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Рецензия

на книгу “Региональные конфликты в Грузии – в Юго-Осетинской автономной области, Абхазской АССР (1989-2005). Сборник политико-правовых актов”. Второе, дополненное издание. Тбилиси, 2005.


Тамаз Диасамидзе предпринял весьма актуальное и ответственное дело поз​акомить грузино-, русско- и англоязычное общество с материалами, связанными с ука​занными онфликтами: резолюциями и решениями ООН, ОБСЕ, Евросовета, Евро​со​юза, СНГ; олитико-правовыми актами, принятыми органами государственной влас​ти Грузии и России, де-факто, самопровозглашенными республиками; документами, принятыми в результате переговоров, с самопровозглашенными республиками, и др..
Помещение этих документов, принятых в 1989-2005 годах, в один сборник (кро​ме этого, автором издавались и другие сборники) сослужит огромную службу экс​пер​там и лицам, вовлеченным в урегулирование конфликтов. В представленную Тамазом Диасамидзе рукопись сборника дополнительно включены еще 365 документов, что при​дает сборнику завершенный вид.

У меня уже была возможность высказать свои соображения по поводу данного сбор​ника. Повторяю: привлечение и предоставление широкой общественности до​ку​ментов, изданных в 1989-2005 годах, – чрезвычайно трудоемкое и ответственное де​ло, с которым автор блестяще справился.


         Академик Леван Алексидзе

2005 г.
Сборник представляет собой дополненное издание сборника аналогичного наименования, выпущенного нами в 2002 2003, 2005 и 2008 годах в рамках изучения региональных конфликтов в Грузии на грузинском, русском и английском языках в четырех книгах и размещенного в Интернете. Он является органической частью также изданного нами в 2005 году на грузинском, русском и английском языках в двух книгах и размещенного в Интернете сборника  – “Статус Абхазского и Юго-Осетинского автономных регионов в составе Грузии (1917-1988). Сборник политико-правовых актов”.

Настоящий сборник включает 780 важнейших политико-правовых документов, отражающих конфликты и процессы их мирного урегулирования, развивавшиеся в Юго-Осетинском и Абхазском автономных регионах  в 1989-2005 годах, в частности:

1) акты органов власти автономных регионов, направленные на регионализацию, политическую децентрализацию, отделение от государства и в дальнейшую суверенизацию данных регионов;

2) акты органов государственной власти и правительственных органов Грузии, направленные на защиту и упрочение государственного суверенитета и территориальной целостности;

3) связанные с конфликтами решения государств (СССР, РСФСР, Российской Федерации, США) и международных организаций (ООН, ОБСЕ, Совет Европы, Европейский Союз, СНГ, НАТО);

4) связанные с мирным урегулированием конфликтов соглашения;

5) другие связанные с проблемой документы.

С целью полного представления материалов многие документы в сборнике приведены в сокращении в виде извлечений, однако по тем позициям (главы, статьи, абзацы), которые в точности соответствуют целенаправленности сборника и духу самих документов.

Сборник, не претендующий на совершенство, является своеобразным путеводителем для лучшей ориентации в мире конфликтов. Издание призван открыть широкой общественности доступ к полной политико-правовой информации (знаниях) о региональных конфликтах в Грузии, накопленной в течение 15 лет, документально показать генезис конфликтов в этих двух регионах: начало политического противостояния и конфликтов и их перерастание в вооруженные конфликты, процессы их дальнейшего мирного урегулирования, их последствия и будущее.

С целью обеспечения максимальной доступности знаний о проблеме для широкой общественности документы настоящего сборника так же, как другие материалы, собранные в рамках изучения региональных конфликтов, помещены в Интернете на трех языках на веб-странице нашей организации, оснащенной поисковой системой (http://www.rrc.ge).

Важнейшее (Главнейшее) назначение сборника – оказание помощи сторонам, вовлеченным в конфликт и участвующим в его урегулировании, другой  заинтересованной общественности в наиболее глубоком осмыслении проблемы, осознании своей доли ответственности и участии в принятии правильных решений по ее  справедливому урегулированию.

Тамаз Диасамидзе

1989 г.

ПОСТАНОВЛЕНИЕ СОБРАНИЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ АБХАЗСКОГО НАРОДА В СЕЛЕ ЛЫХНЫ

В соответствии с решением съезда XVII  КПСС, XIX Всесоюзной партийной конференции, требованиями ЦК КПСС, а также рекомендациями Центрального Комитета партий по организации широкого обсуждения предложении к предстоящему Пленуму ЦК КПСС по межнациональным отношениям, в Абхазской АССР в историческом селе Лыхны состоялось собрание с участием более 30 тысяч человек. На собрании принято обращение в адрес Генерального секретаря ЦК КПСС, председателя Президиума Верховного совета СССР тов. М. С. Горбачева, Председателя Совета Министров СССР тов. Н. И. Рыжкова, руководителей ряда научных центров.

Собрание отметило, что в марте 1921 года была провозглашена независимая Советская Социалистическая Республика Абхазии, о чем было сообщено В. И. Ленину. Однако, под нажимом Сталина и в результате принятых им практических мер статус ССР Абхазии последовательно сводился от высших форм национально-государственного устройства к низшим (ССР Абхазия – 1921, договорная ССР Абхазия – 1922, Абхазская АССР – 1931 гг.), в то время как изменение форм государственного развития других народов страны шло по восходящей линии. При этом все последующие годы происходило постоянное и целенаправленное размывание конституционных прав автономной республики.

В настоящее время в ряде политических, экономических, правовых, культурных и других аспектов взаимоотношений с Грузинской ССР Абхазская АССР по своим правам находится на уровне городских и районных административно-территориальных единиц.

Весь многолетний опыт вхождения Абхазии на правах автономной республики в Грузинскую ССР показал невозможность их равноправного сосуществования без восстановления изначальных ленинских принципов советской федерации, союза республик, обладающих реальным суверенитетом во всех сферах государственной жизни.

Учитывая вышеизложенные факты, а также требования участников собрания, высказанные при обсуждении данного Обращения, собрание постановляет:

1. Одобрить текст обращения в адрес Генерального секретаря ЦК КПСС, председателя Президиума Верховного Совета СССР тов. М. С. Горбачева, Председателя Совета Министров СССР тов. Н. И. Рыжкова, руководителей научных центров.

2. Просить ЦК КПСС, Верховный Совет СССР, Совет Министров СССР восстановить статус Советской Социалистической Республики Абхазии, каковой она была провозглашена в 1921 году при жизни В. И. Ленина.

3. Пересмотреть многоступенчатую систему неоднородных государственных образований, подрывающую ленинские принципы равноправия народов СССР.

Принято собранием представителей абхазского народа.

Лыхны, 18 марта 1989 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 94)
ОБРАЩЕНИЕ СОБРАНИЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ АБХАЗСКОГО НАРОДА В СЕЛЕ ЛЫХНЫ ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ ЦК КПСС, ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР ТОВ. М. С. ГОРБАЧОВУ, КОПИЯ: ПРЕДСЕДАТЕЛЮ СОВЕТА МИНИСТРОВ СССР ТОВ. Н. И. РЫЖКОВУ, ПРЕЗИДЕНТУ АН СССР АКАД. Г. И. МАРЧУКУ, ДИРТЕКТОРУ ИНСТИТУТА МАРКСИЗМА-ЛЕНИНИЗМА ПРИ ЦК КПСС АКАДЕМИКУ Г. Л. СМИРНОВУ, ДИРЕКТОРУ ИНСТИТУТА ГОСУДАРСТВА И ПРАВА АН СССР АКАДЕМИКУ В. Н. КУДРЯВЦЕВУ, ДИРЕКТОРУ ИНСТИТУТА ЭТНОГРАФИИ АН СССР АКАДЕМИКУ Ю. В. БРОМЛЕЮ


В то время, как по всей стране вопросы национальной политики обсуждаются в партийных комитетах, на собраниях коммунистов, в трудовых коллективах, средствами массовой информации, в кругах научной и творческой интеллигенции, в различных самодеятельных объединениях, в Абхазии этот вопрос фактически замалчивается.


Газета `Правда~ от 15 марта с. г. сообщает, что ЦК компартий союзных республик, крайкомы и обкомы партии обобщили мнение различных слоев населения, специалистов и представили в ЦК КПСС аналитические материалы. И в этом плане руководством Абхазской республики не принято никаких конкретных мер. Именно этими обстоятельствами мотивирована необходимость безотлагательного проведения митинга, посвященного обсуждению предложений для Пленума ЦК КПСС по межнациональным проблемам.


Предстоящий Пленум ЦК КПСС по национальному вопросу призван решить одну из главных проблем перестроечного процесса – восстановить ленинские принципы равноправия народов и решительно отказаться от гибельного наследия культа личности Сталина.


Затяжной кризис в области межнациональных отношений лихорадит страну. С глубоким сожалением приходится констатировать, что национальный вопрос в Абхазской  АССР загнан в тупик. Борьба за выживание коренного населения автономной республики – абхазского народа, оказавшегося на грани этической катастрофы, выливалась в неоднократные массовые выступления 1957, 1964, 1967, 1978 гг.


Как известно, Абхазия чуть ли не единственная республика, национально-государственный статус которой изменялся по воле Сталина от высших форм государственного устройства к низшим (ССР Абхазия – 1921, договорная ССР Абхазия – 1922, Абхазская АССР – 1931 гг.), в то время как изменение форм государственного развития других народов страны происходило по восходящей линии.


Исторический этот процесс выглядел следующим образом. Вслед за Бакинской коммуной Советская власть в Закавказье в 1918 г. была установлена и держалась в течение 40 дней лишь в Абхазии, но была подавлена меньшевиками.


Вскоре после победы Советской власти в Абхазии руководители местного Ревкома Е. Эшба, Н. Лакоба, П. Агниашвили, Н. Акиртава сообщили 26 марта 1921 г. В. И. Ленину и И. В. Сталину основные пункты своего решения: `Первое: Абхазия должна быть объявлена Социалистической Советской Республикой. Второе: Советская Абхазия должна непосредственно входить в общероссийскую федерацию~. В письме особо отмечалось всеобщее желание трудового народа `связать свою судьбу непосредственно с Советской Россией~.


Позднее последователь Ленина, первый секретарь Ревкома Абхазии Ефрем Эшба говорил по этому поводу: `И вот эта маленькая страна, с маленьким населением – оформлена в виде независимой Советской Социалистической Республики. Многие товарищи могут подумать, что здесь есть какое-то противоречие, но, конечно, это не так,,, Российская революция показала миру многое такое, что ему не снилось раньше.

 
Это есть самый характерный пример воплощения в действительность разрешения национального вопроса... Чем больше был обижен народ, чем больше он был угнетен, чем меньше он был, тем меньше была и его сила сопротивления, меньше самостоятельности и тем большую возможность исправить эту историческую несправедливость дает этим народностям пролетарская революция~.


О рождении независимой ССС Абхазии В. И. Ленину было сообщено телеграммой 31 марта 1921 г., а спустя несколько месяцев, 21 мая, Ревком Грузии принял декларацию `О независимости Социалистической Советской Республики Абхазии~. `Мы требовали и получили всамделишную, настоящую независимую Абхазию. Давая полную независимость – бить  разъяснительными способами, делом и словом – шовинизм, недоверие....~ - говорил Е. Эшба.


Однако уже 5-го июля 1921 г. Кавбюро ЦК при активном участии Сталина и его окружения постановляет: `Партийную работу вести в направлении объединения Абхазии и Грузии в форме автономной республики, входящей в состав ССР Грузии~.


Вмешательство Сталина, его нескрываемое раздражение по поводу статуса ССР Абхазии наиболее отчетливо выражено в записке, направленной 8 сентября 1921 г. во ВЦИК РСФСР и в Наркомфин республики: `Абхазия составляет автономную часть независимой Грузии, самостоятельных представителей не имеет и не должна иметь, ввиду чего кредитов от РСФСР не может получить. Наркомнац И. Сталин~. И все это происходит в тот момент, когда ССР Абхазия еще существует....


Грубый политический и экономический, финансовый бойкот независимой ССР Абхазии и командно-административный диктат в национально-государственном строительстве провели к тому, что она в феврале 1922 г. на договорных федеративных началах объединилась с Грузинской ССР. В постановлении президиума Кавбюро ЦК РКП (б) от 16 ноября 1921 г. в полном соответствии со сталинской установкой отмечалось: `1. Считать экономически и политически нецелесообразным существование независимой Абхазии. 2. Предложить тов. Эшба представить свое окончательное заключение о вхождении Абхазии в состав федерации Грузии на договорных началах или на началах автономной области – в РСФСР~ .


Е. Эшба категорически возражал против такой постановки вопроса. `Я слышал, - говорил он, - что некоторые товарищи к таким республикам, как Абхазия, в особенности – как Абхазия, относятся так, что независимость республики – эта пустая вывеска, что эта республика – вроде карточного домика, вроде игрушки для детей. Было бы очень плохо, если бы это было так, это было бы несчастье~.


Предсказание подтвердилось. Суверенитет Советской Социалистической Республики Абхазии, имевшей свою Конституцию (1925 г.), государственный герб и флаг (1924), попирался. В 1931 г. `особый союзный договор~ с ССР Абхазии был расторгнут, и она была введена на правах автономной республики в состав Грузинской ССР. А в период разгула сталинско-бериевских репрессий (1937-1953) – статус автономии фактически принял формальный характер.


Между тем прямо противоположный процесс шел в других регионах страны. Так, из 16 ныне существующих в составе РСФСР автономных республик 11 ранее были автономными областями, а 4 из 15 союзных республик – преобразованы из автономных республик.


Очень сложна в Абхазии и проблема исторической демографии, уродливых миграционных процессов, усиленных сталинско-бериевскими насильственными переселенческими акциями. Как известно, абхазы – народ с древней культурой, самостоятельной историей, языком, совершенно отличным от грузинского. Еще в VIII – нач. XI вв. возвысилось сильное феодальное государство – Абхазское царство, которая стояло на острие кавказской политики. сформировалась абхазская феодальная народность.


В 1877 г. `Тифлисский вестник~ пришел к выводу: `Не подлежит сомнению, что этнографический, социальный, политико-экономический быт и мировоззрение абхазов резко отличают их даже от соседних народов~.


Вплоть до 70-х годов  XIX в. эта страна состояла почти исключительно из однородного абхазского коренного населения.


Резкие изменения в этническом составе населения страны произошли, когда значительная часть абхазов вынуждена была покинуть родину и переселиться (махаджирство) в пределы Османской империи. Буквально за одно десятилетие здесь произошла самая настоящая этническая революция: появились грузинские, греческие, армянские, русские, немецкие, эстонские, болгарские и другие поселения.


По первой всероссийской переписи 1897 г. абхазы все еще составляли более половины (55,3 проц.) всего населения края, в 1926 году их удельный вес сократился более чем вдвое (26,4 проц.), а по переписи 1979 г. уменьшился до 17 проц. В то же время грузинское население главным образом за счет механического прироста увеличилось c 25 тысяч человек в 1897 г. до 213 тысяч в 1979 г., то есть почти в десять раз, а его удельный вес в тот же период возрос с 24 до 44 процентов.


Как уже говорилось, массовое переселение в Абхазию из районов Западной Грузии началось в царское время. В 1917-1921 гг. в этом направлении работало `демократическое~ правительство меньшевиков Грузии, проводившее политику террора, национальной резни и огрузинивания абхазов. `За все время существования правительства грузинских меньшевиков, - отмечал известный государственный деятель Закавказья Ш. З. Элиава на III  выездной сессии грузинского ЦИКа в 1926 г., - мы имели систематические попрания всяких прав абхазского народа и стремление правительства `демократической~ Грузии превратить Абхазию в объект эксплуатации, управлять непосредственно, распоряжаться всеми фондами республики, землей, лесом, ценными имениями, и в особенности земельными фондами для своей переселенческой политики~. Дело грузинских меньшевиков наиболее успешно продолжил Берия.


В годы сталинских репрессий трагическая судьба постигла весь советский народ. Ужас этой политики испытал на себе и абхазский народ.


Когда вся страна жила еще под знаком Ежова, Грузия и Абхазия уже 1937 г. первыми ощутили на себе когти бериевщины. Буквально в одну ночь из абхазских сел были уведены сотни крестьян. Им предъявлялись фантастические обвинения. Вырезалось все лучшее в народе. Писатели, ученые, инженеры, врачи, учителя – практически вся только, что народившаяся абхазская интеллигенция вырубалась под корень.


Были уничтожены видные государственные и общественные деятели Абхазии. Для такого малочисленного народа, как абхазы, это были невосполнимые потери. Страшным свидетельством этой человеконенавистнической политики стало то, что абхазы, насчитывающие всего 18 процентов населения автономной республики, в 1938 году из общего числа репрессированных здесь составили 80 прецентов.


Репрессии обрушивались не только на людей. Репрессиям подвергались абхазский язык, абхазская история и культура, национально-государственный статус республики, исконные географические названия, абхазский алфавит...


После расправы над Нестором Лакоба и другими видными деятелями республики сталинско-бериевский аппарат развернул широкую кампанию по огрузиниванию абхазов и Абхазии. В 1937-1939 годах вводятся новый абхазский алфавит и шрифт на основе грузинской графики. С 1940 г. во всех официальных документах абхазский народ перестали называть `абхазским народом~, стараясь обезличить его, лишить своего имени и представить как одну из грузинских народностей.


С 1937 по 1953 гг. проводилось массовое насильственное переселение в Абхазию из районов Грузии. Даже во время войны, в 1941-1942 гг. это плановое переселение, на которое затрачивались огромные народные средства, не только не прекратилось, а наоборот, усилилось. За счет такого неестественного механического прироста численность грузинского населения в Абхазии между переписями 1939-1959 гг. увеличилось почти на 70 тысяч человек, в то время как коренного абхазского – всего на 5 тысяч.


В послевоенные годы шовинисты упразднили абхазские школы и ввели в них преподавание на грузинском языке.


Находясь в 1948 г. в Сухуми, Сталин как-то сказал: `Абхазы гораздо ближе нам, грузинам, чем сваны. Бедняга Лакоба не понимал этого...~. Самой грубой фальсификации подвергались история и культура народа. Ему запрещалось говорить на родном языке. Происходило извращение кадровой политики, абхазов практически не было в руководящих партийных и советских органах. Готовилось выселение абхазов.


Трагическая участь постигла и другие народы, жившие в Абхазии. В первую очередь это относится к грекам и туркам, тысячи которых были депортированы в 1949 году из Абхазии в Казахстан, а их дома заняли новые переселенцы из Грузии.


Не остался в стороне и такой вопрос, как переименование абхазских топонимических названий и замена их грузинскими. Началом топонимической экспансии и ассимиляторской политики, направленной против суверенитета автономной республики   явилось  постановление ЦИК СССР от 17 августа 1936 г. `О правильном начертании названий населенных пунктов~, по которому столица Абхазской АССР город Сухум переименовывался в `Сухуми~, то есть опять-таки давался грузинской транскрипции. Только в 1948 по 1951 гг. в Абхазии на соответствующий лад были переименованы 147 названий. До сих пор около 50 процентов населенных пунктов лишены исконных имен.


Несмотря на бесчинства и беззаконие, находились люди, открыто выступившие против попрания прав трудящихся автономной республики. Еще 25 февраля 1947 г. молодые представители абхазской научной интеллигенции Г. А. Дзидзария, Б. В. .Шинкуба, К. С. Шакрыл обратились с письмом к секретарю ЦК ВКП (б) А. А. Кузнецову, в котором подробно рассказали о положении в республике. В последнем, 13-м пункте, говорилось: `Для трудящихся Абхазии 4-е марта – День установления Советской власти в крае – был большим традиционным праздником. Но за последнее время эта знаменательная дата в жизни трудящихся Абхазии не отмечается. Не была отмечена она даже в 1946 году на 25 году существования Абхазской Автономной Советской Социалистической Республики! В этот день 25-й годовщины Советской Абхазии, в Сухуми – столице республики даже газеты не вышли.~

После ареста А. А. Кузнецова авторов письма стали преследовать как буржуазных националистов.


В результате такой политики и насильственной ассимиляции численность абхазского народа к 1939 г. оказалась ниже уровня первой всероссийской переписи 1897 г. Так, например, только в Гальском районе абхазское население к 1939 г. уменьшилось вдруг, по сравнению с 1936 г., более чем на 8 тысяч и составило 1786 человек.


Только XX съезд спас абхазский народ от уничтожения как этнос. Сегодняшнее состояние межнациональных отношений в стране, и в частности, в Абхазской АССР, наводит на мысль о необходимости радикальных перемен в этой сфере. Еще в 1978 г. абхазский народ неоднократно требовал и добивался включения в проект Конституции Абхазской АССР специальной статьи о праве свободного выхода автономной республики из состава Грузинской ССР. Однако бывший во времена застоя секретарем ЦК КПСС И. Б. Капитонов, выступая в Сухуми на многотысячном собрании заявил, чти решение вопроса в какой либо форме представляется нецелесообразным.


Перестройка, демократизация и гласность обнажили запретные зоны в национальных отношениях, всколыхнули и подняли на поверхность целый ряд, казалось бы, несуществующих проблем. Используя сложившуюся благоприятную обстановку. оживили свою деятельность националистически настроенные элементы. Так, в настоящее время в Тбилиси и в некоторых других городах Грузинской ССР идет открытая пропаганда `национал-сициалистических~ идей под флагом грузинских меньшевиков с требованием огрузинить негрузинское население республики. Газета `Литературная Сакартвело~ (`Литературная Грузия~) вещала, например: `В Грузии негрузинского ничего не должно быть. Негрузин тоже грузин в Грузии, он должен уметь говорить, писать и читать по-грузински, должен воспитываться на грузинской литературе, должен быть сочувствующим грузинскому духу и, наконец, не должен считаться гражданином Грузии, если всего этого нет у него~.


В том же духе высказываются и многие другие. Под прикрытием  различных хозяйственных нужд и сейчас продолжается процесс переселения в автономную республику. и Это несмотря на то, что плотность населения Абхазии многократно превышает республиканский и общесоюзный уровень.


Как и прежде, продолжается, ставшая традиционной, фальсификация истории абхазского народа. Если раньше традиционная грузинская историография не признавала абхазов автохтонным населением или же называла их грузинами, то теперь эти ученые `изобрели~ теорию о двух коренных народах (грузины и абхазы) в Абхазии, что является вопиющей подтасовкой фактов. На этой основе они стали выступать с демагогическими заявлениями, призывают к `дружбе~ с абхазами, начисто забывая при этом о русских, греках, армянах, эстонцах, евреях, татарах и других народах, проживающих в автономной республике.


Нельзя не сказать о том, что за время существования Абхазской автономии она была практически лишена возможности самостоятельно управлять экономикой, решать хоть какие-нибудь значительные хозяйственные вопросы региона. Союзная, союзно-республиканская и республиканская система управления сдерживает социально-экономическое развитие Абхазии.


Обращает на себя внимание тот факт, что подведомственные Совету Министров республики предприятия составляют 7,7 проц.


Дальнейшее социально-экономическое и культурное развитие Абхазской АССР находится в прямой зависимости от расширения ее политических прав.


Только с переводом Абхазской АССР в иное положение, превращением ее в Советскую Социалистическую Республику станет возможным развитие ее народного хозяйства в полном соответствии с принципами общественного разделения труда. Это позволить рационально и комплексно использовать уникальные природно-климатические условия, материальные и трудовые ресурсы, обеспечить более эффективное функционирование регионального народно-хозяйственного комплекса, отдавая предпочтение развитию перспективных отраслей экономики.


Пора, наконец решительно приступить к реорганизации не оправдавших себя политических институтов. До каких пор будет существовать средневековая иерархия, делящая целые народы на ранги, подчиняющая одни республики другим? Даже во внутрипартийной структуре сложилось такое положение, которое ставит Абхазскую областную парторганизацию в замысловатую систему двойного подчинения.


Эти и  многие другие наболевшие проблемы Абхазии подробно изложены абхазской общественностью в Письме от 17.06.1988 г. Президиуму XIX Всесоюзной партийной конференции, которая и по сей день остается без внимания.


Сегодня жизненно важной задачей является необходимость оздоровления межнациональных отношений, укрепления дружбы и братства между абхазским, грузинским, всеми народами, проживающими в Абхазии.


Это может быть достигнута лишь путем возвращения Абхазии политического, экономического и культурного суверенитета в рамках ленинской идеи федерации.


Единственно правильное решение этого вопроса Ефрем Эшба видел в необходимости объявления Абхазии самостоятельной Советской Социалистической Республикой. Шестьдесят с лишним лет тому назад он пророчески говорил: `Вот оружие, которым мы быстро справимся со всякими раздувателями национальной розни, вот средство, через которое мы восстановим быстро братское доверие между крестьянами абхазами и грузинами!...~ Эти слова актуальны и сегодня.


Принято собранием представителей абхазского народа.

Лыхны, 18 марта 1989 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 95-101)
ЦК КОМПАРТИИ  ГРУЗИИ, ПРЕЗИДИУМУ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА ГРУЗИНСКОЙ ССР, РЕДАКЦИИ ГАЗЕТЫ «ЛИТЕРАТУРУЛИ САКАРТВЕЛО»

Ознакомившись со статьей А. Чочиева, опубликованной в газете «Литературули Сакартвело», где он вопреки реальной ситуации и воле трудящихся Юго-Осетинской автономной области выразил свою поддержку и солидарность с программой отсоединения Абхазской АССР  от Грузинской ССР, мы, депутаты Юго-Осетинского областного Совета народных  депутатов  и представители всех слоев населения области, выражаем свое глубокое возмущение содержанием и выводами, сделанными в этой статье, а также попыткой автора приписывать свои искаженные, чисто субъективистские взгляды всему осетинскому народу.

Публикация подобных сомнительных материалов, а тем более дискуссия, развернувшаяся вокруг этой статьи, вызывают искусственное раздувание межнациональных противоречий и не отвечают интересам как осетинского, так и братского грузинского и абхазского народов. Поведение А. Чочиева превращает обострение межнациональных отношений в объект спекуляции и мелкого политиканства и своими действиями вбивает клин в братскую дружбу народов нашей многонациональной республики.

Осуждая письмо и стремление некоторых журналистов использовать страницы прессы для разжигания страстей и взбудараживания общественного мнения, мы считаем необходимым дать этим явлениям  соответствующую политическую оценку.

Сегодня, когда идет процесс революционного обновления общественно-политической жизни, усиленного развития демократии и гласности,  решение любых вопросов, в том числе межнациональных,  требует глубокого анализа, учета сложившейся реальной ситуации, умения видеть  и чувствовать  интересы не только своего народа, но и других братских народов, населяющих нашу многонациональную Родину, а не поспешных и необдуманных выводов. Именно с этих позиций должны решаться проблемы межнациональных отношений.

Мы отклоняем любые попытки играть на национальных чувствах народа и твердо убеждены, что только в дружной семье советских народов, сплотившихся на подлинно демократических началах, в рамках единого социалистического правового государства, можно обеспечить подлинный прогресс каждой нации и каждого народа.

Дружба народов – это наше бесценное достояние, и мы полны решимости свято оберегать ее от любых посягательств.

Мы верим, что никакие силы не смогут подорвать сложившуюся тысячелетиями братскую дружбу между грузинским и осетинским народами, которые на протяжении всей своей многовековой истории были всегда рядом, вместе боролись за свое социальное и национальное освобождение.

Только дружба, только взаимное доверие  и поддержка могут обеспечить подлинный расцвет наших народов.
Принято единогласно на сессии Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов 6 мая 1989 года.

(Газ. "Советская  Осетия ", № 90, 11 мая 1989 г.)

Распоряжение № 343 р Совета Министров Грузинской ССР
1. В связи создавшимся чрезвычайным положением в Абхазском Государственном Университете удовлетворить поставленный грузинскими профессорами, преподавателями и студентами вопрос о создании в г. Сухуми филиала Тбилисского Государственного Университета.

2. Поручить Совету Министров Абхазской АССР выделить соответствующее помещение для филиала.

3. Поручить Ректору Тбилисского Государственного Университета тов. Н. С. Амаглобели с 15 мая с.г. приступить к организации филиала и восстановить учебный процесс на всех факультетах.

4. Поручить Министерству Народного Образования Грузинской ССР осуществлять контроль за оперативным решением всех поставленных вопросов.

Заместитель Председателя Совета Министров Грузинской ССР О. Квилитая.

г. Тбилиси, 14 мая 1989 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах. Законодательная, исполнительная власть Грузии, международные организации, 1989-1999 г.г., часть I. 1989-1995 г. г., авторы и редакционная коллегия: Вахтанг Колбая, Теимураз Чахракия, Рафиел Гелантия, Давид Лацузбая, Тб., 2000, стр. 51, на груз. яз.собственный перевод)

Постановление Президиума ВС Абхазской АССР о существенном обострении меж​на​ци​о​наль​ных отношении в Абхазской АССР по причине незаконных попыток образовать в городе Сухуми филиала ТГУ

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР отмечает, что продолжение незаконного существования временно образованного в целях нормального завершения прошлого учебного года филиала ТГУ в г. Сухуми вызвало активный протест широкой общественности и существенно обострило межнациональные отношения в автономной республике.

Абхазский обком КП Грузии, Президиум Верховного Совета и Совет Министров Абхазской АССР, оценивая сложившуюся обстановку крайне сложной, чреватой непредсказуемыми последствиями, обратился к руководящим советским и партийным органам союзной республики и страны с просьбой принять меры по прекращению работы филиала ТГУ, образованного посредством выделения грузинского сектора Абхазского государственного университета имени А. Горького, что крайне отрицательно скажется на учебно-воспитательном процессе, воспитании студентов и всех граждан республики в духе извечной дружбы и братства абхазского и грузинского народов, представителей многих других народов, которые в дружбе и согласии живут и трудятся на абхазской земле.

Одновременно с этим, партийные и советские органы автономной республики предприняли ряд мер по возвращению выделившегося из АГУ грузинского сектора.

Так, 26 июня текущего года Абхазский обком КП Грузии, Президиум Верховного Совета и Совет Министров Абхазской АССР рассмотрели вопрос об осложнении общественно-политической обстановки в Абхазской АССР в связи с создавшимся положением в Абхазском госуниверситете. Было отмечено, что на фоне сложной общественно-политической ситуации в автономной республике особую остроту принял вопрос, связанный с выделением грузинского сектора АГУ в филиал ТГУ, что это было вынужденной мерой в связи с создавшимся в мае текущего года чрезвычайным положением в АГУ и автономной республике. В постановлении отмечено: разделение Абхазского государственного университета недопустимо с точки зрения интернационального воспитания студенческой молодежи и преподавательского состава вуза. Здесь же отмечено и то, что меры, принимаемые партийными и советскими органами Абхазии, не привели к стабилизации обстановки. В принятом постановлении поставлен вопрос перед ЦК Компартии Грузии, Президиумом Верховного Совета и Советом Министров Грузинской ССР об оказании помощи в срочном урегулировании создавшегося положения с целью объединения государственного университета.

Однако эти попытки не возымели действия, так как им активно не способствуют неправильное распоряжение первого заместителя Председателя Совета Министров ГССР № 343р от 14 мая 1989 года о создании в г. Сухуми филиала Тбилисского государственного университета, а также приказ № 101 от 14 июля 1989 года ректора Тбилисского госуниверситета.

Между тем общественности известно из официальной переписки и сообщений печати, что в мае с.г. в Гособразование СССР поступило предложение Министерства народного образования Грузинской ССР об открытии в г. Сухуми на базе грузинского сектора Абхазского государственного университета филиала Тбилисского государственного университета для обучения студентов грузинской национальности. Однако Государственный Комитет СССР по народному образованию не счел целесообразным поддержать предложение Министерства народного образования ГССР об открытии в г. Сухуми филиала. Кроме того, в соответствии с Постановлением Совета Министров СССР от 2.IX.82 г. № 816, решение вопроса об организации филиала высшего учебного заведения находится в компетенции Совета Министров СССР.

Аналогичную оценку незаконной акции по созданию филиала ТГУ дала и комиссия Верховного Совета

СССР, изучавшая данный вопрос в Абхазии с 3 по 10 июля 1989 года в составе четырех народных депутатов СССР, а также первого заместителя председателя Государственного комитета по народному образованию СССР.

Комиссия детально ознакомилась с положением, сложившимся в АГУ им. A. Горького и сообщила в печати: “Распоряжение Совета Министров Грузинской ССР о создании Сухумского филиала Тбилисского государственного университета, связанного с организацией нормального завершения прошлого учебного года, можно рассматривать как временную меру. На сегодня эта мера себя изжила и практически разрушает учебный процесс, не способствует укреплению межна​циональных отношений, тем более что по существующему положению окончательное решение подобного рода вопросов входит в компетенцию Совета Министров СССР. О своей позиции Комиссия официально уведомила руководство Грузинской ССР”. Президиум Верховного Совета Абхазской АССР считает, что отсутствие согласован​ности с руководящими органами Абхазской АССР и гласности, явная политическая, социальная и экономическая ущербность создания на базе АГУ филиала ТГУ в г. Сухуми, являются следствием привнесенных и чуждых ленинской политике КПСС идей, ведущих к национальной замкнутости и разобщению народов, что не отвечает духу перестройки и обновления всех сторон нашей жизни.

Президиум Верховного Совета отмечает, что практика игнорирования конституционных прав Абхазской АССР, допущенная отдельными руководящими работниками Совета Министров и Министерства народного образования Грузинской ССР, а также ректором ТГУ вступила в вопиющее противоречие с требованиями Постановления Съезда народных депутатов СССР “Об основных направлениях внутренней и внешней политики СССР”.

Названными должностными лицами не только нарушена государственная дисциплина, но и полностью игнорировано указанное Постановление высшего органа государственной власти, где записано: “Первостепенное значение в современных условиях приобретает качественное обновление всей системы образования и воспитания – главного источника умножения интеллектуального потенциала общества”. 

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР не может принять и осуждает сепаратистские действия части коллектива АГУ, направленные на создание на базе АГУ филиала ТГУ, а также эпатажные действия граждан, к какой бы национальности они не относились. Недопустимо, когда деловой, разумный и спокойный диалог подменяется скандальной выходкой, поведением, нарушающим общепринятые нормы и правила, дестабилизирующим работу предприятий, учреждений и организаций.

В создавшейся обостренной ситуации, чреватой серьезным межнациональным конфликтом, Президиум Верхов​ного Совета видит выход в недопущении создания филиала ТГУ в г. Сухуми и устранения действия распоряжения первого заместителя Председателя Совета Министров Грузинской СССР.

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:

I. Просить Совет Министров СССР обязать Совет Министров Грузинской ССР:

- отменить незаконное распоряжение № 343-р от 14 мая 1989 года о создании в г. Сухуми филиала Тбилисского государственного университета, незаконно изданное заместителем Председателя Совета Министров Грузинской ССР тов. О. Квилитая;

- отозвать незаконное предложение Министерства народного образования Грузинской ССР, направленное в мае месяце текущего года в Гособразование СССР, об открытии в г. Сухуми на базе грузинского сектора Абхазского госуниверситета филиала Тбилисского государственного университета;

- отменить приказ № 101 от 7 июля 1989 года ректора Тбилисского госуниверситета, академика Н. Амаглобели о назначении в г. Тбилиси приемных экзаменов на 20 июля с.г. в Сухумский филиал Тбилисского государственного университета.

II. Исполкомам городских и районных Советов народных депутатов, коллективам трудящихся, средствам массовой информации и административным органам принять решительные меры к стабилизации обстановки, сделать все от них зависящее по недопущению нарушения трудовой и общественной дисциплины, конфронтации между представителями национальностей, широко использовать в разъяснительной работе Постановление Съезда народных депутатов СССР “Об основных направлениях внутренней и внешней политики СССР”, выступление  Генерального секретаря ЦК КПСС, Председателя Президиум Верховного Совета СССР М.С.Горбачева по центральному телевидению, опубликованное в печати 1-го июля с.г.

III. Данное постановление направить в ЦК КП Грузии, Президиум Верховного Совета и Совет Министров Грузинской ССР, опубликовать в печати.

Председатель Президиума Верховного Совета Абхазской АССР В. Кобахия.
Секретарь Президиума Верховного Совета Абхазской АССР Ю. Квициния.

15 июля 1989 г.

(Чумалов М.Ю., Абхазский узел, М.,1995, выпуск второй, стр. 190-193)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР о введении в городах Сухуми, Очамчира и Гульрипшском районе Абхазской АССР особого положения с соблюдением комендантского часа

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР отмечает, что в результате крайнего обострения межнациональных отношений, вызванных незаконным созданием в г. Сухуми на базе Абхазского госуниверситета грузинского филиала Тбилисского госуниверситета, 15-16 июля текущего года произошли столкновения значительных групп граждан абхазской и грузинской национальностей, повлекшие человеческие жертвы – 6 погибших, 12 находятся в тяжелом состоянии, обратились за медицинской помощью 178 человек, из них 105 помещены в больницы.

В связи с тем, что конфронтация больших групп населения быстро нарастает, имеет место применение огнестрельного и холодного оружия, а также  подручных средств для поражения противной стороны, возникла реальная угроза безопасности граждан, проживающих на территории городов Сухуми, Очамчира, Гульрипшского района, а также многочисленных отдыхающих и туристов.

В интересах защиты безопасности граждан Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:

Просить Президиум Верховного Совета СССР ввести с 16 июля текущего года на территории городов Сухуми, Очамчира и Гульрипшского района Абхазской АССР особое положение с соблюдением комендантского часа.

Председатель Президиума Верховного Совета Абхазской АССР В. Кобахия

Секретарь Президиума Верховного Совета Абхазской АССР Ю. Квициния

Гор. Сухуми, 16 июля 1989 г. 
(Важная Веха в истории Абхазии. Сборник документов и материалов. Составитель и автор предисловия акад. Б. Е. Сагария, Сухум, 2002 г., стр. 45-46)

Постановление Верховного Совета СССР о событиях в Абхазской АССР
Выражая серьезную озабоченность ситуацией, сложившейся в Абхазии, Верховный Совет СССР постановляет:

Поручить Совету Министров Грузинской ССР, Совету Министров Абхазской АССР, Министру внутренних дел СССР принимать оперативные и решительные меры по наведению порядка, обеспечению социалистической законности, надежной безопасности населения.

Верховный Совет СССР предлагает народным депутатам СССР, избранным от Грузинской ССР и Абхазской АССР, обратиться с призывом к своим избирателям решать все спорные вопросы мирными средствами, руководствуясь принципами интернационализма и дружбы советских народов.

Верховный Совет СССР считает необходимым немедленно восстановить движение на Закавказской железной дороге с тем, чтобы ликвидировать ненормальное положение, мешающее снабжению населения, устойчивой работе предприятий, возможности проезда трудящихся в места отдыха.

Верховный Совет СССР обращается ко всем гражданам, проживающим на территории Абхазской АССР, к абхазцам, грузинам, представителям других национальностей с призывом приложить все силы к тому, чтобы стабилизировать обстановку, установить мир и доверие, дать возможность людям спокойно жить и трудиться.

Председатель Верховного Совета СССР М. Горбачев.

17 июля 1989 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, М., 1989, № 7, стр. 257)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА И СОВЕТА МИНИСТРОВ АБХАЗСКОЙ АССР О введении особого режима поведения граждан по всей территории Абхазской АССР
В связи с тяжелой, обострившейся общественно–политической и оперативной обстановкой, сложившейся в Абхазской АССР и в интересах безопасности граждан Президиум Верховного Совета и Совет Министров Абхазской АССР постановляют:

1. Установить с 23 часов (здесь и дальше время местное) 18 июля 1989 года особый режим поведения граждан в городах Сухуми, Гагра. Ткварчели, районных центрах автономной республики, по всей ее территории.

2. Ввести ограниченное время с 23 часов до 6 часов утра, в течение которого запрещается нахождение граждан на улицах и площадях, кроме тех, кто имеет на это спецразрешение.

3. Запретить скопление людей на улицах и площадях всех населенных пунктов.

4. Запретить движение по всей территории автономной республики частных автомашин с 23 часов до 6 часов утра.

5.  Запретить хранение огнестрельного оружия, взрывоопасных предметов и зажигательных смесей. Всем гражданам безотлагательно сдать имеющееся у них огнестрельное оружие, в противном случае виновные будут задерживаться войсками МВД СССР и передаваться для привлечения к уголовной ответственности.

6. Патрулирование по улицам городов, райцентров, автомобильным трасам автономной республики осуществляется войсками МВД СССР.

7. Исполкомам городских и районных Советов народных депутатов Абхазской АССР разработать конкретные мероприятия, обеспечивающие беспрекословное выполнение данного постановления.

8. настоящее постановление действует до особого постановления Президиума Верховного Совета и Совета Министров Абхазской АССР.

Председатель Президиума Верховного Совета Абхазской АССР В. Кобахия.

Председатель Совета Министров Абхазской АССР О. Зухбая.

гор. Сухуми, 18 июля 1989 г
(Газета “Советская Абхазия”, № 37, 20 июля 1989 года.)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР o создании комиссии Верховного Совета Абхазской АССР по расследованию обстоятельств и причин межнационального конфликта в автономной республике

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:
1. В соответствии со статьей 108 Конституции Абхазской АССР и общественным мнением образовать комиссию Верховного Совета Абхазской АССР по расследованию обстоятельств и причин возникновения конфликта между абхазской и грузинской частями населения в составе:

Председатель комиссии: 

Александров Виктор Евгеньевич – депутат Верховного Совета Абхазской АССР, инспектор Абхазского обкома КП Грузии;

Заместители председателя комиссии: 

Андрибава Валерьян Ясонович – депутат Верховного Совета Абхазской АССР, первый заместитель председателя Госагропрома Абхазской АССР;

Аргун Алексей Хутович – депутат Верховного Совета Абхазской АССР, зав. Отделом АбНИИ языка, литературы и истории им. Д.И. Гулиа АН ГССР;

Члены комиссии: 

Акаба Нури Реджабович – персональный пенсионер

Айба Хакибей Кажевич – Герой Социалистического труда, председатель колхоза им. XXIV съезда КПСС села Лыхны Гудаутского района;

Ахалая Хута Васильевич – депутат Верховного Совета Абхазской
 АССР, журналист
;

Бандурян Гегам Усикович – депутат Верховного Совета Абхазской
АССР, помощник председателя Госагропрома Абхазской АССР;

Барамия Бичико Исидорович – зав. кафедрой Абхазского госуниверситета им. А.М. Горького;

Бутба Руфет Махтович – депутат Верховного Совета Абхазской АССР, персональный пенсионер;

Гогоберишвили Давид Георгиевич – Герой Социалистического труда, депутат Верховного Совета Абхазской АССР председатель правления колхоза имени Орджоникидзе Гудаутского района;

Задикян Анаит Владимировна – депутат Верховного Совета Абхазской АССР, рабочая завода газовой
аппаратуры г. Сухуми;

Кецба Валерий Михайлович – депутат Верховного Совета Абхазской АССР, бригадир стройуправления треста № 6 Минстроя ГССР;

Ласурия Мушни Таевич – депутат Верховного Совета Абхазской АССР, писатель;

Мусаилов Георгий Сократович – депутат Верховного Совета Абхазской АССР, мастер Сухумского райпромкомбината;

Салуквадзе Анзор Амиранович – депутат Верховного Совета Абхазской АССР, главный агроном колхоза им. К. Леселидзе Гульрипшского района;

Сарян Варженик Ованесовна – депутат Верховного Совета Абхазской АССР, колхозница колхоза имени Ленина села Мхадыр, город Гагра;

Тария Владимир Миктатович – председатель Абхазского республиканского Совета ветеранов войны и труда;

Усов Никифор Прокофьевич – Герой Советского Союза, председатель ДОСААФ Абхазии;

Циколия Мириан Михайлович – ведущий специалист АбНИИ языка литературы и истории им. Д.И. Гулиа АН ГССР, писатель;

Цхомария Николай Михайлович – председатель совета ветеранов войны и труда г. Сухуми, персональный пенсионер;

Югансон Эрна Николаевна – депутат Верховного Совета Абхазской АССР, колхозница колхоза «Дружба» села Сальме г. Гагра.

2. Комиссии Верховного Совета Абхазской АССР вести свою работу на основе демократических принципов и гласности, в тесном контакте с депутатами Советов народных депутатов, трудовыми коллективами, общественными организациями, широкой общественностью. Активно содействовать примирению конфликтующих сторон добиваться оздоровления межнациональных отношений и улучшения общественно-политической обстановки в автономной республике.

Председатель Президиума Верховного Совета Абхазской АССР В. Кобахия

Секретарь Президиума Верховного Совета Абхазской АССР Ю. Квиниция

31 июля 1989 г.  

(Важная Веха в истории Абхазии. Сборник документов и материалов. Составитель и 

автор предисловия акад. Б. Е. Сагария, Сухум, 2002 г. cтр. 51-53)

Дорогие абхазские друзья!

Информация о событиях в Абхазии, доходящая до нас сквозь призму кривых зеркал республиканских средств массовой информации, вызывает в нас, - членах гражданского движения в поддержку перестройки "Адамон ныхас", - чувства тревоги и надежды. Тревога вызвана опасением, что законные требования абхазского народа, касающиеся установления подлинного национального суверенитета, и теперь уже! - обретшие формальную законность за подписями руководителей республиканских органов власти, в который уже раз будут проигнорированы или же "спущены на тормозах" в виде очередного раунда лицемерных обещаний о скором достижении с помощью "братского" грузинского народа социально-экономического и культурного процветания. Не исключены и провокации, которые будут призваны придать "законный" характер введению чрезвычайного положения в республике вне надлежащего информирования об этом Центра - конституционной "привилегии", столь живописно добивавшейся молодежью голодовкой на ступенях Дома правительства в ноябре 1988 года. 

Надежду вселяет в нас перспектива справедливого и окончательного решения "абхазского вопроса", могущего создать очередной прецедент установления де-факто равноправного паритета между так называемыми союзными и автономными республиками и другими автономными образованиями с горизонтальным подчинением единому федеральному центру, и несовместимого с ущемляющей национальное достоинство и фактически дискредитировавшей себя вертикальной, иерархической системой соподчинения, сортирующей нации по рангам, правам и привилегиям. 

Нас восхищают мужество, единство и сплоченность абхазского народа, не идущего ни на какие компромиссы в главном вопросе, стоящем перед ним на данном отрезке истории, - вопросе восстановления полного и безоговорочного национального суверенитета, единственно способного создать условия для всестороннего развития богатейшего социального, культурного и экономического потенциала абхазской нации, являющейся преемником древнейшей и высокоразвитой культуры. 

Члены "Адамон ныхас", как и весь осетинский народ, пристально и с сочувствием следят за событиями в Абхазии. К этому нас побуждает значительная схожесть социально-экономической ситуации в Осетии и Абхазии, в чем мы могли еще раз убедиться, прочитав письмо абхазского народа XIX партконференции - культурно-историческая и бытовая общность и многовековые контакты между нашими народами, отраженные в трудах Ш. Д. Инал-ипа, В. И. Абаева и др., а также тот немаловажный факт, что мы являемся горскими народами с гордым, независимым духом, который не смогли сломить ни один из многочисленных "гостей" в нашей полной мужества и страданий истории. Тем более, это не дано сделать никому из тех, кто под истрепанным флагом национальной кичливости, питаемой псевдоисторическими писаниями, пытаются растворять, "разделять и властвовать". Залогом тому - наша дружба, и, - пока что! - моральная поддержка наших мужественных абхазских друзей и братьев! Народ Осетии вас поддерживает. Руководство наше тоже, но пока ему не хватает мужества. 

А. Чочиев.

«Адамон ныхас" 
(Народный собор)

г. Цхинвал, Южная Осетия

(Газета «Литературули Сакартвело», # 18, 9 апреля 1989 г./Собственный перевод)

Центральный Комитет Компартии Грузии, Президиум Верховного Совета Грузинской ССР, Совет Министров Грузинской ССР ПОСТАНОВЛЕНИЕ о Государственной прог​рамме Грузинского Языка
Центральный Комитет Коммунистической партии Грузии, Президиум Верховного Совета Грузинской ССР, Совет Министров Грузинской ССР постановляют:

1. Утвердить выработанную и одобренную широкой общественностью республики Государственную программу грузинского языка.

2. Поручить всем партийным, советским, хозяйственным, административным и общественным организациям республики обеспечить неуклонное и своевременное выполнение мероприятий, предусмотренных Государственной программой грузинского языка.

3. Всем организациям, связанным с претворением в жизнь настоящей пpoграммы, в двухмесячный срой разработать и представить в Совет Министров Грузинской ССР конкретные предложения с указанием сроков их реализации.

4. Контроль за выполнением данного постановления возложить на секретариат ЦК КП Грузии, Президиум Верховного Совета и Президиум Совета Министров Грузинской ССР.

Секретарь ЦК КП Грузии Г. Гумбаридзе.

Председатель Верховного Совета Грузинской ССР О. Черкезия.

Председатель Совета Министров Грузинской ССР Н. Читанава.

15 августа 1989 г.

(Газета “Заря Востока”, № 197, 25 августа 1989 г.)

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ПРОГРАММА Развития Грузинского языка

I. Конституционный статус грузинского языка

1. Обеспечить конституционный статус грузинского языка во всех партийных, советских, административных, нау​чно-учебных, хозяйственных учреждениях и предприятиях, общественных организациях Грузинской Советской Социалистической Республики.

2. Создать при Верховном Совете Грузинской ССР комиссию с соответствующими полномочиями - осуществлять контроль над функционированием грузинского языка как государственного языка Грузинской ССР.
3. Создать при Совете Министров Грузинской ССР постоянную Государственную комиссию по грузинскому литературному языку с соответствующими полномочиями - осуществлять контроль над функционированием грузин​ского литературного языка.

4. Создать при исполкомах Советов народных депутатов во всех городах и районных центрах республики ко​миссии по консультации и надзору за функционированием и защите чистоты грузинского литературного языка.

5. Организовать создание и издание научной и учебной литературы (в том числе и диссертаций) по всем отраслям науки на грузинском языке.

6. Создать благоприятные условия (финансовое и учебно-методическое обеспечение) во всех учреждениях и предприятиях для изучения грузинского языка гражданами, проживающими на территории Грузии и не владеющими грузинским языком.

(...)

III. Преподавание грузинского языка и литературы в дошкольных, средних и высших учебных заведениях

1. Составление программ по развитию грузинской речи для различных возрастных групп детей в дошкольных учреждениях; подготовка соответствующей литературы и наглядных пособий на грузинском языке.

2. Подготовка обновленных учебных программ, планов и учебников грузинского языка для педагогических институтов и специальных средних учебных заведений, готовящих кадры для учреждений дошкольного воспитания...

5. Разработка единого плана поэтапного обучения грузинскому языку в I-XI классах средних школ (правописание и речь, фонетика, основы грамматики грузинского языка, основные вопросы стилистики и лексикологии грузинского языка, теоретические вопросы языкознания).

7. Создание кабинетов грузинского языка и литературы во всех средних школах, профессионально-

технических и средних специальных учебных заведениях республики и их обеспечение научной и педагогической литературой.

8. Создание во всех высших учетных заведениях кафедр грузинского языка и литературы; введение обзорных курсов по культуре грузинской речи и истории грузинской литературы для студентов всех специальностей.

9. Установить для абитуриентов всех высших учебных заведений гуманитарного профиля обязательные пись​менные и устные экзамены по грузинскому языку и литературе. Установить обязательные экзамены по грузинскому языку и литературе письменно для абитуриентов Академии художеств, театрального института, консерватории, а также для поступающих на технические специальности вузов ГССР.

13. Разработка конкретных предложении о введении обязательного обучения грузинскому языку в негрузинских школах республики.

14. Введение для абитуриентов негрузинских секторов высших учебных заведений ГССР перед приемными экзаменами собеседования по грузинскому языку и литературе (форма собеседования избирается ректоратом).

15. Введение на негрузинских секторах филологических факультетов высших учебных заведении ГССР курсов практической стилистики грузинского языка и истории грузинской литературы.

17. Разработка и подготовка к изданию толкового словаря грузинского языка для средних школ, словарей образных выражений, терминологического, орфографического, предметно-иллюстрированного и переводного (грузинско-русского, русско-грузинского, грузино-абхазского, абхазско-грузинского, грузино-осетинского, осетина -грузинского, грузино-армянского, армяно-грузинского, грузино-азербайджанского, азербайджанско-грузинского) а также соответствующих разговорников.

23. Создание при культурно-просветительских учреждениях (клубах, библиотеках) для желающих изучить грузинский язык кружков и их обеспечение высококвалифицированными преподавателями.

IV. Радиовещание, телевидение и кинематография

4. Выделение дополнительных штатных единиц и гонорарного фонда, усиление материально-технической базы Госкомитета по Телевидению и радиовещанию Грузии с целью озвучивания на грузинском языке негрузиноязычных передач (обзоры, беседы, художественные фильмы) грузинского телевидения.

5. Создание учебных фильмов для средних в высших учебных заведении на грузинском языке. Озвучивание русскоязычных учебных фильмов на грузинском языке.

6. Расширение материально-технической базы киностудии “Грузия -фильм” для озвучивания на грузинском языке и изготовления грузинских субтитров для фильмов, озвученных на русском и иностранных языках.
VIII. Издательское дело

4. Издание переводных словарей и разговорников (грузинско-русский, русско-грузинский, грузино-абхазский, абхазско-грузинский, грузино-осетинский, осетинско-грузинский ... армянско-грузинский, грузино-армянский, азербайджанско-грузинский, грузино-азербайджанский).

20. Издание самоучителей и учебников для желающих самостоятельно изучить грузинский язык.

X. Сфера бытового и информационного обслуживания

1. Обеспечение использования грузинского языка в сфере бытового и информационного обслуживания.

2. Для всеобщего пользования выпустить на грузинском языке бланки, формы, анкеты, квитанция, абонементы, талоны, билеты, указатели, вывески, рекламные надписи, этикетки, ценники, афиши, плакаты, лозунги, конверты, телеграфные бланки, поздравительные открытки, записные книжки, инструкции-указания, рекламные и памятные буклеты, пригласительные билеты всех видов.

3. Обеспечить выпускаемую в Грузии продукцию всех видов инструкциями на грузинском языке.

4. Установить контроль над наименованием всех видов продукции, изготовляемой в Грузии.

(...)

15 августа 1989 г.

(Газета “Заря Востока”, № 197, 25 августа 1989 г.)

Постановление Юго-Осетинского обкома Компартии Грузии и исполкома област​ного Совета народных депутатов о государственной программе развития осетинского языка

Юго-Осетинский обком КП Грузии, исполком областного Совета народных депутатов постановляют:

1. Утвердить выработанную и одобренную широкой общественностью области государственную программу развития осетинского языка.

2. Поручить партийным, советским, хозяйственным, административным, научным и общественным организациям области обеспечить неуклонное и своевременное выполнение мероприятий, предусмотренных программой, развития осетинского языка.

3. Всем организациям, связанным с претворением в жизнь настоящей программы, в двухмесячный срок разработать и представить в исполком областного Совета народных депутатов конкретные предложения с указанием сроков их реализации.

4. Поставить перед ЦК КП Грузии, Президиумом Верховного Совета и Совета Министров ГССР вопрос о внесении соответствующих изменений в пункт 1 Государственной программы грузинского языка согласно Закона Грузинской ССР о Юго-Осетинской автономной области и программы развития осетинского языка и о нераспространении пунктов 9 и 14 третьего раздела данной программы на абитуриентов из Юго-Осетинской автономной области.

5. Внести государственную программу развития осетинского языка на рассмотрении сессии областного Совета народных депутатов.

6. Контроль за выполнением данного постановления возложить на секретариат обкома партии и исполком областного Совета народных депутатов.

Секретарь Юго-Осетинского обкома КП Грузии А. Чехоев.

Председатель исполкома областного Совета народных депутатов Юго-Осетии А. Качмазов.

4 сентября 1989 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 188, 28 сентября 1989 г.)

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ПРОГРАММА развития осетинского языка

I. Конституционный статус осетинского языка

1. В Юго-Осетинской автономной области государственными языками являются осетинский, грузинский и русский - язык межнационального общения в СССР. Активизировать функционирование осетинского языка в партийных, советских, административных, научно-учебных, хозяйственных учреждениях и предприятиях, общественных организациях области.

2. Образовать при облисполкоме постоянно действующий координационный совет по осетинскому языку...

3. Оказывать помощь в организации школьного обучения на родном языке осетинскому населению, проживающему за пределами области, а там, где нет такой возможности, предусмотреть изучение осетинского языка и литературы в школах, как предмет. В связи с этим признать необходимым в отделах народного образования соответствующих районов, а также в министерстве народного образования ГССР иметь штаты экспертов по осетинскому языку и литературе.

6. Создать при исполкомах Советов народных депутатов города и районов области комиссии по консультации и надзору за функционированием и защитой осетинского литературного языка.

III. Изучение осетинского языка в дошкольных учреждениях, в средних учебных заведениях и в педагогическом институте.

1. Перевести из осетинский язык учебно-воспитательный процессе в дошкольных учреждениях для детей-осетин.

7. Обеспечить поэтапный перевод детей осетинской национальности на осетинский язык обучения в начальных классах школ города и районных центров.

Провести по этому вопросу всенародный референдум.

10. Ввести изучение осетинского языка в грузинских школах и грузинского языка в осетинских школах с пятого класса факультативно.

11. Ввести изучение осетинского языка на всех отделениях ЮОГПИ, средних специальных и профессионально -технических учебных заведениях области.

12. Ввести собеседование по осетинскому языку при вступительных экзаменах в ЮОГПИ для всех осетиноязычных абитуриентов.

13. Предусмотреть определенные льготы для поступающих в ЮОГПИ абитуриентов из осетинских сел, расположенных за пределами области.

18. Договориться с руководством Северо-Осетинской АССР, чтобы имеющиеся там высшие и средние специальные учебные заведения ежегодно выделяли определенное количество мест для абитуриентов осетин как из Юго-Осетинской автономной области, так и из разных мест Грузинской ССР.

IV. Радио и телевидение

1. Взять на контроль процесс подготовки и организации телепередач по Южной Осетии:

а) ускорить проектирование и начало строительства телецентра в области;

(...)

3. Поставить перед республиканским Комитетом по радиовещанию и телевидению вопросы:

а) об увеличении времени радиопередач на осетинском языке в области;

(...)

4. Изыскать технические возможности для приема радио и телепередач из Северо-Осетинской АССР

(...)

4 сентября 1989 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 170, 5 сентября 1989 г.)

РЕШЕНИЕ XI сессии Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов XX созыва

от 26 сентября 1989 года
4. Об информации Первого заместителя председателя Юго-Осетинского облисполкома т. Санакоева М. Г.  председателя рабочей группы о материалах по обобщению дополнений, предложений, замечаний и изменений, внесенных по проектам Законов Грузинской ССР об изменениях и дополнениях к Конституции (Основного Закона) Грузинской ССР, Закона Грузинской ССР о выборах народных депутатов Грузинской ССР и Закона Грузинской ССР о выборах народных депутатов местных Советов народных депутатов Грузинской ССР.

1. Одобрить информацию т. Санакоева М. Г. по данному вопросу. 

Поставить перед Президиумом Верховного Совета Грузинской ССР вопросы: 
1) О внесении в проект Конституции (Основного Закона) Грузинской ССР изменений и дополнений, отмеченных в информации (прилагается).

2. Статью 75 действующей Конституции Грузинской ССР дополнить пунктом «В Юго-Осетинской автономной области государственным языком является осетинский язык».

Председатель исполкома Совета народных 
депутатов Юго-Осетинской автономной области А. Качмазов.

Секретарь исполкома Совета народных 
депутатов Юго-Осетинской автономной области И. Кокоев.

Одобрены XI сессией Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов 

XX созыва от 26 сентября 1989 года

ПРЕДЛОЖЕНИЯ о внесении изменений и дополнений к проекту Конституции Грузинской ССР от Юго-Осетинской автономной области

	№№
	Содержание предложения
	Где высказано
	Кем (кто) внес предложение
	Сколько аналогичных предложений

	1.
	Ст. III  Изложить в следующей редакции: «Проекты законов и другие наиболее важные вопросы государственной жизни  решением Верховного Совета Грузинской ССР, принятым по его инициативе  или по предложению Верховного Совета Абхазской  АССР, Верховного Совета Аджарской АССР и Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области, могут быть внесены на народное обсуждение».
	Облисполком

Областная соматическая больница
	Качмазов А. А.

Парастаев И. А. - врач
	35

	2.
	II. 11, ст. 104. Исключить слова «Устанавливает и изменяет границы и районное деление автономной области», как противоречащие Закону Грузинской ССР о Юго-Осетинской автономной области и Платформе ЦК КПСС «Национальная политика партии в современных условиях».


	Прокуратура Юго- Осетинской автономной области

Во всех трудовых коллективах и организа-циях высказано это требование
	Кочиев А. И. – прокурор области
	56

	3.
	II. 12, ст. 104. После слов «Утверждает изменения границ автономных республик» добавить «и автономной области».

Далее по тексту.


	Отдел юстиции Юго- Осетинского облисполкома 
	Дзагоев В. П. 

отдел юстиции
	29

	4.
	II. 13, ст. 104. После слов «автономных республик» добавить «и автономной области».


	Научно-исследовательский институт
	Джуссойты Н. Г. 

народный депутат СССР
	31

	5.
	II. 1, ст. 119.  После слов «Аджарской АССР» добавить «Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области» и   далее по тексту.


	Юго-Осетинский облисполком
	Келехсаев Ю. В.

Ст. юрисконсульт 
	19

	6.
	Гл. 13, ст. 119. п. 1. После слов «...Аджарской АССР» добавить «исполкома Совета народных депутатов Юго-Осетинской АО» и   далее по тексту.


	Коллектив отдела юстиции облисполкома 

Народный фронт 

«Адамон ныхас»
	Дзагоев В. П.


	

	7.
	В главу 9 действующей Конституции Грузинской ССР внести изменения и дополнения:

Ст. 83 изложить в следующей редакции: 

«Юго-Осетинская автономная область как форма национальной государственности находятся в составе Грузинской ССР».
	Госарбитраж Юго-Осетинской автономной области

Народный фронт 

«Адамон ныхас»
	Маргиев В. И.
	7

	1.
	...........
Правовой статус Юго-Осетинской автономной области определяется Конституцией СССР, настоящей Конституцией, Законом Грузинской ССР о Юго-Осетинской автономной области, а также другими законодательными актами СССР и Грузинской ССР;
	Коллектив швейной фабрики
	Джикаев В. Д. директор фабрики
	17

	2.
	Юго-Осетинская автономная область вне пределов прав Союза ССР и Грузинской ССР самостоятельно решает социально-экономические вопросы, относящиеся к ее ведению, обеспечивает комплексное и социальное развитие на своей территории, проводит в жизнь решения высших органов власти и управления СССР и Грузинской ССР, участвует в решении вопросов союзного и республиканского значения. 

Юго-Осетинская автономная область координирует и контролирует деятельность предприятий, учреждений и организаций союзного и республиканского подчинения, находящихся на ее территории.


	Областной суд 

Юго-Осетии
	Босиков В. И.
	9

	3.
	Территория Юго-Осетинской автономной области не может быть изменена без ее согласия (соответствует Платформе ЦК КПСС «Национальной политике партий в современных условиях и Закону Грузинской ССР о Юго-Осетинской автономной области). 

Ст. 84 По тексту.
	Гатикоев П.С. 

депутат облсовета,

все трудовые коллективы,

Джавский РИК


	Гатикоев П. С депутат

Джиоев В. С.
	11


Председатель исполкома Совета народных 
депутатов Юго-Осетинской автономной области  А. Качмазов

Секретарь исполкома Совета народных 
депутатов Юго-Осетинской автономной области И. Кокоев

(Центральный Государственный архив новейшей истории Грузии, ф. 1165, опись 8, д. 2852, л. 12-16)

РЕШЕНИЕ  ИСПОЛКОМА СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮГО-ОСЕТИНСКОЙ АВТОНОМНОЙ ОБЛАСТИ  от 28 сентября 1989 года

О Предложениях Рабочей группы облисполкома  о внесении  изменений и дополнений к проекту Конституции Грузинской ССР от Юго-Осетинской  автономной области (по состоянию на 28 сентября 1989 года)

Исполком Совета народных депутатов Юго-Осетинской  автономной области   решает: 

Согласиться с представленными обобщенными предложениями Рабочей группы, облисполкома о внесении изменений и дополнений к проекту Конституции Грузинской ССР от Юго-Осетинской АО и представить их в Президиум Верховного Совета Грузинской ССР для их внесения в проект Конституции Грузинской ССР.

(Прилагаются).

Председатель исполкома Совета народных 
депутатов Юго-Осетинской автономной области А. Качмазов

Секретарь исполкома Совета народных 
депутатов Юго-Осетинской автономной области И. Кокоев

Верховный Совет Грузинской ССР
Дополнительная информация по состоянию на 28 сентября 1989 года

ПРЕДЛОЖЕНИЯ о внесении изменений и дополнений к проекту Конституции Грузинской ССР от Юго-Осетинской автономной области

	№№

п/п
	Содержание предложения


	Где высказано
	Кем (кто) внес

предложение
	Сколько аналогичных предложений

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Ст. 111 после слов «или Аджарской АССР» дополнить «или Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной  области» и далее по тексту.
	Народный фронт

«Адамон ныхас»
	Координационный Совет
	

	2.


	Ст.113, п.7 к тексту добавить «в автономных  образованиях военное или чрезвычайное положение, а  также  введение особого режима поведения граждан  объявляется с согласия Верховных Советов  автономных республик и Совета  народных депутатов Юго-Осетинской автономной области»
	– " –

	
	

	3. 
	Гл. 13 п. 2, ч.I, ст.119 после слов «дает заключение о соответствии Конституции  Грузинской ССР  и Конституции и законов Абхазской АССР и Аджарской  АССР» дополнить словами «и Законом Грузинской ССР и Юго-Осетинской автономной области» далее по тексту.
	На заседании бюро Юго-Осетинского Обкома ЛКСМ Грузии
	Комсомольцами и молодежью области
	

	4.
	п.2, ч.2, ст. 119 после слов «Аджарской АССР» добавить «Совета народных депутатов  Юго-Осетинской автономной области» и далее по тексту.
	– " –

	– " –

	

	5. 
	п.3, ст.119 после слов «...Аджарской АССР» добавить «Совета народных депутатов  Юго-Осетинской автономной области» и далее по тексту.
	Народный фронт

«Адамон ныхас»
	Координационный Совет
	

	6.
	п.3, ст.119 после слов «по собственной инициативе или предложениям ... Верховных Советов Абхазской АССР, Аджарской АССР» внести «и Совета народных депутатов  Юго-Осетинской автономной области».
	Цхинвальский завод «Электровибромашина»
	Коллектив завода
	

	7.
	Ст.104, п.11  и исключить слова: «Устанавливает и изменяет границы и районное деление автономной области» и далее по тексту.
	Цхинвальская средняя школа № 6
	Педагогический коллектив
	

	8.
	В ст. 104, гл. 13 внести отдельным пунктом: «Право образования городов  в районе и районов в городах, переименование районов, городов, районов в городах, поселков и других населенных пунктов автономной области является исключительной компетенцией Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области».
	На заводе «Электровибромашина»

Юго-Осетинский облисполком
	Коллектив завода

М. Санакоев
	

	9.
	Глава 13, ст.113, п.7:9  исключить
	Джавский РИК
	Джиоев В.С.
	

	10.
	Гл.11, ст.97  изложить в редакции:

«... Порядок проведения выборов народных депутатов определяется законами  Грузинской ССР, а в Абхазской АССР, Аджарской АССР их законами, а в Юго-Осетинской  автономной области Законами Грузинской ССР о Юго-Осетинской автономной области.
	Цхинвальский РИК
	Чочиев Р.А.
	


(Центральный Государственный архив новейшей истории Грузии, ф. 1165, опись 8, д. 2852, л. 17-20)

Постановление о Государственной программе развития абхазского языка
Абхазский обком КП Грузии, Президиум Верховного Совета Абхазской АССР, Совет Министров Абхазской АССР постановляют:

1. Утвердить Государственную программу развития абхазского языка, выработанную и одобренную широкой общественностью автономной республики.

2. Партийным, советским, административным органам, хозяйственным и общественным организациям автономной республики обеспечить неуклонное и своевременное выполнение мероприятий, предусмотренных Государственной программой развития абхазского языка,

3. Всем организациям, связанным с претворением в жизнь настоящей программы, до конца 1989 года разработать и представить в Совет Министров Абхазской АССР конкретные планы мероприятий по их реализации с указанием сроков Выполнения.

4. Контроль за выполнением данного постановления возложить на Абхазский обком КП Грузии, Президиум Верховного Совета и Совет Министров Абхазской АССР.

Абхазский обком КП Грузии.

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР.

Совет Министров Абхазской АССР.

10 октября 1989 г.

(Газета “Советская Абхазия”, № 202, 20 октября 1989 г.)

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ПРОГРАММА развития абхазского языка

I. Конституционный статус абхазского языка

1. Обеспечение всестороннего развития и функционирования Абхазского языка как государственного языка Абхазской АССР во всех сферах государственной экономической, политической и общественной жизни в органи​зациях, учреждениях и ведомствах автономной республики.

3. Создание необходимых условий для изучения абхазского языка представителями всех национальностей, проживающих в Абхазской АССР по желанию.

5. Создание комиссии Верховного Совета Абхазской АССР по осуществлению контроля над функционированием абхазского языка как государственного языка Абхазской АССР.

6. Создание постоянной Государственной комиссии Совета Министров Абхазской АССР, ответственной за реализацию Государственной программы Абхазского языка и осуществляющей контроль за функционированием и совершенствованием абхазского литературного языка.

II. Научное изучение абхазского языка

14. Составление и издание справочника по делопроизводству на абхазском языке.

(...)

III. Обучение Абхазскому языку

7. Переработка и издание программы и учебников по родному языку для абхазских начальных классов.

11. Осуществление перехода в V-VI классах абхазских школ на родной язык обучения изобразительному искусству, музыке и пению, истории, географии и проведения уроков физического воспитания.

15. Создание условий желающим изучить абхазский язык в неабхазских школах и других учебных заведениях автономной республики.

18. Подготовка и издание программ и учебников по истории и географии Абхазии с обязательным изучением в школах Абхазской АССР.

25. Разработка предложений по реорганизации Абхазского отделения научно-производственного педагогического объединения Министерства народного образования ГССР в самостоятельный научно-исследовательский институт педагогических наук Министерства народного образования Абхазской АССР.

37. Организация при абхазском госуниверситете двухгодичных курсов абхазского языка.

IV. Телевидение и радиовещание, пресса

2. Увеличение мощности каналов телевидения и радиовещания Абхазии в целях полного охвата их передач на территории Абхазской АССР.

VI. Интернациональное обслуживание и сфера услуг

Строгое соблюдение принципа трехязичья при изготовлении всех видов служебных бланков,

 этикеток, вывесок, указателей, ценников.

Выпуск на абхазском языке пригласительных билетов всех видов, поздравительных открыток, афиш, 

плакатов, лозунгов, рекламных и памятных буклетов.

3. Установление контроля над наименованиями всех видов продукции, изготавливаемых в Абхазской АССР.

4. Обеспечение использования абхазского языка в сфере услуг, информационном (в том числе в Аэрофлоте, железнодорожном, автомобильном и морском транспорте) обслуживании.

10 октября 1989 г.

(Газета “Советская Абхазия”, № 202, 20 октября 1989 г.)

Постановление СМ ГССР № 515 о совместном обращении коллективов АГУ им. А. М. Горького и Сухумского филиала ТГУ им. И. Джавахишвили

Во исполнение постановления ЦК КП Грузии “Об Абхазском государственном университете и Сухумском филиале ТГУ”, рассмотрев взаимосогласованное обращение коллективов АГУ и Сухумского филиала ТГУ, Совет Министров ГССР постановляет:

1. Одобрить и поддержать совместную работу Министерства народного образования ГССР, АГУ и Сухумского филиала ТГУ по достижению окончательного соглашения о воссоединении вузов, возобновлению учебного процесса и проведению вступительных экзаменов.

Считать наиболее правильным способом решения возможных проблем конструктивные переговоры на основе учета мнений и интересов всех сторон с привлечением профессорско-преподавательского состава вузов, научной общес​твенности, интеллигенции и студенческой молодежи.

2. Поручить руководствам АГУ и Сухумского филиала ТГУ продолжить с участием Министерства народного образования ГССР переговоры с целью определения взаимоприемлемого срока воссоединения и представления соответствующих предложений в Совете Министров ГССР.

Воссоединение вузов должно произойти не позднее начала нового учебного года.

После воссоединения вузов считать утратившими силу все ранее принятые решения по данному вопросу.

3. Министерству народного образования ГССР (тов. Енукидзе Г. Н.) продолжить активную помощь коллективам АГУ и Сухумского филиала ТГУ по успешному завершению начатой работы, принять все необходимые меры к скорейшей нормализации учебного процесса во всех вузах Абхазской АССР.

4. Совету Министров Абхазской АССР (Анчабадзе Г. А.) обеспечить возобновление учебного процесса и проведение вступительных экзаменов в 1989-1990 уч. гг. Своевременно решать возникающие вопросы, активно подключать к их реализации министерства, ведомства Абхазской АССР и Грузинской ССР.

Председатель СМ ГССР Н. Читанава.

Управляющий делами З. Махарадзе.

20 октября 1989 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть I., стр. 52-53, на грузинском языке. Собственный перевод)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ СМ ГССР № 515 (новая редакция) «об объединении Абхазского государственного университета им. А. М. Горького и Сухумского филиала Тбилисского  государственного университета им. И. Джавахишвили»

Во исполнение постановления ЦК КП Грузии “Об Абхазском государственном университете и Сухумском филиале Тбилисского  госуниверситета”, Совет Министров ГССР постановляет:

1. Одобрить и поддержать совместную работу Министерства народного образования Грузинской ССР, Абхазского государственного университета им. А. М. Горького и Сухумского филиала Тбилисского  государственного университета им. И. Джавахишвили и обоюдное согласие коллективов на воссоединение в ближайшем будущем, возобновление учебного процесса и проведение вступительных экзаменов.

Считать наиболее правильным способом решения возможных проблем конструктивные переговоры на основе учета мнений и интересов обеих сторон. 

2. Воссоединение вузов произвести не позднее начала приемных экзаменов 1990/1991 учебного года.

После воссоединения вузов, с 1 сентября 1990 года считать утратившими силу все ранее принятые решения по данному вопросу.

Поручить руководствам Абхазского государственного университета им. А. М.Горького и Сухумского филиала Тбилисского  государственного университета им. И. Джавахишвили продолжить с участием Министерства народного образования Грузинской ССР  переговоры с целью определения взаимоприемлемого срока воссоединения и представления соответствующих предложений в Совет Министров Грузинской ССР.

3. Министерству народного образования Грузинской ССР (тов. Енукидзе Г. Н.) продолжить активную помощь коллективам Абхазского государственного университета им. А. М. Горького и Сухумского филиала Тбилисского  государственного университета им. И. Джавахишвили по успешному завершению начатой работы, принять все необходимые меры к скорейшей нормализации учебного процесса во всех вузах Абхазской АССР.

4. Совету Министров Абхазской АССР принять необходимые меры, способствующие обеспечению возобновления учебного процесса и проведение вступительных экзаменов в 1989–1990 уч. г. г. Своевременно решать возникающие вопросы, активно подключать к их реализации министерства, ведомства Абхазской АССР и Грузинской ССР.

Председатель СМ ГССР Н. Читанава.

Управляющий делами З. Махарадзе.

2 ноября 1989 г.

(Газета «Единение» («Айдгылара»), № 2, 1989 г.)

г. Москва. Кремль. II сессия Верховного Совета СССР

г. Тбилиси. Верховный Совет Грузинской ССР

ОБРАЩЕНИЕ III СЕССИИ АССАМБЛЕИ ГНК

4 ноября 1989 года в городе Нальчике Кабардино-Балкарской АССР состоялась III сессия Ассамблеи горских народов Кавказа с участием представителей  национально-демократических  движений народов Кавказа, а также – представителей народного фронта Грузии во главе с профессором Натадзе.

Одной из главных проблем, обсужденных на сессии, является состояние межнациональных отношений в регионе.

Собранная и осмысленная информация у участников сессии вызвала серьезную тревогу и озабоченность. Межнациональные отношения имеют в определенных местах явно выраженную тенденцию к их ухудшению, что может более отрицательно повлиять на положение дел в регионе в целом.

Сессия констатирует, что самая острая ситуация в межнациональных отношениях сложилась в Абхазии. Здесь по вине националистических кругов Грузии, к сожалению, ведется разнузданная пропагандистская  травля абхазского народа с использованием средств массовой информации путем  грубой фальсификации его истории, культуры, и покушением на национальную государственность. Все эти действия приводят к углублению межнациональной розни. Имеют место самоуправное расследование и наказания по фактам июльских трагических событий в Абхазии, массовые расправы с абхазскими национальными кадрами, незаконное утверждение филиала Тбилисского госуниверситета в городе Сухуми постановлением Совмина Грузинской ССР от 20 октября 1989 года. Однозначная позиция  и заявление представительной делегации Народного фронта Грузии на сессии Ассамблеи горских народов Кавказа о нежелании вести диалог по всем аспектам абхазской проблемы свидетельствуют о том, что  ситуация  здесь идет к еще большему осложнению (даже назвали дату вероятного конфликта на межнациональной основе – в Сухуми 10 ноября 1989 года.

В критические моменты своей истории народы Кавказа находили поддержку от России. Поскольку она в силу исторических обстоятельств приняла на себя определенную ответственность в защите национальных интересов малочисленных народов СССР, должна более оперативно и радикально реагировать на события подобного рода. Однако, на примере Абхазии видно, что эффективных мер центр страны не принимает. Из этого следует, что центр не желает или не может выполнять взятые на себя обязательства. А это ставит под угрозу интересы всех малочисленных народов страны.

Ассамблея горских народов Кавказа настоятельно просит Верховный Совет СССР  принять незамедлительные меры защиты интересов абхазского народа:

- реальное обеспечение предоставленных ему конституционных прав и гарантий;

- справедливое расследование и рассмотрение возбужденных уголовных дел незаинтересованными юридическими инстанциями;

- опубликование выводов двух комиссий Верховного Совета СССР, расследовавших события в Абхазии.

Если углубляющийся процесс лишения абхазов гарантированных законом прав не будет остановлен, то это может привести к новой волне кровопролития. А этого нельзя допускать! Народы Кавказа не могут быть безразличными к судьбе абхазского народа.

Есть еще шанс кардинального решения столь затянувшейся проблемы Абхазии на принципах подлинного равноправия народов.

Ассамблея горских народов Кавказа

г. Нальчик. Кабардино-Балкарской АССР, 
4 ноября 1989 года.
(Газ. "Единение", № 11, 26 ноября, 1989 г.)

Решение ЧрезвыЧайной ХII сессии совета народных депутатов Юго-Осетинской Автономной Области двадцатого созыва о повышении статуса Юго-Осетинской автономной области

Чрезвычайная ХII сессия Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области XX созыва решает:

I. Преобразовать Юго-Осетинскую автономную область в автономную Советскую социалистическую республику.

Просить Верховный Совет Грузинской ССР и Верховный Совет СССР рассмотреть вопрос придания Юго-Осетинской автономной области статуса автономной республики.

Первый заместитель председателя Совета народных депутатов 

Юго-Осетинской автономной области М. Санакоев.

Секретарь исполкома Совета народных депутатов 

Юго-Осетинской автономной области И. Кокоев.

10 ноября 1989 г.

(Центральный Государственный архив новейшей истории Грузии, ф. 1165, опись 8, д. 2852, стр. 64)

Решение чрезвычайной ХII сессии Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва об изменении пункта I решения XI сессии Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва от 26 сентября 1989 года “О государственной программе развития осетинского языка”.

Чрезвычайная ХП сессия Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва решает:

пункт I. решения XI сессии Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва от 26 сентября 1989 г. “О государственной программе развития осетинского языка” изложить в следующей редакции:

I. На территории Юго-Осетинской автономной области государственным языком является осетинский.

Свободное и равноправное функционирование в области грузинского и русского языков будет осуществляться согласно языковой политике в СССР.

Вопросы языка делопроизводства в Юго-Осетинской автономной области считать компетенцией областного Совета народных депутатов для учета специфики региона, его этнических и культурных условий.

Официальная переписка между областными, республиканскими и союзными организациями, предприятиями и учреждениями осуществляется на общегосударственном языке.

Первый зам. председателя исполкома Совета народных депутатов

Юго-Осетинской автономной Области М. Санакоев.

Секретарь исполкома Совета народных депутатов 

Юго-Осетинской автономной области И. Кокоев.

10 ноября 1989 г.

(Центральный Государственный архив новейшей истории Грузии, ф. 1165, опись 8, д. 2852, стр. 62)

Постановление Президиума Верховного Совета Грузинской ССР о решениях двенадцатой сессии совета народных депутатов Юго-Осетинской Автономной Области двадцатого созыва

10 ноября 1989 года состоялась сессия Совета народных депутатов Юго-0сетинской автономной области двадцатого созыва, рассмотревшая вопросы:

О председателе исполкома областного Совета;

Об объявлении осетинского языка государственным языком автономной области и изменении статуса Юго-Осетинской автономной области.

Решение о созыве сессии 10 ноября исполком областного Совета принял 9 ноября под угрозами и под давлением представителей неформального объединения “Адамон Ныхас”. На основании протеста прокурора области исполком областного Совета аннулировал указанное решение как противозаконное и определил днем созыва сессии 25 ноября.

Несмотря на указанное, под активным воздействием объединения “Адамон Ныхас” сессия все же состоялась 10 ноября.

Сессия была проведена с грубым нарушением статьи 40 Закона о Юго-Осетинской автономной области, в соот​вет​ствии с которой о времени, месте проведения сессии, а также вносимых на рассмотрение вопросах исполком областного Совета должен был информировать депутатов и население хотя бы за две недели.

Нарушение указанных требований тем более непростительно, ибо на сессии рассматривались вопросы, имеющие жизненно важное значение для всего населения области.

Ввиду грубого нарушения порядка созыва и проведения сессии, а также рассмотрения вопросов, не входящих в компетенцию областного Совета, Президиум Верховного Совета Грузинской ССР постановляет:

На основании пункта 10 статьи 115 Конституции (Основного закона) Грузинской ССР аннулировать как не соответствующие закону решения двенадцатой сессии Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области двадцатого созыва.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР О. Черкезия.
Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР В. Кварацхелия.

16 ноября 1989 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, Тб., 1989, № 11, стр. 141-142)

ЗАКОН ГРУЗИНСКОЙ СОВЕТСКОЙ СОЦИАЛИСТИЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКИ Об изменениях и дополнениях конституции (Основного Закона) Грузинской ССР

Принимая во внимание, что начавшийся в Советском Союзе процесс революционных преобразований, касающийся всех сфер общественной жизни, предусматривает необходимость утверждения и расширения суверенитета союзных республик, решительной демократизации и совершенствования политических институтов и избирательной системы, радикального обновления советской федерации;

учитывая, что вследствие административно–командного правления Советский Союз фактически превратился в унитарное государство, вследствие чего оказались утраченными основы реального суверенитета Грузинской ССР;

признавая необходимым в новой политической и социально–экономической обстановке полное отражение суверенных интересов Грузии в новой Конституции (Основного Закона);

учитывая также то, что уже сегодня, в этот переходный период, необходимо внесение в действующую Конституцию изменений и дополнений, которые обеспечат охрану и утверждение суверенных прав республики. Верховный Совет Грузинской Советской Социалистической Республики постановляет:

Внести в Конституцию (Основной Закон) Грузинской ССР следующие изменения и дополнения:

Статьи 10, 11 и 69 изложить в следующей редакции:

«Статья 10. В Грузинской ССР формами собственности являются: государственная (общенародная), кооперативная, общественных организаций, индивидуальная и смешанная собственность.

В пределах определяемых законодательством Грузинской ССР, на территории Грузинской ССР может существовать собственность Советского Союза, союзных республик, иностранных государств, их юридических и физических лиц, международных организаций.

В Грузинской ССР все формы собственности служат росту экономического и социального потенциала общества, всестороннему и свободному развитию общественных отношений и личности. 

В Грузинской ССР все формы собственности признаются равноправными и охраняются законодательством Грузинской ССР, для каждой из них создаются условия, способствующие их развитию.

Статья 11. Государственной собственностью исключительно Грузинской ССР являются в пределах ее территории земля, ее недра, воды, леса. собственностью Грузинской ССР являются природные ресурсы, прилегающего к Черноморскому побережью континентального шельфа.

Грузинской ССР в экономической зоне, прилегающей к ее Черноморскому побережью, обладает правами и несет обязанности, предусмотренные нормами международного права.

Вместе с природными богатствами национальным достоянием Грузинской ССР являются основные средства производства в промышленности, строительстве и сельском хозяйстве, средства транспорта и связи, имущество торговых, коммунальных предприятий, предприятий бытового обслуживания и других предприятий, основной городской жилищный фонд, а также другое имущество, необходимое для осуществления задач республики».

«Статья 69. Грузинская ССР сохраняет за собой право свободного выхода из состава СССР. Это право священно и неприкосновенно.

Не допускается отмена или ограничение права свободного выхода Грузинской ССР из состава СССР актом высшего органа государственной власти СССР или иным путем.

С момента принятия решения об отмене права свободного выхода Грузинской ССР из состава СССР Грузинской ССР считается вышедшей из состава Союза ССР.

Те же последствия наступают в случае отказа в удовлетворении требования Верховного Совета Грузинской ССР отменить или изменить общесоюзный акт, ограничивающий право свободного выхода Грузинской ССР из состава Союза ССР. Вопрос о том, ограничивается или нет право свободного выхода Грузинской ССР из состава СССР. Вопрос о том, ограничивается или нет право свободного выхода Грузинской ССР из состава СССР, решает Верховный Совет Грузинской ССР».

3. Статью 77. изложить в следующей редакции:

«Статья 77. На территории Грузинской ССР действуют законы и подзаконные акты СССР и Грузинской ССР.

Верховный Совет Грузинской ССР приостанавливает на территории Грузинской ССР действие законов СССР и подзаконных актов СССР, если признает, что они не соответствуют интересам республики, внося одновременно в Комитет конституционного надзора СССР и в орган, издававший закон или подзаконный акт, предложение о приведении этих актов в соответствие с интересами республики. В том случае, если не будет достигнуто соглашения. эти акты не действуют на территории Грузинской ССР».

4. Главу десятую изложить в следующей редакции:

«Глава 10

Система и принципы деятельности Советов народных депутатов

Статья 85. Советов народных депутатов – Верховный Совет Грузинской ССР, Верховные Советы Абхазской АССР и Аджарской АССР, местные Советов народных депутатов – Совет народных депутатов Юго–осетинской автономной области, районные городские, районные в городах, поселковые и сельские – составляют единую систему представительных органов государственной власти.

Статья 86. Срок полномочий советов народных депутатов – пять лет.

Выборы депутатов местных Советов народных депутатов Грузинской ССР назначаются не позднее чем за четыре месяца до истечения срока полномочий соответствующих органов государственной власти.

Сроки и порядок назначения выборов депутатов Верховных Советов и депутатов Советов народных депутатов Абхазской АССР и Аджарской АССР определяются Конституциями этих автономных республик.

Статья 87. Важнейшие вопросы республиканского и местного значения решаются соответственно на сессиях Верховных Советов и местных Советов народных депутатов или ставятся ими на референдумы.

Верховные Советы избирают Председателей Верховных Советов. местные Советы народных депутатов избирают председателей Советов. Верховные Советы и местные Советы народных депутатов, за исключением городских (городов районного подчинения), поселковых и сельских имеют свои президиумы.

(…)

Должностные лица, избираемые или назначаемые Советами народных депутатов, за исключением судей не могут занимать свои должности более двух сроков подряд.

(…)

(…)

5. Главу одиннадцатую изложить в следующей редакции:

«Глава 11

Избирательная система

Статья 91. Выборы народных депутатов проводятся по  одномандатным избирательным округам на основе всеобщего, равного и прямого избирательного права при тайном голосовании.

9. Главу тринадцатую изложить в следующей редакции:

«Глава 13

Верховный Совет Грузинской ССР

Статья 104. Высшим органом государственной власти Грузинской ССР является Верховный Совет Грузинской ССР.

Верховный Совет Грузинской ССР правомочен принять к своему рассмотрению и решить любой вопрос, отнесенный к ведению Грузинской ССР.

Верховный Совет Грузинской ССР:

принимает Конституцию Грузинской ССР, вносит в нее изменения;

рассматривает вопросы, связанные с границами Грузинской ССР;

принимает решения по вопросам национально – государственного устройства, отнесенным к ведению Грузинской ССР;

рассматривает вопросы, связанные с выходом Грузинской ССР из СССР;

рассматривает вопросы, связанные с действием законов и подзаконных актов СССР на территории Грузинской ССР;

формирует основные направления внутриполитической и внешнеполитической деятельности Грузинской ССР;

8) обеспечивает единство законодательного регулирования на всей территории Грузинской ССР; 

11) определяет порядок решения вопросов административно – территориального устройства Грузинской ССР; образует города в районе и районы в городах; устанавливает подчиненность городов; переименовывает районы, города. районы в городах, поселки и другие населенные пункты;

12) утверждает изменения границ автономных республик; образует новые районы и города республиканского подчинения;

13) утверждает районное деление, образование городов и районов в городах, изменение подчиненных городов, наименование и переименование районов, город, районов в городах, а также переименование иных населенных пунктов автономных республик;

15) принимает решения о проведении народного голосования (референдума);

24) осуществляет контроль за соблюдением Конституции Грузинской ССР и обеспечивает соответствие конституций и законов Абхазской АССР и Аджарской АССР Конституции Грузинской ССР и законам Грузинской ССР;

26) отменяет постановления и распоряжения Совета Министров Абхазской АССР и Аджарской АССР, а также решения Совета народных депутатов автономной области, районных, городских (городов республиканского подчинения) Советов народных депутатов в случае несоответствия их Конституции Грузинской ССР и законам Грузинской ССР;

28) ратифицирует и денонсирует международные договоры Грузинской ССР;

Статья 108. Верховный Совет Грузинской ССР ежегодно созывается Президиумом Верховного Совета Грузинской ССР на очередные – весеннюю и осеннюю – сессии.

Внеочередные сессии созываются Президиумом Верховного Совета Грузинской ССР по его инициативе либо по предложению Председателя Верховного Совета Грузинской ССР, или по его инициативе либо по предложению Председателя Верховного Совета Грузинской ССР, или не менее трети состава Верховного Совета Грузинской ССР по его инициативе либо по предложению Председателя Верховного Совета Грузинской ССР, или не менее трети состава Верховного Совета Грузинской ССР, а также по предложению Верховных Советов Абхазской АССР и Аджарской АССР, Совета народных депутатов Юго – Осетинской автономной области.

Статья 110. Право законодательной инициативы в Верховном Совете Грузинской ССР принадлежит депутатам Верховного Совета Грузинской ССР, Президиуму Верховного Совета Грузинской ССР, Председателю Верховного Совета Грузинской ССР, Комитету конституционного надзора Грузинской ССР, Совету Министров Грузинской ССР, Верховным Советам Абхазской АССР и Аджарской АССР, постоянным комиссиям Верховного Совета Грузинской ССР, Совету народных депутатов Гюго–Осетинской автономной области, Комитету народного контроля Грузинской ССР, Верховному Суду Грузинской ССР, Главному государственному арбитру Грузинской ССР, Прокурору Грузинской ССР.

Статья 111. Проекты законов и другие вопросы, внесенные на рассмотрение Верховного Совета Грузинской ССР, обсуждаются на его заседаниях. Проекты законов и другие наиболее важные вопросы государственной жизни решением Верховного Совета Грузинской ССР, принятых по его инициативе или по предложению Верховного Совета Абхазской АССР и Аджарской АССР, Совета народных депутатов Гюго–Осетинской автономной области, районных, городских (городов республиканского подчинения) Советов народных депутатов, могут быть вынесены на народное обсуждение.

Статья 112. Президиум Верховного Совета Грузинской ССР является подотчетным Верховному Совету Грузинской ССР органом, обеспечивающим организацию работы Верховного Совета Грузинской ССР и осуществляющим другие полномочия в пределах, предусмотренных Конституцией и законами Грузинской ССР.
В состав Президиума Верховного Совета Грузинской ССР входят по должности: Председатель Верховного Совета Грузинской ССР, Первый заместитель Председателя Верховного Совета Грузинской ССР, два заместителя Председателя Верховного Совета Грузинской ССР – председатели Верховных Советов Абхазской АССР и Аджарской АССР. Председатель Совета народных депутатов Гюго–Осетинской автономной области. Председатель Комитету народного контроля Грузинской ССР, председатели постоянных комиссий Верховного Совета Грузинской ССР.

Статья 113. Президиум Верховного Совета Грузинской ССР:

14) публикует на грузинском и русском языках, а для автономных республик и автономной области – также на языке автономной республики и языке населения автономной области законы Грузинской ССР и другие акты, принятые Верховным Советом Грузинской ССР, Президиумом Верховного Совета Грузинской ССР, Председателем Верховного Совета Грузинской ССР;

Статья 119. Комитет конституционного надзора Грузинской ССР избирается Верховным Советом Грузинской ССР сроком на десять лет из числа специалистов в области политики и права в составе Председателя, заместителя Председателя и 7 членов Комитета, включая представителей от Абхазской АССР, Аджарской АССР и Юго–Осетинской автономной области.

Комитет конституционного надзора Грузинской ССР:

2) следит за соответствием Конституции Грузинской ССР и законам Грузинской ССР Конституций и законов автономных республик, постановлений и распоряжений Совета  Министров Грузинской ССР, постановлений и распоряжений Советов  Министров автономных республик, решений Совета народных депутатов Юго–Осетинской автономной области, решений районных и городских (городов республиканского подчинения) Советов народных депутатов;

3) по собственной инициативе или по поручению Верховного Совета Грузинской ССР, по предложениям Президиума Верховного Совета Грузинской ССР, Председателя Верховного Совета Грузинской ССР, постоянных комиссий Верховного Совета Грузинской ССР, Верховных Советов автономных республик дает заключения о соответствии Конституции Грузинской ССР и законам Грузинской ССР актов других государственных органов и общественных организаций;

14. Статьи 131 и 132 изложить в следующей редакции:

«Статья 131. Верховные Советы Абхазской АССР и Аджарской АССР – высшие органы государственной власти этих автономных республик.

Верховные Советы Абхазской АССР и Аджарской АССР правомочны решать все вопросы, отнесенные к ведению автономных республик Конституцией СССР, Конституцией Грузинской ССР и конституциями этих автономных республик.

Председатель Верховного Совета автономной республики подотчетен Верховному Совету автономной республики.

Статья 132. Принятие конституций Абхазской АССР и Аджарской АССР, внесение в них изменений. утверждение государственных планов экономического и социального развития, государственных бюджетов этих автономных республик и отчетов об их исполнении: образование подотчетных им органов осуществляется Верховными Советами Абхазской АССР и Аджарской АССР.

Полномочия Верховного Совета автономной республики, его Президиума, Председателя Верховного Совета автономной республики определяются Конституцией автономной республики».

15. Часть вторую статьи 133 изложить в следующей редакции:

«Советы Министров Абхазской АССР и Аджарской АССР ответственны перед Верховными Советами этих автономных республик и им подотчетны».

16. Статью 141 изложить в следующей редакции:

«Статья 141. Работу Совета народных депутатов автономной области, районных, городских. районных в городах Советов народных депутатов организуют их президиумы, возглавляемые председателями Советов, а в городских (городов районного подчинения), поселковых и сельских Советах – председатели этих Советов.

Местные Советы народных депутатов правомочны рассматривать и решать на сессиях любые вопросы, отнесенные к их ведению законодательством СССР, Грузинской ССР и соответствующих автономных республик. Перечень вопросов. которые решаются исключительно на сессиях устанавливаются законами о местных Советах народных депутатов.

Сессии областного Совета народных депутатов, районных, городских (кроме городов районного подчинения), районных в городах Советов народных депутатов созываются их президиумами не реже четырех раз в год. Сессии городских (городов районного подчинения), поселковых и сельских Советов народных депутатов созываются их председателями не реже четырех раз в год».

17. Часть первую статьи 145 изложить в следующей редакции:

«Статья 145. Исполнительными и распорядительными органами местных Советов народных депутатов являются избираемые ими исполнительные комитеты».

18. Статьи 164, 165, 167 и 185 изложить в следующей редакции:

«Статья 164. Все суды в Грузинской ССР образуются на началах выборности судей и народных заседателей.

Судьи Верховного Суда Грузинской ССР, Верховных Судов автономных республик, суда автономной области избираются соответственно Верховным Советом Грузинской ССР, Верховными Советами автономных республик, суда автономной области избираются соответственно Верховным Советом Грузинской ССР, Верховными Советами автономных республик, Советом народных депутатов автономной области.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР Г. Гумбаридзе.

Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР В. Кварацхелия.

Тбилиси, 18 ноября 1989 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, Тб., 1989, № 11, стр. 149-169)

Постановление Верховного Совета Грузинской ССР о заключении комиссии по вопросам политической и правовой оценки нарушения договора заключенного между Грузией и Советской Россией 7 мая 1920 года

Верховный Совет Грузинской Советской Социалистической Республики постановляет:

1. Одобрить заключение Комиссии по вопросам политической и правовой оценки нарушения договора, заключенного между Грузией и Советской Россией 7 мая 1920 года, образованной постановлением Президиума Верховного Совета Грузинской ССР от 20 июня 1989 года.

2. Поставить перед вторым Съездом народных депутатов СССР вопрос о правовой и политической оценке нарушения договора, заключенного между Грузией и Советской Россией 7 мая 1920 года.

Председатель Президиума Верховного Сонета Грузинской ССР Г. Гумбаридзе.

Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР В. Кварацхелия.

18 ноября 1989 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, 1989, № 11, стр. 236)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА ГРУЗИНСКОЙ ССР Об избрании комиссии по изучению вопросов, поставленных в связи со статусом Юго–Осетинской автономной области

Верховный Совет Грузинской Советсткой Социалистической Республики постановляет:

1. Образовать Комиссию по изучению вопросов, поставленных в связи со статусом Юго–Осетинской автономной области, в составе 19 человек.

(...)

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР Г. Гумбаридзе.

Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР В. Кварацхелия.

Тбилиси, 18 ноября 1989 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, Тб., 1989, № 11, стр. 248-250)

1990 г.

Постановление внеоЧередной XIII сессии Верховного Совета Грузинской ССР о гарантиях защиты Государственного Суверенитета Грузии

(...)

Верховный Совет Грузинской ССР, подтверждая заключение Комиссии Верховного Совета Грузинской ССР по вопросам политической и правовой оценки нарушения договора, заключенного между Грузией и Советской Россией 7 мая 1920 года, признает, что ввод войск Советской России в Грузию в феврале 1921 года и занятие всей ее территории являлись с правовой точки зрения военным вмешательством (интервенцией) и оккупацией с целью свержения существующего политического строя, а с политической точки зрения - фактической аннексией;

осуждая оккупацию и фактическую аннексию Грузии Советской Россией как международное преступление, стремится к аннулированию последствий нарушения Договора от 7 мая 1920 года для Грузии и к восстановлению прав Грузии, признанных Советской Россией этим договором.

Верховный Совет Грузинской ССР объявляет незаконными и недействительными Союзный рабоче-крестьянский договор между ГССР и РСФСР от 21 мая 1921 года и Союзный договор об образовании Федеративного Союза Социалистических Советских Республик Закавказья от 12 марта 1922 года.

Начать переговоры о восстановлении независимого Грузинского государства, поскольку Договор об образовании Союза Советских Социалистических Республик от 30 декабря 1922 года является в отношении Грузии незаконным.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР Г. Гумбаридзе.

Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинский ССР В. Кварацхелия.

9 марта 1990 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, Тб., 1990, № 3, стр. 38-40)

Закон Союза Советских СоциалистиЧеских Республик о порядке решения вопросов, связан​ных с выходом Союзной Республики из СССР

Статья 1. Порядок решения вопросов, связанных с выходом союзной республики из СССР в соответствии со статьей 72 Конституции СССР, определяется настоящим законом.

Статья 2. Решение о выходе союзной республики из СССР принимается свободным волеизъявлением народов союзной республики путем референдума (народного голосования). Решение о проведении референдума принимается Верховным Советом союзной республики по собственной инициативе или требованию, подписанному одной десятой частью граждан СССР, постоянно проживающих на территории республики и имеющих право голоса согласно законодательству Союза ССР.

(...)

Референдум проводится тайным голосованием не ранее чем через шесть и не позднее, чем через девять месяцев после принятия решения о постановке вопроса о выходе союзной республики из СССР. 

В референдуме участвуют граждане СССР, постоянно проживающие на территории республики к моменту постановки вопроса о ее выходе из СССР и имеющие право голоса согласно законодательству Союза ССР.

(...)

Статья 3. В союзной республике, имеющей в своем составе автономные республики, автономные области и автономные округа, референдум проводится отдельно по каждой автономии. За народами автономных республик и ав​тономных образований сохраняется право на самостоятельное решение вопроса о пребывании в Союзе ССР или вы​ходящей союзной республике, а также на постановку вопроса о своем государственном правовом статусе.

В союзной республике, на территории которой имеются места компактного проживания национальных групп, составляющих большинство населения данной местности, при определении итогов референдума результаты голо​сования по этим местностям учитываются отдельно.

Статья 4. Для организации референдума о выходе из СССР, определения срока проведения референдума и подведения его итогов Верховный Совет союзной республики образует комиссию с участием представителей всех заинтересованных сторон, в том числе упомянутых в частях первой и второй статьи 3 настоящего закона.

Статья 5. Для обеспечения полной свободы волеизъявления народов союзной республики, при подготовке, проведении и определении итогов референдума о выходе из СССР Верховный Совет СССР решает по согласованию с Верховным Советом союзной республики вопрос о присутствии на ее территории в качестве наблюдателей уполномоченных представителей Союза ССР, союзных, автономных республик, автономных образований, Верховный Совет СССР может, если сочтет необходимым, пригласить на территорию республики на время проведения голосования представителей Организации Объединенных наций.

Статья 6. Решение о выходе союзной республики из СССР считается принятым посредством референдума, если за него проголосовало не менее двух третей граждан СССР, постоянно прожирающих на территории республики к моменту постановки вопроса о ее выходе из СССР и имеющих право голоса согласно законодательству Союза ССР.

Итоги референдума рассматривает Верховный Совет союзной республики. В союзной республике имеющей в своем составе автономные республики, автономные области, автономные округа или места компактного проживания национальных групп, упомянутых в части второй статьи 3 настоящего закона, итоги референдума рассматриваются Верховным Советом союзной республики совместно с Верховным Советом автономной республики и соответствующими Советами народных депутатов.

Статья 7. Верховный Совет союзной республики представляет Верховному Совету СССР итоги референдума. Верховный Совет Союзной республики, имеющей в своем составе автономные республики, автономные образования или места компактного проживания национальных групп, упомянутых в части второй статьи 3 настоящего закона, представляет в Верховный Совет СССР итоги референдума по каждой автономной республике, по каждому автоном​но​му образованию или месту компактного проживания национальных групп с выводами и предложениями соот​вет​ствующих органов государственной власти.

Если будет установлено, что референдум проведен в соответствии с законом, Верховный Совет СССР вносит вопрос на рассмотрение Съезда народных депутатов СССР.

В случае нарушения закона при проведении референдума Верховный Совет СССР назначает в трехмесячный срок повторный референдум по республике, либо по ее части, либо по автономному образованию, либо по месту компактного проживания национальных групп, упомянутых в части второй статьи 3 настоящего закона.

Статья 8. Итоги референдума о выходе союзной республики из СССР и поступившие предложения заинтересованных сторон Верховный Совет СССР в месячный срок направляет высшим органам государственной власти всех союзных и автономных республик, а также органам государственной власти автономных образований для изучения и оценки последствий, возникающих для каждой союзной и автономной республики, автономного образования из факта возможного выхода соответствующей союзной республики из СССР.

Статья 9. Итоги референдума в союзной республике по вопросу о выходе из СССР, а также мнения высших органов государственной власти союзных, автономных республик, органов государственной власти автономных областей и округов по этому поводу рассматривает Съезд народных депутатов СССР. По представлению Верховного Совета СССР, согласованному с Верховным Советом выходящей республики, Съезд народных депутатов СССР уста​нав​ливает переходный период, не превышающий пяти лет, в течение которого должны быть решены вопросы, возникающие в связи с выходом республики из СССР.

В переходный период на территории выходящей республики сохраняют свое действие Конституция СССР и законы СССР.

Статья 10. В случае, если по итогам референдума не принято решение о выходе союзной республики из СССР, новый референдум по этому вопросу может быть проведен не ранее чем через десять лет с момента проведения предыдущего референдума.

Статья 11. В целях обеспечения  прав и интересов Союза СССР, выходящей и других союзных республик, а также автономных республик, автономных образований и национальных групп, упомянутых в части второй статьи 3 настоящего закона, при решении вопросов, возникающих в связи с выходом республики из СССР. Верховные Советы союзных республик и высший орган государственной власти выходящей республики создают на переходный период согласительные комиссии.

Статья 12.В переходный период Совет Министров СССР с участием правительства выходящей республики готовит предложения по вопросам касающимся Государственной границы СССР, а также военных объектов и частей Вооруженных Сил СССР, находящихся на территории выходящей республики, и вносит их на рассмотрение Президента СССР и  Верховного Совета СССР, которые потом передаются на рассмотрение Съезда народных депутатов СССР.

Статья 13. Выходящая республика обязана соблюдать общепризнанные принципы и нормы международного права, а также права и свободы человека, закрепленные в международных договорах, участником которых является СССР. Вопрос об участии выходящей республики в открытых для присоединения многосторонних договорах, заключенных СССР, решается согласно правилам, установленным соответствующим договором. Многосторонние и двусторонние договоры, заключенные СССР и находящиеся в силе в момент выхода союзной республики из СССР продолжают действовать в отношении вышедшей республики, если не будет достигнута договоренность об ином.

Совет Министров СССР после рассмотрения и урегулирования всех вопросов, связанных с участием СССР в международных договорах в связи с выходом из него союзной республики, представляет свое заключение Президенту СССР и  Верховному Совету СССР.

Статья 14. В переходный период Совет Министров СССР, органы государственного управления союзных и автономных республик, автономных образований совместно с правительством выходящей республики рассматривают и разрешают вопросы собственности и материально-финансовых расчетов.

 Во взаимоотношениях между выходящей республикой, с одной стороны, и Союзом СССР, а также иными союзными республиками, автономными образованиями и национальными группами, упомянутыми в части второй статьи 3 настоящего Закона, с другой стороны, в течение переходного периода должны быть решены следующие вопросы:

1) определена судьба находящихся на территории республики объектов общесоюзной собственности (предприятий и комплексов базовых отраслей промышленности, космических исследований, энергетики, связи, морского, железнодорожного и воздушного транспорта, линий связи, магистральных трубопроводов, имущества Вооруженных Сил СССР, оборонных и других объектов, а также собственности общесоюзных общественных организаций;)

2) урегулированы финансово–кредитные расчеты выходящей республики с Союзом СССР взаимоотношения банков;

3) урегулированы имущественные и финансово–кредитные отношения данной республики с другими союзными республиками, а также с автономными республиками и автономными образованиями.

4) определен порядок выполнения предприятиями и организациями выходящей республики ранее взятых на себя договорных обязательств по отношению к предприятиям и организациям, расположенным на территории других союзных республик, а также автономных республик и автономных образованиях. 

5) определен правовой статус и нормы расчетов совместных предприятий или филиалов предприятий, организованных на базе общесоюзной собственности или собственности других союзных республик, а также автономных республик и автономных образований;

6) согласован порядок государствами и международными организациями по кредитам и займам, полученным для сооружения объектов на территории выходящей республики или для удовлетворения потребностей этой республики и ее населения, а также по соответствующей части кредитов и займов, израсходованных на осуществление общесоюзных закупок и программ, которыми пользовалась выходящая республика; 

7) согласован статус территорий, не принадлежащих выходящей республике на момент ее вступления в состав СССР;

8) согласован статус территории, на которых компактно проживают национальные группы, упомянутые в части второй статьи 3 настоящего закона, с учетом результатов их волеизъявления на референдуме;

9) обеспечены гарантии содержания исторических и культурных памятников и мест захоронений на территории выходящей республики;

10) разрешены иные вопросы, требующие взаимного урегулирования.

Статья 15. Гражданам СССР, проживающим на территории выходящей республики, предоставляется право выбора гражданства, место жительства и работы. Выходящая республика компенсирует все издержки, связанные с переселением граждан из пределов республики.

Статья 16. В соответствии с общепризнанными принципами и нормами международного права и международными обязательствами СССР выходящая республика обеспечивает гражданские, политические, социальные, экономические, культурные и иные права и свободы гражданам СССР, которые остаются проживать на ее территории, без какой-либо дискриминации по признакам расы, цвета кожи, пола, языка, религии, политических или иных убеждений, национального или социального происхождения, имущественного положения, места и времени рождения.

Статья 17. Граждане выходящей республики, осужденные ее судами и отбывающие наказание на территории СССР, подлежат передаче для дальнейшего отбывания наказания в указанную республику.

 Граждане выходящей республики, осужденные судами СССР или другой союзной республики и отбывающие наказание на территории СССР, подлежат передаче для дальнейшего отбывания наказания в указанную республику, если они совершили преступления, за которые осуждены, на территории этой республики.

Вопросы о передаче граждан выходящей республики осужденных судами Союза ССР или другой союзной республики, если хотя бы одно из преступлений, за которые они осуждены, совершены вне территории выходящей республики, рассматривается Верховным судом  СССР по представлению Генерального прокурора  СССР или по ходатайству Верховного суда выходящей республики.

Граждане СССР, иностранные граждане и лица без гражданства, осужденные судами СССР или любой союзной республики отбывающие наказание на территории выходящей республики, подлежат передаче Союзу ССР.

Статья 18. Все административные и уголовные дела, возбужденные по фактам правонарушений на территории выходящей республики, находящиеся в производстве органов Союза ССР, передаются через прокуратуру Союза ССР или Верховный суд  СССР в производство органов выходящей республики. Это правило не распространяется на случаи, когда хотя бы одно из правонарушений было совершено вне территории выходящей республики, а также на уголовные дела, подсудные военным трибуналам. Вопросы о передаче дел решаются  Генеральным  прокурором  СССР по представлению нижестоящего прокурора или по ходатайству прокурора выходящей республики, а в случае, если дело находится в производстве судебного органа - Верховным судом  СССР.

В переходный период все гражданские дела разрешаются в соответствии с гражданским и гражданским процессуальным законодательством Союза ССР, если иное не предусмотрено соглашением между выходящей республикой и Союзом ССР.

Статья 19. В последний год переходного периода по инициативе высшего органа государственной власти вы​хо​дящей республики один раз может быть проведен повторный референдум по вопросу подтверждения решения о выходе союзной республики из СССР. Проведение повторного референдума является обязательным, если этого требует одна десятая часть граждан СССР, постоянно проживающих на территории республики и имеющих право голоса согласно законодательству Союза ССР.

В случае, если за подтверждение решения о выходе союзной республики из СССР проголосовало менее двух третей граждан СССР, постоянно проживающих на территории республики к моменту постановки вопроса о проведении повторного референдума и имеющих право голоса согласно законодательству Союза ССР, решение о выходе союзной республики из СССР считается отмененным и процедуры, предусмотренные настоящим Законом, прекращаются.

Статья 20. По окончании переходного периода или при досрочном урегулировании вопросов, предусмотренных настоящим законом, Верховный Совет  СССР созывает Съезд народных депутатов СССР для принятия решения, подтверждающего завершение процесса по согласованию интересов и удовлетворению претензий выходящей республики с одной стороны. и Союза ССР, союзных республик, а также автономных республик, автономных образований и национальных групп, упомянутых в части второй статьи 3 настоящего закона с другой стороны.

С момента принятия такого решения Съездом народных депутатов СССР выход союзной республики из СССР считается состоявшимся, а народные депутаты СССР от вышедшей республики утрачивают свои полномочия.

Съезд народных депутатов СССР вносит соответствующие изменения в Конституцию СССР.

Президент Союза Советских Социалистических Республик М. Горбачев.
3 апреля 1990 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, М., 1990, № 15, стр. 303-308)

Закон Союза Советских СоциалистиЧеских Республик об основах экономических отношений Союза ССР, Союзных и Автономных Республик

(...)

Статья 2...

1. Союзные и автономные республики полномочны решать экономические и социальные вопросы за исключением тех, которые Конституцией СССР, законодательством СССР и настоящим законом отнесены к ведению Союза ССР.

2. Союзные и автономные республики на своих территориях с соблюдением законодательства СССР:

владеют, пользуются и распоряжаются землей, другими природными ресурсами в своих интересах и интересах Союза ССР;

принимают законы и другие нормативные акты, регулирующие условия хозяйственной деятельности на территории республики;

решают вопросы налогообложения и осуществляют бюджетную деятельность;

осуществляют регулирование экономического и социального развития на своей территории, а также участвуют в выработке общегосударственных решений по развитию экономики и путей их реализации;

регулируют инвестиционную деятельность и условия строительства на территории республики;

осуществляют регулирование цен исходя из общесоюзной политики ценообразования;

участвуют в регулировании денежного обращения, руководят деятельностью республиканских банков;

осуществляют внешнеэкономическую деятельность с учетом обязательств, предусмотренных в международных договорах СССР и соглашения между Союзом ССР и республиками; ведут приграничную и прибрежную торговлю, регистрируют создаваемые совместные предприятия, международные объединения и организации, стимулируют  внешнеэкономическую деятельность предприятий и организаций; формируют и используют республиканский валютный фонд;

решают вопросы социального развития, занятости населения, регулирования доходов населения, обеспечивают установленные законодательством СССР минимальные размеры оплаты труда, пенсионного и других видов социального обеспечения;

устанавливают нормы экологической безопасности и осуществляют природоохранную деятельность на территории республики, определяют лимиты и нормативы природопользования и осуществляют выдачу разрешений и наложение запретов на деятельность предприятий и организаций;

формируют республиканские органы государственного управления и определяют их функции;

Статья 3...

3. Союзные и автономные республики в соответствии с законодательством Союза ССР устанавливают взимаемые на своей территории и зачисляемые в их бюджеты республиканские налоги, сборы и обязательные платежи, включая платежи за природные ресурсы.

5. Союзные органы совместно с органами союзных и автономных республик образуют фонды регионального развития, резервный, инновационный, природоохранный и другие общесоюзные фонды для финансирования общесоюзных и межреспубликанских научно – технических, экономических, социальных, природоохранных и других программ, а также работ по предотвращению и ликвидации последствий стихийных бедствий, катастроф и аварий.

6. Государственный банк СССР осуществляет регулирование денежного обращения на базе единой денежной единицы – рубля, эмиссию денег, устанавливает курс рубля по отношению к иностранным валютам, правила его обмена, порядок продажи и покупки валютных ценностей. проводит единую кредитную политику во внешнеэкономических связях.

Статья 5...

2. Союзные и автономные республики вправе учреждать в столице Союза ССР и столицах других республик свои представительства, содержащиеся за счет средств республиканских бюджетов.

(...)

Статья 6...

1. Союзные и автономные республики участвуют в решении экономических и социальных вопросов, отнесенных к ведению Союза ССР, на Съезде народных депутатов СССР, в Верховном Совете СССР,  Президиуме Верховного Совета СССР, Совете Федерации, правительстве СССР и других органах Союза ССР. Вопросы, связанные с соблюдением союзного договора, рассматриваются Советом Федерации с участием высших государственных должностных лиц автономных республик, автономных областей и округов.

2. Высшие органы государственной власти республик могут вносить вопросы о соответствии Конституции СССР и законам СССР актов высших органов государственной власти и управления Союза ССР, регулирующих экономические отношения, на рассмотрение Комитета конституционного надзора СССР.

3. Союзные и автономные республики вправе обращаться к президенту СССР с ходатайством о приостановлении действия постановлений и распоряжений Совета Министров СССР, противоречащих экономическим интересам этих республик.

4. Высшие органы государственного управления союзных и автономных республик вправе опротестовывать в Совет Министров СССР акты подведомственных ему органов управления, противоречащие экономическим интересам республик. Совет Министров СССР в месячный срок рассматривает этот протест и принимает окончательное решение.

Правительства республик могут приостанавливать на своей территории действия опротестуемых актов на время их рассмотрения.

5. Разногласия по экономическим вопросам между правительством Союза ССР, союзными и автономными республиками, возникающие при исполнении законов СССР, постановлений и распоряжений правительства СССР, рассматриваются Верховным Советом СССР с учетом рекомендаций Совета Федерации.

Статья 7...

1. Компетенция автономных областей и округов в экономической сфере определяется законами СССР и союзных республик, которые гарантируют право автономных областей и округов на самостоятельное хозяйствования.

2. Автономные области и округа в соответствии с законодательством Союза ССР и союзных республик на своей территории владеют, пользуются и распоряжаются землей, другими природными ресурсами, а также имуществом, находящимся в их собственности.

3. Автономные области и округа обеспечивают комплексное, социально-экономическое развитие на своей территории, самостоятельно формируют и исполняют свои бюджеты, осуществляют меры по укреплению финансовой базы органов местного самоуправления, устанавливают и регулируют в пределах своей компетенции цены, участвуют в определение лимитов и нормативов природопользования на их территории, в соответствии с союзным и республиканским законодательством выдают разрешения и накладывают запреты на деятельность субъектов хозяйствования, осуществляют внешнеэкономическую деятельность, а также решают другие вопросы, отнесенные к их компетенции...

(...)

Статья 8...

3. Органы управления Союза ССР в случае реализации ими своих решений, принятых в нарушении действующего законодательства без согласования с союзной или автономной республикой и нанесших ущерб республике, обязаны по требованию республики устранить отрицательные последствия таких решений и возместить ущерб.

4. В случае принятия органами союзной и автономной республики решений, нарушающих права и охраняемые законом интересы других республик и Союза ССР, убытки компенсируется республикой, принявшей такое решение.

(...)

Президент Союза Советских Социалистических Республик М. Горбачев.

10 апреля 1990 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, 1990, № 16, стр. 334-340)

Закон Союза Советских СоциалистиЧеских Республик о разграничении полномочий между Союзом ССР и субъектами федерации

Статья 1. Союз Советских Социалистических Республик является суверенным социалистическим федеративным государством. Союз ССР обладает полномочиями, которые субъектами федерации совместно отнесены к ведению Союза ССР.

Союзные республики – суверенные советские социалистические государства, добровольно, на основе свободного самоопределения народов и равноправия объединившихся в Союз Советских Социалистических Республик.

Союзные республики обладают всей полнотой государственной власти на всей территории вне пределов полномочий, переданных ими в ведение Союза ССР.

Автономные республики - советские, социалистические государства, являющиеся субъектами федерации-Союза ССР. Автономные республики, автономные образования входят в состав союзных республик на основе свободного самоопределения народов, обладают всей полнотой государственной власти на своей территории вне пределов полномочий, переданных ими в ведение Союза ССР и союзных республик.

Отношения автономных республик, автономных образований с союзными республиками, в составу которых они входят, определяются соглашениями и договорами, заключаемыми в рамках Конституции СССР, конституции союзных и автономных республик и настоящего Закона.

Статья 2. 3а каждой союзной республикой сохраняется право свободного выхода из СССР. Решение о выходе союзной республики из СССР принимается свободным волеизъявлением народов союзной республики путем референдума (народного голосования).

Порядок решения вопросов, связанных с выходом союзной республики из СССР определяется Законом СССР.

Статья 3. Территория союзной, автономной республики, автономного образования не может быть изменена без их согласия.

Границы между союзными республиками могут изменяться по их взаимному соглашению, которое подлежит утверждению Союзом ССР.

Территориальные споры между союзными республиками, между союзными и автономными республиками, автономными образованиями, по которым соглашение между ними не было достигнуто, могут передаваться по взаимному согласию для решения Совету Национальностей Верховного Совета СССР.

Статья 4. союзная, автономная республика, автономная область, автономный округ самостоятельно решают вопросы размещения производственных и хозяйственных объектов, обеспечивают комплексное экономическое и социально – культурное развитие на своей территории с учетом интересов всех проживающих в них народов. По вопросам использования трудовых ресурсов и охраны среды обитания республики определяют условия деятельности предприятий, учреждений и организаций принадлежащих Союзу ССР и другим союзным, автономным республикам, в соответствии с законодательными актами Союза ССР союзной, автономной республики.

В области экономического и социально – культурного строительства на своей территории автономная республика имеет те же права, что и союзная республика, за исключением тех, которые по соглашению между ними относятся к ведению союзной республики.

Союзные, автономные республики, автономные образования могут вступить между собой в экономическое и социально – культурное  сотрудничество и заключать необходимые для этого двусторонние и многосторонние соглашения, которые не должны противоречить интересам  Союза ССР, других союзных, автономных республик, автономных образований.

Статья 5. союзная республика имеет право вступать в отношения с иностранными государствами, заключать с ними договоры, обмениваться дипломатическими и консульскими представительствами, осуществлять внешнеэкономические связи и участвовать в деятельности международных организаций.

Осуществление этого права союзной республики не может противоречить законам СССР и международным обязательствам СССР.

Статья 6. К исключительному ведению Союза Советских Социалистических Республик в лице его высших органов государственной власти и управления относится:

1) принятие Конституции СССР, внесение в нее изменений и дополнений, принятие решения о проведении референдумов по вопросам, отнесенным к полномочиям Союза ССР.

2) принятие в состав СССР новых союзных республик, утверждение образования новых и изменения статуса существующих автономных республик, автономных областей и автономных округов;

3) Разрешение споров между союзными республиками, между союзными и автономными республиками, автономными образованиями в случае их обращения по этому вопросу к органам Союза ССР;

4) определение Государственной границы СССР и ее режима;

5) организация и регулирование деятельности органов государственной власти и управления Союза ССР;

6) составление, утверждение и исполнение союзного бюджета, установление системы государственных банков СССР, единой денежной системы, общесоюзных налогов и сборов;

7) разработка перспектив социально – экономического развития страны, составление и реализация общесоюзных программ;

8) предоставление Союзом ССР государственных займов и экономической помощи иностранным государствам, заключение соглашений о государственных займах и кредитах, получаемых Союзом ССР из иностранных источников;

9) управление железнодорожным, воздушным, морским и магистральным трубопроводным транспортом, оборонными объектами, космическими исследованиями, Единой энергетической системой СССР, общесоюзными системами связи и информации, а также объектами, относящимся к общесоюзной государственной собственности в соответствии с законодательством Союза ССР и соглашениям Союза ССР и союзных республик; регулирование производства, хранения и использования расщепляющихся материалов;

10) определение внешней политики СССР и заключение международных договоров СССР, представительство СССР в международных отношениях;

11) вопросы мира и войны, защита суверенитета и территориальной целостности СССР, охрана Государственной границы СССР, установление принципов организации таможенного дела на основе единства таможенной территории, таможенных сборов;

12) организация обороны, руководство Вооруженными Силами СССР, пограничными, внутренними и железнодорожными войсками, обеспечение государственной безопасности СССР;

13) образование судов Союза ССР, установление единой системы прокурорского надзора СССР.

Статья 7. Полномочия Союза ССР, предусмотренные статьей 6 настоящего Закона, не могут быть расширены без согласия субъектов федерации.

Статья 8.  В сферах совместного ведения Союза ССР и союзных республик высшим органам государственной власти и управления Союза ССР передается:

1) установление основ правового положения советских граждан и их общественных объединений, защита прав и свобод граждан СССР независимо от места их проживания;

2) установление общих начал правового положения автономных республик, автономных образований, а также национальных административно–территориальных единиц; разграничение полномочий между союзными и  автономными республиками, автономными образованиями; определение общих начал местного самоуправления и организации местного хозяйства;

3) установление основ гражданского, земельного, лесного, водного, горного, уголовного, уголовно–исполнительного, финансового, трудового законодательства, законодательства о социальном обеспечении, о народном образовании, о здравоохранении, об охране окружающей среды, об административных правонарушениях, о судоустройстве и судопроизводстве;

4) установление правовых основ, обеспечивающих функционирование общесоюзного рынка и его защиту в интересах всех республик;

5) определение общей финансово – кредитной политики и основ ценообразования;

6) установление общих начал политики и области использования трудовых ресурсов, оплаты и охраны труда;

7) направление, координация и стимулирование развития культуры и образования, научных исследований и научно – технического прогресса;

8) общее руководство охраной общественного порядка и борьбой с преступностью;

9) установление общего порядка взаимоотношений союзных республик с иностранными государствами и международными организациями, общее руководство внешнеэкономической деятельностью;

10) установление правового положения иностранных граждан и лиц без гражданства в СССР;

11) обеспечение соблюдения Конституции СССР на всей территории СССР.

Статья 9. Союз ССР может путем заключения соглашения с союзной республикой передать ей осуществление отдельных полномочий СССР на ее территории.

союзная республика может путем заключения соглашения с Союзом ССР передать в его компетенцию отдельные принадлежащие ей полномочия.

Статья 10. В тех случаях, когда тот или иной вопрос, относящийся к сфере совместного ведения Союза ССР и союзных республик, не решен законом СССР, союзная республика имеет право самостоятельно осуществлять законодательное регулирование отношений в соответствующей области. При этом вопросы ведения автономных республик и автономных образовании регулируются по согласованию с ними.

Статья 11. Конституция СССР, законы СССР, другие акты высших органов государственной власти и управления СССР обязательны к исполнению на всей территории СССР.  случае противоречия конституции союзной, автономной республики и Конституции СССР действует Конституция СССР. В случае противоречия законов и других актов высших органов государственной власти союзных, автономных республик Конституции СССР, законам СССР и другим актам высших органов государственной власти СССР действуют акты, изданные соответствующими органами Союза ССР.

Законы СССР и другие акты органов СССР издаются лишь в пределах полномочий Союза ССР и не должны нарушать права союзных, автономных республик.

Статья 12. Разногласия между высшими органами государственной власти и управления СССР и союзных, автономных республик по поводу законности их актов рассматриваются в порядке, установленном Конституцией СССР и Законом о конституционном надзоре в СССР.

Статья 13. Высшие органы государственной власти союзных, автономных республик вправе опротестовывать постановления и распоряжения Совета Министров СССР, если они нарушают права союзной, автономной республики. Спорный вопрос решается Верховным Советом СССР.

Высшие органы государственной власти и управления союзных, автономных республик вправе приостанавливать действие на свое и территории актов министерств, государственных комитетов и ведомств СССР в случае нарушения ими законодательства СССР или соответствующей союзной, автономной республики с уведомлением об этом Совета Министров СССР. Спорный вопрос решает Верховный Совет СССР в случае, если действие акта соответствующего органа СССР приостановлено Верховным Советом союзной, автономной республики, либо Совет Министров СССР - в случае, если действие акта соответствующего органа СССР приостановлено Советом Министров союзной, автономной республики.

Президент Союза Советских Социалистических Республик М. Горбачев.

26 апреля 1990 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, 1990, № 19, стр. 429-433)

Постановление Верховного Совета Грузинской ССР о внесении дополнений в Постановление Верховного Совета Грузинской ССР от 9 марта 1990 года о гарантиях защиты Государственного Суверенитета Грузии

Верховный Совет Грузинской Советской Социалистической Республики постановляет:

Внести в постановление Верховного Совета Грузинской ССР от 9 марта 1990 года “О гарантиях защиты госу​дар​ственного суверенитета Грузии” (Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, 1990 г., № 3, ст. 52) следующие до​полнения:

1. После десятого абзаца дополнить постановление абзацем следующего содержания:

“Отмечая, что установленная в Грузии в результате интервенции и оккупации власть - сначала невыборная власть (революционные комитеты), а затем-ограниченные, строившиеся на узкоклассовых началах Советы - не выражала подлинного, свободного волеизъявления грузинского народа. Верховный Совет Грузинской ССР объявляет незаконными и недействительными все акты, упразднявшие политические и другие институты Демократической Республики Грузии и заменявшие их политическими и правовыми Учреждениями, опиравшимися на внешнюю силу (решение т. н. Ревкома Грузии от 16 и 26 февраля, 24 марта 1921 года и др.)”.

2. В конце дополнить постановление текстом следующего содержания:

“Начать переговоры между Грузинской ССР и Российской Советской Федеративной Социалистической Респуб​ликой с целью установления принципиально новых отношении, присущих суверенным государствам, в основу чего должны быть положены признание факта грубого нарушения правительством РСФСР в феврале-марте 1921 года Договора, заключенного с Демократической Республикой Грузии 7 мая 1920 года, и соответствующая оценке его политических и правовых последствий Верховным Советом РСФСР.

Несмотря на тяжелое прошлое, на бесспорный факт установления Советской власти в Грузии при поддержке внешней силы, Верховный Совет Грузинской ССР учитывает политические реалии, исторический опыт зарождения и развития государственной власти, факт действия в Грузии пусть менее демократичных, но все же выборных политических институтов и их функционирования в союзной политической системе, что играет решающую роль при оценке юридического основания существования любой власти. Сегодня только Верховный Совет Грузинской ССР может и правомочен создать правовым путем все условия для формирования в Грузии подлинно демократических высших и местных органов власти, строящихся на многопартийных началах, с учетом интересов всех слоев общества, людей всех политических убеждений, что является непременным залогом дальнейших шагов, связанных с восста​нов​лением государственной независимости Грузии.
Верховный Совет Грузинской ССР, глубоко сознавая огромную ответственность перед грузинским пародом, воз​лагаемую на него, на каждого его члена на решающем для Грузии историческом этапе, призывает грузинский народ, всех людей, проживающих в Грузии, совместными усилиями добиваться заветной цели-восстановления госу​дарственной независимости Грузии”.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР Г. Гумбаридзе.
Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР В. Кварацхелия.

20 июня 1990 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, 1990, № 6, стр. 39-40)

Постановление Верховного Совета Грузинской ССР о создании правового механизма восста​нов​ления Государственной Независимости Грузии

Руководствуясь императивами национального суверенитета грузинского народа, неприкосновенностью права каждой нации на самоопределение, признанного и гарантированного основными принципами современного международного права, другими нормами, в том числе Уставом Организации Объединенных Наций, международными пактами о правах человека, а также заключительными и итоговыми актами Хельсинкского и Венского форумов;

отмечая, что грузинский народ осуществил это право образованием 26 мая 1918 года Демократической 

Республики Грузии;

признавая право Грузии на восстановление государственной независимости, утраченной в 1921 году вследствие нарушения правительством РСФСР договора от 7 мая 1920 года, выразившегося в интервенции, оккупации и фактической аннексии Грузии;

ввиду того, что постановление Верховного Совета Грузинской ССР от 9 марта 1990 года положило начало процессу восстановления государственной независимости Грузии, для чего необходимы осуществление действенных правовых мероприятий, защита уже достигнутого и дальнейшие шаги к достижению независимости.

Верховный Совет Грузинской Советской Социалистической Республики постановляет:

разработать правовой механизм восстановления государственной независимости Грузии на основе норм международного права.

С этой целью образовать комиссию из депутатов Верховного Совета Грузинской ССР, а также специалистов, представителей политических партии, общественно-политических организаций и движений и поручить Президиуму Верховного Совета Грузинской ССР определить персональный состав комиссии.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР Г. Гумбаридзе.

Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР В. Кварацхелия.

20 июня 1990 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, 1990, № 6, стр. 41)

Постановление Верховного Совета Грузинской ССР об оценке ряда Законов СССР на основании статьи 77 Конституции Грузинской ССР

Руководствуясь необходимостью защиты суверенитета Грузинской ССР и задачами по восстановлению государ​ственной независимости Грузии в соответствии со статьей 77 Конституции Грузинской ССР Верховный Совет Гру​зинской Советской Социалистической Республики постановляет:

1. Признать, что законы СССР о порядке решения вопросов, связанных с выходом союзной республики из СССР, о разграничении полномочий между Союзом и субъектами федерации, об основах экономических отношений, о собственности, о правовом режиме чрезвычайного положения, а также законы СССР, связанные с подоходными налогами, не соответствуют интересам Грузинской ССР.

2. Президиуму Верховного Совета Грузинской ССР и Совету Министров Грузинской ССР в своей деятельности руководствоваться настоящим постановлением.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР Г. Гумбаридзе.

Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР В. Кварацхелия.
20 июня 1990 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, 1990, № 6, стр. 49-50)

Постановление Президиума Верховного Совета Грузинской ССР об образовании комиссии для изучения вопросов в Абхазской АССР

Президиум Верховного Совета Грузинской ССР постановляет:
Образовать комиссию по вопросам, возникшим в Абхазской АССР в связи с правовыми гарантиями защиты государственности Абхазии.

Поручить комиссии выработать при участии специалистов, ученых и представителей общественности предложе​ния по вышеуказанным вопросам и представить их на рассмотрение Президиуму Верховного Совета Грузинской ССР.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР Г. Гумбаридзе.

Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР В. Кварацхелия.

26 июля 1990 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, 1990, № 7, стр. 28-29)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР
ПРЕДЛОЖЕНИЕ ГРУППЫ ДЕПУТАТОВ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР о созыве Верховного Совета Абхазской АССР
Президиум Верховного Совета Абхазской АССР отмечает, что депутаты Миканба В. Т., Шакая Ш. М., Ашхацава В. А., Авидзба В. Д., Лакоба Ш. Н., Аргун М. М., Озган К.К., Думава К. Н., Аргун А.Х., Аджинджал Ш. М., Бгангба Л. Д., Когония Т. И., Барциц П. Х., Ашуба Н. Н., Аршба Э. Т., Адлейба Б. В., Ласурия М. Т. внесли в Президиум Верховного Совета Абхазской АССР предложение о созыве Верховного Совета Абхазской АССР 29 июня 1990 года. На сессии предложено рассмотреть следующие вопросы: О правовых гарантиях защиты государственности Абхазии; Об отношении к проекту Закона об основах экономической независимости Грузии; Об обращении в Верховные Советы СССР, РСФСР, ГССР; разное.

Предложения эти были внесены письменно 22.VI, т. г. и высказаны на собрании названной группы депутатов 25 июня т.г. Вместе с тем это же совещание приняло рекомендацию руководства партийных и советских органов страны воздержаться от проведения сессии подготовки и проведения XXYIII съезда КПСС и внесло другое предложение – созвать Верховный Совет Абхазской АССР после XXYIII съезда КПСС, ориентировочно  25 июля 1990 года.

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:

1. Принять предложение группы депутатов Верховного Совета Абхазской АССР о созыве Верховного Совета Абхазской АССР ориентировочно 25 июля 1990 года.

С уточнением для созыва Верховного Совета принять соответствующий Указ и опубликовать его в печати, по радио и телевидению.

На рассмотрение Х сессии внести вопросы, предложенные группой депутатов.

2. Группе депутатов при реализации своей инициативы основываться на коллективной, свободной, гласной подготовке вопросов, учете общественного мнения; уточнить предложенные ею для обсуждения вопросы и внести окончательное предложение по повестке дня до 15 июля 1990 года для последующего рассмотрения на заседании Президиума и Совета Старейшин Верховного Совета Абхазской АССР в соответствии со статьями 7 и 22 Регламента Верховного Совета Абхазской АССР.

Председатель Президиума Верховного Совета Абхазской АССР В. Кобахия

Секретарь Президиума Верховного Совета Абхазской АССР Ю. Квициния

Гор. Сухуми, 26 июня 1990 г.
(Важная Веха в истории Абхазии. Сборник документов и материалов. Составитель и 

автор предисловия акад. Б. Е. Сагария, Сухум, 2002 г. cтр. 106-107)

РЕШЕНИЕ ТРИНАДЦАТОЙ СЕССИИ ЮГО–ОСЕТИНСКОГО ОБЛАСТНОГО СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ДВАДЦАТОГО СОЗЫВА О справке комиссии по изучению деятельности советских правоохранительных органов, должностных лиц в период сложной общественно–политической ситуации в Юго–Осетинской автономной области в 1989–1990 годах

тринадцатая сессия Юго–Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва решает:
1. Справку с выводами и предложениями комиссии по изучению деятельности советских правоохранительных органов, должностных лиц в период сложной общественно–политической ситуации в юго–Осетинской автономной области в 1989–1990 годах одобрить, утвердить, опубликовать в местной печати вместе с принятым решением и направить в Верховный Совет СССР, ГССР, в Хельсинкский союз по защите прав человека.

2. Признать – общественно–политическую обстановку на территории Юго–Осетинской автономной области с мая 1989 года по настоящее время чрезвычайной;

– события в период с 23 ноября 1989 года по февраль 1990 года – как акт насилия вооруженных формирований неформальных объединений и организаций Грузии над мирным населением автономной области при отсутствии противодействия местных республиканских властей приведших к дестабилизации общественно–политической обстановки в регионе, к человеческим жертвам, материальным потерям и непомерным страданиям безвинных мирных жителей области.

3. Работу исполкома Совета народных депутатов Юго–Осетинской автономной области в сложной общественно–политической обстановке, считать в целом крайне неудовлетворительной. Потребовать отставки его нынешних членов.

Выборы новых членов исполкома провести на альтернативной основе из числа наиболее авторитетных, компетентных лиц, проявивших себя в трудовой и общественной деятельности, отвечающих требованиям времени, принципиальных, умеющих организовывать дело и повести людей за собой, способных своими делами вывести автономную область из прорыва.

4. Просить Верховный Совет Грузинской ССР разрешить проведение выборов в местные Советы народных депутатов на территории Юго–Осетинской автономной области одновременно с выборами в Верховный Совет ГССР, в октябре–ноябре 1990 года с учетом местных условий и сложившейся здесь сложной общественно–политической обстановки.

5. Поставить вопрос перед Верховным Советом СССР, ГССР:

– дать политическую и правовую оценку трагическим событиям в Юго–Осетинской автономной области, повлекшим человеческие жертвы;

– изыскать возможность и возместить нанесенный материальный и моральный ущерб;

– дать гарантии области о недопущении в автономной области повторения подобных акций в будущем.

6. Поставить вопрос перед прокуратурой СССР и МВД СССР о своевременном расследовании преступлений, совершенных на время указанных событий на территории Юго–Осетинской автономной области в 1989 – 1990 гг., что ускорит здесь стабилизацию обстановки.

7. Просить Юго–Осетинский обком партии изучить и обсудить вопрос деятельности бюро обкома партии, должностных лиц областного, городского, районных масштабов в период с августа 1989 года по настоящее время и о принятых мерах проинформировать широкую общественность.

8. Поручить исполкому Совета народных депутатов Юго–Осетинской автономной области:

разработать и осуществить практические мероприятия по заслуживающим внимания критическим замечаниям и предложениям, отмеченных в справке временной комиссии, в выступлениях на сессии ораторов, в ходе выполнения которых оповещать общественность.

– в десятидневный срок наметить и постоянно осуществлять практические мероприятия по стабилизации общественно–политической обстановки в автономии и укреплению подлинной дружбы народов;

– рассмотреть деятельность советских и правоохранительных органов области, дать им оценку, сделать необходимые организационные выводы;

– разработать практические меры по подбору, подготовке и расстановке кадров в правоохранительных органах из числа местных жителей, владеющих осетинским, грузинским, русским языками. О проделанной работе проинформировать очередную сессию.

– не допускать случаев назначения и освобождения должностных лиц какими–либо ведомствами в нарушение «Закона об Юго–Осетинской автономной области»;

– потребовать от руководителей всех рангов не допускать назначения и освобождения от работы по национальным признакам, а от правоохранительных органов строжайшего контроля за исполнением КЗоТ, в отношении нарушителей принимать законом предусмотренные меры;

– в 10 – дневный срок создать комиссию для анализа сложившегося положения в районах области и результаты ее работы рассмотреть на своем заседании для принятия соответствующих мер;

– создать специальную комиссию по проверке своевременного, правильного решения всех жалоб, заявлений граждан и уголовных дел, которые находятся в правоохранительных органах области для принятия соответствующего решения;

– создать комиссию для изучения и решения вопроса беженцев;

– с учетом предложений специалистов, мнения общественности в месячный срок разработать и опубликовать проект концепции экономической самостоятельности Юго–Осетинской автономной области с последующим утверждением сессией областного Совета народных депутатов.

9. Поручить областным руководителям в кратчайший срок – 10 дней – на альтернативной основе решить вопрос назначения прокурора области и начальника УВД облисполкома Юго–Осетии из числа местных специалистов, владеющих тремя официальными языками.

10. Срочно поставить вопрос перед Советом Министров ГССР:

– о компенсации материального и морального ущерба, причиненного автономной области в результате дестабилизации общественно–политической обстановки, приведшей к трагическим событиям в 1989 – 1990 годах;

– предусмотреть в республиканском бюджете на 1991 год инвестиции в народнохозяйственный комплекс Юго–Осетинской автономной области с целью выравнивания стартовых условий для перехода к территориальному хозрасчету и рыночным отношениям.

11. исполкомам областного, городского и районных Советов народных депутатов тщательно изучить и рассмотреть на своих заседаниях факты незаконной выплаты заработной платы в 1989 – 1990 годах лицам, не являющимся на работу и принять Законом предусмотренные меры в отношении руководителей, допустивших нарушение КЗоТ.

Прокуратуре Юго–Осетинской автономной области взять на контроль исполнение данного пункта решения и об исполнении проинформировать очередную сессию областного Совета.

председатель исполкома Совета народных 

депутатов Юго–Осетинской автономной области Ф. М. Зассеев.

Секретарь исполкома Совета народных 

депутатов Юго–Осетинской автономной области И. Е. Кокоев.

10 августа 1990 года.

(Газета “Советская Осетия”, № 16, 23 августа 1990 г.)

Решение исполкома Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной облас​ти о создании комиссии для изучения и представления предложений на рассмотрение исполкома по заявлениям и жалобам граждан, желающих переселиться из других городов и районов республики в Юго-Осетинскую автономную область, а также по проблемам беженцев

Исполком Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области решает:

1. Утвердить комиссию для изучения и представления предложений на рассмотрение исполкома по заявлениям и жалобам граждан, желающих переселиться из других районов и городов республики в Юго-Осетинскую автономную область, а также по проблемам беженцев...

(...)

2. Поручить комиссии в месячный срок тщательно изучить все обращения граждан и при необходимости представить предложения для рассмотрения исполкому Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области.

3. Исполкомам районных и городского Советов народных депутатов образовать аналогичные комиссии и о результатах проведенной работы проинформировать Юго-Осетинский облисполком в месячный срок.

Председатель исполкома Совета народных 

депутатов Юго-Осетинской автономной области Ф. Зассеев.

Секретарь исполкома Совета народных 

депутатов Юго-Осетинской автономной области И. Кокоев.
23 августа 1990 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 170, 8 сентября 1990 г.)

ДекларациЯ СобраниЯ Депутатов Советов Абхазской АССР всех уровней по вопросам, выне​сен​ным на обсуждение Х сессии Верховного Совета Абхазской АССР

В нашей стране, в процессе происходящих политических и социальных реформ, основанных на признании приоритетными общечеловеческих ценностей, людям, народам дана реальная возможность для осуществления в жизни своих требований.

при этом, определенные силы, опираясь на искаженные представления о возможных путях защиты собственных инте​ресов, избрали опасный способ их достижения - явную конфронтацию и противостояние между абхазами, грузинами и другими народами, на протяжении веков проживавшими вместе. В условиях такого развития событий мы можем не только утратить уже приобретенные социально-политические права и свободы, а оказаться в гораздо худших условиях, чем до начала реформ.

На сессиях местных Советов, собраниях избирателей, трудовых коллективов, общественных 

объединений тысячи людей взволнованно обсуждали ситуацию, сложившуюся в автономной республике в связи с повторным назначением Х сессии Верховного Совета Абхазской АССР и опубликованием материалов этой сессии.

Отрицательная оценка была дана новому методу разжигания политических страстей в автономной республике и роли, отводимой Верховному Совету и его Президиуму в этом деле.

В принимаемых трудящимися резолюциях и призывах указывается, что подготовленные к Х сессии предложения по правовой защите государственности Абхазии посягают на территориальную целостность Грузии как суверенного государства, что обсуждение этих вопросов на сессии противоречит насущным интересам большинства населения авто​номной республики и не может служить ни справедливому решению назревших вопросов, ни интересам установления мира и добрососедства между народами.

В связи с этим депутатам Верховного Совета Абхазской АССР их избирателями был дан наказ отказаться от участия в работе указанной сессии. В противном случае их действиям будет дана следующая оценка: они не желают отстаивать законные интересы и требования избирателей с вытекающими отсюда последствиями, что учтено в законе СССР «О статусе народных депутатов Союза ССР».
Собрание депутатов уполномочено заявить следующее:

1. В соответствии с Декларацией “О принципах международного права”, принятой Организацией Объединенных Наций 24 октября 1970 года, реализация права наций и народов на самоопределение должна осуществляться в той форме, которая не допустит нарушения территориальной целостности и подрыва политического единства государства. При этом опубликованные в печати материалы о правовых гарантиях защиты государственности Абхазии направлены на нарушение территориальной целостности Грузинской ССР как суверенного государства, в связи с чем рассмотрение этого вопроса на уровне Верховного Совета автономной республики следует считать неправомерным и неприем​лемым.
2. В целях нормализации обстановки и преодоления противоречий путем конструктивного диалога, основанного на принципах доброжелательности, взаимного уважения и равноправия, считать необходимым активное участие депутатов в работе комиссии, специально созданной Президиумом Верховного Совета Грузинской ССР с тем, чтобы ее заключения и предложения внести в дальнейшем на рассмотрение Верховного Совета Абхазской АССР.

3. Для ведения альтернативной деятельности в этом направлении мы предлагаем заинтересованным сторонам создать Комитет национального согласия из представителей всех регионов, этнических групп, общественных и политических движений Абхазии, который будет принимать решения на основе принципа консенсуса.

4. Заявляем о своем согласии и готовности принять участие в работе сессии Верховного Совета Абхазской АССР со следующей повесткой дня: принятие закона о выборах Верховного и местных советов Абхазской АССР.

Проблемы современного и будущего развития Абхазии, вопросы расширения ее политических и экономических прав должны решаться на конституционно-правовых основаниях, обязательно с учетом мнения широкой обществен​нос​ти.

5. Данную Декларацию переслать Верховному Совету Грузинской ССР, Верховному Совету Абхазской АССР, а также распространить при помощи каналов средств массовой информации.

23 августа 1990 г.

(Газета “Сабчота Афхазети”, № 162, 24 августа, 1990, на грузинском языке. Собственный перевод)

Постановление Верховного Совета Абхазской АССР о правовых гарантиях защиты государ​с​твен​нос​ти Абхазии

Заслушав и обсудив доклад Председателя Президиума Верховного Совета Абхазской АССР тов. В. Кобахия “ О правовых гарантиях защиты государственности Абхазии”, Верховный Совет Абхазской АССР отмечает:
В 1089-1900 годах Верховным Советом Грузинской ССР трижды - в ноябре t989 г., марте и нюне 1990 года - были приняты решения, направленные, как указывается в них, на восстановление государственности Грузии. В этих реше​ниях признано, что созданная в мае 1918 года Грузинская Демократическая Республика было ликвидирована в феврале 1921 года в связи с установлением Советской власти в Грузии и вынужденно принятыми на ее базе Межго​су​дарс​твенными соглашениями

- Союзным Договором между Грузинской Советской Социалистической Республикой и Российской Советской Федеративной Социалистической Республикой от 21 мая 1921 года. Союзным договором о создании Союза Закавказских Советских Социалистических Республик от 12 марта 1921 года и Договором от 30 декабря 1922 года о создании Союза Советских Социалистических Республик.

Таким образом, высший орган законодательной власти Грузии подготовил правовые основы восстановления государственности Грузии, существовавшей ко времени ее советизации в феврале 1921 года, открыл дорогу пере​говорам, направленным на достижение этой своей цели.

Перенос срока и изменение порядка выборов народных депутатов Грузинской ССР с марта на октябрь 1990 года призваны гарантировать достижение указанной цели восстановлении государственности, существовавшей в Грузии до февраля 1921 года.

Верховный Совет Абхазской АССР признает неотъемлемым правом грузинского народа Восстановление Государ​ственности Грузии, существовавшей до февраля 1921 года, т. е. фактический выход ее из СССР, но в решениях Вер​ховного Совета Грузинской ССР обходится молчанием вопрос о судьбе автономий, входящих в республику. В то же время все содержание принятых парламентом Грузии по поводу восстановления прежней государственности решений в контексте ведущейся всеми общественно-политическими формированиями пропаганды не оставляет сомнений на тот счет, что в случае выхода Грузии из состава СССР входящие в нее автономии последуют за нею авто​матически, в связи с чем предусматривается участие представителей Абхазии, Аджарии и Юго-Осетии в пере​го​ворах и подписание ими будущего союзного договора об образовании новой федерации.

Верховный Совет Абхазской АССР против такого решения судьбы Абхазии, решительно возражает по следующим основаниям.

Абхазия вступила под покровительство Российской империи в 1810 году как самостоятельное и независимое от царств и княжеств Западной и Восточной Грузии государство. Если Грузия сразу же после вхождения в состав Российской империи в 1801 году утратила свою государственность, то Абхазское княжество, как национально-государственное формирование с внутренним правлением владетельного князя, существовало до 1864 года, то есть еще 63 года после ликвидации Грузинской государственности.

После Февральской революции 1917 года и начала распада Российской империи, Абхазия вошла в состав Юго-вос​точного Союза горцев Кавказа, казачьих войск и вольных народов степей, к которому Грузия никакого отношения не имела.

В феврале 1918 года между Грузией и Абхазией заключается соглашение, в котором признается существование “единой нераздельной Абхазии в пределах от реки Ингур до реки Мзымта”, из чего следует, что к этому периоду вопрос о самостоятельности Абхазии, автохтонность абхазского народа на ее территории Грузией не ставился под сом​нение.

С образованием Грузинской Демократической республики в мае 1918 года отношение Грузии к Абхазии приняло характер насильственного присоединения к ней Абхазии, хотя, столкнувшись с решительным сопротивлением абхазского народа, представители грузинского правительства заявляли о том, что стремление абхазского народа к независимому существованию вполне естественно”.

В 1913- 921 годах Абхазия полностью была оккупирована войсками Грузинской Демократической республики и лишь после ликвидации Грузинской Демократической республики в феврале 1921 года восстановила свою госу​дар​ственную самостоятельность.

4 марта 1921 года в Абхазии была восстановлена свергнутая войсками грузинского правительства Советская власть, а 31 марта 1921 года Ревкомом Абхазии было декларировано образование независимой Советской Социалис​тической Республики Абхазии - ССР Абхазия.

В декабре 1921 года под нажимом Сталина ССР Абхазия была принуждена на основе навязанного ей “особого договора” объединиться с Грузией в федеративный союз, в соответствии с которым одна треть предоставленных Грузии в Закавказском ЦИКе мест принадлежала Абхазии.

В силу федеративного характера союза с Грузией, в декабре 1922 года полномочный представитель ССР Абхазии Н. Н. Акиртава в составе делегации ЗСФСР поставил свою подпись под Договором об образовании Союза ССР, в результате чего Абхазия стала одной из республик, создавших СССР.

В 1931 году, в условиях, когда сталинская административно-командная система стала набирать силу, Договорная ССР Абхазия была преобразована в автономную республику и включена в состав Грузинской ССР, что явилось первым и существенным шагом “законным” путем добиться поглощения Абхазии Грузией,

Со второй же половины 30-х годов началась полоса репрессий против абхазского народа, преследовавшая цель растворения абхазского этноса в грузинском, а средствами достижения этой цели были: закрытие абхазских школ и насильственное определение абхазских детей в грузинские школы; перевод делопроизводства на грузинский язык; замена абхазских топонимических названий на грузинские; массовое заселение Абхазии грузинами, для которых строились специальные поселки; изгнание из руководящих государственных и партийных органов абхазов и замена их грузинами;

создание фактических привилегий для грузин при приеме на работу, выделении жилья и земельных участков и т. д., с одновременной дискриминацией абхазов; всяческое свертывание самобытной культуры Абхазского народа; фальсификация истории Абхазии и абхазского народа, который был объявлен грузинским племенем.

Начавшийся после смерти Сталина, разоблачения Берия, а в особенности после XX съезда КПСС и осуждения культа личности Сталина и его последствий, процесс восстановления законных интересов репрессированных народов, серьезно помешал планам Грузинского правительства, которое успешно претворяло в жизнь меньшевистскую идею огрузинивании абхазов.

Хотя многие искусственно созданные факторы, угрожавшие самобытному существованию абхазского этноса, продолжали оставаться, однако открыто проводить политику культурного геноцида абхазского народа, которая была осуждена в специальном решении ЦК КПСС, уже было невозможно. Теперь центр тяжести был перенесен на работу “тихой сапой”.

Новый виток открытого шовинизма по отношению к абхазскому народу проявился в условиях начавшихся в 1985 году перестроечных процессов, направленных на развитие демократии и создание в нашем обществе правового государства. Лозунг “сильный центр” и “сильные республики” определенные силы Грузии пытаются использовать, как возможность легализовать происходящие в ней процессы по выходу из состава СССР без учета интересов абхазского и осетинского народов, имеющих свои национальные автономии, а также армян, азербайджанцев, русских, греков и других, проживающих в республике.

Дело дошло до отрицания за абхазским народом права на самоопределение.

Общеизвестно, что грузины компактно стали жить в Абхазии лишь после окончания Кавказской войны и последовавшего за ней массового насильственного выселения абхазов в Турцию во второй половине прошлого века, между тем делаются безнравственные заявления о том, что Абхазия - грузинская земля, а абхазы - пришлый народ.

В свете указанных процессов, являющихся попыткой легализации политики ассимиляции абхазского народа и ликвидации его государственности, делается очевидным, что, добившись выхода из Союза ССР, Грузия приступит к форсированию своего плана по созданию моно национальной грузинской республики, в которой абхазы будут вынуждены либо раствориться в Грузинском этносе, либо покинуть свою Родину. Поэтому решения Верховного Coвета Грузинской ССР способствующие выходу Грузии из СССР, не могут быть оставлены без политико-правовой опенки со стороны Верховного Совета Абхазской ACСP.

Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

1. Признать, что Демократическая Республика Грузия, нарушив Договор от 11 июня 1918 года, а также заключенное ранее соглашение между Абхазским народным Советом и Национальным Советом Грузии от 9 февраля 918 года, осуществила во второй половине июня 1918 года военное вмешательство с целью насильственного присоединения территории Абхазии и ликвидации независимости абхазского Народа. Эта акция, нарушившая международно-правовой принцип, запрещающий присоединение чужой территории путем силы, является незаконной.

2. Признать противоправным и недействительным в части, касающейся территории Абхазии, договор между Грузией и РСФСР, заключенный 7 мая 1920 года в условиях военной оккупации независимой Абхазии.

3. Постановлениями Верховного Совета Грузинской ССР от 18 ноября 1989 года, 9 марта и 20 июня 1990 года все государственные структуры, существовавшие и действующие в Грузии с февраля 1921 года признаны незаконными и недействительными, из чего логически следует, что все договорные отношения между Грузией и Абхазией, заключенные прежними органами государственной власти также являются незаконными, а вхождение Абхазии в состав Грузинской Советской Социалистической Республики лишено правовых ocнований, и, следовательно, законной формой государственности Абхазии является Советская Социалистическая Республика Абхазия, созданная свободным волеизъявлением народов Абхазии и провозглашенная 31 марта 1921 года.

4. В соответствии со статьей 73 Конституции СССР поставить перед Верховным Советом СССР вопрос о вос​ста​новлении государственного статуса Абхазии, провозглашенного 31 марта 1921 года.

До разрешения этого вопроса Верховным Советом СССР и заключения нового Союзного Договора считать действующими ныне существующие государственно-правовые отношения между Абхазией и Грузией.

5. Абхазия готова начать переговоры с Грузией о дальнейших государственно-правовых отношениях между ними.

6. В условиях заключения нового Союзного договора, что представляет собой не что иное, как обновление международного соглашения 1922 года в силу изменившихся обстоятельств, Абхазия, как одна из республик, соз​давших Союз ССР, в качестве субъекта Советской Федерации должна на равных с другими субъектами Союза ССР входить в переговоры, участвовать в разработке и заключении Союзного договора.

7. Данное постановление направить в Верховный Совет РСФСР для его рассмотрения вместе с постановлениями Верховного Совета Грузинской ССР от 18 ноября 1989 года, 9 марта и 20 июня 1990 года.

Председатель Президиума Верховного Совета Абхазской АССР В. Кобахия.

Секретарь Президиума Верховного Совета Абхазской АССР Ю. Квициния.

25 августа 1990 г.

(Газета “Советская Абхазия”, № 164, 28 августа 1990 г.)

ДекларациЯ о государственном суверенитете Абхазской Советской Социалистической Республики
Верховный Совет Абхазской Советской Социалистической Республики,

- выражая волю всего народа республики и реализуя неотъемлемое право абхазской нации на самоопределение,

- сознавая историческую ответственность за судьбу Абхазии,

- свидетельствуя уважение к суверенным правам всех народов, населяющих Союз Советских Социалистических Республик,

- действуя в соответствии принципам Всеобщей декларации прав человека и другими общепризнанными между​народно-правовыми актами,

- стремясь создать демократическое- правовое государство,

торжественно провозглашает, государственный суверенитет Абхазской Советской Социалистической  Республики.
1. Абхазская Советская Социалистическая республика - суверенное социалистическое государство, 

созданное на ос​нове осуществления абхазской нацией ее неотъемлемого права на самоопределение, верховенства народа в опреде​лении своей судьбы. Суверенитет Абхазской Советской Социалистической Республики распространяется на всю территорию Абхазской ССР.

Абхазская Советская Социалистическая Республика обладает всей полнотой государственной власти на своей территории вне пределов прав, добровольно переданных ею Союзу ССР и Грузинской ССР на основании заключенных с ними Договоров.

Абхазская ССР имеет свой герб, флаг и гимн.

Любые насильственные действия против национальной государственности Абхазской ССР со стороны поли​тических партий, общественных объединений или лиц преследуются по закону.

2. Граждане Республики всех национальностей составляют народ Абхазии. Носителем суверенитета и источником государственной власти в Абхазской ССР является ее многонациональный народ. Полновластие народа реализуется на основе Конституции Абхазской ССР непосредственно путем народного голосования и через выборные пред​ставительные органы.

3. Государственная власть в Абхазской ССР осуществляется на началах разделения законодательной, исполни​тель​ной и судебной властей.

4. Вся полнота государственной власти на территории Абхазской ССР принадлежит Верховному Совету Абхазской ССР, который обладает исключительным правом выступать от имени народа Абхазской Советской Социалистической Рес​публик.

В Верховном Совете Абхазской ССР обеспечивается институционное представительство нации, давшей название Республике.

5. Высшим исполнительным и распорядительным органом государственной власти Абхазской ССР является Совет Министров Абхазской ССР - Правительство Абхазской ССР, правомочное решать все вопросы государственного управления, отнесенные к ведению Абхазской ССР, за исключением входящих в компетенцию Верховного Совета Абхазской ССР.

6. Судебная власть в Абхазской ССР осуществляется судами Абхазской ССР. Высшим судебным органом Абхазской ССР является Верховный Суд Абхазской ССР. Правосудие в Абхазской ССР осуществляется именем Абхазской ССР.

7. Абхазская ССР издает законодательные и иные нормативные акты по всем вопросам своей компетенции. Кон​ституция Абхазской ССР и законы Абхазской ССР обладают верховенством на всей территории Абхазской ССР.

Действия актов Союза ССР и Грузинской ССР, нарушающих суверенитет Абхазской ССР и вступающих в противоречие с ее правами. приостанавливаются высшими органами законодательной и исполнительной власти Абхазской ССР.

8. Разногласия между Абхазской ССР, Союзом ССР и Грузинской ССР разрешаются в порядке, устанавливаемом заключенными между ними Договорами.

9. Абхазская ССР участвует в осуществлении полномочий, переданных ею Союзу ССР и Грузинской ССР, активно содействует осуществлению на своей территории союзных и межреспубликанских программ.

10. Абхазская ССР может открывать свои представительства в Союзе ССР и советских республиках, а также в зару​бежных странах.

11. Территория Абхазской ССР не может быть изменена без ее согласия. Абхазская ССР решает все вопросы административно-территориального устройства республики.

12. Абхазская ССР устанавливает гражданство Абхазской ССР и гарантирует каждому гражданину право на сох​ранение гражданства СССР.

Республика принимает в гражданство Абхазской ССР и решает вопросы о выходе из ее гражданства.

13. Абхазская ССР самостоятельно определяет свой экономический статус и закрепляет его в законах.

Народ Абхазии имеет исключительное право на владение, пользование и распоряжение национальным богатством Абхазии.

Земля, ее недра, воздушное пространство, водные и другие природные ресурсы, находящиеся в пределах территории Абхазской ССР, природные ресурсы ее континентального шельфа, весь экономический и научно-тех​нический потенциал, созданный на территории Абхазии, являются собственностью ее народа, материальной основой суверенитета Республики и используются с целью обеспечения материальных и духовных потребностей ее граждан.

Предприятия, учреждения, организации и объекты других государств и их граждан, международных организации могут размещаться на территории Абхазской ССР и использовать природные ресурсы Абхазии согласно законам Абхазской ССР.

Абхазская ССР самостоятельно создает банковскую (включая внешнеэкономический банк), ценовую, финансовую, таможенную, налоговую системы, формирует государственный бюджет и валютный фонд республики.

Абхазская ССР образует национальный банк, подчиненный Верховному Совету республики.

14. Абхазская ССР самостоятельно устанавливает порядок организации охраны природы на территории Рес​пуб​лики и порядок использования природные ресурсов.

Абхазская ССР имеет право запретить строительство и прекратить функционирование любых 

предприятий, уч​реждений, организаций и других объектов, вызывающих угрозу экологической 

безопасности.

15. Абхазская ССР самостоятельна в решении вопросов науки, образования, культурного и духовного развития аб​хазской нации, гарантирует всем национальностям, проживающим на территории Республики, право их свободного национально-культурного развития.

Абхазская CCP обеспечивает национально-культурное возрождение абхазского народа, его исторического сознания и традиций, национально-этнографических особенностей, функционирование абхазского языка во всех сферах общес​твенной жизни.

Абхазская ССР проявляет заботу об удовлетворении национально-культурных, духовных и языковых потребностей абхазцев, проживающих за пределами республики и за рубежом.

Абхазская ССР подтверждает право и обеспечивает условия для возвращения на историческую Родину депор​ти​ро​ванной части абхазского народа.

Национальные, культурные и исторические ценности на территории Абхазской ССР являются исключительной собственностью народа Республики.

Абхазская ССР имеет право на возвращение в собственность народа Абхазии национальных, культурных и исто​ри​ческих ценностей, находящихся за пределами Абхазской ССР.

На территории Абхазской ССР государственным языком является абхазский язык, официальными языками абхазский, грузинский, русский.

Декларация является основой для новой Конституции Абхазской ССР и определяет позицию Республики при заключении Союзного Договора и Договора с Грузинской ССР.

Председатель Президиума Верховного Совета Абхазской АССР В. Кобахия.

Секретарь Президиума Верховного Совета Абхазской АССР Ю. Квициния.

25 августа 1990 г.

(Газета “Советская Абхазия” № 164, 28 августа 1990 г.)

Постановление Президиума Верховного Совета Грузинской ССР о решениях Верховного Сове​та Абхаз​ской АССР от 25 августа 1990 года

Президиум Верховного Совета Грузинской ССР, рассмотрев вопрос о принятии Верховным Советом Абхазской АССР декларации о государственном суверенитете Абхазской Советской Социалистической Республики и поста​новление о правовых гарантиях защиты государственности Абхазии, считает, что упомянутые решения являются в правовом отношении несостоятельной попыткой изменения национально-государственного и административно-территориального устройства Грузинской ССР, что является грубым нарушением конституций Грузинской ССР, Абхазской АССР, а также Конституции СССР.

При этом Президиум Верховного Совета Грузинской ССР считает также совершенно недопустимым принятие решений, касающихся суверенных прав и конституционных основ национально-государственного устройства и терри​ториальной целостности республики, с нарушением порядка проведения сессии, применением антидемократических методов, без учета мнения всего депутатского корпуса, игнорируя волеизъявление всего населения Абхазской АССР.

Подобные действия и решения, основанные на искажениях исторических фактов и политических реалий совре​менности, наносят ущерб интересам народов нашей многонациональной республики, межнациональным взаи​моотношениям, осложняют процесс демократизации и становления правового государства, где интересы абхаз​ского народа, как и интересы всех народов республики, будут гарантированы и защищены законом.

Президиум Верховного Совета Грузинской ССР постановляет:

1. Объявить декларацию и постановление Верховного Совета Абхазской АССР от 25 августа 1990 года недействи​тельными и не имеющими юридической силы.

2. Образованной постановлением Президиума Верховного Совета Грузинской ССР от 26 июля 1990 года Комиссии по изучению вопросов, поднимаемых в Абхазской АССР в связи с правовыми гарантиями государственности авто​номной республики, подготовить в кратчайшие сроки с участием специалистов, ученых, представителей обществен​нос​ти предложения для рассмотрения Президиумом Верховного Совета республики.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР Г. Гумбаридзе.
Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР В. Кварацхелия.
26 августа 1990 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, 1990, № 8, стр. 97-98)

Постановление Верховного Совета Абхазской АССР о десятой сессии Верховного Совета Абхазс​кой АССР одиннадцатого созыва

Заслушав и рассмотрев доклад заместителя Председателя Президиума Верховного Совета Абхазской АССР В.Г. Колбая “О десятой сессии Верховного Совета Абхазской АССР”, Верховный Совет Абхазской АССР, собравшийся на свою чрезвычайную сессию, отмечает, что 25 августа 1990 года группой депутатов Верховного Совета Абхазской АССР приняты постановление “О правовых гарантиях защиты государственности Абхазии” и Декларация “О государственном суверенитете Абхазской Советской Социалистической Республики”.

Необоснованные, злобные обвинения, высказанные в докладах, выступлениях и постановлении в отношении Гру​зии и грузинского народа, вопреки исторической справедливости, возведены в ранг официальной политики, что ведет нас к конфронтации и дестабилизации обстановки.

В тяжелой и сложной общественно – политической обстановке перестройки и демократизации руководство Верховного Совета и его Президиума, а также другие руководящие органы автономной республики не оказались на должном уровне объективных требований времени. Они не смогли разработать рекомендации для решения многих накопившихся проблем, в том числе и в области межнациональных отношений. Даже больше, в нарушение конституционного порядка, больше полтора года, как не созывалась очередная сессия для рассмотрения и решения назревших и неотложных вопросов.

Но, начиная с июня текущего года, руководство Верховного Совета на очередной сессии предприняло попытку, без предварительного тщательного обсуждения с народом и депутатами, внести важнейшие существенные конституционные вопросы.

Тысячи абхазских трудящихся, нечаянно для себя втянутые в эту ситуацию, на сессии местных советов, в трудовых коллективах, на собраниях избирателей и общественных движений, в своих обращениях выразили негативное отношения к разработанной группой определенных лиц идее государственного суверенитета Абхазии. Свое отношение к сессии, назначенной на 28 июля 1990 года, высказали путем бойкота более 80 из 140 депутатов Верховного Совета Абхазии. С протестом по отношению к; Президиуму выступила большая группа ответственных работников советских и партийных органов, представителей общественных движений, многие граждане Абхазии. Собрание депутатов Абхазской АССР всех уровней, представляющих большинство населения Абхазии, 23 августа приняло декларацию о проведении 25 августа с.г. сессии с данной повесткой дня. Однако эти обоснованные требо​ва​ния, шаги, предпринятые для нормализации работы Верховного Совета, остались без какого-либо реагирования со стороны Президиума.
В срочном порядке, в условиях бесконтрольности 25 августа 1990 года в зале заседаний Верховного Совета Абхазской АССР собралась группа депутатов, часть которых была привлечена к участию вопреки их воле. Верховный Совет, который предпринял попытку провозгласить государственную независимость Абхазии, не приняв во внимание желание большей части коренного населения автономной республики, считает, что абхазам “предоставляется право” жить на своей общей родине - Грузии, на основе договорных отношений.

Проект декларации о независимости, текст которой был подготовлен в тайне от широкой общественности, опуб​ликован не был. О его существовании не было известно даже большинству членов Президиума, что стало неожи​данным сюрпризом для собравшихся в зале депутатов. Организаторы проведения сессии не решились внести вопрос о декларации в повестку дня сессии.

Подготовка и проведении сессии со всей ясностью показало попытку узурпации суверенного права народа на выражение собственной воли, что не может остаться без принципиального реагирования и разумного противодействия.

Не отрицая право каждого народа определять собственную судьбу, но и не опираясь на ту неправильную правовую, историческую и политическую аргументацию, которая положена в основу принятым актам о государственной независимости Абхазии, необходимо дать принципиальную политическую оценку созданной в Абхазии ситуации, тем условиям, в которых были приняты данные акты.

Согласно постановлению Президиума Верховного Совета Грузинской ССР от 26 августа с.г. “О решениях Верхов​ного Совета Абхазской АССР от 25 августа 1990 года” принятые документы следует признать недействительными и не имеющими юридической силы. В постановлении подчеркнуто, что названные решения законодательно представляют из себя попытку изменить национально – государственный и административно – территориальный строй Грузинской ССР, с нарушением Конституций Союза ССР, Грузинской ССР и Абхазской АССР. Отмечена также, недопустимость принятия решений при нарушении существующего порядка проведении сессии, с применением антидемократических методов, без учета мнения всего депутатского корпуса, с игнорированием волеизъявления всего населения Абхазской АССР.

Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

1. Отменить постановление Верховного Совета Абхазской АССР от 25 августа 1990 года “О правовых гарантиях за​щиты государственности Абхазии” как антиконституционное, противоречащее закону и юридически не обоснованное, что нарушает исторически сформировавшуюся территориальную целостность Грузии, а декларацию “О государственном суверенитете Абхазской Советской Социалистической Республики” - отклонить, поскольку она про​тиворечит коренным интересам и желанию большинства населения Абхазии.

2. Осудить прозвучавшие на сессии 25 августа 1990 года обвинения, выдвинутые против Грузии и грузинского народа.

3. Признать своевременным и отвечающим законным интересам большинства населения Абхазской АССР постановление Президиума Верховного Совета Грузинской ССР от 26 августа 1990 года “О решениях Верховного Совета Абхазской АССР от 25 августа 1990 года”.

4. Создать депутатскую комиссию для расследования фактов нарушения процедурных вопросов и регистрации депутатов, а также фактов воздействия на депутатов не правовыми и недемократическими методами, имевших место в процессе подготовки и проведения сессии 25 августа.

5. Подготовить и 28 декабря 1990 года, на основании законодательства Абхазской АССР провести выборы Верховного и местных Советов автономной республики.

6. Одобрить предложение собрания депутатов Абхазской АССР всех уровней 1990 года о создании комитета национального согласия из представителей всех регионов, этнических групп, общественных и политических движений Абхазии, которые на принципах консенсуса принимают решения. 

7. В тех случаях, если будет иметь место попытка реализации актов о независимости Абхазии, которые этой сессией и Президиумом Верховного Совета Грузинской ССР признаны противозаконными, данный состав  Верховного Совета оставляет за собой право незамедлительно принять соответствующие меры.

8. Настоящее постановление направить Верховным Советам СССР, Грузинской ССР и РСФСР, а также опубли​ко​вать в средствах массовой информации.

Заместитель Председателя Президиума Верховного Совета Абхазской АССР В. Колбая.

За Секретаря Президиума Верховного Совета Абхазской АССР Р. Салуквадзе.

31 августа 1990 г.

(Газета “Сабчота Афхазети”, № 171, 6 октября, 1990, на грузинском языке. Собственный перевод)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА  ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР О ходе консультаций, связанных с подготовкой нового Союзного Договора

Президиум Верховного Совета СССР постановляет:

1. Принять к сведению информацию Председателя Совета Национальностей тов. Нишанова Р. Н. о консультациях, связанных с подготовкой нового Союзного Договора.

2. Отметить, что в ходе консультаций представителями большинства союзных республик выражено стремление к заключению нового Союзного Договора и созданию единого общесоюзного рынка.

3. Считать целесообразным продолжить работу по подготовке и принятию общесоюзных законов, связанных с переходом к рыночной экономике, с учетом выводов и предложений, высказанных республиками в ходе консультаций по новому Союзному Договору.

Председатель Верховного Совета СССР  А. Лукьянов
Москва, Кремль. 1 сентября 1990 г.
(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, 1990, № 37, стр. 902)
РЕШЕНИЕ ИСПОЛКОМА СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮГО–ОСЕТИНСКОЙ АВТОНОМНОЙ ОБЛАСТИ О решениях внеочередной 18 сессии Ленингорского районного Совета народных депутатов 20-го созыва от 4 сентября 1990 года

исполком Совета народных депутатов Юго–Осетинской автономной области отвечает, что на 13 сессии Совета народных депутатов Юго–Осетинской автономной области в первом чтении была принята Декларация о суверенитете Юго–Осетинской автономной области. Как известно, для широкого обсуждения, внесения изменений в нее, она была опубликована на страницах областных газет.

Вместе с тем, акты, принятые на сессии областного Совета получили отрицательный резонанс в Ленингорском районе. Руководством района была создана комиссия по изучению вопроса об отношении населения Ленингорского района к Декларации о суверенитете Юго–Осетинской автономной области. Работа созданной комиссии вызвала активизацию деятельности экстремистские настроенных элементов по дестабилизации общественно–политической обстановки и межнациональных отношений.

население района было введено в заблуждение, что Декларация принята окончательно, в то время как она принята лишь в первом чтении и представлена населению области для обсуждения. Руководству района следовало обеспечить проведение широкого обсуждения указанного документа, однако оно заняло заведомо противоположную позицию, что повлекло за собой нарушение правопорядка и норм социалистической законности.

Решениями 18 внеочередной сессии Ленингорского районного Совета народных депутатов 20–го созыва от 4 сентября 1990 года, на основании справки, подготовленной вышеуказанной комиссией, Декларация о суверенитете Юго–Осетинской автономной области, принятая на 13 сессии Юго–Осетинского областного Совета народных депутатов 20–го созыва от 4 сентября 1990 года в первом чтении осуждена. Безответственно отмечено, что указанная Декларация обезличивает законные требования некоторой части трудящихся области, в том числе Ленингорского района. В связи с этим сессия Ленингорского районного Совета народных депутатов признала неправомерным решение сессии областного Совета на территории района и оставляет за собой право решения вопросов, касающихся интересов трудящихся интересов трудящихся района.

На сессии районного Совета также были признаны тенденциозными доклад комиссии. созданной областным Советом по вопросу деятельности правоохранительных органов области в период сложной общественно–политической ситуации. На сессии Ленингорского районного Совета народных депутатов было принято также решение о переименовании пос. Ленингори в пос. Ахалгори.

Указанные нормативные акты Ленингорского районного Совета народных депутатов внесены с нарушением ст.43 Закона Грузинской ССР «О Юго–Осетинской автономной области», согласно которому решения областного Совета обязательны для использования всеми расположенными на территории Совета предприятиями, учреждениями и организациями, а также должностными лицами и гражданами.

Решение областного Совета может быть отменено Президиумом Верховного Совета Грузинской ССР и п. 14 Положения о порядке решения вопросов административно – территориального устройства Грузинской ССР, где сказано, что переименование населенных пунктов в области производится Верховным Советом Грузинской ССР по ходатайству Юго–Осетинского облисполкома.

Указанные нарушения норм права повлекли за собой ряд акций, в результате чего ущемляются права и интересы осетинской части населения пос. Ленингори и Ленингорского района.

В частности, на работу в органы управления и средств массовой информации, не допускаются должностные лица осетинской национальности.

Со стороны руководства района, правоохранительных органов района и области не принимаются необходимые меры по пресечению нарушений социалистической законности.

С целью устранения имеющихся нарушений Закона Грузинской ССР «О Юго–Осетинской автономной области» и законодательства Грузинской ССР, исполком Совета народных депутатов Юго–Осетинской автономной области решает:

1. Признать неправомерными и противозаконными решения внеочередной 18 сессии Ленингорского районного Совета народных депутатов 20–го созыва от 4 сентября 1990 года.

2. Войти в Юго–Осетинский областной Совета народных депутатов с предложением рассмотреть данный вопрос в соответствии с п. 13 ст. 42 Закона Грузинской ССР «О Юго–Осетинской автономной области» и отменить незаконно принятые акты сессий Ленингорского районного Совета народных депутатов. 

3. Поручить комиссии по изучению деятельности городского, районных Советов народных депутатов, отделов и управлений облисполкома в период сложной общественно – политической  ситуации в Юго–Осетинской автономной области в 1989–1990 гг. ускорить изучение причин сложившейся общественно–политической  обстановки в районе и представить материалы в облисполком для соответствующего реагирования.

председатель исполкома Совета народных 

депутатов Юго–Осетинской автономной области Ф. М. Зассеев.

Секретарь исполкома Совета народных 

депутато в Юго–Осетинской автономной области И. Е. Кокоев.

14 сентября 1990 года.

(Газета “Советская Осетия”, № 175, 15 сентября 1990 г.)

Решение Четырнадцатой Сессии Юго-Осетинского областного Совета народных депу​татов двадцатого созыва о преобразовании Юго-Осетинской автономной области в Юго-Осетинскую Советскую Демократическую Республику

Четырнадцатая сессия Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва решает:

1. Преобразовать Юго-Осетинскую автономную область в Юго-Осетинскую Советскую Демократическую Респуб​лику.
2. Обратиться в Верховный Совет СССР о включении в состав СССР в качестве самостоятельного субъекта федерации Юго-Осетинской Советской Демократической Республики.

3. Обратиться к республикам СССР с просьбой о заключении с Юго-Осетннской Советской Демократической Республикой Договора о дружбе, сотрудничестве и взаимной помощи.

Председатель исполкома Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области Ф. Зассеев.

Секретарь исполкома Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области И. Кокоев.

20 сентября 1990 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 180, 22 сентября 1990 г.)

ДекларациЯ о Государственном суверенитете Юго-Осетинской Советской Демократической Республики
Совет народных депутатов Юго-Осетинской автономной области, выражая волю народа Южной Осетии, сознавая ответственность за судьбу осетинской нации; признавая неотъемлемое право осетинского народа на свободное са​моопределение... провозглашает:

Юго-Осетинскую автономную область Юго-Осетинской Советской Демократической Республикой (коротко ЮОСДР) в составе СССР, государственный суверенитет как верховенство, самостоятельность и полноту государ​ст​вен​​​ной власти в границах ее территории, правомочность ее законов, независимость республики во внешних отношениях.

(...)

естественным и необходимым условием дальнейшего развития Юго-Осетинской Советской Демократической Республики как формы государственности осетинского народа, является полная независимость в решении всех политических, социально-экономических вопросов, за исключением тех, которые она добровольно передает в ведение Союза ССР после ее принятия в свой состав Верховным Советом СССР. Неотъемлемые права Юго-Осетинской Со​ветской Демократической Республики как суверенного государства реализуются в соответствии с общеприз​нан​ными нормами международного права.

(...)

Народ Южной Осетии является единственным полновластным источником официальной власти Юго-Осетинской Советской Демократической Республики.

Полновластие народа Южной Осетии реализуется:

- на основе Конституции СССР и Конституции Юго-Осетинской Советской Демократической Республики, обес​печивающих ее суверенитет, равноправие и безопасность;

(...)

Вне пределов полномочий СССР, добровольно переданных Южной Осетией в его ведение, Юго-Осетинская Совет​ская Демократическая Республика самостоятельна в решении вопросов своей внешней и внутренней жизни...

Если Законы и другие акты СССР противоречат суверенный правам, законным интересам Южной Осетии, то их действие на территории Юго-Осетинской Советской Демократической Республики приостанавливается высшим органом государственной власти Южной Осетии и им принимается соответствующее решение.

(...)

На своей территории ЮОСДР устанавливается республиканское гражданство ЮОСДР.

За каждым гражданином ЮОСДР сохраняется гражданство СССР.

(...)

Государственным языками Юго-Осетинской Советской Демократической Республики являются осетинский, грузинский и русский.

(...)

Безопасность ЮОСДР обеспечивается:

- внутренняя - силами муниципальных формирований милиции и МВД СССР, внешняя - принципами мирного сосуществования, сотрудничества и невмешательства во внутренние дела других государств и народов, провозгла​ша​емых и народом Южной Осетии, а в случае их нарушения - Вооруженными Силами СССР, в рядах которых несут службу воины - представители народа ЮОСДР.

(...)

ЮОСДР, как субъект федерации (конфедерации) СССР и как субъект международного права, самостоятельно осуществляет внешние сношения на основе договоров, заключаемых на основе принципов равноправия, взаимо​ува​жения и невмешательства в чьи - либо внутренние дела.

ЮОСДР находится в особых отношениях с Северной Осетией.

Признавая единство истории, культуры, языка и общность интересов национального развития, эти отношения основываются на приоритете культурной и экономической интеграции ЮОСДР и СОАССР.

(...)

ЮОСДР имеет свой: герб, флаг, гимн.

(...)

Принципы настоящей декларации о государственном суверенитете Юго-Осетинской Советской демократической Республики являются основой для:

- самостоятельного вхождения ЮОСДР в состав СССР, принятия Конституции и Законов ЮОСДР;

- определения прав ЮОСДР как самостоятельного субъекта Союзного договора;

- участия в заключении Союзного договора.

20 сентября 1990 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 193, 13 октября 1990 г.)

Решение Четырнадцатой сессии Юго-Осетинского Совета народных депутатов двадца​того созыва о законах, действующих на территории Юго-Осетинской автономной области

Четырнадцатая сессия Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва отмечает, что Верховным Советом Грузинской ССР на сессиях, прошедших в ноябре 1989 года, 9 марта и 20 июля 1990 года, приняты постановления, которые восстанавливают государственную независимость Грузии и признают договор от 7 мая 1920 года между Грузией и Россией единственно правовым основанием существования Грузинской республики.

Установление Советской власти в Грузии в феврале 1921 года расценено как свержение законной власти Грузинской Демократической Республики. Признаны незаконными и недействительными все государственные структуры и все договора, заключенные Грузией после февраля 1921 года, среди которых договор от 30 декабря 1922 года об образовании СССР.

Поскольку Юго-Осетинская автономная область образована после февраля 1921 года и также признана незаконной вследствие вышеуказанных постановлений Верховного Совета Грузинской ССР, единственно правовой гарантией существования Юго-Осетинской автономной области являются Конституция СССР и Закон СССР, согласно 74 статье, Конституции СССР.

Исходя из изложенного четырнадцатая сессия Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов двадца​то​го созыва решает:
Признать Конституцию СССР и другие законодательные акты СССР как единственно действующие на территории Юго-Осетинской автономной области.

Председатель исполкома Совета народных 

депутатов Юго-Осетинской автономной области Ф. Зассиев.

Секретарь исполкома Совета народных 

депутатов Юго-Осетинской Автономной Области И. Кокоев.

20 сентября 1990 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 203, 27 октября 1990 г.)

РЕШЕНИЕ ЧЕТЫРНАДЦАТОЙ СЕССИИ ЮГО–ОСЕТИНСКОГО ОБЛАСТНОГО СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ДВАДЦАТОГО СОЗЫВА О несении воинской службы в Советской Армии призывниками из Южной Осетии

четырнадцатая сессия Юго–Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва отмечает, что в результате нестабильности политической обстановки и обострения межнациональных отношений в СССР, за последние годы в ряде республик, в том числе Грузинской ССР, наблюдается массовый отказ молодежи от призыва в Советскую Армию. Верховным Советом Грузии принято решение о так называемой «альтернативной воинской службе» по которому призывники республики грузинской национальности остаются на территории республики для несения службы во внутренних формированиях.

призывники из Южной Осетии за все это время добросовестно исполняли свой воинский долг перед Родиной, но в связи с резким обострением межнациональных отношений в последнее время, положение призывников – осетин становиться сложным и встает серьезная необходимость защитить интересы молодежи Южной Осетии.

в связи с этим четырнадцатая сессия Юго–Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва решает: 

Просить Генеральный штаб Вооруженных Сил СССР решить вопрос прохождения воинской службы призывниками из Южной Осетии в воинских частях, дислоцируемых на территории Юго–Осетинской автономной области или Северо–Осетинской АССР.

председатель исполкома Совета народных 

депутатов Юго–Осетинской автономной области Ф. М. Зассеев.
Секретарь исполкома Совета народных 

депутатов Юго–Осетинской автономной области И. Е. Кокоев.

20 сентября 1990 года.

(Газета «Советская Осетия», № 202, 26 октября 1990 г.)

РЕШЕНИЕ ЧЕТЫРНАДЦАТОЙ СЕССИИ ЮГО–ОСЕТИНСКОГО ОБЛАСТНОГО СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ДВАДЦАТОГО СОЗЫВА Об объявлении Юго–Осетинской автономной области свободной зоной экономического предпринимательства

четырнадцатая сессия Юго–Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва решает:
1. Объявить Юго–Осетинскую автономную область зоной свободного предпринимательства.

2. Создать комиссию по проработке направлений специализации на территории Юго–Осетинской автономной области зоны свободного предпринимательства в следующем составе:

(...)

Комиссии в трехмесячный срок представят предложения по данному вопросу для рассмотрения на исполком Совета народных депутатов Юго–Осетинской автономной области.

3. исполкомам Джавского, Знаурского, Ленингорского, Цхинвальского районных Советов народных депутатов, а также Цхинвальскому горисполкому в месячный срок рассмотреть и решить вопрос о выборе направлений специализации зон в регионе и материалы представить областной комиссии и Юго–Осетинскому облисполкому.

председатель исполкома Совета народных 

депутатов Юго–Осетинской автономной области Ф. М. Зассеев.
Секретарь исполкома Совета народных 

депутатов Юго–Осетинской автономной области И. Е. Кокоев.
20 сентября 1990 года.

(Газета «Советская Осетия», № 187, 5 октября 1990 г.)

РЕШЕНИЕ ЧЕТЫРНАДЦАТОЙ СЕССИИ ЮГО–ОСЕТИНСКОГО ОБЛАСТНОГО СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ДВАДЦАТОГО СОЗЫВА О моратории на куплю–продажу домов и прописке на территории области

Учитывая серьезное осложнение демографической ситуации в области, участившиеся случаи незаконных операций по купле–продаже домовладений, самовольного захвата земельных участков, нарушений паспортного режима, усиливающееся давление на официальные лица области со стороны неформальных организаций республики с целью незаконного выделения земельных участков, насильственное выселение лиц осетинской национальности из сел и деревень с преимущественно грузинским населением, четырнадцатая сессия Юго–Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва решает: 

1. Объявить на территории Юго–Осетинской автономной области мораторий на прописку граждан, куплю–продажу домов и других домовладений, на правах личной собственности, выделение земельных участков без санкций комиссии областного Совета народных депутатов Юго–Осетинской автономной области по делам беженцев и переселенцев.

председатель исполкома Совета народных 

депутатов Юго–Осетинской автономной области Ф. М. Зассеев.
Секретарь исполкома Совета народных 

депутатов Юго–Осетинской автономной области И. Е. Кокоев.
20 сентября1990 года.

(Газета «Советская Осетия», № 202, 26 октября 1990 г.)

Постановление Президиума Верховного Совета Грузинской ССР о решении Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области от 20 сентября 1990 года

Рассмотрев вопрос о принятии Советом народных депутатов Юго-Осетинской автономной области решения о суверенитете и статусе Южной Осетии. Президиум Верховного Совета Грузинской ССР считает, что вышеуказанное решение с правовой точки зрения является безосновательной попыткой изменить национально-государственное и административно-территориальное устройство Грузии, посягнуть на суверенитет республики, механически уравнять права автономных формирований и представляет собой нарушение Конституции Грузинской ССР, а также Конституции СССР, Закона об областном Совете народных депутатов.

Вместо с тем сессия областного Совета была проведена под воздействием лиц, не являющихся депутатами, с гру​бым нарушением конституционных и процедурных норм. Принятие такого решения, связанного с основами Основного Закона - Конституций республики и страны является не только безосновательным и незакономерным, но и противоречит интересам всех народов, проживающих на территории Грузии, в том числе и самого осетинского народа, а также способствует обострению межнациональных отношений.

Президиум Верховного Совета Грузинской ССР постановляет:

1. Решение Совета Народных депутатов Юго-Осетинской автономной области oт 20 сентября 1900 года “О суверенитете и статусе Юго-Осетии” объявить недействительным и не имеющим юридической силы.

2. Поручит Совету народных депутатов Юго-Осетинской автономной области, его исполнительному комитету принять надлежащие меры к безукоснительному выполнению на территории Юго-Осетинской автономной области требований Конституции СССР и Конституции Грузинской ССР, Закона об областном Совете народных депутатов.

3. Заключение образованной Верховным Советом Грузинской ССР 18 ноября 1989 года Комиссии по изучению вопросов, поставленных в связи со статусом Юго-Осетинской автономной области, переслать Совету народных депутатов Юго-Осетинской автономной области.

Председатель Президиума Верховного Совета Грузинской ССР Г. Гумбаридзе.

Секретарь Президиума Верховного Совета Грузинской ССР В. Кварацхелия.

21 сентября 1990 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, 1990, № 9, стр. 9)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР О ходе консультаций и разработке концепции нового Союзного Договора

Верховный Совет СССР постановляет:

(...)

2. Отметить, что в результате консультаций выявилось единство взглядов представителей большинства республик на новый облик Союза, переход к общественному рынку, обеспечение безопасности страны, что создает необходимую основу для дальнейшей разработки концепции нового Союзного Договора

(...)

4. Принять предложение Президента СССР об образовании Подготовительного комитета по разработке концепции и первоначального проекта нового Союзного Договора в составе полномочных представителей союзных республик, Президента СССР, Председателя Верховного Совета СССР и Председателя Совета Министров СССР.

Считать целесообразным участие в работе Подготовительного комитета представителей автономных республик, автономных областей и автономных округов.

(...)

6. Верховного Совета СССР, рассматривая новый Союзный Договор как основу радикального обновления Союза ССР и важный фактор выхода общества из кризисного состояния, призывает государственные органы, общественные организации и движения, всех граждан в это сложное время проявить выдержку и ответственность во имя будущего наших народов.

Председатель Верховного Совета СССР А. Лукьянов

Москва, Кремль, 1 октября 1990 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, 1990, № 41, стр. 815-816)

Решение 15(I) сессии народных депутатов Юго-Осетинской Советской ДемократиЧес​кой Республики по поводу постановления Президиума Верховного Совета Грузинской ССР от 21 сентября 1990 года

15 (1) сессия народных депутатов Юго-Осетинской Советской Демократической Республики подтверждает принятое 14 сессией от 20 сентября 1990 года решение о преобразовании Юго-Осетинской автономной области в Юго-Осетинскую Советскую Демократическую Республику и отмечает, что оно было принято в соответствии со статьей 74 Конституции СССР, с 1-й и 3-й статьями Закона СССР о разграничении полномочий между Союзом ССР и субъектами федерации. Работа 14 сессии проходила в деловой, спокойной обстановке, с полным соблюдением процессуальных норм, отсутствия пикетирования, забастовок и других форм давления.

В связи с изложенным, 15 (1) сессия народных депутатов Юго-Осетинской Советской Демократической Респуб​ли​ки подтверждает решения 13-й и 14-й сессий и считает их законными.

Председатель временного исполнительного комитета 

Юго-Осетинской Советской Демократической Республики Т. Кулумбегов.

Секретарь временного исполнительного комитета 

Юго-Осетинской Советской Демократической Республики К. Кокоев.
16 октября 1990 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 197, 19 октября 1990 г.)

РЕШЕНИЕ 15 (1) ЮГО–ОСЕТИНСКОГО ОБЛАСТНОГО СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮГО–ОСЕТИНСКОЙ СОВЕТСКОЙ ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКИ О законе СССР «О собственности в СССР»

Согласно закону СССР «О собственности в СССР» (раздел IV, статья 20, пункт 1) земля и ее недра, воды, растительный и животный мир являются безраздельной собственностью народа Юго–Осетии.

Юго–Осетинская Советская Демократическая Республика в рамках законов СССР и своих законодательных актов осуществляет владение, пользование и распоряжение землей и другими природными ресурсами на своей территории в интересах своего народа.

председатель временного исполнительного комитета

Юго–Осетинской Советской Демократической Республики Т. Кулумбегов.

Секретарь временного исполнительного комитета

Юго–Осетинской Советской Демократической Республики И. Кокоев.
16 октября 1990 года.

(Газета «Советская Осетия», № 199, 23 октября 1990 г.)

Решение 15(1) сессии народных депутатов Югоосетинской Советской ДемократиЧес​кой Республики об отношении к выборам депутатов в Верховный Совет Грузинской ССР

Решением четырнадцатой сессии Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва от 20 сентября 1990 года Юго-Осетинская автономная область преобразована Юго-Осетинскую Советскую Демократическую республику.

15(1) сессия народных депутатов Юго-Осетинской Советской Демократической республики решает:

1. Признать неправомочным функционирование избирательных округов, участков и участие местного населения в выборах депутатов в Верховный Совет Грузинской ССР на территории Юго-Осетии.

2. Обратиться к Центральной избирательной комиссии по выборам депутатов в Верховный Совет Грузинской ССР упразднить окружные избирательные комиссии, созданные на территории Юго-Осетии.

Председатель временного исполнительного комитета 

Юго-Осетинской Советской Демократической республики Т. Кулумбегов.

Секретарь временного исполнительного комитета 

Юго-Осетинской Советской Демократической республики И. Кокоев.
16 октября 1990 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 202, 26 октября 1990 г.)

РЕШЕНИЕ 15 (1) СЕССИИ НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮГО–ОСЕТИНСКОЙ СОВЕТСКОЙ ДЕМОК​РАТИЧЕС​КОЙ РЕСПУБЛИКИ О письме 9 сессии Юго–Осетинского областного Совета народных депутатов от 6 мая 1989 года по поводу осуждения авторов «Письма к абхазским друзьям»

Как известно, 9 сессии Юго–Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва от 6 мая 1989 года направила письмо в Верховный Совет Грузинской ССР и ЦК КП Грузии, в котором подвергла резкому осуждению составителей письма солидарности к абхазским демократам (18 марта 1989 года). в письме авторы осуждали нагнетание неформальными кругами Грузии напряженности в Абхазской АССР. Там же выражалась озабоченность по поводу возможных конфликтов на межнациональной почве в Абхазской АССР.

На основании заявления 9 сессии Юго–Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва на ряд авторов письма были возбуждены уголовные дела по статье 74 УК ГССР.

Межрайонная депутатская группа 15 (1) сессии народных депутатов Юго–Осетинской Советской Демократической Республики от 16 октября 1990 года выразила протест против обоснованности подобного решения и вышла с предложением вновь рассмотреть этот вопрос.

Текст письма еще в 1989 году был предложен на изучение видным юристам, признавшим отсутствие каких–либо оснований для возбуждения уголовных дел. Тем более, что прогнозы, изложенные в письме по поводу предполагаемого развития политических процессов в Абхазской АССР, оказались реальными.

Исходя из изложенного, 15 (1) сессия народных депутатов Юго–Осетинской Советской Демократической Республики от 16 октября 1990 года решает:

1. Признать обвинения,  изложенные в письме, принятом на 9 сессии Юго–Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва от 6 мая 1989 года в адрес отдельных составителей «абхазского письма» Парастаева А., Цховребова З. Л., Чочиева А. Р., несостоятельными, а уголовные дела, возбужденные на основании этого письма, юридически неправомочными.

2. Ходатайствовать перед прокуратурой Юго–Осетинской Советской Демократической Республики о прекращении уголовных дел в отношении Парастаева А., Цховребова З. Л., Чочиева А. Р.

3. Ходатайствовать перед прокуратурой Юго–Осетинской Советской Демократической Республики о привлечении к уголовной ответственности лиц и партийных руководителей, оказывающих давление на депутатов и вводивших депутатов 9 сессии Юго–Осетинского областного Совета народных депутатов двадцатого созыва в заблуждение клеветнической интерпретацией текста письма.

4. Решение 15 (1) сессии Юго–Осетинской Советской Демократической Республики от 16 октября 1990 года опубликовать в областных газетах.

Копию направить в прокуратуру ГССР.

5. Копию решения вместе с текстом «абхазского письма» направить в прокуратуру СССР.

председатель временного исполнительного комитета

Юго–Осетинской Советской Демократической Республики Т. Кулумбегов.

Секретарь временного исполнительного комитета

Юго–Осетинской Советской Демократической Республики И. Кокоев.
16 октября 1990 года.

(Газета «Советская Осетия», № 199, 23 октября 1990 г.)
ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О внесении изменений в конституцию (основной закон) Республики Грузия

 Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

 Внести в Конституцию (Основной Закон) Республики Грузия следующие изменения:
(…)

4. Статью 177 изложить в следующей редакции:

` Прокуроры автономных республик и автономной области, входящих в Республику Грузия, назначаются Генеральным прокурором Республики Грузия по представлению Верховных Советов автономных республик и Совета народных депутатов автономной области~ .

Районные и городские прокуроры назначаются Генеральным прокурором Республики Грузия.
(…)

Закон вступает в силу по опубликовании.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа.
Тбилиси, 15 ноября 1990 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 11, 1991 г., стр. 130-131)


Постановление Верховного Совета Республики ГрузиЯ о принятых Советом народных депу​татов Юго-Осетинской автономной области решениях об изменении статуса области
Верховный Совет Республики Грузия отмечает, что в последнее время в Юго-Осетинской автономной области наблюдается сепаратистское движение, посягающее на территориальную целостность и суверенитет Республики Грузия.

Подтверждением этого служит постановление Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области от 20 сентября 1990 года с преобразовании области в т. н. “Юго-Осетинскую Советскую Демократическую Респуб​лику”.

Постановлением от 21 сентября 1990 года Президиум Верховного Совета Грузинской ССР отменил решение Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области от 20 сентября 1990 года.

Несмотря на это, 16 октября текущего года была созвана пятнадцатая сессия Совета автономной области, которая подтвердила свое предыдущее решение, избрала т. н. “Исполнительный Комитет Юго-Осетинской Советской Демок​ратической Республики” и приняла Временное Положение о выборах Верховного Совета Юго-Осетинской Советской Демократической Республики и местных Советов Южной Осетии. Выборы назначены на 2 декабря 1990 года.

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

Отменить постановление Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области о преобразовании автономной области в т. н. “Юго-Осетинскую Советскую Демократическую Республику” и, исходя из этого, все принятые им решения, в том числе и решение о назначении выборов на 2 декабря 1990 года, поскольку они проти​во​речат положениям действующей Конституции Республики Грузия, а также положениям Конституции СССР и пос​тановлению Президиума Верховного Совета Грузинской ССР от 21 сентября 1990 года.

Верховный Совет Республики Грузия обращается к гражданам всех национальностей, проживающих в Юго-Осетинской автономной области, в особенности к гражданам осетинской национальности, с призывом проявить благоразумие, политическую бдительность и дать правильную оценку опасным действиям сепаратистских сил, могущим привести к общей дестабилизации и исключительно тяжелым, непредсказуемым последствиям.

Верховный Совет республики заявляет, что он будет неуклонно бороться за территориальную целостность и суве​ренитет Республики Грузия, и подтверждает свое твердое решение и впредь охранят права всех проживающих в Грузии национальных меньшинств в соответствии с общепризнанными принципами международного права.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия 3. Гамсахурдиа.

22 ноября 1990 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, Тб., 1990, № 11, стр. 148-149)
РЕШЕНИЕ 16 (2) СЕССИИ СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮГО-ОСЕТИНСКОЙ СОВЕТСКОЙ РЕСПУБЛИКИ об отношении к Постановлению вновь избранного Верховного Совета Республики Грузия «О принятых Советом народных депутатов Юго-Осетинской автономной области решениях об изменении статуса области» от 22 ноября 1990 года

16 (2) сессия Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской республики, руководствуясь правом наций на самоопределение, решает:

1. Подтвердить и оставить в силе решения 13, 14, 15 (1) сессий Совета народных депутатов Юго-Осетии, касающиеся  правового статуса и выборов народных депутатов в Верховный Совет Юго-Осетинской Советской республики -  9 декабря 1990 года.

2. О пункте данного решения сообщить Президенту СССР товарищу Горбачеву М.С., Верховному Совету СССР, IV Съезду народных депутатов СССР.

Председатель исполкома Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской республики  Т. Кулумбегов

Секретарь исполкома Совета народных 
депутатов Юго-Осетинской Советской республики И. Кокоев
28 ноября 1990 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 192-193)
Решение 16(2) сессии Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской Демок​рати​чес​кой Республики о переименовании Юго-Осетинской Советской Демократической Республики в Юго-Осетинскую Советскую Республику
16(2) сессия Совета народных депутатов Республики решает:

Юго-Осетинскую Советскую Демократическую Республику переименовать в Юго-Осетинскую Советскую Республику.

Председатель исполкома Совета народных депутатов 

Юго-Осетинской Советской Республики Т. Кулумбегов.

Секретарь исполкома Совета народных депутатов 

Юго-Осетинской Советской Республики И. Кокоев.
28 ноября 1990 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 226, 1 декабря 1990 г.)

Решение 16(2) сессии Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской Респуб​ли​ки о статусе Юго-Осетинской Советской Республики

16(2) сессия Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской Республики, обсудив проект нового союзного договора, решает:

1. Повторно просить Съезд народных депутатов СССР, Верховный Совет СССР признать Юго-Осетинскую Советскую Республику в качестве субъекта Советской Федерации, считать ее непосредственным участником при подписании нового союзного договора.

2. Поручить народным депутатам СССР от Юго-Осетии настоящее решение довести до сведения участников IV Съезда народных депутатов СССР.

Председатель исполкома Совета народных 

депутатов Юго-Осетинской Советской Республики Т. Кулумбегов.

Секретарь исполкома Совета народных 

депутатов Юго-Осетинской Советской Республики И. Кокоев.

28 ноября 1990 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 226, 1 декабря 1990 г.)

Решение 16(2) сессии Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской Респуб​ли​ки об изменений названия Временного исполнительного комитета Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской Демократической Республики

16(2) сессия Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской Республики решает:

Из наименования Временный исполнительный комитет Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской Демократической Республики исключить слова “Временный” и “Демократический” и впредь именовать его исполнительный комитет Совета народных депутатов Юго-Осетинской Республики.

Председатель исполкома Совета народных 

депутатов Юго-Осетинской Советской Республики Т. Кулумбегов.

Секретарь исполкома Совета народных 

депутатов Юго-Осетинской Советской Республики И. Кокоев.
28 ноября 1990 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 226, 1 декабря 1990 г.)

РЕШЕНИЕ 16 (2) СЕССИИ СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮГО–ОСЕТИНСКОЙ СОВЕТСКОЙ РЕСПУБЛИКИ О проекте нового союзного договора

Обсудив доклад Дзагоевой Евгении Павловны – первого заместителя председателя исполкома Совета народных депутатов Юго–Осетинской Советской Республики «О проекте нового союзного договора»

16 (2) сессия Совета народных депутатов Юго–Осетинской Советской Республики решает:

1. Одобрить замечания и предложения, высказанные на данной сессии при обсуждении проекта нового союзного договора (текст прилагается).

2. Текст одобренных замечаний и предложений переслать в Верховный Совет СССР и ІV съезду народных депутатов СССР для учета при обсуждении проекта нового союзного договора.

3. Данное решение довести до сведения народных депутатов СССР от Юго–Осетии.

председатель временного исполнительного комитета

Юго–Осетинской Советской Демократической Республики Т. Кулумбегов.

Секретарь временного исполнительного комитета

Юго–Осетинской Советской Демократической Республики И  Кокоев.

28 ноября 1990 года.

(Газета «Советская Осетия», № 228, 5 декабря 1990 г.)

ПРЕДЛОЖЕНИЯ И ЗАМЕЧАНИЯ к проекту нового союзного договора

Скорейшее заключение Союзного договора – это путь, который может вывести страну из кризиса, помочь всем народам достичь подлинного социально–экономического и духовного прогресса.

проект нового союзного договора, представленный на всенародное обсуждение, содержит много прогрессивных соответствующих духу времени положений, которые отличают его от союзного договора 1922 года. Однако, наряду с новыми прогрессивными положениями в проекте имеются серьезные недостатки и противоречия. 

В первую очередь следует отметить, что в проекте не полностью учтены те решения XXVIII съезда КПСС, которые предусматривали участие всех национально–государственных образований нашей страны в заключении союзного договора, включая автономные формирования, призванные в качестве формы национальной государственности. С этой целью в преамбуле договора надо дать разъяснение понятия суверенной республики – участницы союзного договора указывая, что данное понятие охватывает все республики на территории СССР, созданные волей народов бывших автономных формирований, несмотря на то, признаны ли они со стороны союзных республик.

Вызывает возражение положение статьи I Проекта, согласно которой одни республики входят в Союз непосредственно, а другие в составе других республик. Это в принципе является попыткой сохранить старые структуры в национально–государственном устройстве нашего государства. Предлагается изъять из данной статьи фразу: «либо в составе других республик».

проект нового договора вводит новое понятие – прекращение членства в случае, если субъект федерации будет нарушать свои договорные обязательства. Однако в проекте ничего не говорится о возможности выхода из состава СССР, что является шагом назад по сравнению с договором 1922 года.

Авторы проекта нового союзного договора, учитывая «битву законов» пошли на определенные уступки – республикам будущим членам федерации, признав приоритет республиканского законодательства перед Союзным по определенному кругу вопросов, что противоречит фундаментальным принципам федеративного устройства государства. Конечно, не должно быть противоречий между союзными и республиканскими законами, но если все–таки таковые будут иметь место, в любом случае предпочтение должно отдаваться союзным законам. Это один из принципов права, признанных всеми цивилизованными народами и международным правом.

В проекте не оговаривается вопрос о том, после подписания сколькими республиками вступает новый союзный договор в силу. Можно уже предположить, что не все союзные республики подпишут договор и поэтому определение минимума его участников, необходимого для вступления договора в силу является важным.

Необходимо также включить в проект специальную статью, предусматривающую условия для присоединения к союзному договору.

28 ноября 1990 года.

(Газета «Советская Осетия», № 228, 5 декабря 1990 г.)

Решение 16(2) сессии Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской Респуб​ли​ки об отношении к Постановлению вновь избранного Верховного Совета Республики Грузия “О Принятых Советом Народных Депутатов Юго-Осетинской Автономной Области решениях об изменении статуса Области” от 22 ноября 1990 года
16(2) сессия Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской республики, руководствуясь правом наций на самоопределение, решает:

1. Подтвердить и оставить в силе решение 13.14.15(1) сессий Совета народных депутатов Юго-Осетии, касающиеся правового статуса и выборов народных депутатов в Верховный Совет Юго-Осетинской Советской республики - 9 декабря 1990 года.

2. О пункте данного решения сообщить Президенту СССР т. Горбачеву М.С. , Верховному Совету СССР, IV Съезду народных депутатов СССР.

Председатель исполкома Совета народных 

депутатов Юго-Осетинской Советской республики Т. Кулумбегов.

Секретарь исполкома Совета народных 

депутатов Юго-Осетинской Советской республики И. Кокоев.

28 ноября 1990 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 226, 1 декабря 1990 г.)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ  ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР Об общей концепции нового Союзного Договора и предлагаемом порядке его заключения

Верховный Совет СССР постановляет:

1. Поддержать в основном  общую концепцию нового Союзного Договора и предварительные предложения о порядке его заключения.

2. Передать представленный Президентом СССР проект Союзного Договора для обсуждения на четвертом Съезде народных депутатов СССР.

3. Поручить Председателю Совета Национальностей выступить на Съезде с сообщением о концепции нового Союзного Договора и о порядке его заключения, а также о замечаниях и предложениях, высказанных по этому вопросу членами Верховного Совета СССР.

Председатель Верховного Совета СССР  А. Лукьянов

Москва, Кремль. 3 декабря 1990 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, 1990, № 50, стр. 1311)

ЗАКОН АБХАЗСКОЙ АВТОНОМНОЙ СОВЕТСКОЙ СОЦИАЛИСТИЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКИ Об изменениях и дополнениях конституции (основной закон) абхазской АССР
...Верховный Совет Абхазской Автономной Советской Социалистической Республики постановляет:

(...)

„Статья 11. Государственной собственностью исключительно Абхазской АССР являются в пределах ее территории земля, ее недра, воды, леса, природные ресурсы.

Вместе с природными богатствами национальным достоянием Абхазской АССР являются основные средства производства в промышленности, строительстве и сельском хозяйстве, средства транспорта и связи, имущества торговых, коммунальных предприятий, предприятий бытового обслуживания и других предприятий, основной городской жилищный  фонд, а также другое имущество необходимое для осуществления задач республики“. 

(...)

2. Главу 8 изложить в следующей редакций:

“ глава 8. Система и принципы деятельности Советов народных депутатов

(...)

Статья 75. Срок полномочий Советов народных депутатов- пять лет. В исключительных случаях по решению Верховного Совета Абхазской АССР, принятому большинством, в 2/3 голосов, срок полномочий Верховного Совета может быть продлен, но не более чем на 6 месяцев.


Выборы народных депутатов в Верховный Совет и местные Советы Абхазской АССР назначаются не позднее, чем за два месяца до истечения срока полномочий соответствующих органов государственной власти.


Сроки и порядок назначения выборов народных депутатов в Верховный Совет и местные Советы Абхазской АССР определяются Конституцией и законами Абхазской АССР.

Статья 76. Важнейшие вопросы республиканского (АССР) и местного значения решаются соответственно на сессиях Верховного и местных Советов народных депутатов Абхазской АССР или ставятся на референдум.

Верховный Совет избирает Председателя Верховного Совета Абхазской АССР. Местные Советы народных депутатов избирают председателей Советов. Верховный Совет и местные Советы народных депутатов, за исключением городского (города районного подчинения), поселковых и сельских, имеют свои президиумы.

Советы народных депутатов образуют постоянные комиссии, создают исполнительные и распорядительные, а также другие подотчетные им органы,

Должностные лица, избираемые или назначаемые Советами народных депутатов, за исключением судей не могут занимать свои должности более двух сроков подряд”.

(...)


7. Главу II изложить в следующей редакции:

“Глава 11. Верховный Совет Абхазской АССР.

Статья 93. Высшим органом государственной власти Абхазской АССР является Верховный Совет Абхазской АССР.

Верховный Совет Абхазской АССР правомочен принять к своему рассмотрению и решить любой вопрос отнесенный к ведению Абхазской АССР.

Верховный Совет Абхазской АССР:

1. принимает Конституцию Абхазской АССР, вносит в нее изменения;

2. опротестовывает постановления- и распоряжения Совета Министров СССР, Совета Министров Республики Грузия, если они нарушают права автономной республики;

3. приостанавливает действие на своей территории актов министерств, государственных комитетов и ведомств СССР и республики Грузия, в случае нарушения ими Конституции и законодательства Абхазской АССР;

4. в пределах своей компетенции формирует основные направления деятельности Абхазской АССР;

5. утверждает перспективные планы и важнейшие республиканские программы экономического и социального развития Абхазской АССР; государственные планы экономического и социального развития; рассматривает и утверждает государственный бюджет Абхазской АССР; контролирует ход выполнения планов и бюджета; утверждает отчеты об их исполнении; вносит в необходимых случаях изменения в планы и бюджет; устанавливает в соответствии с действующим законодательством доходы, поступающие на образование государственного бюджета Абхазской АССР;

6. обеспечивает единство законодательного регулирования на всей территории Абхазской АССР; осуществляет в пределах компетенции Абхазской АССР  законодательное регулирование отношений собственности, организации управления народным хозяйством и социально-культурным строительством бюджетно-финансовой системы, охраны окружающей среды и использования природных ресурсов, порядка реализации конституционных прав, свобод и обязанностей, которые относятся к ведению Абхазской АССР, дает толкование  законов Абхазской АССР;

7. устанавливает порядок организации и деятельности республиканских (АССР) и местных органов государственной власти и управления; в соответствии с законодательством, определяет правовой статус республиканских (АССР) общественных организации;

8. осуществляет наименование и переименование городов, поселков и других населенных пунктов;

9. управляет деятельность местных Советов народных депутатов;

10. принимает решении о проведении всенародного голосования (референдума);

11. избирает Председателя Верховного Совета Абхазской АССР;

12. избирает первого заместителя и заместителя Председателя Верховного Совета Абхазской АССР;

13. назначает Председателя Совета Министров Абхазской АССР, предварительно рассмотрев его программное заявление;

14. избирает Комитет народного контроля Абхазской АССР   и Верховный суд Абхазской АССР, назначает Главного государственного арбитра Абхазской АССР;

15. утверждает коллегию Государственного арбитража Абхазской АССР и Президиум Верховного суда Абхазской АССР;

16. избирает Комитет  конституционного надзора Абхазской АССР;

17. утверждает по представлению Председателя Совета Министров Абхазской АССР состав Совета Министров Абхазской АССР, вносить в него изменения; образует и управляет по предложению Совета Министров Абхазской АССР министерства Абхазской АССР и государственные комитеты Абхазской АССР;

18. регулярно заслушивает отчеты образуемых им органов, а также назначаемых лиц; решает вопрос о доверии правительству Абхазской АССР и отдельным членам правительства;

19. осуществляет контроль за соблюдением Конституции Абхазской АССР; отменяет указы и постановления Президиума Верховного Совета Абхазской АССР, распоряжения Председателя Верховного Совета Абхазской АССР, а также решения районных, городских (городов республиканского подчинения) Советов народных депутатов в случае несоответствия их Конституциям и законам СССР, Республики Грузия и Абхазской АССР;

20. назначает выборы депутатов Верховного Совета Абхазской АССР и утверждает состав Центральной избирательной комиссии по выборам депутатов Верховного Совета Абхазской АССР; назначает выборы народных депутатов местных Советов;

21. утверждает государственные награды Абхазской АССР;

22. принимает законы Абхазской АССР и постановления;

23. осуществляет законодательную инициативу на Съезде народных депутатов СССР в Верховных Советах СССР и Республики Грузия, вносит предложения о проведении внеочередной  сессии Верховного Совета Республики Грузия;

24. решает вопросы о развитии национальной культуры и языка, охране исторических памятников и защите природы;

25. объявляет на территории республики или в отдельных местностях чрезвычайное положение;

26. решает иные вопросы, относящиеся к компетенции Абхазской АССР.

(...)

Статья 97. Верховный Совет Абхазской АССР ежегодно созывается  Президиумом Верховного Совета Абхазской АССР на очередные сессии.

Внеочередные сессии созываются Президиумом Верховного Совета Абхазской АССР по его инициативе, либо по предложению Председателя Верховного Совета Абхазской АССР или не менее трети состава Верховного Совета Абхазской АССР.

(...)

Статья 99. ... Закон и иной акт Верховного Совета Абхазской АССР считается принятым, если за него проголосовало большинство от общего числа депутатов Верховного Совета Абхазской АССР.

По проектам законов, определяемым Регламентом Верховного Совета Абхазской АССР, депутатской группе численностью не менее одной трети Верховного Совета предоставляется право отлагательного вето на обсуждаемый законопроект, с направлением законопроекта на согласительную комиссию для его рассмотрения в течение одного месяца.

По истечении этого срока обсуждение проекта закона может быть возобновлено путем вторичного рассмотрения и принятия решения. Право отлагательного вето может быть применено только один раз.

Законы Абхазской АССР, постановления и иные акты Верховного Совета Абхазской АССР публикуются на абхазском, грузинском и русском языках.

(...)

Статья 100. Председатель Верховного Совета Абхазской АССР является высшим должностным лицом Абхазской АССР и представляет ее внутри республики и за ее пределами.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР избирается Верховным Советом Абхазской АССР из числа депутатов Верховного Совета Абхазской АССР тайным голосованием на альтернативной сроком на пять лет и не более чем на два срока подряд.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР подотчетен Верховному Совету Абхазской АССР.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР может быть в любое время путем тайного голосования отозван Верховным Советом Абхазской АССР.

Вопрос об отзыве ставится на голосование если этого требует не менее одной трети общего числа депутатов Верховного Совета Абхазской АССР.

В случае досрочного освобождения должности Председателя, Верховный Совет Абхазской АССР в месячный срок избирает Председателя Верховного Совета. До избрания Председателя Верховного Совета обязанности Председателя исполняет первый заместитель Председателя Верховного Совета Абхазской АССР.

В случае отсутствия Председателя Верховного Совета Абхазской АССР или невозможности исполнения им своих обязанности его обязанности исполняет первый заместитель или заместитель председателя. 

Статья 101. Председатель Верховного Совета Абхазской АССР:

1. осуществляет общее руководство подготовкой вопросов, подлежащих рассмотрению Верховным Советом Абхазской АССР, за свой подпись публикует законы Абхазской АССР и другие акты, принятые Верховным Советом Абхазской АССР;

2. представляет Верховному Совету Абхазской АССР кандидатуры для избрания на должность первого заместителя Председателя Верховного Совета Абхазской АССР, а также предложения о персональном составе Комитета конституционного надзора Абхазской АССР;

3. представляет Верховному Совету Абхазской АССР кандидатуру для назначений или избрания на должности Председателя Совета Министров Абхазской АССР, председателя Комитета народного контроля Абхазской АССР, Председателя верховного суда Абхазской АССР, главного государственного арбитра Абхазской АССР, представляет кандидатуру Прокурора Абхазской АССР для назначения Генеральному прокурору Республики Грузия;

4. приостанавливает  действие постановлений и распоряжении Совета Министров Абхазкой АССР, а также решений местных Советов народных депутатов с последующим внесением вопроса на рассмотрение Верховного Совета Абхазской АССР;

5. представляет Верховному Совету Абхазской АССР доклады о положении республики и о важных политических вопросах.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР издает распоряжения.

(…)

10. Президиум Верховного Совета Абхазской АССР издает указы и принимает постановления, которые считаются принятыми, если за них проголосовало большинство лиц, входящих в состав Президиума Верховного Совета Абхазской АССР.

(…)

14. Статью 163 изложить следующей редакций:

“Статья 163. Изменения и дополнения в Конституцию Абхазской АССР производятся решением  Верховного Совета Абхазской АССР, принятым большинством не менее двух третей от общего числа депутатов Верховного Совета Абхазской АССР”.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Г. Ардзинба
г. Сухуми, 4 декабря 1990 г.

(Газета “Советская Абхазия”, № 236, 8 декабря 1990 г.)
ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ К НАСЕЛЕНИЮ ЮГО-ОСЕТИНСКОЙ АВТОНОМНОЙ ОБЛАСТИ

Дорогие соотечественники,

Как вам хорошо известно, в Юго-Осетинской автономной области в последнее время особенно активизировались сепаратистские силы, стремящиеся  созданием и использованием фальсифицированных политических институтов узурпировать государственную власть, посягнуть на суверенитет Республики Грузия, нарушить ее территориальную целостность, признанную конституционными нормами. Президиум Верховного Совета Грузинской ССР еще 21 сентября 1990 года отменил незаконное решение Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области о преобразовании Южной Осетии в советскую демократическую республику. Несмотря на это, сессия Совета автономной области 16 октября 1990 года подтвердила свое предыдущее решение и назначила выборы Верховного Совета самопровозглашенной   республики на 2 декабря 1990 года. Верховный Совет Грузинской ССР отменил указанные решения и призвал население и органы власти автономной области пресечь попытки самовольного изменения правового статуса области. К сожалению, руководство области не вняло этому законному требованию и предупреждению и намеревается 9 декабря провести выборы Верховного Совета несуществующей республики.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия заявляет, что территория Юго-Осетинской автономной области – неотъемлемая часть Грузии и без ее воли не изменятся ни эта территория, ни  правовой статус области. Организация и проведение выборов депутатов местных советов, в том числе автономной области проводятся и должны проводиться только по решению Верховного Совета Республики Грузия.

Дорогие друзья!

Президиум Верховного Совета республики призывает вас проявить политическую зрелость и разум, не поддаваться на политические провокации, организуемые сепаратистскими силами, воспрепятствовать их преступной деятельности, не принимать участия в антиконституционных выборах, итоги которых не будут иметь никакого правового значения, а, наоборот, осложнят общую обстановку, создадут новые трудности на пути  упрочения вековой дружбы грузинского и осетинского народов.

Новая власть Грузии заявляет, что по-прежнему будет преданно  следовать традициям гуманности и терпимости грузинского народа, стойко защищать законные интересы национальных меньшинств, проживающих на грузинской земле, при урегулировании и решении вопроса национальных отношений не допустит какого-либо отступления от принципов, признанных нормами международного права.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия

(Газета «Абхазетис Хма» № 234, 8 декабря 1990 года/Собственный перевод)

ЗАКОН  РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ  О внесении изменений в конституцию (Основной Закон) Республики Грузия

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

В соответствии с Законом Республики Грузия `Об упразднении Юго-Осетинской автономной  области~ внести в Конституцию Республики Грузия следующие изменения:

1. Исключить главу 9 Конституции.  

2. Исключить из Конституции следующие слова:

а) из части первой статьи 71 `и Юго-Осетинская автономная область~;

б) из пункта 8 статьи 72 и части первой статьи 119 `Юго-Осетинской автономной области~;
в) из статьи 85 `Юго-Осетинской автономной области~
г) из пункта 11 статьи 104 `устанавливает и изменяет границы и районное деление автономной области ~;

д) из пункта 26 статьи 104 `а также решения Совета народных депутатов автономной области~;

 е) из части 2 статьи 108, части первый статьи 110 и части первой статьи 111 `Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области~;

ж) из части 2 статьи 112 `Председатель Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области~;

з) из пункта 2 статьи 119 `решений Совета народных депутатов автономной области~;

и) из пункта 2 статьи 125, части первой статьи 141, статьи 153 и статьи 171 `автономной области~;

к) из части первой статьи 128 `Юго-Осетинского областного~;

л) из статьи 137 `в автономной области~;

м) из части первой статьи 150 `Советом народных депутатов Юго-Осетинской автономной области~;

н) из части 2 статьи 163 `областной суд Юго-Осетинской автономной области~;

о) из части 3 статьи 164 `суда автономной области~ и `Советом народных депутатов автономной области~;

п) из части первой статьи 177 `и автономной области~, `и Совета народных депутатов автономной области~.

3. Часть 2 статьи 71 после слова `Аспиндзский~ дополнить словом `Ахалгорский~, после слова `Зестафонский~ словом `Знаурский~, после слова `Цителцкаройский~ словом `Цхинвальский~, после слова `Гурджаанский~ словом `Джавский~, после слова `Цхалтубо~ словом `Цхинвали~.

4. Пункт 3 статьи 72 Конституции дополнить словами `упразднение автономных областей~.

5. Пункт 14 статьи 113 изложить в следующей редакции:

`публикует на грузинском и русском языках, а для автономных республик – на языке автономной республики законы Республики Грузия и многие акты, принятые Верховным Советом Республики Грузия, Президиумом Верховного Совета Республики Грузия, Председателем Верховного Совета Республики Грузия~.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия  З. Гамсахурдиа.

Тбилиси, 11 декабря 1990 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 12, 1991 г., стр. 149-150) 
Закон Республики ГрузиЯ об упразднении Юго-Осетинской Автономной Области

Сепаратистские силы в Юго-Осетинской автономной области пытаются путем образования т. н. “Юго-Осетинской Советской Республики” узурпировать государственную власть, посягнуть на территориальную целостность Республики Грузия и отторгнуть от Грузии ее историческую, неотъемлемую часть, что явно противоречит не только Конституции Республики Грузия, но и Конституции СССР, элементарным нормам международного права.

Несмотря на неоднократные предупреждения высших органов власти Республики Грузия о пресечении незаконных действии самозваной власти автономной области, 9 декабря в области все же были проведены выборы Верховного Со​вета т. н. “Юго-Осетинской Советской Республики”, что создало реальную опасность нарушения территориальной це​лостности Республики Грузия.

С учетом того, что Юго-Осетинская автономная область была образована в 1922 году вопреки воле проживающего в этом регионе коренного грузинскою населения и в ущерб интересам всей Грузии, что не раз подтверждалось за время существования области, а также ввиду того, что осетинский народ имеет в Советском Союзе собственную го​сударственность на своей исторической территории в Северной Осетин и что в пределах Юго-Осетинской авто​номной области, где осетины имеют, и впредь будут иметь все права культурной автономии, живет лишь малая часть осетинского населении, проживающего в Республике Грузия, Верховный Совет Республики Грузия в соответствии с пунктами 3 и 11 статьи 104 Конституции 

Республики Грузия постановляет:

1. Упразднить Юго-Осетинскую автономную область.

2. Упразднить Совет народных депутатов Юго-Осетинской автономной области, его исполнительный и распоря​ди​тельный орган - исполнительный комитет и другие государственные органы области.

3. Считать утратившими силу Декрет № 2 Всегрузинского Центрального исполнительного Комитета и Совета На​родных Комиссаров Грузин от 20 апреля 1922 года “Об устройстве Юго-Осетинской автономной области” и Закон Грузинской ССР от 12 ноября 1980 года “О Юго-Осетинской автономной области”.

4. Подтвердить ранее принятые высшими органами власти Республики Грузия решения об антиконституционности преобразования сепаратистскими силами Юго-Осетинской автономной области в Юго-Осетинскую Советскую Республику.

Признать недействительными как не имеющие юридической силы, проведенные 9 декабря 1990 года выборы т. н. Юго-Осетинской Советской Республики” и их последствия.

5. Комиссии по законодательству и охране законности Верховного Совета Республики Грузия представить предло​же​ния о внесении изменений в Конституцию и другие законодательные акты Республики Грузия.

6. Совету Министров Республики Грузия:

- представить Верховному Совету Республики Грузия предложения об административно-территориальном устройстве бывшей Юго-0сетинской автономной области;

- осуществить предусмотренные законом меры по установлению общественного порядка на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области, пресечению функционирования самозваной власти и органов управления;

- привести решения правительства в соответствие с настоящим Законом.

7. Прокуратуре Республики Грузия рассмотреть и решить вопрос ответственности лиц, которые в Юго-Осетинской автономной области не подчинились решениям органов государственной власти Республики Грузия, грубо нарушили установленные Конституцией правила проведения выборов, посягнули на территориальную целостность Республики Грузия, злоупотребили правами, предоставленными законом должностным лицам.

8. Закон вступает в силу с момента принятия.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия 3. Гамсахурдиа.

11 декабря 1990 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1990, № 12, 150-152)
ОБРАЩЕНИЕ ИСПОЛКОМА СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮГО-ОСЕТИНСКОЙ СОВЕТСКОЙ  РЕСПУБЛИКИ К НАСЕЛЕНИЮ ЮГО-ОСЕТИИ

Дорогие соотечественники!

9 декабря 1990 года состоялись выборы в Верховный Совет Республики Юго-Осетинской  Советской  Республики. Они явились своеобразным референдумом  - более 70 процентов  населения проголосовало за республику, за суверенитет, за равные права и свободы  для всех людей, проживающих на территории Южной Осетии. По мнению наблюдателей из Всесоюзной  ассоциации равноправных народов, выборы прошли демократично, цивилизованно.

Через день после выборов, 11 декабря, сессия  Верховного Совета Республики Грузия приняла решение о ликвидации Ого-Осетинской автономной  области, тем самым лишив народ  Южной Осетии всякого государственно-национального образования.

В связи с этим исполком Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской  Республики уполномочен заявить, что решение сессии Республики Грузия антиконституционно,  антигуманно и не имеет никакого политического и юридического обоснования, начисто игнорирует право народа на самоопределение. Подобный имперский  произвол, безответственное самоуправство рассчитаны на то, чтобы деморализовать народ, резко дестабилизировать общественно-политическую обстановку, посеять смуту и вражду.

Совершенно очевидно, что решать судьбу  народа Южной Осетии невозможно за его спиной, не спросив его мнения, ссылаясь лишь на пожелания отдельных представителей местного грузинского  населения, а также некоторых осетин,  проживающих вне пределов Южной Осетии.

28 ноября 1990 года сессия народных депутатов  Юго-Осетинской Советской  Республики специальным посланием  приглашала депутатскую группу Верховного Совета Республики Грузия на диалог для совместного  обсуждения  проблем, возникших в последнее время в связи с объявлением  суверенитета с преобразованием автономной области в республику. Однако Верховный Совет Республики Грузия, пресса, телевидение и радио не опубликовали его и на приглашение  прореагировали лишь восьмого декабря  телеграммой, полученной исполкомом в 18 часов, т.е. когда до начала выборов в Верховный Совет Юго-Осетинской Советской Республики оставалось всего тринадцать часов. За такое время невозможно  было собрать депутатов, провести сессию, сформировать  депутатскую группу  и организовать встречу.

Решительное требование  грузинского руководства отменить выборы было не только нереально и неправомочно, но вело  к диктату  над народом, превышению полномочий и компрометации правительства.

Исполком, выражая интересы народа Южной  Осетии, не допускает возможности неправомочных действий и придерживается  парламентских методов работы. Решение сессии  Верховного Совета  Республики Грузия от 11 декабря 1990 года о ликвидации Юго-Осетинской автономной области, об аннулировании выборов  в Верховный Совет Юго-Осетинской Советской Республики и их итогов следует рассматривать с учетом того, что в выборах Верховного Совета Республики Грузия осетинская часть населения Юго-Осетии не участвовала. Поэтому для нас  законную силу будут иметь решения своего парламента, избранного 9 декабря 1990 года, который будет функционировать в соответствии  с законодательством  СССР и международными правовыми актами.

Дорогие соотечественники!

Призываем вас не впадать в страх и панику, отстаивать  и укреплять мирными парламентскими методами суверенитет Юго-Осетинской Советской  Республики. Призываем проявить стойкость и выдержку, давать отпор провокаторам, деструктивным силам, недоброжелателям и злопыхателям. Призываем соблюдать спокойствие, строжайшую дисциплину на своих рабочих местах и поддерживать общественный порядок.

Равноправие, справедливость и благоразумие восторжествуют!

Решение принято на заседании исполкома Совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской  Республики 11 декабря 1990 года.

(Газета "Советская Осетия", № 233, 12 декабря 1992)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ Об объявлении чрезвычайного положения на территории г. Цхинвали и Джавского района

Президиум Верховного Совета Республики Грузия отмечает, что в последние дни в бывшей Юго–Осетинской автономной области, в частности в г. Цхинвали, незаконные, преступные действия сепаратистских сил достигли кульминации, были проведены антиконституционные выборы, провозглашена т. н. «Юго–Осетинская Советская республика» власть узурпирована самозваными авантюристическими элементами, возникла угроза нарушения гражданского мира, имеют место террористические акты. сегодня на одной из центральных улиц г. Цхинвали, с применением огнестрельного автоматического оружия три гражданина были убиты и три ранены.

В целях защиты суверенитета Республики Грузия, обеспечения безопасности граждан, восстановления законности и правопорядка, скорейшей нормализации обстановки в соответствии с пунктом 7 статьи 113 Конституции Республики Грузия Президиум Верховного Совета Республики Грузия постановляет:

1. Объявить чрезвычайное положение на территории г. Цхинвали и Джавского района с 12 декабря 1990 года. Действие чрезвычайного положения определить сроком на один месяц.

2. Ввести на территории г. Цхинвали и Джавского района комендантский час с 22°° часов 12 декабря 1990 года. Продолжительность комендантского часа определить с 22°°  до 7°° часов.

3. Коменданта г. Цхинвали и Джавского района назначает и освобождает Министр внутренних дел Республики Грузия.

4. Для обеспечения охраны прав граждан и общественного порядка, безопасности населения и функционирования объектов народного хозяйства привлечь силы Министерства внутренних дел Республики Грузия, Комитета государственной безопасности Республики Грузия и расположенные в г. Цхинвали и Джавском районе внутренние войска Министерства внутренних дел СССР, которым руководствоваться законами и уставами, не посягающими на суверенные права Республики Грузия, а также настоящим постановлением.

5. Органам внутренних дел и государственной безопасности Республики Грузия, внутренним войскам Министерства внутренних дел СССР и их уполномоченным на территории, указанной в пункте 1 настоящего постановления, в соответствии с Законом Республики Грузия от 11 декабря 1990 года «О чрезвычайном положении», предоставить право применять следующие меры:

1) Усилить охрану общественного порядка и объектов, обеспечивающих жизнедеятельность населения и функционирование объектов народного хозяйства;

2) вводить особый режим въезда и выезда граждан;

3) запрещать отдельным гражданам покидать на установленный срок определенную местность, свою квартиру (дом); выдворять нарушителей общественного порядка, не являющихся жителями данной местности, за их счет к месту своего постоянного пребывания или за пределы местности, где объявлено чрезвычайное положение;

4) временно изымать у граждан огнестрельное и холодное оружие и боеприпасы, а у предприятий, учреждений и организаций – также и учебную военную технику, взрывчатые, радиоактивные вещества и материалы, сильнодействующие химические и ядовитые вещества;

5) запрещать проведение собраний, митингов, уличных шествий и демонстраций, а также зрелищных, спортивных и других массовых мероприятий;

6) вносить изменения в планы предприятий, учреждений и организаций по производству и поставкам продукции, устанавливать особый режим работы предприятий, учреждений и организаций, а также решать другие вопросы их хозяйственной деятельности;

7) назначать и освобождать от должности руководителей предприятий, учреждений и организаций; запрещать увольнение рабочих и служащих по собственному желанию, кроме случаев увольнения по уважительным причинам;

8) использовать ресурсы предприятий, учреждений и организаций для предотвращения и ликвидации последствий чрезвычайных обстоятельств;

9) запрещать проведение забастовок;

10) привлекать трудоспоспобных граждан для работы на предприятиях, в учреждениях и организациях, а также для ликвидации последствий чрезвычайных обстоятельств, обеспечивая безопасность труда;

11) ограничивать или запрещать торговлю оружием, сильнодействующими химическими и ядовитыми веществами, а также спиртными напитками и спиртосодержащими веществами;

12) вводить карантин и проводить другие обязательные санитарно–противоэпидемические мероприятия;

13) ограничивать или запрещать использование множительной техники. а также радио – и телепередающей аппаратуры, аудио – и видео – записывающей техники; изымать звукоусиливающие технические средства; устанавливать контроль за средствами массовой информации;

14) вводить особые правила пользования связью;

15) ограничивать движение транспортных средств и проводить их досмотр;

16) приостанавливать деятельность политических партий, общественных организаций, массовых движений, самодеятельных объединений граждан, препятствующих нормализации обстановки;

17) запрещать создание и деятельность вооруженных формирований граждан, не предусмотренных законодательством Республики Грузия;

18) проверять документы в местах массового скопления граждан, а в необходимых случаях – проводить личный досмотр, досмотр вещей и транспортных средств.

6. Гражданам в течении комендантского часа запрещается находится на улицах и в других общественных местах без специально выданных пропусков и документов, подтверждающих их личность.

7. Лица, совершающие действия, провоцирующие нарушение правопорядка или разжигающие межнациональную рознь, распространяющие провокационные слухи. воспрепятствующие осуществлению гражданами и должностными лицами их законных прав и обязанностей, а также нарушающие режим чрезвычайного положения, могут быть подвергнуты административному задержанию на срок до тридцати суток; эти лица могут быть в соответствии с законом привлечены к административной или уголовной ответственности.

8. Для обеспечения бесперебойной работы транспорта ввести охрану железнодорожных и других коммуникаций с использованием сил внутренних войск Министерства внутренних дел СССР и Министерства внутренних дел Республики Грузия.

9. Настоящее постановление вступает в силу с 22°° часов 12 декабря 1990 года и действует до отмены чрезвычайного положения.

10. Об объявлении чрезвычайного положения немедленно сообщить Верховному Совету СССР и Президенту СССР.

Министр иностранных дел Республики Грузия сообщить об объявлении чрезвычайного положения Генеральному Секретарю Организации Объединенных Наций и просить его направить в Республику Грузия своих наблюдателей.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия

Тбилиси, 12 декабря 1990 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, Тб., 1990, № 12, стр. 160-163)
РЕШЕНИЕ ПЕРВОЙ СЕССИИ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА ЮГО-ОСЕТИНСКОЙ СОВЕТСКОЙ РЕСПУБЛИКИ о признании недействительным Закона Верховного Совета Республики Грузия «Об упразднении Юго-Осетинской автономной области»

11 декабря 1990 года Верховным Советом Республики Грузия был принят Закон «Об упразднении Юго-Осетинской автономной области»1. Принятие такого Закона противоречит пункту 1 статьи 73, статье 87 действующей Конституции СССР и Закону СССР от 26 апреля 1990 года «О разграничении полномочий между центром и субъектами федерации»2.

Основанием для отмены автономии послужила фальсификация исторических процессов, происходящих в Южной Осетии и в самой Грузии в двадцатых годах нынешнего столетия. Ссылка в указанном Законе на пункты 3 и 11 статьи 113, упраздненной ранее принятыми постановлениями Верховного Совета ГССР Конституции, также безосновательны.

В связи с вышеизложенным, сессия Верховного Совета Юго-Осетинской Советской Республики решает:

Признать недействительным Закон Верховного Совета Республики Грузия «Об упразднении Юго-Осетинской автономной области» и просить IV Съезд народных депутатов рассмотреть этот вопрос и вынести решение.

Учитывая, что на выборах в Верховный Совет Юго-Осетинской Республики приняло участие 72% избирателей (практически референдум), просить Съезд народных депутатов СССР утвердить на основании пункта 1 статьи 73 Конституции СССР и Закона СССР «О разграничении полномочий между центром и субъектами федерации» решение о преобразовании Юго-Осетинской автономной области в Юго-Осетинскую Советскую Республику.

Просить IV Съезд народных депутатов СССР признать Юго-Осетинскую Советскую Республику субъектом федерации и участником подписания нового Союзного договора. 

Верховный Совет Юго-Осетинской Советской Республики обращается ко всем  народным депутатам с просьбой поддержать данное решение.

Председатель Верховного Совета

Юго-Осетинской Советской Республики Б. Г. Кулумбегов
13 декабря 1990 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 194)

Решение первой сессии Верховного Совета Юго-Осетинской советской республики о действии Конституции (Основного Закона) СССР на территории Юго-Осетии

Первая сессия Верховного Совета Юго-Осетинской Советской Республики отмечает, что за последний период Верховным Советом Республики Грузия принимаются антиконституционные нормативные акты, которые затрагивают суверенные права населения Юго-Осетии. Так, например, постановлением Верховного Совета Республики Грузия от 11 декабря 1990 г. отменен статус Юго-Осетинской автономной области - упразднена автономная область, что яв​ляется грубым нарушением статьи 73 части 3 Конституции (Основной закон) СССР, где сказано, что к ведению Союза ССР исключительно относится установление общих начал организации и деятельности республиканских и местных органов государственной власти и управлений. Республика Грузия фактически упразднила все существующие в республике структуры советской власти, о чем свидетельствует Закон Республики Грузия “Об изменении наимено​вании Грузинской ССР” от 14 ноября 1990 г., закон Республики Грузия от 11 декабря 1990 г., “О назначении выборов местных органов власти Республики Грузия” и т. д.

Согласно статьи 74 Конституции СССР, если Закон Союзной республики расходится с Основным Законом (Конс​титуцией) СССР - действует Конституция СССР.

В связи с вышеизложенным, первая сессия Верховного Совета Юго-Осетинской Советской Республики решает:

1. Приостановить на территории Юго-Осетии действие законов и других нормативных актов Республики Грузия, противоречащих Конституции СССР, законам Союза ССР, закону Грузинской ССР о Юго-Осетинской автономной области.

2. Просить соответствующие органы Союза ССР, пере подчинить все структуры советской власти непосредственно Союзным органам.

Председатель Верховного Совета Юго-Осетинской советской республики Т. Г. Кулумбегов.

13 декабря 1990 г.

(Газета “Советская Осетия”, 3 января, 1991)
РЕШЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА ЮГО-ОСЕТИНСКОЙ СОВЕТСКОЙ РЕСПУБЛИКИ о юридической несостоятельности делимитации границы между Южной Осетией и Россией

Статьями 1, 3, 4 Договора России и Грузии от 7 мая 1920 года признано право всех народов бывшего Кавказского наместничества на свободное самоопределение, вплоть до образования самостоятельных государств.

В данном Договоре, как и во всех других существующих договорно-правовых актах, нет юридических оснований границ России с Грузией. После 25 февраля 1921 года – установления советской власти в Грузии – между Россией и Грузией сложились произвольные юридически неоформленные административно-территориальные границы.

Постановлениями Верховного Совета Грузии от 18 ноября 1989 года, от 9 марта 1990 года и от 20 июня 1990 года советские структуры и юридические нормы, установленные при Советской власти, признаны незаконными и недействительными.

Верховный Совет Юго-Осетинской Советской республики решает:

Объявить государственный суверенитет Юго-Осетинской Советской республики.

В соответствии с Договором России с Грузией от 7 мая 1920 г., Законом СССР «О разграничении полномочий между центром и субъектами федерации»1, гарантами суверенитета Юго-Осетинской Советской республики считать СССР, РСФСР и Республику Грузия.

Обратиться с требованием к Верховному Совету СССР, Верховному Совету РСФСР, Верховному Совету Республики Грузия о непризнании границы между Южной Осетией и Россией на участке, ныне разделяющем Южную Осетию от Северной.

Председатель Верховного Совета

Юго-Осетинской Советской Республики Б. Г. Кулумбегов
13 декабря 1990 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 194-195)

ОБРАЩЕНИЕ К ПРЕЗИДЕНТУ СССР  ТОВ. ГОРБАЧЕВУ М. С.

12 декабря 1990 года Верховным Советом Республики Грузия было принято решение о введении чрезвычайного положения и комендантского часа на территории г. Цхинвали и Джавского района Юго-Осетинской Советской Республики. В качестве основания объявления такого положения приводится, преступные действия сепаратистских сил,  проведение антиконституционных выборов, узурпация власти авантюристическими элементами, террористические акты, якобы имеющие место на территории Юго-Осетинской Советской Республики.

Однако, события проходящие в Южной Осетии является отражением демократических преобразований, которые происходят в Советском Союзе, но ни в какой из союзных республик это не явилось основанием для введения чрезвычайного положения.

Введение чрезвычайного положения на территории Южной Осетии является результатом антинародного курса, проводимого Верховным Советом Республики Грузия, стремящегося изгнать все `некоренные~ народы с территории Грузии.

Принятие этого решения вызвало активизацию экстремистский настроенного населения грузинских сел: вновь выставлены вооруженные пикеты, зверски избиваются лица негрузинской национальности, конфискуется личный транспорт и имущество, ведется беспорядочная стрельба, терроризируется осетинская часть населения в этих слоях.

Принятие решения о введении чрезвычайного положения Верховным Советом Республики Грузия находится в противоречии со статьями 1, 6, пункт 2, 11 Закона СССР о разграничении полномочий между субъектами федерации.

Обращаем Ваше внимание на то, что без срочного реагирования со стороны Президента СССР на территории Южной Осетии может произойти дестабилизация  с непредсказуемыми последствиями.

Исходя из вышеизложенного просим Президента СССР:

1. Аннулировать решение Верховного Совета Республики Грузия, как не имеющее юридической силы.  

2. Указом Президента СССР ввести на всей территории Южной Осетии режим чрезвычайного положения силами внутренних войск СССР для обеспечения законности, правопорядка и защиты Советской власти.

Принято на первой сессии совета народных депутатов Юго-Осетинской Советской Республики первого созыва 13 декабря 1990 года.
(Газета "Советская Осетия", № 235, 13 декабря 1990 г.)

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР К ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ ГРУЗИНСКОЙ ССР И ОБЛАСТНОМУ СОВЕТУ ЮГО-ОСЕТИНСКОЙ АВТОНОМНОЙ ОБЛАСТИ   

Уважаемые товарищи!

Президиум Верховного Совета СССР серьезно обеспокоен ситуацией, сложившейся в Грузинской ССР и Юго-Осетинской автономной области.

Как известно, 20 сентября 1990 года  сессия областного Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области приняла решение о провозглашении Юго-Осетинской автономной области Юго-Осетинской Советской Демократической Республикой в составе СССР. Позднее она была переименована в Юго-Осетинскую Советскую Республику. Президиум Верховного Совета Грузинской ССР 21 сентября объявил данное решение недействительным и не имеющим юридической силы.

11 декабря сессия избраннного Верховного Совета Юго-Осетинской Советской Республики постановила переподчинить все государственно-правовые структуры Союзу ССР.

Верховный Совет Грузинской ССР в тот же день принял закон, в соответствии с которым упразднил Юго-Осетинскую автономную область, которая существовала в составе Грузии почти семьдесят лет. Одновременно внесены изменения в Конституцию Грузинской ССР, из текста которой исключены положения, касающиеся области.

Эти действия Верховного Совета Грузинской ССР, хотя они  и предприняты в ответ на неконституционные решения автономной области, противоречат Конституции СССР. 

 В соответствии со статьей 87 Конституции СССР Юго-Осетинская автономная область находится в составе Грузинской ССР. Любое решение об изменении статуса автономных образований, исходя из положении статьи 108 Конституции СССР и Закона СССР `О разграничении полномочии между Союзом ССР и субъектами федерации~ подлежит рассмотрению Съездом народных депутатов СССР и только после утверждения Съездом приобретает юридическую силу.

Между тем Верховный Совет Грузинской ССР объявил о вступлении в силу закона об упразднении области с момента его принятия. Таким образом грубо нарушен установленный Конституцией СССР и Законом СССР порядок решения вопросов об изменении статуса автономных образований.

Действия, предпринятые как со стороны Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов, так и Верховного Совета Грузинской ССР, привели к серьезному обострению обстановки в республике.

Президиум Верховного Совета СССР, руководствуясь законом, гуманными чувствами и тревогой за судьбы людей, исходя из жизненных интересов грузинского и осетинского народов, всех народов, проживающих в республике, обращается к Верховному Совету Грузинской ССР и Юго-Осетинскому областному Совету народных депутатов проявить благоразумие и отменить свои антиконституционные решения.

Президиум Верховного Совета СССР
(Газета "Советская Осетия", № 235, 16 декабря 1990 г.)

Постановление Съезда Народных Депутатов Союза Советских СоциалистиЧеских Республик об общей концепции нового Союзного Договора и порядке его заключения
1. Съезд народных депутатов СССР... высказывается... за преобразование нашего многонационального 

государства в добровольный равноправный союз суверенных республик-демократическое федеративное государство.

Обновленный Союз, основанный на волеизъявлении народов и принципах, изложенных в декларациях республик и автономий о государственном суверенитете, призван обеспечивать... равноправие народов, какой бы ни была их численность, их неотъемлемое право на самоопределение и свободное демократическое развитие, территориальную целостность субъектов федерации равноправие всех граждан страны независимо от их национальности и места проживания, равноправия народов, какой бы ни была их численность, их неотъемлемое право на самоопределение и свободное демократическое развитие, территориальную целостность субъектов федерации: гарантии прав национальных меньшинств; укрепление позиций и авторитета Союза как гаранта мира и международной безопасности.

2. Признать целесообразным, чтобы организацию дальнейшей работы над проектом нового Союзного Договора, определение порядка его заключения осуществлял Подготовительный комитет в составе высших должностных лиц субъектов федерации - республик и автономных образований, Президента СССР, Председателя Верховного Совета СССР и Председателя Совета Национальностей Верховного Совета СССР. При разработке текста проекта основывается на представленной Съезду общей концепции, а также концепциях, имеющихся у субъектов федерации, с учетом предложений и замечаний, высказанных народными депутатами СССР и общественностью.

Рекомендовать Подготовительному комитету приступить к работе в январе 1991 года.

3. Поручить Верховному Совету СССР и Президенту СССР совместно с высшими органами государственной власти республик незамедлительно определить меры по обеспечению нормального функционирования всех звеньев системы государственных органов в период до заключения нового Союзного Договора.

В первоочередном порядке согласовать разграничение полномочий между Союзом и субъектами федерации, между Союзом и каждым субъектом федерации в отдельности.

Съезд подчеркивает, что главным условием достижения согласия является соблюдение до подписания нового Союзного Договора всеми государственными органами действующих Конституции СССР и союзных законов, недопущение принятых решений, ущемляющих суверенные права и законные интересы субъектов федерации.

4. Съезд народных депутатов СССР, рассматривая заключение нового Союзного Договора как важнейший фактор нормализации обстановки в стране, консолидации общества, обращается к представительным органам государственной власти субъектов федерации с призывом обеспечить подготовку и заключение Союзного Договора.

(...)

Председатель Верховного Совета СССР А. Лукьянов.

25 декабря 1990 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, М., 1991, № 1, стр. 7-8)

АКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О внесении изменений в Конституцию (Основной Закон) Республики Грузия

Внести в Конституцию (Основной Закон) Республики Грузия следующие изменения:

1.Часть вторую статьи 163 изложить в следующей редакции:

`Судами Республики Грузия являются: Верховный Суд Республики Грузия, Верховные суды Абхазской АССР и Аджарской Автономной Республики, Тбилисский городской суд и районные (городские) суды.~ 

2. Статью 164 изложить в следующей редакции:
`Статья 164. Все суды в Республике Грузия образуются на началах назначения или избрания судей и выборности заседателей.

 Судьи районных (городских) судов и судьи городских судов назначаются соответственно Президиумами Верховных Советов Республики Грузия и автономных республик, административные судьи - министерствами юстиции соответствующих республик.

Судьи Верховного Суда Республики Грузия и Верховных судов автономных республик избираются соответственно Верховным Советом Республики Грузия и Верховными советами автономных республик.

Судьи всех судов назначаются или избираются сроком на 10 лет. Административные судьи назначаются сроком на пять лет. Заседатели всех судов избираются сроком на пять лет.

Заседатели районных (городских) судов избираются на собраниях граждан по месту их жительства или работы путем голосования, заседатели городского суда – местными органами власти, а заседатели Верховного Суда Республики Грузия и Верховных Судов автономных республик избираются соответственно Верховным Советом Республики Грузия и Верховными советами автономных республик.

Судьи Верховных Судов и заседатели всех судов ответственны перед избравшими их органами или избирателями и им подотчетны и могут быть отозваны ими в установленном законом порядке~.
(...)
Статью 171 изложить в следующем порядке:

`Судопроизводство в Республике Грузия ведется на грузинском языке, а в автономной республике – на государственном языке автономной республики. Участвующим в деле лицам, не владеющим языком, на котором ведется судопроизводство, обеспечивается право полного ознакомления с материалами дела и участия в судебных действиях через переводчика и право выступать в суде на родном языке~.
(...)
Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа
Тбилиси, 27 декабря 1990 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 12, 1991 г., стр. 200-201)

ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ 
Президиум Верховного Совета Северо-Осетинской Автономной Советской Социалистической Республики выражает решительный протест по поводу противозаконного решения Верховного Совета Республики Грузия от 11 декабря 1990 года об упразднении Юго-Осетинской автономной области, образованной в 1922 году. На парламентском уровне совершен беспрецедентный акт попрания прав малочисленного народа, открыто продемонстрировано пренебрежение к интересам и чаяниям трудящихся Южной Осетии.

Это решение несовместимо с богатейшими гуманистическими традициями грузинского народа, вашими заверениями о приверженности демократическим принципам и уважении прав других народов. Исторические, культурные, кровные узы, связывающие грузинский и осетинский народы, складывались веками. Пагубные, трагические последствия любых попыток разорвать эти связи слишком очевидно.

Выражаем надежду, что Верховный Совет Республики Грузия проявит политическую мудрость и отменит принятое решение. Этот исторический шаг по достоинству будет оценен нашими народами.

Председатель Верховного Совета Северо-Осетинской АССР  А. Галазов.

(Газета "Советская Абхазия", № 249, 28 декабря 1990 г.)

ПРЕЗИДИУМУ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СЕВЕРО-ОСЕТИНСКОЙ АВТОНОМНОЙ СОВЕТСКОЙ СОЦАЛИСТИЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

В ответ на ваш протест по поводу решения Верховного Совета Республики Грузия от 11 декабря 1990 года об упразднении  Юго-Осетинской автономной области считаю необходимым  заявить следующее:

1. Решение Верховного Совета Республики Грузия является законным как с морально-политической точки  зрения, так и по юридическим основаниям, что изложено в моем докладе  сессии Верховного Совета Республики Грузия, опубликованном  в номере газеты «Заря Востока» от 14 декабря сего года.

2. Несмотря на то, что решение об образовании Юго-Осетинской АО было принято вопреки общепризнанным даже в то время  правовым нормам,  не признавшим  за национальными меньшинствами права на создание политической автономии, Юго-Осетинская АО  к тому же была искусственно образована  на исконно грузинской территории путем включения в границы области деревень и города Цхинвали, населенных грузинами, чем были нарушены права единственного коренного населения региона Шида Картли.

3. Обращаю ваше внимание на тот факт, что несмотря на правомерность образования Юго-Осетинской АО, права осетинского населения  не только не ущемлялись, но и, напротив, ему была предоставлена полная возможность максимально развить свою национальную культуру, экономику, политическое самоуправление на уровне местных органов власти, чего не могу сказать о положении осетинского населения Северо-Осетинской АССР, о чем неоднократно заявляли ваши же политические лидеры.

4. Однако, несмотря на все эти преимущества, кстати, развившееся на фоне откровенного ущемления прав грузинского населения области, группа сепаратистов уже давно взяла курс на создание в регионе фактически независимой республики, что выразилось в ряде решений областного Совета, провозгласившего образование «суверенной республики»,  и даже в проведении выборов в т. н. Верховный Совет данной республики.

Руководство области игнорировало неоднократные указания Верховного Совета Республики Грузия на антиконституционность этих актов, что привело к необходимости принять решительные меры к сохранению территориальной целостности Республики Грузия и тем самым восстановлению исторической справедливости.

В заключение считаем нужным  обратить ваше внимание на непозволительный тон вашего протеста, грубо извращающего фактическую сторону дела в создавшейся ситуации. Все это является с вашей стороны грубым вмешательством во внутренние дела нашей республики, что чревато весьма нежелательными последствиями, способными накалить и без того сложную обстановку и спровоцировать напряженность в отношениях между нашими республиками. Если это случится, то вся  ответственность ляжет на руководство Северо-Осетинской АССР.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа.

(Газета “Советская Абхазия” № 249, 28 декабря 1990 г.)

1991 г.

Указ Президента Союза Советских СоциалистиЧеских Республик о некоторых законода​тель​ных актах, принятых в декабре 1990 года в Грузинской ССР

Юго-Осетинский областной Совет народных депутатов 20 сентября 1990 года принял Декларацию, в соответствии с которой Юго-Осетинская автономная область провозглашена Юго-Осетинской Советской Демократической Республикой.

Верховный Совет Грузинской ССР 11 декабря 1990 года принял Закон, в соответствии с которым упраздняется Юго-Осетинская автономная область, образованная в 1922 году. Одновременно из Конституции Грузинской ССР были исключены положения, касающиеся названной области, и введено право республики упразднять автономные области.

Эти акты областного Совета народных депутатов и Верховного Совета республики противоречат Конституции СССР и законам СССР, установленному порядку решения вопросов об изменении статуса автономных образований.

В соответствии со статьей 87 Конституции СССР Юго-Осетинская автономная область находится в составе Грузинской ССР. Любое решение об изменении статуса автономных образований, исходя из положений пункта 1 статьи 73, пункта 2 статьи 108 Конституции СССР и пункта 2 статьи 6 Закона СССР от 26 апреля 1990 года “О разграничении полномочий между Союзом ССР и субъектами федерации”, приобретает юридическую силу только после его утверждения высшими органами государственной власти СССР. Между тем установленный Конституцией СССР и законами СССР порядок решения вопросов об изменении статуса автономных образований Верховным Советом Грузинской ССР соблюден не был.

12 декабря 1990 года Президиум Верховного Совета Грузинской ССР объявил на территории города Цхннвали и Джавского района Юго-Осетинской автономной области чрезвычайное положение, постановив привлечь к реализации его части Министерства внутренних дел и Комитета государственной безопасности республики, а также внутренние войска Министерства внутренних дел СССР.

На основании пунктов 1 и 2 статьи 1273 Конституции СССР постановляю:

1. В соответствии с Конституцией СССР и Законом СССР от 24 октября 1990 года “Об обеспечении действия законов и иных актов законодательства Союза ССР” не имеют юридической силы с момента принятия и не подлежат исполнению государственными и общественными органами, предприятиями, учреждениями, организациями и гражданами положения названных в настоящем Указе актов, принятых органами власти Грузинской ССР и находящейся в ее составе Юго-Осетинской автономной области, противоречащие действующему законодательству Союза ССР.

2. Верховному Совету и правительству Грузинской ССР, местным Советам народных депутатов, правоохра​ни​тельным органам республики обеспечить соблюдение требований Конституции СССР и законов СССР о защите прав и законных интересов граждан, проживающих на территории Юго-Осетинской автономной области.

3. Вывести в трехдневный срок с территории Юго-Осетинской автономной области все вооруженные формирования за исключением внутренних войск Министерства внутренних дел СССР.

4. Руководству республики в пятидневный срок информировать Президента СССР о принятых мерах по нормализации обстановки в республике.

5. Ввести настоящий Указ в действие с момента подписания.

Президент Союза Советских Социалистических Республик М. Горбачев.

7 января 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, 1991, № 2, стр. 118-119)

Постановление  Верховного Совета Республики Грузия об Указе Президента СCCР от 7 января 1991 года

Верховный Совет Республики Грузия, ознакомившись с Указом Президента СССР от 7 января 1991 года, считает:

1. Указ Президента СССР, который не признает юридической силы за Законом Республики Грузия от 11 декабря 1990 года об упразднении Юго-Осетинской автономной области, является антиконституционным в силу следующих обстоятельств:

а) юридическая сила Закона Республики Грузия не может быть отменена ни одним органом власти Союза ССР, поскольку Республика Грузия, согласно Конституции Республики Грузия и Конституции СССР, является суверенным государством и в пределах своих границ осуществляет территориальное верховенство (ст. 70 Конституции Республики Грузия и ст. 78 Конституции СССР), в силу чего законы и другие акты государственной власти республики подлежат неукоснительному исполнению всеми государственными и общественными органами, предприятиями, учреждениями и организациями, расположенными на территории Грузии;

б) согласно Конституции Республики Грузия и Конституции СССР Верховный Совет республики обладает правом решать все вопросы, связанные с национально-государственным устройством. Используя данное право, высший орган государственной власти Республики Грузия упразднил незаконно созданную в свое время Юго-Осетинскую автономную область, где в настоящее время экстремисты и сепаратисты не только явно дискриминируют и притесняют проживающее там коренное грузинское население, но и стремятся к отторжению этого региона от Грузии;

в) Конституция СССР предусматривает, что Верховный Совет СССР правомочен утверждать образование новых автономных формирований (п. 2 ст. 73), решение же по этому вопросу является прерогативой союзной республики (п. 3 ст. 72 Конституции Республики Грузия).

Вопрос об утверждении факта упразднения автономной области не был поставлен перед высшим органом государственной власти Союза ССР, поскольку такой порядок не предусмотрен ни Конституцией СССР ни Конституцией Республики Грузия. Закон от 26 апреля 1990 года “О разграничении полномочий между Союзом ССР и субъектами федерации”, несмотря на свою антиконституционность, также не предусматривает утверждения факта упразднения автономной области.

Верховный Совет Союза ССР обязан изъять из ст. 87 Конституции СССР положение о том, что в составе Республики Грузия находится Юго-Осетинская автономная область, и тем самым привести Конституцию СССР в соответствие с юридической и фактической действительностью.

2. Верховный Совет Республики Грузия, не умаляя права наций и народов на самоопределение, включая и право образования государственных единиц, в то же время считает недопустимым распространение этого права на те проживающие в Грузии национальные меньшинства которые имеют собственную государственность за пределами Грузии. Даже международное право предоставляет им лишь право на национально-культурную автономию и равноправие во всех областях жизни (ст. 27 Международного Пакта о гражданских и политических правах человека, только что принятая Парижская хартия для Новой Европы и др. акты), что в Грузии всегда обеспечивалось и обеспечивается для представителей всех наций.

Следует отметить и то, что, помимо бывшей области, где проживает 65 тысяч граждан осетинской национальности, в других районах Грузии проживает свыше 100 тысяч граждан осетинской национальности, которые пользуются всеми гражданскими, экономическими и культурными правами. 

3. Неприемлема позиция высших органов государственной власти Союза ССР и лично Президента СССР, поскольку за все время сепаратистских действий областного Совета народных депутатов бывшей Юго-Осетинской автономной области, когда он принял целый ряд явно антиконституционных актов, направленных на территориальное расчленение Грузии (20 сентября и 16 октября 1990 года), союзные органы никак не реагировали официально, не оказали должной поддержки Верховному Совету Республики Грузия и его Президиуму, объявившим действия областного Совета неконституционными именно в силу Конституции СССР, на которую так часто ссылается Президент СССР.

Если следовать духу и букве Конституции СССР, задача Союза и прежде всего Президента СССР-обеспечивать закрепленные в Конституции СССР суверенитет союзных республик и неприкосновенность их территориальной целостности.

Союзные органы власти фактически подстрекали осетинских сепаратистов незаконным действиям: 9 декабря были проведены выборы в незаконно образованной “республике”. Но и в этом случае Президент СССР, Президиум и сам Верховный Совет СССР предпочли хранить молчание.

Только после того как Верховный Совет Республики Грузия вынужден был пойти на крайнюю меру и упразднить Юго-Осетинскую автономную область, которая фактически была упразднена решением областного Совета о преобразовании автономной области в независимую от Грузии республику, последовала реакция со стороны Президента СССР.

Примечательно, что введение чрезвычайного положения в регионе было обусловлено попустительством со стороны союзных органов, и, пользуясь этим, осетинские экстремисты убили и ранили в г. Цхинвали нескольких представителей правоохранительных органов Республики Грузия, несмотря на присутствие там внутренних войск МВД СССР.

Чувствуя поддержку Центра, экстремисты взяли за правило нападение на представителей МВД Республики Грузия, на которых возложена основная задача по обеспечению общественного порядка в условиях чрезвычайного положения, и даже берут их в заложники.

Сложилось такое положение, когда сили МВД Республики Грузия были лишены возможности изъятия оружия, которое в большом количестве находится в руках бесчинствующих боевиков. 

Лишено какого бы то ни было морального и юридического основания требование Указа Президента СССР от 7 ян​варя 1991 года, согласно которому следует вывести из региона все вооруженные формирования, кроме внутренних войск МВД СССР.

В регионе нет никаких “вооруженных формирований”, кроме осетинских боевиков, охотящихся за предста​вителями МВД Республики Грузия при попустительстве войск МВД СССР, о чем почему-то в Указе ничего не сказано. Милицейские подразделения являются составной частью органов МВД и выполняют профилактические и оперативно-следственные мероприятия по стабилизации обстановки в регионе.

Привлечение сил МВД и КГБ Республики Грузия к осуществлению чрезвычайного положения прямо предусмотрено как законодательством Республики Грузия, так и законодательством Союза ССР. Это - одно из основных суверенных прав республики, и ни один союзный орган власти, включая Президента СССР, не вправе ограничивать компетенцию республики по обеспечению охраны порядка в пределах своей территории, тем более что правомерность введения чрезвычайного положения была признана соответствующими союзными органами. Трагические последствия Указа Президента проявились уже через несколько часов после опубликования Указа. Ободренные этим актом, местные экстремисты обрушились на сотрудников милиции Республики Грузия, уже есть человеческие жертвы.

Примечательно, что Указ, с одной стороны, оспаривает правомерность Закона Республики Грузия и предписывает проведение ряда мероприятий, с другой же обходит молчанием необходимость ликвидации структур т. н. Юго-Осетинской Демократической Республики.

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Подтвердить юридическую силу Закона Республики Грузия “Об упразднении Юго-Осетинской автономной области”, принятого Верховным Советом Республики Грузия 11 декабря 1990 года.

2. Поставить вопрос перед высшим органом государственной власти СССР о внесении соответствующих изме​нений в ст. 87 Конституции СССР.

3. Принять к сведению факт признания Указом Президента ССР незаконности актов об образовании т. н. Юго-Осе​тинской Советской Демократической Республики, принятых Советом народных депутатов бывшей Юго-Осетин​ской автономной области.

4. Считать незаконным требование Указа о выводе из региона полицейских подразделений МВД Республики Грузия, поскольку они действуют на территории Грузии и выполняют свои обязанности по охране общественного порядка в соответствии с действующим законодательством.

5. Руководству МВД и КГБ Республики Грузия продолжить выполнение обязанностей, возложенных на них постановлением Верховного Совета Республики Грузия от 12 декабря 1990 года “Об объявлении чрезвычайного поло​жения на территории г. Цхннвали и Джавского pайона”.

6. Считать Указ Президента СССР от 7 января 1991 года грубым вмешательством во внутренние дела Республики Грузия, посягательством на ее территориальную целостность, игнорированием суверенных прав республики и ее народа, что наглядно проявилось в искажении официального названия Республики Грузия,-в Указе используется старое наименование- Грузинская ССР.

7. Воспрещение избранному демократическим путем высшему органу власти контролировать через свои пра​воохранительные органы определенную часть территории страны является грубым посягательством на верховенство власти Верховного Совета Республики Грузия и ее территориальную целостность.

В случае попытки размещенных в регионе внутренних войск СССР путем применения силы принудить право​охранительные органы покинуть указанный регион эти действия будут расценены как начало воины против Грузии;

Всю ответственность перед мировой общественностью за возможные последствия такой акции будут нести высшие органы власти Союза и Президент СССР.

8. Настоящее постановление вступает в силу с момента принятия.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия 3. Гамсахурдиа.

9 января 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, Тб., 1991, № 1, стр. 131-135)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ СОВМЕСТНОЙ ЧРЕЗВЫЧАЙНОЙ СЕССИИ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СЕВЕРО–ОСЕТИНСКОЙ СОВЕТСКОЙ СОЦИАЛИСТИЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И ВЛАДИКАВКАЗСКОГО ГОРОДСКОГО СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ

Верховный Совет северо–Осетинской Советской Социалистической Республики и Владикавказский городской Совет народных депутатов выражает тревогу и озабоченность в связи с событиями в Южной Осетии.

Эскалация напряженности в регионе началась после принятия решений сессией областного Совета народных депутатов Юго–Осетинской автономной области 20 сентября 1990 года о провозглашении Юго–Осетинской Советской Демократической Республики и Верховным Советом Республики Грузия 11 декабря 1990 года об упразднении  Юго–Осетинской автономной области.

Попытка решить сложный узел межнациональных отношений силой оружия путем ввода в город Цхинвали и прилегающие районы подразделений Министерства внутренних дел и Комитета государственной безопасности Республики Грузия отрядов грузинских боевиков до предела накалила общественно–политическую ситуацию, повлекла человеческие жертвы. Эти трагические события болью отозвались в сердцах жителей северной Осетии.

У десятков тысяч жителей нашей республики имеются родственники, живущие в Грузии и Южной Осетии. Речь идет не только об осетинах, ибо во Владикавказе проживает более 12 тысяч человек грузинской национальности. Мы не можем оставаться равнодушными, посторонними наблюдателями развития событий и будем активно способствовать стабилизации обстановки в Южной Осетии, добиваться разрешения этого межнационального конфликта мирными законными средствами.

Совместная чрезвычайная сессия Верховного Совета северо–Осетинской Советской Социалистической Республики и Владикавказского городского Совета народных депутатов постановляет:

1. Поддержать Указ Президента СССР «О некоторых законодательных актах, принятых в декабре 1990 года в Грузинской ССР» направленный на стабилизацию общественно–политической обстановки в Южной Осетии и Грузии.

2. Советам народных депутатов, министерствам и ведомствам, трудовым коллективам и общественным организациям активно способствовать стабилизации и разрядке взрывоопасной обстановки в Южной Осетии и вокруг нее, поиску путей мирного урегулирования конфликта.

3. Утвердить тексты обращения к народам Республики Грузия и Южной Осетии и телеграммы Президенту СССР.

Председатель Верховного Совета 

северо–Осетинской Советской Социалистической Республики А. Галазов.

г. Владикавказ. 10 января 1991 г.

(Газета «Советская Осетия», № 8, 11 января 1991 г.)
ПРЕЗИДЕНТУ СССР М. С. ГОРБАЧЕВУ


9 января с. г. состоялось экстренное заседание Верховного Совета Республики Грузия. на котором был рассмотрен Ваш Указ от 7 января «О некоторых законодательных актах, принятых в декабре 1990 года в Грузинской ССР».


Не буду касаться чисто правового вопроса, об этом сказано в постановлении Верховного Совета Республики Грузия,  отвергающего законную  силу Вашего Указа, ибо даже Президент СССР не вправе лишать юридической силы законы Республики Грузия: на территории Грузии в переходный период действуют законы Республики Грузия, Абхазской АССР также некоторые законы СССР. При противоречии между законами СССР и законами республики, согласно ст. 77 Конституции Грузии, действуют законы Республики Грузия. Следовательно Верховный Совет Республики Грузия вправе остановить действие закона либо иного акта СССР на территории Грузии.


Своим Указом Вы предлагаете вывести с территории  бывшей области все вооруженные формирования, кроме войск МВД СССР. Однако Вы упустили из виду либо не информированы, что на данной территории, кроме этих войск, дислоцированы и части Советской Армии. Как быть с ними? Согласно Вашему Указу, они также не имеют права находиться на указанной территории и должны быть выведены оттуда.


Ваш Указ потряс весь грузинский народ, а  также  негрузинское население республики, и без того болезненно переживающих события в регионе Шида Картли - бывшей Юго-Осетинской автономной области, которая за последние годы превратилась в руках экстремистов, занявших руководящие посты в органах власти и общественных организациях области, в очаг антигрузинской истерии, а с ноября 1989 года - в плацдарм по созданию фактически и юридически независимого государства, что означало бы отторжение от Республики Грузия ее исконной территории, за сохранение которой  грузинский народ боролся свыше 2000 лет.


Вам известна история переселения в Шида Картли части осетин  с их исторической родины – Северного Кавказа, известно и то, что автономная область была искусственно создана после интервенции и оккупации Грузии, осуществленных по приказу тогдашнего правительства Советской России при активном участии И. Сталина и С. Орджоникидзе, не остановившихся перед включением в границы области  также города Цхинвали и десятков сел с коренным грузинским населением.


Действия экстремистов осетинской национальности по созданию «суверенной республики», в то время как таковая существует по ту сторону Кавказского хребта, не могли не вызвать единодушного отпора грузинского народа, большинства осетинского населения Грузии, большая часть которого проживает за пределами бывшей области.


Циничный отказ самозванных руководителей т.н. «республики» считаться с конституционными устоями, отказ выполнить постановление Верховного Совета  Республики Грузия, признавшего незаконным акт  областного Совета народных депутатов о создании Юго-Осетинской республики, до предела накалил политическую обстановку в регионе и во всей Грузии. Молчание  союзных органов власти и Ваше лично убеждало общественность в необходимости решить вопрос самостоятельно, основываясь на своих суверенных правах, которые нагло попирались кучкой вооруженных экстремистов, рядящихся в тогу борцов за «самоопределение народа Юго-Осетии».


Со всей ответственностью заявляем, что нет никакого «Юга Осетии», а есть только  регион Шида Картли (Внутренняя Картли), в котором с некоторых пор проживают переселившиеся из Северной Осетии лица осетинской национальности, что доказано памятниками материальной и духовной культуры грузинского народа. Это исконно грузинская земля, отторжения которой грузинский народ никогда не допустит, пока жив сам народ. Нельзя отождествлять положение в Шида Картли с автономиями в других союзных республиках, что Вам, конечно, понятно, ибо хорошо знаете историю Российской империи. Но внутренние дела других республик - дело самих республик. Одно очевидно - пагубно подходить ко всем упомянутым в Конституции СССР автономиям с одной меркой, без учета историко-правовых оснований их образования.


Считаем необходимым подчеркнуть, что ни одно национальное меньшинство в Грузии не испытывает никаких ограничений в развитии национально-культурной  автономии. Это факт, который легко проверить. Но факт и то, что руководство бывшей Юго-Осетинской области проводило явно дискриминационную политику в отношении коренного грузинского населения, проживающего в регионе.


И когда в этих условиях сепаратисты осетинской национальности приступили к созданию независимого государства, без которого якобы невозможно развитие  национальной культуры проживающих в регионе осетин, якобы дискриминируемых грузинами, чаша терпения грузинского народа переполнилась - упразднение области стало единственно правильным решением в создавшейся ситуации, этот акт  должен не только раз и навсегда положить конец сепаратистским действиям, но и восстановить историческую справедливость.


Последующие события Вам хорошо известны, они изложены в постановлении Верховного Совета Республики Грузия от 9 января 1991 года.


Вас не должна удивлять резко отрицательная о решение об упразднении автономной области. Хотим напомнить, что национальный парламент Грузии при весьма отрицательном  отношении к существованию искусственно созданной т.н. Юго-Осетинской автономной области тем не менее ценка Вашего Указа, поскольку в нем акцент перенесен на якобы неправомерные  действия  Верховного Совета Республики Грузия и совершенно не осуждаются действия сепаратистов в Шида Картли, а ведь  именно по их вине и было принято не намеревался упразднять ее, о чем заявлялось официально  –  и не один раз.


Особенно неприемлемо положение Указа о немедленном выводе из региона подразделений МВД Грузии, в то время как там бесчинствуют осетинские боевики, терроризируя грузинское население при попустительстве войск МВД СССР. Но главное в том, что ни одно суверенное государство не может допустить, чтобы на его территории образовался правовой вакуум, в котором действовали бы вооруженные силы, не подчиненные его юрисдикции и во вред его государственным интересам.


Мы считаем союзный договор 1922 года незаконным в отношении Грузии, поскольку он был заключен в условиях оккупации Грузии, без учета воли грузинского народа. Но даже если стать на вашу позицию и подтвердить, что он действителен, то возникает вопрос - разве не этим договором давалась гарантия суверенитету и территориальной целостности  союзных республик? Кого же защищает сегодня Советский Союз?


Все это лишний раз доказывает правильность выбора Верховного Совета Республики Грузия, объявившего о переходном периоде по пути к полной независимости, в течение которого мы признаем себя в составе  СССР при условии  признания Союзом суверенного права грузинского народа полностью восстановить силой отнятую государственность с учетом правовых, политических и экономических реалий.


Акты, подобные Указу от 7 января с. г., не способствуют стабилизации положения, не снижают напряженности в регионе, напротив, подбадривают сепаратистов, их боевиков, толкают их к активности. Именно после данного Указа  обстановка в регионе драматически осложнилась, пролилась кровь.


Создавшуюся взрывоопасную ситуацию может разрядить только приостановление действия Вашего Указа и занятие Вами той позиции, которую должен занимать в соответствии с Конституцией СССР Президент СССР,  - т. е. защищать суверенность союзной республики, отбросив в сторону все конъюнктурные соображения, давая отпор силам, видящим в провоцировании этнокризиса единственное средство сохранения империи. Но ведь повернуть колесо истории вспять уже невозможно. Мы понимаем, что, конечно, силой, которой располагаете Вы, можно попробовать задушить национально-освободительное движение в Грузии, но какова будет цена этой победы?! И будет ли это победой?!  


Мы выражаем уверенность, что Вы, уважаемый Михаил Сергеевич, еще и еще раз вникните в чаяния грузинского народа, постараетесь понять всю глубину и размах его  решимости обрести подлинную государственную свободу, установить радикально новые отношения с союзными республиками  и не принесете в жертву сиюминутным  политическим соображениям судьбу всего грузинского народа, включая и большинство осетин, проживающих в Грузии и готовых стоять плечом к плечу  со своими грузинскими братьями в борьбе за справедливое дело.


Важно учесть, что воля большинства проживающих в Грузии осетин - установить в регионе мир и согласие и впредь развивать национальную культуру, для чего совершенно не обязательно иметь ни искусственно созданную автономную область, ни даже республику, о чем  наглядно свидетельствует положение в Северо-Осетинской республике, где  уровень национально-культурной автономии гораздо ниже.


Чем раньше союзные органы власти поймут истинное положение дел в Шида Картли и займут должную позицию, тем быстрее стабилизируется обстановка в регионе.


Необходимо, чтобы сепаратисты поняли, что они не могут рассчитывать на поддержку центра и должны смириться с поражением.


Мы уверены, что справедливость восторжествует.
Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа
12 января 1991 года

(Газета "Заря Востока", № 7, 15  января 1991 года)

ЗАЯВЛЕНИЕ  ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

Указ Президента СССР от 7 января о некоторых законодательных актах, принятых в Республике Грузия  в декабре 1990 года, до предела обострил ситуацию в г. Цхинвали.  Именно после публикации этого Указа ощутимо активизировались   группы осетинских  террористов.

Ободренные Указом Президента террористы предприняли несколько нападений на посты МВД Грузии. В результате этих акций убито 7 и ранено несколько десятков сотрудников милиции.

Отмеченный Указ Президента СССР – одно из проявлений  взятого центром курса к возрождению в стране тоталитарного режима. Диктаторская политика центра особенно остро ощущается в отношении тех республик, которые под руководством избранных демократическим путем парламентов стремятся к восстановлению независимой государственности.

Пользуясь  обострением ситуации в Персидском заливе и близостью территории Грузии к этому региону, Кремль дополнительным вводом частей Советской Армии фактически готовит в Грузии диктатуру в виде президентского правления. Это вызывает крайнюю дестабилизацию не только в Грузии, но и во всем Закавказье.

Со всей ответственностью заявляем, что единственный путь сохранения стабильности в Грузии – это невмешательство центра в наши внутренние дела.

От имени Верховного Совета Республики Грузия призываем всех людей доброй воли, демократические силы мира возвысить голос против новой волны диктатуры Кремля.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия  З. Гамсахурдиа.

(Газета "Заря Востока", № 7, 15  января 1991 года)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР Об организации и мерах по обеспечению проведения референдума СССР по вопросу о сохранении Союза Советских Социалистических Республик

Исходя из того, что никто, кроме самого народа, не может взять на себя историческую ответственность за судьбу Союза ССР, во исполнение решения четвертого Съезда народных депутатов СССР и в соответствии  с законодательством о референдуме СССР Верховный Совет СССР  постановляет:

1. Провести на всей территории СССР в воскресенье, 17 марта 1991 года, референдум СССР по вопросу о сохранении Союза ССР как федерации равноправных республик.

2. Включить в бюллетень для тайного голосования следующую  формулировку вопроса, выносимого на референдум, и варианты ответов голосующих:

«Считаете ли Вы необходимым сохранение  Союза Советских Социалистических Республик как обновленной федерации равноправных республик, в которой будут в полной мере гарантироваться права и свободы человека любой национальности».

«Да» или Нет».

3. Определить результаты голосования по Союзу ССР в целом с учетом итогов голосования по каждой республике в отдельности.

4. Установить, что в соответствии со статьями 17 и 18 Закона СССР «О всенародном голосовании (референдуме СССР)» полномочия Центральной комиссии референдума СССР, проводимого 17 марта 1991 года, осуществляет Центральная избирательная комиссия по выборам народных депутатов СССР.

5. Высшим органом государственной власти республик, местным  Советам народных депутатов, их исполнительным и распорядительным органам обеспечить в строгом соответствии с законодательством о референдуме СССР гарантии свободного волеизъявления граждан по вопросу, выносимому на референдум, исключить возможность оказания на граждан любого неправомерного воздействия, препятствующего осуществлению ими права на участие в референдуме.

6. Высшим органам государственной власти республик:

до 26 января 1991 года решить вопросы организации центральных республиканских комиссий референдума СССР. Предоставить право центральным республиканским комиссиям референдума СССР определять в пределах соответствующих республик границы округов для проведения голосования на референдуме СССР;

до 2 февраля 1991 года решить вопрос об образовании окружных комиссий по проведению референдума СССР;

не позднее  11 февраля 1991 года обеспечить организацию участников и участковых комиссий референдума. 

Рекомендовать высшим органам государственной власти республик, местным Советам народных депутатов, руководствуясь конституционным принципом равноправия граждан СССР, обеспечить формирование соответствующих комиссий референдума СССР с учетом национального представительства голосующих.

7. Министерству иностранных дел СССР организовать проведение референдума  для советских граждан, проживающих в зарубежных странах, где для этого имеются необходимые условия.

Министерству обороны СССР, Комитету государственной безопасности СССР и Министерству внутренних дел СССР организовать проведение референдума СССР в воинских частях.

Предложения по этим вопросам внести на рассмотрение Центральной комиссии референдума СССР  до 21 января 1991 года. 

8. Правительству СССР по представлению Центральной комиссии референдума СССР  решить вопросы материального и финансового обеспечения проведения референдума СССР, обслуживания его предприятиями и организациями транспорта и связи.

9. Рекомендовать общественным объединениям, средствам массовой информации, их редакционным коллегиям обеспечить в доступных для широких слоев населения формах всестороннее и объективное разъяснение существа вопроса, выносимого на референдум, порядка голосования, а также исторической важности решения, принимаемого гражданами в результате голосования.

10. В соответствии со статьей 29 Закона СССР «О всенародном голосовании (референдуме СССР)» решение, принятое путем референдума СССР, является окончательным, имеет обязательную силу на всей территории СССР и может быть отменено или изменено только путем нового референдума СССР.

Председатель Верховного Совета ССР А. Лукьянов

Москва, Кремль. 16 января 1991 г.
(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, М., 1991, № 4, стр. 161-162)

РЕШЕНИЕ СЕССИИ СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮГО-ОСЕТИИ ВСЕХ УРОВНЕЙ

Во исполнение Указа Президента СССР от 7 января 1991 года «О некоторых законодательных актах, принятых в декабре 1990 года в Грузинской ССР» сессия Совета народных депутатов Юго-Осетии всех уровней решает:
1. Одобрить и принять к неукоснительному исполнению Указ Президента СССР от 7 января 1991 года1.

2. Учитывая то, что Верховный Совет и правительство Грузии категорически отказываются выполнять Указ Президента СССР, просить тов. М. С. Горбачева дать указание соответствующим центральным органам немедленно приступить к его осуществлению.

3. С целью предотвращения дальнейшего обострения обстановки и кровопролития просить Президента СССР ввести чрезвычайное положение на всей территории Южной Осетии и осуществлять его режим силами войск МВД СССР.

4. Считать необходимым просить Генерального прокурора СССР направить в Южную Осетию следственную группу для расследования совершенных преступлений и оценки нанесенного ущерба.

Председатель сессии Совета 
народных депутатов Юго-Осетии всех уровней З. Гассиев
Секретарь Б. Плиева
18 января 1991 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 195-196)

Постановление Президиума Верховного Совета СССР об информации группы народных депута​тов СССР, выезжавших в Грузинскую ССР и Южную Осетию

Президиум Верховного Совета СССР постановляет:

1. Принять к сведению информацию группы народных депутатов СССР, выезжавших по поручению Верховного Совета СССР в Грузинскую ССР и Южную Осетию.

2. Считать необходимым принять дополнительные меры к неуклонному выполнению Указа Президента СССР “О некоторых законодательных актах, принятых в декабре 1990 года в Грузинской ССР”.

3. Ознакомить с информацией народных депутатов СССР и направить ее в Кабинет Министров СССР, Минис​терство обороны СССР и Министерство внутренних дел СССР.

Председатель Верховного Совета СССР А. Лукьянов.

22 января 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, 1991, № 5, стр. 204)
ПРЕЗИДЕНТУ СССР, Г-НУ  М. ГОРБАЧЕВУ

Уважаемый Михаил Сергеевич!

Хочу известить Вас о том, что руководство Грузии сделало все возможное, чтобы достигнуть мирного решения Цхинвальского конфликта (быв. Юго-Осетинская АО). Однако, перемирие и прекращение стрельбы, которое было достигнуто 24 января, очевидно не устраивает некоторых. В ту ночь офицер внутренних войск (спец. наз.) Пелещук А. Г. и прапорщик Стародубцев Е.Е. (войсковая  часть 32/19), переодетые  в форму боевиков, с масками  напали на пост грузинского МВД и открыли огонь из автоматов. Ранено три сотрудника МВД: Ростомашвили Н., Шония Л., Гелашвили Г., один из них в тяжелом состоянии. За день была аналогичная попытка четырех солдат ВВ, которая не удалась.

Одновременно продолжается снабжение осетинских сепаратистов и террористов оружием и боеприпасами частями советской армии, расположенными на территории Цхинвали. Так, например, на территории г. Цхинвали дислоцируется войсковая часть инженерных войск МО СССР № 47913. По имеющимся у нас  сведениям,  военнослужащие данной части осетинский национальности: подполковник Кочиев  М.В. – заместитель командира по политчасти, а также   военнослужащие воздушно-десантного полка МО СССР № 61902 Хочиев П., Пухаев О., Бичекоев С., Джиоев Г., Алборов А., Гиголаев О., Валиев Р., Датикоев Э., Джиоев Р., Бестаев А. и Джиоев Б. находятся в сговоре с бандами экстремистов,   действующими на  территории бывшей Юго-Осетинской автономной области, снабжая их ракетным оружием и боеприпасами, применение которых повлекло за собой  гибель сотрудников МВД Республики Грузия, выполнявших свой служебный долг.

Лидеры сепаратистов М. Кулумбегов и А. Чочиев часто скрываются на упомянутой военной базе.

Такой союз между армией и осетинскими террористами привел к тому, что война против их банд затянулась, в городе голод и разруха, число грузинских беженцев из Цхинвали  достигло несколько тысяч, каждый день гибнут люди. Мое обращение по этому поводу к командующему войсками ЗакВО не дало никаких результатов.

Исходя из вышесказанного, убедительно прошу привлечь к ответственности в соответствии с законом вышеуказанных военнослужащих и дать указание  Министерству обороны СССР о передислокации  данной базы в другое место, заранее  согласовав это с руководством республики.

Прошу также строго наказать виновников  вышеуказанных кровавых инцидентов, спровоцированных представителями ВВ.

Если в ближайшем будущем с Вашей стороны не будут приняты  меры для наказания виновников, а также  для обезвреживания и разоружения сепаратистов и террористов в Цхинвали, у нас создастся впечатление, что в Цхинвали  все происходит по литовскому и латвийскому сценарию и что части советской армии и ВВ ведут замаскированную войну  против грузинского населения и подразделений МВД Грузии по указанию с центра.

В таком случае мы будем вынуждены  также предать гласности  все вышеперечисленные факты и обратиться в ООН  и во все международные инстанции для спасения нашего народа от надвигающейся беды.

С уважением 

З. Гамсахурдиа. 

25 января 1991 года 

(Газета "Вестник Грузии", № 6, 7 Февраля 1991 г.)    

Постановление Верховного Совета Республики Грузия о призыве призывников в ряды Внут​рен​них Войск - Национальной Гвардии в 1991 году

В соответствии со статьей 61 Конституции Республики Грузия и Законом Республики Грузия от 20 декабря 1990 года “Об образовании внутренних войск-Национальной гвардии Республики Грузия” в целях организованного проведения призыва призывников на обязательную военную службу Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Образовать во внутренних войсках-Национальной гвардии Республики Республиканский совет по призыву.

3. Поручить Советам Министров Абхазской АССР и Аджарской Автономной Республики в двухмесячный срок образовать в городах и районах республики соответствующие призывные комиссии с участием представителей органов внутренних дел, здравоохранения, других государственных органов и общественно-политических орга​ни​заций районов и городов. О создании и местонахождении комиссии незамедлительно сообщить населению через местные средства информации...

(...)

Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа.

29 января 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 1, стр. 210-212)
ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О внесении изменений и дополнений в Конституцию (Основной Закон) Республики Грузия
В связи с реорганизацией системы местных органов государственной власти и управления в Республике Грузия, Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Внести в Конституцию (Основной Закон) Республики Грузия следующие изменения и дополнения:
(...)

8. Статью 85 изложить в следующей редакции:

`Верховный Совет Республики Грузия, Верховные советы Абхазской АССР и Аджарской Автономной Республики, районные, городские, районные в городе, темские, поселковые и сельские Собрания составляют систему представительных органов государственной власти~.


9. В статье 86:
часть первую изложить в следующей редакции:
`Срок полномочий Верховного Совета Республики Грузия, Верховных Советов Абхазской АССР и Аджарской Автономной Республики – 5 лет, а Собраний – 3 года~.
(...)
21. В статье 113:

дополнить статью следующими пунктами:
`19) по представлению Председателя Верховного Совета Республики Грузия назначает и освобождает префектов~.
(...)
22. Пункт 3 статьи 115 дополнить словами `а также Президиуму Верховного Совета – для назначения на должность префектов~.
(...)
 24. Часть первую статьи 128 изложить в следующей редакции:

`Совет Министров Республики Грузия в пределах своей компетенции приостанавливает исполнение постановлений и распоряжений Совета Министров автономных республик, а также распоряжения и приказы префектов~.

25. Часть первую статьи 135 изложить в следующей редакции:

`Советы Министров Абхазской АССР и Аджарской Автономной Республики в пределах своей компетенции вправе приостанавливать распоряжения и приказы префектов~.
(...)
32. Статьи 145, 146, 147, 148, 149 и 150 изложить в следующей редакции:

Статья 145. В районе и городе республиканского подчинения органом местного управления является префектура, возглавляемая префектом, а в городах, районах в городе, теми, селах и поселках – управа или управитель.

Статья 146. Префект – высшее должностное лицо районов и городов республиканского подчинения.

Префект подотчетен Верховному Совету Республики Грузия, его Президиуму и Совету Министров Республики Грузия, а управа и управитель – соответствующему Собранию и префекту.

Срок полномочий префекта – 4 года. Одно и то лицо может назначаться префектом не более чем на два срока подряд.
(...)
Статья 149. Префект вправе отменить акты соответствующих Собраний, а также акты нижестоящих органов местного управления, не соответствующие законодательству Республики Грузия.

Статья 150. Структура органов государственного управления и порядок образования их подразделений определяются законодательством Республики Грузия и автономных республик.
(...)
Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа
Тбилиси, 29 января 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 11, 1991 г., стр. 148-153)
Закон Республики Грузия о местном управлении в переходный период

Общие положения

(...)

Статья 5. Местные органы государственного управления

1. Префект и префектура

Местным органом государственного управления в районе и городе республиканского подчинения является префектура, возглавляемая префектом...

(...)

Высшим должностным лицом городов районного и республиканского подчинения является префект. Префект обеспечивает защиту общереспубликанских интересов и осуществление решений вышестоящих органов государ​ствен​ной власти и управления.

(...)

Префекты районов автономных республик и городов республиканского (автономной республики) подчинения наз​начаются и освобождаются Президиумом Верховного Совета Республики Грузия по согласованию с Советом Ми​нистров автономной республики и Советом Министров Республики Грузия на основании представления Председателя Верховного Совета автономной республики.

(...)

Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдия.

29 января 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 1, стр. 139-140)

РЕШЕНИЕ ТРЕТЬЕЙ СЕССИИ СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮГО–ОСЕТИИ ПЕРВОГО СОЗЫВА О противоправных акциях в отношении т. Кулумбекова Т. Г.

третья сессия Совета народных депутатов Юго–Осетии первого созыва отмечает, что 29 января 1991 года. примерно в 16.00 часов комендантом зоны чрезвычайного положения г. Цхинвали генерал–майором милиции Кванталиани Г., путем злоупотребления доверия, с территории Цхинвальской турбазы «Осетия», на которой дислоцируются подразделения внутренних войск МВД СССР, где велись переговоры по стабилизации общественно–политической обстановки в Южной Осетии, был похищен председатель Юго–Осетинского облисполкома  Кулумбеков Т. Г. О судьбе его по настоящее время ничего не известно.

Указанная беспрецедентная неправомерная акция накалила и без того взрывоопасную ситуацию в г. Цхинвали и области.

Вся общественность города и области протестует против такого противоправного акта.

третья сессия Совета народных депутатов Юго–Осетии первого созыва решает:

1. Выразить решительный протест действиям коменданта зоны чрезвычайного положения г. Цхинвали генерал–майором милиции Кванталиани Г., являющимся спровоцированным актом политического терроризма в результате чего незаконно задержан председатель исполкома Совета народных депутатов Юго–Осетии Кулумбеков Торез Георгиевич.

Выразить недоверие коменданту Кванталиани Г. И., считать недопустимым его пребывание в этой должности.

2. Просить Генерального прокурора СССР т. Трубина Н. С. рассмотреть вопрос о незаконном аресте т. Кулумбекова Тореза Георгиевича и принять законом предусмотренные меры.

3. Потребовать у руководства Верховного Совета Республики Грузия (Гамсахурдиа) немедленного освобождения т. Кулумбекова Тореза Георгиевича и восстановления его гражданских прав, достоинства и чести.

первый заместитель председателя 

исполкома Совета народных депутатов Юго–Осетии Г. Хугаев.

заместитель председателя 

исполкома Совета народных депутатов Юго–Осетии Е. Дзагоева.

1 февраля 1991 года.

(Газета «Советская Осетия», № 17, 28 февраля 1991 г.)

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазской АССР о некоторых Законах и Постановлениях, принятых 29 января 1991 года Верховным Советом Республики Грузия

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР отмечает, что первая сессия Верховного Совета Республики Грузия 29 января 1991 года приняла законы о местном управлении в переходный период, о выборах местных органов власти Республики Грузия - Собраний, а также постановление о назначении выборов Собраний на 31 марта текущего года.

Эти правовые акты вызвали многочисленные запросы работников советских органов и населения Абхазской АССР в адрес Верховного Совета Абхазской АССР.

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:

1. Разъяснить, что в соответствии с Конституциями Абхазской АССР, Республики Грузия и Союза ССР автономная республика самостоятельно решает вопросы о структуре местных органов государственной власти и управления, избирательной системы и назначении выборов.

2. Поручить постоянной комиссии по вопросам законодательства и социалистической законности внести на рассмотрение очередного заседания X сессии Верховного Совета Абхазской АССР “О выборах депутатов местных Советов народных депутатов”.

(...)

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

7 февраля 1991 г.

(Газета “Советская Абхазия”, № 21, 12 февраля 1991 г.)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР И СОВЕТА МИНИСТРОВ АБХАЗСКОЙ АССР

Как известно, 29 января 1991 года  Верховным Советом Республики Грузия был принят Закон Республики Грузия «О местном управлении в переходный период».

В связи с тем, что данный закон был направлен на коренные изменения политической системы, закрепленной ныне действующей Конституции Абхазской АССР, между руководством Абхазской АССР и руководством Республики Грузия была достигнута договоренность о том, что действие этого Закона до рассмотрения его Верховным Советом Абхазской АССР на территории Абхазии не распространять.

В соответствии с достигнутой договоренностью Президиум Верховного Совета Абхазской АССР 7 февраля 1991 года было принято постановление о необходимости принятия на сессии Верховного Совета Абхазской АССР закона о выборах в местные Советы народных депутатов.

Несмотря на это 11 февраля 1991 года Президиумом Верховного Совета Республики Грузия в нарушение положений ст. 1.66 и 120 ныне действующей Конституции Абхазии назначен на не предусмотренную этой Конституцией  должность префекта Гальского района Абхазской АССР Джанджулия Эдишер Калистратович с одновременным освобождением от должности председателя Гальского районного Совета народных депутатов Шония Рабо Дзикаевича.

Обращает на себя внимание и то, что постановление Верховного Совета Республики Грузия принято и в нарушение Закона о местном управлении в переходный период, согласно которому Президиум Верховного Совета Республики Грузия может назначать префекта в автономной республике только после согласования этого вопроса с Советами Министров Республики Грузия и автономной республики и по представлению Верховного Совета Абхазской АССР.

Решение о назначении префекта Гальского района принято без ведома Президиума Верховного Совета Абхазской АССР и Совета министров Абхазской АССР.

Такое решение может быть расценено как первый шаг к ликвидации существующих в Абхазии конституционных структур власти и нарушению ее территориальной целостности, так как назначение на не предусмотренную Конституцией Абхазии должность фактически выводит Гальский район из подчинения высших органов власти Абхазской АССР.

Оставление этого решения в силе может свести на нет проводившуюся в последнее время большую созидательную работу по достижению в автономной республике мира и согласия.

В целях недопущения дестабилизации обстановки в республике и межнациональной конфронтации Президиум Верховного Совета Абхазской АССР просят Президиум Верховного Совета Республики Грузия проявить политическую мудрость и отменить свои решения  об освобождении с должности председателя исполкома Гальского районного Совета народных депутатов и о назначении префекта Гальского района.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба

г. Сухуми, 7 февраля 1991 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 254-255)
Постановление Верховного Совета РСФСР о неотложной помощи населению Северной Осетии в связи с событиями в Юго-Осетинской автономной области
С января 1991 года в Юго-Осетинской автономной области Республики Грузия в результате возникшего вооруженного конфликта население области оказалось в крайне тяжелом экономическом положении. В областной центр г. Цхинвали долгое время не поступает продовольствие, ощущается острая нехватка медикаментов и перевя​зочных материалов, многие жители остались без крова, появились тысячи беженцев на территории РСФСР, в Северо-Осетинской автономной республике. В настоящее время отключена подача электроэнергии в г. Цхинвали, отсутствует водоснабжение, что в условиях продолжающейся блокады ставит его жителей на грань катастрофы. Аналогичное положение и в других населенных пунктах автономной области. Все это вызывает напряженность и в соседних с Юго-Осетинской автономной областью регионах РСФСР.

Учитывая, что положение в Юго-Осетинской автономной области продолжает еще более обостряться, а со стороны союзных органов власти не принимается действенных мер по оказанию помощи, Верховный Совет РСФСР постановляет:

1. Президиуму Верховного Совета РСФСР незамедлительно вступить в переговоры с руководством Республики Грузия для мирного урегулирования возникшего конфликта.

2. Совету Министров РСФСР в трехдневный срок определить и оказать необходимую экономическую и гуманитарную помощь населению Северной Осетии в связи с событиями в Юго-Осетинской автономной области, имея в виду:

осуществить поставки продовольствия, медикаментов и перевязочных средств палаток, горюче-смазочных материалов;

оказать материально-техническое и технологическое содействие в налаживании постоянно действующей теле​фонной и телеграфной связи с регионами Северного Кавказа РСФСР.

Первый заместитель Председателя Верховного Совета РСФСР Р. И. Хасбулатов.

8 февраля 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов РСФСР и Верховного Совета РСФСР, М., 1991, № 7, стр. 123-124)

Постановление Президиума Верховного Совета Республики ГрузиЯ об освобождении Шония Р. Д. от обязанности председателя исполнительного комитета Гальского районного Совета народных депутатов

Президиум Верховного Совета Республики Грузия постановляет:

Освободить Шония Рабо Дзикаевича от обязанностей председателя исполнительного комитета Гальского район​ного Совета народных депутатов.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдия.

11 февраля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 2, стр. 168)

Постановление Президиума Верховного Совета Республики ГрузиЯ о назначении Джанджу​лия Э. К. Префектом Гальского района

Президиум Верховного Совета Республики Грузия постановляет:

Назначить Джанджулия Эдишера Калистратовича префектом Гальского района.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдия.

11 февраля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 2, стр. 174)

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазской АССР о постановлении Президиу​ма Верховного Совета Республики Грузия от 11 февраля 1991 года об освобождении председателя исполкома Гальского районного Совета народных депутатов и назначении префекта Гальского района

Постановлением Президиума Верховного Совета Республики Грузия от 11 февраля 1991 года в нарушение Конституции Абхазской АССР освобожден с должности председателя исполкома Гальского района Совета народных депутатов Шония Рабо Дзикаевича и назначен на непредусмотренную Конституцией Абхазии должность префекта Гальского района Абхазской АССР Джанджулия Эдишер Калистратович.

Данное постановление является незаконным, так как оно принято в нарушении ст. 1, 66 и 120 ныне действующей Конституции Абхазской АССР, согласно которым государственная власть осуществляется народом через Советы народных депутатов. Установление порядка организации и деятельности местных органов государственной власти и управления находится в ведении Абхазской АССР в лице ее высших органов власти и управления.

В связи с тем, что постановление Президиума Верховного Совета Республики Грузия от 11 февраля 1991 года о назначении префекта Гальского района принято в противоречие с вышеназванными статьями Конституции Абхазской АССР. Президиум Верховного Совета Абхазкой АССР постановляет:

1. Считать постановление Президиума Верховного Совета Республики Грузия от 11 февраля 1991 года об осво​бож​​дении председателя исполкома Гальского районного Совета народных депутатов Шония Рабо Дзикаевича с зани​маемой должности и назначении префектом Гальского района Абхазской АССР Джанджулия Эдишера Калистратовича незаконным и не имеющим юридической силы с момента принятия.

2. Местным Советам народных депутатов совместно с органами прокуратуры, Комитета госбезопасности и МВД Абхазской АССР принять необходимые меры для защиты конституционного строя автономной республики, органов Советской власти и соответствующих должностных лиц избранных населением городов и районов Абхазии.

3. Данное постановление опубликовать в средствах массовой информации.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

13 февраля 1991 г.

(Газета “Советская Абхазия”, № 24, 15 февраля 1991 г.)

Постановление Совета Национальностей Верховного Совета РСФСР о результатах поездки группы народных депутатов РСФСР в Грузию в связи с событиями в Южной Осетии

Заслушав сообщение руководителя группы народных депутатов РСФСР Г. Н. Сорокина, Совет Национальностей Верховного Совета РСФСР выражает озабоченность развитием событий в этом регионе и заявляет о своем осуждении попыток решать политические и национальные проблемы с помощью антиконституционных актов и применения военной силы с чьей бы стороны они ни исходили.

Совет Национальностей постановляет:

1. Информацию т. Сорокина Г. Н. о результатах поездки народных депутатов РСФСР т. Антонова В. В., Аржанни​кова Н. М., Шуйкова В. В. в Грузию в связи с событиями в Южной Осетии принять к сведению.

2. Обратиться к Парламенту и Правительству Грузии с призывом принять необходимые меры для обеспечения насе​ления Южной Осетии продовольствием, теплом, водой, медикаментами.

3. Президиуму Верховного Совета РСФСР ускорить начало прямых переговоров с руководством Грузии с целью неза​медлительного мирного урегулирования сложившегося положения в Южной Осетии.

4. Обратиться к Президенту СССР т. Горбачеву М. С. с предложением о принятии срочных мер, обеспечивающих стабилизацию обстановки в данном регионе Грузии.

5. Совету Министров РСФСР проинформировать депутатов на заседании Совета Национальностей 20 февраля 1991 г. о выполнении Постановления Верховного Совета РСФСР от 8 февраля 1991 г. № 590-I об оказании необходимой экономической и гуманитарной помощи населению Северной Осетии в связи с событиями в Южной Осетии.

Заместитель Председателя Совета Национальностей Верховного Совета РСФСР В. Г. Сыроватко.

14 февраля 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов РСФСР и Верховного Совета РСФСР, 1991, № 8, стр. 157-158)

Постановление Верховного Совета СССР о положении в Юго-Осетинской автономной области и мерах по стабилизации обстановки в регионе

1. Заслушав и обсудив информацию народных депутатов СССР, выезжавших в Грузинскую ССР, Юго-Осетинскую автономную область и Северо-Осетинскую АССР, Верховный Совет СССР отмечает, что меры, предусмотренные Указом Президента СССР от 7 января 1991 года “О некоторых законодательных актах, принятых в декабре 1990 года в Грузинской ССР”, остались нереализованными. Это повлекло за собой дальнейшее осложнение обстановки в Юж​ной Осетии и вокруг нее. Множатся жертвы конфликта, не прекращается поток беженцев как осетинской, так и грузинской национальностей. Город Цхинвали блокирован незаконными вооруженными формированиями, лишен электроэнергии и тепла. Население города и автономной области испытываю острый недостаток продуктов питания, предметов первой необходимости. Сожжено и разграблено имущество граждан, ряда государственных учреждений, общественных организаций, областного театра. Подверглись надругательству памятники истории и культуры.

Происходящее в Южной Осетии является грубым нарушением Конституций СССР и Грузинской ССР, между​на​родных норм о правах человека.

2. Рекомендовать Верховному Совету Грузии в трехдневный срок рассмотреть вопрос о распространении режима чрезвычайного положения на всю территорию Южной Осетии с участием внутренних войск МВД СССР, обеспечить вывод и роспуск всех незаконных вооруженных формирований, пресечение незаконного производства, хранения и распространения оружия на всей территории республики, немедленно положить конец блокаде города Цхинвали и прилегающих районов. Принять экстренные меры к прекращению кровопролития, обеспечению населения областного центра и районов области электроэнергией, топливом, продуктами питания и медикаментами.

3. Признавая суверенные права Грузинской ССР на ее территориальную целостность, предложить Верховному Совету и Правительству Грузии незамедлительно начать переговоры с представителями Южной Осетии при посред​ничестве Верховного Совета СССР о восстановлении структур государственной власти области, функционировавших до 9 декабря 1990 года, нормализации политической ситуации и обеспечении безопасности населения.

4. Поручить Кабинету Министров СССР принять меры по жизнеобеспечению населения Южной Осетии, оказанию помощи Североосетинской АССР и Грузинской ССР в связи с размещением беженцев.

Председатель Верховного Совета СССР А. Лукьянов.

20 февраля 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, 1991, № 9, стр. 278-279)
ОБРАЩЕНИЕ К ПАРЛАМЕНТУ И ПРАВИТЕЛЬСТВУ ГРУЗИИ, НАРОДНЫМ ДЕПУТАТАМ ЮЖНОЙ ОСЕТИИ 
Верховный Совет РСФСР, проявляя заботу о сохранении глубоких исторических связей, о взаимной поддержке народов России н Грузии, выражает тревогу за ситуацию, сложившуюся в Южной Осетии.

Мы, уважая суверенитет каждого народа, не вправе давать советы другим, как им строить свой национальный дом. Мы только за то,  чтобы в это трудное, драматичное для страны время каждому из нас и всем вместе проявлять присущие нашим народам выдержку, здравый смысл, мудрость в поиске выхода из тяжелой ситуации. Суверенитет одной нации не может быть обращен против национального достоинства и прав других национальностей.

Как бы ни были сложны возникшие межнациональные проблемы, мы верим, в то что они будут решены, если заинтересованные стороны услышат друг друга, если из арсенала споров будут исключены меры, несущие горе, слезы и гибель людей.

Верховный Совет РСФСР считает, что применение силы, повлекшее жертвы в Южной Осетии, острое противостояние сторон могут получить необратимый характер со всеми вытекающими последствиями. Усугубляется это еще и тем, что конфликт влияет на обстановку на Северном Кавказе, значительно усложняя ее.

Уважаемые народные избранники Грузии, Южной Осетии!

Призываем Вас принять все меры и остановить братоубийственную войну. Призываем проявить сдержанность, взаимную доброжелательность, сесть за стол переговоров и вместе выйти на ту дорогу, которая приведет к Храму Примирения и согласованному решению назревших национальных проблем.

Верховный Совет РСФСР

Москва, Дом Советов РСФСР.

22 февраля 1991 года.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов РСФСР и Верховного Совета РСФСР, 1991, № 9, стр. 192)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПЕРВОЙ СЕССИИ СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮЖНОЙ ОСЕТИИ ПЕРВОГО СОЗЫВА о подготовке и проведении Референдума Союза ССР от 17 марта  1991 года в Юго-Осетии

Первая сессия Совета народных депутатов Юго-Осетии отмечает, что в соответствии с постановлением  Верховного Совета СССР от 16 января 1991 года «Об организации и мерах по обеспечению проведения референдума СССР 17 марта 1991 года» проводится всеобщий референдум по вопросу о сохранении Союза ССР как федерации равноправных республик.

В большинстве республик созданы центральные республиканские комиссии, осуществляются другие меры, гарантирующие  гражданам возможность участия во всенародном голосовании.

Вместе с тем, высшие органы власти отдельных республик, в том числе и Республики Грузия, в нарушение Конституции и законодательства СССР фактически блокируют исполнение решения IV Съезда народных депутатов Советского Союза о проведении референдума. Тем самым граждане лишаются возможности участвовать в референдуме. Это противоречит Конституции и Законам СССР, а также является нарушением прав человека на участие в управлении своей страной, провозглашенных во Всеобщей декларации прав человека и в других международно-правовых документах.

Учитывая мнение подавляющего большинства населения Южной Осетии по вопросу участия в референдуме СССР о сохранении Союза ССР как обновленной федерации  равноправных суверенных республик, первая сессия Совета народных депутатов первого созыва от 26 февраля 1991 года решает:

1. Во исполнение пункта 3 постановления Верховного Совета СССР от 25 февраля 1991 года «О ходе выполнения Постановления Верховного Совета СССР «Об организации и мерах по обеспечению проведения референдума СССР 17 марта 1991 года» провести референдум 17 марта 1991 года на всей территории Южной Осетии.

2. Образовать центральную комиссию референдума СССР по Юго-Осетии и утвердить ее состав (прилагается).

3. В связи с чрезвычайными условиями рекомендовать Центральной избирательной комиссии референдума СССР по Юго-Осетии не создавать участки и их комиссии, а для проведения указанного референдума ранее созданные:

- в соответствии с пунктом 5 Постановления Верховного Совета СССР от 25 февраля 1991 года создать избирательные участки  в воинских частях Министерства обороны СССР и Министерства внутренних дел СССР, дислоцирующихся на территории на территории Юго-Осетии.

4. В связи с блокадой города и районов Юго-Осетии вооруженными бандформированиями и в целях обеспечения  при подготовке и проведении референдума СССР, просить Верховный Совет СССР поручить МВД СССР вести дополнительный контингент внутренних войск на всю территорию Южной Осетии.

5. Просить Центральную комиссию референдума СССР обеспечить центральную комиссию референдума СССР по Юго-Осетии всеми необходимыми материалами.

6. Просить Верховный Совет Северо-Осетинской Советской Социалистической Республики оказать необходимую помощь в подготовке и проведении референдума СССР среди беженцев из Южной Осетии.

Первый заместитель Председателя Исполкома 
Совета народных депутатов  Юго-Осетии Г. Хугаев
Секретарь Исполкома Совета 
народных депутатов Юго-Осетии В. Петоев
26 февраля 1991 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 196-197)

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ о внесении изменений и дополнений в Конституцию (Основной Закон) Республики Грузия

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

Внести в Конституцию (Основной Закон) Республики Грузия следующие изменения и дополнения:

(...)


2. Пункт 7 статьи 125 изложить в следующей редакции:


«7) направляет и проверяет работу Советов Министров автономных республик, а также местных органов государственного управления Республики Грузия.»

(...)

Председатель Верховного Совета Республики Грузия  З. Гамсахурдиа.

Тбилиси, 27 февраля 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 11, 1991 г., стр. 219-220)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О переименовании некоторых районов, городов  и поселка республикиГрузия 

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Переименовать ... Знаурский район и поселок Знаури и именовать их, соответственно ... Корнисским районом и поселком Корниси...
2. Из статьи 71 Конституции (Основного Закона) Республики Грузия исключить слова ... `Знаурский~, ... и ... добавит ... после слово `кварельский~ - слово `корнисский~ ...

Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа
Тбилиси, 27 февраля 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 11, 1991 г., стр. 225)

ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ АБХАЗСКОЙ АВТОНОМНОЙ СОВЕТСКОЙ СОЦИАЛИСТИЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

Стало известно, что Президиум Верховного Совета Абхазской АССР собирается внести на сессию Верховного Совета Абхазской АССР законопроекты, которые грубо подрывают суверенитет, территориальную целостность и верховенство Конституции Республики Грузия, игнорируют  Конституцию Республики Грузия, противоречат Конституции СССР, закрепляющей Абхазскую АССР   в составе Республики Грузия (ст. 83) и подчиняющей юрисдикцию автономной республики верховной юрисдикции  союзной республики на основе Конституции союзной республики.

Долгое время в Верховном Совете Абхазской АССР господствует диспропорция  в правительстве грузинского и абхазского населения, в силу чего в парламенте не находит отражения подлинная воля  всего населения  автономной республики. Это дает группе депутатов возможность  использовать механическое большинство  для принятия законов и постановлений, игнорируя волю грузинского населения, составляющего почти половину всего населения автономной республики.

Наглядное свидетельство тому – недавний факт  незаконного принятия т.н. декларации о суверенитете Абхазии с применением насильственных недемократических методов обеспечения кворума.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия подчеркивает, что вопросы, выносимые на нынешнюю сессию, имеют конституционную значимость и могут быть приняты лишь квалифицированным большинством в две трети голосов, как и все поправки в Конституцию Абхазской АССР. Только в этом случае могут быть гарантированы законные права всего населения автономной республики.

С другой стороны, тот или иной акт, принятый квалифицированным большинством, но выходящий за пределы компетенции Верховного Совета Абхазской АССР и узурпирующий компетенцию, отнесенную к ведению Республики Грузия, не  может иметь юридической силы согласно Конституции  Республики Грузия (ст. 72, 79, 82, 104), Конституции самой Абхазской АССР  (ст. 66, 93).

Любая попытка решать жизненно важные  для населения Абхазской АССР и всей Республики Грузия вопросы, используя машину голосования без учета политических и социальных реалий, может привести к катастрофической дестабилизации, за что вся ответственность ляжет на инициаторов незаконной акции.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия выражает надежду, что здравый смысл возобладает и Абхазская АССР  найдет свое достойное место в составе Республики Грузия  со всеми гарантиями, существующими в правовом государстве.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия

27 февраля 1991 года
(Газета "Вестник Грузии", № 21, 21 февраля 1991 г.)
Постановление Верховного Совета Республики ГрузиЯ о выборах Верховного Совета Абхазской AССР

Срок полномочий Верховного Совета Абхазской АССР фактически истек 25 февраля 1990 года.

Постановлением Верховного Совета Грузинской ССР от 18 ноября 1989 года “О порядке введения в действие Закона Грузинской CCP “Об изменениях и дополнениях Конституции (Основного Закона) Грузинской ССР” полномочия Верховного Совета Абхазской АССР были coхранены до избрания нового состава Верховного Совета Абхазской ACСР.

В соответствии со статьей 75 Конституции Абхазской АССР в редакции Закона от 4 декабря 1990 года продление срока полномочии Верховного Совета Абхазской АССР допускается лишь в исключительных случаях не более чем на 6 месяцев.

Несмотря на это, Верховным Советом Абхазской АССР не продлен своих полномочий, не принят Закон о выборах Верховного Совета Абхазской АССР и, соответственно, не назначены выборы Верховного Совета Абхазской АССР.

Исходя из вышеуказанного, Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Предложить Верховному Совету Абхазской АССР:

провести выборы Верховного Совета Абхазской АССР не позднее 1 ноября 1991 года;

до 15 марта текущего года в соответствии со статьей 75 Конституции Абхазской АССР продлить срок своих полномочий.

2. Ввиду того, что в соответствии с Конституцией Республики Грузия срок полномочий Верховного Совета Рес​публики Грузия определен пятью годами, а Верховного Совета Абхазской АССР действует более шести лет, невы​полнение статьи первой настоящего постановления повлечет за собой прекращение полномочий нынешнего состава Верховного Совета Абхазской АССР.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия 3. Гамсахурдиа.

27 февраля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 2, стр. 222-223)

ЗАЯВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

Как стало известно, 22-23 февраля текущего года в Гульрипшский район Абхазской АССР под предлогом проведения ремонтно-строительных работ в санатории Министерства внутренних дел СССР из-за пределов республики прибыло 250 солдат внутренних войск МВД СССР с полной боевой экипировкой. 

Указанные воинские части введены на территорию Республики Грузия без согласования с Правительством Республики Грузия. Как выясняется, об этом не было известно ни Совету Министров, ни Министерству внутренних дел Абхазской АССР.

В связи с указанным фактом Верховный Совет Республики Грузия  отмечает, что части внутренних войск МВД СССР введены на территорию Республики Грузия с грубым нарушением законодательства СССР и с полным игнорированием суверенных прав и территориального верховенства Республики Грузия.

Для ввода частей внутренних войск на территорию Абхазской АССР, являющуюся неотделимой частью Республики Грузия, не существует никаких правовых оснований. Согласно статье 3 Закона СССР «О правах и обязанностях внутренних войск МВД СССР при соблюдении общественного порядка» внутренние войска МВД СССР используются  в целях обеспечения общественного порядка и пресечения массовых нарушений общественного порядка. Подобные явления в Абхазской АССР не имеют места. А использование внутренних войск для выполнения ремонтно-строительных работ действующим законодательством не предусматривается. Такие работы осуществляют строительные организации Министерства внутренних дел. Нарушен также определенный указанной статьей порядок, по которому решение об использовании внутренних войск принимается по просьбе Совета Министров соответствующей союзной  или автономной республики либо с согласия Совета Министров СССР, на основании обязательного рассмотрения этого вопроса совместно с Советом Министров соответствующей союзной или автономной республики либо  в соответствии с Указом Президента СССР. Как видно, руководство Союза ССР твердо стало на путь не только ущемления прав союзных республик, но и игнорирования собственных законов.

Верховный Совет Республики Грузия считает, что ввод частей внутренних войск на территорию Абхазской АССР – не что иное как очередная провокация деструктивных сил, ставящая целью дестабилизацию общественно-политической обстановки в этом регионе Грузии и Республики Грузия в целом.

Исходя из вышеуказанного, Верховный Совет Республики Грузия выражает протест в связи с происшедшим фактом и требует, чтобы Президент СССР пресек самоуправство должностных лиц, по решению которых были введены части внутренних войск на территорию Республики Грузия. Одновременно Верховный Совет Республики Грузия требует немедленного вывода этих частей внутренних войск с территории Грузии. В противном  случае вся ответственность за последствия этой акции будет возложена на незаконно действующую сторону.

Принято на заседании первой сессии Верховного Совета Республики Грузия первого созыва 27 февраля 1991 года.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия,  1991 г.,  № 2, стр. 252-253)
ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР А. И. ЛУКЬЯНОВУ

Уважаемый Анатолий Иванович!

Ознакомившись с постановлением Верховного Совета СССР "О положении в Юго-Осетинской автономной области и мерах по стабилизации обстановки в регионе", Президиум Верховного Совета Республики Грузия считает необходимым следующее.

Прежде всего мы должны заявить протест по поводу того, что вы по-прежнему называете нас  "Грузинской ССР", а не Республикой Грузия.

Положительно оценивая факт подтверждая  Верховным Советом СССР суверенных прав Республики Грузия на ее территориальную целостность и необходимость вывода и роспуска всех незаконных вооруженных формирований, пресечения незаконного производства, хранения н распространения оружия, Президиум Верховного Совета Республики Грузия видит путь решения конфликта не в введении чрезвычайного положения "на всей территории Южной Осетии с участием внутренних войск МВД СССР", что вызывает эскалацию напряженности в районах, совершенно не тронутых конфликтом и где осетинские боевики не пользуются никакой поддержкой, а в немедленном разоружении окопавшихся в г. Цхинвали и Джавском районе осетинских экстремистов, вооруженных новейшей военной техникой. Распыление сил МВД СССР и Республики Грузия на весь регион только ослабит возможность проведения акции по установлению мира в наиболее опасных точках  конфликта, нельзя не учитывать н политической оценки использования войск МБД СССР в районах, не затронутых конфликтом и где мирно живут осетинские и грузинские семья. Таких районов много и за пределами бывшей области, где живут 100.000 осетин. Главное –  наличными силами МВД Грузии и внутренних войск МВД СССР лишить осетинских боевиков возможности терроризировать как  грузинское, так и само осетинское население в г. Цхинвали и Джавском районе. За безопасность населения других районов бывшей АО ручается МВД Республики Грузия.

Постановление не учитывает, что электроблокада была введена независимым союзом энергетиков в ответ на производство оружия на заводах,  находящихся под контролем осетинских боевиков, куда нет доступа правоохранительным органам Грузии. Поэтому отключить электроэнергию, подаваемую только заводам, невозможно.

Что касается страданий детей, больных и престарелых, Минздрав и МВД Грузии  неоднократно предлагали вывезти их в безопасные зоны, но получили отказ. Они остались заложниками боевиков.

Продовольствие, которое поставлялось, не доходило по назначению, а оседало в руках боевиков.

Сейчас в регионе нет политических сил, которые бы могли вести переговоры об урегулировании конфликта. Различные группировки воюют и между собой, и ни одна из них не в состоянии прекратить действия боевиков.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия готов вести переговоры с представителями осетинского населения в Шида Картли, облеченнных такими полномочиями, но при условии, что одновременно будут проведены эффектные меры по прекращению действий осетинских боевиков и обеспечению полной безопасности в зоне действия чрезвычайного положения, ибо без этого невозможно будет избежать терроризирования лиц, ведущих переговоры об урегулировании конфликта, представляющих осетинскую сторону.

В заключение Президиум Верховного Совета Республики Грузия не может не отметить с сожалением,  что упоминание в преамбуле постановления Верховного Совета СССР случаев "сожжения и разграбления имущества граждан, ряда государственных учреждений, общественных организаций, областного театра", "надругательства над памятниками истории и культуры", явно преподносится как вандализм с грузинской стороны, в то время как подавляющее большинство акций проводится осетинскими боевиками (кстати, разграблен и грузинский областной театр, сожжены грузинские школы и т.д.), что вызвало ответную реакцию. Почему-то в постановлении Верховного Совета СССР обходят молчанием истоки конфликта, что подбадривает осетинских экстремистов и еще больше обостряет конфликт.

Если учесть, что из г. Цхинвали изгнано все грузинское население, станет ясным, кто является инициатором  и проводником акций грабежа и насилии, приписываемых грузинам.

В этой связи нельзя не отметить, что за последнее время Грузия превратилась в объект вандальской дезинформации, проводимой средствами массовой информации, это лишь обостряет и без того напряженную обстановку. По этому поводу Президиум Верховного Совета Республики Грузия выражает протест.

Только немедленное разоружение всех вооруженных формирований в регионе и в первую очередь Цхинвали и Джава даст возможность провести плодотворные переговоры по политическому урегулированию начатого осетинскими экстремистами вооруженного конфликта.

От имени Президиума Верховного Совета Республики Грузия,

Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа
(Газета “Советская Абхазия”, № 32, 27 февраля 1991 г.)

Закон Абхазской Автономной Советской Социалистической Республики О всенародном голосовании (референдуме Абхазской АССР
(..)

Статья 1. Понятие всенародного голосования (референдума Абхазской АССР)
(…)

В  Абхазской АССР народ осуществляет государственную власть как через Советы народных депутатов, так и непосредственно путем референдума.

В настоящем Законе референдум понимается как способ принятия гражданами Абхазской АССР всенародным голосованием законов Абхазской АССР и иных решений по наиболее важным вопросам государственной жизни.
(…)

Статья 4. Вопросы, выносимые на референдум Абхазской АССР

На референдум Абхазской АССР выносятся предложения по вопросам, отнесенным к ведению Абхазской АССР.

На референдум Абхазской АССР не  выносятся вопросы о ликвидации государственности  Абхазии, изменении ее границ и территориальной целостности.

Статья 5. Право назначения референдума Абхазской АССР

Право назначения референдума Абхазской АССР принадлежит Верховному  Совету Абхазской АССР, а в период между сессиями, Президиуму Верховного  Совета Абхазской АССР.

Референдум по вопросам, относящимся в соответствии с Конституцией Абхазской АССР к исключительному  ведению Верховного  Совета Абхазской АССР, назначает  Верховный  Совет Абхазской АССР.
(…)

Статья 9. Инициатива проведения  референдума Абхазской АССР

Инициатива проведения  референдума Абхазской АССР принадлежит:

Верховному  Совету Абхазской АССР;

гражданам Абхазской АССР.

Граждане Абхазской АССР реализуют право инициативы проведения референдума, если под требованием о референдуме собрано не менее десяти тысяч подписей граждан, обладающих правом участвовать в референдуме.
(…)

Статья 24. Подведение итогов референдума Абхазской АССР 
(…)

Решение (закон или иное решение), поставленное на референдуме считается принятым, если в голосовании участвовали более половины граждан, внесенных в списки для голосования и в результате референдума его одобрили более половины граждан, принявших участие в голосовании.
(…)

28 Февраля 1991 г.

(Газета "Советская Абхазия", №  42, 13 марта 1991 г.)
ЗАКОН Абхазской Автономной Советской Социалистической Республики О внесении изменений в Конституцию (Основной Закон) Абхазской  АССР


Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

Внести в Конституцию (Основной Закон) Абхазской  АССР следующие изменения:

I. Статью 143 изложить в новой редакции:
« (...)
Судьи районных (городских) судов Абхазской АССР назначаются Президиумом Верховного Совета Абхазской АССР по представлению Министерства юстиции Абхазской АССР и согласованию с Министерством юстиции Республики Грузия сроком на 10 лет.

(...)».

(...)
III. Дополнить статью  144 частями 3, 4, 5, 6 следующего содержания:

«Верховный Суд Абхазской АССР избирается Верховным Советом Абхазской АССР в составе председателя, его заместителя, членов  и заседателей.

 Председатель Верховного Суда Абхазской АССР и его заместитель избираются Верховным Советом Абхазской АССР сроком на 10 лет. Члены Верховного Суда Абхазской АССР избираются Верховным Советом Абхазской АССР по представлению председателя Верховного Суда Абхазской АССР и согласованию с Министерством юстиции Республики Грузия сроком на 10 лет. Заседатели Верховного Суда Абхазской АССР избираются Верховным Советом Абхазской АССР сроком на 5 лет.

Верховный Суд Абхазской АССР не менее чем 2 раза за период полномочий представляет отчеты о своей деятельности Верховному Совету Абхазской АССР.

(...)».

(...)
Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба

гор. Сухуми, 28 февраля 1991 года.
(Газета “Советская Абхазия” № 55, 28 марта 1990 г.) 
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНЫЙ СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР о порядке введения в действиа ЗАКОНа Абхазской АССР "О внесении изменений в Конституцию (Основной Закон) Абхазской  АССР"

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:
ЗАКОН Абхазской АССР "О внесении изменений в Конституцию (Основной Закон) Абхазской  АССР" ввести действии со дня его опубликования.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба

гор. Сухуми, 28 февраля 1991 года.
(Газета “Советская Абхазия” № 55, 28 марта 1990 г.)

Постановление Верховного Совета Абхазской АССР о продлении срока полномочии депутатов Верховного Совета Абхазской АССР 

Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

В соответствии со статью 75 конституции (Основного закона) Абхазской АССР  продлит срока полномочии депутатов Верховного Совета Абхазской АССР одиннадцатого созыва до 1 Октября 1991 года.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР  В. Г. Ардзинба

28 Февраля 1991 г.

(Газета "Советская Абхазия", № 54, 27 марта 1991 г. )

ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ  К ООН, НАРОДАМ И ПРАВИТЕЛЬСТВАМ СТРАН МИРА

Уже несколько месяцев события, происходящие на территории Внутренней Грузии (Шида Картли), бывшей так называемой «Юго-Осетинской автономной области», являющейся географическим центром Грузии, исторической родиной грузинского народа, колыбелью его духовной и материальной культуры, преподносятся средствами массовой информации СССР и ряда зарубежных агентств как этноконфликт, в котором новое правительство Республики Грузия пытается лишить осетинский народ национальной автономии.

Эти вымыслы и домыслы, сопровождаемые сфальсифицированной видеоинформацией Центрального телевидения, даже приблизительно не отражают реальной действительности.

В Шида Картли на самом деле идет необъявленная война Центра – Союзного правительства с республикой, отказавшейся принять участие в создаваемой «обновленной федерации» и подписывать Союзный договор.

Именно, опираясь на осетинскую бюрократию, узурпировавшую власть за годы существования незаконно созданной в 1922 г. автономной области – т. н. Юго-Осетии, пытается сегодня Центр «выкручивать руки» грузинсокму народу, идущему по пути восстановления полной государственной независимости, силой отнятой у него в 1921 году.

Факт активного участия Центра в действиях осетинских боевиков является очевидным уже хотя бы потому, что расположенные в регионе внутренние войска МВД СССР долгое время попустительствовали нападениям на грузинскую милицию и мирное население, а новейшее оружие, вплоть до ракет, поступает к боевикам от находящейся в регионе военной части.

Скоординированные действия осетинских боевиков, войсковых подразделений и средств массовой информации, особенно Центрального телевидения СССР, свидетельствуют о том, что Республику Грузия  сознательно ставят перед дилеммой – либо подписать Союзный договор, либо лишиться своей исконной территории – Шида Картли и Абхазии.

Судя по всему, вновь начал вырисовываться и конфликт в Абхазии, поскольку в регионе появилось несколько сот десантников без уведомления об этом Правительства Республики Грузия.

Грузия стоит на пороге массовых кровавых репрессий со стороны Кремля, пропагандистской подготовкой к которым служит вышеупомянутая антигрузинская кампания в средствах массовой информации.

Всячески умалчивается тот факт, что  для образования  после оккупации и фактической аннексии Грузии Юго-Осетинской  автономной области и переименование таким образом части Грузии в «Осетию» (тогда как истинная Осетия расположена на севере Кавказа, вне Грузии) не имелось ни исторических, ни правовых, ни моральных оснований и преследовалась лишь одна цель – создать на территории Грузии политический плацдарм для Компартии России, которая и до этого использовала  осетин в Шида Картли для борьбы с Грузинской Демократической Республикой. 

Неудивительно, что и сегодня антигрузинский путч осетинских коммунистических террористов в Шида Картли проходит под политическим лозунгом верности идеалам КПСС и стремления остаться в составе СССР.

Грузинский народ полон решимости защищать как свое право на государственную независимость, так и целостность своей территории.

Признавая право осетинского населения Шида Картли, являющегося национальным меньшинством, на полную национально-культурную автономию, Правительство Республики Грузия, верное стандартам, утановленным современным международным правом, не допустит создания в пределах территории Грузии автономии либо иного образования, имеющего притязания на государственность. 

Правительство Республики Грузия уже выдвинуло ряд предложений по урегулированию конфликта в Шида Картли. Главное из них – немедленное прекращение кровопролития, разоружение всех вооруженных формирований, что должно обеспечить  начало переговоров  в условиях полной безопасности для всех лиц, проживающих в Шида Картли, и прежде всего представителей осетинского населения, с которыми будут вестись переговоры об окончательном урегулировании статуса осетинского населения в Шида Картли.

Однако действия боевиков при  поддержке Советской Армии пока еще продолжаются, становясь все более интенсивными. В этих условиях предпринимаемые Кремлем меры с целью создания на территории Грузии новых очагов дестабилизации могут рассматриваться только как агрессия против Грузии.

В создавшейся обстановке Верховный Совет Республики Грузия обращается к народам и правительствам стран мира с призывом:

1. Незамедлительно образовать компетентную международную комиссию с участием экспертов ООН и Европарламента для изучения  на месте подлинных фактов с тем,  чтобы сделать их достоянием широкой общественности, для  получения правдивой информации о происходящем в Грузии.

2. Оказать Республике Грузия  все формы помощи, предусмотренные международным правом для защиты суверенного государства от любой формы агрессии.

Верховный Совет Республики Грузия 

Председатель Верховного Совета Республики Грузия   З. Гамсахурдиа.

Тбилиси, 28 февраля 1991 г. 

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991 г., № 2, с. 253-255)

Постановление Верховного Совета Республики ГрузиЯ о постановлении Верховного Совета СССР об организации проведения референдума СССР по вопросу сохранения СССР и мероприятиях по его осуществлению

Грузинский народ осуществил самоопределение созданием собственной государственности самое меньшее 2500 лет тому назад и посей день в непрекращаемых войнах защищал и защищает ее.

В XІX веке Российская империя оккупировала и аннексировала грузинские царства и княжества, а в 1921 году РСФСР оккупировала и фактически вторично аннексировала Демократическую Рес​публику Грузия. При выборах, проведенных в 1919 году и в 1990 году, грузинский народ уже дважды в XX веке подтвердил свою волю иметь независимую государственность, и поэтому не существует никакой правовой основы проведения референдума по данному вопросу.

Вместе с тем неясен вопрос референдума, непонятно, что представляет собой обновленная федерация Союза Советских Социалистических Республик, тем более, что ее статус не определен ни одним юридическим документом. Кро​ме того, федерация суверенных государств невозможна. Закон СССР о референдуме ущемляет суверенитет Рес​публики Грузия, потому что будущая судьба Грузии определяется не ее гражданами, а решением населения других республик, входящих в СССР.

С учетом существующей сложной политической обстановки Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Не проводить на территории Республики Грузия референдум, назначенный Верховным Советом СССР на 17 марта 1991 года.

2. В соответствии с Законом Республики Грузия о референдуме назначить на 31 марта 1991 года в Республике Грузия референдум по поводу восстановления государственной независимости Грузии с единственным вопросом: “Согласны ли Вы на восстановление государственной независимости Грузии на основании Акта о независимости от 26 мая 1918 года”.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия 3. Гамсахурдиа.

28 февраля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 2, стр. 234-235)

Постановление Верховного Совета Абхазской АССР о проведении общесоюзного референдума в Абхазской АССР

Абхазия является многонациональной республикой. Mир и согласие в ней могут быть сохранены только с учетом мнений всех проживающих в республике народов и путем общих усилии.

В соответствии с “Декларацией прав человека”, каждому гражданину должно быть представлено право высказать свое мнение по любому жизненно важному вопросу.

Поэтому участие граждан в общесоюзном референдуме СССР является их неотъемлемым правом.

Исходя из вышесказанного, Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

17 марта 1991 года принять участие в общественном референдуме по вопросу сохранения Союза ССР.

Возложить на окружную избирательную комиссию №669 по выборам депутата Верховного Совета СССР обязанности Республиканской Центральной избирательной комиссии по проведению референдума по вопросу о необходимости сохранения Союза ССР.

Возложить на участковые избирательные комиссии в г.г. Сухуми, Гагра, Ткварчели, Гудаутском, Сухумском, Гульрипшском районах по выборам депутата Верховного Совета СССР обязанности участковых избирательных комиссий по проведению общесоюзного референдума.

Республиканской Центральной избирательной комиссии создать участковые избирательные комиссии по прове​дению референдума в Очамчирском и Гальском районах.

Настоящее постановление вступает в силу с момента ее опубликования.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.
28 февраля 1991 г.

(Газета “Советская Абхазия”, № 35, 2 марта 1991 г.)

Постановление Верховного Совета Абхазской АССР о порядке введения в действие Закона Абхаз​ской АССР “О Центральном банке Абхазской АССР (Банке Абхазии)” и “Закона Абхазской АССР О банках и банков​ской деятельности в Абхазской АССР”

Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

1. Ввести в действие Закон Абхазской АССР “О Центральном банке Абхазской АССР (Банке Абхазии)” и Закон Абхазской АССР “О банках и банковской деятельности в Абхазской АССР” с момента их опубликования.

Установить, что действие указанных законов распространяется на все расположенные в Абхазской АССР банки независимо от их формы собственности, состава участников и места их регистрации. 

2. Переименовать Абхазское республиканское управление Госбанка СССР в Центральный банк Абхазской АССР (Банк Абхазии) Центральному банку Абхазии разработать Устав и представить его в Президиум Верховного Совета Абхазской АССР на утверждение до 1 апреля 1991 года.

3. Центральному банку Абхазии в соответствии со статьей 23 Закона Абхазии “О Центральном банке Абхазской АССР (Банке Абхазии)” установить порядок и провести в 1991 году регистрацию всех расположенных в Абхазии банков.

4. Принять к сведению, что Постановлением Верховного Совета СССР «о введении в действие Закона СССР “О Государственном банке СССР” и Закона СССР “ О банках и банков​ской деятельности” до передачи Сбербанка Абхазии в собственность Абхазской АССР сохранность и своевременность возврата вкладов населению гарантируется Госбанком  СССР.

5. Вопрос об организации Уставного капитала Абхазского Республиканского управления Промстройбанка СССР согласно статье 10 Закона Абхазии “О банках и банковской деятельности в Абхазской АССР” решить до 31 декабря 1991 года в соответствии с постановлением Верховного Совета СССР от 11 декабря 1990 года «о введении в действие Закона СССР “О Государственном банке СССР” и Закона СССР “ О банках и банков​ской деятельности”.

6. Установить, что впредь до принятия законодательных актов Абхазской АССР, вытекающих из Закона Абхазии “О Центральном банке Абхазии (Банке Абхазии)” и Закона Абхазии “О банках и банковской деятельности в Абхазии”, и приведения законодательства Абхазской АССР в соответствие с указанными законами, действующие законода​тель​ные акты CCCP и Республики Грузия в части, касающейся банков и банковской деятельности, применяются, если они не противоречат названным законам Абхазской АССР.

Постоянным комиссиям Верховного Совета Абхазской АССР: по вопросам законодательства и социалистической законности, планово – бюджетно представить в Президиум Верховного Совета Абхазии предложения о соответствующих изменениях Конституции Абхазской АССР, вытекающих из Закона Абхазии “О Центральном банке Абхазии (Банке Абхазии)” и Закона Абхазии “О банках и банковской деятельности в Абхазии”.

7. Совету Министров Абхазской АССР, Центральному банку Абхазии представить в Верховный Совет Абхазии предложения о приведении законодательных актов Абхазии в соответствие с Законом Абхазии “О Центральном банке Абхазии (Банке Абхазии)” и Законом Абхазии “О банках и банковской деятельности в Абхазии”, а также о принятии актов законодательства Абхазии, вытекающих из этих Законов Абхазской АССР.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

28 февраля 1991 г.

(Газета “Абхазия”, № 9-10, 12 марта 1991 г.)
РЕШЕНИЕ ОКРУЖНОЙ КОМИССИИ РЕФЕРЕНДУМА СССР по Южной Осетии

В соответствии со статьей № 17 главы 3 Закона «О референдуме СССР» окружная комиссия решает:

1. Образовать на территории г. Цхинвали 22 участка для голосования на референдуме СССР (список участков прилагается).


Председатель окружной комиссии Ю. Дзиццойты 


Секретарь окружной комиссии Б. Плиева 

1 марта 1991 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг.  (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 197)
ОБРАЩЕНИЕ К ОСЕТИНСКОМУ НАСЕЛЕНИЮ ШИДА КАРТЛИ И Г. ЦХИНВАЛИ

В эти тяжелые для наших народов дни обращаемся к вам, ибо все, что происходит между осетинами и грузинами, не только общая  беда, но и личная трагедия для всех нас. Грузины и осетины, которые на этой земле долгое время жили в мире и дружбе, ныне убивают друг друга, ведут войну по подстрекательству извне, ибо чьи-то имперские амбиции делают ставку на эту братоубийственную войну. Положение города Цхинвали, положение как грузинских, так и осетинских беженцев, тревожит сегодня весь мир, и будет стыдно, если мы совместными усилиями не восстановим мир  и добрые отношения между нашими народами. Первым и необходимым условием  является сдача оружия всеми незаконными военизированными формированиями, их полное  и безоговорочное разоружение, которое сегодня  происходит на всей территории Грузии. Цхинвали не должен быть исключением, боевики должны разоружиться, а взамен мы гарантируем полную неприкосновенность тем, кто сделает это добровольно и вернется к нормальной трудовой жизни.

Второе – создание законной власти в г. Цхинвали. Незаконные структуры т.н. областные – не будут допущены. Цхинвали превратится  в город  республиканского подчинения, для осетин будут сохранены все права культурной автономии, которыми они обладали все время существования области. Эти права даже будут расширяться  и подкрепляться законодательством Республики Грузия, при условии, что в Цхинвали вернутся  все беженцы, а грузины будут иметь равные  права с осетинами, будут гарантированы их неприкосновенность, трудоустройство и спокойная жизнь.

Сейчас во всей Грузии создаются новые структуры власти – префектуры и муниципалитеты, которые  должны быть созданы также и в Цхинвали. Это спасет город от анархии, голода и произвола криминальных  элементов. В Цхинвали должен быть назначен префект, которого будет поддерживать  большинство как грузинского, так и осетинского  населения. Должны быть также проведены муниципальные выборы, где будут избраны люди, пользующиеся доверием народа. Просим вас содействовать парламенту республики во всем этом. Это даст нам возможность для восстановления мира и стабильности в ближайшем будущем.

Все это также поможет нам избавиться от последствий стихийной блокады, которая возникла вследствие забастовок, протестов, невозможности  транспортировки грузов из-за нестабильности  положения, диверсий, террора и разгула преступных элементов.

Проявите благоразумие, пока не поздно, ибо от кровавого конфликта  между нами выигрывает только наш враг.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия

Председатель Верховного Совета Республики Грузия  З. Гамсахурдиа.
4 марта 1991 года
(Газета "Вестник Грузии", № 25, 6 марта  1991 г.) 

Принято Советом Федерации СССР

от 6 марта 1991 г.
Договор о Союзе Суверенных Республик

Суверенные государства – участники Договора, выражая волю своих народов к обновлению Союза; признавая право наций и народов на самоопределение; исходя из провозглашенных  республиками деклараций о государственном  суверенитете;

учитывая близость исторических судеб, стремясь жить в дружбе и согласии, обеспечивая равноправное  сотрудничество;

желая создать условия для всестороннего развития каждой личности  и обеспечения надежных гарантий ее прав и свобод;

заботясь о  материальном благосостоянии и духовном развитии народов, взаимообогащении  национальных культур, обеспечении общей безопасности;

извлекая уроки из прошлого и принимая во внимание изменения в жизни страны и во всем мире,

решили на новых началах  построить свои отношения в Союзе ССР.

I. Основные принципы

Первое. Каждая республика – участник Договора является суверенным государством.

Союз ССР – суверенное федеративное демократическое государство, образованное в результате добровольного объединения равноправных республик и осуществляющее государственную власть в пределах полномочий, которыми его наделили участники Договора.

Второе. Республики, образующие Союз, сохраняют за собой право на самостоятельное решение всех вопросов своего развития, гарантируют  политические права и возможности социально-экономического и культурного развития всем народам, проживающим на их территории. Республики будут решительно выступать против расизма, шовинизма, национализма, любых попыток ограничения прав народов. Участники Договора будут исходить из сочетания общечеловеческих и национальных ценностей. 

Третье. Республики признают важнейшим принципом приоритет прав человека в соответствии с общепризнанными нормами международного права. Всем гражданам гарантируются возможность изучения и использования родного языка, беспрепятственный доступ к информации, свобода вероисповедания, другие политические, социально-экономические, личные права и свободы.

Четвертое. Республики видят важнейшее условие свободы и благосостояния в формировании и развитии гражданского общества. Они будут стремиться к удовлетворению потребностей людей на основе свободного выбора форм собственности и методов хозяйствования, реализации принципов социальной справедливости и защищенности.

Пятое. Республики, образующие Союз, обладают всей полнотой государственной власти, самостоятельно определяют свое национально-государственное и административно-территориальное устройство, систему  органов власти и управления. Они признают общим фундаментальным принципом демократию, основанную на народном  представительстве и прямом волеизъявлении народов, стремятся к созданию правового государства, которое служило бы гарантом против любых тенденций к авторитаризму и произволу.

Шестое. Республики считают одной из важнейших задач сохранение и развитие национальных  традиций, государственную поддержку образования, науки и культуры. Они будут содействовать  интенсивному обмену и взаимообогащению гуманистическими, духовными ценностями народов страны и всего мира.

Седьмое. Участники Договора заявляют, что главными целями Союза на международной арене являются прочный мир, ликвидация ядерного и другого оружия массового уничтожения, сотрудничество государств и солидарность народов в решении глобальных проблем  человечества. 


Республики являются полноправными членами международного сообщества. Они вправе устанавливать непосредственные, дипломатические, консульские, торговые и иные  связи  с иностранными государствами, обмениваться с ними полномочными представительствами, заключать международные договоры и непосредственно участвовать в деятельности международных  организаций, не ущемляя интересы участников настоящего Договора и их общие интересы, не нарушая международные обязательства Союза ССР. 

II. Устройство Союза

Статья 1. Членство в Союзе ССР

Членство республик в Союзе ССР является добровольным. Республики – участники  Договора обладают равными правами и несут равные обязанности.

Республики – участники  Договора входят в Союз непосредственно либо в составе других республик, что не ущемляет их прав и не освобождает от обязанностей по Договору.

Отношения между республиками, одна из которых входит в состав другой, регулируются договорами и соглашениями между ними.

Союз ССР является открытым для вступления в него других суверенных государств, признающих Договор. Решение о приеме в Союз новых членов принимается при согласии всех участников Договора.

Республики – участники  Договора имеют право свободного выхода из Союза в порядке, установленном участниками Договора.

Статья 2. Гражданство

Гражданин республики, входящий в Союз ССР, является одновременно гражданином  Союза ССР.

Граждане Союза ССР имеют равные права, свободы и обязанности,  закрепленные Конституцией, законами и международными договорами Союза ССР.

Статья 3. Территория

 Территория Союза ССР состоит из территорий  всех республик – участников Договора.

Республики, входящие в Союз, признают существующие между ними на момент подписания Договора границы.

Границы между республиками могут изменяться только по соглашению между ними.

Статья 4. Отношения между республиками

Отношения между республиками регулируются настоящим Договором и другими не противоречащими ему договорами и соглашениями.

Республики  –  участники Договора строят свои взаимоотношения в составе Союза на основе равенства, уважения суверенитета, территориальной целостности, невмешательства во внутренние дела, разрешения споров мирными  средствами, сотрудничества, взаимопомощи,  добросовестного выполнения  обязательств по Союзному договору и межреспубликанским  соглашениям.  

Республики  –  участники Договора обязуются не применять в отношении  друг друга силу, угрозу силой, не совершать каких-либо  насильственных действий,  не посягать на территориальную целостность других республик.

Республики  обязуются не допускать размещения на своей территории вооруженных формирований и военных баз иностранных государств, не заключать соглашений, противоречащих целям Союза или направленных  против интересов входящих в него республик.

Статья 5. Разграничение полномочий в Союзе  ССР

Участники Договора наделяют Союз ССР следующими полномочиями:

– защита суверенитета и территориальной целостности Союза и входящих в него республик;

– обеспечение государственной безопасности Союза ССР; определение и охрана государственной границы Союза ССР; изменение государственной границы Союза ССР с согласия соответствующей республики;

– организация обороны и руководство Вооруженными Силами Союза ССР, пограничными, внутренними и железнодорожными войсками Союза ССР; объявление войны и заключение мира;

– руководство оборонными предприятиями и организациями  в части создания и производства вооружений  и военной техники;

– осуществление общесоюзной внешней политики; представительство в отношениях с иностранными государствами и международными организациями; заключение международных договоров Союза ССР; координация внешнеполитической деятельности Союза и республик;

– осуществление внешнеэкономической деятельности в пределах полномочий Союза ССР;

– утверждение и исполнение союзного бюджета;

– управление космическими исследованиями, общесоюзными системами связи и информации, геодезии и картографии, метрологии и стандартизации; 

– контроль за соблюдением Конституции и законов Союза ССР; принятие законодательства по вопросам, входящим в ведение Союза; установление основ законодательства по вопросам, согласованным с республиками; 

– координация деятельности по охране общественного порядка и борьбе с преступностью.

Союз ССР совместно с республиками осуществляет следующие полномочия:

– принятие Конституции Союза ССР, внесение в нее изменений и дополнений; обеспечение прав и свобод граждан Союза ССР;

– определение внешнеполитического курса Союза ССР и контроль за его проведением через систему высших органов государственной власти Союза; защита прав и интересов граждан Союза ССР и республик в международных отношениях; установление основ внешнеэкономической деятельности; единое таможенное дело; осуществление суверенных  прав Союза и республик на естественные богатства экономической зоны и континентального шельфа Союза ССР;

–  определение стратегии государственной безопасности Союза и входящих в него республик; обеспечение государственной безопасности членов Союза; установление режима государственной границы Союза ССР, морских пространств и воздушного пространства  Союза ССР;

– определение военной политики Союза ССР; осуществление мероприятий по организации и обеспечению обороны Союза ССР; решение вопросов, связанных с дислокацией и деятельностью войск и военных объектов на территории республик, установление единого порядка призыва и прохождения воинской службы; организация мобилизационной  подготовки народного хозяйства;  

– определение стратегии социально-экономического развития страны и создание условий для развития общесоюзного рынка; проведение единой финансовой, кредитной, денежной, налоговой и ценовой политики, основанной на общей валюте; составление союзного бюджета и контроль за его исполнением; использование золотого запаса, алмазного и валютного фондов Союза ССР; разработка и осуществление общесоюзных  программ; создание общесоюзных фондов регионального развития и ликвидации последствий стихийных бедствий и катастроф, а также других согласованных с республиками фондов и управление ими; предоставление помощи иностранным государствам, заключение соглашений о международных займах и кредитах; регулирование внешнего и внутреннего государственных долгов;

– руководство оборонными предприятиями и организациями в части создания и производства продукции гражданского назначения;

– управление единой топливно-энергетической системой страны, железнодорожным, воздушным, морским и магистральным трубопроводным транспортом;

– установление основ природопользования и охраны окружающей среды, проведение согласованной экологической политики;

– установление основ социальной политики, включая вопросы занятости и миграции, условий труда и его охраны, социального обеспечения и страхования, народного образования, здравоохранения, охраны семьи, материнства и детства, гарантированное обеспечение минимального прожиточного уровня; содействие развитию культуры;

– обеспечение малочисленным народам сохранения исконной среды обитания, необходимых условий для их экономического и культурного развития;

– организация и проведение фундаментальных научных исследований и стимулирование научно-технического прогресса; определение политики и основных принципов ее реализации в развитии высшей школы, подготовке и аттестации научно-педагогических кадров высшей квалификации.

Определяемые настоящей статьей полномочия могут быть изменены только с согласия всех республик – участников Союзного договора.

Споры по вопросам осуществления полномочий Союза ССР или реализации прав и исполнения обязанностей в области совместных полномочий Союза ССР и республик разрешаются посредством согласительных процедур. При недостижении  согласия  споры выносятся на рассмотрение Конституционного суда Союза ССР.

Статья 6. Участие республик в осуществлении полномочий Союза

Республики   участвуют в осуществлении полномочий Союза ССР посредством совместного формирования союзных органов, создания иных механизмов и процедур согласования интересов и действий.

Каждая республика может путем заключения соглашения с Союзом ССР дополнительно делегировать ему осуществление отдельных своих полномочий, а Союз с согласия всех республик передать одной или нескольким из них осуществление на их территории отдельных своих полномочий.

Статья 7. Собственность

Союз ССР и республики обеспечивают свободное развитие и защиту всех форм собственности, предусмотренных законодательством Союза ССР и республик, способствуют функционированию единого общесоюзного рынка.

Республики являются собственниками земли, ее недр и других природных ресурсов на своей территории, а также государственного имущества, за исключением той его части, которая на договорной основе закрепляется за Союзом в собственность для осуществления возложенных на него полномочий.

Союзная собственность используется и наращивается исключительно в общих интересах республик, включая выравнивание уровня их социально-экономического развития.

Республики имеют право на свою долю в золотом, алмазном и валютном фондах Союза ССР и участвуют в их использовании.

Использование земли, ее недр и других природных ресурсов для реализации полномочий Союза осуществляется в рамках законодательства республик, которые создают необходимые условия  для деятельности Союза ССР. 

Статья 8. Налоги и сборы

Республики самостоятельно устанавливают налоги и сборы, определяют свой бюджет.

Для осуществления полномочий Союза ССР устанавливаются союзные налоги и сборы в размерах, определяемых по согласованию с республиками, а также долевые отчисления на общесоюзные программы, объем  и назначение которых регулируется ежегодным соглашением между Союзом и республиками с учетом показателей их социально-экономического развития.

Статья 9. Конституция Союза ССР

Основой Конституции СССР является Союзный договор.

Конституция Союза ССР принимается съездом представителей государств – участников Договора.

Конституция Союза ССР не должна противоречить Союзному договору.

Статья 10. Законы

Законы Союза ССР, конституции и законы республик не должны противоречить положениям Союзного договора.

Законы Союза ССР по вопросам его ведения  обладают верховенством  и обязательны для исполнения на территории всех республик.

Законы республики обладают верховенством  на ее территории по всем вопросам, за исключением тех, которые отнесены к ведению Союза.

 Законы Союза ССР по вопросам,  отнесенным к совместному ведению Союза ССР и республик, вступают в действие, если против этого не возражает республика, чьи интересы затрагиваются данными законами.

Республика вправе опротестовать закон Союза ССР, если он нарушает Союзный договор, противоречит конституции республики, а также ее законам, принятым в пределах ее полномочий. Союз ССР вправе опротестовывать законы республики, если они нарушают  Союзный договор, противоречат Конституции СССР, а также законам Союза ССР, принятым в пределах его полномочий. Споры в обоих случаях решаются посредством согласительных процедур либо передаются в Конституционный суд Союза ССР.

III. Органы Союза

Статья 11. Формирование органов Союза

Союзные органы власти и управления формируются на основе представительства республик и действуют в строгом соответствии с положениями настоящего Договора.

Статья 12. Верховный Совет Союза ССР

Законодательную власть Союза осуществляет Верховный Совет Союза ССР, состоящий из двух палат:

Совет Республик – верховная палата Верховного Совета Союза ССР, формируется из равного числа представителей, избираемых в республиках, непосредственно входящих в Союз; 

Совет Союза – нижняя палата Верховного Совета Союза ССР, избирается населением всей страны по избирательным округам с равной численностью избирателей.

 В Верховном Совете Союза ССР гарантируется представительство всех национально-территориальных образований.

Альтернативный вариант: (законодательную власть Союза осуществляет Верховный Совет СССР,  состоящий из двух палат:

Совет Республик Верховного Совета СССР формируется из равного числа представителей, избираемых в республиках – участниках настоящего Договора;

Совет Союза Верховного Совета СССР избирается населением всей страны по избирательным округам с равной численностью избирателей.

В Верховном Совете СССР гарантируется представительство всех национально-территориальных образований).

Статья 13. Президент Союза ССР

Президент Союза ССР – глава союзного государства, обладающий высшей исполнительно-распорядительной властью.

Президент Союза ССР выступает гарантом соблюдения Союзного договора, Конституции и законов Союза ССР; является  главнокомандующим Вооруженными Силами Союза ССР; представляет Союз в отношениях с зарубежными странами; осуществляет контроль за выполнением международных обязательств Союза ССР.

Президент избирается гражданами Союза на основе всеобщего, равного и прямого избирательного права при тайном голосовании сроком на 5 лет и не более, чем на два срока подряд. Избранным считается кандидат, получивший больше половины голосов избирателей, принявших участие в голосовании в целом по Союзу и в большинстве республик.

Статья 14. Вице-президент Союза ССР

Вице-президент Союза ССР избирается вместе с Президентом Союза ССР. Вице-президент Союза ССР выполняет по уполномочию Президента Союза ССР отдельные его функции и замещает Президента СССР в случаях его отсутствия и невозможности осуществления им своих обязанностей.

Статья 15. Совет Федерации

Совет Федерации создается под руководством президента Союза ССР в составе вице-президента Союза ССР, президентов (высших государственных должностных лиц) республик для рассмотрения основных вопросов внутренней и внешней политики  Союза, согласования действий республик, координации отношений Союза и республик.

Статья 16. Кабинет министров Союза ССР

Кабинет министров Союза ССР формируется Президентом Союза ССР по согласованию с Верховным  Советом Союза ССР в составе премьер-министра,  заместителей министра, министров Союза ССР, руководителей других государственных органов Союза ССР.

В работе Кабинета министров могут участвовать с правом решающего голоса главы правительств республик.

Кабинет министров Союза ССР действует в соответствии с полномочиями Союза, подчинен Президенту СССР и несет ответственность перед Верховным Советом Союза ССР.

Статья 17. Конституционный суд Союза ССР

Конституционный суд Союза ССР рассматривает вопросы о соответствии  законодательных актов Союза ССР и республик, указов Президента Союза ССР и президентов республик, нормативных актов Кабинета министров Союзному договору и Конституции Союза ССР, а также разрешает споры между Союзом и республиками и между республиками о конституционности их законодательных актов.

 Статья 18. Союзные суды

Союзные суды – Верховный суд Союза ССР, Высший арбитражный суд Союза ССР, суды в Вооруженных Силах Союза ССР.

Верховный суд Союза ССР и Высший арбитражный суд Союза ССР осуществляют судебную власть в пределах полномочий Союза. Председатели высших судебных  арбитражных органов  республик входят по должности соответственно в состав  Верховного суда  Союза ССР и высшего арбитражного суда  Союза ССР.

Статья 19. Прокуратура Союза ССР

Надзор за исполнением законодательных актов Союза ССР осуществляется Генеральным прокурором Союза ССР, генеральными прокурорами (прокурорами) республик и подотчетными им прокурорами.

Генеральный прокурор Союза ССР назначается Верховным Советом СССР и ему подотчетен. 

Генеральные прокуроры (прокуроры) республик  назначаются высшими законодательными органами республик и входят по должности в состав коллегии Прокуратуры Союза ССР. В своей деятельности по надзору  за исполнением союзных законов они подотчетны как высшим законодательным органам республик, так и Генеральному прокурору Союза ССР.

IV. Заключительные положения

Статья 20. Официальный язык Союза ССР

Официальным языком  Союза ССР участники Договора признают русский.

Статья 21. Столица Союза ССР

Столицей Союза ССР является город Москва.

Статья 22. Государственная символика Союза ССР

Союз ССР имеет государственные герб, флаг и гимн.

Статья 23. Вступление Союзного договора в силу

Союзный договор принимается высшими органами государственной власти республик и вступает в силу с момента его подписания полномочными делегатами республик. Союзный договор открывается для подписания по решению Совета Федерации Союза ССР.

Для республик, его подписавших, с той же даты считается утратившим силу Договор об образовании Союза ССР  1922 года.

Отношения Союза и республик, не подписавших Союзный договор, подлежат урегулированию на основе действующего законодательства Союза ССР, взаимных обязательств и соглашений.

Статья 24. Изменение Союзного договора

Союзный договор или отдельные его положения могут быть отменены, изменены или дополнены по представлениям республик только с согласия всех государств – членов Союза ССР.
Статья 25. Приложения к Договору

Настоящий Договор имеет приложения, в которых изложены процедуры, механизм и сроки реализации статей Договора.

Перечень приложений, сроки их подготовки и подписания согласовываются республиками –  участниками Договора в протоколе, являющемся частью Договора. 
(Газета «Известия», № 58, 9 Марта 1991 г.)
ОБРАЩЕНИЕ К АБХАЗСКОМУ НАРОДУ

Дорогие соотечественники!

Братство абхазов и грузин восходит к незапамятным временам. Наше общее колхское происхождение, генетическое родство между нашими народами и языками, общность истории, общность культуры обязывают нас сегодня серьезно призадуматься над дальнейшими судьбами наших народов. Мы всегда жили на одной земле, деля друг с другом и горе, и радость. У нас в течении столетий было общее царство, мы молились в одном храме и сражались с общими врагами на одном поле битвы.

Представители древнейших абхазских фамилий и сегодня не отличают друг от друга абхазов и грузин. Абхазские князья Шервашидзе называли себя не только абхазскими, но и грузинскими князьями, грузинский язык наравне с абхазским являлся родным языком для них, как и для абхазских писателей того времени.  Нас связывали между собой культура  "Вепхвисткаосани" и древнейшие грузинские храмы, украшенные грузинскими надписями, те, что сегодня стоят в Абхазии, покоряя зрителя своей красотой. Нас соединяли мост царицы Тамар на реке Беслети близ Сухуми, и ныне хранящий старинную грузинскую надпись. Бедия и Мокви, Лыхны, Бичвинта, и многие другие памятники -  свидетели нашего братства, нашего единения.

Абхаз в сознании грузина всегда был символом возвышенного, рыцарского благородства. Об этом свидетельствуют поэма Акакия Церетели "Наставник" и многие другие шедевры грузинской литературы. Мы гордимся тем, что именно грузинский писатель Константин Гамсахурдиа прославил на весь мир абхазскую культуру и быт, доблесть и силу духа абхазского народа в своем романе "Похищение луны". Грузинские ученные Николай Марр, Арнольд Чикобава, Кетеван Ломтатидзе сыграли решающую роль в основании абхазологии, систематизации грамматики абхазского языка. А грузинские историки Иванэ Джавахишвили, Симон Джанашиа, Нико Бердзенишвили и другие исследовали узловые проблемы истории Абхазии. Ведь абхазы всегда выполняли большую роль в укреплении нашего общего царства и культурном строительстве.

Мы устояли под натиском многих империй, наши братство и дружбы не смогли поколебать ни римляне, ни византийцы, ни арабы, ни турки, но вот в Х1Х-ХХ веках мы оказались лицом к лицу с вероломнейшей и жесточайшей из империи – Российской империей, которая принесла нашим народам неисчислимые бедствия. Российская империя выслала большую часть абхазского народа, она же упразднила Абхазское княжество, упразднила грузинское царство и задалась целью полностью ассимилировать и уничтожить наши народы. Но, убедившись в том, что ей не осуществить свои замыслы одними лишь кровавыми репрессиями и геноцидомб она прибегла к испытанному средству любой империи, правя по принципу "разделяй и властвуй", всеми силами стараясь противопоставить друг другу абхазский и грузинский народы. Несмотря на это, как отмечал сам Нестор Лакоба, даже царизму не удалось посеять рознь между абхазами и грузинами. Однако нынешняя коммунистическая империя, к сожалению, добилась этого с помощью своей агентуры, что по ее планам, должно стать началом балканизации и ликвидации Кавказа, дабы центр сохранил свои позиции и гегемонию на Кавказе.

Мы уважаем национальные и культурные права абхазского народа: вашу государственность, ваш язык, культуру, абхазскую школу, театр, прилагаем все старания к решению спорных вопросов путем переговоров. Но, к сожалению официальное руководство Абхазской Автономной Республики не проявляет должной готовности к переговорам, стоит на пути конфронтации с нами, проявляет сепаратистские тенденции, ставит под угрозу мир на территории Абхазии.

Сегодня большой шум поднялся в связи с назначением нами префекта в Гали. Как известно, согласно нашему закону, руководство автономной республики должно представить кандидатуры префектов, которые мы утверждаем. В соответствии с пояснением к этому же закону, если руководство автономной республики не представит такие кандидатуры, Президиум Верховного Совета Грузии имеет право сам назначить префекта. Невзирая на наши неоднократные просьбы г-н Ардзинба не приехал в Тбилиси, не присутствовал на заседаниях Президиума, членом которого он является, и не представил кандидатуру префекта. Потому префект в Гали был назначен нами. В настоящее время мы дали срок представления других кандидатур, с чем г-н Ардзинба опять медлит.

А причина в том, что он объявляет бойкот нашему парламенту, нашей политике в связи с префектурой и желает сохранить в Абхазии отживший коммунистический строй, коммунистическую систему правления. Однако мы должны напомнить ему, что коммунистическая система и советская империя обречены и тщетно старается кое-кто повернуть колесо истории вспять. Рано или поздно порабощенные народы Советского Союза сбросят ярмо коммунистической диктатуры и тогда Ардзинба и ему подобные деятели будут расцениваться как предатели своих же народов.

Сегодня весь мир осуждает репрессивную политику Горбачева по отношению к порабощенным народам варварское кровопролитие в Литве и Латвии. Так что пусть никто не надеется на советские танки.

Мировое общественность обсуждает также попытки центра создавать  интерфронты и "комитеты спасения" с целью свержения избранных народами правительств. И вот в такое время в Абхазии создан интерфронт, желающий повторить прибалтийскую модель. Ардзинба же постоянно призывает армию империи, что может вызвать кровопролитие в Абхазии. Он уже добился ввода внутренних войск в Бабушару, но ему следует помнить, что мир так же осудит и его поведение, как осудил прибалтийские "комитеты спасения". Ардзинба пытается втянуть абхазский народ  в опасную авантюру, которая принесет ему только позор и несчастья. Так же грозит опасностью населению Абхазии участие во всесоюзном референдуме 17 марта, который ставит целью разжигание межнациональной розни в Абхазии, противопоставление друг другу грузин, армян, русских и представителей других национальностей, провоцирование кровопролития. Поэтому мы призываем вас не поддавайтесь на происки прокоммунистов, агентов наших исторических врагов и провокаторов, объявите бойкот советскому референдуму и примите участие в референдуме Республики Грузия 31 марта, который будет связан с восстановлением независимости Грузии. Независимая Грузия даст вам гораздо больше, чем модернизированная советская империя, цель которой – ассимиляция всех малых народов и их русификация. В самобытной Грузии будет существовать подлинно самостоятельная Абхазия, с подлинным самоуправлением, как это было на протяжении многих столетий существования единого царства абхазов и грузин.

Да здравствует наше историческое братство, единство и независимость!

Да пребудет с нами господь любви и истины!

С любовью и уважением З. Гамсахурдиа.

(Газета "Советская Абхазия", № 44, 15 марта 1991 г.)
ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ  ГАМСАХУРДИЯ З. К.

Уважаемый Звиад Константинович,

Целиком и полностью разделяю ту часть Вашего обращения к абхазскому народу, в которой говорится о многовековых добрососедских отношениях абхазского и грузинского народов, о тесной связи их самобытных культур и близости национальных традиций. Абсолютно уверен, что наши народы и в дальнейшем будут рука об руку решать сложные проблемы их национального развития. Я, как председатель Верховного Совета Абхазии, делаю и готов делать в будущем все от меня зависящее, чтобы между Абхазией и Грузией царили мир и согласие, основанные на твердых договорных отношениях равноправных республик. Мир и согласие могут быть достигнуты с учетом интересов каждого народа. Они нужны сегодня не только абхазцам и грузинам, но и русским, армянам, грекам и представителям других национальностей, проживающим в автономной республике. Мы рассматриваем их как полноправных граждан Абхазии и выступаем за свободное развитие всех национальных культур.

Вместе с тем, мы не были бы реалистами, если бы не учитывали ситуации, складывающейся в наших республиках.

Парламент Грузии декларировал, что его целью является создание самостоятельного и независимого государства вне Союза ССР. В то же время Верховный Совет не ставил вопрос о немедленном выходе республики из Советской Федерации, объявил «переходный период». Из чего следует, что Грузия и Абхазия по-прежнему находятся в составе СССР. Но, несмотря на это, Вы в своих последних заявлениях утверждаете, что Законы СССР на территории Грузии не действуют. Мы же считаем Абхазию составной частью Союза ССР, на которую распространяется его юрисдикция.

Известно, что Верховным Советом СССР был принят ряд основополагающих законов, существенно расширяющих полномочия автономных республик. Более того, согласно недавно опубликованному проекту Союзного Договора всем республикам – и союзным и автономным предоставляются равные права в новой федерации. Между тем, парламентом Республики Грузия приняты законодательные акты, ущемляющие даже сегодняшние конституционные права Абхазии. Таким образом, Ваши заверения в уважении национальных и культурных прав абхазского народа, нашей государственности вновь остаются просто словами.

Смысл последних законов Республики Грузия характеризуется откровенным стремлением фактически приравнять Абхазию, являющуюся сегодня государством, к обычной административно-территориальной единице. Одним из наглядных примеров этому может служить Закон «О местном управлении в переходный период». Согласно Конституции Абхазской АССР изменение политической системы относится к исключительной компетенции автономной республики в лице ее высших органов. Распространение же действия упомянутого Закона и его реализация в виде назначения  префекта Гальского района является началом ликвидации органов Советской власти, которые согласно нашей Конституции, составляют основу политической системы. Вопрос о структуре органов государственной власти в Абхазии может решать только ее народ и никто другой.

И, наверное, если мы заявляем, что стремимся к построению демократического правового общества, следовало бы решить вопрос о внесении соответствующих изменений в Конституцию Абхазии, а затем уже вводить в ее городах и районах новую форму самоуправления.

Конституционная власть в Абхазии осуществляется через Советы народных депутатов. И никому, кроме высшего органа государственной власти в лице Верховного Совета Абхазской АССР, не дано право решать вопросы их упразднения. Но даже с позиции элементарного уважения Конституции Абхазии назначению префектов на ее территории должно было предшествовать принятие закона автономной республики, устанавливающего новую форму местного управления.

Следует также отметить, что Президиум Верховного Совета Республики Грузия нарушил и положение собственного Закона, в части, касающейся обязательного согласования каждой кандидатуры на должность префекта с Советом Министров Абхазской АССР и ее представления Председателем Верховного Совета автономной республики. Так называемое новое «пояснение», о котором Вы говорите в своем обращении, никоим образом не вытекает из самого Закона «О местном управлении в переходный период», а по существу является изменением  закона и попыткой задним числом оправдать свои незаконные  действия. В дальнейшем, видимо, надо ожидать появления еще одного «пояснения», которым вообще будет исключена необходимость какого-либо согласования с высшими органами государственной власти и управления Абхазии вопроса о назначении префектов.

Назначение префекта Гальского района не может быть расценено иначе как несоблюдение высшими органами государственной власти Республики Грузия элементарной правовой этики. Выведение одного из регионов автономной республики из-под юрисдикции Верховного Совета Абхазской АССР – первый шаг на пути к ликвидации конституционных структур, а затем и государственности Абхазии. И не надо быть большим политиком, чтобы понять откуда исходит реальная угроза государственному строю Абхазии и кто сегодня взял на себя роль «комитета спасения». Вот почему нелепым и необоснованным выглядят Ваши обвинения в адрес блока «Союз», объединившего на добровольных началах абхазцев, армян, русских, греков и многих других в стремлении сохранить наше государство, преобразовав его из фактически унитарного в федерацию государств. Только время покажет справедливость их или Ваших политических  убеждений и жизнеспособность советской политической системы. Строительство демократического правового государства на многопартийной основе, за которое Вы так ратуете, подразумевает как минимум равные права и условия деятельности различных партий. Голос каждого человека и гражданина, его политические воззрения должны быть учтены и уважаемы. А коммунисты, наряду с другими партиями являются частью политической системы не только у нас, но и во многих странах мира. Не кажется ли Вам, что постоянные поиски агентов и врагов народа восстанавливают печально известные времена гонений на всех инакомыслящих, как правило, завершающиеся установлением открытой диктатуры? В Абхазии мы не ищем врагов. Аресты и политическая анафема не могут служить основой диалога с оппонентами, в поисках путей процветания народа.

В условиях грубого диктата политических решений и акций, разжигающих межнациональную рознь в Абхазии, мы принимаем, и будем принимать все необходимые меры для защиты интересов ее многонационального населения.

Нас уже не удивляет тон Ваших обращений, но вряд ли сегодня можно запугать народ любыми угрожающими заявлениями. Участие граждан Абхазии в решении вопроса о будущем Советского Союза – их неотъемлемое право, гарантированное Конституцией, Всеобщей декларацией прав человека и Международным пактом о гражданских и политических правах. Не трудно увидеть прямую связь между Вашей оценкой общесоюзного референдума и агрессивной кампанией его бойкота. Людям угрожают расправой, увольнением с работы, сожжением домов – это, а не участие населения Абхазии в референдуме, может вновь разжечь   с таким трудом погашенный огонь межнационального конфликта. Попытка воздействовать на людей подобными методами и нежелание считаться с иным мнением дает основание усомниться, что в независимой Грузии будет достигнута подлинная самостоятельность  Абхазии. Не к самоуправлению, как Вы полагаете, в качестве административно-территориальной единицы Грузии стремится наш народ. Он выступает за сохранение Союза Суверенных государств, в котором Абхазия будет одной из равноправных суверенных республик.

Так случилось, что мы с Вами стали руководителями республик, и наши взаимоотношения во многом определяют судьбы наших народов. И я думаю, что нам следует строить наши отношения в духе терпимости и взвешенности в словах и действиях.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР  В. Г. Ардзинба
(Газета "Советская Абхазия", № 44-45, 15 марта 1991 г. )

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ Об окружной избирательной комиссии Сухумского территориального избирательного округа № 669 по выборам народных депутатов СССР

На 17 марта 1991 года по Сухумского территориального избирательного округа № 669 по выборам народных депутатов СССР назначены выборы народного депутата СССР вместо выбывшего депутата.

Проверкой, проведенной прокуратурой Республики Грузия, установлено, что в период подготовки к выборам были допущены грубые нарушения требований Закона СССР «О выборах народных депутатов СССР».

В частности, в 37 из проверенных на территории г. Гагра 44 избирательных участков отсутствует соответствующая документация о персональном составе участковых избирательных комиссий; количество избирательных бюллетеней, выданных Гудаутскому району, на 14 тысяч превышает предусмотренную норму; в целом ряде районов списки составлены неполноценно и т. д. Приведенные факты, указывающие на то, что окружная избирательная комиссия не выполнила обязанностей, возложенных на нее Законом о выборах, ставят под сомнение правомерность итогов выборов.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия постановляет:

1. Отменить постановление Президиума Верховного Совета Республики Грузия от 25 января 1991 года «Об утверждении состава окружной избирательной комиссии Сухумского территориального избирательного округа № 669 по выборам народных депутатов СССР».

Поставить перед Центральной избирательной комиссией по выборам народных депутатов СССР вопрос о переселении на другое время выборов по Сухумскому территориальному избирательному округу № 669, назначенных на 17 марта 1991 года.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия  З. Гамсахурдиа


   Тбилиси, 16 марта 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, Тб., 1991, № 11, стр. 80-81)

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О внесении изменений и дополнений в Конституцию Республики Грузия 

 Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

 Внести в Конституцию Республики Грузия следующие изменения и дополнения:
(…)

7. В статье 72:

а) пункт 3 изложить в следующей редакции:

`З) решение вопросов национально-государственного устройства Республики Грузия; окончательное решение вопроса изменения либо упразднения статуса автономных формирований, образованиа нового автономного формирования принимается только путем всенародного голосования Республики Грузия (референдума Республики Грузия)~.
(…)

9. Часть третью статьи 80 изложить в следующей редакции:

`По вопросам, относящимся к их ведению, Абхазская АССР и Аджарская Автономная Республика координируют и контролируют деятельность расположенных на их территории предприятий, учреждений и организацийС.
(…)

18. Пункт 2 статьи 125 изложить следующей редакции:
`2) разрабатывает и вносить в Верховный Совет  Республики Грузия прогнозы экономического и социального развития Республики Грузия, Государственный бюджет Республики Грузия; принимает меры по исполнению Государственного бюджета Республики Грузия, по обеспечению комплексного экономического  и социального развития Республики Грузия, автономных республик, городов республиканского подчинения и районов; координирует и контролирует деятельности расположенных на территории республики предприятий, учреждений и организаций по вопросам, относяшимся к ведению Республики Грузия: представляет Верховному Совету Республики Грузия отчет об исполнении бюджета~.

(...)
Статья 159. Государственный бюджет Республики Грузия объединяет республиканский бюджет Республики Грузия, государственные бюджеты автономных республик и бюджеты городов республиканского подчинения и районов.

Статья 160. Разграничение доходов и расходов Государственного бюджета Республики Грузия, государственными бюджетами автономных республик и бюджетами городов республиканского подчинения и районов определяется Законом Республики Грузия о бюджетных правах Республики Грузия, автономных республик и органов местного управления.
(...)
Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа
Тбилиси, 20 марта 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 11, 1991 г., стр. 92-95)

Постановление Верховного Совета СССР об итогах референдума СССР 17 марта 1991 года

Рассмотрев сообщение Центральной комиссии референдума  об итогах первого в истории нашей страны референдума  СССР 17 марта 1991 года по вопросу о сохранении обновленного Союза Советских Социалистических Республик как обновленной федерации равноправных суверенных республик, в которой будут в полной мере гарантироваться права и свободы человека любой национальности, Верховный Совет СССР отмечает высокую активность и гражданскую ответственность участников всенародного голосования.

В референдуме в целом по стране, по предварительным данным, приняли участие 147 млн. человек. За сохранение Союза Советских Социалистических Республик высказались 112 млн. человек, то есть 76 процентов голосовавших. Таким образом, большинство граждан исходило из того, что судьба народов страны неразделима. что только совместными усилиями они могут успешно решать вопросы экономического, социального и культурного развития. Получила поддержку позиция IV Съезда народных депутатов СССР и Верховного Совета СССР по вопросу сохранении Союза ССР на основе демократических преобразований.

Несмотря на то, что органами власти ряда республик (Грузия, Литва, Молдова, Латвия, Армения, Эстония) не были выполнены решения IV Съезда народных депутатов СССР и Верховного Совета СССР о проведении рефе​рен​дума, имели место нарушения конституционных прав граждан, моральное давление на них, блокирование участков для голосования, более двух миллионов граждан СССР, проживающих в этих республиках, выразили свою волю и сказали “да” Союзу ССР. Такое проявление гражданственности Верховный Совет СССР оценивает как акт мужества и патриотизма.

Верховный Совет СССР осуждает использование властных полномочий в ущерб правам личности, их попрание под лозунгами национального суверенитета и демократии.

Верховный Совет СССР постановляет:

1. Государственным органам Союза ССР и республик руководствоваться в своей практической деятельности ре​ше​нием народа, принятым путем референдума в поддержку обновленного Союза Советских Социалистических Республик, исходя из того, что это решение является окончательным и имеет обязательную силу на всей территории СССР.

2. Рекомендовать Президенту СССР и Совету Федерации Верховного Совета республик, исходя из итогов состоявшегося референдума, энергичнее вести дело к завершению работы над новым Союзным Договором с тем, чтобы подписать его в кратчайшие сроки. Одновременно ускорить разработку проекта новой Конституции Союза ССР.

(...)

5. Советам народных депутатов, всем государственным органам на местах решительно пресекать ущемление прав гражданина независимо от его национальной принадлежности, использовать всю силу закона для недопущения разжигания национальной вражды и ненависти, принять меры к устранению нарушений жилищных, трудовых, пенсионных и других прав и свобод граждан.

6. Предложить Комитету конституционного надзора СССР дать заключение о соответствии принятых в связи с проведением референдума актов высших органов государственной власти республик, ограничивающих права граждан СССР, Конституции СССР и законам СССР.

7. Генеральному прокурору СССР в двухмесячный срок рассмотреть факты нарушения конституционных прав граждан, имевшие место в ходе проведения референдума СССР, и о принятых мерах доложить Верховному Совету СССР.

8. Рекомендовать государственным органам, учреждениям и организациям, политическим партиям, иным общественным объединениям, а также средствам массовой информации полнее учитывать в своей деятельности волю народа к сохранению нашего Союзного государства.

Считать необходимым принять меры по обеспечению строгого соблюдения законов Союза ССР, недопущению противоборства союзного и республиканского законодательства, по консолидации и сплочению общества на путях его демократического обновления.

Председатель Верховного Совета СССР А. Лукьянов.

21 марта 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, 1991, № 13, стр. 432-433)

Сообщение центральной республиканской комиссии Абхазской АССР по проведению рефе​рен​дума СССР и окружной избирательной комиссии по выборам народного депутата СССР от 669-го Сухумско​го территориального избирательного округа

17 марта текущего года состоялся референдум СССР и выборы народного депутата СССР по 669-му избирательному округу.

Избирательная комиссия рассмотрела итоги голосования и сообщает следующее:

В связи с референдумом СССР было создано 239 комиссии и участков. В списки имеющих право принимать участие в референдуме были внесены 318 317 граждан. Из них получили бюллетени для голосования 166 876 человек, или 52,4 процента. В голосовании приняло участие 166 544 человека, или 52,3 процента. На вопрос, содержащийся в бюллетене: “Считаете ли Вы необходимым сохранение Союза Советских Социалистических Республик как об​нов​ленной федерации равноправных суверенных республик, в которой будут в полной мере гарантироваться права и свободы человека любой национальности” - 164 231, или 98,6 процента граждан, принявших участие в референдуме, ответили “да”, а 1 566, или 0,95 процента - “нет”. Недействительными признаны 747 бюллетеней или 0,45 процента, т.е. те, в которых голосующий вычеркнул слово “да” и “нет” или не вычеркнул оба слова.

(...)

22 марта 1991 г.

(Газета “Советская Абхазия”, № 50-51, 22 марта 1991 г.)

Постановление Президиума Верховного Совета Республики Грузия о проведении референ​дума СССР на территории Республики Грузия и выборах депутата по Сухумскому территориальному избира​тель​ному округу № 669 по выборам народных депутатов СССР

Верховный Совет Республики Грузия 28 февраля 1991 года принял постановление, согласно которому на терри​тории Республики Грузия не должен был проводиться референдум СССР, назначенный на 17 марта 1991 года. Вместе с тем Президиум Верховного Совета Республики Грузия 16 марта 1991 года упразднил окружную избира​тельную комиссию Сухумского территориального избирательного округа № 669 по выборам народных депутатов СССР.

Несмотря на это, 17 марта 1991 года в частях Вооруженных Сил СССР, расположенных на территории Республики Грузия, а также в г. Цхинвали, Джавском районе, в некоторых районах Абхазской АССР все же был проведен рефе​рендум СССР, а по Сухумскому избирательному округу № 669 состоялись и выборы народного депутата СССР.

В ходе голосования имело место грубое нарушение требований законов СССР “О всенародном голосовании (референдуме СССР)” и “О выборах народных депутатов СССР”, а также установленных Законом сроков и порядка образования избирательных участков и избирательных комиссий, а в некоторых местах избирательные комиссии были лишены возможности работать. Вместе с тем в списки избирателей не были включены фамилии избирателей Гальского района Абхазской АССР, число которых составляет более 50 тысяч.

К изучению указанных фактов приступила Прокуратура Республики Грузия, что было приостановлено по указанию Генерального прокурора СССР.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия постановляет:

1. В соответствии со статьей 77 Конституции Республики Грузия, постановлением Верховного Совета Республики Грузия от 28 февраля 1991 года и постановлением Президиума Верховного Совета Республики Грузия от 16 марта 1991 года результаты референдума СССР, проведенного 17 марта 1991 года на территории Абхазской АССР, в г. Цхинвали и Джавском районе, и выборов народного депутата СССР, состоявшихся по Сухумскому территориальному избирательному округу № 669, считать не имеющими юридической силы.

2. результаты референдума СССР, проведенного 17 марта 1991 года в частях Вооруженных Сил СССР, расположенных на территории Республики Грузия, не считать результатами референдума СССР на терри​тории Республики Грузия ввиду того, что личный состав Вооруженных Сил СССР на территории Республики Грузия не пользуется избирательным правом.

3. Поставить вопрос перед Генеральным прокурором СССР об изучении фактов грубого нарушения установленных законом норм при проведении в Республике Грузия рефе​рендума СССР и выборов народного депутата СССР и о принятии предусмотренных законом мер.

4. Поставить вопрос перед Центральной избирательной комиссией по выборам народных депутатов СССР о признании недействительными ре​зуль​татов выборов состоявшихся 17 марта 1991 года по Сухумскому территориальному избирательному округу № 669 по выборам народных депутатов СССР, и назначении повторных выборов.

5. Поставить вопрос перед Центральной комиссией по референдуму СССР о признании недействительными ре​зуль​татов референдума СССР, проведенного на территории Республики Грузия.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия 3. Гамсахурдиа.

22 марта 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 3, стр. 85-86)

Решение Совместного собрания депутатов Советов народных депутатов Юго-Осетии всех уровней и представителей общественности об образовании комитета по стабилизации обстановки в Юго-Осетии

Учитывая резко обострившуюся в последнее время обстановку в Юго-Осетии в связи с открытой агрессией со стороны Республики Грузия и с целью повышения эффективности управления для скорейшего выхода из кризисной ситуации, собрание считает необходимым сосредоточение всей полноты власти в едином органе и решает:

1. Образовать комитет по стабилизации обстановки в Юго-Осетии в следующем составе:

Гассиев 3. Н. - председатель комитета, Хугаев Г. Г. - заместитель председателя комитета, Джиоев И. Г. –член комитета, Дзагоева Е. П. - член комитета, Засеев Ф. М. - член комитета, Кабисов Р. С. - член комитета, Кочиев С. Я. - член комитета, Санакоев М. Г. - член комитета, Тедеев А. И. - член комитета, Чочиев Б. Е. - член комитета.
2. Передать комитету по стабилизации обстановки в Юго-Осетии всю полноту государственной, исполнительной и распорядительной власти на всей территории Юго-Осетии до полной стабилизации обстановки, окончательного определения политического статуса и восстановления государственных структур.

3. Решения комитета являются окончательными и подлежат неукоснительному исполнению всеми организациями, учреждениями предприятиями и хозяйствами.

4. Приостановить функционирование всех высших органов власти Юго-Осетии с передачей их структурных подразделений в подчинение комитета по стабилизации обстановки в Юго-Осетии на период его деятельности.

Первый заместитель председателя исполкома Совета народных депутатов Юго-Осетии Г. Хугаев.

Секретарь исполкома Совета народных депутатов Юго-Осетин В. Петоев.

23 марта 1991 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 29, 27 марта 1991 г.)

Протокол о вcтpече и переговорах Председателя Верховного Совета Российской Советской Федеративной Социалис​тической Республики и Председателя Верховного Совета Республики Грузия

1. В течение апреля месяца 1991 года подготовить для подписания проект договора о межгосударственных отношениях между РСФСР и Республики Грузия, для чего создать рабочие группы.

В результате согласования совместных действий по стабилизации обстановки в регионе бившей Юго-Осетинской автономной области стороны договорились о следующем:

2. МВД PCФCP и МВД Республики Грузия coздать в течение 10 дней совместную комиссию для изучения обстановки в указанном регионе и объективной оценки ситуации в срок до 20 апреля т.г.

3. МВД РСФСР и МВД Республики Грузия до 10 апреля создают совместный отряд милиции для разоружения всех незаконных формировании на территории бывшей Юго-Осстинской автономной области. Отряду поручается обеспечение охраны общественного порядка на данной территории до стабилизации обстановки.

4. Обратиться в Министерство обороны СССР с предложением о передислокации частей Советской Армии с территории бывшей Юго-Осетинской автономной области.

5. Советам Министров РСФСР, Республики Грузия, Северо-Осетинской ССР начать работу незамедлительно по созданию условий для возвращения беженцев в места их постоянного проживания. Обеспечить восстановление законных органов местной власти.

6. Правительствам Республики Грузия, РСФСР, Северо-Осетинской ССР создать комиссию по оценке ущерба, понесенного беженцами, и осуществить дополнительную материально-техническую и финансовую помощь для компенсации этого ущерба.

7. Считать конечной задачей создаваемых комиссий и отряда - восстановление мира и спокойствия в регионе.

8. Создать постоянную группу по осуществлению контроля за выполнением настоящего протокола и для рассмотрения возникающих текущих вопросов.

Председатель Верховного Совета РСФСР Б. Ельцин.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия 3. Гамсахурдиа.

23 марта 1991 г.

(Газета “Вестник Грузии”, № 42, 28 марта 1991 г.)

СУХУМИ, Председателю Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба

В соответствии со  ст. ст. 79, 82, 104 (п. 8) Конституции Республики Грузии и Законом Республики Грузия «О референдуме» примите необходимые меры  по обеспечению проведения на территории Абхазской АССР опроса населения Республики Грузия о восстановлении государственной независимости Грузии, назначенного на  31 марта 1991 года постановлением Верховного Совета  Республики Грузия за номером 166-I от 28 февраля 1991 года.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия  З. Гамсахурдиа.
25 марта 1991 года

(Газета “Советская Абхазия” № 54, 27 марта 1991 г.)

Г-ну ВЛАДИСЛАВУ АРДЗИНБА

Законом Республики Грузия от 11 декабря 1990 года на всей территории Республики Грузия  прекратились полномочия  местных Советов  народных депутатов, а с 29 января 1991 года система местных Советов вообще упразднена. Согласно Конституциям   Республики Грузия и Абхазской АССР  Верховный Совет Абхазской АССР  был обязан  привести Конституцию Абхазской АССР в соответствие с Конституцией Республики Грузия, что непростительно затягивается  и может стать причиной  многих недоразумений. Так 12 марта 1991 года в Очамчирском  районе была созвана сессия местного Совета народных депутатов, на которой председателем был избран некий Сергей Багапш. Эти действия могут расцениваться как игнорирование Конституции Республики Грузия.

Не исключено, что подобный инцидент может повториться на территории Абхазской АССР, поскольку как лично Вы, господин Владислав, так и Президиум Верховного Совета Абхазской АССР в целом  систематически игнорируете законодательство   Республики Грузия и подготавливаете почву  различным должностным лицам в Абхазии  для совершения государственного преступления.

Такое Ваше поведение может быть расценено как злоупотребление  должностным положением, чреватое довольно тяжелыми последствиями.

Тем самым Вы создаете угрозу мирной жизни граждан, разжигаете  национальную рознь, вызываете ничем не оправданное противопоставление  грузинского и абхазского народов, грубо нарушаете Конституцию Республики Грузия.

Вы как просвещенная  личность, как ученый (во всяком случае, до сих пор знал Вас таковым) должны знать, что долг каждого человека, в особенности руководителя,  – жить  по принципам  добра, взаимоуважения, по высоким нравственным принципам, не поддаваться  личным амбициям, подстрекателям.  Сегодня судьба населения Абхазии  (в  том числе  свыше 47 процентов  составляют грузины) вверена Вам. Вы не имеете права на ошибки, ибо в межнациональных распрях победителей не бывает. Еще раз задумайтесь, учтите уроки истории и как член Президиума Верховного Совета Республики Грузия  примите участие в его работе, а главное, приведите Вашу политику в соответствие с законодательством Республики Грузия, юрисдикции которой Вы подлежите.

З. Гамсахурдиа.

27 марта 1991 года.

(Газета "Вестник Грузии", № 44, 28 марта 1991 г.)

ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ З. К. ГАМСАХУРДИА

В адрес Верховного Совета СССР и Президента страны идет поток обращений, в которых выражается большая тревога в связи с резким обострением обстановки в городе Цхинвали и Юго-Осетинской автономной области в целом. Бесчинствуют боевики, льется кровь осетинского и грузинского населения, сожжены десятки сел, сгоняются с мест мирные жители и терпят лишения тысячи беженцев.

Еще раз подтверждая решения высших органов власти страны, предлагаю немедленно принять меры к тому, чтобы остановить кровопролитие, прекратить действия боевиков, пресечь их намерения по захвату и уничтожению населенных пунктов, приступить к переговорам.

М. Горбачев.
30 марта 1991 г.
(Газета "Вестник Грузии", № 50, 3 апреля  1991 г.)
Постановление Съезда народных депутатов Российской Советской Федератив​ной Социалис​тиЧеской Республики о положении в Южной Осетии

В связи с трагическими событиями в Южной Осетии Съезд народных депутатов РСФСР:

1. Просит Верховный Совет Республики Грузия принять решение о восстановлении статуса Юго-Осетинской авто​номной области и всех структур государственной власти.

2. Обращается к Верховному Совету Республики Грузия, Совету Министров Республики снять блокаду, возвратить беженцев на прежние места жительства, восстановить нормальное функционирование народнохозяйственного ком​плекса Южной Осетии, стабилизировать общественно-политическую обстановку в регионе.

3. Предлагает Верховному Совету Республики Грузия, стремясь к достижению скорейшего межнационального согласия, освободить председателя областного Совета народных депутатов Южной Осетии Т. Г. Кулумбегова и других незаконно задержанных лиц.

4. Считает возможным заключение договорных соглашений между РСФСР и Республикой Грузия после практической реализации пунктов 1, 2, 3 настоящего постановления.

5. Выражает солидарность с народом Северо-Осетинской ССР: спокойствие и безопасность этой 

республики, являющейся частью РСФСР, Российской Федерацией гарантируются.

6. Обращается к Президенту СССР, Совету Федерации СССР и требует срочных мер по нормализации обстановки в Южной Осетии, созданию необходимых условий для возвращения беженцев в места их проживания.

Председатель Верховного Совета РСФСР Б. Ельцин.

31 марта 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов РСФСР и Верховного Совета РСФСР, 1991, № 14, стр. 376. Собственный перевод)

Постановление Верховного Совета СССР о положении в Юго-Осетинской Автономной Области

Верховный Совет СССР отмечает, что, несмотря на усилия, предпринимаемые Президентом СССР и руководящими органами страны по урегулированию конфликта и стабилизации положения в Юго- Осетинской автономной области, обстановка в области в последние дни достигла критической отметки. Имеющийся там контингент внутренних войск МВД СССР уже не в состоянии обеспечить соблюдение Конституции СССР.

Учитывая сложившееся положение, Верховный Совет СССР постановляет:

1. Рекомендовать Президенту СССР в соответствии с пунктом 15 статьи 127.3 Конституции СССР ввести чрез​вычайное положение на всей территории Юго-Осетинской автономной области силами внутренних войск МВД СССР.

2. Верховному Совету Республики Грузия и областному Совету народных депутатов Юго - Осетинской автономной области принять все необходимые меры по исполнению Указа Президента СССР от 7 января 1991 года.

3. Прокуратуре Союза ССР, Министерству внутренних дел СССР формировать следственные группы по расследованию преступлений, совершенных на территории Юго-Осетинской автономной области в ходе конфликта.

4. Предложить Кабинету Министров СССР принять незамедлительные меры по обеспечению населения автономной области продовольствием и медикаментами, восстановлению деятельности предприятий и организаций.

5. Кабинету Министров СССР сформировать правительственную комиссию по определению ущерба, нанесенного экономике и социально-культурной жизни Юго-Осетинской автономной области и гражданам.

6. Верховному Совету Республики Грузия, руководству Юго-Осетинской автономной области принять необ​хо​димые меры по созданию условий для возвращения беженцев на места их постоянного проживания.

Председатель Верховного Совета СССР А. Лукьянов.

1 апреля 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, 1991, № 15, стр. 493)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О Штабе Гражданской Обороны Республики Абхазии

В связи с принятым в СНГ решением о передаче до 1 июня 1992 г. Штабов Гражданской Обороны бывшего СССР под руководство республик, Президиум Верховного Совета Республики Абхазия постановляет:

1. С 1 июня 1992 года переподчинить Штаб Гражданской Обороны Совету Министров Республики Абхазия и создать на его базе Штаб по чрезвычайным ситуациям и гражданской обороне Республики Абхазия.

2. Совету Министров Республики Абхазия определить порядок материально–технического обеспечения Штаба по чрезвычайным ситуациям и гражданской обороне Республики Абхазия в новых условиях.

3. Постановление вступает в силу со дня принятия.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

г. Сухуми, 31 марта 1992 г. 

(Из личного архива составителя)
ПРЕЗИДЕНТУ  СССР  М. С. ГОРБАЧЕВУ

Разделяя Вашу озабоченность в связи со сложившимся положением в г. Цхинвали и прилегающему к нему району, сообщаем, что нами были предприняты незамедлительные меры к тому, чтобы остановить кровопролитие, прекратить действия боевиков, пресечь их намерения по захвату и уничтожению населенных пунктов». Благодаря  решительным действиям республиканской милиции удалось разоружить значительную часть боевиков, выбить их с занимаемых позиций, и вот уже на протяжении недели установилось относительное  спокойствие в указанном регионе. Хочу заверить  Вас, что у нас одинаковое отношение к боевикам вне зависимости от их национальной принадлежности, еще ранее были разоружены грузинские боевики  во всей Грузии.

Преднамеренное тенденциозное освещение происходящих в Грузии событий центральными органами прессы, Центральным телевидением в очередной раз угрожает советскому обществу  стать жертвой собственной пропаганды. В ответ на Ваше предложение «приступить к переговорам» имеем  честь заметить, что по широкому кругу вопросов нами начаты переговоры с руководством РСФСР и руководством Северной Осетии и что никак нельзя Правительству Грузии вести переговоры с боевиками и террористами. В целом прекращена стрельба и достигнута относительная стабильность в районе Цхинвали. Что касается поджогов, в Цхинвали  сожжены грузинские школы, дома большинства грузин, о чем почему-то Вы  не упоминаете.

Выражаем надежду, что руководство СССР воздержится от дальнейшей дестабилизации  обстановки  в указанном районе, поскольку после Вашей телеграммы положение вокруг Цхинвали вновь обострилось.

З. Гамсахурдиа.

Тбилиси,  1 апреля 1991 года.

(Газета "Вестник Грузии", № 50, 3 апреля  1991 г.)

ОБРАЩЕНИЕ К III ЧРЕЗВЫЧАЙНОМУ СЪЕЗДУ НАРОДНЫХ  ДЕПУТАТОВ  РСФСР

31  марта с. г. Съезд народных депутатов РСФСР  принял постановление о положении в Южной Осетии.

Данное постановление, помимо того что  является грубым  вмешательством во внутренние дела Республики Грузия, сформулировано в неприемлемом повелительном тоне, что не делает чести  столь высокому  форуму.

Обращает на себя внимание и то, что постановление было принято без должного обсуждения. Съезд народных депутатов РСФСР  принял постановление, опираясь лишь на данные центральных средств массовой информации, даже не удосужившись выслушать представителей Республики Грузия, не ознакомившись с подлинным положением дел в республике, не выяснив причин конфликта и виновности  руководителей антигрузинского путча в бывшей Юго-Осетинской автономной области, посягнувших на суверенитет и территориальную целостность Республики Грузия.

Что касается постановления по существу, то необходимо отметить следующее:

1. Виновниками событий, развернувшихся  в 1990-1991 гг. на исторической родине грузинского народа  - Шида Картли, превращенной большевиками в 1922 году в т. н. Юго-Осетинскую автономную область с нарушением всех норм морали и права, являются осетинские экстремисты, поддерживаемые и морально,  и   материально, включая  новейшие виды оружия,  реакционными  силами, все более берущими верх  в рамках союзного правительства.

2. Т. н. Юго-Осетинская  автономная область – результат неприкрытой вооруженной интервенции Красной Армии, оккупации и фактической аннексии Грузии, осуществленных РКП(б)  и правительством РСФСР, грубо нарушивших Договор, заключенный  РСФСР с Грузинской Демократической  Республикой 7 мая 1920 года. РКП(б)  не раз использовала осетинское население Шида Картли в 1918-1921 гг. для борьбы с законно избранным правительством Грузинской Республики, вырвавшейся из-под ига Российской империи и вставшей на путь подлинно демократического развития, отвергнув идею диктатуры пролетариата. Так, мина, заложенная в 1920-х годах  РКП(б), сработала в наши дни. Все развивается по старому принципу. Мы думали, что демократическая Россия  вместе с грузинским народом встанет на защиту суверенитета наших государств, не даст возможности Центру и другим силам взорвать территориальную целостность  наших республик в угоду унитаристским  тенденциям  радетелей за «обновленную федерацию», практически оставляющих наши республики пленникам союзного правительства.

3. Проблема в Шида Картли (нет такого понятия, как «Южная Осетия» или «юг Осетии») – внутреннее дело Республики Грузия, готовой, однако сотрудничать  с РСФСР, поскольку затронуты интересы Северо-Осетинской Республики; путь к этому открывает Протокол о встрече и переговорах  Председателя Верховного Совета РСФСР Ельцина Б. Н. и Председателя Верховного Совета Республики Грузия Гамсахурдиа З. К. от 23 марта 1991 года. Но Правительство Республики Грузия считает недопустимым одностороннее грубое вмешательство во внутренние дела Республики Грузия путем предъявления ультимативного требования о восстановлении статуса автономной области, освобождении Т. Кулумбегова и других «незаконно арестованных лиц» (кто определил незаконность ареста указанных лиц?!) и т. д. и т. п.

Создается впечатление, что формируется единый фронт  имперски настроенных сил  для борьбы с законно избранным   парламентом Республики Грузия, стремящимся вернуть государственную независимость Грузии, силой отобранную в феврале 1921 года, восстановить попранную историческую справедливость. Эту позицию поддерживает подавляющее большинство населения Грузии, о чем  свидетельствуют результаты проведенного референдума, в котором приняло участие около 95% общего числа включенных  в списки избирателей. Тот факт,  что за восстановление независимой Грузии на основании Декларации от 26 мая 1918 года  положительно высказалось 99,6 % участвовавших  в голосовании, и с учетом того, что негрузинское население составляет 30%, свидетельствует о справедливости  и необратимости процессов, имеющих место в Республики Грузия, о подлинно многонациональном характере той социальной базы, на которую опирается Парламент Республики Грузия.

Референдум, проведенный 31 марта, стал историческим событием, открывающим реальный путь к  свободе и независимости Грузии. Именно в этот день  Съезд РСФСР принял постановление, которое не может быть истолковано иначе, как поддержка имперских амбиций союзного правительства, что подтверждается обращением Съезда к Президенту СССР и  Совету Федераций СССР с требованием  принятия «срочных мер по нормализации обстановки в Южной Осетии...».

К чему могут привести срочные меры центрального правительства  по наведению порядка, можно было видеть в Тбилиси, Баку, Вильнюсе, Риге и в других регионах.

Удивляет, что постановление принято большинством, включающим представителей демократических сил России, якобы борющихся против диктатуры и имперских намерений союзного правительства.

Веря в свое правое дело, мы в то же время сознавали, что  после референдума союзное правительство ужесточит свою позицию и использует для этого именно события в Шида Картли.

Постановление   Съезда народных депутатов РСФСР способствует  этим замыслам Центра, что под предлогом «срочных мер» по наведению порядка может обернуться непредвиденными  трагическими последствиями.

Фактически готовится еще одна агрессия против Грузинской Республики. К сожалению, принятым постановлением российский Съезд санкционирует использование военной силы против суверенной республики.

Таким образом, приняв это постановление, народные депутаты РСФСР взяли на себя моральную ответственность за возможные действия  союзного правительства против законного демократического правительства,  ведущего свою страну по пути независимости.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия 

Председатель  Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа.
(Газета "Вестник Грузии", № 50, 3 апреля  1991 г.)
ОБРАЩЕНИЕ К ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ СССР

1 апреля с. г. Верховный Совет СССР принял постановление «О положении в Юго-Осетинской автономной области».

Данное постановление представляет собой еще один, на этот раз чреватый непредсказуемыми последствиями акт, направленный на дальнейшее обострение обстановки в Шида Картли, т. е. на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области.

Только при поддержке извне могут осетинские боевики творить бесчинства и насильничать на исконно грузинских землях, дестабилизировать обстановку в Республике Грузия, вставшей на путь восстановления отнятой силой государственности.

Данное постановление последовало за аналогичным документом, принятым на третьем чрезвычайном Съезде народных депутатов РСФСР, который, несмотря на протокол встречи 23 марта 1991 года Председателя Верховного Совета РСФСР Ельцина Б. Н. и Председателя Верховного Совета Республики Грузия Гамсахурдиа З.К. (в котором был указан путь к решению проблемы  с учетом интересов Республики Грузия и Северо-Осетинской Автономной Республики), под нажимом консервативных сил прибегал к ультимативной форме разрешения конфликта. Верховный Совет СССР в свою очередь предпринял шаги, направленные на эскалацию принудительных мер.

Налицо создание единого фронта против стремления Грузии к независимости. Создается впечатление, что в то время, как грузинский народ вместе с национальными меньшинствами, которые составляют около 30% населения, проживающего на территории Республики                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        Грузия, в ходе республиканского референдума, почти единогласно (89,3% всего населения, имеющего права голоса) высказался за независимость, со стороны центра готовится повторная аннексия и оккупация Республики Грузия под предлогом южно-осетинского путча.

Принимая во внимание крайне сложную общественно-политическую и экономическую ситуацию в СССР,  демократическим путем избранный многопартийный Верховный Совет Республики Грузия объявил «переходный период» к восстановлению полной государственности. Мы надеялись, что этот шаг явился бы фактором стабилизации, во время которой демократическими политическими способами стал бы возможным мирный поэтапный выход Республики Грузия из состава СССР. Избранный нами путь соответствовал интересам как всего населения Грузии, так и всех людей доброй воли. Но после известного поворота вправо, союзное правительство, игнорируя здравый смысл, не выдвигало никаких разумных инициатив в этом направлении, следствием чего и явились кровавые события в Молдове, Литве, Латвии и искусственно разожженный конфликт на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области. Грузия на сей день является аннексированным государством, однако имеет демократическим путем избранную власть, которая пользуется всеобщей поддержкой населения (о чем однозначно свидетельствуют итоги республиканского референдума 31 марта с. г.).

Провокационные действия союзной власти, которые могут принять форму объявления особого положения или президентского правления на любой части территории Грузии, нами будут оценены, как объявление войны Республике Грузия.

Категорически заявляем, что вся ответственность за возможные последствия будет возложена на союзное руководство.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа

Тбилиси, 2 апреля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 4, 1991 г., стр. 203-204)

ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ К ПРЕЗИДЕНТУ СССР ГОРБАЧЕВУ М. С., ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА ССР ЛУКЬЯНОВУ А. И.

В последние дни на территорию бывшей Юго-Осетинской автономной области вводится дополнительный контингент Советской Армии и внутренних войск МВД СССР. По заявлению полковника Александрова, прибывшего из Москвы, эти войска не будут подчиняться МВД Грузии и назначенному им коменданту, более того объявлено недоверие не только им, но и частям дивизии внутренних войск МВД СССР, базирующихся в Тбилиси, которым приказано оставить Цхинвали вместе с грузинской милицией.

Осетинские экстремисты все это восприняли как поддержку и перешли к решительным действиям.

5 апреля, начиная с 16 часов, грузинские  деревни Тамарашени, Ачабети, Кемерти, Свери и другие со всех сторон были атакованы экстремистами при поддержке частей внутренних войск и их бронетранспортеров. Погибли два жителя Тамарашени Э. Элбакидзе и З. Метревели, трое ранены, в ту же ночь на дороге Ередви – Хеити убит курсант Т. Даташвили и житель села Мерети В. Татишвили.

Налицо явная агрессия против Республики Грузия, продолжается геноцид ее населения. По сей день Верховный Совет Республики Грузия пытался найти пути диалога и перемирия, однако несмотря на все эти усилия, растет всеобщее возмущение населения, усугубляемое серьезным ухудшением экономических условий, повышением цен и блокадой со стороны центра.

Вследствие всего этого, по инициативе политических организаций Круглого стола, а также трудящихся Грузии в Республике готовится всеобщая политическая забастовка рабочих, служащих, железнодорожников, моряков, которые присоединяются ко всем требованиям бастующих трудящихся СССР.

Забастовочные комитеты требуют прекратить военную агрессию против Республики Грузия в связи с упразднением бывшей Юго-Осетинской АО и осуществить следующие меры:

1. Из бывшей Юго-Осетинской АО вывести части Советской Армии и дополнительный контингент внутренних войск МВД СССР, прибывших из разных частей Советского Союза.

2. Вернуть в Цхинвали коменданта и его заместителя, назначенных МВД Грузии.

3. Закрыть и упразднить Рокский перевал и тоннель.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа

Тбилиси, 6 апреля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 4, 1991 г., стр. 205-206)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

Вводом в г. Цхинвали ограниченных частей советской регулярной армии грубо попирается суверенитет Республики Грузия. До этой акции мы надеялись, что руководство СССР воздержится от дальнейшей дестабилизации обстановки в указанном регионе.

Советской и мировой общественности хорошо известны трагические последствия ввода «ограниченного контингента» в Афганистан. Есть у нас и наш «опыт» использования военнослужащих против народа.

В течение десятилетий диктаторско-тоталитарный режим, доведший страну до материального и духовного обнищания, обвинял во всех выпавших на долю советского общества бедах «внешнего врага». В последнее же время в условиях экономической разрухи культивируется идея «внутреннего врага» в лице демократического движения, используемая против народов, ставших на путь реализации права наций на самоопределение.

Новая, демократическая Республика Грузия не заявляла о немедленном выходе из состава Советского Союза, - хотя согласно Конституции СССР она имеет право на это, - и обязалась в течение объявленного ею переходного периода не порывать экономических и других связей с союзными республиками.

Более того, мы неоднократно заявляли, что и в дальнейшем, добившись полной государственной независимости, будем поддерживать тесные экономические и культурные отношения с нашими непосредственными соседями - Россией, Арменией, Азербайджаном и другими республиками.

Мы полагали, что союзное руководство с должным пониманием отнесется к нашей конструктивной позиции, однако оно все более склоняется к решению политических, экономических, социальных и национальных проблем путем «применения силы». Создается впечатление, что определенные круги наметили задачу – путем создания на грузинской земле нового Афганистана отвлечь внимание народов Советского Союза от пустых прилавков магазинов, от охвативших всю страну массовых демонстраций и забастовок.

Выражаем уверенность, что в эту критическую пору правительство СССР проявит благоразумие и не выступит инициатором новой интервенции против Грузии, а также гражданской войны в собственной стране.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия

Тбилиси, 6 апреля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 4, 1991 г., стр. 206-207)

АКТ о Восстановлении Государственной  Независимости Грузии
Государственность Грузии, берущая свое начало в глубине веков, была утрачена грузинским народом в XIX веке вследствие осуществленной Российской империей аннексии Грузии и упразднения ее государственности. Грузинский народ никогда не мирился с утратой свободы. На основании Акта о независимости от 26 мая 1918 года была восстановлена упраздненная государственность Грузии и образована Демократическая Республика Грузии со своей Конституцией и представительными органами врасти, избранными на основе многопартийности.

В феврале-марте 1921 года Советская Россия, грубо нарушив мирный договор, заключенный между Грузией и  Россией 7 мая 1918 года, путем вооруженной агрессии оккупировала признанное ею же Грузинское государство, а затем осуществила его фактическую аннексию.

В состав Советского Союза Грузия вошла не добровольно, а ее государственность существует и сегодня, Акт о независимости Грузии и ее Конституция  и сегодня имеют юридическую силу, поскольку правительство демократической республики не подписало акт о капитуляции и продолжало деятельность в эмиграции.

Весь период насильственного пребывания Грузии в составе СССР отмечен кровавым террором и репрессиями, последним проявлением чего явилась трагедия 9 апреля 1989 года. Скрытая война против Грузии продолжается и сегодня, ее цель – воспрепятствовать стремлению Грузии к свободе и демократии.

Верховный Совет Республики  Грузия, избранный 28 октября 1990 года на основе  многопартийных, демократических выборов, опираясь на волю населения Грузии, единодушно выраженную им в референдуме  31 марта 1991 года, постановляют и на весь мир провозглашают восстановление государственной  независимости Грузии на основании Акта о независимости Грузии от 26 мая 1918 года.

Территория суверенной Республики Грузия едина и неделима. На территории  Республики Грузия верховенствуют только Конституция  и власть Республики Грузия. Любое действие, направленное на ограничение верховенства власти Республики Грузия либо нарушение ее территориальной целостности, будет квалифицироваться как вмешательство во внутренние дела суверенного государства и агрессия, как грубое нарушение международного права.

Примат международного права в отношении законов Республики Грузия и прямое действие его норм на территории Грузии объявляются одним из основных конституционных принципов Республики Грузия.

Республика Грузия, стремясь занять достойное место в содружестве государств мира, признает и равно обеспечивает все предусмотренные международным правом основные права и свободы человека, национальных, этнических, религиозных и языковых групп, как требует того Устав Организации Объединенных Наций, Всеобщая Декларация прав человека, международные пакты и конвенции.

Верховный Совет Республики Грузия заявляет, что будет твердо соблюдать общепризнанные принципы политического, экономического и культурного сотрудничества с другими государствами.

Восстановление государственной независимости Республики Грузия полностью соответствует Уставу Организации Объединенных Наций, Хельсинкскому и Венскому актам, признающим и закрепляющим право всех народов самостоятельно определять политическую судьбу своей страны.

Верховный Совет Республики Грузия надеется, международное содружество государств не останется равнодушным к законным и справедливым шагом грузинского народа и признает возрожденную государственную независимость Грузии, что явится одной из самых твердых гарантий безопасности Республики Грузия.

Подписано членами Верховного Совета и Правительства Республики Грузия

Тбилиси, 9 апреля 1991 г. 12 часов 30 минут.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, Тб., 1991, № 4, стр. 136-137)

Указ Президента Республики ГрузиЯ о всеобщем национальном и гражданском неповиновении

За последнее время народы, входящие в состав империи, усилили политическое забастовочное движение протеста, ставящее целью упразднение центральной имперской власти и содействие процессу формирования суверенных демократических государств. В связи с этим, а также с учетом обстановки создавшейся в Самачабло, в знак протеста против империалистической политики т. н. центра политические организации Круглого стола объявили забастовки транспортных средств и предприятий союзного подчинения.

Исходя из того, что указанные акции протеста имеют одну цель: восстановление полной, фактической независи​мос​ти Грузии, освобождение ее от подчинения и диктата со стороны имперских структур, что является непосред​ствен​ным продолжением происходящего в нашей стране в последние годы процесса национального и гражданского неповиновения, постановляю:

1. Министерствам, ведомствам, административным органам всемерно способствовать провозглашенному полити​ческими организациями Круглого стола всеобщему национальному и гражданскому неповиновению.

2. Создавать из числа должностных лиц консультативные и координационные советы, которые совместно с забас​товочными комитетами придадут системный характер движению неповиновения с тем, чтобы не

пострадали экономические интересы республики.


3. Создать объединенный совет средств массовой информации, который совместно с пресс – центром Верховного Совета и пресс – службой Президента будут обеспечивать распространение и передачу за границу правдивой и проверенной информации о происходящих в Грузии процессах.

4. Создать специальный забастовочный фонд для обеспечения оказания всемерной помощи бастующим.

Президент Республики Грузия 3. Гамсахурдиа.

15 апреля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 4, стр. 127)

Постановление Совета Национальностей Верховного Совета СССР о предложениях по норма​ли​зации обстановки в Южной Осетии и вокруг нее

Заслушав и обсудив сообщение депутатской группы, находившейся в Республике Грузия с 8 по 10 апреля 1991 года, Совет Национальностей отмечает, что, несмотря на усилия, предпринимаемые Верховным Советом СССР и Президентом страны, активные действия подразделений внутренних войск МВД СССР по разоружению незаконных формирований и групп, ситуация в Южной Осетии остается сложной и напряженной. Растет число человеческих жертв, а также беженцев как с грузинской, так и с осетинской стороны. Не прекращаются обстрелы г. Цхинвали и на​​селенных пунктов области. Десятки сел разграблены и сожжены. Подвергаются уничтожению материальные и культурные ценности, разрушается экономическая и социальная инфраструктура Южной Осетии.

Совет Национальностей считает, что окончательное разрешение конфликта может быть найдено лишь на путях согласия, политическими методами. Ответственные представители грузинского и осетинского народов, веками жив​ших вместе, связанных кровными узами, должны проявить в этот драматический, решающий момент своей истории подлинное мужество и мудрость, отбросить в сторону взаимное недоверие, враждебность, политические разногласия, действовать в рамках Конституции СССР и международных норм по правам человека. Незамедлительно должен начаться диалог во имя прекращения кровопролития, спасения жизни людей, установления мира и спокойствия на всей территории Южной Осетии.

Признавая необходимым выполнение Постановления Верховного Совета СССР от 1 апреля 1991 года “О поло​же​нии в Юго-Осетинской автономной области”, Совет Национальностей постановляет:

1. Поддержать содержащееся в совместном протоколе, подписанном представителями Верховного Совета СССР и Верховного Совета Республики Грузия, предложение о сформировании постоянной межпарламентской комиссии на паритетных началах, состоящей из членов Верховных Советов СССР, Республики Грузия и РСФСР, с участием пред​​ставителей Южной Осетии для выработки мер по урегулированию ситуации, сложившейся в регионе, и наб​людения за их реализацией.

Принять к сведению, что Кабинет Министров СССР образовал межведомственную оперативную комиссию, которая в настоящее время выехала на место и приступила к работе.

2. Считать целесообразным предоставить межпарламентской депутатской комиссии право официально инфор​мировать общественность об обстановке в регионе.

3. Рекомендовать Президенту СССР сформировать делегацию для обсуждения с представителями Республики Грузия всего комплекса политических, социальных и экономических вопросов.

Председатель Совета Национальностей Р. Нишанов.

24 апреля 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов СССР и Верховного Совета СССР, 1991, № 18, стр. 694-695)

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ Об упразднении Цхинвальского и Корнисского районов
Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. упразднить Цхинвальский район и его территорию присоединить к Горийскому району.
2. упразднить Корнисский район и его территорию присоединить к Карельскому району.

3. Исключить из статьи 71 Конституции (Основного Закона) Республики Грузия слова «Корнисский» и «Цхинвальский».

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа.

Тбилиси, 27 апреля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, Тб., 1991, № 4, стр. 189)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О выделении из Джавского района Синагурского, Кировского и Часавальского сельсоветов

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

Выделить из Джавского района и передать:

Сачхерскому району -Синагурский сельсовет (20,4 тыс. гектаров земли);

Онскому району -Кировский и Часавальский сельсоветы (3,6 тыс. гектаров земли).

Председатель Верховного Совета Республики Грузия  А. Асатиани.

Тбилиси, 27 апреля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, Тб., 1991, № 4, стр. 190)

ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПЕРЕСУ ДЕ КУЭЛЬЯРУ, НАРОДАМ И ПАРЛАМЕНТАМ МИРА

Дошедшая до развала советская империя, с ожесточением цепляясь за власть, пытается натравить друг на друга и столкнуть в губительную пропасть порабощенные народы империи, особенно на Кавказе, где на протяжении многих столетий бок о бок проживают различные по происхождению и вероисповеданию, но духовно и в силу традиций тесно связанные между собой народы.

Империя, как известно, всегда использовала для усмирения гордых и свободолюбивых кавказцев так называемые этноконфликты, опираясь при этом на местных жителей, предателей своего народа – подлинных врагов кавказских народов. Так создавались и создаются по сей день очаги напряженности; кое-где уже льется кровь, а где-то сейчас готовится геноцид коренного населения.

Империя через средства массовой информации всячески старается убедить мир в том, что, якобы, без вмешательства центра кавказские «дикари и людоеды» уничтожат друг друга.

Очередным звеном в цепи уже инспирированных «этноконфликтов» на Кавказе Кремль избрал в первую очередь Грузию и Чечено-Ингушскую Автономную Республику. Об этом явно свидетельствуют следующие факты:

1. Без согласования с властями Республики Грузия на ее территорию – так называемую «Юго-Осетинскую автономную область» (историческую Шида Картли, т .е. Внутреннюю Грузию), искусственно образованную после аннексии Грузии Советской Россией в 1921 году, введены многочисленные войска Министерства внутренних дел СССР, которые вместе с прокоммунистически настроенными осетинскими экстремистами учиняют погромы, убивают и арестовывают грузинское население. Имеется много убитых и раненых. Против грузин используется автоматическое оружие, ракеты, мины, ручные гранаты и другое оружие. К арестованным грузинам не допускаются адвокаты. «Комитет национального спасения», созданный в Шида Картли советскими войсками, самовольно назначает «прокурора» и должностных лиц.

Грубо нарушаются права человека; десять грузинских сел по вине армии оказались в жесткой блокаде, начался голод, иссякли медикаменты. Из региона движется непрерывный поток грузинских и осетинских беженцев, число которых уже превышает 30 тысяч. Центральные информационные средства Советского Союза искажают и скрывают реальное положение дел, всячески покрывают незаконные действия армии и экстремистов. Цель центра – изгнание из региона грузинского населения и присоединение этой территории к Северной Осетии.

2. На протяжении последних двух лет союзными информационными средствами активно насаждается мнение о русофобских настроениях чеченцев и ингушей, что в свою очередь способствует еще большему углублению и расширению так называемого великорусского шовинизма. С этой целью сознательно распространяются слухи, будто ваинахи (чеченцы и ингуши) готовятся к нападению на русское население.

В Москве и других городах империи упорно насаждается мнение, якобы проживающие там ваинахи являются членами оголтелой «чеченской мафии» и рэкетирами.

3. Как накануне «этноконфликта» в Республике Грузия, в частности в Шида Картли (бывшая Юго-Осетинская автономная область), так и для подготовки карательной акции против ваинахов центр интенсивно натравливает друг на друга ваинахов и соседствующие с ними народы:

а) Даже сама центральная пресса уже не скрывает того, что в последнее время интенсивно создаются военные формирования из проживающих на Кавказе казаков, которые вооружаются под предлогом культурного возрождения.

б) На прилегающих к территории Чечено-Ингушской Автономной Республики исторических землях ваинахов, 46 процентов площади которых сегодня входит в Северо-Осетинскую АССР, специально подготавливается крупный кровавый конфликт между ингушским и осетинским населением (имеется попытка спровоцировать такой же конфликт и на границе Чечено-Ингушской Автономной Республики с Дагестаном). Центр, всячески способствуя вооружению покорных ему, обуянных корыстью осетинских экстремистов, именно через них пытается примерно наказать «непокорных» ваинахов; всячески препятствует возвращению на родину чеченцев и ингушей, незаконно депортированных в 1944 году в Среднюю Азию, что еще больше углубляет и обостряет противоречия между ваинахами и осетинами. Якобы в целях урегулирования им же самим инспирированных «этноконфликтов» Кремль вводит на землю ваинахов большое количество частей Советской Армии и внутренних войск с тем, чтобы как можно скорее ввести и осуществить там президентское правление и тем самым убить гордый дух ваинахов, имеющих древнейшую культуру, их стремление к независимости. Между прочим, ваинахи уже дважды за один этот век испытали всю горечь утраты родины. Как видно, агонизирующая империя и в третий раз готовит неслыханный кровавый террор и геноцид в Чечено-Ингушетии. Уже начались столкновения между ингушами и осетинами, имеются жертвы, множество раненых. Советские войска и здесь – на стороне осетинских экстремистов.

Сессия Верховного Совета Республики Грузия, обсудив на своем чрезвычайном заседании тревожную обстановку, создавшуюся в Шида Картли и Чечено-Ингушской Автономной Республике, обращается в Организацию Объединенных Наций, к народам и парламентам мира с призывом – осудить коварные намерения империи, оказать поддержку свободолюбивому грузинскому народу, гордым чеченскому и ингушскому народам с тем, чтобы предотвратить запланированную Кремлем ужасную трагедию.

Надеемся на Вашу поддержку, поэтому просим направить в Грузию и на Северный Кавказ экспертов по защите прав человека, которые изучат факты грубого нарушения прав грузин, чеченцев, ингушей и представителей других народов и наметят мероприятия по их пресечению.

С уважением

Верховный Совет Республики Грузия

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа
Тбилиси, 27 апреля 1991 г.


(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 4, 1991 г., стр. 200-201) 

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ К ПРЕЗИДЕНТУ СССР М. С. ГОРБАЧЕВУ, ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР А. И. ЛУКЬЯНОВУ, ПРЕДСЕДАТЕЛЮ СОВЕТА НАЦИОНАЛЬНОСТЕЙ 

ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР Р. Н. НИШАНОВУ, МИНИСТРУ ВНУТРЕННИХ ДЕЛ СССР Б. К. ПУГО

Как Вам известно, 24 апреля сего года на заседании Совета Национальностей Верховного Совета СССР было принято постановление, открывающее реальные пути к политическому урегулированию и нормализации обстановки во Внутренней Картли, а именно в г. Цхинвали и прилегающих к нему районах. Это решение было принято после конструктивного обсуждения вопроса, в результате чего создается постоянная межпарламентская комиссия, состоящая из членов Верховных Советов СССР, Республики Грузия и РСФСР, которой  поручены все вопросы, связанные с поддержанием правопорядка в регионе. Верховный Совет Республики Грузия видит в этом решении реальный путь к скорой ликвидации конфликта на территории бывшей ЮОАО.

И именно в это время находящиеся в указанном регионе войска МВД СССР предпринимают действия по еще большей дестабилизации обстановки – нападают на безоружных сельчан, захватывают заложников. Так, известно, что на сегодняшний день под арестом находится большое число грузин, которым официально не предъявляется никаких обвинений. Сегодня, 27 апреля, в 5 часов 30 минут утра семь бронетранспортеров ворвались в село Ередви. Выбив двери и стекла в домах, солдаты произвели обыск, задержали и увезли с собой в Цхинвали десять местных жителей, в том числе семидесятилетнюю женщину. Фамилии всех десяти заложников установлены. Оставшиеся на свободе сельчане вышли на улицу, строят баррикады, перекрывая дорогу, ведущую в село. Днем раньше, 26 апреля, в г. Цхинвали, на улице Багеби, осетинские бандиты напали на семью Симона Парцхаладзе. Выстрелом убита хозяйка дома Зоя Парцхаладзе-Кобаладзе, а глава семьи  Симон Парцхаладзе тяжело ранен в область живота. Это не первый случай, когда при попустительстве войск МВД СССР бандиты учиняют погром и убивают лиц грузинской национальности.

Категорически неприемлем для Республики Грузия приказ МВД СССР от 23 апреля сего года, предусматривающий восстановление структур органов внутренних дел бывшей ЮОАО, что является грубым нарушением Конституции не только суверенной Грузии, но и самого Союза ССР.

В свете вышеизложенного Верховный Совет Республики Грузия выражает категорический протест в связи с действиями войск МВД СССР во Внутренней Картли, грозящими срывом успешно начатого политического решения конфликта.

Считаем настоятельно необходимым:

1. Немедленно отменить приказ МВД СССР от 23 апреля.

2. Дать указание руководству войск МВД СССР, находящихся во Внутренней Картли, прекратить односторонние насильственные действия в отношении грузинского населения как в указанном регионе, так и за его пределами.

3. Освободить всех задержанных в г.Цхинвали и прилегающих районах лиц, которые практически незаконно исключены из юрисдикции Республики Грузия, или передать их МВД и прокуратуре Республики Грузия.

4. Дать указание руководству войск МВД СССР, находящихся в указанном регионе, подготовиться к тесному сотрудничеству с прибывающей межпарламентской комиссией. 

По поручению Верховного Совета Республики Грузия

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа
Тбилиси, 27 апреля 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 4, 1991 г., стр. 199-200)

Постановление СобраниЯ Народных Депутатов областного, городского, районных, по​селкового и сельских Советов Юго-Осетинской Автономной Области об исполнении Указа Президента СССР от 7 января 1991 года и Постановления Верховного Совета СССР от 1 апреля 1991 года

Собрание народных депутатов Советов всех уровней отмечает, что в Южной Осетии за последние 2-3 года сло​жилось нездоровая общественно-политическая ситуация. Она особенно обострилась после того, как в ноябре 1989 года, а затем в марте и июне 1990 г. Верховный Совет Грузинской ССР признал незаконными и недействи​тельными все государственные структуры Грузии, принятые после 25 февраля 1921 года. Противоправными были признаны также Договор Грузии с СССР от 21 мая 1921 г. , Договор о создании ЗСФСР от 12 марта 1922 г. и Договор об об​разовании Союза ССР от 30 декабря 1922 года.

Тем самым Высший законодательный орган Грузии упразднил во всей республике советские структуры и факти​чески отменил Конституцию Грузинской ССР. Учитывая сложившиеся обстоятельства, 14 сессия Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области от 20 сентября 1990 года приняла решение о преобразовании Юго-Осетинской автономной области в Юго-Осетинскую Советскую Демократическую Республику.

Вслед за этим, 1 декабря 1990 года Верховный Совет Грузии принял закон об упразднении Юго-Осетинской автономной области, образованной Декретом ВЦИК в апреле 1922 года.

Однако эти решения Указом Президента СССР от 7 января 1991 года “О некоторых законодательных актах, принятых в декабре 1990 года в Грузинской ССР” признаны не соответствующими Конституции СССР и законам СССР.

Трагически развернулись события в Южной Осетии после введения в г. Цхинвали в ночь с 5-го на 6-е января 1991 года грузинских милицейских формирований. Положение в дальнейшем усугубилось тем, что Указ Президента СССР от 7 января 1991 года не был исполнен ни Республикой Грузия, ни Южной Осетией.

Стабилизация общественно-политической ситуации и решение многих жизненно важных вопросов в чрез​вы​чай​ных условиях затянулась из-за отсутствии законной исполнительной власти в Южной Осетии.

Собрание народных депутатов, констатируя, что в условиях чрезвычайного положения, когда оккупирована боль​шая часть территорий Цхинвальского и Знаурского районов, а страшное землетрясение разрушило сотни объектов народного хозяйства, тысячи домов в десятках сел области и полностью стерт с лица земли поселок Джава, когда Ле​нин​горский район Южной Осетии оказался отторгнутым от остальной части автономной области, считаем, что следует безотлагательно и в полной мере исполнить Указ 

Президента СССР от 7.01.91г. и Постановление Верховного Совета СССР от 1.04.91 г.

Исходя из изложенного и выражая тревогу за дальнейшее развитие событий в регионе, стремясь к прекращению межнационального противостояния осетинского и грузинского народов, Собрание народных депутатов Советов всех уровней Южной Осетии постановляет:

1. Во исполнение Указа Президента СССР от 7 января 1991 года “О некоторых законодательных актах, принятых в декабре 1990 года в Грузинской ССР” и Постановления Верховного Совета СССР от 1 апреля 1991 года “О положении в Юго-Осетинской автономной области” отменить решение 14 сессии Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области от 20 сентября 1990 года “О преобразовании Юго-Осетинской автономной области в Юго-Осетинскую Советскую Демократическую Республику”.

2. Восстановить деятельность органов государственной власти и управления Юго-Осетинской автономной области, действующие до сентября 1990 года.

3. Принимая во внимание крайне сложную общественно-политическую и социально-экономическую обстановку в области и режим чрезвычайного положения в г. Цхинвали и Джавском районе, высшим органом власти в Юго-Осетинской автономной области до очередных выборов в местные Советы народных депутатов считать Собрание народных депутатов Советов всех уровней.

4. В период между собраниями исполнительным и распорядительным органом является исполнительный комитет Совета народных депутатов Юго-Осетинской автономной области.

5. Собрание считает необходимым, опираясь на волеизъявление народа Южной Осетии, выраженное в ходе референдума СССР от 17 марта 1991 г. о сохранении и обновлении Союза ССР, обратиться в Верховный Совет СССР с ходатайством признать область самостоятельным участником Договора о Союзе суверенных республик и в ка​честве субъекта федерации подписать этот Договор. Для участия в подготовке Договора и его подписании образовать полномочную делегацию Юго-Осетинской автономной области в составе:

1. Гассиев З. И.-руководитель делегации, 2. Кочиев Г. В., 3. Хубулов В. Н., 4. Хугаев Г. Г., 5. Чехоев А. Г.

6. Просить Верховный Совет СССР утвердить настоящее решение.

7. Настоящее решение опубликовать в средствах массовой информации области, довести его до сведения Верховного Совета Грузии.

Председатель Собрания З. Гассиев.

Секретарь Собрания Л. Остаева.

4 мая 1991 г.

(Газета “Советская Осетия”, № 41, 16 мая 1991 г.)

Постановление Президиума Верховного Совета Республики ГрузиЯ о решении об​ласт​ного Совета народных депутатов бывшей Юго-Осетинской Автономной Области от 4 мая 1991 года
4 мая сего года на незаконно созванной в г. Цхинвали сессии областного Совета народных депутатов бывшей Юго-Осетинской автономной области было принято решение об упразднении т. н. Юго-Осетинской Советской Демок​ратической Республики и восстановлении автономной области, которая хотя и находится в составе Республики Грузия, но, оказывается, “административно подчиняется” юрисдикции РСФСР.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия постановляет:

1. Признать решение областного Совета народных депутатов бывшей Юго-Осетинской автономной области от 4 мая 1991 года актом, не имеющим юридической силы.

2. Об оценке, данной указанному провокационному акту Президиумом Верховного Совета Республики Грузия, сообщить Президенту СССР М. Горбачеву, Председателю Верховного Совета РСФСР Б. Ельцину и Председателю Совета Национальностей Верховного Совета СССР Р. Нишанову.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия А. Асатиани.

7 мая 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 5, стр. 102)

ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ И ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ К ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РСФСР ГОСПОДИНУ ЕЛЬЦИНУ Б. Н.

Как нам стало известно, 4 мая сего года в г. Цхинвали на незаконно созванной сессии областного Совета народных депутатов бывшей Юго-Осетинской автономной области было принято решение об упразднении т. н. «Юго-Осетинской Советской Республики» и восстановлении автономной области, которая хотя и входит в состав Республики Грузия, но, оказывается, «административно подчинена» юрисдикции РСФСР. И это происходит в момент, когда на основании   средствами вооруженного конфликта в Шида Картли. Появились реальные перспективы упрочения суверенитета Республики Грузия в этом регионе и сохранения национально-культурной автономии проживающего там осетинского населения.

Исходя из вышеуказанного, нельзя не расценить иначе как провокацию шаги осетинских сепаратистов, цель которых – не только помешать начавшемуся политическому процессу, но и практически сорвать эту инициативу, противопоставить друг другу юрисдикцию Республики Грузия и РСФСР в данном регионе.

Не можем не обратить Ваше внимание на тот факт, что вышеуказанная сессия была проведена под председательством А. Чехоева – народного депутата СССР от бывшей Юго-Осетинской автономной области. Не говоря уж о том, что А. Чехоев – бывший первый секретарь Юго-Осетинского обкома Компартии Грузии – был смещен с этого поста самим осетинским населением за злоупотребление должностным положением, он вообще не имел права возглавить новую провокацию осетинских экстремистов, ибо хорошо знал о том, что обсуждалось на заседании Совета Национальностей и о чем договорились депутаты.

В связи с этим Президиум Верховного Совета Республики Грузия своим постановлением от 7 мая сего года признал не имеющей юридической силы попытку реанимации областного Совета народных депутатов т. н. Юго-Осетинской автономной области.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия выражает уверенность, что Верховный Совет Российской Советской Федеративной Социалистической  Республики и его Председатель официально отмежуются от провокационного акта осетинских экстремистов, который несовместим с начавшимися между двумя суверенными республиками истинно равноправными взаимоотношениями. Оставление этого акта без Вашего реагирования будет расценено как фактическое его признание и вмешательство во внутренние дела Республики Грузия.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа

Тбилиси, 7 мая 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия,  № 5, 1991 г., стр. 170-171)

ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ И ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ К ПРЕЗИДЕНТУ СССР ГОСПОДИНУ ГОРБАЧЕВУ М. С.,

ПРЕДСЕДАТЕЛЮ СОВЕТА НАЦИОНАЛЬНОСТЕЙ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР ГОСПОДИНУ НИШАНОВУ Р. Н.

Как нам стало известно, 4 мая сего года в г. Цхинвали на незаконно созванной сессии областного Совета народных депутатов бывшей Юго-Осетинской автономной области было принято решение об упразднении т. н. «Юго-Осетинской Советской Республики» и восстановлении автономной области, которая хотя и входит в состав Республики Грузия, но, оказывается «административно подчинена» юрисдикции РСФСР. И это происходит в момент, когда на основании конструктивной договоренности 24 апреля сего года постановлением Совета Национальностей Верховного Совета СССР создается на паритетных началах комиссия в составе депутатов Верховных Советов СССР, РСФСР и Республики Грузия при участии представителя проживающего в Шида Картли осетинского населения.

Указанной комиссии поручается урегулирование политическими средствами вооруженного конфликта в Шида Картли. Появились реальные перспективы упрочения суверенитета Республики Грузия в этом регионе и сохранения национально-культурной автономии проживающего там осетинского населения.

Исходя из вышеуказанного, нельзя не расценить иначе как провокацию шаги осетинских сепаратистов, цель которых – не только помешать начавшемуся политическому процессу, но и практически сорвать эту инициативу, противопоставить друг другу юрисдикцию Республики Грузия и РСФСР в данном регионе.

Не можем не обратить Ваше внимание на тот факт, что вышеуказанная сессия была проведена под председательством А. Чехоева – народного депутата СССР от бывшей Юго-Осетинской автономной области. Не говоря уж о том, что А. Чехоев – бывший первый секретарь Юго-Осетинского обкома Компартии Грузии – был смещен с этого поста самим осетинским населением за злоупотребление должностным положением, он вообще не имел права возглавить новую провокацию осетинских экстремистов, ибо хорошо знал о том, что обсуждалось на заседании Совета Национальностей и о чем договорились депутаты.

В связи с этим Президиум Верховного Совета Республики Грузия своим постановлением от 7 мая сего года признал не имеющей юридической силы попытку реанимации областного Совета народных депутатов т.н. Юго-Осетинской автономной области.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия призывает Вас принять срочные меры, официально поддержать постановление Президиума Верховного Совета Республики Грузия и осудить деструктивный акт осетинских сепаратистов; в противном случае работа парламентской комиссии и перспектива урегулирования конфликта мирным путем ставятся под сомнение.

Мы убеждены, что осетинским сепаратистам не удастся сорвать урегулирование конфликта в Шида Картли политическими средствами.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа

Тбилиси, 7 мая 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 5, 1991 г., стр. 171-172)
ЗАЯВЛЕНИЕ ЧЛЕНОВ СОВЕТА ФЕДЕРАЦИИ СОЮЗА ССР, ПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ ВЕРХОВНЫХ СОВЕТОВ РЕСПУБЛИК

Мы, члены Совета Федерации Союза ССР, руководители шестнадцати республик – Абхазии, Башкирии, Бурятии, Кабардино-Балкарии, Калмыкии, Карелии, Коми ССР, Марийской ССР, Мордовии, Северной Осетии, Татарстана, Тувы, Удмуртии, Чечено-Ингушетии, Чувашии, Якутской-Саха ССР – обсудили на своей встрече 7 мая 1991 года Совместное заявление Президента СССР и руководителей высших государственных органов девяти союзных республик от 23 апреля 1991 года «О безотлагательных мерах по стабилизации обстановки в стране и преодолению кризиса» и считаем необходимым заявить следующее.

Мы расцениваем Совместное заявление Президента СССР и руководителей девяти союзных республик как позитивный шаг к достижению политического согласия и выводу нашей страны из глубокого кризиса, как призыв ко всем политическим и общественным движениям к сотрудничеству. В духе этих решений намерены действовать и мы, члены Совета Федерации Союза ССР, подписавшие настоящее заявление.

Участники встречи согласны с тем, что скорейшее заключение нового Союзного договора будет способствовать стабилизации положения в Союзе ССР и поддерживают предложение о завершении в ближайшее время работы над его проектом. Опубликованный по решению Совета Федерации Союза ССР 9 марта сего года проект нового Союзного договора отражает согласованные позиции совещания полномочных представителей 27 республик. В этом проекте нет деления республик на союзные и автономные, признаются декларации о государственном суверенитете. В ходе союзного референдума народы нашей страны высказались за Союз равноправных суверенных республик.

Именно поэтому мы не можем согласиться с решением, содержащимся в Совместном заявлении о том, что Союзный договор будет подписываться представителями только участвовавших в этой встрече республик, а также попытками пересмотреть концепцию Союзного договора, одобренного Съездом народных депутатов Союза ССР и Верховным Советом Союза ССР.

Совместное заявление нарушает Закон Союза ССР от 26 апреля 1990 года «О разграничении полномочий между Союзом ССР и субъектами Федерации», ряд других законов СССР, которыми существенно укреплено государственно-правовое положение наших республик как субъектов федерации – Союза ССР. Все эти акты являются правовой основой всех республик в договорном процессе и подписании Союзного договора. Заявление вступает в противоречие  и с принятым за основу постановлением III внеочередного съезда народных депутатов РСФСР «О союзном договоре и порядке его подписания», с решениями Верховных Советов республик, одобривших проект Союзного договора.

Мы считаем недопустимым решать жизненно важные для судеб наших республик вопросы без согласования с нами. Вопрос о субъектах Союза ССР не может быть решен вне официальных структур, на путях игнорирования законов Союза ССР. Совместное заявление в этой части следует оценить как преднамеренное стремление затянуть подписание Союзного договора.

Что касается вопроса, как будут подписывать Союзный договор  республики, которые мы представляем, в составе делегации республики, в которую они входят, или самостоятельно, то он может быть решен Верховными Советами самих республик, т есть единственно возможным гласным и демократическим путем. Только такой путь решения вопроса явится залогом укрепления политической  и социально-экономической стабильности как Союза ССР, так и Российской Федерации.

Члены Совета Федерации Союза ССР, председатели Верховных Советов республики: Башкирская ССР – М. Рахимов, Бурятская ССР – С. Булдзев, Кабардино-Балкарская ССР – В. Коков, Калмыцкая ССР – В. Басанов, Карельская АССР – В. Степанов, Коми ССР – Ю. Спиридонов, Марийская ССР – В. Зотин, Абхазская ССР – В. Ардзинба, Мордовская ССР – Н. Бирюков, Северо-Осетинская ССР – А. Галазов, Татарская ССР – М. Шаймиев, Советская Республика Тува – Ч. Ондар, Удмуртская Республика – В. Тубылов, Чечено-Ингушская ССР – Д. Завгаев, Чувашская ССР – А. Леонтьев, Якутская-Саха ССР – М. Николаев.

7. 05. 1991 г.

(Газета "Единение", № 5, май 1991 г.)

Постановление Верховного Совета СССР о постановлении собрания народных депутатов облас​тно​го, городского, районных, поселкового и сельских Советов Юго-Осетинской Автономной Области от 4 мая 1991 года “Об исполнении Указа Президента СССР от 7.01.91 г. и Постановления Верховного Совета СССР от 1.04.91 г.”

Рассмотрев Постановление собрания народных депутатов областного, городского, поселкового и сельских Советов Юго-Осетинской автономной области, Верховный Совет СССР постановляет:
1. Принять к сведению Постановление собрания народных депутатов Советов Юго-Осетинской автономной области “Об исполнении Указа Президента СССР от 7.01.91г. и Постановления Верховного Совета СССР от 1.04.91г.”

2. Передать указанное Постановление собрания народных депутатов Советов Юго-Осетинской автономной области для сведения Президенту СССР, а также Председателю Совета Национальностей и Комиссии Совета Национальностей по национальной политике и межнациональным отношениям для 

использования в работе над проектом нового Союзного Договора.

Председатель Верховного Совета СССР А. Лукянов.

12 мая 1991 г.

(Газета “Сакартвело”, 1995, специальный выпуск, на грузинском языке. Из личного архива составителя)

ЗАЯВЛЕНИЕ, ПРИНЯТОЕ ВЕРХОВНЫМ СОВЕТОМ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

Верховный Совет Республики Грузия, ознакомившись с постановлением Верховного Совета СССР от 12 мая 1991 года «О постановлении собрания народных депутатов областного, городского, районных, поселкового и сельских Советов Юго-Осетинской автономной области от 4 мая 1991 года «Об исполнении Указа Президента СССР от 7. 01. 91 г. и постановлении Верховного Совета СССР от 1. 04. 91 г. заявляет, что вышеуказанное  постановление является грубой попыткой посягательства высшего органа государственной власти СССР на территориальную целостность Грузинского суверенного государства. Территория бывшей Юго-Осетинской автономной области составляет неотъемлемую часть Грузинского суверенного государства, и никто не вправе рассматривать вопрос присоединения ее к территории другой страны. Постановление Верховного Совета СССР от 12 мая 1991 года противоречит самой Конституции СССР, Закону СССР от 26 апреля 1991 года «О разграничении полномочий между субъектами федерации в СССР», совместному Заявлению Президента СССР и девяти союзных республик, всем документам, принятым по вопросам нового Союзного договора.

Прискорбно, что документ Верховного Совета СССР от 12 мая  принят в момент, когда по инициативе руководителей Республики Грузия и при участии союзных депутатов образована трехсторонняя межпарламентская комиссия в составе депутатов Верховного Совета Республики Грузия, Верховного Совета СССР, Верховного Совета РСФСР, которая должна выработать предложения по урегулированию конфликтной ситуации на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области. Вышеуказанное постановление Верховного Совета СССР ставит под сомнение возможность реализации мероприятий, намеченных постановлением Совета Национальностей Верховного Совета СССР от 24 апреля 1991 года. Нельзя не обратить внимание на то обстоятельство, что по   предложению  Председателя     Совета     Национальностей 

Р. Нишанова на указанном заседании Совета Национальностей был достигнут «консенсус», предусматривавший упразднение собранием депутатов бывшей автономной области незаконно провозглашенной республики и участие представителей Южной Осетии в работе совместной комиссии депутатов Верховных Советов СССР, РСФСР и Республики Грузия. Таким образом, акцию депутата А. Чехоева в г. Цхинвали следует рассматривает как провокационный шаг, как грубое нарушение депутатской этики и игнорирование постановления Совета Национальностей. Должны отметить также, что Верховный Совет СССР как высший законодательный орган был не вправе рассматривать постановление бывших депутатов области, которые, незаконно провозгласив республику, тем самым сами сложили свои депутатские полномочия.

Вышеуказанное постановление Верховного Совета СССР еще раз показывает, что руководство СССР, используя все меры для наказания борющихся за свободу республик, не останавливается с этой целью и перед посягательством на их территориальную целостность.

Верховный Совет Республики Грузия выражает твердый протест в связи с постановлением Верховного Совета СССР от 12 мая 1991 года, считая его грубым вмешательством во внутренние дела Грузии, противоречащим общепризнанным принципам международного права. Продолжение подобной политики в отношении Республики Грузия может привести к совершенно непредсказуемым последствиям. И в этом случае вся ответственность ляжет на руководство Советского Союза.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия А. Асатиани

Тбилиси, 14 мая 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 5, 1991 г., стр. 168-169) 
МИНИСТРУ ВНУТРЕННИХ ДЕЛ СССР Б. ПУГО

Одна из частей внутренних войск Министерства внутренних дел СССР, дислоцированных в г. Цхинвали, осуществлявшая «рейд» за пределами бывшей Юго-Осетинской автономной области, 13 мая вторглась в село Дисеви Горийского района и на глазах у собравшихся там жителей сорвала и осквернила вывешенный на школьном здании национальный флаг.

Части вверенных Вам войск, неоднократно  притеснявшие мирное население, похищавшие их имущество, скот и совершавшие другие насильственные действия, теперь дошли уже до оскорбления самолюбия и достоинства всего грузинского народа.

Требуем положить конец безобразиям, чинимым силами Министерства внутренних дел СССР, потребовать ответа от военнослужащих, виновных в нарушении общественного порядка и законности.

Президент Республики Грузия Звиад Гамсахурдиа

Тбилиси, 16 мая 1991 года

(Газета «Абхазетис Хма» № 89, 21 мая 1991 года/Собственный перевод)

МИНИСТРУ ОБОРОНЫ СССР Д. ЯЗОВУ, КОМАНДУЮЩЕМУ ЗАКАВКАЗСКИМ ВОЕННЫМ ОКРУГОМ В. ПАТРИКЕЕВУ

13 мая в г. Гори военнослужащие погнались за детьми, игравшими в футбол на территории военного городка, а затем открыли по ним огонь из автоматов, в результате чего был убит 14-летний мальчик Заза Какашвили.

Руководство и народ Республики Грузия возмущены этим неслыханным варварским актом, требуют срочного расследования и наказания виновных лиц, в противном случае вся моральная и юридическая ответственность будет возложена на них.

Президент Республики Грузия Звиад Гамсахурдиа
Тбилиси, 16 мая 1991 года

(Газета «Абхазетис Хма» № 89, 21 мая 1991 года/Собственный перевод)
Закон Республики Грузия О внесений изменений  и дополнений в Конституции Республики Грузия

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:
Внести в Конституцию Республики Грузия следующие изменения и дополнения:

1. В статье 104 Конституции:

 а) пункты 11 и 12изложить следующим образом:
(...)

`12) утверждает изменение границ автономных республик, образует и упраздняет районы и города республиканского подчинения.
(...)

2. Статью 1214 Конституции дополнить пунктами 101 и 102 следующего содержания:
(...)
`102) утверждает районное деление, образование городов и районов в городах, изменение подчиненности городов, наименование и переименование районов, городов, районов в городах, а также переименование иных населенных пунктов автономных республиках~.

Президент Республики Грузии З. Гамсахурдиа.

Тбилиси, 23 мая 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 5, 1991 г., стр. 64)

Закон Республики Грузия О внесений изменений  и дополнений в Конституции Республики Грузия

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:
Внести в Конституцию Республики Грузия следующие изменения и дополнения:

1. В статье 104 Конституции:

 а) пункты 11 и 12изложить следующим образом:
(...)

`12) утверждает изменение границ автономных республик, образует и упраздняет районы и города республиканского подчинения.
(...)

2. Статью 1214 Конституции дополнить пунктами 101 и 102 следующего содержания:
(...)
`102) утверждает районное деление, образование городов и районов в городах, изменение подчиненности городов, наименование и переименование районов, городов, районов в городах, а также переименование иных населенных пунктов автономных республиках~.

Президент Республики Грузии З. Гамсахурдиа.

Тбилиси, 23 мая 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 5, 1991 г., стр. 64)

ПРОТОКОЛ МЕЖПАРЛАМЕНТСКОЙ КОМИССИИ, образованной в соответствии с постановлением Совета Национальностей Верховного Совета СССР от 24 апреля 1991 года «О предложениях по нормализации обстановки в Южной Осетии и вокруг нее»

Межпарламентская комиссия  Верховных Советов СССР, РСФСР и Республики Грузия с участием представителей населения региона конфликта, исходя из положений Конституций СССР, РСФСР и Республики Грузия, признающих государственный суверенитет и территориальную целостность Республики Грузия, и норм международного права, признающих принцип невмешательства во внутренние дела суверенной республики, ознакомившись с положением дел на месте, считает, что настоящий конфликт препятствует нормальному процессу восстановления государственной независимости Грузии согласно волеизъявлению ее граждан на референдуме 31 марта 1991 года, связан с попыткой определенных сил нарушить территориальную целостность Республики и имеет политическую основу.

Межпарламентская комиссия в целях нормализации обстановки, обеспечения безопасности людей, установления мира и спокойствия, восстановления хозяйственной деятельности и жизнеобеспечения населения на территории региона конфликта, считает необходимым:

I. Обратиться в Верховный Совет и к Президенту Республики Грузия с предложением выступить с Обращением к населению республики, призвав его к гражданскому миру и урегулированию конфликта политическими средствами на основе диалога, имея в виду Постановление Верховного Совета Республики Грузия от 28 декабря 1990 года «О запрещении вооруженных формирований, не предусмотренных законом», в котором подтвердить освобождение от ответственности за незаконное хранение и ношение оружия при условии его добровольной сдачи в кратчайшие сроки, заявив при этом о гарантиях равных прав на гражданство для всего населения Грузии.

Призвать противоборствующие стороны к прекращению применения оружия и других насильственных действий на период урегулирования конфликта.

2. На период нормализации обстановки в регионе конфликта, в двухнедельный срок создать при Межпарламентской комиссии Координационный комитет на паритетных началах из представителей органов власти Республики Грузия и населения региона конфликта. Его основной задачей должно стать: 

- координация усилий органов государственной власти, управления и населения в восстановлении хозяйственной деятельности и жизнеобеспечения жителей региона;

- содействие комендатуре района чрезвычайного положения в реализации его режима в полном объеме;

- содействие МВД Грузии в воссоздании территориальных органов милиции и выполнении их функций;

- содействие органам государственной власти и управления в создании условий для возвращения беженцев в места их постоянного проживания, решении всего комплекса проблем по их перевозкам и размещению, возмещению нанесенного ущерба, разрешению правовых вопросов, а также для ликвидации последствий землетрясения;

- создание условий для прекращения противоправных акций по захвату заложников и их освобождения при содействии комендатуры района чрезвычайного положения  и правоохранительных органов;

- согласование вопросов о действиях контингента внутренних войск МВД СССР, обеспечивающего режим чрезвычайного положения, за пределами района чрезвычайного положения;

- создание условий для решения вопросов и выработка предложений о структурах местных органов власти и управления на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области.

3. Определять и изменять границы зоны чрезвычайного положения соответствующими актами Верховного Совета и Президента Республики Грузия.

4. Проведение полного разоружения всех незаконных вооруженных формирований, действующих в зоне чрезвычайного положения, производить совместно с силами внутренних войск МВД СССР и соответствующих территориальных отделений милиции МВД Республики Грузия, а за ее пределами – силами МВД Республики Грузия.

Определить дату начала и срок проведения действий по разоружению незаконных вооруженных формирований и лиц, а также добровольной сдачи оружия.

5. Привлечение к предусмотренной Законом ответственности лиц, принимавших участие в насилиях, грабежах и поджогах, а также виновных в разжигании межнационального конфликта, независимо от их национальности и социального положения.

6. Использовать в целях урегулирования ситуации в регионе конфликта опыт народной дипломатии, в том числе участие представителей старейшин, интеллигенции, общественных объединений граждан.

7. Создать при Межпарламентской комиссии информационную группу для обобщения оперативных данных непосредственно из региона конфликта и их анализа. Предоставить этой группе приоритетное право официально информировать средства массовой информации о положении дел в регионе конфликта.

8. Обратиться к Президенту СССР и Президенту Республики Грузия с предложением ускорить образование комиссии для переговоров по урегулированию всего комплекса политических, экономическихб соцяльных и инных вопросов связанных восстановлением государственной независимости Республики Грузия на основе акта Верховного Совета республики от 9 апреля 1991 года, признавая ее право самостоятельно решать вопрос о присоединении к союзному договору.

Межпарламентская комиссия осуществляет постоянное наблюдение с выездом на место за ситуацией в регионе конфликта.

Члены Межпарламентской комиссии:

Представители Верховного Совета СССР. В. Гусев, В. Евтух

Представители Верховного Совета РСФСР. Н. Махиянов, В. Шуйков 
Представители Верховного 

Совета Республики Грузия. Г. Чорголашвили, Н. Натадзе

31 мая 1991 года

Особое мнение члена Межпарламентской комиссии Н. Натадзе

Моя подпись под настоящим документом остается в силе лишь в том случае, если действия внутренних войск МВД СССР и действия МВД Республики Грузия в районе конфликта будут полностью соответствовать решениям Комиссии.

Н. Натадзе

31 мая 1991 года

(Газета «Сакартвело», Специальный выпуск, Июль 1996 г.; Личный Архив Гела чорголашвили)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ Об объединении судов г. Гори и Горийского района, упразднении суда Цхинвальского района н образовании Горийского суда
Президиум Верховного Совета Республики Грузия постановляет:

1. С целью приведения правоохранительных органов в единую систему образовать на базе судов г. Гори и Горийского района Горийский суд.

2. В соответствии с Законом Республики Грузия от 27 апреля 1991 года `Об упразднении Цхинвальcкого и Корнисского районов~ упразднить суд Цхинвальского района и передать его штатные единицы Горийскому суду.

3. Определить состав Горийского суда пятью штатными единицами судей.

4. Поручить Министерству юстиции Республики Грузия с целью функционирования Горийского суда внести изменения в штатное расписание.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия Акакий Асатиани
Тбилиси, 11 июня 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 7, 1991 г., стр. 101)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ Об упразднении суда Корнисского района и определении состава суда Карельского района
Президиум Верховного Совета Республики Грузия постановляет:

1. В соответствии с Законом Республики Грузия от 27 апреля 1991 года `Об упразднении Цхинвальского и Корнисского районов~   упразднить суд Корнисского района.

2. Определить состав суда Карельского района тремя штатными единицами судей.

3. Поручить Министерству юстиции Республики Грузия с целью обеспечения функционирования суда Карельского района ввести соответствующие изменения в штатное расписание.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия  Акакий Асатиани

Тбилиси, 11 июня 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 7, 1991 г., стр. 100)

Постановление Президиума Верховного Совета СССР о работе межправительственной комис​сии по нормализации обстановки в Южной Осетии и вокруг нее

Президиум Верховного Совета СССР постановляет:

1. Информацию тов. Гусева В. В. о работе межпарламентской комиссии по нормализации обстановки в Южной Осетии и вокруг нее принять к сведению.

Рекомендовать комиссии настойчиво продолжать поиск путей политического решения проблем, возникших в Южной Осетии и вокруг нее, с учетом решений Верховного Совета СССР по данному вопросу.

2. Обратиться к органам государственной власти и управления Республики Грузия с предложением осуществить все необходимые меры по разрешению регионального конфликта, пресечению деятельности незаконных вооруженных формирований, устранению последствий землетрясения в республике, восстановить транспортные, энергетические и водные магистрали, обеспечить нормальные условия жизни населения региона.

3. Получить Кабинету Министров СССР обеспечить быстрое решение вопроса представления пострадавшим от зем​летрясений районам Грузии материально-технических ресурсов и финансовых средств для ликвидации пос​лед​ствий стихийных бедствий.

4. Считать целесообразным ускорить решение вопросов о формировании Государственного комитета СССР по национальным вопросам в соответствии с Законом СССР от 27 марта 1990 года и Постановлением Совета Нацио​нальностей Верховного Совета СССР от 27 февраля 1991 года.

Председатель Верховного Совета СССР А. Лукьянов.

25 июня 1991 г.

(Газета “Сакартвело”, 1995, специальный выпуск, на грузинском языке личный архив составителя)

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазской АССР о Законе Республики Грузия “Об образовании Внутренних Войск - Национальной Гвардии республики Грузия”

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР отмечает, что в нарушение требований Указа Президента СССР “О запрещении создания вооруженных формирований, не предусмотренных законодательством СССР, и изъятии оружия в случаях его незаконного хранения” правительством Республики Грузия в соответствии с Законом Республики Грузия “Об образовании внутренних войск -Национальной гвардии Республики Грузия” создан батальон, личному составу которого предоставлено право на ношение оружия.

Вышеназванный Указ Президента СССР издан 25 июля 1990 года и предписывает роспуск непредусмотренных законодательством СССР вооруженных формирований в 15-дневный срок с момента издания Указа, однако законо​дательные и распорядительные органы Грузии полностью его игнорировали.

В соответствии с Законом Республики Грузия об образовании Национальной гвардии, ее рядовой состав ком​плектуется на основе всеобщей воинской обязанности граждан Республики Грузия, достигших 13 лет. На железно​до​рожном вокзале станции Сухуми действует призывной пункта по состоянию на 13 июня 1991 года для службы в Национальной гвардии Республики Грузия на имя Военного комиссара Сухумского ОГБХ подано 201 заявлений. Это противоречит Конституции СССР и Закону СССР “О разграничении полномочий между Союзом ССР и субъектами федерации”, которыми создание вооруженные формирований отнесено к исключительному ведению Союза ССР в лице его высших органов государственной власти и управления. Таким образом, действия Верховного Совета Республики Грузия по созданию внутренних войск - Национальной гвардии Республики Грузия, независимо от их цели, являются незаконными.

Все это провоцирует напряженность, дестабилизирует обстановку, порождает неуверенность в гарантировании соблюдения прав и свобод советских граждан, Конституции и Законов СССР и Абхазской АССР.

В связи с этим Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:

1. Признать Закон Республики Грузия “0б образовании внутренних войск - Национальной гвардии Республики Грузия” противоречащим Указу Президента Союза Советских Социалистических Республик “0 запрещении создания вооруженных формирований, не предусмотренных законодательством СССР, и изъятии оружия в случаях его незаконного хранения”, не имеющим юридической силы и не подлежащим исполнению на территории Абхазской АССР.

2. Совету Министров Абхазской АССР, МВД Абхазской АССР, КГБ Абхазской АССР, прокуратуре Абхазской АССР, Военному комиссариату Абхазской АССР принять меры по выполнению задач, возложенных на них Указом Президента СССР «О запрещении вооруженных формирований, не предусмотренных законодательством СССР, и изъятии оружия в случае его незаконного хранения».

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

2 июля 1991 г.

(Газета “Абхазия”, № 32, 13 августа 1991 г.)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР Об обращении к Генеральному прокурору СССР т. Трубину Н. С.

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР отмечает, что Генеральный прокурор Республики Грузия В. А. Размадзе возбудил уголовное дело в отношении заместителя Председателя Совета Министров Абхазии т. Капба Энвера Эрастовича за якобы совершенное им злоупотребление и умышленное превышение власти в бытность председателем Центральной избирательной комиссии Абхазской АССР референдума СССР, выразившиеся в издании распоряжения о предоставлении прав граждан голосовать в разных избирательных участках, а не по месту жительства Это по мнению В. А. Размадзе дало возможность заинтересованным лицам голосовать в разных участков по нескольку раз, и, как следствие повлекло допущение фальсификации закона о референдуме.

Кроме этих несостоятельных мотивов выдвинуты ложные утверждения, будто бы в процессе работы Центральной избирательной комиссии Абхазской АССР референдума СССР грубо нарушались требования закона, в результате чего избиратели Гальского района были лишены конституционных прав принять участие в референдуме СССР.

Между тем, как известно широкой общественности, Президиуму Верховного Совета Абхазской АССР, Центральной избирательной комиссии референдума СССР, Прокуратуре СССР, группе депутатов Верховного Совета СССР, направленных в Абхазию в связи с референдумом СССР, участковым избирательным комиссиям референдума СССР в Абхазии бойкотировался большинством избирателей и членов участковых комиссий грузинской национальности по призыву Президента Республики Грузия. В результате на многих избирательных участков искусственно была создана обстановка и совершены действия, имеющие целью воспрепятствовать свободному волеизъявлению граждан, что привело к настоятельному их требованию дать возможность голосовать в тех избирательных участках, в которых создана нормальная обстановка.

Надо принять во внимание, что законодательство о референдуме СССР, в частности Постановление Верховного Совета СССР от 25 февраля 1991 года «О ходе выполнения  Постановление Верховного Совета СССР об организации и мерах по обеспечению проведения референдума СССР 17 марта 1991 года» блокирование референдума признает незаконным и допускает голосование лиц, пришедших голосовать на участки, образованные трудовыми коллективами общественными объединениями. При этом голосующие заносятся в дополнительный список.

По аналогии с этим, т. Капба Э. Э., не имея ни времени, ни возможности из–за бойкотирования референдума собрать членов избирательной комиссии, проконсультировавшись с компетентными сотрудниками Верховного Совета Абхазии, направил участковым избирательным комиссиям письмо, разъясняющее, что «в случаях, когда гражданин обращается в избирательный участок, где он не состоит в списке избирателей, а также имеющий право принимать участие в референдуме, с просьбой допустить его к голосованию, то его просьбу следует удовлетворить. При этом граждане, где они состоят в основном списке, по уведомлению председателя избирательной комиссии, в которую обратился гражданин, исключаются из основного списка с соответствующей пометкой в графе «Примечание» и включается в дополнительный список по месту голосования. Аналогичное уведомление должно следовать и в Центральную республиканскую комиссию Абхазской АССР по выборам народного депутата СССР и референдуму СССР».

Это письмо дало возможность многим избирателям в условиях блокирования, угроз и шантажа принять участие в голосовании, способствовало снижению напряженности в Абхазской АССР.

Возбуждение уголовного дела в основу которого легло приведенное письмо, желает того или нет В. А. Размадзе, ничто иное, как попытка посредством обвинения Э. Э. Капба дискредитировать итоги референдума СССР в Абхазии.

Таким образом действия прокурора Республики Грузия в отношении т. Э. Э. Капба преследует политические, а не правоохранительные цели являются незаконными.

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:

1. Просить Генерального прокурора СССР т. Трубина Н. С. принять меры по прекращению незаконного уголовного преследования т. Капба Э.Э. и направить об этом письмо.

2. Текст письма Президиума Верховного Совета Абхазской АССР Генеральному прокурору СССР т. Трубину Н. С. утвердить (прилагается).

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

гор. Сухуми 2 июля 1991 г.

(Газета “Советская Абхазия”, № 32, 13 августа 1991 года.)

Министерство просвещениЯ Грузии, Приказ № 288
В соответствия с постановлением Верховного совета Грузии от 14 ноября 1990 года “О введении названия “Рес​публика Грузия” и утверждении изображения “Герба Республики Грузия” постановлением Верховного Совета Рес​пуб​​лики Грузия от 22 ноября 1990 года “Министерство народного образования” переименовано в “ Министерство просвещения”.

Указанные изменения обусловили внесение изменений в образцы печати, штампа и вывески учреждений системы просвещения.

Вместе с тем, в ряде населенных пунктов, где расположено несколько однотипных учебных учреждений (ясли, дет​ский сад, школа и т.п.), по настоящий день не введены нумерация, в результате чего учебные учреждения отли​чаются друг от друга только языком обучения.

Необходимо отметить, что за последний период в названия учебных заведений внесены существенные изменения.

С учетом вышеизложенного для работы в переходный период приказываю:

1. Ввести во всех учреждениях системы образования новые тексты печати, штампа и вывески в соответствии с при​​ло​женными образцами.

2. Министерствам просвещения Абхазии и Аджарии, городским и районным отделам просвещения, дирекциям средних специальных заведений, ректоратам высших учебных заведении и руководителям других учреждений системы:

2.1. Не позднее 1 ноября 1991 года ввести в действие, В первую очередь, в новых и переименованных учреждениях об​разцы печати, штампа и вывески, разработанные Министерством просвещения Республики Грузия.
3. Для получения разрешения на изготовление печати и штампа руководитель учреждения должен представить в органы милиции письменное ходатайство, к которому должны быть приложены заверенные образцы (эскизы) печати и штампов в двух экземплярах.

4. Сразу после опубликования считать утратившим силу опубликованный 02.02.1991. приказ №49 «О введении печати, штампа и вывески во всех типах школ системы Министерства образования Грузинской ССР».

5. Осуществление контроля за выполнением приказа возложить на заместителя министра г – на Мераба Джибладзе.

Основание: приказ Министерства образования Грузинской ССР № 135 от  01.04.91.

Министр Э. Джавелидзе.

5 июля 1991 г.

(Архив Министерства Просвещения Грузии)
ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА  РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ ЗВИАДА ГАМСАХУРДИА К ДЕПУТАТАМ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР

Уважаемые депутаты!

Обращаюсь к вам в этот исторический момент, когда борьба Грузин за восстановление независимой государственности вступила в решающую фазу.  Только в условиях консолидации всех сил,  независимо от этнической и национальной принадлежности,  возможна эффективная борьба за создание подлинно процветающего и блаженствующего общества, в котором все люди будут жить достойно, в соответствии с высокими требованиями цивилизации и демократии.

Абхазский народ всегда стоял рядом с грузинским народом на протяжении многовековой борьбы Грузин  за свободу и независимость, против многочисленных полчищ иноземных захватчиков. Так же и грузинский народ никогда не оставлял в беде абхазский народ, даже тогда, когда сам стоял под игом самодержавия.  Дружба между нашими народами не омрачалась подозрением и коварством, к сожалению, ставшими правилом после 1917 года, и распространением в Закавказье большевистской идеологии и тоталитарного  политического режима.

Не буду перечислять все невзгоды и традиции, через которые прошли как абхазы, так и грузины за 70 лет. И сегодня сохраняется напряженность в Абхазии, царит взаимное недоверие и подозрительность между абхазским и грузинским населением, хотя в то же время с еще большей интенсивностью заключаются браки, крепнут кровные узы абхазов и грузин. И никому не удастся истребить эту неудержимую и исторически обусловленную тягу двух исторически проживающих бок о бок родственных народов.

Мы с пониманием относимся к стремлению абхазского народа расширить государственную автономию, долгие годы являющуюся несовершенной, как и все политические институты, созданные за годы господства коммунистического режима в СССР.

Строя новое общество в Республики Грузия, нельзя не учитывать тенденции развития статуса Абхазии, что  и сделает специальная комиссия, состоявшая из представителей Верховных Советов Грузии и Абхазской АССР.

Мы неоднократно заявляли о том, что не может быть и речи об ущемлении статуса автономной республики, что и закреплено в Конституции Республики Грузия. Что касается расширения компетенции Абхазской АССР, в соответствии с духом современных требований, именно это должно стать предметом переговоров. Односторонние действия как с одной, так и с другой стороны недопустимы и чреваты непредсказуемыми последствиями, горький опыт чего, к сожалению, мы и сегодня ощущаем.

Определенные силы в центре уже давно пытаются подорвать борьбу Грузии за независимость изнутри, в частности,  противопоставить абхазский народ грузинскому народу, вырвать Абхазию из живого тела Грузии. Любая попытка подобного рода обречена на провал, ибо цемент, скрепляющий Абхазию со всей Грузией, столь прочен, что его не сможет разрушить никакая внешняя или внутренняя сила. 

 Если даже  в годы политического ненастья абхазский народ смог достичь национально-культурных и политических высот, несравнимых ни с одной автономной,  даже во много раз большой республикой, то в свободной Грузии будущее его может быть лишь более гарантированным и радужным.

Лишь в содружестве и взаимопонимании абхазского н грузинского народов, представителей других народов,  живущих в Абхазской АССР, лежит ключ к созданию на территории Абхазии справедливого общества.

Политический реализм в то же время диктует необходимость тесного сотрудничества прежде всего между абхазами и грузинами -  двумя исторически проживающими на этой территории народами, что не исключает признания за абхазским народом определенных прав при построении политических институтов и совершенствовании государственных структур автономной республики.

Грузинский народ, грузины, живущие в Абхазии, понимают чаяния абхазского народа, но не допустят реализации отторжения Абхазии от Грузии, что является попыткой грубого нарушения конституций Республики Грузия и самой Абхазской АССР, ставящих жесткие юридические барьеры перед подобными действиями, которые чреваты весьма и весьма тяжелыми последствиями.

Только в трезвой оценке сложившихся политических и правовых реалий, взаимном доверии и желании подлинного сотрудничества ради блага всех народов, населяющих как Абхазию, так и всю Грузию, видим мы решение вопроса о статусе Абхазии в составе  Республики Грузия, территорияльная целостность которой гарантирована международным правом.

Я желаю сессии Верховного Совета Абхазской АССР успеха на пути к созданию новых структур политической власти, которые органически впишутся в политическую систему демократической Республики Грузия.

С глубоким уважением

Президент  Республики Грузия Звиад Гамсахурдиа.
 Тбилиси, 8 июля 1991 г.
(Газета "Свободная Грузия", № 122, 10 июля 1991 года)

Закон Абхазской Автономной Советской СоциалистиЧеской Республики о внесении изме​нений и дополнений в Конституцию (Основной Закон) Абхазской АССР
Верховный Совет Абхазской АССР  постановляет:

Внести в Конституцию (Основной Закон) Абхазской АССР следующие изменения и дополнения:

4. Статью 80 после слова «организуются» дополнить словами «в одномандатных избирательных округах».

10. Пункты 14, 15, 16 статьи 93 изложить в следующей редакции: 

«14) избирает Верховный Суд Абхазской АССР, по согласованию с Генеральным прокурором СССР и Генеральным прокурором Республики Грузия назначает на должность председателя и членов Арбитражного суда Абхазской АССР;

15) утверждает президиум Верховного Суда Абхазской АССР, коллегию прокуратуры Абхазской АССР, коллегию Арбитражного суда Абхазской АССР;

16) по представлению Председателя Верховного Совета Абхазской АССР избирает Комитет конституционного надзора Абхазской АССР».
12. Статью 94 изложить в следующей редакции:

«Верховный Совет Абхазской АССР состоит из 65 депутатов, избранных по избирательным округам в основном с равным количеством избирателей.».

15. Пункт 3 статьи 101 изложить в следующей редакции:

 «Согласовывает кандидатуру прокурора Абхазской АССР с Генеральным прокурором Республики Грузия; представляет Верховному Совету Абхазской АССР кандидатуры председателя Совета Министров Абхазской АССР, Председателя Верховного Суда Абхазской АССР, прокурора Абхазской АССР, для назначения и избрания на должность председателя Арбитражного Суда Абхазской АССР.».

17. Пункт 5 статьи 103 изложить в следующей редакции: 

«Назначает выборы депутатов местных советов народных депутатов Абхазской АССР и обеспечивает их координацию;».

пункт 10 считать частью второй статьи 103.

Пункт 10 статьи 103 изложить в следующей редакции: 

«п. 10) назначает на должность судей районных (городских) судов Абхазской АССР».

22. Из части второй статьи 133 исключить слова «Союза ССР, Грузинской ССР и».

Часть третью статьи 143 изложить в следующей редакции: 

«Административные судьи назначаются Министром юстиции Абхазской АССР на пятилетний срок».

25. Статьи 154, 155, 156 изложить в следующей редакции:

«Статья 154. Разрешение хозяйственных споров в Абхазской АССР осуществляется Арбитражным судом Абхазской АССР в пределах его компетенции.

Вмешательство в деятельность судей со стороны любого органа, организации и должностного лица с целью разрешения спора не допускается.
Организация и порядок деятельности Арбитражного суда Абхазской АССР определяются законодательством Союза ССР, Республики Грузия, Абхазской АССР.
Статья 155.  Надзор за исполнением законов министерствами и другими органами государственного управления, предприятиями, учреждениями и организациями, исполнительными и распорядительными органами местных советов народных депутатов, политическими партиями, кооперативами и другими общественными организациями, массовыми движениями, должностными лицами и гражданами осуществляют Генеральный прокурор СССР, Генеральный прокурор Республики Грузия, прокурор Абхазской АССР, районные и городские прокуроры Абхазской АССР.
Статья 156. Прокурор Абхазской АССР назначается на должность по согласованию с Генеральным прокурором СССР и Генеральным прокурором Республики Грузия, Верховным Советом АССР и подотчетен ему. Прокурор Абхазской АССР подчиняется в надзорной деятельности за исполнением законов Генеральному прокурору СССР, Генеральному прокурору Республики Грузия. Заместители Генерального прокурора Абхазской АССР назначаются на должность Верховным Советом Абхазской АССР по согласованию с Генеральным прокурором Республики Грузия, по представлению прокурора Абхазской АССР; районные и городские прокуроры Абхазской АССР назначаются на должность прокурором Абхазской АССР по согласованию с Генеральным прокурором Республики Грузия».

26. Из части первой статьи 158 исключить слова «и подчиняются только Генеральному прокурору СССР».

Статью 158 дополнить частью второй следующего содержания:

«Организация и порядок деятельности органов прокуратуры Абхазской АССР определяются законодательством Союза ССР, Республики Грузия и Абхазской АССР».

 «Статья 163. Изменение Конституции Абхазской АССР осуществляется по решению Верховного Совета Абхазской АССР, принятому большинством, но не менее чем третью общего числа депутатов Верховного Совета Абхазской АССР».

28. в тексте Конституции (Основного Закона) Абхазской АССР слова «Грузинская ССР» заменить словами «Республика Грузия»(
Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.
Сухум, 9 июля 1991 года.
(Газета «Абхазетис хма», № 127, 2 августа 1991 года/Собственный перевод)
ОБРАЩЕНИЕ К НАСЕЛЕНИЮ АБХАЗИИ накануне второй годовщины трагических событий в Абхазии 15-16 июля 1989 года

Время снова приблизило нас к этой роковой дате. Надолго в памяти абхазского и грузинского, всех народов, живущих в Абхазии, два дня в самой середине лета останутся синонимом бессмысленного кровавого конфликта, торжества вражды и ненависти над разумом, горькой памяти о безвременно ушедших жертвах разгула страстей? иррациональных сил зла. 15-16 июля 1989 года – это не только кровавая зарубка в сердце каждого жителя Абхазии, это еще и предостережение всем нам ни в коем случае не поддаваться эмоциональному подходу при решении и обсуждении непростых вопросов межнациональных отношений? будущего национально-государственного устройства республики, не переходить роковой черты? за которой – пропасть.

Сегодня снова общественно-политическая обстановка в Абхазии далеко от безмятежности. Много споров, дискуссии идет вокруг подписания Абхазской АССР Союзного договора. При этом, увы, не обходится без непродуманных, порой оскорбительных для людей с иной точкой зрения высказывании крайнего толка, нагнетающих напряженность. Память о погибших в июле позапрошлого года взывает ко всем нам: будьте бдительны, не забывайте, что ваш общий враг – экстремизм, шовинизм, тоталитаризм, в какие бы одежды они не рzдились. Народы обязательно придут к согласию, если не будут поддаваться безответственным призывам и при решении всех вопросов будут считать приоритетным, уважительное отношение к интересам друг друга, доброжелательность, заботу о счастье потомков.

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР.
(Газета "Советская Абхазия", № 117, 9 июля 1991 г. )

ЗАЯВЛЕНИЕ
ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА И ПРЕЗИДИУМА СОВЕТА МИНИСТРОВ АБХАЗСКОЙ АССР

4 июля 1991 года по грузинскому телевидению был передан текст постановления Генерального Прокурора Республики Грузия Размадзе В. А. о возбуждении уголовного дела в отношении заместителя  Председателя Совета Министров Абхазской АССР Капба Э. Э. по ст.187 ч.1 УК ГССР.

Согласно оглашенному тексту, в действиях Капба усматривается превышение служебных отношений в период выполнения им обязанностей председателя Центральной избирательной комиссии по проведению общесоюзного референдума, состоявшегося в Абхазии 17 марта 1991 года,  выразившегося в даче письменного распоряжения о предоставлении гражданам права голосования в избирательных участках не по месту проживания, что привело по утверждению прокурора, к фальсификации закона.

Вторым основанием возбуждения дела в отношении Капба, согласно постановления, явился отказ Центризбиркома в проведении референдума жителям Гальского района. Сам текст выше приведенного постановления свидетельствует, что оно принято грубыми нарушениями норм уголовно-процессуального и уголовного права Республики Грузия.

Первое, что обращает на себе внимание – это то, что обнародованный документ является фактически не постановлением о возбуждении уголовного дела, являющегося правовым основанием для проведения предварительного следствия, а постановлением о привлечении в качестве обвиняемого Капба Э. Э., т. е. уже до начала  расследования предрешен вопрос о его виновности.

Далее, преступление, предусмотренное ст. 187 УК ГССР, относится к так называемым реальным составом, по которым незаконные действия должностных лиц могут быть признаны преступными только в тех случаях, когда в результате этих действии был причинен существенный вред  государственным или общественным интересам.

Надо полагать, что следствие, возбуждая дела в отношении Капба, считало, что результатом его незаконных действии явилось несоответствие итогов референдума действительности. Но для этого вывода следствие должно было распологать такими материалами. Однако этих материалов у прокурора Грузии нет и не могло быть. Ему не могло бы также неизвестно, что все эти материалы по жалобам депутатов Грузии проверялись прокуратурой СССР, где они находятся и в настоящее время.

По результатам проверки, заявителям был дан ответ, в котором сказано, что в процессе проведения референдума в Абхазии злоупотребления и фальсификации не имели место и что основания для отмены его результатов не имеется.

Прокуратурой СССР проверялись все доводы депутатов Верховного Совета Грузии, в том числе и вопрос  обоснованности отказа Центризбиркома Абхазии в проведении референдума в Гальском районе. Действия комиссии и в этой части признаны правомерными. Примечательно, что решение об отказе в проведении референдума принято коллегиально, а уголовное дело возбуждается в отношении одного лица.

Таким образом получается, что Прокуратура СССР, располагая всеми материалами референдума, пришла к выводу об отсутствии преступных нарушений при проведении референдума, а Прокуратура Грузии, пока еще являющаяся поднадзорной Прокуратуре СССР, в отсутствии материалов референдума, голословно пришла к выводу о фальсификации его результатов и возбудила уголовное дело и, по существу, признала Капба виновным в совершении преступления.

Правовая несостоятельность этого документа свидетельствует о том, что он преследует политические цели и является одной из серии акций, направленных на дестабилизацию обстановки в Абхазии, а также дискредитации одного из руководителей республики.

Следует отметить, что это не единственный случай ущемления прав Капба Э. Э. как гражданина и намерения опорочить его как государственного деятеля.

В конце марта месяца 1991 года, после обнародования результатов референдума квартира Капба Э. Э., находяшаяся в городе Тбилиси по адресу Палиашвили № 66, кв.43, без каких-либо судебных решений и без его ведома была взломана, а вещи выброшены. В настоящее время там проживают другие люди. Одновременно с этим, т.е. в марте месяце 1991 года, в газете `Свободная Грузия~ была опубликована статья под кричащим названием `Меценат~, в которой в оскорбительной для Капба форме описывались события двадцатилетней давности, хотя они ранее неоднократно проверялись и было установлено, что виновных со стороны Капба действий в описываемых в ней делах не было.

Из всего этого напрашивается только один вывод, что руководство Республики Грузия пытается политические разногласия решать методами репрессий. Именно такую позицию занимает прокурор Республики Грузия с начала обострения межнациональных отношений.

После межнационального столкновения в июле 1989 года прокурор Размадзе неоднократно по телевидению, радио и в печати заявлял, что он располагает данными о том, что столкновение было инспирировано и организовано руководящими работниками Абхазии и даже называл конкретных лиц.

Как известно, никто из названных им лиц ни к уголовной ответственности, ни к какой-либо другой ответственности не был привлечен.

И в данном случае действия прокурора Размадзе тенденциозны.

Руководство Республики Грузия приняло решение о непроведении референдума и принимали все меры, в том числе и незаконные, чтобы референдум в Абхазии не был проведен. После принятия Абхазии решения о проведении референдума был создан специальный Комитет по его бойкотированию.

В Абхазии против лиц, принявших участие в референдуме, был совершен ряд преступных посягательств.

При этих обстоятельствах прокурaтура Республики Грузия не вправе иметь отношения к решению вопроса о правомерности проведения референдума в Абхазии.

В связи с изложенным, Президиум Верховного Совета и Президиум Совета Министров Абхазской АССР считают, что постановление Генерального Прокурора Республики Грузия должно быть отменено, а проведение каких-либо следственных действии по этому вопросу Прокуратурой Республики Грузия должно быть признана незаконным.

Президиум Верховного Совета Абхазкой АССР

Президиум Совета Министров Абхазской АССР
(Газета "Советская Абхазия", № 28, 16 июля 1991 г.)

указ Президиума Верховного Совета Абхазской АССР о создании центральной изби​ра​тельной комиссии по выборам депутатов Верховного Совета Абхазской АССР

На основе постановления Верховного Совета Абхазской АССР “О выборах депутатов Верховного Совета Аб​хаз​ской АССР двадцатого созыва и народных депутатов местных советов” от 9 июля 1991 года и 20 статьи Закона Абхазской АССР “О выборах депутатов Верховного Совета Абхазской АССР”, Президиум Верховного Совета Аб​хазской АССР постановляет:

1. Создать центральную комиссию по выборам депутатов Верховного Совета Абхазской АССР в следующем составе:

В. М. Цугба... председатель комиссии, г. Сухуми; М. В. Гамзардия...заместитель председателя комиссии, г. Сухуми; И. И. Копилова...секретарь комиссии, г. Сухуми.

Члени комиссии:

М. В. Алфенидзе... г. Сухуми; В. В. Анцупов... г. Сухуми; В. И. Гасвиян... г. Сухуми; И. З. Гриненько... г. Гагра; Л. А. Демирчян...Гудаутский район; Г. А. Еремян... г. Сухуми; П. Л. Квачахия... г. Сухуми; И. Т. Квициния...; Р. М. Лагвилава... г. Сухуми; М. Г. Ташиян... г. Ткварчели; Д. Ф. Тимофеев... г. Сухуми; Т. Х. Халбади... г. Сухуми; В. И. Шония...Гальский район; Р. И. Ебжноу... г. Сухуми.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.
20 июля 1991 г.

(Газета “Афхазетис Хма”, № 122, 23 июля 1991 г., на грузинском языке. Собственный перевод)

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О внесении изменений и дополнений в Конституцию Республики Грузия
Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

внести в Конституцию Республики Грузия следующие изменения и дополнения:

1. Часть первую статьи 121І изложить в следующей редакции:

«Президентом Республики Грузия может быть избран гражданин Республики Грузия по рождению, в возрасте от тридцати пяти до шестидесяти пяти лет, постоянно проживающий в Грузии не менее последних пяти лет».
2. Пункты 10 и 13 статьи 121І  изложить в следующей редакции:

«10) подписывает законы Республики Грузия;  вправе не позднее чем в двухнедельный срок возвратить закон со своими возражениями в Верховный Совет Республики Грузия или в Верховный Совет автономной республики для повторного обсуждения и голосования. Если Верховный Совет Республики Грузия или Верховный Совет автономной республики большинством в две трети голосов подтвердит ранее принятое им решение, Президент Республики Грузия подписывает Закон Республики Грузия или издает Указ о снятии приостановления действия Закона автономной республики или выносит их на референдум»;

«13) вправе отменять постановления и распоряжения Правительства Республики Грузия, акты министерств и других подведомственных органов, распоряжения и приказы префектов; приостанавливать действия законов автономных республик, постановлений Верховных Советов автономных республик, постановлений и распоряжений Совета Министров автономных республик, если они противоречат Конституции и законам Республики Грузия».

Президент Республики Грузия Звиад Гамсахурдиа.

гор. Тбилиси, 25 июля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 7, стр. 185-186.)

Постановление Верховного Совета Республики Грузия о создании временных органов управ​ле​ния и назначении выборов Собраний на территории бывшего Цхинвальского района

Ввиду создавшегося тяжелого положения на территории бывшего Цхинвалъского района до сих пор не могли быть проведены выборы Собраний. Поэтому не существует никакого органа государственной власти и управления на уровне теми и села.

Рассмотрев предложение префекта г. Гори и Горийского района о создании на территории бывшего Цхинвальского района местных временных органов государственного управления и проведении выборов Собраний, Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Поручить префекту г. Гори и Горийского района назначить на территории бывших сельсоветов бывшего Цхин​вальского района временных представителей префекта, наделенных полномочиями управителя Собрания, расходы на их содержание нести в пределах существующей численности штатных единиц и фонда заработной платы.

2. Полномочия временного представителя префекта прекратить с момента избрания председателя правления (управителя) соответствующего Собрания.

3. Выборы депутатов в Собрания теми Курта, Кемерти и Берула провести соответственно 25, 26 и 28 сентября 1991 года.

4. Настоящее постановление вступает в силу по опубликовании.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия А. Асатиани.

25 июля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 7, стр. 189-190)

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ К ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СЕВЕРО-ОСЕТИНСКОЙ АВТОНОМНОЙ РЕСПУБЛИКИ  А. Х. ГАЛАЗОВУ

Господин Председатель!

Как известно, грузинская общественность сильно обеспокоена затянувшимся конфликтом  в исторической Шида Картли. Имеются жертвы и беженцы со стороны как грузинского, так и осетинского населения. Хотя в последнее время и наметились пути мирного урегулирования конфликта, тем не менее определенные силы  стремятся сорвать какие бы то ни было переговоры, которые грузинская сторона всегда поддерживала, она и теперь стремится к этому. Мы, как исторически сложившиеся соседние  страны, должны суметь  наладить и спустя определенное время окончательно восстановить  добрососедские  отношения. А основа этого должна быть заложена уже сегодня. После агрессии большевистских войск, приведших к оккупации всей территории Демократической Республики Грузии, была образована «Юго-Осетинская автономная область». 20 апреля 1922 года  специальным декретом № 2 Совета Народных Комиссаров были уточнены политический  статус и территория области,  объявлена ее столица – г. Цхинвали, который в то время был еще населен грузинами. Затем в разное время по прямому наущению и при помощи внешних сил предпринимались попытки изменить политический  статус области за счет нарушения территориальной целостности Республики Грузия. Последним проявлением  таких устремлений  явилась декларация о суверенитете Южной Осетии, принятая 20 сентября 1990 года областным Советом народных депутатов «Юго-Осетинской автономной области». В тот же день было принято решение о преобразовании автономной области в «Юго-Осетинскую Советскую Демократическую Республику». Указанные акты постановлением Президиума Верховного Совета от 21 сентября 1990 года  были признаны недействительными. Несмотря на это, 16 октября был образован «Исполнительный комитет республики» и намечены  выборы. Верховный Совет Республики Грузия  22 ноября признал это постановление недействительным и предупредил осетинскую сторону  об ответственности за подобные акции. Однако 9 декабря 1990 года на территории бывшей «Юго-Осетинской автономной области» все же были проведены антиконституционные, незаконные выборы, направленные против целостности государства. Поскольку государственная власть Грузии никогда не допустит посягательства  на территориальную целостность республики, 11 декабря 1990 года Верховным Советом Республики Грузия было принято постановление  «Об упразднении Юго-Осетинской автономной области», восстановившее историческую справедливость и явившееся достойным ответом элементам, стремящимся нарушить  территориальную целостность  Грузии. Последующие действия осетинской стороны спровоцировали разрастание конфликта, который мы имеем на сегодняшний день. В основу дальнейших грузино-осетинских отношений должно быть положено признание территориальной целостности  Республики Грузия как суверенного государства, на всей территории которого распространяется действие законов и других нормативных актов, принимаемых Верховным Советом Грузии и Президентом Республики. На сегодня же большим недоразумением  является  то, что историческая родина осетин именуется «Северо-Осетинской Автономной Республикой». Позволю себе напомнить, что в марте 1918 года в Пятигорске, на II съезде  народов Терека была  провозглашена Терская Советская Республика в составе РСФСР. В январе-феврале 1919 года Деникин захватил Осетию. Но в конце марта 1920 года здесь вновь была установлена Советская власть. В 1921 году был образован Владикавказский (Осетинский) округ в составе Горской АССР, 7 июля 1924 года этот округ был преобразован в область, а в декабре 1936 года – в АССР. Правда, к тому времени на территории Грузии, оккупированной Советской Россией, уже существовала  т. н. Юго-Осетинская автономная область. Но теперь, после восстановления исторической и политической справедливости, когда законная власть Грузии упразднена, одно из последствий агрессии иностранного государства, само  название исторической Осетии «Северная Осетия» есть не что иное, как юридический нонсенс. Все вышеизложенное будет одним из самых больших препятствий в наших дальнейших отношениях, просим Вас  учесть это в Вашей будущей законодательной деятельности.

Господин Председатель! Если для нас вполне понятна  помощь собратьям, пострадавшим в результате стихийного бедствия, то Ваше содействие самозванным «обкомам» вызывает недоумение и крайнее возмущение грузинского народа, что, повторяю, мешает дальнейшей нормализации положения. Суверенное государство не потерпит вмешательства  в свои внутренние дела. Поэтому мы требуем от Вас восстановления исторического названия Вашей страны: «Осетия» вместо «Северной Осетии», а также прекращения признания незаконной «Юго-Осетинской АО» и ее «обкома».

Прошу учесть наши предложения в своих дальнейших действиях. Мы убеждены, что при условии взаимосогласованных разумных действий мы совместными усилиями преодолеем противостояние и конфликт. В том случае, если будет удовлетворено все вышесказанное, мы можем восстановить такие добрососедские  отношения, которых достойны наши народы и наши славные предки.

Президент Республики Грузия Звиад Гамсахурдиа

Тбилиси, 26 июля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991 г., № 7, стр.194-195)

Министерство просвещения Республики Грузия Приказ № 342 о регулировании порядка зачис​ления в дошкольные учреждения и первые классы школ

Педагогическая наука обосновывает и практика подтверждает, что обучение подрастающего поколения на неродном языке наносит непоправимый вред формированию личности ребенка, влечет ее умственную и физическую деформацию, делает ребенка неполноценным членом общества. Несмотря на это, вследствие вредного влияния прошлого имеют место отдельные случаи, когда родители, не осознающие элементарных требований педагогики, делают ошибочный выбор - отдают детей в негрузинские дошкольные учреждения или первые классы школ, и это происходит тогда, когда столь большое внимание уделяется восстановлению и упрочению статуса грузинского языка как государственного.

Исходя из вышесказанного приказываю:

Поручить министрам просвещения автономных республик, заведующим городскими и районными отделами образования, директорам (заведующим) дошкольных и школьных учреждений с обучением на негрузинском языке - не допускать ни одного случая зачисления детей грузинской национальности в дошкольные учреждения и первые классы школ с обучением на негрузинском языке.

Министр Э. Джавелидзе.

31 июля 1991 г.

(Архив Министерства Просвещения Грузии. Собственный перевод)
ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О внесений дополнения в Конституцию Республики Грузия

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

В пункте 13 статьи 1214 Конституции Республики Грузия после слов `постановления Верховного Совета~ добавить слова `акта Президиума Верховного Совета автономной республики~ .

Президент Республики Грузия Звиад Гамсахурдиа
Тбилиси, 2 августа 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 8, 1991 г., стр. 274)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ Об органах государственной власти и управления в Джавском   районе и Цхинвали

Ввиду действия в течении длительного периода чрезвычайного положения и разрушительных землетрясений в Джавском районе и Цхинвали затянулось формирование новых органов государственной власти и управления  - Собраний и префектур, что отрицательно сказалось на социальных условиях и безопасности населения.  В такой обстановке очень важно привести в действие местные представительные органы государственной власти – Собрания:

В целях нормализации создавшегося положения Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Поставитб перед Президентом Республики Грузия вопрос о назначении префектов Джавского района и Цхинвали.

2. Поручить префектам Джавского района и Цхинвали в кратчайший срок сформировать структуры префектур и обеспечить выборы местных представительных органов государственной власти – Собраний.

Председатель Верховного 
Совета Республики Грузия Акакий Асатиани
Тбилиси, 2 августа 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 8, 1991 г., стр. 269)

Указ Президента Республики ГрузиЯ о приостановлении действия Закона Абхазской АССР от 9 июля 1991 года “О внесении изменений и дополнений в пункт 14 статьи 92 и статью 156 Конституции Абхазской АССР”

9 июля 1991 года Верховный Совет Абхазской АССР принял Закон о внесении изменений и дополнений в пункт 14 статьи 92 и статью 158 Конституции Абхазской АССР, согласно которому “Прокурор Абхазской АССР назначается по согласованию с Генеральным прокурором СССР и Генеральным прокурором Республики Грузия Верховным Советом Абхазской АССР и ему подчиняется. При осуществлении надзора за соблюдением законности прокурор Абхазской АССР подчиняется Генеральному прокурору СССР, Генеральному прокурору Грузии.

Заместители Прокурора Абхазской АССР назначаются Верховным Советом Абхазской АССР по согласованию с Генеральным прокурором Республики Грузия и по представлению Прокурора Абхазской АССР.

Прокуроры районов и городов Абхазской АССР назначаются Прокурором Абхазской АССР по согласованию с Генеральным прокурором Республики Грузия”.

Настоящий Закон Абхазской АССР противоречит статье 177 Конституции Республики Грузия, в соответствии с которой “прокуроры автономных республик, входящих в Республику Грузия, назначаются Генеральным прокурором Республики Грузия по представлению Верховных Советов автономных республик”.

На основании пункта 10 статьи 1214 Конституции Республики Грузия постановляю:

1. Приостановить действие Закона Абхазской АССР от 9 июля 1991 года о внесении изменений и дополнений в пункт 14 статьи 92 и статью 156 Конституции Абхазской АССР, поскольку он противоречит Конституции Республики Грузия.
2. На основании статьи 82 Конституции Республики Грузия предложить Верховному Совету Абхазской АССР-при назначении Прокурора Абхазской АССР, его заместителей, прокуроров городов и районов руководствоваться требованиями статьи 177 Конституции Республики Грузия.

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа.

5 августа 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 8, стр. 203-204)

Указ Президента Республики ГрузиЯ о приостановлении действия Указа Президиума Верховного Совета Абхазской АССР от 20 июля 1991 года

20 июля 1991 года Президиум Верховного Совета Абхазской АССР принял Указ “Об образовании Центральной избирательной комиссии по выборам депутатов Верховного Совета Абхазской АССР”.

Этот акт Президиума Верховного Совета Абхазской АССР явно противоречит Конституции Республики Грузия, действующему законодательству и самому Закону Абхазской АССР “О выборах Верховного Совета Абхазской АССР”.

Две трети общего числа членов Центральной избирательной комиссии составляют представители блока “Союз”, 13 членов комиссии -жители Сухуми, тогда, как в ее состав без всякого обоснования не были включены кандидатуры, выдвинутые исполкомами Гульрипшского, Очамчирского и Сухумского районов. По этой причине нарушено требование статьи 20 избирательного закона Абхазской АССР, согласно которому Центральная избирательная комиссия должна быть образована с учетом предложений исполкомов районных и городских Советов.

В результате Указа Президиума Верховного Совета Абхазской АССР в явно дискриминационном положении оказалось грузинское население Абхазии. Его избирательные права по сравнению с правами негрузин никак не защищены. Положение избирателей - грузин усугубляется также тем, что законодательством Абхазии не определен порядок обжалования решений Центральной избирательной комиссии. Ввиду всего указанного нарушено положение статьи 34 Конституции Республики Грузия, устанавливающее в Республике Грузия принцип обеспечения равных прав для граждан различных национальностей.

Проведение выборов высших органов власти Абхазской АССР Центральной избирательной комиссией, образо​ван​ной, недемократическим путем с грубым нарушением законодательства, изначально обусловливает противо​за​конный характер самих выборов.

На основании пункта 13 статьи 1211 Конституции Республики Грузия постановляю:

Приостановить действие Указа Президиума Верховного Совета Абхазской АССР от 20 июля 1991 года “Об об​ра​зовании Центральной избирательной комиссии по выборам депутатов Верховного Совета Абхазской АССР”, пос​кольку он противоречит Конституции и действующему законодательству Грузии.

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа.

5 августа 1991 г.

(Газета “Сакартвелос республика”, № 130, 7 августа 1991 г., на грузинском языке. Собственный перевод)
ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ Об образовании Кабинета Министров Республики Грузия и в связи с этим внести изменений и дополнений в Конституцию Республики Грузия

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

(...)
II. В связи с образованием в Республике Грузия Кабинета Министров как исполнительно-распорядительного органа Республики Грузия, внести в Конституцию (основной Закон) Республики Грузия следующие изменения и дополнения:

(...)

4. Статью 123 изложить в следующей редакции:

`Кабинет Министров Республики Грузия состоит из Премьер-министра Республики Грузия, его заместителей и министров Республики Грузия. Состав Кабинета министров Республики Грузия определяется Верховным Советом Республики Грузия по представлению Президента Республики Грузия.

 В состав Кабинета Министров Республики Грузия входят по должности председатели Советов Министров Абхазской АССР и Аджарской Автономной Республики~.
(...)

III. Настоящий Закон вступает в силу по принятии.

Президент Республики Грузия Звиад Гамсахурдиа.

Тбилиси, 26 августа 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 11, 1991 г., стр. 353-355)

Постановление Верховного Совета Республики ГрузиЯ о действиях Бюро Центрального Ко​митета Компартии Грузии, Абхазского Республиканского Комитета Компартии, бывшего Юго-Осетинского Облас​тного Комитета Компартии и самозванного Исполнительного Комитета упраздненного Совета Народных Депутатов т. н. Южной Осетии во время событий, происшедших в СССР 19-21 августа 1991 года

19-21 августа 1991 года в Советском Союзе была предпринята попытка государственного переворота, явившаяся грубым нарушением Конституции СССР и повлекшая активизацию деятельности шпионских организаций, созданных союзными властями в граничащих с СССР суверенных государствах. Такие действия повлекли прямое военное вмешательство и попытку вмешательства в целях свержения конституционного государственного строя в республиках Балтии и в Грузии.

Заявления республиканских (Грузии, Абхазской АССР) и т. н. Юго-Осетинского областного органов компартии, в которых они выражают поддержку преступной группе, организовавшей попытку государственного переворота, фактически представляют собой прямое обращение к незаконной хунте другого государства с требованием военного вмешательства во внутренние дела суверенной Республики Грузия, целью которого являлось свержение конституцион​ного строя и нарушение территориальной целостности Республики Грузия.

Особо следует отметить “деятельность” самозванного исполнительного комитета упраздненного Совета народных депутатов бывшей Юго-Осетинской автономной области. Известно, что вот уже восемь месяцев как эта группа преступников при незаконной поддержке вооруженных сил присвоила функции органов государственной власти и местного управления на части территории Шида Картли, по поводу чего Верховный Совет и Президент Республики Грузия неоднократно обращались с протестом в соответствующие союзные и международные органы. В результате преступной деятельности “компетентных” органов СССР это беззаконие продолжается по сей день, а эти лица еще раз подтвердили свою сущность, выразив полную поддержку т. н. государственному комитету по чрезвычайному положению в СССР.

Исходя из вышеизложенного, Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Запретить коммунистическую партию Грузии и все действующие на территории Республики Грузия коммунистические объединения граждан, прекратить функционирование их органов.

2. Национализировать имущество коммунистической партии Грузии и всех действующих на территории Республики Грузия коммунистических объединений граждан и объявить его собственностью Республики Грузия.
3. Правительству Республики Грузия обеспечить прием и сдачу имущества и денежных средств коммунистической партии Грузии, всех действующих на территории Республики Грузия коммунистических объединений граждан.

4. Банкам Республики Грузия приостановить осуществление всех видов операций с расчетных (текущих) счетов коммунистической партии Грузии, всех действующих на территории Республики Грузия коммунистических объединений граждан, их первичных, районных, городских, областных, а также подчиненных им хозяйственных и других организаций.

5. Прокуратуре Республики Грузия рассмотреть и вынести решение по вопросу юридической ответственности лиц, предпринявших противозаконные по отношению к Республике Грузия действия во время событий, проис​ходивших 19-21 августа 1991 года в СССР.

6. Приостановить полномочия депутатов, избранных в Верховный Совет Республики Грузия от компартии Грузии; Комиссии по мандатам и депутатской этике подготовить и на следующем заседании сессии поставить вопрос о полномочиях этих депутатов.

7. Не допускать преследований и дискриминации граждан по причине их принадлежности к коммунистической партии.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия А. Асатиани.

26 августа 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 8, стр. 352-353)

Закон Абхазской АССР о внесении изменений в Конституцию (Основной Закон) Абхазской АССР

Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

Внести в Конституцию (Основной Закон) Абхазской АССР следующие изменения:

1. Статью 98 Конституции Абхазской АССР дополнить следующими словами:

“Законы и другие акты по вопросам правового статуса Абхазской АССР принимаются двумя третями голосов общего числа депутатов Верховного Совета Абхазской АССР, что предусматривается настоящей Конституцией”.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

27 августа 1991 г.

(Газета “Афхазетис Хма”, № 145, 5 Сентября 1991 г., на грузинском языке. Собственный перевод)

Постановление Верховного Совета Абхазской АССР о введении в действие Закона Абхазской АССР от 27 августа 1991 года “О внесении изменений в Конституцию (Основной Закон) Абхазской АССР”

Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

Закон Абхазской АССР от 27 августа 1991 года “О внесении изменений в Конституцию (Основной Закон) Абхазской АССР” ввести в действие с момента принятия верховными Советами Грузии и Абхазии решения о политико-правовом статусе Абхазской АССР.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

27 августа 1991 г.

(Газета “Афхазетис Хма”, № 145,5 Сентября, 1991, на грузинском языке. Собственный перевод)

Закон Абхазской АССР о внесении изменений в Закон Абхазской АССР “О всенародном голосовании (ре​ферендуме) в Абхазской АССР”

Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

Статью 5 Закона Абхазской АССР “О всенародном голосовании (референдуме) в Абхазской АССР” дополнить в качестве части 3 текстом следующего содержания:

“Решение вопросов о проведении референдума, связанных с изменением Конституции Абхазской АССР, может быть принято только Верховным Советом Абхазской АССР двумя третями общего числа депутатов Верховного Совета, что предусматривается Конституцией Абхазской АССР”.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

27 августа 1991 г.

(Газета “Афхазетис Хма”, № 145, 5 Сентября, 1991, на грузинском языке. собственный перевод)

Закон Абхазской АССР o внесении изменений в Закон Абхазской АССР “О выборах депутатов Верхов​ного Совета Абхазской АССР”
Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:
Внести в Закон “О выборах депутатов Верховного Совета Абхазской АССР” следующие изменения и дополнения:

(...)

2. В связи с необходимостью стабилизации межнациональных отношений в республике в период проведения выборов в Верховный Совет Абхазской АССР двенадцатого созыва статью 15 Закона Абхазской АССР О выборах депутатов Верховного Совета Абхазской АССР в качестве временной меры дополнить примечанием следующего содержания: “При проведении выборов в округах № 7, 8, 9, 11, 14, 15, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 54, 55, 57, 58, 60, 62 могут принимать участие в качестве кандидатов в депутаты только лица абхазской национальности, в округах № 1, 2, 5, 13, 16, 17, 20, 29, 30, 31, 

32, 33, 34, 35, 36, 37, 47, 48. 49, 50, 52, 56, 59, 61, 64, 65 только лица грузинской национальности.

11. Часть вторую статьи 53 изложить в следующей редакции:

“Кандидат в депутаты считается избранным, если он получил большее число голосов по отношению к другому кандидату вне зависимости от количества избирателей, принявших участие в выборах”.

12. Настоящий Закон вступает в силу с момента его принятия.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

27 августа 1991 г.

(Газета “Абхазия”, № 37, 31 августа 1991 г.)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР О приостановлении деятельности Абхазского Рескома КП Грузии

В связи с приостановлением деятельности Центрального Комитета КПСС, запрещением деятельности Компартии Грузии и заявлением Абхазского Рескома КП Грузии о поддержке так называемого Государственного Комитета по особому положению, Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

1. Приостановить на территории Абхазии деятельность Абхазского Рескома КП Грузии.

2. Исполнительным комитетам Советов народных депутатов, в соответствии с действующим законодательством, провести мероприятия по трудоустройству и социальной защите служащих партийных комитетов.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

г. Сухуми, 27 августа 1991 г.

(Газета «Афхазетис Хма» , № 145, 5 сентября 1991 г., на грузинском языке. Собственный перевод)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР О введении в действие Временного Закона Абхазской АССР «О порядке избрания и назначения органов и должностных лиц Верховным Советом Абхазской АССР» 

Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

Ввести в действие Временный Закон Абхазской АССР «О порядке избрания и назначения органов и должностных лиц Верховным Советом Абхазской АССР» с 1 октября 1991 года.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

гор. Сухуми 27 августа 1991 г.

(Из личного архива составителя)

ВРЕМЕННЫЙ ЗАКОН АБХАЗСКОЙ АССР О порядке избрания и назначения органов и должностных лиц Верховным Советом Абхазской АССР 

В соответствии со ст.ст. 93, 99, 104, 111 Конституции Абхазской АССР установить следующий порядок избрания, назначения и утверждения органов и должностных лиц Верховным Советом Абхазской АССР:

1. Председатель Верховного Совета Абхазской АССР избирается из числа депутатов Верховного Совета Абхазской АССР абхазской национальности, тайным голосованием сроком на пять лет и не более чем на два срока подряд простым большинством голосов.

2. Первый заместитель Председателя Верховного Совета Абхазской АССР избирается Верховным Советом Абхазской АССР из числа депутатов Верховного Совета Абхазской АССР грузинской национальности, тайным голосованием по представлению Председателя Верховного Совета Абхазской АССР сроком на пять лет и не более чем на два срока подряд простым большинством голосов.

3. Председатель Совета Министров Абхазской АССР назначается Верховным Советом Абхазской АССР по представлению Председателя Верховного Совета Абхазской АССР из лиц грузинской национальности простым большинством голосов.

4. Первый заместитель Председателя Совета Министров Абхазской АССР назначается Верховным Советом Абхазской АССР по представлению Председателя Верховного Совета Абхазской АССР из лиц абхазской национальности простым большинством голосов.

5. заместители Председателя Совета Министров, министры, председатели государственных комитетов и руководители других органов государственного управления, входящие в состав Совета Министров Абхазской АССР назначаются двумя третями голосов от предусмотренного Конституцией Абхазской АССР общего числа депутатов, по представлению Председателя Верховного Совета Абхазской АССР.

6. Национальный состав постоянных и иных комиссий должен соответствовать национальному составу Верховного Совета Абхазской АССР.

7. Настоящий Закон принимается и изменяется в порядке, установленном ст. 162 Конституции Абхазской АССР и действует в течение срока полномочий Верховного Совета Абхазской АССР двенадцатого.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

гор. Сухуми 27 августа 1991 г.

(Из личного архива составителя)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР О Законе Республики Грузия «О внесении изменений и дополнений в Конституцию Республики Грузия»

Закон Республики Грузия от 31 июля 1991 г. «О внесении изменений и дополнений в Конституцию Республики Грузия», расширив полномочия Президенту Республики Грузия, предоставил ему право на приостановление действия законов Абхазской АССР и направление их на повторное рассмотрение в Верховный Совет автономной республики с последующим подтверждением решения в 2\3 голосов. Кроме того, ему предоставлено право приостанавливать действие постановлений Верховного Совета автономной республики, постановлений и распоряжений Совета Министров автономной республики, если они противоречат Конституции и законам Республики Грузия.

Закон «О внесении изменений и дополнений в Конституцию Республики Грузия» принят в нарушение ныне действующей Конституции Абхазской АССР, согласно которой Верховный Совет Абхазской АССР правомочен самостоятельно решить любой вопрос, отнесенный к ведению Абхазской АССР большинством голосов депутатов Верховного Совета Абхазской АССР.

Принимая во внимание, что Закон Республики Грузия «О внесении изменений и дополнений в Конституцию Республики Грузия» принят в одностороннем порядке, с превышением полномочий Верховного Совета Республики Грузия и посягает на суверенитет Абхазии, Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

1. Считать Закон Республики Грузия, «О внесении изменений и дополнений в Конституцию Республики Грузия» не имеющим юридической силы и не подлежащим исполнению.

2. В целях стабилизации обстановки и недопущения нарастания межнациональной напряженности, незамедлительно направить в Республику Грузия Первого заместителя Председателя Верховного Совета Абхазской АССР тов. Колбая В.Г. для постановки вопроса по отмене законодательных актов, принятых в нарушение Конституции (Основного закона) Абхазской АССР.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

гор. Сухуми 27 августа 1991 г.

(Из личного архива составителя)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР Об Указе  Президента Республики Грузия «О приостановлении действия Закона Абхазской АССР от 9 июля 1991 года  «О внесении изменений и дополнений в пункт 14 статьи 92 и статью 156 Конституции Абхазской АССР» 

(В Указе Президента Республики Грузия допущена неточность: порядок назначения прокуроров Абхазской АССР регулируется не п. 14 ст.92 и ст. 156, а пунктом 14 ст. 93 и ст. 155 Конституции Абхазской АССР)

Указом Президента Республики Грузия от 5 августа 1991 г. приостановлено действие статей Конституции (Основного закона) Абхазской АССР, определяющих порядок назначения прокурора Абхазской АССР и прокуроров городов и районов автономной республики и предложено Верховному Совету Абхазской АССР при назначении прокурора Абхазской АССР, его заместителей, прокуроров городов и районов руководствоваться статьей 177 Конституции Республики Грузия, согласно которой прокуроры автономных республик назначаются Генеральным прокурором Республики Грузия по представлению Верховных Советов автономных республик.

Этот Указ противоречит ст. 166 Конституции Союза ССР и ущемляет права автономной республики в части самостоятельного решения кадровых вопросов.

В соответствии со статьей ІІ Закона Союза ССР «О разграничении полномочий между Союзом ССР и субъектами Федерации» в случае противоречий конституции союзной республики Конституции СССР, действует Конституция СССР».

Кроме этого, Указ Президента Республики Грузия принят в нарушение ст. 121\4 п.10 Конституции Республики Грузия, согласно которой приостановление действия Закона автономной республики может быть произведено в двухнедельный срок.

Верховный Совет Абхазской АССР постановляет:

Указ Президента Республики Грузия «О приостановлении действия Закона Абхазской АССР от 9 июля 1991 года  «О внесении изменений и дополнений в пункт 14 статьи 92 и статью 156 Конституции Абхазской АССР» признать не имеющим юридической силы и не подлежащим исполнению.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

гор. Сухуми 27 августа 1991 г.

(Из личного архива составителя)

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазской АССР о Законах Республики Гру​зия “О денежно-кредитном регулировании в Республике Грузия”, “О Национальном Банке Республики Грузия” и “О банках и банковской деятельности”

Законы “О центральном Банке Абхазской АССР (Банке Абхазии)” и “О банках и банковской деятельности в Абхазской АССР”, принятые девятой сессией Верховного Совета Абхазской АССР одиннадцатого созыва 28 февраля 1991 года, разработаны на основании Законов СССР “О Государственном Банке СССР” и “О банках и банковской деятельности”, в соответствии с которыми Центральный Банк Абхазии входит в единую систему Центральных банков страны с последующим проведением в жизнь единой в СССР государственной политики в области кредита, денежного обращения, расчетов и волютных отношений.

Принятые Верховным Советом Республики Грузия Законы “О денежно-кредитном регулировании в Республике Грузия”, “О Национальном Банке Республики Грузия” и “О банках и банковской деятельности” установили монополию Республики Грузия в решении всех вопросов Денежно-кредитного регулирования на территории Абхазии; Грузинский республиканский банк Госбанка СССР и другие специализированные банки объявлены собственностью Республики Грузия.

Кроме того, многие нормы, предусмотренные в Законах Республики Грузия о банках, противоречат Законам СССР: об обращении денежных знаков, об эмиссии денег, о платежах в иностранной валюте на территории республики, о рычагах денежно-кредитного регулирования. Нарушено исключительное право Союза ССР по выпуску наличных денег в обращение и изъятию их из обращения. Тем самым делается попытка изменить установленную Союзом ССР банковскую систему, вывести из подчинения Абхазии все банковские структуры, ввести свою денежную единицу.

Принятые законы Республики Грузия являются актом грубейшего вмешательства в суверенные права Абхазии в части реализации ею возможностей в банковской деятельности, предоставленные союзным законодательством.

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:

1. Считать Законы Республики Грузия “О денежно-кредитном регулировании в Республике Грузия”, “О Нацио​нальном Банке Республики Грузия” и “О банках и банковской деятельности”, способствующие подрыву единой в СССР государственной политики в области кредита, денежного обращения, расчетов и валютных операций, не имеющими юридической силы и не подлежащими исполнению на территории Абхазской АССР.

2. Центральному Банку Абхазии обеспечить четкую работу всех банковских учреждений и служб в соответствии с Законами “О центральном Банке Абхазской АССР(Банке Абхазии)” и “О банках и банковской деятельности”.

3. Министерству финансов Абхазской АССР не принимать к исполнению и незамедлительно сообщить Президиуму Верховного Совета Абхазской АССР о всех поручениях правительства Республики Грузия по выполнению выше​названных законов Республики Грузия.

5. Данное постановление направить правлению Госбанка СССР.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

30 августа 1991 г.

(Из личного архива составителя)
РЕШЕНИЕ ВНЕОЧЕРЕДНОЙ ЧРЕЗВЫЧАЙНОЙ СЕССИИ СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮГО-ОСЕТИНСКОЙ АВТОНОМНОЙ ОБЛАСТИ об общественно-политической ситуации в Южной Осетии

Обсудив общественно-политическую ситуацию в Южной Осетии и руководствуясь волеизъявлением народа, изложенным в Обращении, внеочередная  сессия Совета народных депутатов решает:

Просить  Верховный Совет РСФСР рассмотреть вопрос воссоединения Южной Осетии с Россией.

Одобрить и принять текст Обращения по данному вопросу (прилагается).

Направить текст Обращения и настоящее решение в Верховный Совет РСФСР и Президенту Российской Федерации Б. Н. Ельцину.

О данном решении проинформировать Верховный Совет Республики Грузия.

Председатель сессии А. Парастаев
Секретарь сессии Б. Плиева

1 сентября 1991 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 201)

ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ЦЕНТРАЛЬНОЙ КОМИССИИ РЕФЕРЕНДУМА СОЮЗА ССР ГОСПОДИНУ В. П. ОРЛОВУ

Москва, Манежная, 9.

Прокуратура Республики Грузия ведет предварительное расследование в связи с преступными нарушениями, допущенными в процессе проведения 17 марта с. г. союзного референдума в Абхазской Автономной Республике и фальсификацией итогов референдума.

Считаю себя обязанным сообщить Вам, что попытки союзных органов и Ваши лично убедить население Советской империи и мировую общественность в том, что население Абхазской Автономной Республики поддержало идею создания единой, обновленной федерации, завершились крахом.

Несмотря на ожесточенное сопротивление союзных органов, прокуратуре Грузии в результате следствия удалось установить следующее: согласно имеющимся у Вас и одобренным Вами официальным данным, в проведенном 17 марта 1991 года в Абхазской Автономной Республике референдуме о сохранении Союза ССР приняло участие 166,544 лица, что составляет 52,3 процента общего числа избирателей.

Следствием уже бесспорно установлено, что путем фальсификации, незаконного составления дополнительных списков, голосования одних и тех же лиц по несколько раз число избирателей на избирательных участках в г. Сухуми, Гульрипшском и Сухумском районах, а также зоне г. Гагра было искусственно превышено на 13.049 человек, что следует вычесть из числа якобы участвовавших в референдуме 166,544 человек, и получим 153, 495 лиц.  А это составляет 48,2 процента числа избирателей.

Таким образом, с учетом вышеупомянутых данных в соответствии со статьями 24 и 25 Закона Союза ССР о референдуме Вы обязаны отменить результаты проведенного в Абхазии референдума и сообщить об этом стране и мировой общественности, так как в референдуме приняло участие меньше половины избирателей.

Вам хорошо известно, что мы неоднократно обращались к Вам в письменной и устной форме по поводу передачи прокуратуре Грузии первичных документов, отражающих положение с общесоюзным референдумом, проведенным в Абхазии, которые по закону должны храниться на местах. По этому же поводу к Вам обращалась и группа депутатов Верховного Совета Союза ССР от Грузии, но документы референдума по указанию печально известного А. Лукьянова были спрятаны у Вас марионеточными властями Абхазской Автономной Республики. Вы же преданно исполняли данную Лукьянову клятву и отказались предоставить их нам, тем самым грубо нарушили статью 27 закона о прокурорском надзоре.

Однако поскольку в том обществе, где подвизаетесь Вы, нарушение закона не имеет никакого значения, я больше не стану утомлять ваше внимание упомянутой проблемой, хотя за прокуратурой Союза ССР остается право обсуждать Ваши противозаконные действия. Поскольку истекают сроки расследования, еще раз категорически требую для решения вопроса о виновности конкретных лиц немедленно вернуть нам скрываемую Вами документацию, касающуюся союзного референдума, проведенного в Абхазской Автономной Республике.

В. Размадзе,

Генеральный прокурор Республики Грузия, 
государственный советник юстиции второго класса.

(Газ. «Абхазетис хма», № 149, 14 сентября 1991 года/Собственный перевод)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ о статусе предприятий, учреждений и организаций союзного и союзно-республиканского подчинения, расположенных на территории Республики Грузия

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Объявить собственностью Республики Грузия предприятия, учреждения и организации союзного и союзно-республиканского значения, расположенные на территории Республики Грузия.

2. В соответствии с законодательством Республики Грузия поручить Кабинету Министров Республики Грузия управление указанными предприятиями, учреждениями и организациями.

3. Договоры предприятий Республики Грузия с партнерами остаются в силе.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия Акакий Асатиани

Тбилиси, 15 сентября 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 9, 1991 г., стр. 60)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ о  доле Республики Грузия в государственной собственности СССР

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

Кабинету Министров Республики Грузия начать переговоры с органами государственного управления СССР:

об определении доли Республики Грузия в имуществе, находящемся в государственной собственности СССР (золотой и алмазный фонды, валютные резервы, военно-промышленный комплекс, объекты обороны и др.) и условиях ее передачи;

об определении доли Республики Грузия во внутренних и внешних долгах СССР, правилах и условиях выполнения взятых обязательств.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия Акакий Асатиани

Тбилиси, 15 сентября 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 9, 1991 г., стр. 61)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О статусе Вооруженных Сил СССР в Республике Грузия

Ввиду того, что в феврале-марте 1921 года оккупация и аннексия Грузии были осуществлены Красной Армией - основной силой вооруженной агрессии, которая по сей день находится на территории Республики Грузия и подчиняется лишь командованию СССР, а также с учетом того, что верховный орган государственной власти Республики Грузия на основании единодушного волеизъявления грузинского народа, населения Грузии 9 апреля 1991 года заявил о восстановлении государственной независимости, Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Объявить Вооруженные Силы СССР, размещенные на территории Республики Грузия, оккупационной военной силой.

2. Правительству Республики Грузия начать переговоры с СССР о выводе с территории Республики Грузия вооруженных сил СССР.

3. До полного вывода вооруженных сил СССР с территории Республики Грузия поставить перед СССР вопрос о немедленном выводе частей Советской Армии с территории Абхазской АССР и бывшей Юго-Осетинской автономной области, ввиду того, что их присутствие и действия препятствуют стабилизации в этих регионах.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия Акакий Асатиани.

Тбилиси, 15 сентября 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 9, 1991 г., стр. 58-59)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СЕВЕРО–ОСЕТИНСКОЙ ССР О первоочередных мерах по оказанию помощи беженцам из Грузии 

Заслушав и обсудив информацию первого заместителя Председателя Верховного Совета Северо–Осетинской ССР Бирагова O. Г. «О первоочередных мерах по оказанию помощи беженцам из Грузии» Президиум Верховного Совета Северо–Осетинской ССР постановляет:

1. Считать одной из первоочередных задач Президиума Верховного Совета, Совета Министров, горрайсоветов и их исполкомов, министерств, ведомств, предприятий и организаций республики оказание помощи беженцам из Грузии, особенно в осенне–зимний период 1991 – 1992 гг.

2. Совету Министров Северо–Осетинской ССР, горрайсоветам и их исполкомам совместно с рабочей группой Верховного Совета до15 октября принять необходимые меры по подготовке помещений к проживанию в осенне–зимний период и расселению в них беженцев.

3. Обязать рессовпроф, Совет по управлению курортами профсоюзов Северо–Осетинской ССР изыскать возможность временного размещения 900 беженцев в санаториях «Кармадон» и «Редант». 

4. Просить Совет Министров РСФСР выделить Северо–Осетинской ССР на 1991–1992 гг. дополнительные ресурсы продовольствия и других товаров первой необходимости для обеспечения беженцев.

5. Просить Верховные Советы СССР и РСФСР ускорить разработку и принятие Закона о беженцах

6. Одобрить тексты обращения в адрес Государственного совета СССР и Президента РСФСР Ельцина Б. Н.

7. План первоочередных мер по оказанию помощи беженцам из Грузии утвердить (публикуется ниже).

8. Поручить министру народного образования республики Мецаеву Э. М. рассмотреть вопрос по поводу спецконтингента из профтехучилища во ІІ Реданте.

9. Информацию о ходе выполнения постановления заслушать в ноябре 1991 г. и феврале 1992 г.

Председатель Верховного Совета Северо–Осетинской ССР А. Галазов

гор. Владикавказ, 13 сентября 1991 г.

(Газета «Советская Осетия», № 128, 25 сентября 1990 г.)

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазской АССР о некоторых актах Министе​рства Просвещения Республики Грузия

31. VII. 91 г. министром просвещения Республики Грузия издан приказ № 342, запрещающий Министерству народного образования Абхазии, заведующим городскими и районными отделениями народного образования, директорам (заведующим) негрузинских учреждений дошкольного и школьного обучения Абхазии зачислять детей грузинской национальности в негрузинские дошкольные учреждения и первые классы школ.

В условиях многонациональной Абхазии характерны смешанные браки. Вследствие этого дети не всегда говорят на языке, соответствующему их национальности, и для ребенка грузинской национальности в силу объективных причин родным становится не грузинский язык. Исполнение же приказа. изданного в столь категорической форме, станет препятствием нормальному обучению ребенка. Право выбора языка обучения в любом случае остается за родителями и должно соответствовать реальным возможностям ребенка. Приказы же, подобные вышеупомянутому, в значительной степени ущемляют права человека, являются недемократичными и антигуманными.

Исполнительными органами Республики Грузия не в первый раз предпринимаются реальные попытки принятия решений по вопросам, относящимся к сфере исключительной компетенции Абхазии; директивные установки Министерству народного образования Абхазской АССР изменить свое название на Министерство просвещения Аб​хазской АССР и приложение к приказу Министерства просвещения Республики Грузия № “288 от 5 июля 1991 года - Положение об образцах печати, штампа и вывески учреждений системы просвещения. В соответствии с этим до​кументом органам народного образования Абхазии предписывается иметь печати, штампы, вывески, в которых закрепляется исключительная принадлежность в виде соответствующих надписей и герба указанных учреждений Республике Грузия и Министерству просвещения Республики Грузия без указания названия автономной республики, а также ее герба.

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:

1. Считать приказ № 342 от 31.07.91 r. Министерства просвещения Республики Грузия не имеющим юридической силы и не подлежащим исполнению на территории Абхазии.

2. Считать не имеющим юридической силы и не подлежащим исполнению на территории Абхазии Положение об образцах печати, штампа и вывески учреждений системы просвещения (приложение к приказу Министерства просвещения Республики Грузия от 5 июля 1991 года №288).

3. Городским и районным отделам внутренних дел исполкомов районных и городских Советов народных депутатов Абхазской АССР, а также УВД г. Сухуми не допускать выдачи разрешений на изготовление печатей и штампов согласно указанному Положению.

4. Министерству народного образования Абхазской АССР разработать и в двухнедельный срок представить в Верховный Совет Абхазской АССР программу по улучшению качества преподавания национальных языков в дошкольных и школьных учреждениях Абхазии.

5. Министерству народного образования Абхазской АССР руководствоваться в своей деятельности постановлением Совета Министров Абхазской АССР № 31 от 24.1. 89 г., распоряжением Совета Министров Абхазской АССР № 149 р от 26. VII. 88 г., а также другими актами Совета Министров Абхазской АССР, Верховного Совета Абхазской АССР, органов государственной и исполнительной власти Союза ССР по системе народного образования.

Решения и акты Министерства просвещения в других органов власти и управления Республики Грузия в сфере образования впредь принимать к действию только после согласования с Верховным Советом Абхазской АССР и Советом Министров Абхазской АССР.

6. Министерству народного образования Абхазской АССР  довести до сведения всех низовых звеньев системы текст настоящего постановления.

7. Контроль за выполнением данного постановления возложить на руководителей Министерства народного образования Абхазской АССР, городских, районных отделов народного образования директоров (заведующих) школьных и дошкольных учреждений Абхазии.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

27 сентября 1991 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 13, 10 октября 1991 г.)

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазской АССР об обеспечении экономичес​кой основы суверенитета Абхазии

С принятием Закона СССР “Об органах государственной власти и управления Союза ССР в переходный период” произошли структурные изменения с перераспределением полномочии в органах государственного управления Союза ССР. За союзными органами закреплены функции по осуществлению координации управления народным хозяйством.

В связи с этим возникла необходимость обеспечения экономической основы суверенитета Абхазии и решения вопросов, связанных с финансированием и материально-техническим обеспечением предприятии, учреждении и организации союзного и союзно-республиканского значения.

По состоянию на 1 июля 1991 года на территории Абхазии расположено 243 предприятий, учреждений и органи​заций союзного и союзно-республиканского подчинения.

Экономический анализ деятельности этих предприятий, учреждений и органи​заций показывает, что централизованное снабжение материально–техническими ресурсами практически не осуществился. Помимо уплаты всех видов налогов, сборов и пошлин, предприятия, учреждения и органи​зации производят отчисления в свои вышестоящие органы. В текущем году эти отчисления по предприятиям, учреждениям и органи​зациям союзного подчинения при годовом плане 3.333, 6 тыс.руб. фактически за первое полугодие составили 1.647,3 тыс.руб., а по предприятиям, учреждениям и органи​зациям союзно–республиканского подчинения при плане 3.364,5 тыс.руб. – 1.185,6 тыс. руб.

В интересах многонационального народа Абхазии по обеспечению экономической основы суверенитета республи​ки, руководствуясь ст.II Конституции (Основного закона) Абхазской АССР и Деклараций о Государственном су​веренитете Абхазской Советской Социалистической Республики.

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:

1. Совету министров Абхазской АССР (тов. Миканба В. Т.)

- до 1 января 1992 года обеспечить передачу и принятие в ведение органов государственного управления Абхазской АССР предприятии, учреждения и организации союзного и союзно-республиканского подчинения, находящихся на территории Абхазии...

- осуществлять в ходе реализации настоящего постановления взаимодействия с республиками, союзными и республиканскими министерствами и ведомствами по вопросам затрагивающим интересы предприятии, организации и учреждении, передаваемых в ведение органов государственного управления Абхазии;

- к 5 октября 1991 года представить предложения по созданию Государственного комитета по управлению государственного имущества;

- разработать и утвердить Положение о Государственном комитете по управлению государственным имуществом;

-  в недельный срок разработать и утвердить положение “О порядке перехода в юрисдикцию органов 

государ​ственного управления Абхазской АССР предприятии, учреждении и организации союзного и союзно-республи​кан​ского подчинения, расположенных на территории Абхазской АССР”.

2. Министерству юстиции Абхазской АССР до 1 января 1992 года обеспечить проведение регистрации всех хозяйствующих субъектов, передаваемых в ведение государственного управления Абхазии.

3. Госплану Абхазской АССР (тов. Ашхацава В. А.), Министерству финансов Абхазской АССР (тов. Сичинава Р.Б.) оказывать необходимую материальную и финансовую поддержку предприятиям и организациям, перешедших и переходящим в ведение органов государственного управления Абхазии...

(...)

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.
27 сентября 1991 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 15, 12 октября 1991 г.)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР О создании абхазской республиканской таможенной службы

Производственно–экономический потенциал Абхазии, ее географическое расположение позволяют широко развивать внешнеэкономические связи с зарубежными странами.

Создан Государственный комитет по внешнеэкономическим и межреспубликанским связям, функционируют различные виды совместного предпринимательства. Решается вопрос об открытии рейсов Аэрофлота из Сухуми в ряд зарубежных стран, готовится технико–экономическое обоснование создания свободной экономической зоны в Очамчирском районе.

В целях широкого развития прибрежной торговли, иностранного туризма и дальнейшего развития внешнеэкономических связей Президиум Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:

1. Создать Абхазскую республиканскую таможенную службу.

2. Согласовать вопросы структуры, штатов, деятельности Абхазской республиканской таможни с Таможенным комитетом СССР.

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

гор. Сухуми 27 сентября 1991 г.

(Из личного архива составителя)
ПРИКАЗ № 130 О создании Абхазской таможни

В связи с Постановлением Президиума Верховного Совета Абхазской АССР от 27.09.91 и в соответствии со статьей 4 Таможенного кодекса СССР,

Приказываю:

1. Создать Абхазскую таможню, определив зоной ее деятельности территорию Абхазской АССР.

Присвоить Абхазской таможне код - 15400 (по классификатору таможенных учреждений).

Установить штатную численность Абхазской таможни в количестве 10 единиц.

2. Экономическому управлению (т. Кругликов) по согласованию с Управлением кадров и учебных заведений (т. Карижский) до 15 октября с.г. подготовить штатное расписание Абхазской таможни, выделить ассигнования на содержание штата, а также для закупки необходимого инвентаря и оборудования.

3. Управлению кадров и учебных заведений (т. Карижский) оказать помощь Абхазской таможне в укомплектовании коллектива кадрами специалистов. Совместно с Институтом повышения квалификации и переподготовки кадров (т. Блинов) организовать подготовку вновь принимаемых сотрудников.

4. Управлению материально-технического снабжения (т. Уваров), Отделу социального развития (т. Самойленко) и техническому управлению (т. Терехов) предусмотреть материально-техническое обеспечение, выделение технических средств контроля, служебного автотранспорта и средств связи по номенклатуре, отнесенной к их ведению, для Абхазской таможни.

5. Договорно-правовому управлению (т. Новиков) обеспечить Абхазскую таможню подборкой действующих нормативных документов.

08 октября 1991 г. 

Председатель Таможенного комитета СССР Н. А. Ермаков
(Личный архив составителя Сайта )

Указ Президента Республики ГрузиЯ о приостановлении действия Постановления Президиума Верхов​ного Совета Абхазской АССР от 27 сентября 1991 года “О создании Абхазской Республиканской таможен​ной службы”

27 сентября 1991 года Президиум Верховного Совета Абхазской АССР принял решение о создании Абхазской Республиканской таможенной службы, согласовав вопросы структуры, штатов и деятельности с Таможенным комитетом СССР.

Принятое Президиумом решение противоречит Закону Республики Грузия от 15 сентября 1991 года “О таможне в Республике Грузия”, который не относит к ведению автономной республики создание таможенных служб, а также противоречит ст. 82 Конституции Республики Грузия, согласно которой законы Республики Грузия обязательны и имеют одинаковую силу па территории автономных республик.

Кроме того, Президиум нарушил и ст. 103 Конституции Абхазской АССР, которая не наделяет его правом принятия решений, имеющих законодательный характер. Тем самым Президиум превысил свои полномочия.

На основании изложенного, руководствуясь пунктом 13 ст. 1214 Конституции Республики Грузия постановляю:

Приоcтановить действие постановления Президиума Верховного Совета Абхазской АССР от 27 сентября 1991 года “О создании Абхазской Республиканской таможенной службы”, как противоречащее Конституции Республики Грузия, Закону Республики Грузия “О таможне в Республике Грузия” и Конституции Абхазской АССР.

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа.

8 октября 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 10, стр. 88-89)

Постановление Верховного Совета Республики Грузия о постановлении Президиума Верхов​но​го Совета Абхазской АССР от 27 сентября 1991 года “О создании Абхазской Республиканской таможенной слу​ж​бы”

27 сентября текущего года Президиум Верховного Совета Абхазской АССР принял постановление “О создании абхазской республиканской таможенной службы”, согласовав вопросы ее структуры, штатов и деятельности с Таможенным комитетом СССР.

Это постановление Президиума Верховного Совета Абхазской АССР противоречит Закону Республики Грузия от 15 сентября 1991 года “О таможне Республики Грузия”, не предусматривающему создания республиканских таможенных служб в автономных республиках и не относящему решение этих вопросов к ведению автономных республик.

Вышеуказанное постановление Президиума Верховного Совета Абхазской АССР противоречит также статье 82 Конституции Республики Грузия, согласно которой законы Республики Грузия обязательны и имеют одинаковую силу на территории автономных республик.

Следует отметить, что Президиум Верховного Совета Абхазской АССР при принятии указанного постановления превысил также полномочия, установленные статьей 103 Конституции самой Абхазской АССР.

Указам Президента Республики Грузия действие постановления Президиума Верховного Совета Абхазской АССР от 27 сентября 1991 года приостановлено, поскольку оно противоречит Конституции и законам Республики Грузия.

В соответствии с пунктом 8 статьи 104 Конституции Республики Грузия Верховный Совет Республики Грузия обес​печивает единство законодательного регулирования на всей территории Республики Грузия, а согласно пункту 24 той же статьи Верховный Совет Республики Грузия осуществляет контроль за соблюдением Конституции Рес​пуб​​ли​ки Грузия и обеспечивает соответствие конституций и законов Абхазской АССР и Аджарской Автономной Республики Конституции Республики Грузия и законам Республики Грузия.

Исходя из вышеуказанного, Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Постановление Президиума Верховного Совета Абхазской АССР от 27 сентября 1991 года “О 

создании абхазской республиканской таможенной службы” признать недействительным и не имеющим юридической силы, поскольку оно противоречит Конституции Республики Грузия, законам Республики Грузия и Конституции Абхазской АССР.

2. Предложить Верховному Совету Абхазской АССР отменить постановление Президиума Верховного Совета Аб​хазской АССР от 27 сентября 1991 года “О создании абхазской республиканской таможенной службы”.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия А. Асатиани.

8 октября 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 10, стр. 106-107)

ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ К ПРЕЗИДЕНТУ СССР ГОСПОДИНУ МИХАИЛУ ГОРБАЧОВУ, ПРЕЗИДЕНТУ РСФСР ГОСПОДИНУ БОРИСУ ЕЛЬЦИНУ, ГОСУДАРСТВЕННОМУ СОВЕТУ СССР

ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ РСФСР

Хотим обратить ваше внимание на участившиеся в последнее время деструктивные, зачастую силовые выпады, оказывающие негативное воздействие на происходящие в Грузии общественно-политические  процессы  и фактически направленные на то, чтобы помешать  признанию независимости Грузии, посягнуть на территориальную целостность республики.

Мы имеем в виду необычайную активизацию сепаратистских и экстремистских сил на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области, погром мирного грузинского населения вооруженными бандами при попустительстве или при явной поддержке и участии частей Внутренних войск МВД СССР.

Недавно самозванный областной исполнительный комитет т.н. Южной Осетии вошел в Верховный Совет Северо-Осетинской ССР с предложением, лишенным не только исторических, но и каких бы то ни было конституционных и юридических оснований, - об объединении Южной и Северной Осетии в одну республику в составе РСФСР.

Этому абсурдному, но далеко идущему предложению, надеемся, будет  дана вами надлежащая оценка с тем, чтобы впредь не повторялись попытки нарушения  территориальной целостности Грузии, вмешательство во внутренние дела суверенной Республики Грузия.

Особое беспокойство вызывает то обстоятельство, что демарши сепаратистских сил сопровождаются террором и насилием, осуществляемыми против грузинского населения региона осетинскими экстремистами и Внутренними войсками МВД СССР.

10 сентября в Ахалгорский район вторглись 4 военных вертолета с ракетами на борту, которые в течение нескольких часов летали от поселка Ахалгори до села Ларгвиси и обратно.

7 октября  в 22 часа два бронетранспортера Внутренних войск, в которых находились боевики в масках, напали на село Тамарашени. Были ранены два жителя села.

8 октября ночью два бронетранспортера Внутренних войск осадили село Эргнети Горийского района и изрешетили пулями легковой автомобиль, в котором находились четверо местных жителей; ранены три человека, в том числе один – тяжело.

10 октября примерно в 12 часов дня осетинские экстремисты напали на села Калети  и Атоци Карельского (бывшего Корнисского) района и обстреляли  их население. В этом нападении участвовали 9 бронетранспортеров и один вертолет. Стрельба не прекращалась до 20 часов. Ранены пять человек, которые в настоящее время находятся в больнице.

Недавно вооруженные бандиты убили четырех пастухов-грузин и угнали скот. В г. Цхинвали на глазах у военнослужащих Внутренних войск бандиты жестоко избили и захватили в качестве  заложников 9 водителей автомашин, везших строительные материалы для населения, пострадавшего от землетрясения.

На днях вооруженные бандиты  убили в селе Эргнети женщину; в селе Свери переломали руки и ноги 79-летнему старику, а затем ударом тупым предметом по голове убили его. 4 октября в селе Арцеви бандиты убили одного и ранили четырех грузин. За последние  две недели убито около десяти человек.

Особенно возмутителен тот факт, что бандитские нападения на мирное грузинское население совершают и сами представители Внутренних войск, которые обязаны в первую очередь обеспечивать безопасность людей, защищать справедливость и порядок.

Вызывает беспокойство и то обстоятельство, что указанные бронетранспортеры из г. Цхинвали, т. е. из зоны чрезвычайного положения, проникли на расстояние 4 км на территорию соседнего Горийского района.

И без того крайне сложную ситуацию еще более обостряет союзная пресса. Так, 5 октября газета «Известия» опубликовала сообщение о том, что вопрос объединения «Южной» и «Северной» Осетии будет поставлен на следующей сессии Верховного Совета «Северо-Осетинской» ССР, что безусловно можно считать еще одним проявлением агрессивности соседней с нами страны.

Как говорится, комментарии излишни.

Приведенные выше факты позволяют предположить, что подобные действия – не что иное, как грубое нарушение суверенитета республики и, в определенном смысле, явные военные действия против нее, что является совершенно нетерпимым и недопустимым.

Верховный Совет Республики Грузия, заявляя твердый протест против указанных террористических акций, выражает надежду на то, что вы дадите правильную оценку создавшейся обстановке, примете необходимые меры, и в первую очередь выведете из региона войска МВД СССР, пребывание которых на территории Грузии является незаконным и которые осуществляют систематическое насилие и террор против местного мирного населения.

Верховный Совет Республики Грузия.  

Тбилиси, 11 октября 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия,  1991 г., № 10,  с.138-139)

Постановление Совета Национальностей Верховного Совета РСФСР о ситуации в Северо-Осетинской ССР

Заслушав сообщение Комиссии по выработке мер стабилизации обстановки в регионе, Совет Национальностей Верховного Совета РСФСР постановляет:

1. Информацию Комиссии о ситуации в Северной Осетин и Южной Осетии принять к сведению,

2. Обратиться к Президентам СССР, РСФСР и Республики Грузии создать межправительственную комиссию по незамедлительному урегулированию политических, юридических, экономических и других проблем, возникающих в их отношениях в связи с событиями в регионе, и отработать меры контроля за безусловным выполнением достигнутых соглашений и договоренностей.

3. Предложить включить в повестку дня пятого (внеочередного) Съезда народных депутатов РСФСР вопрос “О ходе выполнения постановления третьего (внеочередного) Съезда народных депутатов РСФСР “О положении в Южной Осетии”.

4. Предложить Верховным Советам СССР, РСФСР ускорить принятие законов РСФСР “О беженцах и пере​селенцах” и “О гражданстве в РСФСР”.

5. В случае невыполнения достигнутых соглашений и договоренностей, а также учитывая тот факт, что события в Южной Осетии, нарастающий поток беженцев в Северную Осетию затрагивают интересы РСФСР, обратиться к Президенту РСФСР с предложением о рассмотрении данного вопроса.

6. Совету Министров РСФСР в десятидневный срок рассмотреть вопрос об оказании дополнительной мате​риальной помощи Северо-Осетинской ССР.

Председатель Совета Национальностей Верховного Совета РСФСР Р. Г. Абдулатипов.

16 октября 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных депутатов РСФСР и Верховного Совета РСФСР, 1991, № 44, стр. 1715)

Постановление Верховного Совета Северо-Осетинской ССР об обращении сессии Юго-Осетин​ско​го областного Совета народных депутатов к Верховному Совету Северо-Осетинской ССР
Рассмотрев обращение сессии Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов от 13 сентября 1991 года, учитывая новый этап эскалации насилия в Южной Осетии и необходимость защиты ее населения от депортации и геноцида, Верховный Совет Северо-Осетинской ССР постановляет:

1. Обратиться к Президенту РСФСР, Верховному Совету РСФСР за содействием в обеспечении общепризнанных прав человека, принятии незамедлительных мер по прекращению кровопролития в Южной Осетии.

2. Просить Президента и Верховный Совет РСФСР рассмотреть обращение Юго-Осетинского областного Совета народных депутатов от 1 сентября 1991 года.

3. Просить пятый (внеочередной) Съезд народных депутатов РСФСР включить в повестку дня вопрос о выпол​нении постановления третьего Съезда народных депутатов РСФСР “О положении в Южной Осетии”.

4. Поручить Президиуму Верховного Совета Северо-Осетинской ССР сформировать состав делегации с участием представителей Южной Осетии для переговоров с государственными структурами Республики Грузия. Основной зада​чей первого этапа переговоров считать достижение соглашения о немедленном прекращении насилия на терри​тории автономной области.

5. Обратиться к мировому сообществу с призывом оказать содействие в прекращении геноцида осетин в Республике Грузия и урегулировании конфликта в Южной Осетии, настоятельно просить ООН направить в Южной Осетии и районы Грузии наблюдателей и экспертов по расследованию нарушений прав человека.

Председатель Верховного Совета Северо-Осетинской ССР А. Галазов.

22 октября 1991 г.

(Газета “Южная Осетия”, № 158, 7 ноября 1991 г.)

Указ Президента Республики ГрузиЯ о приостановлении действия постановления Президиума Вер​хов​ного Совета Абхазской АССР “Об обеспечении экономических основ суверенитета Абхазии” и Постанов​ле​​ния Совета Министров Абхазской АССР от 22 октября 1991 года “О мерах по переходу в юрисдикцию Абхаз​ской АССР предприятий и организаций Союзного и Союзно-Республиканского подчинения, распо​ло​жен​ных на территории Абхазской АССР”

Президиум Верховного Совета Абхазской АССР принял постановление “Об обеспечении экономических основ суверенитета Абхазии”. В связи с этим Советом Министров Абхазской АССР от 22 октября 1991 года было принято постановление “О мерах по переходу в юрисдикцию Абхазской АССР предприятий и организаций союзного и союзно-республиканского подчинения, расположенных на территории Абхазской АССР”. Этим же постановлением Совета Министров утверждены соответствующие положения и образована рабочая комиссия, на которую возложена обязанность по осуществлению координации работы в этом направлении.

Положение предусматривает безвозмездную передачу в государственную собственность Абхазии предприятий и организаций, подпадающих таким путем под юрисдикцию Абхазской Автономной Республики.

Данное постановление Президиума Верховного Совета и вытекающее из него постановление Совета Министров Абхазской АССР являются незаконными и подлежат безусловной отмене по следующим основаниям:

принятие постановлений, регламентирующих переход предприятий и организаций союзного и союзно-республиканского подчинения, независимо от их местонахождения, в юрисдикцию Абхазии, выходит за рамки полномочий Президиума Верховного Совета Абхазской АССР;

нарушение положений Конституции Республики Грузия, в Соответствии с которыми вопросы, связанные с владением, пользованием и распоряжением государственным имуществом автономной республики, решаются ее органами власти и управления по согласованию с Верховным Советом и Правительством Республики Грузия.

На основании изложенного постановляю:

1. Приостановить действие постановления Президиума Верховного Совета Абхазской АССР “Об обеспечении экономических основ суверенитета Абхазии” и постановления Совета Министров Абхазской АССР от 22 октября 1991 года “О мерах по переходу в юрисдикцию Абхазской АССР предприятий и организаций союзного и союзно-республиканского подчинения, расположенных на территории Абхазской АССР” и считать их не имеющими юридической силы.

2.    Предложить вновь избранному Верховному Совету Абхазской АССР вернуться к рассмотрению данного вопроса.

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа.

24 октября 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 10, стр. 97-98)
ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ К ПРЕЗИДИУМУ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗСКОЙ АССР

Уважаемые члены Президиума Верховного Совета Абхазской АССР! Сегодня все мы находимся на том историческом рубеже, когда каждый политический деятель, каждый гражданин, чувствующий ответственность за судьбу своего народа, своего государства, должен сделать решительный выбор – либо он направляет все свои профессиональные знания, жизненный опыт, авторитет на нормализацию обстановки в республике для преодоления конфронтации, вызывающей дезорганизацию всех сфер жизни нашего общества, либо поддерживает безответственные действия деструктивных сил, ведущих в сущности борьбу за власть ради власти, меньше всего заботящихся об истинных интересах многонационального населения Грузии.

Важнейшим событием в неимоверно сложной политической обстановке, характеризующей нынешний день нашей республики, стали выборы Верховного Совета Абхазской АССР. Выборы показали, что добрая воля народов способна пробудит разум, помогает найти оптимальные решения, открывающие путь к преодолению разногласий, недоверия, к поиску  вариантов для сближения различных точек зрения ради будущего наших народов, ради их мирной совместной жизни.

В то же время информация, поступающая из Абхазии, свидетельствует о продолжающемся  попрании гражданских прав подавляющего большинства жителей автономной республики, об их дискриминации, прежде всего – в области политики; об игнорировании законов и Конституции Республики Грузия, а также Конституции Абхазской АССР. Эти процессы вызывают серьезную тревогу, поскольку противоречат коренным интересам наших народов, мешают решению жизненно важных задач, способствующих восстановлению взаимопонимания, возрождению нормальной жизнедеятельности единого экономического комплекса нашего государства. К сожалению, целям стабилизации обстановки не служат и некоторые решения Президиума Верховного Совета Абхазской АССР, являющиеся результатом  произвольного смешения функций законодательной и исполнительной власти. Особое беспокойство вселяет крайне опасное пренебрежение законодательными нормами в деятельности Центральной избирательной комиссии по выборам в Верховный Совет Абхазской АССР,  что может привести к серьезной конфронтации.

В этот ответственный момент  считаю необходимым обратиться к членам Президиума Верховного Совета Абхазской АССР с настойчивым призывом  направить все свои силы на поддержание первых ростков  стабилизации положения  в автономной республике, на удержание различных общественных сил от невзвешенных шагов  с возможными далеко идущими последствиями, на трезвую оценку политических и правовых реалий во имя обеспечения мира и процветания РеспубликиГрузия, в частности Абхазии.

Должен напомнить высказанную ранее мысль о том, что формирование на законной основе будущего парламента автономной республики является важным условием для решения  вопроса о наполнении реальным содержанием прав автономии в новой ситуации.

Призываю к гражданскому согласию и сотрудничеству каждого, кем движет чувство реализма и ответственности, кто готов сплотиться  и работать во имя благополучия нашего общего дома, нашей республики, во имя справедливого решения вопросов и проблем, не ущемляющего законных прав и интересов  всех граждан Республики Грузия.

Будущее поколение не простит нам, если мы не поймем, что единственная дорога к нормальной жизни проходит через сплочение, подлинное братство и искреннюю дружбу всех сознательных, конструктивных сил нашего государства.

Президент Республики Грузия Звиад Гамсахурдиа.

Тбилиси, 24 октября 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия,  1991 г., № 10, с. 141-142)
РЕШЕНИЕ СЕССИИ СОВЕТА НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ ЮГО-ОСЕТИНСКОЙ АВТОНОМНОЙ ОБЛАСТИ ОБ ОБРАЩЕНИИ К ПЯТОМУ СЪЕЗДУ НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ РСФСР

Со времени добровольного вхождения в Россию в 1774 году Осетия дважды, в 1920-м и с 1989 года, подвергалась геноциду со стороны Грузии. Главной причиной повторяющегося геноцида является расчленение Осетии после большевистского переворота в октябре 1917 года, обеспечившее условия для сталинского приговора малочисленным народам, предписывавшим южным осетинам аннексию и ассимиляцию Грузией.

Большевистский эксперимент с расчленением Осетии в корне противоречит факту добровольного вхождения Осетии в состав России: единой Осетии, никогда не знавшей политического разделения на северных и южных. Добровольное вхождение Осетии в Россию, едва ли не единственно добровольное на Кавказе, содержит общее требование к Осетии и России: осетины, приняв подданство России, обязывались к соблюдению ее законов, а Россия обязывалась выступать гарантом прав осетинского населения.

Но после завоевания Закавказья Россией сила русской армии стала использоваться в интересах грузинских дворян, притязания которых на южную часть Осетии оплачивались кровью осетинских повстанцев более полтораста лет.

Теперь, с распадом Советской империи, Осетия вновь заявляет, что она никогда не входила по своей воле ни в какое иное государственное образование, кроме России. Юг Осетии вновь единодушно подтвердил свою решимость остаться в составе России, поскольку в ходе референдума о судьбе СССР определился как тяготеющий к России регион.

Прискорбно, но Россия, судя по всему, уклоняется от обязательств, вытекающих из факта добровольного принятия ею Осетии в свой состав. Южная часть Осетии, представители которой возглавляли в свое время посольство осетин в Петербурге на переговорах о вхождении в состав России, остается жертвой небольшевистского эксперимента, подвергаясь повторному за 70 лет геноциду со стороны Грузии. В условиях сохраняющейся  расчлененности Осетии фактический отказ России от своего основного по отношению к Осетии обязательства противоречит тем представлениям о достоинстве и авторитете России, которые были до сих пор привычны для осетинского народа, а в соответствующих степенях и другим малочисленным кавказским народам. Ныне отношение к вопросу о восстановлении единства Осетии является также показателем гуманных и демократических устремлений России, способности ответственно подходить к судьбе тяготеющих к ней народов. Именно в отношениях с Грузией, второй раз с 1920 года проявляющей свою шовинистско-нацистскую политику, требуется принципиальная  приверженность ценностям цивилизации и правам человека.

При этом необходимо учитывать, что Договор от 7 мая 1920 года между Россией и Грузией содержит в себе все условия для перевода этих отношений на договорно-правовую основу.

Исходя из факта добровольного вхождения Осетии в состав России и вытекающих из этого взаимных обязательств, а также на основании статьи IX Договора от 7 мая 1920 года между Россией и Грузией, признанного Верховным Советом Грузии правомочным в 1989-1990 годах, и поныне не отвергнутого Россией, сессия Юго-Осетинского Совета народных депутатов решает:

1. Считать переход осетин в российское подданство с 1774 года основанием для принятия российского гражданства с момента принятия Закона о таковом.

2. Считать добровольное воссоединение Осетии с Россией основанием для признания суверенитета России по отношению также к южной части Осетии, поскольку по статье I Договора от 7 мая 1920 года Россия отказывается от суверенных прав по отношению только к «грузинскому народу и земле», что не касается Осетии в целом.

3. Согласно пунктам 1, 2, 4 статьи III Договора от 7 мая 1920 года между Россией и Грузией остается полная неопределенность границ, воспрепятствовавшая признанию независимости Грузии международным сообществом еще в 1920-1921 годах. Признание Грузией незаконным и недействительным Закона о Союзе ССР от 30 декабря 1922 года, основанной на нем Конституции СССР и фактический распад СССР лишают оснований также и определенных этими актами границ, что де-юре снимает границу, расчленяющую Осетию.

Поэтому считать практическое восстановление Осетии обеспеченным де-юре как ввиду полного отсутствия договорно-правовых оснований расчленения ее территории, так и результатов референдума о судьбе СССР, показавшего со всей ясностью тяготение южной части осетин к России.

4. Считать необходимым проведение переговоров между Россией, Грузией и Осетией по вопросу о восстановлении единства в соответствии с фактом добровольного вхождения Осетии в состав России в 1774 году.

Председатель сессии Г. Хугаев

Секретарь сессии Р. Валиева
24 октября 1991 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 202-203)

Постановление Верховного Совета РСФСР о положении в Северо-Осетинской ССР

Заслушав сообщение депутатской комиссии о положении в Северо-Осетинской ССР Верховный совет РСФСР выражает серьезную озабоченность сложившейся в этой республике обстановке.

В Северно-Осетинскую ССР в результате нарушения прав человека в Республике Грузия нарастает поток беженцев из Южной Осетии и других районов Грузии. В настоящее время их число привесила 85 тысяч человек, что значи​тельной мере ухудшило социальное положение населения, влияя на рост напряженности в Северной Осетии. Руко​водство Республики Грузия по существу не приняло во внимание обращение третьего (внеочередного) Съезда народ​ных депутатов РСФСР в связи с событиями в Южной Осетии. Сохранение напряженной обстановки в Северно-Осе​тинской ССР, неурегулированность конфликта в Южной Осетии могут привести к непредсказуемым последствиям.

Стремясь содействовать нормализации обстановки в Северо-Осетинской ССР и в регионе в целом, Верховный Совет РСФСР постановляет:

1. Предложить Президенту РСФСР в кратчайший срок принять все возможные меры, в случае необходимости и жестокие экономические санкции по отношению к Республике Грузия с целью незамедлительного урегулирования конфликта в Южной Осетии, восстановления прав человека, а также оказать дополнительную материальную помощь Северо-Осетинской ССР.

2. Просить Министерство иностранных дел СССР пригласить экспертов СБСЕ с целью рассмотрения ситуации и выработки практических предложений по нормализации обстановки в Южной Осетии.

Первый заместитель Председателя Верховного Совета РСФСР Р. Хасбулатов.

25 октября 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов РСФСР и Верховного Совета РСФСР, 1991, № 44, стр. 1709-1710)

Постановление Съезда Народных Депутатов Российской Советской Федера​тив​ной Социалис​тиЧеской Республики о ходе выполнения Постановления Третьего (Внео​че​ред​ного) Съезда Народных Депутатов РСФСР “О положении в Южной Осетии”

Ввиду крайне напряженного положения, сложившегося с декабря 1990 года в Южной Осетии, многочисленных человеческих жертв, разрушений, большого числа беженцев, оставшихся без крова и средств к существованию, третий (внеочередной) Съезд народных депутатов РСФСР принял постановление “О положении в Южной Осетии”. В нем предлагалось Верховному Совету Республики Грузия восстановить статус Юго-Осетинской автономной области и всех структур государственной власти, освободить из заточения Председателя Совета народных депутатов Юго-Осе​тии Тореза Кулумбегова и других незаконно задержанных лиц, принять меры по возвращению беженцев в места их постоянного проживания.

Руководство республики Грузия проигнорировало эти разумные требования. В результате за прошедшие семь ме​сяцев обстановка в Южной Осетии еще больше обострилось и приняла катастрофический характер. Столица Южной Осетии - г. Цхинвали и населенные пункты Знаурского района ежедневно подвергаются ракетно-артилерийс​кому обстрелу. Около ста сел области сожжены и разрушены, число беженцев из Южной Осетии и внутренних районов Грузии в северную Осетию достигло до ста тысяч человек. Это ухудшает национально-политическую ситуацию в целом на Северном Кавказе.

Учитывая, что события в Южной Осетии создают реальную угрозу стабильности и безопасности РСФСР, Съезд народных депутатов РСФСР постановляет:

1. Считать необходимым во взаимодействии с Республикой Грузия, основываясь на решении третьего (внео​черед​ного) Съезда народных депутатов РСФСР, немедленно осуществить согласованные меры по разрешению конфликта в Южной Осетии, пресечению деятельности незаконных вооруженных формирований, разблокированию транспортных магистралей, возвращению беженцев в места постоянного проживания и обеспечения нормальных условий жизни населения региона.

2. Президенту РСФСР, Верховному Совету РСФСР при невыполнении предложенных требований руководством Грузии принять все необходимые меры, включая и жестокие экономические санкции, по отношению к Республике Грузия с целью восстановления прав человека и урегулирования конфликта в Южной Осетии.

3. Совету Министров РСФСР в десятидневный срок решить вопрос дополнительного предоставления Северо-Осетинской ССР материально-технических и финансовых средств для оказания помощи беженцам.

4. Обратиться к Президенту СССР, МИД и МО СССР принять меры по стабилизации обстановки в Южной Осетии в пределах их полномочий.

5. Предложить Совету Министров РСФСР выставить иск Республике Грузия на сумму, в которую обошлось РСФСР оказание помощи беженцам из Южной Осетии и других районов Грузии.

Председатель Верховного Совета РСФСР Р. Хасбулутов.

1 ноября 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов РСФСР и Верховного Совета РСФСР, 1991, № 45, стр. 1771-1772)
ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ СЕВЕРО-ОСЕТИНСКОЙ АВТОНОМНОЙ РЕСПУБЛИКИ

Выражаем твердый протест по поводу рассмотрения Верховным Советом Северо-Осетинской Автономной Республики обращения так называемого самопровозглашенного исполнительного комитета Южной Осетии о вхождении территории бывшей Юго-Осетинской автономной области в состав Северо-Осетинской Автономной Республики.

Верховный Совет Северо-Осетинской Автономной Республики ни согласно своей собственной конституции, ни конституции РСФСР не обладает никакими полномочиями на изменение границ автономной республики. Такие действия в корне противоречат статье 70 Конституции РСФСР, согласно которой территория Российской Федерации, в состав которой входит Северная Осетия, не может быть изменена без согласия РСФСР.

Рассмотрение этого вопроса Верховным Советом Северо-Осетинской Автономной Республики является попыткой нарушения территориальной целостности Республики Грузия, преследующей целью отторжение от Грузии неотъемлемой части ее территории, что явно противоречит статьям 1, 71, 73 и 104 Конституции Республики Грузия. Согласно этим статьям территория Республики Грузия – единая и неотъемлемая и не может быть изменена без согласия Республики Грузия. Решение вопросов ее административно-территориального устройства и границ относится к ведению Республики Грузия. К тому же, рассмотрение вышеуказанного вопроса происходит в обстановке, когда руководители Северо-Осетинской Автономной Республики формируют и направляют в Шида Картли - на исконные исторические земли Республики Грузия – вооруженные банды для оказания поддержки  осетинским сепаратистам, снабжают их оружием и боевой техникой.

Подобные действия руководителей Северо-Осетинской Автономной Республики грубо попирают общепризнанные нормы международного права и рассматриваются нами как  агрессия против независимого, суверенного государства, с вытекающими отсюда юридическими и политическими последствиями. 

Президент Республики Грузия.

Тбилиси, 1 ноября 1991 года.

(Газета "Афхазетис Хма", № 180, 12 ноября 1991 г/ Собственный перевод)

ДЕКЛАРАЦИЯ о конфедеративном союзе горских народов кавказа

Мы, полномочные представители абазинского, абхазского, аварского, адыгейского, ауховско-чеченского, даргинского, кабардинского,  лакского, 

осетинского (Северной и Южной Осетии), черкесского, чеченского, шапсугского народов, собравшиеся 1-2 ноября 1991 года в столице Абхазской Республики г. Сухуме  на III съезде  горских народов Кавказа;

обсудив политическую ситуацию на Кавказе;

отметив необратимый процесс распада Союза ССР, за 70 лет так и не сумевшего не только сплотить наши народы, но и приведшего их к конфронтации и глубочайшему кризису;

осуждая любые проявления имперской политики, попрание законных прав коренных народов Кавказа;

приверженные идее единства горских народов Кавказа, получившей реализацию еще 11 мая 1918 года в форме независимой Северо-Кавказской республики (Горской Республики);

убежденные в необходимости создания единого политического социально-экономического и культурного сообщества, которое только и может спасти этнокультурный феномен горских народов Кавказа;

рассчитывая на поддержку мирового сообщества в решении проблем репатриации на свою историческую Родину сотен тысяч наших соотечественников – потомков жертв насильственного переселения горских народов Кавказа, ЗАЯВЛЯЕМ:

- Республики, которые мы представляем, не могут быть частью какой-либо империи – большой или малой, и должны добиться полного государственного суверенитета;

- Целью и смыслом объединения горских народов Кавказа в Конфедерацию является стремление их к самосохранению на основе прав человека, принципов равноправия народов и социальной справедливости;

- Социально-экономическое и культурное Сообщество горских народов Кавказа – это возможность эффективного решения народнохозяйственных и политических задач, это последовательное соблюдение принципа Всеобщей декларации прав человека и других общепринятых международно-правовых актов, и, наконец, это возрождение как высшей ценности нашей традиции, уважительного отношения к человеческому достоинству, высоких нравственных законов наших предков;

- Спорные вопросы, конфликтные ситуации, имеющие, к сожалению, место и на Кавказе, могут и должны быть разрешены только мирным  демократическим  путем, с помощью народной дипломатии и нашими собственными силами без посредничества политических сил, преследующих свои имперские интересы. Мы признаем право на посредническую миссию только международных организаций, выступающих под эгидой ООН;

- Создание Конфедерации горских народов Кавказа предполагает любые виды и формы сотрудничества. Приоритетными являются сотрудничество в области прав человека и коренного народа, экологии, образования, научно-технического прогресса, землепользования и сельскохозяйственного производства;

- Учитывая, что свобода совести  относится к числу  неотчуждаемых прав, недопустимо  в какой-либо форме регламентировать религиозную свободу;

- В результате распада Союза появились неоимперские силы, которые отнюдь не собираются предать анафеме политику геноцида. Они наращивают эскалацию военных действий, направленных на новое покорение Кавказа в лице его горских народов. В нашей борьбе за право на существование, свободу и справедливость не исключена возможность физического истребления отдельных городских этносов Кавказа, как это не раз бывало в нашей печальной истории. Но  у нас нет выбора, и мы можем противопоставить этим силам только свое единство. Оградить себя от агрессии мы можем только объединенными силами самообороны народов – членов Конфедерации горских народов Кавказа.

Сухум, 1-2 ноября 1991 г.

(Газ. "Единение", № 11, ноябрь, 1991 г.)
ДОГОВОР о конфедеративном союзе горских народов кавказа

Мы, полномочные представители абазинского, абхазского, аварского, адыгейского, ауховско-чеченского, даргинского, кабардинского,  лакского, осетинского (Северной и Южной Осетии), черкесского, чеченского, шапсугского народов, сознавая свое этнокультурное родство, общность экологической среды и исторической судьбы, что находило свое подтверждение на всех героических и трагических этапах истории совместной борьбы за самосохранение;

учитывая неотъемлемое право каждого народа на самоопределение;

стремясь на основе всеобщей Декларации прав человека и других общепризнанных международно-правовых актов  создать все условия для удовлетворения интересов каждой национальности, обеспечить равные права для всех народов, народностей  и каждой личности;

убежденные, что единение и содружество  наших братских народов, на разобщение которых была направлена политика как царского самодержавия, так и тоталитарного режима бывшего Союза, будут способствовать самосохранению и возрождению горских народов Кавказа; 

признавая неприемлемыми любые ущемления интересов людей по национальному, религиозному или другому признаку и противоестественными любые попытки добиваться собственной свободы за счет угнетения других;

считая своим священным долгом всемерно способствовать возвращению на Родину наших соотечественников, изгнанных в период Русско-Кавказской войны;

преисполненные решимости противостоять всякой деятельности, направленной на разжигание межнациональной вражды, готовые объединенными усилиями противостоять любой агрессии;

возлагая исключительную роль  в разрешении спорных вопросов и конфликтов в межнациональных отношениях  на демократические методы, в частности, на народную дипломатию, имеющую многовековую традицию и не утратившую силу по сей день на Кавказе;
вдохновляемые перспективой на примере многонационального Кавказа, уникального в этнокультурном плане региона, показать всему миру наше искреннее стремление к установлению братского отношения между народами на основе принципа равноправия и тесного сотрудничества в разрешении социально-экономических и культурных проблем, 

решили заключить настоящий договор
Статья 1.

Третий съезд горских народов Кавказа, продолжая дело, начатое I-м съездом объединенных горцев Кавказа (1 мая 1917 г., Владикавказ), объявляет о начале процесса восстановления суверенной государственности горских народов Кавказа и провозглашает Конфедерацию горских народов Кавказа правопреемником независимой Северо-Кавказской республики («Горской республики»), образованной 11 мая 1918 года.

Статья 2.

Субъектами Договора являются горские народы Кавказа, являющиеся исторически самостоятельными этническими общностями, выразившими на общенациональных съездах (конференциях) и их исполкомах свою волю к вступлению в Конфедерацию и полномочные делегаты которых разработали и приняли настоящий Договор.

Статья 3.

Договаривающиеся стороны заявляют, что они будут действовать в духе братства, дружбы и сотрудничества в целях дальнейшего развития и укрепления политических, социально-экономических и культурных связей между горскими народами Кавказа, следуя принципам уважения государственного суверенитета, сотрудничества, взаимной помощи и невмешательства во внутренние дела республик, которые они представляют.

Статья 4.

Договаривающиеся стороны признают необходимость координации усилий на взаимосогласованное управление общественно-политическими процессами в республиках и национально-территориальных образованиях региона, формирования высокоразвитого и оптимально функционирующего межреспубликанского социально-экономического комплекса, создания условий перехода к рыночной экономике, эффективного и рационального использования природных ресурсов и их охраны, развития и укрепления искусственно прерванных связей наших народов, повышения уровня жизни населения республик и региона в целом и с этой целью входят с предложениями о заключении двусторонних и многосторонних договоров о сотрудничестве и взаимной помощи в высшие руководящие органы республик и национально-территориальных образований.

Статья 5.

Субъекты Конфедерации равноправны в рамках ассоциации независимо от численности народов. Они могут различаться по объему и структуре делегируемых ими Конфедерации полномочий.

Статья 6.

Формирование конфедеративных органов производится общенациональными съездами (конференциями) на съезд горских народов Кавказа путем делегирования свои полномочных представителей. Сам съезд по этому же принципу на основе паритета формирует и утверждает конфедеративные органы. При этом полагается, что с возникновением необходимых условий Кавказская Конфедерация перейдет к проведению прямых выборов делегатов Съезда горских народов Кавказа.

Статья 7.

Избранные высшим органом Конфедерации горских народов Кавказа Президент, Президентский Совет, Председатель Третейского суда, Кавказский Парламент (Кавказская Ассамблея), Председатель  Комитета Кавказских сообществ и Координатор по делам КГНК при безусловном  приоритете законодательных и исполнительных органов республик осуществляют полномочия по обсуждению, решению и контролю за реализацией тех или иных проблем и вопросов, касающихся интересов, объединяющих в Конфедерацию народов.

Статья 8

Органы Конфедерации горских народов  Кавказа строятся по принципу разделения властей на законодательную, исполнительную и судебную и функционируют в соответствии с утвержденным на III съезде горских народов  Кавказа «Положением  о руководящих органах Конфедерации горских народов  Кавказа» и с учетом законов республик региона.

Статья 9.

Кавказский Парламент (Кавказская Ассамблея) избирается непосредственно полномочными представителями, избранными на съезде народов – участников КГНК, и не зависит от национальных парламентских учреждений, но в то же время осуществляет непосредственную связь с ними через лиц, являющихся одновременно депутатами  Кавказского и национального парламентов.

Статья 10.

Комитет Кавказских сообществ – исполнительный орган Конфедерации – состоит из руководящих работников министерств, ведомств и общественных организаций республик, возглавляющих отраслевые сообщества.

Статья 11.

Комитет Кавказских сообществ в лице Председателя, его первого заместителя, руководителей отраслевых Сообществ и Координатора по делам КГНК на основании договоров по различным  направлениям составляет общий план социально-экономического и культурного сотрудничества республик и после согласования на заседаниях Кавказского Парламента и Президентского Совета рассылает для рассмотрения в национальные парламенты и правительства республик.

Статья 12.

Наиболее острые и сложные спорные вопросы внутри и между субъектами Конфедерации, а также между ними  и Конфедерацией по согласованию сторон рассматриваются в Конфедеративном Третейском суде.  Решения суда носят рекомендательный характер и исполняются  под воздействием авторитета общественного мнения объединившихся народов.

Статья 13.

С целью разрешения межнациональных конфликтов и обеспечения стабильности в регионе III съезд горских народов  Кавказа поручает Кавказскому Парламенту разработать  специальное  Положение  о статусе и функциях создаваемых сил региональной безопасности.

Статья 14.

Субъекты Конфедерации вправе объединяться между собой и с другими субъектами в любые ассоциации, если их цели не направлены против интересов учрежденной ими Конфедерации. 

Статья 15.

Договор открыт для присоединения к нему новых субъектов. Акт присоединения к нему оформляется специальным Соглашением, утвержденным Парламентом Конфедерации или очередным Съездом горских народов  Кавказа.

Статья 16.

Выход из Конфедерации осуществляется решением общенационального съезда (конференции) субъектов  Договора и принимается к сведению Парламентом КГНК.

Статья 17.

Положения настоящего Конфедеративного Договора могут быть отменены, изменены или дополнены по требованию субъектов решением Парламента Конфедерации с последующим утверждением Съездом горских народов  Кавказа.

Статья 18.

Участники Конфедеративного Договора обязуются соблюдать его условия,  нести ответственность перед собственными народами и содружеством кавказских народов в целом за действия по взятым на себя обязательствам.

Статья 19.

Договаривающиеся стороны выбрали местом пребывания руководящих органов (штаб-квартира) Конфедерации горских народов  Кавказа город Сухум – столицу Абхазской Республики.

Статья 20.

Договор вступает в силу с момента его принятия, т.е. со 2 ноября 1991 г. Он подлежит ратификации на общенациональных съездах (конференциях) или парламентами народов, учредивших КГНК. Ратифицированные  грамоты сдаются Президентскому Совету КГНК на хранение.

Конфедеративный договор горских народов  Кавказа выработан и принят единогласно на III съезде горских народов  Кавказа  в г. Сухуме. 

2 ноября 1991 года.

(Газ. "Единение", № 11, ноябрь, 1991 г.)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

В последнее время в Российском парламенте, а теперь на Съезде народных депутатов РСФСР все чаще стали раздаваться угрозы в адрес Республики Грузия, принимаются ультимативные «решения» и «постановления», обращения к центральным органам СССР с целью применения особых санкций в отношении Грузии и ее населения.

Приходится с сожалением констатировать, что определенные круги как в самом Верховном Совете РСФСР, так и вне его, используя спровоцированный в определенных целях руководством бывшего СССР конфликт в т. н. Южной Осетии, пытаются оказать давление на Правительство и Президента России и по существу заставить их продолжить старую, традиционную имперскую политику в отношении Грузии.

С целью обмана российской и мировой общественности в Верховном Совете РСФСР усиленно муссируется несостоятельный тезис об агрессивности Республики Грузия. При этом умышленно скрывается главный виновник разжигания межнационального конфликта в Грузии – руководство бывшего СССР. Абсолютно ложными являются сообщения председателя Совета Национальностей Верховного Совета РСФСР г-на Абдулатипова о 100 тысячах осетинских беженцев из Грузии в Северную Осетию. Напомним, что по данным Всесоюзной переписи населения 1989 года все население бывшей Юго-Осетинской АО составляло 98.527 человек, из которых осетин было 65.238. Если учесть и грузинских беженцев из этой области, число которых достигло 20 тысяч, то на территории т.н. Южной Осетии уже не должно оставаться ни одного жителя. Так кого же «защищают» там советские войска? Между кем происходит конфликт?

Известно, что часть осетинского населения бывшей Юго-Осетинской АО, пожелавшая покинуть пределы Грузии, получила разрешение на эмиграцию с выплатой компенсации от грузинского правительства, и, следовательно, эти люди не могут считаться беженцами. Более того, многие осетинские семьи выезжают в Северную Осетию и, получив там статус беженца с соответствующей денежной компенсацией, затем возвращаются в Грузию, в прежние места проживания. Не за их ли счет столь неимоверно возросло число «беженцев»?

Спекулируя бедственным положением людей, руководство Северной Осетии пытается испросить, а Верховный Совет РСФСР – оправдать выделение дополнительных денежных средств якобы для возмещения расходов в связи с наплывом беженцев, хотя на самом деле эти деньги пойдут на оказание военной помощи осетинским экстремистам и на эскалацию боевых действий в Грузии, что рассматривается нами не иначе как пособничество Российского парламента агрессивным действиям против независимой Республики Грузия.

Мы со всей категоричностью вновь и вновь заявляем, что конфликт в т.н. Южной Осетии и связанные с ним последствия созданы не грузинской стороной, а всецело восходят к геополитическим интересам осетинского национализма и имперским устремлениям руководства СССР.

Поскольку конфликт происходит на территории Республики Грузия и в нем непосредственно заняты оккупационные войска Советского Союза, взаимодействующие с осетинскими экстремистами, агрессором может быть названо только одно лицо – Советское Правительство, и компенсация всего материального ущерба, причиненного Грузии как жертве агрессии или кому бы то ни было еще, полностью возлагается на Правительство СССР или на того, кто считает себя его преемником.

Президиум Верховного Совета, Правительство Республики Грузия выражают решительный протест по поводу высказанных Верховным Советом РСФСР и Российским Съездом народных депутатов претензий в адрес Грузии и принятия ими необоснованных решений и постановлений, которые предоставляют враждебным силам возможность добиться ухудшения отношений между Россией и Грузией.

Со своей стороны Верховный Совет Республики Грузия ведет поиск путей выхода из создавшегося положения в связи с конфликтом в т. н. Южной Осетии и в качестве одного из них решил обратиться в ООН с просьбой направить в Грузию международных экспертов.

Тбилиси, 5 ноября 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 11, 1991 г., стр. 69-70)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ
ОБ ОРУЖИИ, БОЕПРИПАСАХ, СРЕДСТВАХ СООБЩЕНИЯ, ВОЕННОЙ ТЕХНИКЕ  И ДРУГОМ ИМУЩЕСТВЕ ВНУТРЕННИХ ВОЙСК МИНИСТЕРСТВА ВНУТРЕННИХ ДЕЛ СССР, ДИСЛОЦИРОВАННЫХ В РЕСПУБЛИКЕ ГРУЗИЯ

В целях усиления борьбы с преступностью и обеспечения охраны общественного порядка в республике постановляю:

1. Объявить собственностю Республики Грузия оружие, боеприпасы, средства сообщения, военную технику и другое имущество внутренних войск Министерства внутренних дел СССР, дислоцированных на территории Республики Грузия.

2. Министерству внутренних дел Республики Грузия начать переговоры с Министерством внутренних дел СССР о передаче в собственность Республики Грузия имущества, указанного в пункте 1 настоящего Указа.

Президент Республики Грузия Звиад Гамсахурдиа
Тбилиси, 7 ноября  1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 11, 1991 г., стр. 45)
УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ ОБ ОРУЖИИ, БОЕПРИПАСАХ, СРЕДСТВАХ ПЕРЕДВИЖЕНИЯ, ВОЕННОЙ ТЕХНИКЕ, ВОЕННЫХ БАЗАХ И ДРУГОМ ВОЕННОМ ИМУЩЕСТВЕ, ПРИНАДЛЕЖАЩИХ СОВЕТСКОЙ АРМИИ, ДИСЛОЦИРОВАННОЙ НА ТЕРРИТОРИИ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

С учетом того, что защита интересов Республики Грузия, сохранение целостности ее территории, укрепление обороноспособности Республики Грузия, обеспечение отражение любой агрессии и установление гражданского мира требуют создания Вооруженных Сил Республики Грузия и что создание и формирование Вооруженных Сил СССР произошло в значительной мере за счет трудящихся Грузии, постановляю:

 1. Объявить собственностью Республики Грузия оружие, боеприпасы, средства передвижения, военную технику, военные базы и другое военное имущество, принадлежащие Советской Армии, дислоцированной на территории Республики Грузия.

2. Кабинету Министров Республики Грузия начать переговоры с соответствующими органами государственной власти и управления СССР для передачи в собственность Республики Грузия имущества, указанного в пункте первом настоящего Указа.

Президент Республики Грузия Звиад Гамсахурдиа
11 ноября 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 11, 1991 г., стр. 48-49)
ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СЕВЕРО-ОСЕТИНСКОЙ ССР К ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

Президиум Верховного Совета Северо-Осетинской ССР решительно отвергает Ваш протест от 1 января 1991 года, так как обвинения в адрес Верховного Совета СО ССР в нарушении Конституции РСФСР и СО ССР и в агрессии против Республики Грузия ничем не обоснованы и являются грубой фальсификацией.

Весь мир является очевидцем того, не осетины нападают на города и села Грузии, а грузинские боевики ежедневно подвергают артиллерийско-ракетному обстрелу административный центр Южной Осетии город Цхинвали, превратили в руины Знаури, сожгли свыше ста осетинских сел. Сотни людей убиты, ранены, пропали без вести, взяты в заложники. В Северной Осетии находятся десятки тысяч беженцев из различных районов Грузии.

Приняв 11 декабря 1990 г. неправомерное, не имеющее юридической силы решение об упразднения Юго-Осетинской автономной области, Верховный Совет Грузии, руководство Республики Грузия встали на путь разрешения `осетинской проблемы~ вооруженным путем. Трагические события в Южной Осетии приобрели характер беззакония и грубого попрания прав человека, откровенного геноцида, осуществляемого по отношению к осетинами.

Многочисленные обращения в Верховный Совет и к Президенту Грузии о мирном урегулировании конфликта не дали положительных результатов.

В этих условиях Верховный Совет Северо-Осетинской ССР вынужден предпринимать такие меры, которые бы способствовали предотвращению физического истребления осетин в Грузии.

Председатель Верховного Совета

Северо-Осетинской ССР А. Галазов

(Газета “Южная Осетия”, № 160, 12 ноября 1991 г.)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ Об оружии, боеприпасах, средствах передвижения, военной технике, военных базах и другом военном имуществе, принадлежащих Пограничным войскам и Военно-Морскому Флоту СССР, дислоцированным на территории Республики Грузия

С учетом того, что защита интересов Республики Грузия, сохранение целостности ее территории, укрепление обороноспособности Республики Грузия,  обеспечение отражения любой агрессии, охрана границ и установление гражданского мира требует создание Вооруженных Сил Республики Грузия,  и, что создание и формирование Военно-Морского Флота и Пограничных войск СССР произошло в значительной мере за счет трудящихся Республики Грузия, постановляю:

1. Объявить собственностью Республики Грузия оружие, боеприпасы, средства передвижения, военную технику, военные базы и другое военное имущество, принадлежащее Военно-Морскому Флоту и Пограничным войскам СССР, дислоцированным на территории Республики Грузия.

 2. Кабинету Министров Республики Грузия начать переговоры с соответствующими органами государственной власти и управления СССР для передачи в собственность Республики Грузия имущества, указанного в пункте первом настоящего Указа.

Президент Республики Грузия Звиад Гамсахурдиа

Тбилиси, 16 ноября 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 11, 1991 г., стр. 54)

ПРЕЗИДЕНТУ СОЮЗА ССР ГОСПОДИНУ М. С. ГОРБАЧЕВУ

Господин Президент, 

В последнее время, когда уже наметились пути урегулирования конфликта в Шида Картли (бывшая Южная Осетия) , дислоцированные в этом регионе внутренние войска Министерства внутренних дел СССР начали боевые операции против грузинского населения.

14 ноября подразделения Министерства внутренних дел СССР вместе с осетинскими экстремистами в течение семи часов подвергали интенсивному обстрелу грузинские села Земо Никози и Квемо Никози из ракетных установок, минометов, бронетранспортеров и автоматического оружия. Разрушены дома, есть раненые.

Правительство Республики Грузия заявляет решительный протест по поводу неправомерных действий внутренних войск Министерства внутренних дел СССР и считает подобные карательные акции продолжением агрессии против суверенной Грузии.

Если вышеупомянутые войска будут снова применять оружие против мирного населения, вся ответственность за дальнейшее обострение конфликта будет полностью возложена на Вас.

Президент Республики Грузия  Звиад Гамсахурдиа

(Газета "Афхазетис Хма", № 186, 20 ноября 1991 г./Собственный перевод)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ Об оружии, боеприпасах, средствах сообщения, военной технике и другом имуществе внутренних войск Министерства внутренних дел СССР, дислоцированных на территории Республики Грузия

В целях усиления борьбы с преступностью и обеспечения охраны общественного порядка Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Объявить собственностью Республики Грузия оружие, боеприпасы, средства сообщения, военную технику и другое имущество внутренних войск Министерства внутренних дел СССР, дислоцированных на территории Республики Грузия.

2. Министерству внутренних дел Республики Грузия начать переговоры с Министерством внутренних дел СССР о передаче в собственность Республики Грузия имущества, указанного в пункте первом настоящего постановления, и выводе личного состава этих войск с территории Республики Грузия.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия  Акакий Асатиани

Тбилиси, 25 ноября 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 11, 1991 г., стр. 62)

Постановление Верховного Совета Республики ГрузиЯ об отмене чрезвычайного положения на территории г. Цхинвали и Джавского района

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Отменить объявленное на территории г. Цхинвали и Джавского района чрезвычайное положение.

2. Министерствам обороны и внутренних дел СССР незамедлительно вывести с территории бывшей Южной Осетии подчиненные им войсковые части.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия А. Асатиани.

25 ноября 1991 г,

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 11, стр. 61)

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазии о состоянии мобилизационных резер​вов и призыве на действительную военную службу в Абхазии

За последнее время значительно ухудшилась работа по качественному накоплению мобилизационных резервов Республики Абхазия.

Это вызвано прежде всего тем, что для лиц, призванных из Абхазии в различные виды и рода войск, войска МВД, стало характерным прохождением службы не боевых частях и соединениях, а в различного рода вспомога​тельных военных формированиях.

Резко сократилось число юношей, - граждан Абхазии, изъявляющих желание обучаться в высших военно – учебных заведениях.

Все это стало возможным в результате неудовлетворительной работы военных комиссариатов, исполнительных комитетов, невыполнения всей системой допризывной подготовки стоящих перед нею задач.

Молодежные организации Абхазии полностью самоустранились от этой важнейшей работы.

С целью повышения престижа воинской службы, устранения наметившейся тенденции по ослаблению мобилизационной готовности Абхазии, поддержания на должном уровне боевой готовности частей и подразделений всех войск, находящихся на территории Абхазии. Президиум Верховного Совета Абхазии постановляет:

1. Совету Министров Абхазии совместно с военными комиссариатами до 1 января 1992 года разработать и утвер​дить систему мер по накоплению и укреплению мобилизационных ресурсов Абхазии.

2. В декабре 1991 года на конкурсной основе провести призыв юношей, достигших призывного возраста, за исключением лиц, имеющих право на отсрочку, в боевые части и подразделения, расположенные на территории Абхазии.

4. Отбор призывников для укомплектования боевых частей, находящихся на территории Абхазии, завершить до 20 декабря 1991 года. Призыв осуществить с 20 по 25 декабря сего года.

5. Военным комиссарам республики, города Сухуми, районов полностью исключить укомплектование находящихся на территории Абхазии других воинских структур (ВСО, комендатуры, военкоматы и др.) за счет лиц, призываемых из Абхазии.

6. Факты направления призывников для прохождения в указанные подразделения будут тщательно расследованы, а виновные привлечены к строгой ответственности, вплоть до отстранения от должности и увольнения в запас.

Прокуратуре, МВД выявить лиц, уклоняющихся от призыва, в соответствии с установленным законодательством привлечь к строгой ответственности...

9. Данное постановление вступает в силу с момента принятия.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

27 ноября 1991 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 99, 30 ноября 1991 г.)

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазии о создании Службы государственной безопас​ности Абхазии

В связи с упразднением КГБ СССР и его структурных подразделений в республиках Президиум Верховного Совета Абхазии постановляет:

1 . Упразднить КГБ Абхазии.

2. Создать на базе КГБ Абхазии Службу государственной безопасности Абхазии.

3. Совету Министров Абхазии:

-обеспечить передачу Службе государственной безопасности Абхазии имущество и материально-технические средства КГБ Абхазии;

- разработать проекты Положения о Службе Государcтвенной безопасности Абхазии, структуры и штатного рас​пи​сания и представить на рассмотрение Президиума Верховного Совета Абхазии;

- предусмотреть выделение необходимых средств и материальных ресурсов для обеспечения работы Службы государственной безопасности Абхазии;

4. Финансирование деятельности Службы Государственной безопасности Абхазии осуществлять за счет средств республиканского бюджета Абхазии.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

27 ноября 1991 г.

(Газета “Республика Абхазии”, № 58, 13 декабря 1991 г.)

Указ Президента Республики ГрузиЯ о положении, создавшемся в Шида Картли

B Шида Картли осетинские сепаратисты, узурпировав власть, при поддержке внутренних войск МВД СССР и Советской Армии по-прежнему продолжают антиконституционную, антигосударственную деятельность, предпри​нимая явные попытки посягнуть на территориальную целостность Грузии, ограничить суверенные права Республики Грузия.

26 ноября текущего года под руководством А. Чочиева была проведена сессия т. н. Верховного Совета Юго-Осетинской Республики, на которой были рассмотрены вопросы изменения наименования республики, структуры органов власти, принятия Конституции, подтверждения ранее принятого решения о присоединении к России, введения чрезвычайного положения, объявления всеобщей мобилизации, создания гвардии и другие вопросы. Сессия избрала первым заместителем председателя т. н. Верховного Совета Юго-Осетинской Республики Наура Гассиева, возложив на него же и обязанности председателя Верховного Совета.

Примечательно, что сама эта т. н. сессия признала, что после решения от 4 сентября 1991 года, принятого незакон​ным органом-т. н. “сессией народных депутатов Южной Осетии всех уровней”, в указанном регионе образовался кон​ституционный вакуум. Однако, несмотря на это признание, осетинские сепаратисты по прежнему пытаются за​​пол​нить “конституционный вакуум” в Шида Картли посредством незаконных, антиконституционных действий, подтверждением чему служат именно сессия т. н. Верховного Совета Южной Осетии, проведенная 26 ноября, и принятые на ней решения.

Согласно Закону Республики Грузия “О чрезвычайном положении” и решениям, принятым в последнее время высшими органами государственной власти Республики Грузия, нахождение внутренних войск МВД СССР и частей Советской Армии на территории Шида Картли не имеет никаких правовых оснований и является одним из главных факторов дестабилизации обстановки в указанном регионе, враждебных действий против Республики Грузия.

В целях защиты суверенитета Республики Грузия, охраны безопасности и территориальной целостности страны на основании пункта 2 статьи 1214 Конституции Республики Грузия постановляю:

1. Признать недействительными и не имеющими юридической силы решения антиконституционного, антиго​сударственного органа т. н. Верховного Совета Юго-Осетинской Республики от 26 ноября 1991 года;

2. Прокуратуре Республики Грузия принять предусмотренные законом меры в отношении лиц, создавших в Шида Картли антигосударственную организацию, ставящую целью ограничение суверенных прав Республики Грузия, отторжение от Республики Грузия части ее территории;

Поставить перед соответствующими органами государственной власти СССР вопрос о немедленном 

выводе с территории Республики Грузия внутренних войск МВД СССР и частей Советской Армии, 

дислоцированных в Шида Картли.

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа.

2 декабря 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 12, стр. 89-90)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ о положении, создавшемся в Шида Картли

В Шида Картли осетинские сепаратисты, узурпировав власть, продолжают антиконституционную, антигосудар​ственную деятельность. Подтверждением этого служит, в частности, проведенная 26 ноября текущего года т. н. сессия Верховного Совета Юго-Осетинской Республики, рассмотревшая вопрос государственного устройства т. н. Юж​ной Осетии, ее присоединения к России и другие вопросы. Созыв т. н. сессии Верховного Совета Юго-Осе​тин​ской Республики и принятые на ней решения явно противоречат статье 2, пунктам 3 и 6 статьи 72 и статьям 73 и 104 Конституции Республики Грузия.

Осетинских сепаратистов поддерживают внутренние войска МВД СССР и части Советской Армии, нахождение которых в Шида Картли, согласно действующему законодательству и решениям органов государственной власти Республики Грузия, лишено каких бы то ни было правовых оснований и является одним из главных факторов дестабилизации обстановки в указанном регионе, враждебных действий против Грузии.

В целях защиты суверенитета Республики Грузия, ее территориальной целостности и конституционного строя на основании пункта 24 статьи 104 Конституции Республики Грузия Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Признать недействительными и не имеющими юридической силы решения антиконституционного, антигосудар​ственного органа - т. н. Верховного Совета Юго-Осетинской Республики от 26 ноября 1991 года.

2. Прокуратуре Республики Грузия принять предусмотренные законом меры в отношении лиц, создавших в Шида Картли антигосударственную организацию, ставящую целью ограничение суверенных прав Республики Грузия, отторжение от Республики Грузия части ее территории.

3. Поставить перед соответствующими органами государственной власти СССР вопрос о немедленном выводе с территории Республики Грузия внутренних войск МВД СССР и частей Советской Армии, дислоцированных в Шида Картли.

Заместитель Председателя Верховного Совета Республики Грузия Немо Бурчуладзе.

3 декабря 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузии, 1991, № 12, стр. 118-119)

Постановление Верховного Совета Республики ГрузиЯ о Постановлении Президиума Верхов​но​го Совета Абхазской АССР от 26 ноября 1991 года

26 ноября 1991 года Президиум Верховного Совета Абхазской АССР принял постановление “О состоянии мобилизационных резервов и призыве на действительную военную службу в Абхазии”.

Постановление предусматривает нормы накопления и укрепления мобилизационных ресурсов СССР, призыва на действительную военную службу в боевые части и подразделения советской армии, расположенные на территории Абхазии, что подразумевает создание военных формирований иностранного государства и ведет к дестабилизации общественно-политической обстановки и конфронтации в Абхазской АССР.

Этот акт Президиума Верховного Совета Абхазской АССР явно противоречит Конституции Республики Грузия, Указу Президента Республики Грузия от 9 сентября 1991 года “О создании Министерства обороны Республики Грузия”, которым формирование Национальной армии Республики Грузия поручено Министерству обороны Республики Грузия, постановлению Верховного Совета Республики Грузия от 28 декабря 1990 года “О запрещении воо​руженных формирований, не предусмотренных законом”, Акту о восстановлении государственной независимости Грузии, Закону Республики Грузия “Об альтернативной службе”, Конституции Абхазской АССР, которой не пре​дус​матривается военная служба в Абхазии и которая не предоставляет Президиуму Верховного Совета Абхазской АССР полномочий для решения таких вопросов.

На основании пункта 24 статьи 104 Конституции Республики Грузия Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазской АССР от 26 ноября 1991 года “О состоянии моби​ли​зационных резервов и призыве на действительную военную службу в Абхазии” считать недействительным и не имеющим юридической силы как противоречащее конституциям Республики Грузия и Абхазской АССР.

Заместитель Председателя 
Верховного Совета Республики Грузия Н. Бурчуладзе.

3 декабря 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, 1991, № 12, стр. 119-120)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О частях Советской Армии, пограничных войск, Военно-морского флота, внутренних войсках Министерства внутренних дел СССР, дислоцированных на территории Республики Грузия

Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Кабинету Министров Республики Грузия начать переговоры с соответствующими органами государственной власти СССР о выводе с территории Республики Грузия частей Советской Армии, пограничных войск, Военно-Морского флота, внутренних войск Министерства внутренних дел СССР, дислоцированных на территории Республики Грузия.

2. До полного вывода с территории Республики Грузия войсковых формирований, указанных в пункте 1 настоящего постановления, подчинить их общей юрисдикции Республики Грузия.

Заместитель Председателя 
Верховного Совета Республики Грузия Немо Бурчуладзе

Тбилиси, 3 декабря 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 12, 1991 г., стр. 106)

ОБРАЩЕНИЕ К ООН


Верховный Совет  Республики Грузия уделяет  большое внимание  сложной обстановке, создавшейся в горной части Шида Картли в результате оккупации и фактической аннексии Демократической Республики Грузия, осуществленной Советской Россией  в 1921 году. Мы считаем, что процессы, происходящие в этом древнейшем регионе Грузии, инспирированы силами, желающими создать на территории СССР новую сверхдержаву, и являются для Республики Грузия одним из главных препятствий на пути восстановления своей государственной независимости. Постольку т.н. осетинско-грузинский конфликт имеет политическую основу, что подтверждает и протокол, подписанный совместной комиссией СССР, РСФСР и Республикой Грузия 31 мая 1991 года. 


В последнее время в результате действий экстремистских сил положение в этом регионе особенно обострилось. Сегодня уже совершенно ясна цель империи – добиться передачи части территории  Республики Грузии Северо-Осетинской Автономной Республике, фактически же в распоряжение России, что противоречит общепринятым международным нормам. 

 
Власть, Президент и Верховный Совет Республики Грузия всегда стремились и стремятся   к урегулированию создавшейся обстановки мирными политическими средствами совместно со всеми, кто,  исходя из доброй воли и политической реальности, будет способствовать прекращению насилия в этом регионе, восстановлению государственной независимости Республики Грузия и защите ее территориальной целостности.


Исходя из этого, Верховный Совет Республики Грузия обращается к вам с просьбой направить в Грузию ваших представителей для изучения создавшейся здесь обстановки.

Верховный Совет Республики Грузия

Тбилиси, 3 декабря 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 12, 1991 г., стр.120-121)
Постановление Верховного Совета РСФСР о ходе выполнения Постановления Пятого (Внеочеред​но​го) Съезда народных депутатов РСФСР “О положении в Южной Осетии”

Заслушав в связи с запросом народных депутатов РСФСР Гуревича Л. Б., Засухина С. Ф., Лисина В. П. и Шуйкова В. А. информацию Правительства РСФСР о ходе выполнения Постановления пятого (внеочередного) Съезда народных депутатов РСФСР о положении в Южной Осетии, Верховный Совет РСФСР постановляет:

1. Отметить недостаточность принятых со стороны Правительства РСФСР практических мер по реализации решений третьего (внеочередного) и пятого (внеочередного) Съездов народных депутатов РСФСР в связи с поло​жением в Южной Осетии.

2. Правительству РСФСР до 25 декабря 1991 года доложить Верховному Совету РСФСР о выполнении решений Съездов, а также о принятых политических, экономических, организационных мерах, направленных на разрешение конфликтов в Южной Осетии, соблюдение прав человека и возвращение беженцев в места постоянного проживания.

Председатель Верховного Совета РСФСР Р. Хасбулатов.

12 декабря 1991 г.

(Ведомости Съезда Народных депутатов РСФСР и Верховного Совета РСФСР, 1991, № 52, стр. 2119-2120)

I СЪЕЗД ОСЕТИНСКОГО НАРОДА. ДЕКЛАРАЦИЯ О восстановлении национально – политической и территориальной целостности Осетии

осетинский народ наследующий культурное достояние древнего Скифо-Сармато- Аланского мира и через тысячелетия пронесший верность земле, на которой осетины формировались как народ, оказался сегодня разделенным. Два века назад, стремясь сохранить родину территориально и политически целостной, осетинский народ добровольно вошел в состав Российского государства.

Однако в 1920 году произошло расчленение земли и народа Осетии, ее раздел на Северную Осетию, включенную в состав РСФСР и Южную Осетию, превращенную в часть Грузии. На попытку осетин сохранить единство своей родины правительство меньшевистской Грузии ответило кровавым террором и массовыми убийствами жителей Южной Осетии, 70 лет спустя грузинская власть вновь прибегли к политике геноцида.

Учитывая факт прекращения действия Союзного договора 1922 года и других законодательных актов Союза ССР и выражая волю осетинского народа к восстановлению единства своей родины, чрезвычайный съезд осетинского народа провозглашает:

1 Восстановление территориальной целостности и национально–политического единства осетинского народа в качестве главной цели, достижение которой только и позволяет осетинам сохранить себя как народ. осетинский народ полон решимости достичь этой цели, используя исключительно цивилизованные средства.

2. Единственной формой реализации права осетинского народа на национальное самоопределение считать восстановление целостности Осетии в рамках единого государства, находящегося в добровольном союзе с Российской Федерацией и Содружеством независимых государств.

Настоящий чрезвычайный съезд призывает Российскую Федерацию и другие независимые государства признать право осетинского народа на стремление к воссозданию единой национальной государственности.

     чрезвычайный съезд осетинского народа

г. Владикавказ, 13 – 14 декабря 1991 года.

(Газета «Советская Осетия», № 254, 21 декабря 1991 г.)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

11 декабря на первой сессии Верховного Совета Республики Грузия был принят закон `Об управлении Юго-Осетинской автономной области~. Несмотря на заявление новоизбранного Верховного Совета Республики Грузия о сохранении автономий, Верховный Совет Грузии вынужден был предпринять этот шаг по следующим причинам:

Юго-Осетинская национально-государственная единица в Грузии была образована в результате насильственной советизации и фактической аннексии Грузинской Демократической Республики большевистской Россией в 1921 году. В качестве главной причины создания области приводилось `история революционной борьбы трудящихся Осетии~, что подразумевало вооруженные восстания против Грузинской Демократической Республики в 1918 и 1920 годах, в ходе которых в отдельных селах Грузии провозглашалась Советская власть и эти территории присоединялись к Советской России. Юго-Осетинская автономная область была создана при полном игнорировании интересов коренного грузинского населения, проживающего на этих территориях и против воли самой грузинской большевистской власти. Центром автономной области был избран г. Цхинвали, где к тому времени жили всего несколько осетинских семей.

В последнее время противоречия с сепаратистским движением Юго-Осетии настолько обострились, что возникла угроза территориальной целостности Грузии и опасность дестабилизации, что было чревато непоправимыми последствиями. 20 сентября 1990 года Юго-Осетинский областной Совет народных депутатов принял декларацию `О суверенитете Юго-Осетии~, силой которой Юго-Осетия  провозглашалась `субъектом Союзного договора и международного права~,  `независимо осуществляющим  внешние отношения с другими объектами федерации и государствами~. 

21 сентября 1990 года, еще постановлением Верховного Совета Грузинской ССР, эта декларация была признана недействительной. Однако 16 октября 1990 года вразрез с этим постановлением был образован исполнительный комитет `Юго-Осетинской Советской Демократической Республики~ и назначены выборы в Верховный Совет `Юго-Осетинской Советской Демократической Республики~. И это в то время, когда историческая родина осетинского народа до сих пор входит в состав РСФСР лишь в качестве автономной республики.

22 ноября 1990 года новоизбранный верховный Совет Республики Грузия отменил эти постановления и предупредил руководство Юго-Осетинской автономной области об ответственности за возможные последствия этих антиконституционных действии.

Но несмотря на это, 9 декабря 1990 года неконституционные выборы были все- таки проведены.

Оставлять этот факт без реагирования означало фактически признать `Осетинскую Демократическую Социалистическую Республику~ и смириться с посягательством на территориальную целостность Грузии.

Руководство Юго-Осетии не вняло многочисленным официальным предостережениям, не пошло на переговоры и продолжило сепаратистские действия. Так что путем соглашения проблему решить не удалось, Верховный Совет Республики Грузия, руководствуясь соответствующими статьями Конституциий Республики  Грузия и СССР принял закон `Об упразднении Юго-Осетинской автономной области~.

Принятый Верховным Советом Республики Грузия закон полностью соответствует общепризнанным принципам международного права. Проживающие на территории Грузии осетины представляют собой национальное меньшинство, у которого в то же время имеется собственное национально-государственное образование на своей исторической родине – Северо-Осетинская Автономная Советская Социалистическая Республика.

Международный пакт 1966 года о гражданах и политических правах (статья 27), заключительный акт Хельсинкского совещания 1975 года, итоговые документы мадридской и венской встреч и  `Парижская хартия за новую Европу~ 1990 года не предусматривают существования для национального меньшинства какого-либо национально-государственного образования.

Что же касается требований международного права о защите культурных, религиозных и языковых прав национальных меньшинств, то эти права в Грузии, в том числе и в Юго-Осетии, никогда не нарушались: в 90 из действующих на территории Юго-Осетии 145 школ обучение ведется на осетинском языке, функционируют осетинский театр, высшее учебное заведение и выходят периодические издания на осетинском языке. Во Владикавказе, на самой исторической родине осетин в Северной Осетии, осетинское население не пользуется столь широкими правами культурной автономии. Что же касается защиты интересов осетинского народа в Грузии как национального меньшинства, то вопрос этот совершенно не зависит от существования в Грузии осетинской национальной государственной автономии, ибо за пределами бывшей Юго-Осетинской автономной области в Грузии проживает почти вдвое больше людей осетинской национальности, нежели на территории самой бывшей области, и они никогда не высказывали недовольства по поводу своих прав.

Верховным Советом Республики Грузия неоднократно было заявлено, что он защищает права всех представителей проживающих в Грузии национальных меньшинств в соответствии общепризнанными принципами международного права.

На второй же день по принятии Верховным Советом Республики Грузия решения, 12 декабря, 18 часов, в центре Цхинвали из ручного пулемета были убиты три сотрудника правоохранительных органов грузинской национальности, а еще трое – тяжело ранены. Несмотря на то, что в Цхинвали с 22 часов 12 декабря объявлены чрезвычайное положение и комендантский час, осуществляемые пока подразделениями внутренних войск  СССР, не удалось перевезти раненых из цхинвальской больницы в горийскую, поскольку больница окружена населением осетинской национальности.

Президиум Верховного Совета Республики Грузия.
(Газета "Советская Абхазия", № 240, 15 декабря 1990 г. )

ДЕКЛАРАЦИЯ о независимости республики Южная Осетия

Сессия Верховного Совета Республики Южная Осетия на своем заседании от 21 декабря 1991 года, обсудив вопрос о независимости, включенный в повестку дня, констатирует следующее:

23 ноября 1989 года правительство Грузии начало необъявленную войну против народа Южной Осетии. Осетинской народ подвергся политической, экономической, энергетической и информационной блокаде.

В средствах массовой информации началась оголтелая антиосетинская кампания с призывами отменить автономию Южной Осетии и изгнать их за пределы Грузии.

Все это сопровождалось террором в отношении осетинского народа, поджогами домов, разрушением шоссейных и железных дорог.

Начиная с 1991 года, Верховный Совет и правительство Республики Грузия объявили открытую войну против мирного населения, сделав ставку на физическое уничтожение осетинского народа. Президентом Грузии, Министерством МВД и другими представителями руководства республики во всех средствах массовой информации население Грузии открыто призывалось к физическому уничтожению осетин.

Именно 1991 год стал годом неслыханного террора, убийств сотен лиц, тысяч раненых и пропавших без вести, десятков дотла сожженных деревень, многочисленных актов диверсий и террористических актов.

Несмотря на все это, руководство и народ Южной Осетии прилагали максимум усилий, чтобы положить конец этой бесчеловечной братоубийственной войне.

Руководствуясь принципами гуманизма и общепринятых норм межнациональных отношений и уважая волю Президента СССР и Верховного Совета СССР руководство Юго-Осетии объявило о своей готовности вернуться к областным структурам управления.

Однако правительство Грузии проигнорировало как жест доброй воли осетинской стороны, так и Указ Президента СССР от 7 января 1991 года. Более того, действия грузинских бандформирований приняли резко выраженный характер на окончательное истребление малого народа, что повлекло за собой массовую миграцию осетин из внутренних районов Грузии в Северную Осетию.

Руководство Южной Осетии систематически доводило до сведения мирового содружества наций, Президента СССР, Верховных Советов СССР и РСФСР. что если не будут предприняты сколь-нибудь энергичные действия с их стороны, то осетинский народ будет полностью уничтожен физически. Несмотря на это, геноцид народа продолжается по сей день.

Руководствуясь стремлением к сохранению наций и во имя торжества идеалов свободы и общечеловеческих ценностей, осознавая ответственность перед грядущими поколениями, сессия Верховного Совета Республики Южная Осетия от 21 декабря 1991 года провозглашает независимость Республики  Южная Осетия.

Декларация принята на сессии Верховного Совета Республики Южная Осетия.

г. Цхинвал, 21 декабря 1991 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 203-204)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ О создании республиканской гвардии и комитета обороны республики Южная Осетия

Учитывая многочисленные обращения Местных Советов народных депутатов, общественных организаций и отдельных граждан об обеспечении безопасности жизни и здоровья людей, государственный суверенитет и территориальную целостность республики Южная Осетия, Верховный Совет республики Южная Осетия постановляет:

1. Создать Республиканские силы обороны и Республиканскую гвардию.

2. В целях реализации задач, определяемых режимом чрезвычайного положения, создать Республиканский Комитет обороны.

3. Комитету обороны:

а) приступить к формированию Республиканской гвардии.

б) утвердить Положение и организационно – штатную структуру Республиканской гвардии.

в) внести на утверждение сессии Верховного Совета республики Южная Осетия Положение о Республиканском Комитете обороны.

4. Запретить создание каких–либо иных формирований, не предусмотренных Конституцией (Основным законом) республики Южная Осетия.

5. Объявить на всей территории республики Южная Осетия чрезвычайное положение сроком на 6 месяцев.

6. В связи с объявлением на территории республики Южная Осетия чрезвычайного положения, передать Комитету обороны функции обеспечения общественного порядка, государственной безопасности и в области обороны.

Председатель Верховный Совет республики Южная Осетия З. Н. Гассиев.

21 декабря 1991 г.

(Газета «Южная Осетия», 26 декабря 1991 г.)

АЛМА-АТИНСКАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ

Независимые государства
- Азербайджанская Республика, Республика Армения, Республика Беларусь, Республика Казахстан, Республика Кыргызстан, Республика Молдова, Российская Федерация (РСФСР), Республика Таджикистан, Туркменистан, Республика Узбекистан и Украина,

стремясь построить демократические правовые государства, отношения между которыми будут развиваться на основе взаимного признания и уважения государственного суверенитета и суверенного равенства, неотъемлемого права на самоопределение, принципов равноправия и невмешательства во внутренние дела, отказа от применения силы и угрозы силой, экономических и любых других методов давления, мирного урегулирования споров, уважения прав и свобод человека, включая права национальных меньшинств, добросовестного выполнения обязательств и других общепризнанных принципов и норм международного права;
признавая и уважая территориальную целостность друг друга и нерушимость существующих границ;

считая, что укрепление имеющих глубокие исторические корни отношений дружбы, добрососедства и взаимовыгодного сотрудничества отвечает коренным интересам народов и служит делу мира и безопасности;

осознавая свою ответственность за сохранение гражданского мира и межнационального согласия;

будучи приверженными целям и принципам Соглашения о создании Содружества Независимых Государств,

заявляют о нижеследующем:

Взаимодействие участников Содружества будет осуществляться на принципе равноправия через координирующие институты, формируемые на паритетной основе и действующие в порядке, определяемом соглашениями между участниками Содружества, которое не является ни государством, ни над государственным образованием.

В целях обеспечения международной стратегической стабильности и безопасности будет сохранено объединенное командование военно-стратегическими силами и единый контроль над ядерным оружием; стороны будут уважать стремление друг друга к достижению статуса безъядерного и (или) нейтрального государства.

Содружество Независимых Государств открыто с согласия всех его участников для присоединения к нему государств - членов бывшего Союза ССР, а также иных государств, разделяющих цели и принципы Содружества.

Подтверждается приверженность сотрудничеству в формировании и развитии общего экономического пространства, общеевропейского и евразийского рынков.

С образованием Содружества Независимых Государств Союз Советских Социалистических Республик прекращает свое существование.

Государства - участники Содружества гарантируют в соответствии со своими конституционными процедурами выполнение международных обязательств, вытекающих из договоров и соглашений бывшего Союза ССР.

Государства - участники Содружества обязуются неукоснительно соблюдать принципы настоящей Декларации. 

Подписан Главами государств-участников Содружества Независимых Государств.

Алма-Ата, 21 декабря 1991 г.

(Журнал “Дипломатический Вестник”, 1992 г., № 1, стр. 7)

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазии о дислокации воинских частей, уч​реж​де​​ний пограничных и внутренних войск, сил ВМФ и внесение изменений в порядок их функциони​ро​ва​ния на территории Абхазии

Президиум Верховного Совета Абхазии постановляет:

1. Воинские части, учреждения, пограничные, внутренние войска, силы ВМФ дислоцируются на территории Абхазии в соответствии с волей народа и Конституцией Абхазии.

Их дальнейшее пребывание в Абхазии целиком и полностью относится к компетенции Верховного Совета Абхазии и будет решаться политическими соглашениями и правовыми нормами.

Любые правовые акты, от кого бы они не исходили, противоречащие данному положению и направленные на подрыв обороноспособности республики, дестабилизацию военно-политической обстановки в регионе и не отве​чающие действующей Конституции Республики, не имеют юридической силы.

2. С учетом того, что предстоит передача под юрисдикцию республики органов местного военного управления (военные комиссариаты, гражданская оборона, военно-технические общества), а также войсковых частей 5482, 3697, их имущества, техника и вооружение, а также здания, сооружения и другое, в соответствии со статьей 11 Конституции Абхазии объявляются собственностью Абхазии.

В настоящий момент штатно-должностное расписание указанных военных структур не подлежит изменениям со стороны. Абхазии и до окончательного решения вопроса на основе межгосударственных соглашений регулируется в установленном порядке.

3. Должностные лица военных комиссариатов, штаба гражданской обороны, военно-технических обществ Абхазии более не вправе передавать, уничтожать в установленном ранее порядке свое имущество, технику и вооружение без соответствующего распоряжения Совета Министров Абхазии.

4. Совету Министров Абхазии определить порядок исполнения пунктов 2 и 3 настоящего Постановления.

5. Военному комиссару, Начальнику штаба гражданской обороны, Председателю военно-технического общества (ДОСААФ) до 15 января 1992 года предлагается представить в Верховный Совет Абхазии предложения по органи​зационно-штатной структуре подчиненных военных учреждений.

6. Настоящее Постановление вступает в силу с момента его принятия.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

29 декабря 1991 г.

(Т. Надарейшвили, Геноцид в Абхазии, Тб., 1996, стр. 37-38)
ЗАЯВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗИИ 
Парламент Абхазии глубоко обеспокоен происходящими в Тбилиси кровавыми событиями, которые могут перерасти в гражданскую войну.

Наступил исторический момент, когда необходимо проявить мудрость во имя сохранения жизни людей и решать проблемы политическими методами, а не силой оружия.

Верховный Совет Абхазии выражает надежду, что грузинский народ найдет в себе силы изменить ход текущих трагических событий, установит государственные порядки, гарантирующие соблюдение прав и свобод личности и народов.

гор. Сухуми
29 декабря 1991 года
(Газета “Республика Абхазия”, № 70, 31 декабря 1991 г.)

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазии о создании при Председателе Верхов​ного Совета Абхазии Временного Совета по координации деятельности и переподчинении воинских и милицей​ских частей, дислоцированных на территории Абхазии

В связи с прекращением существования Союза ССР и ликвидацией союзных структур, в том числе и воинских частей союзного МВД, руководствуясь интересами многонационального населения Абхазии, создать при Председателе Верховного Совета Абхазии Временный Совет по координации деятельности и переподчинении воинских и милицейских частей, дислоцированных на территории Абхазии, в следующем составе:

Председатель Совета В. Г. Ардзинба, Председатель Верховного Совета Абхазии; Первый заместитель 

Председателя Совета - А. И. Аршба - полковник, первый заместитель министра ВД Абхазии; Заместитель Председателя - Л. Р. Гогжиян - подполковник; Члены Совета: Т. Н. Чкадуа - полковник, военный комиссар Абхазии; С. П. Дбар - полковник, военный комиссар г. Сухуми; Б. Г. Мирвелов - полковник, военный комиссар г. Гагра; А. Б. Климов - майор милиции, командир войсковой части 5482; Г. К. Агрба - подполковник.

Временному Совету по координации деятельности и переподчинения воинских и милицейских частей в своей практической деятельности руководствоваться соответствующим утвержденным Положением.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

29 декабря 1991 г.

(Т. Надарейшвили, Геноцид В Абхазии, стр. 38)

РАСПОРЯЖЕНИЕ № 57 ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗИИ

В связи с созданием Временного Совета по координации деятельности и переподчинения воинских и милицейских частей, дислоцированных на территории Абхазии, при Председателе Верховного Совета Абхазии подчинить войсковые части 5482, 3697 вышеназванному Совету.

Командирам войсковых частей 5482, 3697 свою практическую деятельность осуществлять в соответствии с действующим законодательством Абхазской АССР, Уставами и Наставлениями.

Первому Заместителю Председателя Совета полковнику Аршба А. И. возглавить и осуществить мероприятия по переподчинению войсковых частей 5482, 3697 Временному Совету при Председателе Верховного Совета.

На переходный период непосредственное руководство по переподчинению войсковых частей 5482, 3697 возлагаю на подполковника Агрба Г. К.

Членам Совета полковнику Дбар С. П., подполковнику Агрба Г. К. до 10 января 1992 года представить предложения по порядку материально–технического и финансового обеспечения, а также организационно–штатных структурах указанных подразделений.

Члену Совета полковнику Чкадуа Т. Н. осуществить мероприятия по доукомплектованию войсковых частей 5482, 3697 по ранее утвержденному наряду на призыв и исходя из потребностей указанных частей.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

гор. Сухуми, 29 декабря 1991 г.

(Из личного архива составителя)

1992 г.

ИЗ ОБРАЩЕНИЯ ВОЕННОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ К НАСЕЛЕНИЮ ШИДА КАРТЛИ

Грузины и осетины, руководители противоборствующих сторон! В столице Грузии, на центральном проспекте Руставели льется кровь безвинных людей, которые приносятся в жертву одному человеку – Звиаду Гамсахурдиа и интересам установленного им тоталитарного режима. В Тбилиси идет борьба между диктатурой и демократией.

Диктатура, режим бывшего президента доживают свои последние минуты. Наша борьба и борьба всех людей доброй воли республики скоро завершится.

призываем вас немедленно прекратить противостояние в Шида Картли – бывшей Южной Осетии, которое явилось результатом вредительской политики правительства Гамсахурдиа.

В конце двадцатого века призывы к вооруженному конфликту, кровопролитию для решения национальных и этнических проблем, инсценирование гражданской войны – ни что иное, как вандализм.

Мы боремся за свободную, демократическую Грузию, где интересы всех национальностей будут защищены законом.

Грузинский и осетинский народы имеют многовековой опыт культурных взаимоотношений и сосуществования. Наше будущее должно опираться именно на этот опыт. Настало время, когда мы должны прекратить огонь и решить все злободневные вопросы цивилизованным способом – путем переговоров.

Именно поэтому призываем обе стороны – грузин и осетин из Самачабло срочно прислать своих полномочных представителей и руководителей для встречи с нами здесь, в Тбилиси

Да хранит Бог грузинский и осетинский народы!

От имени Военного совета Республики Грузия

Тенгиз Китовани

Джаба Иоселиани

Тбилиси, 3 января 1992 г.
(Газета "Свободная Грузия", № 1, 9 января  1992 г.)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ОСЕТИЯ о проведении всенародного голосования (референдума) Республики Южная Осетия

В соответствии со статьями 4, 5, 9, 14, 17 Закона Республики Южная Осетия «О всенародном голосовании (референдуме)» Верховный Совет Республики Южная Осетия постановляет:

1. Назначить проведение всенародного голосования (референдума) Республики Южная Осетия на воскресенье 19 января 1992 года.

2. Внести на референдум  2 вопроса:

а) Согласны ли Вы, чтобы Республика Южная Осетия была независимой?

б) Согласны ли Вы с решением Верховного Совета Республики Южная Осетия от 1 сентября 1991 г. о воссоединении с Россией?

Исполняющий обязанности Председателя

Верховного Совета Республики Южная Осетия З. Н. Гассиев
Цхинвал, 3 января 1992 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг.  (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 205)

РАСПОРЯЖЕНИЕ № 58 ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗИИ О предоставлении командирам войсковых частей 5482, 3697 прав на замещение и назначение на вакантные должности командного состава

В связи с переподчинением дислоцированных на территории Абхазии воинских частей 5482 и 3697  временно разрешить командиру в\ч 5482  Климову А. Ф. и командиру в\ч 3697 Дьяконову Г. П. назначать своими приказами на должности командного состава до командира роты включительно.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

гор. Сухуми, 4 января 1992 г.

(Из личного архива составителя)
ОБРАЩЕНИЕ ВОЕННОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ К НАСЕЛЕНИЮ

Сегодня, 6 января 1992 года,  в 3 часа утра бывший президент Звиад Гамсахурдиа сбежал из Грузии. Последние две недели он, скрываясь в бункере Дома правительства, призывал народ к гражданской войне, чем способствовал вооруженным столкновениям, вызвавшим многочисленные жертвы среди мирного населения. По его вине разрушен центр столицы.

Несмотря на неоднократные предложения оппозиции начать переговоры, он, окружив себя заложниками в основном из мирных граждан, отказывался от любого диалога.

Сегодня Военный совет Республики Грузия, еще раз подтверждая свою готовность к защите государственной независимости и территориальной целостности Грузии, подчеркивает, что верен всем своим заявлениям и позаботится о восстановлении национального согласия, гражданского мира и общественного порядка.

В то же время Военный совет Республики Грузия вновь заявляет: как только в стране спадет напряжение, стабилизируется жизнь и состоятся свободные демократические выборы в парламент, он сочтет свой долг перед народом выполненным и сложит свои полномочия.

От имени Военного совета Республики Грузия

Тенгиз Китовани

Джаба Иоселиани
(Газета "Свободная Грузия", № 1, 9 января 1992 г.)
ОБРАЩЕНИЕ  ВОЕННОГО  СОВЕТА  РЕСПУБЛИКИ  ГРУЗИЯ  К НАСЕЛЕНИЮ  ГРУЗИИ

С 2 января 1992 года власть, узурпированная президентом Гамсахурдиа, свергнута. В Грузии власть берет в руки Военный совет Республики Грузия. Военный совет временно приостановил действие конституции и распустил парламент на территории Республики Грузия.

Все структуры государственного управления Грузии подчиняются Военному совету Республики Грузия.

Премьер-министр Бесарион Гугушвили отстранен от должности.

Исполнение обязанностей Премьер-министра республики временно поручено Тенгизу Сигуа.

Политическим партиям предложено создать консультативный дарбази [совет], который подготовит новые парламентские выборы и разработает программу политического развития Грузии. 

Правом участвовать в дарбази обладают все действующие в Грузии политические партии и организации, представители национальных меньшинств, а также частные лица, пригласить которых дарбази сочтет целесообразным.

 С 0 часов 3 января 1992 года в Тбилиси объявляется чрезвычайное положение. 

Военный совет подчиняет себе правоохранительные и административные органы республики и поручает им в период действия чрезвычайного положения содействовать установлению мира и стабилизации обстановки на территории Грузии.

С формированием Кабинета Правительства Военный совет сложит с себя полномочия и передаст власть правительству.

От имени Военного совета:

Тенгиз Китовани, Джаба Иоселиани

(Газета «Сакартвелос Республика», № 1, 1991, 8 января 1992 года/Собственный перевод)

Постановление Верховного Совета Абхазской АССР о мерах по обеспечению правопорядка и зако​ннос​ти в Абхазии

Президиум Верховного Совета отмечает, что на территории Абхазии резко ухудшилась общественно-политическая обстановка в результате проведения рядом общественных организаций акций неповиновения новым структурам власти Республики Грузия.

(...)

...эти акции стали принимать противозаконный характер, проводятся несанкционированные митинги, шествия и забастовки, самоуправно устанавливаются пикеты, блокируются железные дороги. Их организаторы, на словах призывая к соблюдению Конституции и законов, сами способствуют нарушению общественного порядка.

(...)

На фоне вооруженной конфронтации о человеческими жертвами, имевшими место в Тбилиси, дестабилизация общественно-политической обстановки и работы объектов народного хозяйства Абхазии еще больше осложняют создавшуюся тревожную обстановку и могут привести к столкновении больших групп людей.

(...)

...руководствуясь Конституцией Абхазии, Президиум Верховного Совета постановляет:

1. Совету Министров, ‘исполкомам городских и районных Советов Абхазии разработать и принять безотлагатель​ные меры по обеспечению общественного порядка, в городах и районах Абхазии, усилить контроль и руководство за деятельностью предприятий, учреждений и организаций.

2. Прокуратуре, МВД, службе общественной безопасности Абхазии активнее выявлять и привлекать к установ​ленной законом ответственности нарушителей общественного порядка, в том числе организаторов незаконных забастовок, митингов.

(...)

Председатель Верховною Совета Абхазии В. Ардзинба.

13 января 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 11, 17 января 1992 г.)

ЗАЯВЛЕНИЕ ВОЕННОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

В то время, когда наметились реальные пути политического урегулирования конфликта в Шида Картли, определенные силы осетинской и грузинской национальности, заинтересованные в дестабилизации обстановки, предпринимают шаги, направленные на срыв миротворческого процесса.

Вместе с тем, как стало известно, 19 января нынешнего года в так называемой Южно-Осетинской Республике собираются провести референдум о “воссоединении” исконно грузинской территории с Россией.

Военный совет Республики Грузия расценивает этот шаг как грубую попытку нарушения территориальной целостности суверенного государства и всю ответственность за возможные последствия возлагает на деструктивные силы.

Военный совет Республики Грузия повторно призывает заинтересованные стороны незамедлительно начать переговоры с соблюдением норм международного права.

Джаба Иоселиани, Тенгиз Китовани

Тбилиси, 17 января 1992 года.

(Газета «Свободная  Грузия», № 6, 18 января 1992 г.)

Постановление Президиума Верховного Совета Республики Абхазия о дополнительных мерах по обеспечению правопорядка и законности в Республике Абхазия

Президиум Верховного Совета Республики Абхазия отмечает, что в условиях общеполитической ситуации в республике резко осложнилась криминогенная обстановка. Преступные посягательства приобретают все более опас​ный и массовый характер. Имеются факты ношения огнестрельного оружия 

бойцами формирований националь​ной гвардий, признанной на территории Абхазии незаконной. Особую озабоченность вызывает применение огнестрельного оружия при совершении преступлений против государственной, общественной и личной собственности, жизни и здоровья граждан, работников правоохранительных органов, военнослужащих, что подрывает авторитет существующих конституционных структур власти, порождает неуверенность в гарантировании соблюдения прав и свобод граждан.

Президиум Верховного Совета Республики Абхазия постановляет:

1. Установить, что право на хранение и ношение огнестрельного оружия на территории Абхазии имеют только работники правоохранительных органов, Республики Абхазия и служащие воинских формировании, находящихся под юрисдикцией Верховного Совета Республики Абхазия и получившие на это разрешение от уполномоченных органов власти Абхазии.

Все другие нормативные акты, выданные в соответствии с ними удостоверения и разрешения, дающие право на хранение и ношение оружия на территории Абхазии, являются незаконными, не имеющими юридической силы, не могут быт признаны правовым основанием для ношения оружия и подлежат аннулированию.

2. Правоохранительные органам Республики Абхазия (МВД, Прокуратуре республики, Службе государственной безопасности республики, формированиям внутренних войск, находящихся под юрисдикцией Верховного Совета Республики Абхазия) немедленно организовать совместную работу по изъятию незаконного хранящегося оружия у населения и лиц, пребывающих на территории Абхазии.

(...)

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

20 января 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 14, 28 января 1992 г.)
ПРОТОКОЛ № 2 ЦЕНТРАЛЬНОЙ КОМИССИИ РЕФЕРЕНДУМА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ

Всенародное голосование (референдум) Республики Южная Осетия 19 января 1992 года

Протокол № 2 Центральной (участковой) комиссии референдума РЮО

В результате подсчета голосов при голосовании на референдуме Республики Южная Осетия по вопросу: «Согласны ли Вы с решением Верховного Совета Республики Южная Осетия от 1 сентября 1991 г. о воссоединении с Россией», участковая комиссия установила:

1. Общее число граждан, включенных в списки для голосования (устанавливается по основному и дополнительному спискам для голосования) - 55.151

2. Число граждан, получивших бюллетени для голосования  -53.441

3. Число граждан, принявших участие в голосовании (устанавливается путем подсчета бюллетеней, находившихся в ящиках для приема бюллетеней), - 53.441

4. Число граждан, ответивших «ДА», - 53.207

5. Число граждан, ответивших «НЕТ», - 57

6. Число бюллетеней, признанных недействительными, -   87

Председатель комиссии: Дзиццойты Ю. А.

Зам. Председателя комиссии: Джиоев З. И.

Секретарь комиссии: Плиева Б. В.

Члены комиссии: Гобозов В. Ф., Габараев В. Е., Габуев Х. А., Джиоев В. И., Зассеев А. С., Икааев Ю. Ч., Кокоева Л. Г., Кочиев В. М., Кочиев Т. Г., Петоев В. Г., Тедеев А. И., Толкачева В. В., Хугаев Г. Г., Цховребова Ж.. В.

Протокол составлен: 24 января 1992 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 206)

ПРОТОКОЛ № 1 ЦЕНТРАЛЬНОЙ КОМИССИИ РЕФЕРЕНДУМА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ

Всенародное голосование (референдум Республики Южная Осетия) 19 января 1992 года

Протокол № 1 Центральной комиссии референдума РЮО

В результате подсчета голосов при голосовании на референдуме Республики Южная Осетия по вопросу: «Согласны ли Вы, чтобы Республика Южная Осетия была независимой», участковая комиссия установила:

1. Общее число граждан, включенных в списки для голосования (устанавливается по основному и дополнительному спискам для голосования) - 55.151

2. Число граждан, получивших бюллетени для голосования  - 53.441

3. Число граждан, принявших участие в голосовании (устанавливается путем подсчета бюллетеней, находившихся в ящиках для приема бюллетеней) - 53.441

4. Число граждан, ответивших «ДА» - 53.308

5. Число граждан, ответивших «НЕТ» - 48

6. Число бюллетеней, признанных недействительными,  -   85

Председатель комиссии: Дзиццойты Ю. А.

Зам. Председателя комиссии: Джиоев З .И.

Секретарь комиссии: Плиева Б. В.

Члены комиссии: Гобозов В. Ф., Габараев В. Е., Габуев Х. А., Джиоев В. И., Зассеев А. С., Икааев Ю. Ч., Кокоева Л. Г., Кочиев В.М., Кочиев Т.Г., Петоев В.Г., Тедеев А. И., Толкачева В. В., Хугаев Г. Г., Цховребова Ж.. В.

Протокол составлен: 24 января 1992 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 205-2006)

ЗАЯВЛЕНИЕ ЦЕНТРАЛЬНОЙ КОМИССИИ РЕФЕРЕНДУМА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ

19 января 1992 года в Республике Южная Осетия состоялось всенародное голосование (референдум) по вопросу о независимости Республики Южная Осетия и ее воссоединении с Россией. Итоги референдума убедительно показали законность национальных и политических программ, реализуемых правительством Республики Южная Осетия на основе неотъемлемого права наций на самоопределение в соответствии с признанными международным сообществом нормами права.

Одним из главных политических итогов референдума является полная несостоятельность утверждений противников  политических преобразований в Южной Осетии. Как показал референдум, 99% из внесенных в списки для голосования высказались за независимость Республики Южная Осетия и ее воссоединение с Россией.

К равенству и независимости не принуждают, и мнение народа не может быть безответственным, как это констатируют отдельные средства массовой информации, вольно или невольно поддерживающие грузинский неофашизм.

Активное участие в голосовании беженцев из Грузии – жертв антиосетинских погромов и гонений, находящихся в Северной Осетии, также опровергает информацию о негативном отношении осетин, проживавших в Грузии за пределами Республики Южная Осетия, к программе национального самоопределения южных осетин и воссоединения их с Россией.

Таким образом, референдум Республики Южная Осетия в очередной раз убедительно подтвердил законность демократических преобразований, реализуемых Верховным Советом и правительством Республики Южная Осетия, основанных на строгом соблюдении норм международного права.

Председатель Центральной комиссии референдума Дзиццойты Ю. А.

24 января 1992 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 205-206)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗИИ О переводе в юрисдикцию Абхазии органов прокуратуры и МВД республики

В связи с прекращением существования Союза ССР как государства, ликвидацией союзных государственных структур власти и управления Президиум Верховного Совета Абхазии постановляет:

1. Перевести в юрисдикцию Абхазии:

- Прокуратуру Абхазии;

- МВД Абхазии.

2. Линейный отдел внутренних дел на станции Сухуми подчинить МВД Абхазии.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

гор. Сухуми, 24 января 1992 г.

(Из личного архива составителя)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗИИ О переподчинении Сухумских природоохранной и транспортной прокуратур прокурору Абхазской АССР

Президиум Верховного Совета Абхазии отмечает, что согласно прежней редакции ст. 155 Конституции Абхазии районные и межрайонные прокуратуры, функционирующие на территории Абхазии, назначались прокурором Грузии.

В настоящее время ст. 155 Конституции Абхазии изменена и согласно новой редакции этой статьи все районные и межрайонные прокуроры на территории Абхазии назначаются прокурором Абхазии. В связи с этим Сухумские природоохранный и транспортный прокуроры должны быть переподчинены прокурору Абхазии.

В этой связи Президиум Верховного Совета Абхазии постановляет:

переподчинить Сухумских природоохранного и транспортного прокуроров прокурору Абхазской АССР с сохранением за прокурором Республики Грузия функций осуществления надзора за их деятельностью в соответствии с действующим законодательством Республики Грузия.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

гор. Сухуми, 24 января 1992.

(Из личного архива составителя)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗИИ Об утверждении Положения о временном Совете по координации деятельности и переподчинения воинских и милицейских частей при Председателе Верховного Совета Абхазии 

Президиум Верховного Совета Абхазии постановляет:

Положение о временном Совете по координации деятельности и переподчинения воинских и милицейских частей при Президиуме Верховного Совета Абхазии –  утвердить (прилагается).

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

гор. Сухуми, 13 февраля 1992.

(Из личного архива составителя)

ПОЛОЖЕНИЕ О временном Совете по координации деятельности и  переподчинения воинских и милицейских частей при Президиуме Верховного Совета Абхазии

1. Совет представляет собой государственной структуру при Президиуме Верховного Совета Абхазии, ему подчинен и предназначен для реализации программ в области обороны и военной политики в Абхазии.

Совет состоит из гражданских лиц и профессиональных офицеров Вооруженных Сил, Внутренних войск, МВД и Службы госбезопасности.

Состав Совета, его численность открытым голосованием утверждается на заседании Президиума Верховного Совета по представлению Председателя Верховного Совета Абхазии и может быть изменен в зависимости от сложности решаемых задач.

2. Совет разрабатывает и вносит на рассмотрение в Президиум Верховного Совета предложения по оборонным вопросам и военной политике. Взаимодействует с командованием Вооруженных Сил в осуществлении контроля за подготовкой и деятельностью всех войск в границах Абхазии.

3. Совет всемерно содействует повышению боевой готовности всех войск в Абхазии, осуществляет руководство военными структурами, находящимися под юрисдикцией Республики Абхазии.

4. Совет имеет право представлять свои предложения соответствующим командирам и начальникам различных Министерств обороны по вопросам кадровой политики, подбора и расстановки командного и начальствующего состава тех воинских частей и военных учреждений, которые дислоцируются на территории Абхазии.

5. Совет проявляет заботу о создании всех необходимых условий для нормального функционирования войск. Подготавливает законодательные акты по социальной и правовой защищенности военнослужащих и членов их семей, а также соответствующие предложения о льготах по условиям службы и выносит их на рассмотрение Президиума Верховного Совета и Правительства Абхазии.

Совместно с органами Прокуратуры Абхазии осуществляет контроль за исполнением всеми органами власти на местах законодательства о военной политике и военным вопросам.

6. Для оперативного решения повседневных задач Совет формирует постоянно действующий рабочий орган и штаб. Численный состав, структура, воинские звания, должностные оклады рабочего органа и штаба, а также силы и средства необходимые для выполнения ими своих обязанностей, устанавливается приказом Совета и могут быть изменены в зависимости от сложности решаемых задач.

7. Все гражданские лица, организации, учреждения, предприятия, министерства и ведомства, а также командиры воинских частей, начальники военных учреждений, предприятий и организаций обязаны своевременно оказывать помощь и содействие представителям Совета на всей территории Абхазии.

13 февраля 1992.

(Из личного архива составителя)

ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗИИ к Военному Совету, Временному правительству Республики Грузия

В начале февраля сего года части Национальной гвардии Грузии были введены на территорию Абхазии с целью разблокирования железной дороги и аэропорта города Сухуми.


Учитывая, что Военный Совет и Временное правительство Республики Грузия дали твердые гарантии вывода гвардейцев после выполнения этих задач, руководство Абхазии не препятствовало вводу войск.


В настоящее время эти задачи уже выполнены.


Вместе с тем нахождение формирований Национальной гвардии резко осложнило общественно-политическую и криминогенную обстановку в Абхазии. Национальные гвардейцы Грузии за время своего нахождения в Абхазии совершили ряд особо опасных преступлений – убийства, разбои, грабежи и др.


Верховный Совет Абхазии принимает все необходимые меры по нормализации обстановки в республике, однако дальнейшее нахождение в Абхазии частей Национальной гвардии Республики Грузия будет препятствовать стабилизации ситуации.


В связи с этим Верховный Совет Абхазии в соответствии с имеющимися договоренностями считает необходимым вывести формирования Национальной гвардии Республики Грузия с территории Абхазии. Со своей стороны Верховный Совет Абхазии гарантирует нормальное функционирование железной дороги и аэропорта гор. Сухуми.

Верховный Совет Абхазии

14 февраля 1992 года.

(Газета «Республика Абхазия» № 23, 15 февраля 1992 г.)

ДекларациЯ Военного Совета Республики ГрузиЯ
Основополагающими государственными документами Республики Грузия являются: “Акт о государственной независимости Грузии”, провозглашенный Национальным Советом Грузии 26 мая 1918 года, и Конституция Грузии, принятая Учредительным Собранием Грузии 21 февраля 1921 года.

Демократическую Республику Грузия, основанную на принципах, сформулированных в этих документах и принятых в 1918-1921 годах других правовых актах, де-факто и де-юре признали Лига Наций, входящие в нее ведущие государства.

Было определено, что Конституция Грузии действует “постоянно и беспрерывно” (глава первая, общие положения, статья 10). После ее принятия Парламентом Грузии не была установлена процедура ее отмены или приостановления. При​нятие подобного постановления было возможно только на основании решения, принятого гражданами путем референдума, без которого Учредительное Собрание Грузии было неправомочно отменять Конституцию или прио​станавливать ее действие.

2 января 1992 года в Грузии было прекращено действие конституции, в результате чего была восстановлена спра​ведливость. Завершился период, с правовой точки зрения противоречивший Конституции Грузии.

Конституция Грузии была принята 21 февраля 1921 года во время войны Грузии с Советской Россией. Это обстоя​тельство обусловило внесение в текст Конституции ее защитного механизма, который обеспечил правопреемство документа в условиях оккупации и аннексии страны.

Советская власть, которая была не в состоянии внести изменения в Конституцию Грузии с соблюдением правоп​реемства, грубо нарушив этот принцип, осуществила неправомерное прекращение действия конституции, с помощью военной силы изменила местные выборные и демократические политические структуры, установила собственный поли​тический строй и противопоставила Конституции, принятой независимым Грузинским государ​ством, Кон​ституцию ГССР.

Власть Республики Грузия, свергнутая 2 января 1992 года, являлась правопреемником не Демократической Респуб​лики Грузия 1918-1921 годов, а провозглашенной 25 февраля 1921 года Грузинской Советской Социалистической Республики. Таким образом она признавала верховенство не Конституции Грузии, принятой Учредительным Соб​ранием Демократической Республики Грузия 21 февраля 1921 года, а соблюдала тоталитарные принципы конституций Грузинской ССР 1922, 1927, 1937 и 1978 годов и представляла собой непосредственного наследника не Парламента Грузии, а властей, сформированных на основании этих конституций.

Верховный Совет Республики Грузия 9 апреля 1991 года на основании референдума, проведенного 31 марта того же года, принял Акт о государственной независимости Грузии, которым была восстановлена независимость Грузии на основании Акта о независимости от 26 мая 1918 года, и признавалась юридическая сила Конституции Демокра​тической Республики Грузия. Верховный Совет Республики Грузия не смог реально осуществить им самим же декларированный принцип.

Власть Грузии отказалась признать правопреемство Демократической Республики Грузия, не восстановила Конституцию 1921 года и вместо восстановления в Грузии демократического государства установила авторитарный режим.

22 декабря 1991 года Президент, узурпировавший власть, развязал войну против народа и потерпел закономерное поражение.

Военный Совет Республики Грузия, который в настоящее время представляет власть Грузии, считает 

недопустимой замену одной незаконной власти на другую, столь же незаконную, и подчеркивает 

необходимость восстановления в Грузии законной конституционной власти.

Исходя из вышесказанного Военный Совет Республики Грузия заявляет, что:

1. Без изменения существующих сегодня границ и национально-государственного устройства Республики Грузия (с нынешним статусом Абхазии и Аджарии) признает неизменными международные правовые акты и верховенство Конституции Демократической Республики Грузия от 21 февраля 1921 года и ее задействование с учетом сегодняшних реалий.

2. Выборы Парламента Республики Грузия будут проведены не позже осени 1992 года на основании принципов, установленных Конституцией Грузии от 21 февраля 1921 года.

3. Военный Совет Республики Грузия вместе с Временным правительством сложит свои полномочия перед вновь избранным Парламентом Грузии на первом же его заседании.

Члены Военного Совета Республики Грузия: Т. Китовани, Д. Иоселиани.

21 февраля 1992 г.

(Газета «Свободная  Грузия», № 6, 18 января 1992 г.)

Постановление Военного Совета Республики ГрузиЯ о действии законодательства в Республике Грузия

Согласно Декларации Военного Совета Республики Грузия от 21 февраля 1992 года с учетом верховенства Консти​туции республики от 21 февраля 1921 года и сегодняшних реалий в связи с признанием ее задействования Военный Совет Республики Грузия постановляет:

1. До приведения действующего законодательства в соответствие с принципами Конституции Грузии на территории Республики Грузия действует законодательство, существовавшее до сегодняшнего дня, за исключением его частей, противоречащих принципам Конституции Грузии.

2. Поручить Временному правительству Республики Грузия привести действующее законодательство в соответс​твие с принципами Конституции Грузии.

От имени Военного Совета Т. Китовани, Д. Иоселиани.
24 февраля 1992 г.

(Газета “Сакартвелос Республика”, № 36, 25 февраля 1992 г., на грузинском языке. Собственный перевод)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗИИ О переподчинении Военных комиссариатов Абхазии

В связи с принятым решением о передаче Военных комиссариатов в подчинение Министерства обороны Республики Грузия Президиум Верховного Совета Абхазии постановляет:

1. Военные комиссариаты Абхазии подчинить Совету по координации деятельности и переподчинения воинских и милицейских частей при Председателе Верховного Совета Абхазии.

2. Совету Министров Абхазии совместно с Советом по координации деятельности и переподчинения воинских и милицейских частей определить порядок дальнейшего функционирования Военных комиссариатов Абхазии.
3. Настоящее постановление вступает в силу с 1 марта 1992 года.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

гор. Сухуми, 25 февраля 1992 года
(Из личного архива составителя)

Закон Абхазии о внесении дополнении в закон “О правовом режиме чрезвычайного положения в Абхаз​ской АССР”

Статью 2 Закона “О правовом режиме чрезвычайного положения в Абхазской АССР”

дополнить частью 3 следующего содержания:

“В зависимости от конкретных обстоятельств Президиум Верховного Совета Абхазии может вводить особый режим поведения граждан с использованием отдельных элементов режима чрезвычайного положения, с последующим внесением на рассмотрение Верховного Совета Абхазии не позднее 3-х суток”.

В. Ардзинба,

Председатель Верховного Совета Абхазии.

26 февраля 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 33, 29 февраля 1992 г.)

Постановление Верховного Совета Абхазии о дополнительных мерах по обеспечению право​по​ряд​ка и законности в Абхазии

Верховный Совет Абхазии постановляет:

1. Установить, что право на хранение и ношение огнестрельного и холодного оружия на территории Абхазии имеют только работники правоохранительных органов, служащие воинских формирований, находящихся под юрисдикцией Верховного Совета Абхазии в получение на это разрешение от уполномоченных органов власти Абхазии.

Все другие разрешения и удостоверения, дающие право на хранение и ношение оружия на территории Абхазии являются незаконными и не могут быть признаны правовым основанием для освобождения от ответственности.

2. Правоохранительным органам (МВД, Прокуратуре, Службе государственной безопасности республики, фор​ми​рованиям внутренних войск, находящихся под юрисдикцией Верховного Совета Абхазии) немедленно органи​зо​вать совместную работу по изъятию незаконно хранящегося оружия у населения и лиц, пребывающих на территории Абхазии.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

26 февраля 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 33, 29 февраля 1992 г.)

Постановление Верховного Совета Абхазии о введении особого режима поведения граждан на терри​тории Абхазии

В связи с обострившейся общественно-политической и криминогенной обстановки в Абхазии, в интересах обес​печения безопасности граждан и восстановления законности и правопорядка, в соответствии с законом Абхазии о чрез​вычайном положении, Верховный Совет Абхазии

постановляет:

1. Ввести с 21 часов 2 марта 1992 года особый режим поведения граждан на всей территории Абхазии.

II. В целях реализации особого режима поведения граждан:

1. Запретить движение автомототранспорта и передвижение граждан с 23.00 до 06.00 следующего дня.

2. Запретить проведение демонстраций, уличных шествии и иных мероприятий, могущих дестабилизировать обстановку.

3. Запретить проведение забастовок.

4. Установить, что:

- проведение митингов допускается только в порядке, установленном законом.

(...)

- в осуществлении мероприятий по обеспечению особого режима поведения граждан участвуют органы внутренних дел и придаваемые им по распоряжению Верховного Совета Абхазии силы.

5. В целях обеспечения особого режима поведения граждан:

- разрешить личный досмотр граждан и транспорта;

- нарушителей общественного порядка, не являющихся жителями Абхазии, привлекать к административной ответственности и направлять за их счет к месту проживания;

- изымать незарегистрированное в установленном уполномоченными органами Абхазии порядке огнестрельное и холодное оружие, взрывчатые вещества и боеприпасы у всех граждан в организациях и учреждениях;

(...)

7. Настоящее постановление действует до особого решения Верховного Совета Абхазии.

Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба.

26 февраля 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 33, 29 февраля 1992 г. )

Закон Республики АбхазиЯ о подчиненности некоторых органов государственного управления в Республике Абхазия

(...)

Настоящим Законом устанавливается подчиненность некоторых органов государственного управления Республики Абхазия.

(...)

Статья 1. В связи с реорганизацией Комитета безопасности Республики Абхазия вывести его из структуры органов Совета Министров Республики Абхазия и подчинить Верховному Совету Республики Абхазия.

Статья 2. В целях обеспечения нормальных условий для проведения разгосударствления и приватизации в Рес​пуб​лике вывести Госкомитет по управлению государственным имуществом и приватизации из структуры органов Со​вета Министров Республики Абхазия и подчинить его Верховному Совету Республики Абхазия.

Статья 3. Учитывая тенденцию ухудшения экологической обстановки и необходимость принятия радикальных мер по ее улучшению и сохранению рекреационных ресурсов республики, вывести Госкомитет по охране окружающей сре​ды из структуры органов Совета Министров Республики Абхазия и подчинить его Верховному Совету Республики Абхазия.

(...)

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

5 марта 1992 г.

(Т. Надарейшвили, Геноцид в Абхазии, стр. 40-41)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИИ О создании  при Председателе Верховного Совета Республики Абхазия временного Совета по координации деятельности воинских частей, дислоцированных на территории Абхазии

Верховный Совет Республики Абхазия постановляет:

1. В связи с прекращением существования Союза ССР как государства, ликвидацией союзных структур, в том числе и воинских частей союзного МВД, руководствуясь интересами многонационального населения Абхазии, с учетом сложной общественно – политической ситуации и в целях оперативного принятия мер по ее стабилизации, создать при Председателе Верховного Совета Республики Абхазия временный Совет по координации деятельности воинских частей, дислоцированных на территории Абхазии.

2. Президиуму Верховного Совета Республики Абхазия  утвердить Положение о временном Совете по координации деятельности воинских частей, дислоцированных на территории Абхазии.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

гор. Сухуми, 6 марта 1992 г. 

(Из личного архива составителя)
Президент Российской Федерации

Поручение

Администрация Краснодарского края  В. Н. Дьяконову

Администрация Ставропольского края  Е. С. Кузнецову

Руководство Верховного Совета Абхазии в связи с острым экономическим кризисом в республике обратилось к Российской Федерации с просьбой оказать конкретную помощь населению продовольствием, медикаментами, энергоносителями и строительными материалами.

Вносятся также предложения по восстановлению экономических связей между предприятиями, договоренностей о взаимовыгодных поставках.

Поручаю Вам провести с Абхазией переговоры и оперативно заключить между краем и республикой прямые договоры о торгово-экономическом сотрудничестве.

О результатах проинформируйте.

Б. Н. Ельцин (подпись)      
печать  №2

9 марта 1992 года

Пр-567

(Люлю Чхенкели, Сила есть - ума не надо (политика Росии отнасительно грузии), Тб., 2003, стр. 163)
КАБИНЕТ МИНИСТРОВ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ ПРАВИТЕЛЬСТВО РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ. ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 291 О Постановлении № 255 Совета Министров Абхазской АССР от 26 ноября 1991 года «О передаче некоторых функционирующих на территории Абхазской АССР торговых предприятий и организаций в подчинение Министерства торговли Абхазской АССР» 

   10 марта 1992 года. г. Тбилиси.

Кабинет Министров Республики Грузия постановляет:

На основании статьи 16 Закона Республики Грузия «О Кабинете Министров Республики Грузия», приостановить Постановление №255 Совета Министров Абхазской АССР от 26 ноября 1991 года «О передаче некоторых функционирующих на территории Абхазской АССР торговых предприятий и организаций в подчинение Министерства торговли Абхазской АССР», как самовольное и противозаконное, которое имеет целью посягнуть на право собственности Республики Грузия на указанные предприятия и организации.

Исполняющий обязанности Премьер-

министра –Председателя Правительства Республики Грузия Т. Сигуа.

Исполняющий обязанности Управляющего 

Государственной канцелярией Правительства Республики Грузия Г. Беридзе.
(Постановления Кабинета Министров Республики Грузия, март 1992 г., стр. 99)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИИ О создании Службы безопасности высших органов власти Республики Абхазия и утверждении Положения о ней

Президиум Верховного Совета Республики Абхазии постановляет:

1. В целях обеспечения охраны высших должностных лиц Республики Абхазия, зданий и других объектов Верховного Совета и Совета Министров Республики Абхазии создать Службу безопасности высших органов власти Республики Абхазия.

2. утвердить Положение о Службе безопасности высших органов власти Республики Абхазия   (прилагается).

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

гор. Сухуми, 17 марта 1992.

(Из личного архива составителя)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИИ  О порядке назначения руководящих кадров в системе МВД республики Абхазия

На основании Постановления Президиума Верховного Совета Республики Абхазия «О переводе в юрисдикцию Абхазии органов прокуратуры и МВД республики» от 24 января 1992 года Президиум Верховного Совета Республики Абхазии постановляет:
Установить, что

- первый заместитель министра, заместители министра внутренних дел Республики Абхазия назначаются на должности постановлением Совета Министров Республики Абхазии по согласованию с Президиумом Верховного Совета Республики Абхазии с последующим изданием приказа министром внутренних дел Республики Абхазия;

- начальники отделов (отделений) МВД республики Абхазия назначаются приказом министра внутренних дел Республики Абхазия;

- начальники городских и районных отделов (управлений) внутренних дел, органов внутренних дел на транспорте республики Абхазия назначаются на должности приказами министра по согласованию с руководителями местных органов власти и Президиумом Верховного Совета Республики  Абхазии.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

гор. Сухуми, 17 марта 1992 г.

(Из личного архива составителя)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИИ Об утверждении текста военной присяги

Президиум Верховного Совета Республики Абхазии постановляет:

утвердить текст военной присяги

Председатель Верховного Совета Абхазской АССР В. Ардзинба.

гор. Сухуми, 17 марта 1992 г.

(Из личного архива составителя)

Утверждена постановлением президиума верховного 

совета республики абхазии от 17 марта 1992 г.

Военная присяга

Я, вступая в ряды Внутренних войск Республики Абхазия, принимаю присягу и торжественно клянусь быть честным, храбрым, дисциплинированным, бдительным воином, строго хранить военную и государственную тайну, соблюдать Конституцию и Законы Абхазии, беспрекословно выполнять воинские уставы, приказы командиров и начальников.

Я клянусь добросовестно изучать военное дело, всемерно беречь военное и народное имущество, защищать Республику Абхазия, не щадя своей жизни.

(Из личного архива составителя)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИИ № 46 О взятии под юрисдикцию и принятии в ведение органов государственного управления Республики Абхазия предприятий, учреждений и организаций союзного и союзно–республиканского подчинения, находящихся на территории Абхазии

Во исполнение Постановления Президиума Верховного Совета Абхазской АССР от 27 сентября 1991 года № 17–25–11 «Об обеспечении экономической основы суверенитета Абхазии» Совет Министров Абхазии постановляет:

1. Принять под юрисдикцию и ведение органов государственного управления Абхазии предприятия, учреждения и организации союзного и союзно–республиканского подчинения, находящиеся на территории Абхазии согласно приложению.

2. Министерству юстиции Республики Абхазия обеспечить проведение регистрации всех хозяйствующих субъектов, переходящих в ведение органов государственного управления Абхазии, соблюдая подведомственность предприятий и организаций министерствам, ведомствам Абхазии, утвержденным Верховным Советом Республики Абхазия от 5 марта 1992 года и указанным в приложении.

3. Министерствам промышленности, сельского хозяйства и продовольствия, энергетики, транспорта и связи, торговли, юстиции, экономики, образования и культуры, здравоохранения; Госкомитетам по строительству и архитектуре, леса по курортам и туризму, спорта, по управлению государственным имуществом и приватизации Республики Абхазия, провести незамедлительно инвентаризацию государственного имущества вышеуказанных предприятий, учреждений и организаций.

4. Принять к сведению, что Прокуратурой Абхазии в целях защиты имущественных прав и экономических интересов Республики принимаются меры по пресечению разбазаривания и хищения государственной собственности вплоть до прокурорского предостережения на местах.

5. Министерству экономики, Министерству финансов Республики Абхазия совместно с отраслевыми министерствами, ведомствами и Госкомитетом по управлению госимуществом и приватизации Республики Абхазия решить вопросы финансирования и материально–технического обеспечения предприятий, учреждений и организаций, принятых в ведение органов государственного управления Абхазии.

Первый заместитель Председателя Совета Министров Абхазии В. Миканба.

Управляющий Делами Совета Министров Абхазии Х. Джикия.

г. Сухуми, 24 марта 1992 г. 

(Из личного архива составителя)

Постановление Президиума Верховного Совета Республики АбхазиЯ о временном порядке прописки граждан на территории Республики Абхазия

До проведения приватизации жилищного фонда и земельной реформы и принятия закона “О гражданстве Республики Абхазия” президиум Верховного Совета Республики Абхазия постановляет:

1. Установить, что в городах и поселках городского типа прописываются не зависимо от размера жилой площади:

а) супруг - на жилую площадь другого супруга;

б) несовершеннолетние дети и подопечные - на жилую площадь родителей и опекунов;

в) совершеннолетние дети, не имеющие своих семей или имеющие несовершеннолетних детей, но не состоящие в браке - на жилую площадь родителей;

г) родители - на жилую площадь детей;

д) родные братья и сестры, не достигшие совершеннолетия и не имеющие родителей, родные братья и сестры, являющиеся нетрудоспособными, независимо от возраста, если они не имеют своих семей - на жилую площадь брата или сестры;

е) военнослужащие, прапорщики, мичманы и офицеры уволенные из Вооруженных Сил СНГ по окончании срочной или сверхсрочной службы, в случаях, если они были призваны на военную службу из данного населенного пункта- на жилую площадь, которую они занимали до призыва на военную службу, либо на жилую площадь родителей или других родственников;

ж) лица, ранее проживавшие в данном населенном пункте, выезжавшие на временную работу или учебу за пределы республики - на жилую площадь, на которой они проживали до выезда;

з) лица, освобожденные от отбывания наказания в виде лишения свободы, ссылки высылки, а также лица, с которых сняты ограничения, вытекающие из условного осуждения к лишению свободы с обязательным привлечением к труду, либо условного освобождения из мест лишения свободы для работы на строительстве предприятии народного хозяйства - на жилую площадь, занимаемую членами их семей или родственниками, с которыми они проживали до осуждения;

Независимо от жилой площади в городах и поселках городского типа прописываются также временно отсутство​вавшие граждане, если согласно действующему законодательству за ними сохраняется право пользования жилым помещением.

2. Прописка иногородних граждан, приглашенных предприятиями, учреждениями и организациями из-за за пределов Абхазии, как необходимых специалистов, может быть произведена только в порядке исключения, при условии выделения приглашающей организацией жилья из своих фондов и внесения ею в местный бюджет суммы, рав​ной 100-кратному размеру установленного в республике минимального уровня заработанной платы за каждого приглашенного специалиста и каждого члена его семьи.

3. Независимо от размера жилой площади разрешается прописка прибывших для временного проживания сту​дентов (слушателей) высших или средних специальных учебные заведений, курсов по подготовке и переподготовке кад​ров или повешения квалификации и членов их семей- на время учебы.

4. Установить, что на территории Республики Абхазия решения по прописке граждан принимают Центральная комиссия по прописке граждан при Верховном Совете Республики Абхазия, комиссии при органах местного управ​ле​ния городов и районов Республики Абхазия, состав которых, утверждается Президиумом Верховного Совета Республики Абхазия.

5. Определить следующий порядок принятия и оформления решении по прописке граждан:

а) принятие решении по прописке граждан, мигрирующих из одного региона в другой в пределах Абхазии, и прибывших из-за ее пределов, возложить на Центральную комиссию по прописке граждан;

б) принятие решении по прописке граждан в пределах города, района возложить на соответствующие комиссии при органах местного управления;

в) прописку лиц, достигших 16-ти летнего возраста, а также прописки лиц, утерявших и восстановивших или обменявших паспорт без изменения прежнего места жительства, производить паспортным службам на местах;

г) оформление материалов на прописку и ведение учета по миграции населения возложить на соответствующие службы органов местного управления (соответствующие жилищные и статистические отдели, управления домами);

д) материалы с обоснованием всех обстоятельств прописки в Центральную комиссию представляет руководство ор​гана внутренних дел города (района) на территории обслуживания которого производится прописка, а в комиссию местного органа управления- руководство органа внутренних дел данного региона;

е) принятые решения по прописке граждан приводят в исполнение паспортные службы городов Республики Абхазия, ведя одновременно при этом все операции по ведению учета, картотеки, адресно-справочной работы.

7. Признать не имеющим юридической силы и не подлежащим исполнению на территории Республики Абхазия Постановления Совета министров СССР №678 от 28.08.74 г. “О некоторых правилах прописки граждан”.

8. Министерству внутренних дел Республики Абхазия в двухдневный срок произвести выдачу управлению внутренних дел города Сухуми, отделам внутренних дел городов и районов Республики Абхазия штампов и бланков на прописку граждан.

9. Местным органам управления городов и районов Республики Абхазия в двухдневный срок представить списки членов комиссии по прописке граждан в Президиум Верховного Совета Республики Абхазия на утверждение.

10. Контроль за осуществлением установленных правил прописки возложить на Центральную комиссию по прописке граждан при Верховном Совете Республики Абхазия.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

24 марта 1992 г.

(Из личного архива составителя)
ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ К  VI СЪЕЗДУ НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Верховный Совет Республики Южная Осетия обращается к VI съезду народных депутатов Российской Федерации с настоятельной просьбой рассмотреть вопрос Южной Осетии н разрешить его в соответствии с итогами референдума Республики Южной Осетии от 19 января 1992 года, позволяющего разрешить проблему в полном соответствии с нормами права, признанными международным сообществом.

Южная Осетия, являясь до переворота 1917 года частью единой Осетии, с 1774 года состояла в подданстве Российского государства. В сложившихся ныне в Грузии государственно-правовых условиях не существует юридических оснований, препятствующих восстановлению единства Южной Осетии с Россией, включая Договор от 7 мая 1920 года между Россией и Грузией, в котором право южных осетин на самоопределение также оговорено.

Попытки представлять Главный Кавказский хребет „естественной границей“, разделяющей осетинский народ, безосновательны, так как нигде хребты не являются основанием для раздела национальных территорий.

С прекращением действия Конституции СССР и Конституции ГССР не существует также ни одного договорно-правового основания, подтверждающего правомерность этого разделения.

Еще более несостоятельны притязания к Южной Осетии, основывающиеся на исторических инсинуациях некоторых современных грузинских политиков и ученых, причем существуют многочисленные доказательства научного бесчестия подобных деятелей. Исторической реальностью же является то, что до 1922 года Южная Осетия никогда не входила в "состав" Грузии. Об этом со всей очевидностью, прежде всего, свидетельствуют именно грузинские источники.
Главным аргументом грузинских правителей в борьбе против Южной Осетии всегда был геополитический интерес, который дважды, в 1918-1920 и 1989-1992 годах свел демократию к жестоким погромам в Юго-Осетии и геноциду осетинского населения. Эти акции преследовали задачу разгрома национального движения народа и колониального закрепления Южной Осетии  в составе Грузии. К сожалению усилия грузинского большевистского руководства увенчались успехом. В 1922 году Южная Осетия вопреки воле народа н его руководителей была включена в ГССР в качестве автономной области и, таким образом,  впервые юридически была оформлена в "составе" Грузии, в свою очередь и на тех же конституционных основаниях вошедшей в единый Союз...

Верховный Совет Республики Южная Осетия обращается к съезду народных депутатов Российской Федерации с предложением включить в повестку дня съезда вопрос Южной Осетии и решить заявленные от имени народа просьбы:

1. Восстановить юго-осетинскому народу российское подданство, принятое Осетией с 1774 году и насильственно прерванное в результате переворота 1917 года в отношении народа Южной Осетии.

2. Распространить суверенитет Российского государства на территорию Южной Осетии н вернуть  российское гражданство жителям Южной Осетии, состоявшим в гражданстве СССР.

3. Обратить внимание правительства России на необходимость безусловного выполнения решений третьих и пятьих Съездов народных депутатов РСФСР в отношении Грузии.

4. Определить статус  частей внутренних войск в Южной Осетии – как расположенных на территории Российской Федерации и расширить их полномочия для защиты конституционного строя и безопасности населения на всей территории Республики Южная Осетия. Учитывая стабилизирующую роль воинских частей, дислоцирующихся на территории Южной Осетии, исключить возможность их вывода или расформирования.

Данное Обращение сделано с глубокой верой в то, что Россия продемонстрирует высокую миссию защитницы притесняемого народа и тем самым сделает еще один весомый шаг к повышению международного авторитета государства, в лоно которого желает вернуться не только народ Южной Осетии.

Это будет неоценимым вкладом нынешнего Съезда народных депутатов в восстановлении исторической справедливости и знаменательным политическим актом, определяющим гуманистическую будущность добрых отношений народов Государства Российского.

Принято на сессии Верховного Совета Республики Южная Осетия 
30. 03. 1992 года.

(Южная Осетия. Хроника событии грузинской агрессии. 1988-1992 гг. Составители Е. Е. Чочиев, М. К. Джиоев. Цхинвал, 1996, стр. 77-79)
Постановление Президиума Верховного Совета Республики АбхазиЯ о призыве на действи​тельную военную службу и мерах по соблюдению закона “О всеобщей воинской обязанности“

Исполкомы районных и городских Советов народных депутатов, райгорвоенкоматы, правоохранительные органы, несмотря на принятые Президиумом Верховного Совета Республики Абхазия меры, занимают пассивную позицию в подготовке мобилизационных резервов, приписке граждан к призывным пунктам, призыве юношей на действительную военную службу, нарушая тем самым Закон «О всеобщей воинской обязанности».

Руководители ряда предприятий, учреждений, организаций, колхозов и учебных заведений не организуют работу по подготовке к действительной военной службе юношей допризывного и призывного возраста допускаются случаи приема на работу и учебу граждан призывного возраста без предоставления соответствующих документов призывников о приписке и постановке на воинский учет.

С целью упорядочения призыва на действительную военную службу и неукоснительного соблюдения закона “О всеобщей воинской обязанности “, Президиум Верховного Совета Республики Абхазия постановляет:

1. Призвать в апреле-июне с. г. на действительную военную службу в полк Внутренних войск Республики Абхазия граждан, не имеющих права на отсрочку, которым к дню призыва исполняется 18 лет.

2. Образовать Республиканскую призывную комиссию для руководства районными призывными комиссиями и контроля за их деятельностью под председательством начальника Сухумского объединенного военно-мобилиза​цион​ного управления.

3. Установить, что призыв на действительную военную службу за пределы Республики Абхазия осуществляется в соответствии с достигнутыми договоренностями и на основании наряда на призыв, утвержденного Председателем Временного Совета по координации деятельности воинских частей.

4. МВД, Прокуратуре Республики Абхазия во взаимодействии с исполнительными органами и военно – мобилизационным управлениям обеспечить неукоснительное соблюдение порядка призыва на действительную военную службу. Лиц, уклоняющихся от призыва, привлекать к ответственности в соответствии с действующим законодательством.

5. Руководителям средних, средних специальных и высших учебных заведений представить в военное – мобилизационные управления и отделы списки учащихся и студентов призывного возраста по установленной форме.

6. Военное – мобилизационным отделам и управлениям при исполнительных комитетах Советов народных депутатов до 1 – го мая сего года подготовить данные о лицах призывного возраста.

7. Постоянным комиссиям Верховного Совета Республики Абхазия (по правам человека и межнациональным отношениям и по правовым вопросам) к 1-го мая с. г. подготовить и представить на рассмотрение Верховного Совета Республики Абхазия Закон «О всеобщей воинской обязанности» и «Об альтернативной воинской службе».

8. Постановление вступает в силу с момента его принятия.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

31 марта 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 59, 7 апреля 1992 г.)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О внесении изменений в постановление Верховного Совета Абхазия «О введении особого режима поведения граждан на территории Абхазии»

В соответствии с ч. 3 ст. 2 и п.6 ст. 4 Закона Республики Абхазия о правовом режиме чрезвычайного положения Верховный Совет Республики Абхазия постановляет:

1. Пункт 2 второй части постановления Верховного Совета Абхазия «О введении особого режима поведения граждан на территории Абхазии» изложить в следующей редакции:

«Запретить проведение митингов, демонстраций, уличных шествий и иных мероприятий, могущих дестабилизировать обстановку».

2. Подпункт первый пункта 4 второй части вышеназванного постановления – исключить.

3. Подпункт 6 пункта 5 второй части постановления изложить в следующей редакции:

«к организаторам митингов, забастовок, демонстраций, уличных шествий применить штраф в размере 5 000 рублей, взыскиваемых в судебном порядке; 

повторное нарушение влечет за собой наложение штрафа в размере 10 000 рублей».

4. Данное постановление вступает в силу со дня принятия.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

г. Сухуми, 10 апреля 1992 г. 

(Из личного архива составителя)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О конституционной комиссии

Верховный Совет постановляет:

Для разработки проекта новой Конституции Республики Абхазия создать конституционную комиссию в составе:

Председатель комиссии

1. Ардзинба Владислав Григорьевич 

Заместитель председателя комиссии

2. Топольянц Альберт Гаспарович

Секретарь комиссии

3. Квициния Юрий тариэлович

Члены комиссии

4. Авидзба Эмма Отаровна, 5. Анкваб Александр Золотинскович, 6. Арзиани Эдуард Дзукуевич, 7. Аршба Александр Ионович, 8. Аршба Шалва Кескинджевич, 9. Ачба Зураб Константинович, 10. Барганджия Даур Андреевич, 11. Бенидзе Отари Григорьевич, 12. Воронов Юрий Николаевич, 13. Гамахария Джемал Орестович, 14. Гамзардия Мераб Валерианович, 15. Горизонтова Людмила Борисовна, 16. Джергения Анри Михайлович, 17. Зелилов Иван Христофорович, 18. Какуев Альфред Леонидович, 19. Кецба Вахтанг Владимирович, 20. Колбая Вахтанг Гаврилович, 21. Колбая Георгий Николаевич, 22. Коява Георгий Дидимович, 23. Лакоба Станислав Зосимович. 24. Ломинадзе Гиви Николаевич, 25. Лордкипанидзе Тимур Сергеевич, 26. Месхия Напо Шалвович, 27. Мхитария Георгий Ардашевич, 28. Надарейшвили Тамаз Владимирович, 29. Озган Константин Константинович, 30. Пацация Малхаз Шотаевич, 31. Пация Мераби Георгиевич, 32. Сагария Баджгур Еспатович, 33. Шенгелия Темур Хутаевич, 34. Ткебучава Алексей Несторович, 35. Яремко Геннадий Александрович.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

г. Сухуми, 10 апреля 1992 г. 

(Газета “Республика Абхазия”, № 79, 6 мая 1992 г.)
ПРЕЗИДЕНТУ СССР  Г-НУ М. С. ГОРБАЧОВУ

Хочу известить Вас о том, что 11-го апреля в селе Двани Карельского района военнослужащие внутренних войск МВД СССР сожгли две церкви (Св. Георгия и Св. Троицы), которые являются значительнейшими памятниками грузинской культуры. За свою многострадальную историю Грузия видела многих захватчиков и варваров, однако ни хазары, ни монголы, ни перси не совершали акты подобного вандализма. Вот как наказывают нас за то, что мы объявили о восстановлении независимости.

Я требую прекратить разгул и бесчинства советских солдат на территории суверенной Республики Грузия и напоминаю Вам, что все это ничего не принесет Вашей стране кроме бессилия и позора.
Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа.
Тбилиси, 12 апреля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 4, 1991 г., стр. 208)

ПРЕЗИДЕНТУ СОЮЗА ССР М. С. ГОРБАЧЕВУ, МИНИСТРУ ВНУТРЕННИХ ДЕЛ СОЮЗА ССР Б. К. ПУГО

Части внутренних войск Министерства внутренних  дел Союза ССР, введенные в Грузию, в частности, Самачабло, вопреки воле грузинского народа особенно активизировали военные действия против грузинского населения, а именно после того, как  Верховный Совет Республики Грузия принял Акт о восстановлении государственной независимости Грузии.

Сегодня, когда даже сама коммунистическая идеология не отвергает необходимости в религии для формирования духовной гармонии личности, внутренние войска Министерства внутренних  дел Союза ССР и Советская Армия совершают антигуманные святотатственные акты вандализма.

11 апреля 1991 года части внутренних войск, которые вторглись в село Двани Карельского района, под предлогом упразднения наблюдательного пункта сожгли церковь Святого Георгия и церковь Святой Троицы – исторические памятники, являющиеся подтверждением духовного богатства грузинского  народа. Акт вандализма, совершенный 11 апреля, равноценен попытке уничтожения грузинской истории. 

В то же время мы сообщаем, что село Двани расположено в двадцати километрах от территории, на которую распространяется действие чрезвычайного положения, объявленного Верховным Советом Республики Грузия.

Самовольное расширение территории действия чрезвычайного положения – грубое вмешательство в дела суверенного государства, попытка нарушения ее территориальной целостности, а также аннексии локальной территории.

Верховный Совет Республики Грузия категорически требует немедленного вывода  с территории Самачабло военных частей Министерства внутренних  дел Союза ССР и восстановления полномочий военного коменданта города Цхинвали, назначенного Верховным Советом Республики Грузия.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия З. Гамсахурдиа

Тбилиси, 12 апреля 1991 года
(Газета «Абхазетис Хма» № 68, 13 апреля 1991 года/Собственный перевод)

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ об учреждении поста Президента Республики Грузия и внесении в связи с этим изменений и  дополнений в Конституцию Республики Грузия

В целях совершенствования государственного устройства Республики Грузия, укрепления суверенитета страны, прав, свобод и безопасности граждан Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Учредить пост Президента Республики Грузия:

II. В связи с учреждением поста Президента Республики Грузия внести в Конституцию Республики Грузия следующие изменения и дополнения:

(...)

Статья 1214. Президент Республики Грузия:

9) по согласованию с Правительством Республики Грузия и Правительством автономной республики назначает на должность и освобождает от должности префектов;

10) подписывает законы Республики Грузия; вправе не позднее чем в двухнедельный срок возвратить закон со своими возражениями в Верховный Совет Республики Грузия или в Верховный Совет автономной республики для повторного обсуждения и голосования. Если Верховный Совет Республики Грузия большинством в две трети голосов подтвердит ранее принятое им решение, Президент Республики Грузия подписывает закон или выносит его на референдум.

(...)

13) вправе отменять постановления, распоряжения Правительства Республики Грузия, акты министерств и других подведомственных органов, распоряжения и приказы префектов; приостанавливать постановления, распоряжения Советов Министров автономных республик, а также ставить вопрос перед Верховным Советом о приостановлении закона автономной республики и постановления Верховного Совета в случае их расхождения с Конституцией и законами Республики Грузия;

(...)

19. Часть вторую стати 146 изложить следующим образом:

`Префект подотчетен Верховному Совету Республики Грузия, Президенту Республики Грузия, Правительству Республики Грузия, а управа и управитель – соответствующему Собранию и префекту~.

(...)

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа
Тбилиси, 14 апреля 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 4, 1991 г., стр. 139-144)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ Об утверждении преобразования административно подчиненного г. Гагра Бзыбского сельского Совета  в поселковый Совет, осуществленного Верховным Советом Абхазской АССР

Верховный Совет Республики Грузия   постановляет:

Утвердить осуществленное  Верховным Советом Абхазской АССР 28 февраля 1991 года преобразование административно подчиненного г. Гагра Бзыбского сельского Совета  в поселковый Совет и села Бзыбь в поселок Бзыбь.

Председатель Верховного Совета Республики Грузия А. Асатиани.

Тбилиси, 18 апреля 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, Тб., 1991, № 4, стр. 158)
ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О внесений изменений и дополнений в конституцию Республики Грузия

 В связи с принятием Закона Республики Грузия `О префектуре~ Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

Внести в Конституцию Республики Грузия изменения и дополнения:
(…)

2. Часть вторую статьи 146 изложить следующим образом:

`Префект подотчетен Верховному Совету Республики Грузия, Президенту республики Грузия и Правительству Республики Грузия, а в автономной республике – также и Верховному Совету  и Совету Министров автономной республики.  Управа и управитель подотчетны  соответствующему Собранию и префекту~.

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа
Тбилиси, 23 апреля 1991 г.
(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 4, 1991 г., стр. 168-169)

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ о внесении изменений и дополнений в Законе  Республики Грузия `О местном управлении в переходный период~ 

В связи с реорганизацией органов государственной власти и управления в Республике Грузия Верховный Совет Республики Грузия постановляет:
Ввести в Закон Республики Грузия `О местном управлении в переходной период~ следующие изменения и дополнения:
(...)

2. В статье 5 Закона:

а) первое предложение части 4 пункта 1 изложить в следующей редакции:

`Префект назначается и освобождается Президентом Республики Грузия по согласованию с Правительством Республики Грузия и Советом Министров автономной республики (префект города и района автономной республики)~;

б) второе предложение части 4 пункта 1 изложить в следующей редакции:

`Префект ответственен перед Верховным Советом Республики Грузия, Президентом Республики Грузия, Правительством Республики Грузия, а в автономной республике – также перед Верховным Советом автономной республики и Советом Министров автономной Республики и им подотчетен~;

(...)

д) часть 4 пункта 3 изложить в следующей редакции: `Акты префекта приостанавливаются Правительство Республики Грузия и Совет Министров соответствующей автономной республики. Акты префекта отменяет Президент Республики Грузия по собственной инициативе либо на основании материалов прокурорского надзора, а также суд в случаях, предусмотренных Законом~.

Президент Республики Грузия З. Гамсахурдиа.
Тбилиси, 23 апреля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 4, 1991 г., стр. 170-171)

СОВМЕСТНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ о безотлагательных мерах по стабилизации обстановки в стране и преодолению кризиса

Кризис нашего общества продолжает углубляться. Оно раздирается социальными и межнациональными конфликтами. Нарастает спад производства. Снижается жизненный уровень, создается угроза обеспечения людей самым необходимым. Серьезно нарушены правопорядок и дисциплина в стране. В одной точке сошлись острейшие проблемы, накапливавшиеся десятилетиями, болезненные трудности переходного периода, ошибки, допущенные в ходе перестройки.

Президент СССР и руководители высших государственных органов союзных республик – РСФСР, Украины, Белоруссии, Узбекистана, Казахстана, Азербайджана, Таджикистана, Кыргызстана, Туркменистана, обсудив на своей встрече 23 апреля 1991 года положение в стране, сочли необходимым безотлагательно осуществить согласованные действия.

Первое. Участники встречи считают, что непременным условием стабилизации обстановки в стране является принятие решительных мер по восстановлению повсеместно конституционного порядка, неукоснительному соблюдению действующих законов впредь до принятия нового союзного договора и Конституции Союза. Из этого должны исходить в своей деятельности союзные и республиканские органы власти, местные Советы и исполнительные комитеты, должностные лица всех организаций и предприятий, граждане.

Второе. Первоочередной задачей для преодоления кризиса является заключение нового договора суверенных государств с учетом итогов проведенного всесоюзного референдума. В этой связи участники встречи считают необходимым:

- завершить в ближайшее время работу над проектом нового Союзного договора с тем, чтобы согласованный документ можно было подписать делегациями названных республик;

- не позднее шести месяцев после подписания  договора подготовить и  принять на Съезде народных депутатов СССР новую Конституцию Союза, в основе которой должны быть положения договора о Союзе суверенных государств;

- после принятия новой Конституции подготовить и провести выборы органов власти Союза, предусмотренных договором и Конституцией;

- в течение всего переходного периода должна обеспечиваться нормальная деятельность органов власти Союза и республик, Советов народных депутатов всех ступеней;


- высшие руководители союзных республик, участвующие во встрече, признавая право Латвии, Литвы, Эстонии, Молдовы, Грузии и Армении самостоятельно решать вопрос о присоединении к Союзному договору, вместе с тем считают необходимым установление режима наибольшего благоприятствования для республик, подписавших Союзный договор, в рамках единого экономического пространства, ими образуемого;

- недопустимы дискриминация по национальному признаку, разжигание межнациональных конфликтов, нарушения прав граждан СССР, где бы они ни проживали. Все факты подобного рода должны решительно пресекаться правоохранительными органами.

Третье. Подтвердить обязательства союзных органов и республик, закрепленные в экономическом соглашении на 1991 год, и необходимость их безусловного выполнения, в первую очередь – в отношении бюджетов и формирования внебюджетных фондов.

При этом единодушно поддержано проведение совместных антикризисных мер с учетом обострившейся социально-экономической обстановки.

Должно обеспечиваться дальнейшее усиление и развитие хозяйственных связей между предприятиями, регионами и республиками, повышена ответственность за это Кабинета Министров СССР и правительств союзных республик.

В целях стабилизации обстановки в народном хозяйстве страны – участники встречи высказались за введение особого режима работы в базовых отраслях промышленности, на предприятиях, выпускающих товары народного потребления, на железнодорожном транспорте.

При необходимости органы власти республик примут дополнительные меры, обеспечивающие нормальную работу народного хозяйства.

Участники встречи считают первоочередной задачей обеспечение населения продуктами питания. Центральными и республиканскими органами будут осуществляться  скоординированные действия по выполнению намеченных поставок материальных ресурсов сельскому хозяйству, предприятия агропромышленного комплекса. В течение второго квартала Кабинет Министров СССР и правительства союзных республик должны разработать решения о поддержании эквивалентных отношений сельского хозяйства и предприятий АПК с другими отраслями народного хозяйства.

Четвертое. Признавая, что при проведении реформы розничных цен не были учтены все факторы, негативно влияющие на жизненный уровень населения, участники встречи считают необходимым принять ряд дополнительных мер в интересах социальной защиты граждан, особенно малоимущих. В частности: 

- отменить 5-процентный налог на продажу товаров повсеместного спроса. Кабинету министров СССР и правительствам республик в недельный срок определить перечень таких товаров;

- Кабинету Министров СССР и правительствам республик в течение двух недель рассмотреть реальную ситуацию с ценами и принять согласованные решения по вопросам, вызывающим наибольшую социальную напряженность;

- принять меры по компенсации роста цен в студенческих столовых и школьных буфетах, а также пересмотреть новые тарифы на железнодорожном и авиационном транспорте в сторону их снижения;

- в течение месяца принять решение об индексации доходов.

С учетом согласованных выше решений руководители Союза и республик обращаются к шахтерам и всем трудящимся с призывом прекратить забастовки по экономическим и политическим мотивам и приложить усилия, чтобы уже в ближайшее время наверстать упущенное.

Пятое. Учитывая исключительно острую кризисную ситуацию в стране, руководители Союза и республик считают нетерпимыми попытки достигать политических целей путем подстрекательства к гражданскому  неповиновению, забастовкам, призывы к свержению существующих законно избранных органов государственной власти.

Они высказались за сотрудничество и взаимодействие в рамках закона всех общественных и политических сил с использованием возможностей, предоставляемых развитием демократии, деятельностью представительных органов власти, гласностью.

при этом особо подчеркнуто, что в нынешнее ответственное  время превыше всего должны быть поставлены интересы народа, практическая работа по выводу страны из кризиса, продолжению демократических преобразований в обществе, дальнейшей радикализации экономической реформы при одновременном осуществлении мер социальной поддержки населения.

Участники встречи отдают себе отчет в том, что все эти меры по стабилизации обстановки и преодолению кризиса немыслимы без кардинального повышения роли союзных республик.

Президент СССР М. Горбачев; Председатель Верховного Совета РСФСР Б. Ельцин; премьер-министр УССР В. Фокин; Председатель Совета Министров БССР В. Кебич; Президент Узбекистана И. Каримов; Президент Казахстана Н. Назарбаев; Президент Азербайджана А. Муталибов; Президент Кыргызстана А. Акаев; Президент Таджикистана К. Махкамов; Президент Туркменистана С. Ниязов.

(Газета "Известия", № 98, 25 апреля 1991 г.)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О внесении дополнений в перечень к постановлению Верховного Совета Республики Абхазия «Об обеспечении экономической основы суверенитета Абхазии»

В связи с расформированием воинской части 10935, дислоцируемой в с. Охурей Очамчирского района, Президиум Верховного Совета Республики Абхазия постановляет:

Дополнить перечень «предприятия, учреждения и организации союзного и союзно–республиканского подчинения, расположенные на территории Абхазии» к постановлению Президиума Верховного Совета Республики Абхазия  «Об обеспечении экономической основы суверенитета Абхазии» следующими наименованиями:

- здания, сооружения и другое имущество, расположенное на территории в\ч 10935 и объявить их собственности Республики.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

г. Сухуми, 28 апреля 1992 г.

(Из личного архива составителя)
К НАСЕЛЕНИЮ ЦХИНВАЛЬСКОГО РЕГИОНА!

Из-за положения, создавшегося в декабре 1990 года, в Цхинвали был введен комендантский час, осуществление которого по решению бывшей власти было поручено специальным войскам внутренних дел СССР.

Это решение еще более напрягло и без того крайне осложненные отношения между грузинами и осетинами.

Узаконение действий иностранных вооруженных сил в зоне конфликта вызвало резкое ограничение прав грузинского правительства и игнорирование его же юрисдикции. За всем вышесказанным логически последовали произвол и хаос.

Ввиду того, что в регионе была парализована деятельность правоохранительных органов, убийства людей, факты их жестоких пыток, осквернения трупов стали обычным делом.  В настоящее время с обеих сторон погибло более 450, ранены сотни, пропали без вести несколько десятков человек, разрушено и сожжено около пяти тысяч жилых домов, тысячи коренных жителей этих мест оторваны от родных очагов и стали беженцами.

Временное правительство Грузии с первого же дня прихода во власть ищет пути мирного урегулирования цхинвальского конфликта, оно делало неоднократные официальные заявления, образовало специальные комиссии, усилия которых хорошо известны общественности.

К сожалению, наши мирные инициативы результатов не дали. Одной из причин этого были действия иностранных войск в Цхинвали. Несмотря на то, что еще в прошлом году постановлением Верховного Совета пребывание в Грузии этих войск было лишено всяческих правовых оснований, действия иностранных войск по-прежнему продолжаются.

25 апреля текущего года, утром стоявшее лагерем в Цхинвали специальное подразделение российских внутренних войск покинуло место своей дислокации и направилось в сторону родины.

Коренные жители этого древнейшего уголка Грузии грузины и осетины остались один на один друг с другом со своими невысказанными словами горем и болью!

Мы прекрасно понимаем, что после стольких несчастий и ужасающих преступлений трудно вести разговор о том, чтобы в одночасье все забыть и примириться, но необходимо прекратить кровопролитие и убийства, положить конец вооруженному противостоянию!

Напомним, что история не помнит нескончаемых войн. Каждая война имеет свое логическое завершение. Финал всех войн – переговоры между воюющими сторонами. Чем раньше начнутся переговоры, тем меньше будет жертв.

Призываем вас к миру, довольно пролитой крови, прекратите огонь, восстановите мирные, соседские отношения между селами, создайте условия для возвращения беженцев к родным очагам.

Нынешние власти Республики Грузия считают, что они ответственны за судьбу каждого живущего в стране человека, независимо от его национальности, и предпримут все усилия для достижения гражданского мира и согласия, не допустят ущемления прав человека.

Будьте уверены, что мирное урегулирование Цхинвальского конфликта мы признаем первейшим государственным делом.

Создан специальный комитет. Председателю этого комитета и одновременно с этим заместителю премьер-министра Республики Грузия в области международных отношений и защиты прав человека даны специальное поручение и специальные полномочия для восстановления законности и гражданского мира в Цхинвальском регионе.

Государственный Совет требует от вновь созданного комитета незамедлительно начать переговоры между противостоящими сторонами, призывает стороны активно включиться в дело урегулирования конфликта мирным путем.

Каждый гражданин Грузии, мировая общественность должны быть уверены, что грузинские власти буду твердо соблюдать нормы, предусмотренные современным международным правом, в особенности требования Устава Организации Объединенных Наций, международных пактов по правам человека и других договоров, а также Хельсинского, Венского, Парижского и Московского актов.

В эту тяжелейшую для Грузии годину испытаний мы призываем всех найти в себе силы для взаимного покаяния и прощения.

Государственный Совет Грузии

(Газета «Сакартвелос Республика», № 70, 29 апреля 1992 года/Собственный перевод)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О призыве граждан 1965–1974 гг. рождения на действительную военную службу в апреле – июне 1992 года

(...)

Исполкомам городских и районных Советов народных депутатов, главам администраций совместно с военно–мобилизационными отделами республики провести очередной призыв граждан 1965–1974 гг. рождения на действительную военную службу в апреле–июне 1992 года.

Министру внутренних дел Республики Абхазия на период проведения призыва, в целях обеспечения внутреннего порядка и предупреждения происшествий во время отправок молодого пополнения выделить в распоряжение военно–мобилизационного управления трех сотрудников милиции. Министерству внутренних дел Республики Абхазия постоянно оказывать помощь военно–мобилизационным отделам республики в своевременном розыске лиц, уклоняющихся от призыва на действительную военную службу, принять решительные меры. вплоть до привлечения их к уголовной ответственности.

Просить прокуратуру Абхазии не оставлять без соответствующего реагирования факты нарушений действующего законодательства. Прокуратуре республики подготовить разъяснения об ответственности за уклонение от призыва и осуществлять прокурорский надзор за исполнением законодательства о воинских повинностях.

Генеральному директору Абхазского производственного автотранспортного объединения (т. Джикия) предложено своевременно, в указанные сроки согласно заявкам военно–мобилизационного управления выделять за плату автобусы для перевозки призывного контингента до пункта назначения.

Минфину Абхазии (т. Сичинава) производить оплату за транспортные услуги по перевозке призывников по предъявленным счетам военно–мобилизационного управления Абхазии.

Министерству здравоохранения Абхазии на период призыва на действительную военную службу: 

– с 25 апреля по 30 июня 1992 года граждан 1965–1974 гг. рождения, не имеющих военные билеты, без письменного согласия военно–мобилизационного отдела по призыву на стационарное лечение и обследование не принимать. за исключением нуждающихся в экстренней помощи.

Абхазской телерадиовещательной компании, редакциям республиканских, городских и районных газет предложено освещать ход призыва на действительную военную службу.

Контроль за ходом выполнения принятого постановления возложен на Управление делами Совета Министров и военно–мобилизационное  управление Республики Абхазия.

30 апреля 1992 года.

(Газета “Республика Абхазия”, № 83, 12 мая 1992 г.)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗИИ об избрании Председателя Совета Министров Республики Абхазия

Верховный Совет Республики Абхазия постановляет:
Избрать: Председателем Совета Министров Республики Абхазия 
 т. Зарандия Ивана (Важу) Илларионовича.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба

г. Сухуми, 5 мая 1992 г.

(Газета "Республика Абхазия", № 82, 15 мая 1992 г.)
Постановление Государственного Совета Республики ГрузиЯ о разрешении комплексных проб​​лем по формированию и функционированию пограничной зоны Республики Грузия

В связи с восстановлением государственной независимости Республики Грузия и радикальными политическими изменениями в бывших республиках Советского Союза, и в частности, Закавказском регионе, стало необходимым создание пограничной зоны вдоль сухопутных и морских границ Республики Грузия и немедленное осуществление работ по ее формированию.

Министерство обороны Республики Грузия совместно с другими заинтересованными министерствами и ведом​ствами обязано в соответствии с международными правовыми нормами и учетом опыта суверенных государств в области охраны границ комплексно разработать и разрешить целый ряд проблем, связанных с формированием и фун​кционированием пограничных служб, созданием их материально-технической базы и подготовкой квалифици​ро​ванных кадров пограничников.

В целях соблюдения правовых принципов целостности и неприкосновенности границ Республики Грузия и формирования нормальной пограничной службы, что позволит исключить любые нарушения политического и экономического характера и будет опираться на здоровые, добрососедские отношения со всеми сопредельными государствами, Государственный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Принять к сведению, что согласно постановлению Правительства Республики Грузия от 6 февраля 

1992 года №128 вдоль границ всей территории республики установлена пограничная зона. Согласно указанному постановлению определить ширину пограничной зоны по административным единицам, действующим в Республике Грузия, в размере не более 21 километра.

2. Поручить Министерству обороны Республики Грузия совместно с заинтересованными министерствами и ведомствами в ближайшее время представить Правительству Республики Грузия:

- программу строительства пограничных сооружений и коммуникаций с указанием их размещения, типа соору​жений, комплектующего оборудования, объемов работ и сроков строительства, сметной стоимости и источников финансирования. При этом, ежегодно учитывать в плане социально – экономического развития республики (отдельной строкой) выделение материально – технических ресурсов для формирования пограничной зоны и решения иных хозяйственных вопросов;

– программу подготовки пограничных кадров с обеспечением учебной базой и соответствующими материально – техническими устройствами,  и по возможности с учетом стажировки определенного контингента офицеров – пограничников в других странах;

- проект постановления о введении паспортного режима на всем протяжении сухопутной и морской пограничной зоны, в том числе в пограничных городах, портах, и морских акваториях республики.

3. Считать целесообразным начать на правительственном уровне переговоры с Российской Федерацией о поэтапной передаче расположенных на территории Грузии пограничных сооружений, коммуникаций и техники от Закавказского пограничного округа Министерству обороны Грузии.  

4. С учетом специфики управленческой и хозяйственной деятельности в пограничной зоне, с целью полного использования трудовых и материально–технических ресурсов, оперативного решения хозяйственных вопросов и снабжения продовольствием контингентов всех видов Министерства обороны передать в подчинение Министерства обороны расположенные в пограничной зоне колхозы, общественные хозяйства, ... предприятия по переработке сельскохозяйственных продуктов и иные объекты...

5. Министерству обороны республики Грузия, совместно с государственным комитетом по земельным ресурсам и земельной реформе, с министерствами сельского хозяйства и пищевой промышленности, с Академией сельскохозяйственных наук республики Грузия:

- определить статус попавших в пограничную зону сельскохозяйственных учреждений, предприятий, объектов перерабатывающей промышленности  и их взаимоотношения с Министерством обороны, с учетом  широкого внедрения и использования в коллективах данных организаций прогрессивных методов организации и стимулирования труда;

- уточнить границы административных единиц, площади сельскохозяйственных угодий, перечень производств сельскохозяйственной, лесной, пищевой промышленности, а также иных организаций, находящихся непосредственно на глубине 15 км-ов от границы;

- по заказу Министерства обороны государственному комитету по земельным ресурсам и земельной реформе в трехмесячный срок обеспечить составление для служебного пользования необходимого количества карт, на которых будут указаны уточненные площади сельскохозяйственных угодий по всей длине границы с указанием глубины.

6. Принять к сведению, что согласно постановлению Кабинета Министров Республики Грузия от 6 февраля 1992 года при внесении частичных изменений и дополнений в постановление от 13 января 1992 года №48 “О реформе сельскохозяйственных земель в Республике Грузия” предусматривается, что:

- заинтересованным министерствам и ведомствам республики в месячный срок разработать законодательный акт об оценке земли и земельном налоге;

- земли, расположенные в пограничной зоне шириной 21 км, являются землями государственного фонда и прива​тизации не подлежат. В пограничной зоне запрещается выделять новые приусадебные земельные участки, в том числе под индивидуальное жилищное строительство.

7. В целях квалифицированного руководства расположенными в пограничной экономической зоне сельско​хозяйственными предприятиями, объектами перерабатывающей промышленности, другими организациями и обеспе​чения продуктами питания всех родов войск Министерства обороны Грузии создать при Министерстве соответствую​щую службу...

8. Разрешить молодым людям призванным в армию из пограничной зоны и других регионов республики, по их желанию, прохождение альтернативной службы во входящих в пограничную зону сельскохозяйственных производствах и иных объектах хозяйственного назначения.

9. На руководство и специалистов сельскохозяйственных производств, объектов перерабатывающей промышленности и других организаций, находящихся в пограничной экономической зоне распространить все действующие в армии льготы с тем условием, что будет обеспечена их социальная защита и повысится заинтересованность в хозяйственной деятельности.

10. Разрешить выделить Министерству обороны республики в виде исключения, по мере возможности, во временное пользование для расположенных в пограничной зоне постов и комендатур по 3 га, а каждой семье офицеров и старшин - по 0,25 га пахотных земель.

11. разрешить сельскохозяйственным производствам, которые ранее пользовались оказавшимися в пограничной зоне покосами и пастбищами, безо всяких ограничений пользоваться покосами и пастбищами с соблюдением соответствующих правил.

12. Поручить руководителям органов исполнительной власти Абхазской, Аджарской автономных республик и других районов, расположенных в пограничной зоне, оказывать всяческое содействие Министерству обороны Республики Грузия в деле организации охраны государственных границ...

По представлению руководства пограничных войск министерства в населенных пунктах пограничной зоны создать добровольные группы для оказания помощи пограничным войскам в деле защиты границы, для осуществления программы строительства пограничных сооружений и коммуникаций, для установления соответствующего порядка в хозяйственной деятельности.

13. Для окончания формирования пограничной зоны республики Грузия в кратчайший срок, для оперативной подготовки с этой целью нормативных и иных документов, создать постоянно-действующую комиссию с участием руководящих работников министерств Обороны, Экономики, Финансов, Юстиции, Сельского хозяйства, Пищевой промышленности, Связи, Государственного комитета по земельным ресурсам и земельной реформе, строительных, проектных и снабженческих организаций.

Вышеназванным министерствам и ведомствам в двухнедельный срок совместным приказом утвердить состав данной комиссии и регламент работы. Министерству обороны вместе с созданной комиссией периодически докладывать государственному совету и Правительству Республики о течении работ по формированию и устройству пограничной зоны.

Председатель Государственного Совета Республики Грузия Э. Шеварднадзе.

Секретарь Государственного Совета Республики Грузия В. Гогуадзе.

7 мая 1992 г.

(Сборник Нормативных Актов Военного Совета Республики Грузия, т. 1, Тб., 1995, стр. 54-58, на грузинском языке. Собственный перевод)
Постановление Верховного Совета Абхазии о назначении исполняющих обязанности руководителей органов государственного управления Республики Абхазия

Верховный Совет Республики Абхазия постановляет:

Назначить исполняющим обязанности:

Министра здравоохранения – тов. Джангвеладзе Мери Михайловну;

Министра промышленности – тов. Прилепо Юрия Петровича;

Министра  энергетики, транспорта и связи – тов. Допуа Гурама Хонеловича;

Министра финансов – тов. Сичинава Рамаза Борисовича;

Министра торговли - тов. Мхитаряна Георгия Ардашевича;

Министра внутренних дел – тов. Анкваб Александра Золотинсковича.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба

Г. Сухуми, 8 мая 1992 г.
(Газета "Республика Абхазия", № 24, 13 мая 1992 г.)
ЗАЯВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ К ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ РФ, ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ СО АССР, КОНСТИТУЦИОННОМУ СУДУ РФ

Стремлению народов бывшего СССР к независимости чинятся разного рода препятствия. Центральное место отведено протипоставлению принципа территориальной целостности праву наций на самоопределение. Это является основным средством, позволяющим всякий раз ставить проблему в тупик.

Между тем, принцип территориальной целостности в отношении частей бывшего СССР не имеет под собой оснований, принятых в международном праве. Основания утрачены с распадом СССР как единого государства – члена ООН, территориальная целостность которого была закреплена в международном праве и была признана всеми государствами мира. Однако территориальная целостность СССР разрушена – СССР распался. Юго-Осетинская автономия была тоже территориально целостным образованием со своим политическим статусом и границами в составе СССР и Грузии. Однако, ГССР, в состав которой была включена Юго-Осетинская автономия, нарушила территориальную целостность автономии и разрайонировала ее территорию. При этом важно отметить, что статус ГССР как части государства СССР был оформлен тем же Договором и той же Конституцией, что и Юго-Осетинская автономия: Договором 1922 года об образовании СССР и Конституции СССР 1924 года.

Таким образом, принцип территориальной целостности нарушен Грузией дважды: в отношении СССР, как единого государства, частью которого была Грузия, и в отношении Юго-Осетинской автономии как самого низшего звена в иерархии его национально-территориальных структур. Неясно, на каком правовом основании должно сохраниться условие территориальной целостности в отношении среднего звена иерархии – в данном случае самой Грузии, - если высшие и низшие звенья ее – СССР и Юго-Осетинская автономия утратили территориальную целостность. При этом единственным правовым основанием территориальной целостности для всех звеньев этой иерархии была Конституция СССР, которая уже не существует. В силу этого апеллирование к принципу территориальной целостности, в частности, в применении к Грузии, неправомерно, т.е. не имеет никаких правовых оснований.

Известно, что и до образования СССР, Грузия не существовала как самостоятельное государство. Грузия пыталась стать таковым после распада Российской империи в 1917 году, когда две губернии с преимущественно грузинским населением, Тифлисская и Кутаисская, объявили себя независимым грузинским государством. Однако оно не было признано мировым сообществом ввиду неопределенности границ новообразовавшейся тогда Грузии, которая аннексировала Южную Осетию, также не обосновав правомерность ее границ. Отметим, что две попытки грузинских этнократов образовать самостоятельное государство в 1917–1920 и в 1989–1992  годах сопровождались геноцидом осетин как средством обретения права на их территорию путем истребления и изгнания ее право носителей – осетин: цель, которая вновь преследуется сегодня.

Ни о какой территориальной целостности Грузии ни тогда, ни теперь не было речи на правовом уровне, поскольку никаких прав на Южную Осетию Грузия не имела в период двухсотлетнего вхождения Закавказья в Российскую империю. И только большевистская Конституция СССР и грузинское (Сталин, Орджоникидзе) руководство СССР включили Южную Осетию по географическим признакам в состав ГССР, в полном соответствии с традициями тогдашних советских лидеров.

Но это правовое основание всецело утрачено с распадом СССР, а с ним всей системы советского законодательства, обеспечивавшего территориальную целостность самого СССР, Грузии и Юго-Осетинской автономии. Новые государственно-правовые отношения между Грузией и Южной Осетией, соответствующие нормам международного права, могут быть выработаны вследствие новых договоров на основе права на национальное самоопределение в пределах существующих ныне национальных границ и в той политической форме, которую выберут для себя осетинский и грузинский народы.

Исторические аргументы, несмотря на их безупречность, в отношении автохонности осетин в Закавказье, тем не менее Южной Осетией признаются вторичными, идущими  вслед за соблюдением политических и гражданских прав.

Верхотвный Совет Республики Южная Осетия заявляет:

В связи с распадом правовой и государственной системы СССР полностью отсутствуют какие-либо основания территориальной целостности Грузии на протяжении более  двухсот последних лет. Актуальны только имперские геополитические притязания грузинских этнократов на территорию Южной Осетии, которые и обуславливают примат силы над правом, реализуемый Грузией в форме геноцида осетин. В сущности, никакого противоречия принципа территориальной целостности принципу права нации на самоопределение в данном случае нет, поскольку более двух веков отсутствуют все признаки территориальной целостности Грузии, признанные международными нормами права.

В действительности, противостоят друг другу две политические воли. При этом политическая воля грузинских этнократов, ликвидировавших конституционный статус народа Южной Осетии и реализующих политику его геноцида, противоречит и международному праву, а воля осетинского народа на самоопределение и формы его реализации соответствуют всем международным нормам. Невозможно строить конструктивную политику, ставя политические мотивы выше правовых.

В применении к Грузии и Южной Осетии принцип территориальной целостности не противоречит принципу права нации на самоопределение, поскольку правовые признаки принципа территориальной целостности применительно к Грузии полностью отсутствуют. Поэтому аргумент вооруженного насилия, к которому вынуждены   всякий раз прибегать грузинские этнократы разных поколений, становится единственно действующим в отношении Южной Осетии. Поэтому те, кто поддерживает неправомерные притязания Грузии на Южную Осетию, потворствуют геноциду осетин. В то время как эти притязания должны быть осуждены, дабы возобладали Право и Справедливость.

Принято на сессии Верховного Совета Республики Южная Осетия.

Цхинвал, 10 мая 1992 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 208-210)

ЗАЯВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ

25 января 1992 года, в связи с началом  работы сессии Верховного Совета Абхазии  12-го созыва, правительство Абхазии ушло в отставку. Однако  в связи с тем, что правительство не было сформировано, Совету Министров Абхазии Верховным Советом были продлены полномочия до 5 мая 1992 года.

Таким образом, все  члены правительства Абхазии, избранные Верховным  Советом Абхазии 11-го созыва, после 5 мая утратили  свои полномочия.

С 6 мая 1992 года Верховным Советом Абхазии было начато  формирование нового правительства.

9 мая 1992 года  на должность и.о. министра МВД Абхазии был назначен полковник милиции Анкваб Александр Золотинскович, и с этого дня он должен был приступить к исполнению своих обязанностей. Несмотря на это, бывший и. о. министра ВД Абхазии Ломинадзе  Г. Н., сославшись на то, что он назначен приказом МВД  Республики Грузия, отказался  до отмены  этого приказа  подчиниться решению Верховного Совета  Абхазии  и освободить  служебное помещение в здании МВД Абхазии. Как заявил Ломинадзе Г. Н., он получил указание министра МВД Грузии Гвенцадзе Р. Л.  не подчиниться решению Верховного Совета.

В связи с этим  Верховный Совет Абхазии считает необходимым сделать следующее заявление:

Ломинадзе Г. Н. в  течение почти трех лет  работал  в должности и. о. министра внутренних дел Абхазии, в нарушение Конституции Абхазии, не будучи назначенным на эту должность Верховным Советом Абхазии и поэтому  исполнение им обязанностей  министра  Абхазии было изначально незаконным.

30 января 1992 года Верховный Совет Абхазии, рассмотрев на сессии вопрос о работе правоохранительных органов по борьбе с преступностью, подавляющим большинством голосов признал работу и. о. министра Ломинадзе Г. Н. неудовлетворительной, указав при этом, что при формировании нового правительства  необходимо  решить вопрос о целесообразности его назначения  на эту должность.

Именно поэтому Ломинадзе Г. Н.  не был рекомендован в состав нового правительства.

При этих обстоятельствах ссылка на то, что Ломинадзе Г. Н. не может  быть освобожден без приказа МВД Грузии, является  грубым попранием Конституции Абхазии. Из этого вытекает, что приказом МВД Республики Грузия  министром внутренних дел Абхазии может быть назначено лицо, не входящее в состав правительства  Абхазии.

Такая позиция является противоправной. Обращает  на себя  внимание и тот факт, что Ломинадзе Г. Н., явно превысив свои полномочия, не согласовав с Верховным Советом, перевел личный состав МВД Абхазии на казарменное положение.

Смысл этого мероприятия можно рассматривать, как прямую угрозу законной власти и желание любой ценой  сохранить за собой кресло.

Все это резко обострило и без того сложную ситуацию в Абхазии.

Исходя из изложенного, Верховный Совет Абхазии обращается к Госсовету, МВД Республики Грузия с призывом уважать конституционные  устои государственности Абхазии.

г. Сухуми, 12 мая 1992 г.

(Газета «Республика Абхазия»,  № 85,  14 мая 1992 г.)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТСКОГО СОВЕТА КГНК

Не раз за последние месяцы ситуация в Абхазии и вокруг нее резко обострялась. События в Тбилиси  и Западной Грузии, связанные с резким противостоянием различных грузинских политических группировок, привели Абхазию на грань гражданской войны.

Угроза, нависшая над братьями - абхазами, не может оставить равнодушным ни один из 16 народов, входящих в Конфедерацию горских народов Кавказа.

Парламент и Президентский Совет КГНК уже не раз выступали с заявлениями, в которых однозначно выражали свою позицию. Она предельно ясна: право абхазского народа на самоопределение,  на уважение его чести и достоинства никто не может подвергнуть сомнению. Для защиты этого права, как и права всех народов, входящих в   КГНК, мы готовы  использовать все имеющиеся в нашем распоряжении возможности, вплоть  до использования военной силы. В этом должны отдавать себе отчет все политики, где бы они ни находились, – в Тбилиси или Москве. Разжигание антиабхазских настроений, применение военной силы против Абхазии  могут привести к новой Кавказской войне, в которую будут втянуты сотни тысяч людей.

Призываем к благоразумию грузинский народ и его лидеров, на которых ляжет тяжкая ответственность  за трагедию Абхазии.

г. Нальчик, 14 мая 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 87, 16 мая 1992 г.)

Постановление Государственного Совета Республики ГрузиЯ о постановлении Совета Ми​нис​тров Абхазской АССР от 24 марта 1992 года № 46 “О передаче в юрисдикцию и принятии в ведение ор​га​нов государственного управления Абхазской Республики расположенных на территории Абхазии пред​приятий, учреждений и организаций союзного и союзно-республиканского подчинения”

Совет Министров Абхазской АССР 24 марта текущего года принял постановление, согласно которому располо​женные на территории Абхазии предприятия, учреждения и организации, которые ранее, до распада СССР, находились в союзном и союзно-республиканском подчинении, перешли в юрисдикцию и ведение органов государственного управления Абхазской АССР. Согласно этому же постановлению Министерству юстиции Абхазской АССР было поручено обеспечить регистрацию хозяйственных субъектов.

Государственный Совет Республики Грузия отмечает, что вышеуказанное постановление Совета Министров Абхазской АССР противоречит действующему законодательству Республики Грузия ввиду следующих обстоятельств:

согласно постановлению Верховного Совета Республики Грузия от 15 сентября 1991 года “О статусе располо​жен​ных на территории Республики Грузия предприятий, учреждений и организаций союзного и союзно-респуб​ликанского подчинения” расположенные на территории Грузии предприятия, учреждения и организации союзного и союзно-республиканского подчинения были объявлены собственностью Республики Грузия, а управление ими поручено Кабинету Министров Республики Грузия.

Действие данного постановления Верховного Совета Республики Грузия распространяется и на расположенные на территории Абхазской АССР организации, поскольку Абхазская АССР входит в состав Республики Грузия, Абхазия представляет собой неотъемлемую часть Грузии, а действие правовых актов, принятых властью и высшими органами управления Республики Грузия, распространяется на всю территорию Грузии.

Следует отметить и то, что расположенные на территории Абхазской АССР предприятия, учреждения и организации бывшего союзного и союзно-республиканского подчинения на основании постановления Верховного Совета Республики Грузия от 15 сентября 1991 года уже переданы Правительством Республики Грузия в ведение соответствующих органов государственного управления Республики Грузия.

Таким образом Совет Министров Абхазской АССР не имел права передавать расположенные на территории Абхазии предприятия, учреждения и организации бывшего союзного и союзно-республиканского подчинения в юрисдикцию органов государственного управления Абхазской АССР без разрешения их собственника - Правительства Грузии или Комитета по управлению государственным имуществом Грузии.

Исходя из вышеуказанного, на основании статьи 19 Положения о Государственном Совете Республики Грузия Государственный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Отменить постановление Совета Министров Абхазской АССР от 24 марта 1992 года № 46 “О передаче в юрис​​дикцию и принятии в ведение органов государственного управления Абхазской Республики расположенных на территории Абхазии предприятий, учреждений и организаций союзного и союзно-республиканского подчинения” .

2. Правительству Республики Грузия обеспечить посредством Комитета по управлению государственным иму​ществом, министерств и ведомств Грузии уход и содержание имущества, находящегося в государственной собс​твен​ности Республики Грузия, соблюдение имущественных прав и интересов республики.

Председатель Государственного Совета Республики Грузия Э. Шеварднадзе.

Секретарь Государственного Совета Республики Грузия В. Гогуадзе.

19 мая 1992 г.

(Сборник Нормативных Актов Государственного Совета Республики Грузия, т.1, стр. 67-69, на грузинском языке. Собственный перевод)

ДЕКРЕТ ГОСУДАРСТВЕННОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О проекте “Земельного кодекса Республики Абхазия”

31 марта 1992 года в газете “Апхазетис республика” по постановлению Верховного Совета Абхазской АССР с целью всенародного обсуждения был опубликован проект “Земельного кодекса Республики Абхазия”

Государственный Совет Республики Грузия отмечает, что данное постановление Верховного Совета Абхазской АССР противоречит законодательству как Абхазской АССР, так и Республики Грузия ввиду следующих обстоятельств.

В соответствии с пунктом 9 статьи 66 Конституции Абхазской АССР в сфере земельных отношений к ведению государственной власти и  высших органов управления Абхазской АССР согласно законодательству Республики Грузия относится лишь осуществление контроля за землепользованием.

Согласно статье 9 Земельного кодекса Республики Грузия АССР в сфере регулирования земельных отношений к компетенции Абхазской АССР относится распоряжение единым государственным земельным фондом, осуществление государственного контроля за порядком землепользования и руководства в пределах автономной республики в соответствии с законодательством Республики Грузия. Статьей 2 этого же кодекса, определяющей систему земельного законодательства Республики Грузия, законодательные акты автономных республик как составные части этой системы не предусматриваются вообще, поскольку автономные республики не обладают полномочиями принятия подобных актов в сфере земельных отношений. К земельному законодательству Республики Грузия относятся только Земельный кодекс Республики Грузия и другие акты земельного законодательства, регулирующие земельные отношения на всей территории Республики Грузия.

С целью соблюдения законодательства Республики Грузия и приведения законодательства Абхазской АССР в соответствие с законодательством Республики Грузия Государственный Совет Республики Грузия постановляет:

признать недействительным и не имеющим юридической силы постановление Верховного Совета Абхазской АССР об опубликовании для всенародного обсуждения проекта “Земельного кодекса Республики Абхазия”.

Предложить Верховному Совету Абхазской АССР отменить правовой акт, указанный в пункте первом данного постановления.

Разъяснить Верховному Совету Абхазской АССР, что согласно действующим законодательствам Республики Грузия и Абхазской АССР высший орган Абхазской АССР не обладает полномочием принятия актов в сфере урегулирования земельных отношений.

Председатель Государственного Совета Республики Грузия Э. Шеварднадзе

Секретарь Государственного Совета Республики Грузия В. Гогуадзе

Тбилиси, 19 мая 1992 года.

(Сборник Нормативных Актов Государственного Совета Республики Грузия, т.1, стр. 62-65, на грузинском языке. Собственный перевод)

Постановление ЧрезвыЧайной Сессии Верховного Совета Северо-Осетинской ССР
Чрезвычайная сессия Верховного Совета Северо-Осетинской ССР, обсудив вопрос о трагических событиях в рес​пуб​лике южная Осетия, отмечает, что несмотря на все меры, предпринятые руководством Северо-Осетинской ССР трехлетней воины, спровоцированной Грузинскими национал- экстремистами, принесшей смерть многим сотням сынов и дочерей осетинского народа, неисчислимые бедствия и страдания народу Осетии, несмотря на миролюбивые заверения нового руководство Грузии на переговорах с осетинской стороной, совершен новый акт геноцида осетин​ского народа. Грузинские вооруженные формирования 20 мая 1992 года вероломно напали на колонну беженцев: беспомощных детей, женщин и стариков- и в упор расстреляли их. Убито по неполным данным 36 человек...

Осознав свою ответственность перед народом Осетии, выражая его волю, чрезвычайная сессия Верховного Совета Северо-Осетинской ССР постановляет:

1. Осудить совершенный Грузинскими национал-шовинистами акт геноцида осетинского народа.

2. Объявить на территорий Северо-Осетинской ССР всенародный траур с 21 по 24 мая 1992 года.

3. Заявит Государственному совету Республики Грузия решительный протест по поводу совершенного акта вандализма и продолжения не спровоцированной воины против Осетинского народа.

5. Доукомплектовать республиканскую гвардию, в том числе за счет казачьих подразделений, провести запись добровольцев для направления их на защиту Республики Южная Осетия.

6. Закрыть военно-грузинскую дорогу, перекрыть подачу газа Грузию.......

7. Обратиться к руководству Российской Федераций с требованием обеспечить созданную в Северной Осетии Республиканскую гвардию необходимым количеством оружия, военной техники и имущества, а в случае отказа Верховный Совет республики оставляет за собой право их национализаций.

8. Республиканскому Комитету самообороны форсировать производство боевого оружия на предприятиях города Владикавказа.

(...)

Председатель Верховного Совета Северо-Осетинской ССР А. Галазов.

21 мая 1992 г.

(Газета “Северная Осетия”, № 97, 22 мая 1992 г.)
ЗАЯВЛЕНИЕ, ПРИНЯТОЕ ГОСУДАРСТВЕННЫМ СОВЕТОМ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИИ НА ЭКСТРЕННОМ ЗАСЕДАНИИ 20 мая 1992 года

20 мая с. г., в 11 часов утра, близ села Кехви было совершено злодейское преступление.  Действующие в Грузии и, в частности, в Цхинвальском регионе незаконные вооруженные формирования расстреляли следовавший в Джаву пассажирский автобус. От бандитских пуль пали тридцать два беззащитных мирных жителя и среди них – женщины и дети.

Государственный совет заявляет, что этот бесчеловечный акт направлен прежде всего против Грузии. Целясь в невинных людей, убийцы стремились расстрелять политику руководства республики, предпринимающего усилия к урегулированию конфликта мирными, исключительно политическими средствами. Их целью были не только людские жизни – самое существование  народа, строящего демократическое  правовое государство.

Не вынеся признания Грузии мировым сообществом, его поддержки заявленных руководством республики целей, они пытаются доказать мировому сообществу, что оно ошиблось. Что в Грузии царят беззаконие и произвол, нарушаются права меньшинств, попирается достоинство личности. Отнюдь не случайным является тот факт, что преступление совершено после достижения соглашения о прекращении огня в Цхинвальском регионе и в момент пребывания в Грузии миссии СБСЕ.

Совершенно очевидно: свершившееся прямо вписывается в очередную волну дестабилизирующих акций, прокатившихся в мае по Грузии. Это – подстрекательство к неповиновению, поджоги школ, взрывы мостов, повреждение транспортных магистралей и другие диверсионные акты, нападения на мирных жителей, грабежи, убийства, угон транспортных средств. Это, по сути дела, необъявленная, точнее – объявленная война против собственного народа, желание развивать массовое кровопролитие, чтобы на гребне хаоса и анархии утвердить антинародный тоталитарно-фашистский режим.

Государственный совет поручил правоохранительным органам принять все меры к установлению и наказанию всех участников  этого акта бесчеловечности, направленного против грузинского и осетинского народов.

Государственный совет выражает глубочайшее соболезнование  семьям и близким жертв этой варварской акции и заявляет: убийцы поставили себя вне закона, им не будет пощады.

Государственный совет категорически требует  от вооруженных сил  и милиции, особенно – от размещенных в Цхинвальском регионе  воинских подразделений и их командиров: бескомпромиссно пресекать  любое самоуправство, принять участие в выявлении виновных.

По мнению Государственного совета, это злодеяние является  логическим итогом политики, проводимой  прежними  властями Грузии, а на последующем этапе – настойчивых призывов экс-президента  к дестабилизации, террору, беспорядкам и анархии. Это итог «деятельности» именно тех властей предержащих, которые подменили политику – бандитизмом, здоровые взаимоотношения наций – злобой и враждой и тем самым превратили малые конфликты  былого в постоянную, непримиримую конфронтацию и кровопролитие.

Государственный совет считает: в совершенном акте легко читается почерк тех преступников, которые изо дня в день разрушали основы народного бытия.

Государственный совет призывает грузинский и осетинский народы, людей всех национальностей, проживающих в Грузии: не поддавайтесь постыдным провокациям. Всем духовно-нравственным достоянием, всеми данными нам историей  традициями, воспитанием, уроками и наследием предков, качествами и достоинствами – любовью и уважением  к другим народам, готовностью делить с ними счастье и радость, вместе встречать беду и горе – Грузия и грузинский народ смоют со своего имени это постыдное пятно.

Не приемля чуждый нашему миропониманию фашизм, «философию» насилия и ненависти, народная воля отринет, отбросит их.

Председатель Госсовета 
Республики Грузия Эдуард Шеварднадзе
(Газета "Свободная Грузия", № 65, 22 мая 1992 г.)

Постановление Президиума Верховного Совета Абхазии о разрешении по желанию граждан измене​ния их фамилии и анкетных записей об их национальной принадлежности
В целях предоставления гражданам Республики Абхазия свободы в выборе фамилии и национальной принадлежности Президиум Верховного Совета Республики Абхазия постановляет:

1. Разрешить министерству юстиции республики Абхазия по желанию граждан изменить им фамилию и анкетную запись о национальной принадлежности.

Признать устаревшим силу на территорию Республики Абхазия последнее предложение части 2 

пункта 3 “положения о паспортной системе в СССР”, утвержденного Совет Министров СССР от 28 августа 1974 г. № 677.

3. Совету Министров Республики Абхазия в месячный срок утвердит инструкцию о порядке изменения по желанию граждан их фамилии и анкетной записи об их национальной принадлежности.

Председатель Верховного совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

26 мая 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 98, 2 июня 1992 г.)
РАСПОРЯЖЕНИЕ № 59 Председателя Верховного Совета Республики Абхазия

г. Сухуми от 27 мая 1992 г.
1. Назначить майора Бганба В. Г. на должность начальника службы безопасности высших органов власти Республики Абхазия.

2. Председателю  Комитета   безопасности    Республики  Абхазия полковнику Иоселиани А. Ш. откомандировать майора  Бганба В. Г. в распоряжение Верховного Совета Республики Абхазия на должность начальника службы безопасности высших органов власти Республики Абхазия без исключения его из списков личного состава Комитета безопасности Республики Абхазия.

3. Начальнику службы безопасности высших органов власти Республики Абхазия майору Бганба В. Г. подготовить проект штатно-должностной структуры службы безопасности высших органов власти Республики Абхазия.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба (подписано)
(Личный архив автора вебсайта)
Постановление Верховного Совета Российской Федерации о включении в повестку дня чет​вер​той сессии Верховного Совета Российской Федерации вопроса “О положении в Северной и Южной Осетии”

Заслушав информацию председателя Комиссии Совета Национальностей Верховного Совета Российской Федерации по национально-государственному устройству и межнациональным отношениям о положении в Южной Осетии и учитывая эскалацию вооруженного конфликта, продолжающиеся нарушения прав человека на территориях Северной и Южной Осетии, Верховный Совет Российской Федераций постановляет:

Комитету Верховного Совета Российской Федерации по вопросам межреспубликанских отношений, региональной политики и сотрудничеству совместно с Комитетом Верховного Совета Российской Федерации по международным делам и внешнеэкономическим связям и Комиссией Совета Национальностей Верховного Совета Российской феде​рации по национально-государственному устройству и межнациональным отношениям подготовить с участием Ми​нистерства иностранных дел Российской Федерации, Министерства обороны Российской Федерации вопрос “О по​ложении в Северной и Южной Осетии” и внести его на рассмотрение Верховного Совета Российской Федерации 3 июня 1992 года.

Председатель Верховного Совета Российской Федерации Р. И. Хасбулатов.

28 мая 1992 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов РФ и Верховного Совета РФ, М., 1992, № 23, стр. 1578)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ Об объявлении собственностью Республики Абхазия имущества войсковой части 68087, расформированной в г.Сухуми

В связи с расформированием части 68087, на основании пункта 1 постановления Президиума Верховного Совета Республики Абхазия № 1755 – XI от 29 декабря 1991 года. 

Президиум Верховного Совета Республики Абхазия постановляет:

1. Объявить собственностью Республики Абхазия все имущество принадлежащее войсковой части 68087.

2. Командиру полка внутренних войск обеспечить охрану имущества войсковой части 68087.

3. Госкомитету Абхазии по управлению гос. имуществом и приватизации произвести инвентаризацию и определить порядок дальнейшего использования имущества, принадлежащего войсковой части 68087.

4. Настоящее постановление вступает в силу с момента его принятия.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

г. Сухуми, 28 мая 1992 г.

(Из личного архива составителя)

АКТ ПРОВОЗГЛАШЕНИЯ НЕЗАВИСИМОСТИ РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ

Исходя из смертельной опасности, которая нависла над Республикой Южная Осетия в связи со злодеяниями, поставившими на грань вымирания ее народ и культуру, геноцидом осетин с жестокостью и вероломством осуществляемым Республикой Грузия в процессе распада СССР в 1989 – 1992 гг.
основываясь на праве на самоопределение, предусмотренном Статусом ООН и другими международно–правовыми документами
учитывая итоги выборов в Верховный Совет Республики Южная Осетия от 9 декабря 1990 г. и волеизъявление народа, выраженное в референдуме от 19 января 1992 года, 

осуществляя Декларацию о государственном суверенитете Республики Южная Осетия, Верховный Совет торжественно провозглашает

независимость Южной Осетии
и создание самостоятельного государства Южная Осетия.

Территория Республики Южная Осетия является неделимой и отныне на территории Южной Осетии имеет силу исключительно Конституция и законы Республики Южная Осетия.

Этот акт вступает в действие с момента его одобрения.

Верховный Совет Республики Южная Осетия

г. Цхинвал, 29 мая 1992 года.
(Южная Осетия. Хроника событий грузинской агрессии 1988-1992 гг., Составители: Б. Э. Чочиев и М. К. Джиоев, Цхинвал, 1996, стр. 1)

Постановление Верховного Совета Абхазии о постановлений Госсовета Республика Грузии “О ре​ше​​нии комплексных проблем по формированию и функционированию пограничной зоны республики Грузия”

7 мая 1992 года Госсовет Республики Грузия своим постановлением “О решении комплексных проблем по фор​мированию и функционированию пограничной зоны республики Грузия” в целях налаживания приграничной службы установил особый режим государственной границе России Грузия, прилежащей по территории Республики Абхазия.

Глубина пограничной полосы определена в 21 километр. В ведению министерства обороны Республика Грузия поручено передать Салмеиский и Микелрипшский колхозы, Псхуйский и Родинский заповедники и лесные участки некоторых лесных хозяйств Республики Абхазия. Установлен порядок пользования землями сельскохозяйственного назначения в 21-километровой зоне.

Министерству обороны Республики Грузия поручено устанавливать паспортный режим и разработать программу строительство пограничных сооружении и коммуникаций в этой зоне.

Данное постановление противоречит статьям 11, 72 и 93 Конституции. Республики Абхазии и декларациям о государственном суверенитете. Республика Абхазия обладает суверенитетом, имеет свои границы, самостоятельно решает вопросы административно- территориального устройства, осуществляет на своей территории мероприятия по укреплению территориальной целостности.

Верховый совет Республики Абхазия постанавливает:

Считать не имеющим юридической силы и не подлежащим исполнению на территорию Республики Абхазия постанавливает, Постановления Госсовета Республики Грузия от 7 мая 1992 года “О решении комплексных проблем по сформированию и функционированию пограничной зоны республики Грузия”.

Устанавливает, что впредь решения Госсовета Республики Грузия посягающие на конституционные основы Респуб​лики Абхазия и ее Государственный суверенитет, не подлежат исполнению на территории Абхазии с момента их принятия.

Совету по координации деятельности воинских частей разработать мероприятия по установлению правового реше​ния государственной границы Республики Абхазия.

Председатель Верховного Совета Республика Абхазия В. Ардзинба.

3 июня 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 104, 10 июня 1992 г.)

Постановление Совместного заседания Президиума Верховного Совета Северо-Осетинской ССР и Президиума Верховного Совета Республики ЮжнаЯ ОсетиЯ
Учитывая критическую ситуацию в результате усиления вооруженных действий против мирного 

населения в Южной Осетии, Президиум Верховного Совета Северо-Осетинской ССР и Президиум 

Верховного Совета Республики Южная Осетия постановляют:

1. Считать необходимой незамедлительную встречу руководителей Северной Осетии, Южной Осетии и Грузии с целью немедленного прекращения огня и решения вопроса о четырехсторонних переговорах с участием Российской Федерации;

2. Поручить Ю. Г. Бирагову и А. Р. Чочиеву в двухдневный срок определить представителей четырехсторонней группы наблюдателей от Российской Федерации, Грузии, Северной и Южной Осетии для осуществления эффектив​ного контроля за выполнением пункта 1 настоящего постановления;

3. Поручить Л. М. Куловой согласовать с руководством Республики Грузия и Российской Федерации создание единого пресс-центра для объективного информирования об обстановке в регионе;

4. Просить Президента Российской Федерации Б. Н. Ельцина ускорить принятие мер, направленных на стабили​зацию обстановки в Южной и Северной Осетии, в соответствии с решениями III и V съездов народных депутатов Рос​сийской Федерации.

Председатель Верховного Совета Северо-Осетинской ССР А. Галазов.

Заместитель Председателя Верховного Совета Республики Южная Осетия А. Чочиев.

8 июня 1992 г.

(Газета “Северная Осетия”, № 110, 10 июня 1992 г.)
ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Обращаюсь к народам Грузии, Южной Осетии, России, Северной Осетии, государственным деятелям, политическим руководителям, лидерам различных движений, ко всем людям вне зависимости от национальности, политических убеждений и вероисповеданий объединиться в едином требовании к стреляющим, убивающим – остановитесь, опомнитесь и прекратите бессмысленное кровопролитие на территории Южной Осетии.

Российская Федерация вместе с Северной Осетией и Республика Грузия вместе с Южной Осетией, основываясь на тесных исторических связях между народами, проживающими на территориях этих государств, на стремлении обеспечить гарантированную защиту прав человека, должны  объединить свои усилия в развитии дружественных отношений и взаимовыгодного сотрудничества.

Стороны должны осудить спровоцированное братоубийство в Южной Осетии, создание в этом регионе обстановки вражды и кровавых противостоянии,  приведших к многочисленным человеческим жертвам и трагедии целого народа.

Сегодня необходимы только совместные действия по скорейшей ликвидации крайне опасного очага напряженности, предотвращению нарушений правопорядка, пресечению террористической деятельности  всех незаконных вооруженных формирований на территории Южной Осетии и прилегающих районов.

В этой связи  предлагаю незамедлительно создать совместную многостороннюю комиссию для выработки практических мер и скоординированных решений вопросов по нормализации  обстановки в Южной Осетии, призвав противоборствующие стороны прекратить на этот период все вооруженные столкновения.

Российская Федерация готова к любым совместным мерам по урегулированию ситуации и оказанию содействия в ликвидации напряженности в Южной Осетии, что могло бы стать основой для развития  договорного процесса между государствами в интересах народов России, Грузии и всего Кавказа.

9 июня 1992 г.

Б. Ельцин 
(Газета “Республика Абхазия”, № 105, 11 июня 1992 г.)

Протокол встречи ПредседателЯ Госсоветa Республики ГрузиЯ Э. А. Шеварднадзе и Предсе​дателЯ Верховного Совета Северо-Осетинской ССР А. Х. Галазова
10 июня 1992 года в поселке Казбеги состоялось встреча Председателя Госсовета Республики Грузии Э. А. Шеварднадзе и Председателя Верховного Совета Северо-Осетинской ССР А. Х. Галазова.

В переговорах приняли участие первый заместитель Председателя правительства, Премьер- министра Республики Грузия, Министр обороны Т. К. Китовани, Заместителя Премьер- министра по межнациональным отношениям и правам человека Республики Грузия А. И. Кавсадзе, Председатель Совета Министров Северо-Осетинской ССР С. В. Хетагуров, Министры внутренних дел и безопасности Северо-Осетинской ССР Г. М. Кантемиров и Ю. И. Бзаев, Председатель Комитета по делам национальностей при совете Министров Северо-Осетинский ССР Т. Э. Кусов.

В ходе встречи стороны договорились о следующем:

1. Добиться немедленного прекращения огня в зоне Грузино-Осетинского конфликта.

2. До 12 июня 1992 года сформировать совместную, четырехстороннюю группу наблюдателей с участием представителей вовлеченных в конфликт вооруженных формировании.

3. Приступить к формированию совместного миротворческого подразделения из числа воинов-афганцев с целью стабилизации обстановки в зоне конфликта.

4. До 12 июня 1992г. Организовать совместной пресс центр, в которой войдут представители заинтересованных сторон и который будет готовит и распространять согласованную объективную информацию.

5. В ближайшее время провести встречу и переговоры руководителей вооруженных формировании, вовлеченных конфликт сторон.

6. Разработать комплексных мер по созданию условий для возвращения беженцев в места постоянного проживания до наступления зимних холодов.

7. Подтвердить необходимость создания совместной оперативно-следственной группы для расследования прес​тупления, совершенного 20 мая с.г. в районе село Кехви.

8. Предусмотреть взаимодействие правоохранительных органов и специальных служб.

9. Признать целесообразным участие в переговорном процессе по урегулирования конфликта Российской Федерации и Республики Армения.

10. Призвать общественность Республик, представителей творческой интеллигенции, женских и молодежных организации, средств массовой информации, спортивных обществ активно поддержать миротворческие усилия руководителей республик, их стремления восстановить традиционные отношения дружбы между Грузинскими и Осетинскими народами, их экономические и культурные связи.

11. Принять обращение Грузинскому и Осетинскому народам от имени участников встречи в Казбеги.

От Республики Грузии Э. А. Шеварднадзе.      От Северо-Осетинской ССР А. Х. Галазов.

10 июня 1992 г.

(Газета “Северная Осетия”, № 111, 11 июня 1992 г.)
ЗАЯВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ О положении в Южной Осетии

Верховный Совет Российской Федерации констатирует, что меры по прекращению военных действий в Южной Осетии не дали реальных результатов. Война в Южной Осетии ежедневно уносит человеческие жизни и грозит серьезной дестабилизацией положения в Северной Осетии и на всем Кавказе.

Верховный Совет Российской Федерации требует, чтобы соглашение о прекращении боевых действий, подписанное руководством Грузии и Северной Осетии, неукоснительно соблюдалось обеими сторонами. Вооруженные группы, не подчиняющиеся условиям этого соглашения, должны рассматриваться как преступные, с которыми надлежит поступать в соответствии с нормами международного и национального права.

Верховный Совет Российской Федерации одобряет меры, предпринимаемые Президентом и Правительством Российской Федерации в целях защиты мирного населения, восстановления общественного порядка и урегулирования конфликта.


Верховный Совет Российской Федерации предлагает начать работу совместной комиссии с участием представителей Российской Федерации, Грузии и Южной Осетии для выработки скоординированных действий по нормализации обстановки в Южной Осетии.


Верховный Совет Российской Федерации поручает Правительству Российской Федерации поставить в известность Совет Безопасности ООН, правительства стран СНГ и других государств, международную общественность о мерах по защите мирного населения и обеспечению безопасности южных рубежей Российской Федерации.

12 июня 1992 года.
(Ведомости Съезда Народных Депутатов РФ и Верховного Совета РФ, 1992, № 25, стр. 1739-1740)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Р. И. ХАСБУЛАТОВА в связи с событиями в Южной Осетии
15 июня (1992 г.)
Уважаемые граждане Российской Федерации! Как вы знаете из многочисленных сообщений средств массовой информации, в ряде пограничных с Россией регионов сложилась крайне сложная обстановка. Одна из наиболее критических, кризисных ситуаций, переросшая в кровавые столкновения, - это Южная  Осетия. Некоторые из политических деятелей Грузии, подконтрольные им вооруженные формирования взяли, похоже, однозначный  курс на вытеснение южных осетин с их исторической родины в Грузии. Южноосетинские села, деревни, город Цхинвал непрерывно обстреливаются всеми видами оружия, включая артиллерию. Применяется ракетная техника. Имеются многочисленные жертвы. Недавно достигнутые совместные договоренности Президента  России и руководства Грузии с участием Южной Осетии о приостановлении кровопролития и начале  мирных переговоров цинично нарушены вооруженными формированиями Грузии. Усилился огонь против  мирного населения. Одновременно усиливается  давление на небольшой контингент российских воинских частей, находящихся на территории Южной Осетии в миротворческих целях, имеются случаи их обстрела со смертельным исходом, нападения на склады с военной техникой и имуществом.

На съездах народных депутатов Российской Федерации, на сессиях  Верховного Совета  вопрос о проблеме Южной Осетии обсуждался  неоднократно, поскольку десятки тысяч беженцев устремляются в густонаселенные районы Северной Осетии, объективно создавая здесь условия для мощного социального взрыва, способного распространиться на весь Северный Кавказ. Учитывая, что эта проблема непосредственно затрагивает государственные интересы Российской Федерации, съездами народных депутатов и Верховным Советом неоднократно принимались решения,  в которых обращалось внимание грузинских властей на недопустимость вытеснения южноосетинского населения в Россию, в частности в Северную Осетию. Надо прямо отметить, что эти действия необходимо квалифицировать  как геноцид и массовое изгнание южноосетинского этноса со своей исторической родины. Стремясь решить эту проблему на бесконфликтной основе с Грузией, находящейся в дружеских отношениях с Россией на протяжении многих столетий, Верховный Совет России не рассматривал официальное обращение  Южной Осетии о ее присоединении к Российской Федерации.

В сложившихся же условиях, когда очевидно намерение осуществить на деле практику «совершившихся фактов» путем изгнания целого народа и ликвидировать ее автономию, Верховный Совет Российской Федерации может быть поставлен в такие условия, когда вынужден будет рассмотреть немедленно вопрос согласно волеизъявлению  народа и обращению властей Южной Осетии в российский парламент. Если  грузинская сторона не желает развития событий в таком направлении, требуем  прекратить огонь и найти в себе мужество сесть за стол переговоров, как это было уже согласовано несколько ранее. Неужели грузинские руководители не понимают, что политика и практика геноцида, провоцирование  осложнений с Россией набрасывают тень на сам грузинский народ, мужественность, доброта и справедливость которого никогда не вызывали сомнений? Грузинской стороне надо понять: все без исключения  изгнанники, находящиеся на территории России, должны быть возвращены в свои родные места, и совершенно бессмысленно проливать кровь за совершенно неосуществимые задачи.

Одновременно требуем немедленно прекратить провокации в отношении российских солдат и офицеров в Южной Осетии, выполняющих свой воинский долг по защите мирного населения. Предупреждаем, что в противном случае Россия в состоянии безотлагательно предпринять меры по защите своих граждан от преступных посягательств на их жизнь и обезвредить те бандитские группы, которые ведут прицельный огонь на поражение как российских воинов, так и мирного населения.
(Журнал "Дипломатический Вестник", № 13-14, 1992, стр. 28)

ОБРАЩЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

Уважаемые граждане России, народные депутаты Российской Федерации!

Наше обращение к вам продиктовано тревогой за будущее грузино-русских отношений, за судьбу многовековых связей между народами Грузии и России. Мы сознаем, сколь беспрецедентно такое обращение, но этот масштаб задан ему не нами. Выбор масштаба – к гражданам Российской Федерации – принадлежит Председателю Верховного Совета России  Р. И. Хасбулатову, который в своем обращении к вам 15 июня с. г. по существу предпринял по пытку поссорить наши народы. Да, именно так, ибо квалифицируя конфликт в Цхинвальском регионе как «геноцид и массовое изгнание южноосетинского этноса со своей исторической родины», он вольно или невольно возложил вину за продолжающееся кровопролитие на весь грузинский народ. Никакой иной вывод невозможно сделать ввиду прямых угроз Р. И. Хасбулатова рассмотреть в парламенте вопрос о присоединении «Южной Осетии» к   Российской Федерации», иначе говоря, - об отторжении у грузинского народа значительной части его жизненного исторического ареала. Этим  по существу допускается возможность аннексии части территории Республики Грузия, что является грубым нарушением принципа территориальной целостности суверенного 

государства и других норм международного права.

Считаем необходимым  заявить, подобные обращения  стоят в одном ряду с известными заявлениями некоторых государственных и политических деятелей России, поддержавших экономическую блокаду Грузии, что лишь способствует нагнетанию напряженности в конфликтном регионе и ухудшению межнациональных и межгосударственных отношений. 

Во всем этом явственно проступают черты самодержавного имперского мышления, отголосок времени, когда державы с позиции силы диктовали свою волю малым государствам. Такова наша оценка «заявления»  Р. И. Хасбулатова. Столь же определенно Государственный совет выражает нежелание вступать в дискуссию со спикером российского парламента. Свою цель мы видим в том, чтобы предотвратить угрожающее развитие событий, которое может быть спровоцировано этим  явно необдуманным, поспешным и грубо оскорбительным для наших  народов документом. Ведь отнюдь не случайно некоторые средства массовой информации поторопились сообщить о возникшем в отношениях между Грузией и Россией  напряжении.

Это происходит в момент, когда между нами и президентом России Б. Н. Ельциным достигнуто согласие по вопросу о заключении большого договора между нашими странами. Когда глава Российского государства изъявил желание лично принять участие в процессе мирного урегулирования конфликта в Цхинвали. Когда в Тбилиси по поручению Б. Н. Ельцина находится делегация МИД России, привезшая предложение об установлении  между нами дипломатических отношений.

Заявление – ультиматум звучит в дни, когда в Тбилиси съехавшиеся со всех концов бывшего Союза воины-афганцы обсуждают вопросы своего участия в урегулировании внутренних конфликтов, формируется совместное многонациональное  миротворческое подразделение, миссия которого – остановить огонь и кровопролитие в Цхинвальском регионе.

Мы хотим сказать демократической  общественности России, что согласны  с древней истиной: «Виноваты люди – отвечает народ». Но в то же время наш народ – это люди, желающие жить в мире с осетинами, согласно многовековой традиции. И нас особенно удивляет то, что спикер российского парламента возвысил голос тогда, когда мирное урегулирование конфликта стало государственной политикой Грузии.

Всем честным людям России мы хотим сказать, что в заявлении 15 июня грубо искажена картина реального положения дел в Цхинвальском регионе. Ни слова о наших миротворческих усилиях, предпринятых в последние месяц-полтора; о том, что после вывода внутренних войск России из зоны конфликта мы воздержались от их замены частями вооруженных сил Грузии, в результате чего их позиции заняли осетинские вооруженные формирования.

В заявлении 15 июня акцентируется грузинское «давление на небольшой контингент российских войск», но ни слова не сказано о нападении осетинских боевиков  на инженерно-саперный полк и захват его военного имущества. Ни слова  о боевой технике, поступающей в зону конфликта с российской территории. О «добровольцах», защищающих «южные границы России в Цхинвали». Ни  звука о сотнях убитых, изувеченных, сожженных грузин, десятках испепеленных сел, тысячах грузинских беженцев, подобно  осетинам, мыкающих горе вдали от своих порушенных очагов.

Ничего об усилиях, предпринимаемых руководством  Грузии для возвращения всех беженцев, вне зависимости от их национальности, к местам их исконного проживания. Об этом предпочтено промолчать.

Беженцы вернутся. Вернется мир на эту многострадальную землю. Мы сделаем все, чтобы это произошло. Грузия – за продолжение самых добрых отношений между нашими странами и народами. Но пусть никто не заблуждается на наш счет: сколь бы мала ни была Грузия – она никому не позволит разговаривать с собой языком  имперского диктата. Мы знаем, что у России есть свои внутренние проблемы, но они не должны  решаться за счет других. Начатый нами переговорный процесс с осетинской стороной будет проходить в духе ответственности двух народов за состояние дел в регионе. Грубое вмешательство  в этот процесс неизбежно приведет  к обратным результатам. Примеры у всех  перед глазами, и нам не надо напрягать  зрение, чтобы  разглядеть последствия  таких вмешательств – слишком близко от наших границ  полыхают конфликты, разожженные со стороны.

Мы сами сделаем то, что обязаны сделать – воплотим  в реальность нашу политику  мирного решения  этого конфликта. Ибо, не сделав  этого, не осуществим нашу мечту о свободной, независимой, демократической  Грузии. И в этом мы твердо  рассчитываем  на поддержку  прогрессивной демократической  России.

От имени Государственного Совета  Республики Грузия 

Эдуард Шеварднадзе,

Председатель Госсовета 

Вахтанг Гогуадзе,

Секретарь Госсовета 

16 июня 1992 года.
(Газета "Свободная Грузия", № 78, 18 июня 1992 г.)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ГОСУДАРСТВЕННОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

18 июня в 16 часов в Цхинвальском районе три боевых вертолета с опознавательными знаками российских военно-воздушных сил осуществили нападение на подразделения Национальной гвардии  Грузии, обстреляли их позиции 8 ракетами. Затем вертолеты с небольшой высоты нанесли удар по грузинским селам и открыли по ним огонь из крупнокалиберных пулеметов. После этого со стороны Цхинвали началось наступление вооруженных формирований, в ходе которого применялись танки и бронетранспортеры.

Таким образом, конфликт в регионе приобретает новый характер и масштабы. Сейчас в нем явно участвуют российские вооруженные силы, а это значит, что осуществляется непосредственная агрессия против Республики Грузия.

Во время нападения в Цхинвали находился заместитель Министра обороны Российской Федерации генерал Кондратьев, о прибытии которого на территорию республики грузинскому руководству известно не было.

Согласно имеющимся  данным, в зоне конфликта с северной стороны от российско-грузинской границы происходит скопление российских войск и боевой техники.

На фоне этих последних событий становится еще более зловещим заявление господина Хасбулатова. Оно послужило сигналом и оправданием агрессивных действий, участия в них российской армии. Теперь уже очевидно, что внутренний конфликт в Грузии используется в качестве повода для осуществления далеко идущих имперских притязаний, преследующих целью аннексию части территории Грузии и устрашение грузинского народа.

В результате нападения российских военно-воздушных сил есть убитые и раненые. Однако жертв будет гораздо больше, если не прекратится опасная и безответственная авантюра, начатая российскими реакционными силами.

Я верю, что акт агрессии осуществлен без ведом Президента России, что, возвратившись в Москву, он покончит  с этим безрассудством. Я возлагаю надежды на здравомыслящих членов российского парламента, отмежевавшихся от позорного заявления спикера. Я убежден также в том, что российское демократическое общество не допустит того, чтобы грузино-осетинский конфликт, в свое время инспирированный политическими интригами обеих сторон, был использован для срыва переговорного процесса, строительства демократии.

Уверен: командиры и офицеры российской армии осознают, что кое-кто снова намеревается вовлечь армию в великодержавные военные авантюры. Основания для этого мне дает позиция командующего Закавказским военным округом генерала В. О. Патрикеева, который не желает, чтобы в глазах грузинского народа российские военные отождествлялись с карателями и душителями свободы.

Я надеюсь на самообладание, мудрость и великодушие моих соотечественников и призываю их не поддаваться на провокации. Я хочу, чтобы российские военнослужащие  и их семьи в Грузии понимали –  никто не посмеет посягнуть на их безопасность.

Обращаюсь к Организации Объединенных Наций, Совещанию по безопасности и сотрудничеству в Европе, Совету североатлантического сотрудничества, европейским объединениям, другим международным и региональным организациям с призывом сделать все, чтобы не допустить агрессию против Республики Грузия.

Эдуард Шеварднадзе

19 июня 1992 года, Тбилиси

(Газета «Сакартвелос Республика», № 110, 20 июня 1992 года/Собственный перевод)

АЯВЛЕНИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Правительство Российской Федерации, рассмотрев на своем заседании 20 июня с. г. обстановку, сложившуюся в Северной и Южной, отмечает, что эскалация вооруженного конфликта в этом регионе достигла критической точки. Силовые действия, направленные  на вытеснение негрузинского населения с территории Южной Осетии, грубо нарушают права человека. Нарастает поток беженцев в Северную Осетию, являющуюся частью Российской Федерации, что наносит непосредственный ущерб безопасности России.

Руководство Грузии развернуло широкомасштабную кампанию дезинформации собственного народа и мирового сообщества. Мы отвергаем адресованные России обвинения в акте агрессии против Грузии. В период согласованного с руководством Грузии пребывания в Цхинвале заместителя министра обороны Российской Федерации Г. Г. Кондратьева по расположению вертолетного полка, где он находился, был открыт огонь из танковых орудий. Два вертолета открыли ответный предупредительный огонь.

Характерно, что если раньше аналогичные инциденты, такие как обстрел Цхинвала и расквартированных там частей российской армии, приписывались неподконтрольным грузинскому руководству «звиадистским формированиям», то теперь власти Грузии фактически признали, что в вооруженный конфликт в Южной Осетии вовлечены части национальной гвардии, подчиняющиеся Госсовету Грузии.

Правительство Российской Федерации решительно настаивает на немедленном прекращении огня, отводе вооруженных формирований обеих сторон от линии соприкосновения, прекращении действий террористических групп и предлагает незамедлительно приступить к переговорам с участием представителей Грузии, Южной Осетии, России, Северной Осетии по поиску путей политического решения южно-осетинской проблемы. 

В случае, если вовлеченные в конфликт стороны проигнорируют эти справедливые и основанные на общепринятых международных нормах требования, Российская Федерация предпримет все необходимые меры по защите прав человека, жизни и достоинства населения региона, восстановлению мира и правопорядка.

Правительство Российской Федерации намерено информировать Генерального секретаря ООН о сложившейся ситуации в Южной Осетии, где создается угроза международному миру и безопасности, а в случае необходимости – обратиться в Совет Безопасности Организации Объединенных Наций.

Граждане России могут быть уверены в том, что руководство страны будет действовать обдуманно и решительно с тем, чтобы не дать разгореться пламени конфликта.

(Газета "Российская газета", № 141, 21 июня 1992 г.)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Правительство Российской Федерации, рассмотрев на своем заседании 20 июня с.г. обстановку, сложившуюся в Северной и Южной Осетии, отмечает, что эскалация вооруженного конфликта в этом регионе  достигла критической точки. Силовые действия, направленные на вытеснение негрузинского населения с территории Южной Осетии, грубо нарушают права человека. Нарастает поток беженцев в Северную Осетию, являющуюся частью Российской Федерации, что наносит непосредственный ущерб безопасности России.

Руководство Грузии развернуло широкомасштабную кампанию дезинформации собственного народа и мирового сообщества. Мы отвергаем адресованные России обвинения в акте агрессии против Грузии. В период согласованного с руководством Грузии пребывания в Цхинвале заместителя министра обороны Российской Федерации Г.Г. Кондратьева по расположению вертолетного полка, где он находился, был открыт огонь из танковых орудий. Два вертолета российских вооруженных сил в порядке самообороны открыли ответный предупредительный огонь.

Характерно, что если раньше аналогичные инциденты, такие, как обстрел Цхинвала и расквартированных там частей российской армии, приписывались неподконтрольным грузинскому руководству “звиадистским формированиям”, то теперь власти Грузии фактически признали, что в вооруженный конфликт в Южной Осетии вовлечены части национальной гвардии, подчиняющиеся Госсовету Грузии.

Правительство Российской Федерации решительно настаивает на немедленном   прекращении огня, отводе вооруженных формирований обеих сторон от линии соприкосновения, прекращении действий террористических групп и предлагает незамедлительно приступить к переговорам с участием представителей Грузии, Южной Осетии, России, Северной Осетии по поиску путей политического решения южно-осетинской проблемы.

В случае, если вовлеченные в конфликт стороны проигнорируют эти справедливые и основанные на общепринятых международных нормах требования, Российская Федерация предпримет все необходимые меры по защите прав человека, жизни и достоинства населения региона, восстановлению мира и правопорядка.

Правительство Российской Федерации намерено информировать Генерального секретаря ООН о сложившейся ситуации в Южной Осетии, где создается угроза международному миру и безопасности, а в случае необходимости - обратиться в Совет Безопасности организации Объединенных Наций.

Граждане России могут быть уверены в том, что руководство страны будет действовать обдуманно и решительно с тем, чтобы не дать разгореться пламени конфликта.

(Газета “Свободная Грузия”, № 118, 23 июня 1993 г.)    

Соглашение о принципах урегулирования Грузинско-Осетинского конфликта

Республика Грузия и Российская Федерация,

стремясь к скорейшему прекращению кровопролития и всестороннему урегулированию конфликта между осетинами и грузинами,

руководствуясь желанием восстановить мир и стабильность в регионе,

подтверждая приверженность принципам Устава ООН и хельсинкского Заключительного акта,

действуя в духе уважения прав и свобод человека, а также прав национальных меньшинств,

принимая во внимание договоренности, достигнутые в Казбеги 10 июня с. г.,

согласились о нижеследующем:

Статья 1

1. С момента подписания Соглашения противоборствующие стороны обязуются принять все меры к прекращению вооруженных столкновений и полномасштабному прекращению огня к 28 июня 1992г.

2. С момента прекращения огня 28 июня 1992 г. противоборствующие стороны выводят свои вооруженные формирования в целях образования коридора, примыкающего к линии соприкосновения. Вывод формирований осуществляется в течение трех суток.

Прохождение линии соприкосновения, коридор, его широты определяют совместные группы наблюдателей.

Статья 2

В целях демилитаризации района конфликта и исключения возможности вовлечения Вооруженных Сил Российской Федерации в конфликт Российская сторона в течение 20 дней с момента прекращения огня и разведения противоборствующих сторон выводит дислоцированные в районе Цхинвали 37-й инжинерно-саперный полк и 292 отдельный боевой вертолетный полк с подразделениями обеспечения и обслуживания.

Статья 3

1. В целях обеспечения контроля за прекращением огня, выводом вооруженных формирований, роспуском сил самообороны и обеспечением режима безопасности в указанной зоне учреждается смешанная Контрольная комиссия в составе сторон, вовлеченных в конфликт, которая осуществляет свои функции во взаимодействии с группой военных наб​людателей, созданной в соответствии с договоренностями в Казбеги.

2. Каждая из сторон, участвующая в работе Комиссии, назначает в ее состав своих представителей. Местом пребывания Контрольной комиссии является г. Цхинвали.

3. Для выполнения указанных задач при Контрольной комиссии создаются смешанные силы по согласованию сторон по установлению мира и поддержанию правопорядка. При Комиссии также будут созданы смешанные группы наб​людателей, размещающиеся по периметру зоны безопасности.

4. Контрольная комиссия и приданные ей силы незамедлительно приступают к выполнению возложенных на них настоящим Соглашением задач.

5. В случае нарушения условий настоящего Соглашения Контрольная комиссия проводит расследование его обстоятельств и предпринимает срочные меры по восстановлению мира и правопорядка, а также по недопущению подобных нарушений.

6. Финансирование деятельности Контрольной комиссии и приданных ей сил осуществляется Сторонами на равной долевой основе.

Статья 4

Стороны незамедлительно приступят к переговорам по экономическому восстановлению районов, находящихся в зоне конфликта и созданию условий для возвращения беженцев.

Стороны считают недопустимым применение экономических санкций и блокады, любые другие помехи на свободном пути движения товаров, услуг и людей и обязуются обеспечивать условия для оказания гуманитарной помощи населению.

Статья 5

Стороны будут стремиться к объективному к взвешенному освещению в средствах массовой информации процесса урегулирования. В этих целях при Контрольной комиссии учреждается специальный многосторонний пресс-центр.

Статья 6

Настоящее Соглашение вступает в силу с момента подписания.

Сочи, 24 июня 1992 года, в трех экземплярах на грузинском, русском и осетинском языках, причем все тексты имеют одинаковую силу.

За Республику Грузия Э. А. Шеварднадзе.         
За Российскую Федерацию Б. Н. Ельцин.

(Газета “Свободная Грузия”, № 82, 27 июня 1992 г.)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗИИ 
Уважаемые сограждане! 

Как известно, в январе 1992 года начал функционировать Верховный Совет Абхазии  XII созыва.

На первом же заседании Верховного Совета, в соответствии со ст. 111 Конституции Абхазии правительство республики ушло в отставку.

Однако в связи с тем, что к этому времени новое правительство не было сформировано, Верховный Совет республики продлил срок полномочий старого до 5 мая 1992 года.

Таким образом, после этой даты старое правительство не вправе было функционировать.

5 мая 1992 года Верховный Совет Абхазии начал формировать новое правительство.

8 мая 1992 года на должность и. о. министра внутренних дел Абхазии назначен полковник милиции Анкваб Александр Золотинскович. Несмотря на это, исполнявший до этого обязанности министра внутренних дел Абхазии Ломинадзе Г. Н. отказался сложить свои полномочия, заявив, что он на эту должность был назначен приказом министра внутренних дел Республики Грузия и поэтому он может быть освобожден только его же приказом.

Ломинадзе Г. Н. был вызван в Верховный Совет Абхазии и ему была разъяснена противоправность его действий.

В ответ на это 15 мая 1992 года Ломинадзе Г. Н. разослал всем начальникам территориальных органов внутренних дел Абхазии указание, которым предписывалось не подчиняться решению Верховного Совета Абхазии и подчиняться только его приказам.

16 мая Секретариатом Верховного Совета Абхазии было разъяснено, что действия Ломинадзе Г. Н. нарушают Конституцию Абхазии и продолжение им выполнения обязанностей министра является попыткой путча против конституционных органов Абхазии.

20 мая 1992 года министр внутренних дел Грузии Гвенцадзе Р. Л., в поддержку незаконных действий Ломинадзе Г. Н., издал приказ, предписывающий продолжать выполнение обязанностей министра внутренних дел Абхазии Ломинадзе Гиви Николаевичу, а всему личному составу МВД Абхазии исполнять его приказы, под угрозой привлечения к ответственности.

Свои действия Гвенцадзе Р. Л. и Ломинадзе Г. Н. мотивировали приказом внутренних дел Грузии от 15 ноября 1989 года № 365, согласно которому министр внутренних дел Абхазии может назначаться только министром внутренних дел Грузии.

Действительно, такой приказ имеется, но он был издан в период административно-бюрократических методов руководства.

Характерно, что в этом  приказе ничего не сказано о том, что к назначению министра внутренних дел Абхазии имеет какое-либо отношение Верховный Совет Республики.

Между тем в пункте 17 ст. 93 действующей Конституции Абхазии сказано, что все министры утверждаются Верховным Советом Абхазии и для министра внутренних дел никакого исключения не сделано.

Из этого следует, что свои действия Гвенцадзе и Ломинадзе основывали на приказе, явно противоречащем Конституции Абхазии.

Все это руководством Абхазии разъяснялось устно и письменно МВД Грузии и руководству республики.

Однако это никакого результата не возымело. Более того, 22 июня 1992 года в адрес руководства Верховного Совета Абхазии поступило письмо министра внутренних дел Грузии с категорическим предписанием Верховному Совету Абхазии отменить решения об освобождении Ломинадзе Г.Н. и назначении Анкваба А. З. 

Изложенное свидетельствует о проявлении откровенного неуважения к абхазской государственности и к ее Конституции.

В связи с создавшейся ситуацией 24 июня 1992 года силами внутренних войск Абхазии Ломинадзе Г. Н. был выдворен из МВД Абхазии, а незаконно назначенный и. о. министра внутренних дел Абхазии полковник милиции Анкваб А. З. приступил к своим обязанностям.

В ходе проведения операции жертв и пострадавших не имелось. МВД Абхазии функционирует нормально.

В связи с происходящим я призываю всех граждан соблюдать спокойствие и не поддаваться ни на какие провокации.

 В. Ардзинба

24. 06. 92  г.

(Газета «Абхазия», № 23, 29 июня-4 июля 1992 г.)

Постановление Президиума Госсовета Республики ГрузиЯ о положении создавшемся в Абхазии

Президиум Государственного Совета Республики Грузия отмечает, что несмотря на неоднократные официальные предупреждения и коллегиальные советы руководству Абхазии воздерживаться от волюнтаризма, отказаться в кадровой политике от использования силовых методов им все-таки предпринят подобный шаг.

24 нюня 1992 года в г. Сухуми вооруженными лицами было осаждено здание Министерства внутренних 

дел, тяжелые телесные повреждения нанесены министру внутренних дел Абхазии Г. Ломинадзе, что вызвало возмущение населения автономной республики, особенно ее грузинской части, - начались акты неповиновения (более половины районных и городских отделов внутренних дел автономной республики министерству не подчинено), была объявлена забастовка, на несколько часов прекращена подача электроэнергии, отключена система связи, возникли перебои в функционировании других средств коммуникаций. Создается опасность того, что дальнейшее развитие событий приведет к хаосу и сделает ситуацию неуправляемой.

По сведениям, поступившим Госсовет, значительная часть населения Абхазии не доверяет и не подчиняется Председателю Верховного Совета Абхазии.

Учитывая создавшееся положение, Президиум Государственного Совета Республики Грузия постановляет:

l. Поручить первому заместителю Председателя Верховного Совета Абхазии г-ну Т. Надарейшвили во избежание дальнейшего осложнения ситуации, вероятного противостояния и столкновений координировать осуществление неотложных мероприятий, направленных на стабилизацию положения. Особое внимание уделять соответствующей разъяснительной работе с населением Абхазии, грузинской ее частью.

2. Г-ну Т. Надарейшвили совместно с Председателем Верховного Совета г-ном В. Ардзинба, депутатами от аб​хазской стороны, политическими партиями, руководством районов обеспечить принятие всех мер для предотвращения острых последствий, возможных в создавшейся сложной ситуации, и восстановления нормального ритма жизни.

3. Господину Т. Надарейшвили о принятых мерах и происходящих процессах доводить до сведения Госсовета и Вре​менного правительства Республики Грузия.

Президиум Государственного совета Грузии.

(Газета “Свободная Грузия”, № 84, 2 июля 1992 г.)
СОВЕТ ПО КООРДИНАЦИИ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ  ВОИНСКИХ ЧАСТЕЙ. Выписка из приказа № 021
2 июля 1992 г.   г. Сухуми

«О содержании офицеров и служащих штаба Совета по координации деятельности воинских частей»

В соответствии с Положением о Временном Совете по координации деятельности воинских частей и в связи с образованием штаба Совета по координации деятельности воинских частей  приказываю:

Денежным содержанием и иными видами довольствия лица офицерского состава обеспечиваются в индивидуальном порядке через полк внутренних войск Абхазии.

Денежные ведомости всех видов довольствия хранить в штабе Совета установленным порядком.

Основанием для списания денежных средств из полка внутренних войск является денежная ведомость,  подписанная Начальником штаба Совета или его заместителем.

Председатель Совета по координации 
деятельности воинских частей В. Ардзинба
Выписка верна: 
Зам. Председателя Совета по координации 
деятельности воинских частей  (подпись).

(Личный Архив Автора Вебсайта)

Протокол встречи представителей сторон по выполнению Соглашения о принципах урегулиро​ва​ния грузинско-осетинского конфликта

Стремясь к скорейшему прекращению кровопролития и всестороннему урегулированию грузинско-осетинского конфликта, руководствуясь желанием восстановить мир и стабильность в регионе, в соответствии с Соглашением, подписанным 24 июня 1992 года в г. Сочи и Протоколом от 3 июля 1992 года, подписанным в г. Цхинвали, стороны в составе:

Шойгу С. К., Ковалева Ф. Н., Куликова А. Н., Михайлова С. А., Сафонова А. Е., Воробьева Ю. Л., Филатова Г. В., Галазова А. Х., Хетагурова С. В., Бирагова Ю. Г., Суанова С. Н., Бзаева Ю. И., Кантемирова Г. М.
Китовани Т. К., Кавсадэе А. И., Гвенцадзе Р. Л., Пипия Г. В.

Кулумбегова Т. Г., Хубулова В. Н., Кочиева С. Я., Газаева П. Г., Тибилова Л. Х., Кабисова А. Н., Те-зиева О. Д.

провели встречу 4 июля 1992 года в г. Владикавказе.

В результате встречи стороны решили:

1. Учредить Смешанную контрольную комиссию (СКК) в cocтаве Шойгу С. К., Филатова Г. В., Хетагурова С. В., Суанова С. Н., Тезиева О. Д., Газаева П. Г., Китовани Т., Георгaдзе П., .Ломоури Х., Сабанадзе Э., Тушурашвили Г.

2. Возложить обязанности сопредседателей Смешанной контрольной комиссии на Т. Китовани, С. Шойгу и С. Хетагурова.

3. Возложить на Смешанную контрольную комиссию выполнение следующих функций:

а) обеспечение контроля за прекращением огня, выводом вооруженных формирований, роспуском сил са​мо​обороны и обеспечением режима безопасности в зоне конфликта;

б) определение с командирами противостоящих группировок, порядка разъединения сил и прекращения огня;

в) создание смешанных сил для обеспечения мира и поддержания правопорядка, находящихся под непо​средс​твенным руководством СКК;

г) разработка стратегии и тактики применения смешанных сил;

д) формирование группы экспертов для выработки решений и ведения переговоров по экономическому восста​новлению районов и возвращению беженцев;

е) учреждение, специального многостороннего пресс-центра;

ж) назначение расследования обстоятельств возможных нарушении условии сочинского соглашения и принятие срочных мер по их недопущению.

4. Представители сторон поручают Смешанной контрольной комиссии способствовать восстановлению и укреп​лению структур И органов, обеспечивающих жизнедеятельность народного хозяйства, жизнь населения, возвращение и обустройство беженцев, а также органов право хранения и правопорядка.

5. О ходе выполнения возложенных на СКК функций она представляет свои взаимно согласованные отчеты правительствам сторон.

6. Смешанная контрольная комиссия приступает к выполнению своих функций с момента подписания 

настоящего Протокола.

7. Восстановить организационные структуры и деятельность местных правоохранительных органов с оперативным подчинением СКК.

С. К. Шойгу, Т. Китовани, А. Х. Галазов, Т. Г. Кулумбегов.

4 июля 1992 г.

(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии)

ПРОТОКОЛ № 1 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ

В развитие положений Соглашения о принципах урегулирования грузинско-осетинского конфликта, подписанного 24 июня 1992 года в г. Сочи, а также в соответствии с Протоколами встречи Сторон от 3 июля и 4 июля 1992 года в г. Цхинвали и г. Владикавказе со​ответственно Смешанная комиссия в составе:

Т. К. Китовани, С. К. Шойгу, С. В. Хетагурова, П.  Г. Газзаева, С. Н. Суанова, О. Д. Тезиева, Г. В. Филатова

рассмотрела следующие вопросы:

1. О формировании сметанных сил по установлению мира и поддержанию правопорядка (CCMП) в зоне конфликта при Смешанной контрольной комиссии (СКК).

2. О создании совместной группы наблюдателей.

3. О создании при совместной контрольной комиссии пресс-центра.

В результате совещания были приняты следующие решения:

По первому вопросу

а) согласиться с предложением С.К.Шойгу, Т. К. Китовани и С. В. Хетагурова о назначении командования ССМП, их состава и сроков формирования (решение № 1);

б) поручить формирование ССМП их командованию и обеспечить ввод ССМП не позднее 10 июля 1992 года.

По второму вопросу

Согласиться с предложениями рабочей группы во главе с Михайловым С. А. (решение № 2).

Совместной группе наблюдателей приступить к работе одно​временно с вводом ССМП.

По третьему вопросу

Согласиться с предложениями по созданию и организации пресс-центра (решение № 3).

Т. К. Китовани С. К. Шойгу С. В. Хетагуров.

г. Владикавказ, 4 июля 1992 года.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РЕШЕНИЕ № 1 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ

г. Владикавказ, 4 июля 1992 года.

1. Для обеспечения командования сметанными силами по установлению мира и поддержанию правопорядка назначить стар​ших военных начальников в составе:

генерал-лейтенант Филатов Геннадий Васильевич

генерал-лейтенант Георгадзе Пантелеймон

генерал-майор Суанов Станислав Николаевич

2. Смешанные силы по численному составу формируются в количестве 1500 человек и 900 человек резерв:

500 человек от Республики Грузия и 300 человек резерв;

500 человек от Российской Федерации (парашютно-десантный полк и 300 человек резерв);

500 человек от осетинской стороны и 300 человек резерв.

Смотр смешанных сил произвести до 12 июля 1992 года.

3. Поручить старшим военным начальникам создать в 2-х дневный срок штаб смешанных сил и определить его состав и оснащение.

4. Стороны обязаны производить замену командиров своих подразделений по требованию объединенного командования смешанных сил в зоне конфликта.

5. Вопросы о подразделениях обеспечения рассмотреть от​дельным протоколом по представлению объединенного командования

6. Вопрос о проведении расследования нарушения Согла​шения созданными в соответствия с Соглашением структурами и санкциях в отношении виновной стороны решается отдельным протоколом.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РЕШЕНИЕ № 2 СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ О СОЗДАНИИ СОВМЕСТНОЙ ГРУППЫ НАБЛЮДАТЕЛЕЙ

1. Старшими в группе наблюдателей назначать следующих представителей сторон:

Тущурашвили Р. С. генерал-майор

Болотаев А. Г. полковник

Кочиев Р. Ш. полковник

Рамонов А. А. подполковник

2. В распоряжение совместной группы наблюдателей выделя​ется два вертолета Ми-8, три БТР и три УАЗ-464, а также необ​ходимое имущество и вооружение.

3. Совместная группа наблюдателей работает по указаниям Смешанной контрольной комиссии.

4. Смешанной контрольной комиссии при формировании пос​тов наблюдения обеспечивать представительство всех сторон.

5. Вертолеты и имущество выделяются российской стороной, БТРы и УАЗы - грузинской стороной.

6. Список наблюдателей представляется Смешанной контрольной комиссии сторонами 8. 07. 92 г.

7. Положение о работе группы наблюдателем разрабатывается совместно старшими в группе и предоставляется на утверждение Контрольной комиссии  8. 07. 92 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РЕШЕНИЕ №3 СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИО СОЗДАНИИ МНОГОСТОРОННЕГО ПРЕСС-ЦЕНТРА

В соответствии с протоколом рабочем встречи представителей сторон по выполнению Соглашения о принципах урегулирования грузинско-осетинского конфликта (Цхинвали 3 июля 1992 года) утвердить многосторонний пресс-центр в составе:

1. Алборов В. А.

2. Бакрадзе Г.

3. Гутнов В. Х.

4. Кочиев С. Я.

5. Курочкин А. В.

6. Шаов И. А.

7. Шевцов М. Г.

Пресс-центр обеспечивает объективное и взвешенное освещение в средствах массовой информации как заинтересованных сторон, так и за рубежом, процесса урегулирования конфликта.

Источниками информации пресс-центра являются официальные документы и. сообщения Смешанной контрольной комиссии, а также групп наблюдателей и других органов этой комиссии. Группа пресс-центра имеет право выезда с подразделениями миротворческих сил на место событий.

На пресс-центр возлагается задача по разъяснению условий механизма реализации решений Смешанной контрольной комиссии и ее органов в средствах массовой информации среди населения зоны конфликта, а также система аккредитации представителей средств массовой информации.

По решению смешанной контрольной комиссии пресс-центр гото​вит и обеспечивает оперативное распространение в зоне конфликта листовок, обращений и заявлений к жителям районов чрезвычайного положения.

По необходимости пресс-центр Смешанной контрольной комиссии организует и проводит брифинги для представителей отечественных и зарубежных средств массовой информации.

Стороны по взаимному согласованию для работы многосторон​него пресс-центра обеспечивают его средствами связи, оргтехникой и транспортом.

Т. Китовани, С. Шойгу, С. Хетагуров.

г. Владикавказ, 04 июля 1992 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 2 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ 

г.Тбилиси, 6 июля 1992 года.


В развитие положений Соглашения о принципах урегулирования грузинско-осетинского конфликта, подписанного 24 июня 1992 Года в г.Сочи, и в соответствии с Протоколами встречи Сторон от 3 июля в г. Цхинвали и 4 июля 1992 года в г. Владикавказе, Смешанная контроль​ная комиссия в составе: Т. К. Китовани, С. К. Шойгу, С. В. Хетагурова, П. И. Георгадзе, Ф. Н. Ковалева, С. Н. Суанова, О. Д. Тезиева, Г. В.Филатова на своем очередном заседании рассмотрела следующие вопросы:

1. О создании штаба, о порядке взаимодействия между командирами подразделений смешанных сил по установлению мира и поддержанию пра​вопорядка в зоне конфликта, о сроках пребывания ССМП, о должностных окладах и страховых суммах.

2. О создании группы экспертов для выработки решений и ведения переговоров по экономическому восстановлению районов, находящихся в зоне конфликта, и возвращению беженцев.

3. О проведении в рамках СКК встречи с командованием противостоя​щих группировок и представителями населения грузинской и юго-осетин​ской Сторон.

4. О порядке принятия решений по рассмотрению сочинского Согла​шения.

5. О составе, месте и времени встречи группы наблюдателей.

6.. О месте и времени встречи руководителей многостороннего пресс-центра.

7. О структуре, численном составе рабочих органов СКК и порядке их финансирования.

8. Об Обращении к грузинскому и осетинскому народам.

9. Об организационно-технических вопросах.

В результате совещания были приняты следующие решения:

По первому вопросу

Принять предложения Филатова Г. В. о создании штаба, подразделений обеспечения (приложения № № 1,2 к Протоколу № 2 заседания СКК), о по​рядке взаимодействия между командирами подразделений смешанных сил по установлению мира и поддержанию правопорядка в зоне конфликта (приложение № 3) и утвердить должностные оклады смешанных сил и стра​ховые суммы (приложение 4).

Сроки пребывания смешанных сил определяются главами государств, подписавших сочинское Соглашение. Смешанная контрольная комиссия представляет главам государств по этому вопросу свои предложения.

По второму вопросу

Поручить Хетагурову С. В., Савину В. А., Вардзелашвили О. Г., Тезиеву О. Д. приступить 15.07.92г. к разработке программы для высших исполнительных органов соответствующих сторон по экономическому восста​новлению районов и возвращению беженцев.

По третьему вопросу

Смешанной контрольной комиссии провести встречу с командованием противостоящих вооруженных группировок и депутатами грузинской и осетинской сторон 12-13.07.92г..

По четвертому вопросу

Расследования по фактам нарушения сочинского Соглашения прово​дится СКК, и её решения выносятся на рассмотрение глав государств Сторон.

В таком же порядке расследуются возможные случаи нарушения сочинского Соглашения и решений СКК контингентом смешанных сил одной из сторон. Государство, выделившее свой контингент в состав смешанных сил, несет ответственность за такие нарушения.

По пятому вопросу

Создать группу наблюдателей в количестве 72 человек и 6 человек водителей для трех БТР-8О и трех УАЗ-469, в том числе 4 чел. старших группы, 8 чел. резерва, 60 чел. на 5-ти постах. Посты разместить:

- г. Цхинвали - запад ( пост ГАИ)

- г. Цхинвали - восток (ИСП)

- район Эредви-Дмениси-Ванати

- район Тамарашени-Джава-Рокский перевал

- район Карели-Знаури.

Старшие группы наблюдателей встречаются в г. Цхинвали 8. 07. 92 г.

По шестому вопросу

Провести встречу руководителей многостороннего пресс-центра г. Цхинвали 8.07.92г.

По седьмому вопросу

Образовать секретариат СКК в количестве 5 человек в следующем составе: Инюцын Ю. В., Чудинов О. В., Мамрадзе П. Г., Дзантиев С., Кочиев С. В.

За организацию работы секретариата отвечает та сторона, на территории которой проходит заседание СКК.
Все затраты, связанные с деятельностью СКК и работой аппарата, финансировать из средств соответствующих ведомств.

Грузинская, осетинская и российская стороны выделяют специалис​тов для расчета затрат на формирование и содержание деятельности СКК и приданных ей сил (ССМП, группа наблюдателей, многосторонний пресс-центр и др.) и представляют эти расчеты для определения порядка финансирования правительствам Сторон, подписавших сочинское Соглашение, Срок - 9. 07. 92г.

По восьмому вопросу

Принять текст “Обращения к грузинскому и осетинскому народам”. Поручить СМ СОССР напечатать текст Обращения в количестве

десяти тысяч экземпляров (приложение 5).

По девятому вопросу

Поручить МВД Грузии разработать и изготовить бланки удостове​рений, с текстом на русском языке, предоставляющих право пребывания в зоне конфликта в количестве пяти тысяч штук. Порядок выдачи удостоверений определяет СКК. Поручить изготовление печати и штампов Тезиеву О. Д.

С. К. Китовани, С. К. Шойгу, С. В. Хетагуров.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение 2

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ

г. Тбилиси, 6 июля 1992 года.

1. Утвердить предложенный командованием смешанных сил подразделения обеспечения и обслуживания в составе:

- Управление (штаб смешанных сил, хозяйственный взвод, взвод связи, группа авианаводчиков, автомобильное отделение) численностью 43 человека;

Смешанный артдивизион 79 человек(в резерве место дислокации, определенный командованием)

- инженерно-саперная рота - 52 человек

- разведывательный взвод - 31 человек

- рота материального обеспечения - 96 человек

Все нижеперечисленные подразделения формируются осетинской стороной.

- ремонтная рота материального обеспечения - 58 человек (формируются грузинской стороной)

- медицинский пункт - 15 человек (формируются грузинской стороной)

2. Просить командование Северо-Кавказского военного округа

выделить одну роту связи в составе 3- х  взводов (радио, радио и телефонного) в количестве 52 человек.
Штатное расписание всех подразделений прилагается.

3. Для подавления артиллерийских или других огневых точек бандформирований иметь звено боевых вертолетов в 30 мин. готовности. 

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

(Приложение № 1 к Протоколу № 2 заседания СКК)

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ” О создании штаба смешанных сил по установлению мира и подержанию правопорядка в зоне конфликта и утверждении состава подразделений боевого и тылового обеспечения”

г.Тбилиси, 6 июля 1992 года.
1. Для управления смешенными силами в зоне конфликта и решения задач повседневной деятельности утвердить предложенную командованием смешанных сил структуру, состав и оснащение штаба войск.

2. Начальником штаба смешанных сил назначить:

3. Заместителями начальниками штаба смешанных сил назначить:

от Грузии 

от Осетии - полковника запаса Сизова А. Н.

4. Утвердить штаб в составе:

а) начальника оперативного отделения -1

офицеров оперативного отделения - 3

писаря-чертежника -1

начальника связи – 1

группу боевого управления для связи - 1

с авиацией - 2

оперативных дежурных - 4

начальника разведки - 1

помощник начальника разведки - 1

начальника. тыла – 1

писаря-машиниста -1

начальника инженерной службы - 1

Итого 21 человек

в т. ч. 2 солдата (сержанта)

б) для обеспечения деятельности штаба иметь:

комендантский взвод - 1

танковый взвод - 1 

взвод связи - 1

5. Утвердить состав, оснащение и численность подразделений боевого и тылового обеспечения смешанных сил в зоне конфликта, представленные командованием смешанных сил.

Т. Китовани, С. Шойгу, С. Хетагуров.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 3 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ

г. Владикавказ, 12 июля 1992 года.

Смешанная Kонтрольная Kомиссия в составе:

С. К. Шойгу, С. В. Хетагурова, П. И. Гиоргадзе,  С. П. Суанова, Р. С. Тушурашили, Г. В. Филатова на своем заседании рассмотрела следующие вопросы:

1. О составе смешанной контрольной комиссии.

2. О смешанных силах по установлению мира и поддержанию правопорядка в зоне конфликта (ССМП).

3. Об особом правовом режиме и деятельности местных право​охранительных органов в зоне конфликта.

4. О вводе ССМП в зону конфликта.

В результате совещания были принята следующие решения: По первому вопросу

Ввести в состав СКК представителей Республики Грузия Тушурашвили Робинзона Сергеевича и Сабанадзе Эмзара Александровича.

По второму вопросу

Утвердить “Положение о смешанных силах до установлению мира и поддержанию правопорядка а в зоне конфликта” (приложение I к Протоколу № 3 заседания СКК).

Утвердить “Контракт с военнослужащими ССМП” (приложение 2).

С целью подавления бандформирований, которыми являются вооруженные группы и силы самообороны любой из Сторон, не соблюдающие сочинское Соглашение и решения СКК, смешанные силы по установлению мира и поддержанию правопорядка в зоне конфликта применяют оружие.

С целью самообороны контингент смешанных сил (военнослужащие, входящие в их состав), а также любой член группы наблюдателей применяют оружие.

Зоной конфликта считать местность радиусов 15 км от центра г. Цхинвали.

Коридором безопасности считать полосу местности шириной 14 км вдоль административной границы бывшей Юго-Осетинской автономной области по 7 км по обеим сторонам границы.

Предоставить право объединенному военному командованию принимать все меры для локализации вооруженных столкновений и уничтожения бандформирований в районах и селах на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области, не вошедших в зону конфликта и коридор безопасности, во взаимодействии с местными правоохра​нительными органами с последующим докладом СКК.

По третьему вопросу

Представителям МВД Сторон создать группу по восстановлению правоохранительных органов в зоне конфликта и коридоре безопас​ности и представать СКК свои предложения по их деятельности после ввода ССМП.

По четвертому вопросу

Осуществить ввод ССМП в зону конфликта последовательно.

С 14 июля 1992 года - грузинский батальон и парашютно-десантный полк, с 15 июля 1992 года - осетинский батальон.

ССМП вводятся независимо от готовности сил одной из Сторон.

Утвердить приказ объединенного военного командования по вводу ССМП (приложение 3).

За Т. Китовани (Р. Тушурашвили), С. Шойгу, С. Хетагуров.

Телеграфное подтверждение срока ввода Грузинская сторона дает до 900 13.07.92 г. В случае не подтверждения вступает в силу основное решение Протокола по п 4. вопросу.

Р. Тушурашвили (подписано)  

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение 1 Утверждено Протоколом № 3 на заседании СКК 12 июля 1992 г.

ПОЛОЖЕНИЕ O смешанных силах по установлению мира и поддержанию правопорядка в зоне конфликта
Статья I. Смешанные силы создаются в соответствии с Соглашением, подписанным Президентом Российской Федерации Б.Н.Ельциным и Председателем Госсовета Республики Грузия Э. А. Шеварднадзе и предназначены для восстановления мира и, поддержания правопорядка в зоне вооруженного конфликта, коридоре безопасности, районах и селах, не вошедших в зону конфликта, осуществление контроля за соблюдением условий прекращения огня и принятия решительных мер вплоть до применения оружия при нарушении неконтролируемыми во​оруженными формированиями любой из конфликтующих сторон условий Соглашения и решений СКК.

Статья 2. Смешанные силы подчиняются объединенному военному ко​мандованию и смешанной контрольной комиссии.

Статья 3. ССМП решают задачи:

- Не допускать проникновения и вторжения в зону конфликта коридор безопасности, районы и села, не вошедшие в зону конфликт! вооруженные группы, банды и защищать население, государственную, колхозно-кооперативную, частную и личную собственность от преступных посягательств таких банд.

- в зоне конфликта, коридоре безопасности, районах и селах не вошедших в зону конфликта не допускают существование к дея​тельность незаконных вооруженных лиц и формирований и пресекают кие вооруженные и невооруженные групповые конфликты и инциденты

- осуществляют пропуск лиц, транспорта, грузов в зону, коридор безопасности, районы и села, не вошедшие в зону конфликта и выход из них в установленных местах;

- не допускают провоз в зону конфликта, коридор безопасности, районы и села, не вошедшие в зону конфликта, и вывоз из них без соответствующего разрешения – оружия,  техники, ВВ и ОВ, других средств, могущих быть использованными в террористических и диверсионных целях, а также ведения боевых действий;

- контролируют выполнение установленных правил особого режима в зоне конфликта, коридоре безопасности, районах к селах, не вошед​ших в зону конфликта, введенного правительством Республики Грузия по согласованию со Сторонами.

- оказывают всяческую помощь местным правоохранительным орга​нам в поддержании установленных правил в зоне конфликта, коридоре безопасности, районах и селах, не вошедших в зону конфликта.

Статья 4. ССМП в зоне конфликта имеют право: на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области

- располагать войсковые наряды /патрули, дозоры, посты наблюде​ния, засады и др./ и устанавливать шлагбаумы, а также передвигаться по любим участкам местности, не нанося ущерба домам, при​усадебным участкам, садам, посевам, дорожным и другим сооружениям.

- преследовать, задерживать или уничтожать вооруженные формиро​вания банд, группы лиц, не выполняющих и не подчиняющихся требовани​ям особого режима. Преследование и ведение боевых действий с прес​тупными элементами может производиться и за пределами зоны конфликта;

- проверять документы у граждан на право въезда, выезда и пе​редвижения, а также досмотр лиц, грузов и транспортных средств.

- задерживать всех лиц, нарушающих установленные правила особого режима;

- производить личный досмотр задержанных и досмотр находящихся при них вещей;

- изымать все виды огнестрельного оружия, боевую технику, бое​припасы;

- использовать в зоне конфликта, коридоре безопасности, районах и селах, не вошедших в зону конфликта, имеющиеся телефоно-телеграфные линии связи, кому бы они не принадлежали;

- вести боевые действия с применением имеющихся на вооружении войск вооружением и боевой техникой.

Статья 5. Организационно-штатную структуру смешанных сил утверж​дает смешанная контрольная комиссия.

Место дислокации смешанных сил определяет объединенное военное командование.

Статья 6. Смешанные силы в своей повседневной деятельности ру​ководствуются требованиями данного Положения, а также решениями СКК и объединенного военного командования.

Статья 7. Смешанные силы комплектуются на добровольной основе из числа граждан в возрасте от 20 до 50 лет, прошедших военную службу, не имеющих судимости и годных по состоянию здоровья, а также на базе подразделений действующих вооруженных сил любой из сторон.

Статья 8. Лица, изъявившие желание вступить в состав смешанных сил представляют отборочной комиссии следующие документы:

- заявление;

- паспорт;

- военный билет;

- характеристику-рекомендацию с места работы или жительства.

Зачисление в состав смешанных сил производится на основе заключения объединенного военного командования.

Статья 9. Вступающие в состав смешанных сил, заключают контракт с командованием на срок два и более месяца. По истечении срока контракта в соответствии с желанием Сторон, он может быть прод​лен до б месяцев и более. Срок службы исчисляется со дня зачисления приказом по части.

Статья 10. В случае досрочного расторжения контракта по инициа​тиве командования без уважительной причины, а также по сокращению штатов или болезни, военнослужащим смешанных сил выплачива​ется выходное пособие в размере месячного оклада. Если контракт досрочно расторгается по вине военнослужащего без уважительной причины, то он лишается выходного пособия. При совершении об​щественных и уголовных преступлений, военнослужащий привлекает​ся к уголовной ответственности в соответствии с действующим за​конодательством Российской Федерации и Республики Грузия.

Военнослужащий может быть уволен:

- по окончании срока службы, предусмотренного контрактом;

- в связи с нарушением условий контракта;

- по состоянию здоровья;

- по семейным обстоятельствам;

- по служебному несоответствие;

- по сокращению штатов;

- в связи с осуждением за совершенные преступления.

Статья 11. Служба в составе смешанных сил засчитывается в непре​рывный трудовой стаж в соотно-шении 1:3.

Статья 12. Финансирование смешанных сил и их материально-техни​ческое обеспечение осуществляется правительствами государств, подписавших Сочинское соглашение.

Статья 13. Личный состав смешанных сил обязан:

- соблюдать Конституцию Российской Федерации, Республики Грузии и установленный порядок в зоне конфликта;

- мужественно и умно отстаивать мир в зоне вооруженного конф​ликта, жизнь и личное достоинство граждан и их имущество;

- беспрекословно выполнять все приказы и распоряжения коман​дования, с достоинством и честью переносить все тяготы и лише​ния воинской службы;

- знать и беречь вооружение, боевую и другую технику, а также беречь военное и народное имущество;

- быть бдительным, строго хранить военную и государственную тайну.

Статья 14. Надзор за законностью деятельности смешанных сил осуществляет Прокуратура Российской Федерации и Республики Грузия.

Статья 15. Для смешанных сил устанавливается единая форма одежды и знаки различия /голубая полоса на левой руке, каске и боевой технике/.

За Т. Китовани /Р. Тушурашвили/, О. Шойгу, С. Хетагуров.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ЗАЯВЛЕНИЕ
ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА И ПРЕЗИДИУМА СОВЕТА МИНИСТРОВ АБХАЗСКОЙ АССР

4 июля 1991 года по грузинскому телевидению был передан текст постановления Генерального Прокурора Республики Грузия Размадзе В. А. о возбуждении уголовного дела в отношении заместителя  Председателя Совета Министров Абхазской АССР Капба Э. Э. по ст.187 ч.1 УК ГССР.

Согласно оглашенному тексту, в действиях Капба усматривается превышение служебных отношений в период выполнения им обязанностей председателя Центральной избирательной комиссии по проведению общесоюзного референдума, состоявшегося в Абхазии 17 марта 1991 года,  выразившегося в даче письменного распоряжения о предоставлении гражданам права голосования в избирательных участках не по месту проживания, что привело по утверждению прокурора, к фальсификации закона.

Вторым основанием возбуждения дела в отношении Капба, согласно постановления, явился отказ Центризбиркома в проведении референдума жителям Гальского района. Сам текст выше приведенного постановления свидетельствует, что оно принято грубыми нарушениями норм уголовно-процессуального и уголовного права Республики Грузия.

Первое, что обращает на себе внимание – это то, что обнародованный документ является фактически не постановлением о возбуждении уголовного дела, являющегося правовым основанием для проведения предварительного следствия, а постановлением о привлечении в качестве обвиняемого Капба Э. Э., т. е. уже до начала  расследования предрешен вопрос о его виновности.

Далее, преступление, предусмотренное ст. 187 УК ГССР, относится к так называемым реальным составом, по которым незаконные действия должностных лиц могут быть признаны преступными только в тех случаях, когда в результате этих действии был причинен существенный вред  государственным или общественным интересам.

Надо полагать, что следствие, возбуждая дела в отношении Капба, считало, что результатом его незаконных действии явилось несоответствие итогов референдума действительности. Но для этого вывода следствие должно было распологать такими материалами. Однако этих материалов у прокурора Грузии нет и не могло быть. Ему не могло бы также неизвестно, что все эти материалы по жалобам депутатов Грузии проверялись прокуратурой СССР, где они находятся и в настоящее время.

По результатам проверки, заявителям был дан ответ, в котором сказано, что в процессе проведения референдума в Абхазии злоупотребления и фальсификации не имели место и что основания для отмены его результатов не имеется.

Прокуратурой СССР проверялись все доводы депутатов Верховного Совета Грузии, в том числе и вопрос  обоснованности отказа Центризбиркома Абхазии в проведении референдума в Гальском районе. Действия комиссии и в этой части признаны правомерными. Примечательно, что решение об отказе в проведении референдума принято коллегиально, а уголовное дело возбуждается в отношении одного лица.

Таким образом получается, что Прокуратура СССР, располагая всеми материалами референдума, пришла к выводу об отсутствии преступных нарушений при проведении референдума, а Прокуратура Грузии, пока еще являющаяся поднадзорной Прокуратуре СССР, в отсутствии материалов референдума, голословно пришла к выводу о фальсификации его результатов и возбудила уголовное дело и, по существу, признала Капба виновным в совершении преступления.

Правовая несостоятельность этого документа свидетельствует о том, что он преследует политические цели и является одной из серии акций, направленных на дестабилизацию обстановки в Абхазии, а также дискредитации одного из руководителей республики.

Следует отметить, что это не единственный случай ущемления прав Капба Э. Э. как гражданина и намерения опорочить его как государственного деятеля.

В конце марта месяца 1991 года, после обнародования результатов референдума квартира Капба Э. Э., находяшаяся в городе Тбилиси по адресу Палиашвили № 66, кв.43, без каких-либо судебных решений и без его ведома была взломана, а вещи выброшены. В настоящее время там проживают другие люди. Одновременно с этим, т.е. в марте месяце 1991 года, в газете `Свободная Грузия~ была опубликована статья под кричащим названием `Меценат~, в которой в оскорбительной для Капба форме описывались события двадцатилетней давности, хотя они ранее неоднократно проверялись и было установлено, что виновных со стороны Капба действий в описываемых в ней делах не было.

Из всего этого напрашивается только один вывод, что руководство Республики Грузия пытается политические разногласия решать методами репрессий. Именно такую позицию занимает прокурор Республики Грузия с начала обострения межнациональных отношений.

После межнационального столкновения в июле 1989 года прокурор Размадзе неоднократно по телевидению, радио и в печати заявлял, что он располагает данными о том, что столкновение было инспирировано и организовано руководящими работниками Абхазии и даже называл конкретных лиц.

Как известно, никто из названных им лиц ни к уголовной ответственности, ни к какой-либо другой ответственности не был привлечен.

И в данном случае действия прокурора Размадзе тенденциозны.

Руководство Республики Грузия приняло решение о непроведении референдума и принимали все меры, в том числе и незаконные, чтобы референдум в Абхазии не был проведен. После принятия Абхазии решения о проведении референдума был создан специальный Комитет по его бойкотированию.

В Абхазии против лиц, принявших участие в референдуме, был совершен ряд преступных посягательств.

При этих обстоятельствах прокурaтура Республики Грузия не вправе иметь отношения к решению вопроса о правомерности проведения референдума в Абхазии.

В связи с изложенным, Президиум Верховного Совета и Президиум Совета Министров Абхазской АССР считают, что постановление Генерального Прокурора Республики Грузия должно быть отменено, а проведение каких-либо следственных действии по этому вопросу Прокуратурой Республики Грузия должно быть признана незаконным.

Президиум Верховного Совета Абхазкой АССР

Президиум Совета Министров Абхазской АССР
(Газета "Советская Абхазия", № 28, 16 июля 1991 г.)

ПРАВИТЕЛЬСТВО РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ. ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 753. Об отмене постановлений Правительства Грузии о выделении земель для аэродрома в селе Никози Горийского района и для саперного городка в городе Цхинвали

23 июля 1992 года., г. Тбилиси.

Правительство Республики Грузия постановляет:

1. Принять предложение Государственного комитета по земельным ресурсам и земельной реформе и Министерства обороны Республики Грузия и земли, выделенные для нужд Никозского резервного аэродрома, вертодрома, военного поселения и Цхинвальского саперного городка 153,98 гектаров из села Никози Горийского района и 18,82 гектара выделенные из города Цхинвали, всего из 172,80 гектаров земельной площади – 139,45 гектаров вернуть семенному государственному хозяйству села Никози Горийского района для пахоты, а 33,35 гектаров передать Министерству обороны Республики Грузия, из них на территории села Никози Горийского района – 14,53 гектара (вертодром и его вспомогательные территории со складами) и расположенный на территории города Цхинвали саперный городок и военное поселение – 18,82 гектара.

2. В связи с принятием настоящего постановления считать утратившими силу постановления Правительства Грузии № 1282 от 13 июля 1941 года, № 612 от 3 июля 1949 года и № 88-4 от 3 февраля 1976 года о выделении земельной площади в 172,80 гектаров для военных частей № 35405 и № 85326 Министерства обороны Союза ССР

Исполняющий обязанности Первого заместителя            

Премьер-министра – Председателя 
Правительства Республики Грузия О. Квилитая.

Исполняющий обязанности Управляющего               

Государственной канцелярией Правительства  Республики Грузия Г. Беридзе.
(Постановления Кабинета Министров Республики Грузия, июль 1992 г., стр. 137, на грузинском языке. Собственный перевод)

Постановление Верховного Совета Республики АбхазиЯ о внесении изменении в регламент Верховного Совета Республики Абхазия двенадцатого созыва

Верховный Совет Республики Абхазия постановляет:

Внести изменения в пункт 2 Регламента Верховного Совета Республики Абхазия двенадцатого созыва и изложить его в следующей редакции: Изменения Конституции Абхазии производится решением Верховного Совета, принятым большинством голосов от общего числа депутатов Верховного Совета Абхазии.

Владислав Ардзинба,

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия.

23 июля 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 138, 28 июля 1992 г.)

Постановление Верховного Совета Абхазии о прекращении действия Конституции Абхазской АССР 1978 года

За последние годы на территории бывшего СССР произошли события, которые коренным образом изменили отношения между государствами, входившими в СССР, и создали новые правовые взаимосвязи между ними. Все это отразилось и на взаимоотношениях Абхазии и Грузии.

Государственно-правовой статус Абхазской АССР и ее взаимоотношения с Грузинской ССР и СССР определялись и регламентировались Конституциями Абхазской АССР и Грузинской ССР 1978 г., а также Конституцией СССР 1977 г.

В 1989-1990 гг. Верховный Совет Грузинской ССР в одностороннем порядке принял ряд правовых актов, которые по существу положили начало выходу Грузии из состава СССР. К ним относятся постановления Верховного Совета Грузинской ССР от 18 ноября 1989 г., от 9 марта и 20 июня 1990 г.

Этими документами были признаны незаконными все государственные структуры Грузии, созданные за период с 24 февраля 1921 г., а все государственно-правовые акты, принятые этими органами власти, объявлены не имеющими юридической силы.

После распада СССР с целью окончательного оформления прекращения правовых связей с бывшим СССР Госсоветом Грузии в феврале 1992 г. было принято решение о переходе Республики Грузия к Конституции Грузинской Демократической Республики 1921 г., в которой Абхазская АССР не была предусмотрена.

Таким образом, в результате принятия органами власти Грузии перечисленных выше актов Грузинская ССР, с которой Абхазская АССР находилась в государственно-правовых отношениях, фактически перестала существовать и образовалось новое государство - Грузинская Демократическая Республика, с которой Абхазская АССР никаких взаимоотношений не имеет.

Абхазия, как известно, входила в состав Грузии согласно Договору, заключенному между ССР Абхазией и ССР Грузией в феврале 1922 г. Отношения Абхазии и Грузии с 1922 по 1989 г. регулировались последующими правовыми актами, последними из которых являлись их Конституции 1978 г. и Конституция СССР 1977 г.

Конституция Абхазской АССР 1978 г. была принята в соответствии с Конституцией Грузинской ССР 1978 г. и Конституцией СССР 1977 г. После прекращения действия последних Конституция Абхазской АССР лишилась своего правового основания и не соответствует ни политическим, ни юридическим реалиям, сложившимся в настоящее время. Таким образом, во взаимоотношениях Абхазии и Грузии возник недопустимый правовой вакуум.

В целях преодоления правовой неурегулированности между ними, а также руководствуясь стремлением к восстановлению межгосударственных отношений Абхазии и Грузии Верховный Совет Абхазии постановляет:

1. Признать Конституцию Абхазской АССР 1978 г. прекратившей свое действие.

2. До принятия новой Конституции Абхазии вернуться к Конституции ССР Абхазии 1925 г., сохранив ныне действующую систему органов законодательной, исполнительной и судебной власти.

3. Поручить Президиуму Верховного Совета Абхазии внести на утверждение сессии Верховного Совета предложе​ния по составу рабочей группы для разработки Договора между Абхазией и Грузией.

4. Конституционной комиссии ускорить работу по подготовке проекта новой Конституции Абхазии и представить ее в Верховный. Совет Абхазии в сентябре 1992 г.

23 июля 1992 г.

(Газета “Абхазия”, № 27, 30 июля-6 августа 1992 г.)

КонституциЯ СоциалистиЧеской Советской Республики Абхазии 

Глава I

Общие положения конституции Социалистической Советской Республики Абхазии

1. Свергнув государственную власть Грузинской Демократической республики на территории Абхазии, рабочие, крестьяне и красноармейцы Абхазии образовали Абхазскую Социалистическую Советскую Республику и установили суверенитет и диктатуру пролетариата, передав всю полноту государственной власти Советам рабочих, крестьянских и красноармейских депутатов. 

3.... на территории Социалистической Советской Республики Абхазии:

а) отменяется частная собственность на землю и весь земельный фонд объявляется общенародным достоянием и передается безвозмездно трудящимся на началах уравнительного землепользования; 

б) отменяется право частной собственности на крупные предприятия и средства производства; порядок национализации крупных предприятий и средств производства определяется особыми декретами. 

4. ССР Абхазия, объединившись на основе особого союзного договора с ССР Грузией, через нее входит в Закавказскую Социалистическую Федеративную Советскую Республику и в составе последней – в Союз Советских Социалистических Республик. 

(...)

Глава II

5. ССР Абхазия есть суверенное государство, осуществляющее государственную власть на своей территории самостоятельно и независимо от другой какой–либо власти. 

Суверенитет ССР Абхазии, ввиду добровольного ее вхождения в ЗСФСР и Союз ССР; – ограничен лишь в пределах и по предметам, указанным в Конституциях этих Союзов. 

Граждане ССР Абхазии, сохраняя республиканское гражданство, являются гражданами ЗСФСР и Союза ССР. 

ССР Абхазия сохраняет за собой право свободного выхода как из состава ЗСФСР, так и из Союза ССР. 

Территория ССР Абхазии не может быть изменена без ее на то согласия. 

6. Языком государственных учреждений ССР Абхазии признается язык русский. 

Примечание: Всем населяющим ССР Абхазия национальностям обеспечивается право свободного развития и употребления родного языка как в национально–культурных, так и в общегосударственных учреждениях. 

7. Резиденцией всех центральных государственных учреждений ССР Абхазии является город Сухум. 

8. ССР Абхазия, признавая равные права за гражданами, независимо от их расовой и национальной принадлежности, объявляет противоречащим основным законам Республики установление или допущение каких–либо привилегий или преимуществ на этом основании, а равно на какое бы то ни было угнетение национальных меньшинств или ограничение их равноправия. 

Глава III

14. ССР Абхазия представляет на своей территории убежище всем иностранцам, подвергшимся преследованию за политические и религиозные убеждения в пользу социалистической революции. 

Глава V

организация центральной власти, о съездах

Советов рабочих, крестьянских и красноармейских депутатов
17. Высшей государственной властью ССР Абхазии является съезд Советов рабочих, крестьянских и красноармейских депутатов ССР Абхазии. 

18. съезд Советов ССР Абхазии составляется из представителей уездных съездов Советов и Сухумского горсовета по расчету от уездного съезда один депутат на 1 000 жителей и от Сухумского горсовета – один депутат на 100 избирателей. 

19. съезд Советов ССР Абхазии созывается Центральным Исполнительным Комитетом ССР Абхазии один раз в год. 

20. Чрезвычайный съезд Советов ССР Абхазии созывается Центральным Исполнительным Комитетом ССР Абхазии по собственному почину или по требованию Советов местностей, насчитывающих не менее одной трети всего населения республики. 

21. съезд Советов ССР Абхазии избирает Центральный Исполнительный Комитет ССР Абхазии в числе не более 100 (ста). 

Глава VI

О Центральном Исполнительном Комитете ССР Абхазии

22. Центральный Исполнительный Комитет является высшим законодательным, распорядительным и контролирующим органом Социалистической Советской Республики Абхазии. 

23. Центральный Исполнительный Комитет в период между съездами является высшей властью Республики. 

24. Центральный Исполнительный Комитет дает общее направление деятельности Рабоче–Крестьянского Правительства и всех органов Советской власти в стране, объединяет и согласует работу по законодательству и управлению и наблюдает за проведением в жизнь Советской Конституции, постановлений съездов Советов ССР Абхазии и центральных органов Советской власти. 

25. Центральный Исполнительный Комитет рассматривает и утверждает проекты декретов и иные постановления и распоряжения, вносимые Советов Народных Комиссаров или отдельными Наркоматами, а также издает декреты и распоряжения по своей инициативе. 

26. Центральный Исполнительный Комитет рассматривает в особенности все декреты, касающиеся установления общих норм политической и экономической жизни, а также и декреты, вносящие коренные изменения в существующую практику государственных органов.

27. Центральный Исполнительный Комитет осуществляет контроль над работой ведомств и местных Советов, для чего ставит на свои сессии отчеты Народных Комиссаров после предварительного обследования их работы специальными Комиссиями Центрального Исполнительного Комитета, а также отчеты отдельных уездных исполкомов. 

28. Центральный Исполнительный Комитет всецело ответствен перед съездом Советов ССР Абхазии. 

29. Центральный Исполнительный Комитет созывает съезд Советов ССР Абхазии, которому представляет отчет о своей деятельности и доклады по общей политике и отдельным вопросам общегосударственного характера. 

30. Центральный Исполнительный Комитет образует Совет Народных Комиссаров для общего управления делами Социалистической Советской Республики Абхазии и отдельные Народные Комиссариаты для руководства соответствующими отраслями управления. 

31. Центральный Исполнительный Комитет вправе отменить и приостановить всякое постановление или решение Совета Народных Комиссаров. 

Глава VII

О президиуме Центрального Исполнительного Комитета ССР Абхазии

32. Центральный Исполнительный Комитет избирает президиум Центрального Исполнительного Комитета. 

33. президиум Центрального Исполнительного Комитета вносит проекты декретов на рассмотрение Пленума Центрального Исполнительного Комитета. 

34. президиум Центрального Исполнительного Комитета издает в порядке управления необходимые постановления и декреты, а также вносит изменения и дополнения в утвержденные Центральным Исполнительным Комитетом кодексы, с обязательством представления их на утверждение очередной сессии Центрального Исполнительного Комитета. 

35. Между заседаниями Центрального Исполнительного Комитета президиум имеет право приостанавливать постановления Совета Народных Комиссаров, перенося их на разрешение Пленума Центрального Исполнительного Комитета и назначать отдельных Народных Комиссаров по представлению Совета Народных Комиссаров. 

36. президиум Центрального Исполнительного Комитета ведет сношения от имени Центрального Исполнительного Комитета ССР Абхазии. 

38. президиум Центрального Исполнительного Комитета разрешает вопросы и конфликты, касающиеся взаимоотношений между Наркоматами и другими центральными органами с одной стороны, и местными исполкомами – с другой. 

39. президиумом Центрального Исполнительного Комитета разрешает вопросы административно–хозяйственного деления Социалистической Советской Республики Абхазии. 

40. президиум Центрального Исполнительного Комитета разрешает ходатайства о помиловании, утверждает награждение орденом Красного Знамени и разрешает другие вопросы в порядке управления. 

41. На президиум Центрального Исполнительного Комитета возлагается подготовка съезда Советов ССР Абхазии и сессий Центрального Исполнительного Комитета, причем все необходимые для них материалы публикуются президиумом за один месяц до съезда и за две недели до сессии. 

42. президиум созывает Центрального Исполнительного Комитета на сессионные заседания не менее трех раз в год. 

43. Чрезвычайные заседания созываются по инициативе президиума Центрального Исполнительного Комитета, по предложению Совнаркома или по требованию одной трети членов Центрального Исполнительного Комитета. 

Глава VIII

О Совете Народных Комиссаров

44. Во главе управления Социалистической Советской Республики Абхазия стоит Совет Народных Комиссаров под председательством особого лица – члена Центрального исполнительного Комитета в составе следующих народных комиссаров: 1) Внутренних дел, 2) Юстиции, 3) Просвещения, 4) Здравоохранения, 5) Земледелия и 6) Социального обеспечения. 

В Совет Народных Комиссаров входит также Председатель Высшего Совета народного хозяйства и уполномоченные Народных Комиссаров финансов, рабоче–крестьянской инспекции, труда и внутренней торговли и Председатель Чрезвычайной комиссии. 

45. Управление по иностранным делам, по военно–морским делам, внешней торговли, путей сообщения и почт и телеграфов принадлежит соответствующим комиссариатам Союза ССР. 

46. Совет Народных Комиссаров в порядке управления издает декреты, постановления и инструкции и вообще принимает меры, необходимые для правильного течения государственной жизни. 

47. Все постановления и решения, имеющие крупное общеполитическое значение, Совет Народных Комиссаров представляет на рассмотрение и утверждение Центрального исполнительного Комитета. 

48. Совет Народных Комиссаров всецело ответствен перед съездом Советов ССР Абхазии и Центральным Исполнительным Комитетом. 

49. Никакие органы, кроме съезда Советов ССР Абхазии, Центрального исполнительного Комитета, его президиума и Совнаркома, не имеют права издавать законодательные акты общегосударственного значения. 

Глава IX

о Народных Комиссариатах

50. Народные Комиссариаты издают свои постановления и распоряжения лишь в пределах своей компетенции. 

53. Народные Комиссары всецело ответственны перед Совнаркомом и перед Центральным Исполнительным Комитетом. 

54. Распоряжения Народных Комиссаров могут быть отменяемы Центральным Исполнительным Комитетом, его президиумом и Совнаркомом. 

Глава X

О взаимоотношении центральной и местной власти

55. Центральные ведомства ведут все дела на местах исключительно через местные исполкомы и их отделы. В отношении отдельных учреждений допускается исключение лишь по специальным постановлениям Центрального исполнительного Комитета или его президиума. 

56. Непосредственно исполкомам и их президиумам имеют право давать предписания только вышестоящие исполкомы, президиумы, Центральный Исполнительный Комитет ССР Абхазии, его президиум и Совет Народных Комиссаров. 

Примечание: Народный Комиссариат внутренних дел является исполнительным аппаратом президиума Центрального исполнительного Комитета и наблюдает за организацией и деятельностью всех местных органов. 

57. Приостановка проведения в жизнь какого–либо распоряжения отдельных комиссариатов допустима по постановлениям уездных исполкомов, однако под коллективной судебной ответственностью последних и лишь при наличии условия, когда данное распоряжение явно не соответствует постановлениям Совета Народных Комиссаров или Центрального исполнительного Комитета. 

58. О приостановлении и своих соображениях о необходимости отмены данного распоряжения уездный исполком немедленно сообщает президиуму Центрального исполнительного Комитета и в Совет Народных Комиссаров, а также соответствующему Народному Комиссару. 

59. Отдел исполнительного комитета находя почему–либо не выполнимым распоряжения Народного Комиссариата, обязан немедленно поставить об этом в известность президиум, который не приостанавливая проведения в жизнь данного распоряжения о необходимости этой меры представляет в Совет Народных Комиссаров или в Центральный Исполнительный Комитет, уведомляя своевременно тот орган, коим распоряжение сделано. 

Глава XI

Об Экономическом Совете

60. Для руководства и согласования всей деятельности Народных Комиссариатов в области хозяйственного строительства страны при Совете Народных Комиссаров учреждается Экономический Совет. 

61. Экономический Совет действует на правах комиссии Экономический Совета Народных Комиссаров. 

62. Состав Экономического Совета определяется особым Положением. 

63. В осуществлении возложенной на него задачи Экономический Совет издает постановления, распоряжения, инструкции и принимает меры, необходимые для правильного и быстрого их выполнения, в частности устанавливает единый хозяйственный план Социалистической Советской Республики Абхазия, руководит хозяйственной деятельностью Народных Комиссаров сообразно этому плану, наблюдает за его осуществлением и устанавливает в случае необходимости изъятия из этого плана. 

64. Центральный Исполнительный Комитет и Совет Народных Комиссаров вправе отменять или приостанавливать постановления или решения Экономического Совета как по протесту отдельных Народных Комиссаров, так и по своему усмотрению. 

Глава XII

О предметах ведения съезда Советов ССР Абхазии и Центрального исполнительного Комитета

65. Ведению съезда Советов ССР Абхазии и Центрального исполнительного Комитета подлежат все вопросы общего значения, за исключением отнесенных к ведению ЗСФСР и Союза ССР, а именно: 

а) общее руководство всей внутренней политикой Социалистической Советской Республики Абхазия; 

б) общее административное деление территории Социалистической Советской Республики Абхазия;

в) установление основ и общего плана всего народного хозяйства и отдельных его отраслей на территории Социалистической Советской Республики Абхазия; 

г) рассмотрение бюджета ССР Абхазии и установление с разрешения Закавказской федеративной власти налогов и сборов; 

д) общегосударственное законодательство, судоустройство, судопроизводство, гражданское, уголовное законодательство и прочее; 

е) назначение и смещение как отдельных членов Совета Народных Комиссаров, так и всего Совета Народных Комиссаров в целом, а также утверждение Председателя Совет Народных Комиссаров; 

ж) право амнистии на территории ССР Абхазии, а также право помилования и реабилитации в отношении граждан, осужденных судебными и административными органами Республики; 

з) издание общих постановлений о приобретении и утрате прав Абхазского гражданства; 

и) вообще, вопросы, которые в пределах своей компетенции съезд Советов ССР Абхазии и Центральный исполнительный Комитет признает подлежащими своему решению.

66. Исключительному ведению съезда Советов ССР Абхазии подлежат:

а) установление, дополнение и изменение основных начал Конституции ССР Абхазии; 

б) рассмотрение вопроса об изменении границ ССР Абхазии в порядке, предусмотренном основными законами Союза ССР и ЗСФСР. 

Глава XIII

Организация Советской Власти на местах о местных съездах советов
67. Уездные съезды Советов составляются из представителей всех сельсоветов по расчету один депутат на 500 жителей и уездных городов – по расчету один депутат на 100 избирателей, но не более 200 депутатов на весь уезд. 

Примечание 1. Армейские части, независимо от места их расположения в уездном городе или вне его, посылают своих делегатов в уездный съезд на началах рабочего представительства, т.е. от 100 избирателей один депутат. 

Примечание 2. Все города Республики, в отношении выборов, объединяются с соответствующими уездами. 

68. Все очередные съезды Советов созываются соответствующими исполнительными органами Советской власти (исполнительными комитетами) по усмотрению последних или по требованию Советов местностей, насчитывающих не менее одной трети всего населения данного района, не реже одного раза в год. 
69. Перевыборы Сухумского городского Совета и сельсоветов производятся один раз в год. 

70. съезд уездных Советов избирает свой исполнительный орган – исполнительный комитет, число членов которого не должно быть более 15 и менее 11. Организация и функции уездных исполнительных комитетов определяются особым положением. 

71. Исполнительный комитет ответствен перед избравшим его съездом Советов. 

72. В пределах своей компетенции съезд Советов есть высшая власть в границах данной территории, в период же между съездами такой властью является исполнительный комитет. 

73. Постановления уездных съездов Советов могут быть отменяемы лишь съездом Советов ССР Абхазии, Центральным исполнительным Комитетом и его Президиумом. 

Постановления уездных исполкомов и их президиумов могут быть отменяемы вышестоящими съездами, Центральным исполнительным Комитетом, его Президиумом и Совнаркомом. 

Глава XIV

О советах депутатов

74. Город Сухум избирает горсовет по норме один депутат на 100 избирателей и посылает своих делегатов на съезд Советов Абхазии непосредственно. 

Организация и порядок действия Сухумского горсовета и его исполнительного органа определяются особым положением. 

75. Сельские Советы составляются по расчету один депутат на 100 жителей. 

76. Срок полномочия депутатов один год. 

77. Для текущей работы сельские Советы депутатов избирают из своей среды исполнительный орган (исполнительный комитет) в составе трех членов. 

Организация и порядок действий сельсоветов и их исполкомов определяется особым Положением.

78. Совет депутатов созывает или исполнительным комитетом по своей инициативе, или по его требованию не менее половины членов Совета не реже одного раза в месяц.

79. В пределах своей компетенции Совет депутатов есть высшая в границах данной территории власть. 

Глава XV

О предметах ведения органов Советской власти на местах

80. уездные органы Советской власти и местные Советы депутатов имеют предметом своей деятельности: 

а) проведение в жизнь всех постановлений высших органов Советской власти; 

б) поднятие данной территории в культурном и хозяйственном отношениях; 

в) разрешение всех споров, имеющих местное (для данной территории) значение; 

г) объединение всей советской деятельности в пределах данной территории. 

Глава XVI

О Суде
82. В целях утверждения революционной законности и защиты завоеваний пролетарской революции, интересов государства и граждан ССР Абхазии организует единую систему народного суда. 

83. В единую систему народного суда входят: 

а) народные суды, действующие в составе народного судьи и двух народных заседателей; 

б) Высший суд республики с Судебной и Верховной коллегиями. 

84. Для защиты прав трудящихся и охраны труда при народных судах организуются особые суды по трудовым делам. 

85. Судоустройство, порядок судопроизводства, подведомственность уголовных и гражданских дел и организация государственного обвинения и защиты определяются соответствующими кодексами и положениями о судоустройстве. 

86. При решении дел народный суд принимает кодексы, декреты и постановления, действующие на территории АССР Абхазии, а в случае отсутствия законодательных норм и неполноты таковых, руководствуется общими началами совесткого законодательства и общей политикой Рабоче–Крестьянского Правительства. 

Глава XX

Бюджетное право

102. Государственные доходы и расходы Социалистической Советской Республики Абхазии объединяются в общегосударственном масштабе и распространяются по бюджетам: 

а) государственному и 

б) местному. 

103. Сметы по государственному (Республики Абхазии) и местному бюджетам вырабатываются отдельными ведомствами, рассматриваются в Бюджетной комиссии при Уполнаркомфине и Госплане ССР Абхазии и одобрения их Советом Народных Комиссаров и Центральный Исполнительный Комитетом ССР Абхазии сводятся в роспись государственных доходов и расходов и утверждаются в установленном порядке центральными органами ЗСФСР и Союза ССР.

104. Порядок прохождения доходных и расходных смет по Абхазии, проводимых по союзному и закавказскому федеративным бюджетам, определяются Конституциями Союза ССР и ЗСФСР.

105. Все сметные доходы и расходы по государственному и местному бюджетам устанавливаются и распределяются единым союзным финансовым законодательством. 

106. Никакие налоги и сборы не могут быть введены и взыскиваемы без соблюдения правил, установленных Союзным финансовым законодательством. 

Глава XXI

О гербе и флаге Социалистической Советской Республики Абхазии

115. Государственный герб Социалистической Советской Республики Абхазии состоит из изображения золотых серпа и молота на фоне пейзажа Абхазии с надписью на абхазском языке «ССР Абхазии». В верхней части изображена красная пятиконечная звезда в лучах солнца. герб обрамлен орнаментом, изображающим венок из кукурузы, табака и винограда и окружен красной каймой с надписью на абхазском языке «Пролетарии всех стран, соединяйтесь!». 

116. Государственный флаг Социалистической Советской Республики Абхазии состоит из красного или алого полотнища с изображением в его верхнем углу у древка золотых серпа и молота и над ними красной пятиконечной звезды, обрамленной золотой каймой, под которой внизу четыре буквы на абхазском языке «С.С.Р.А». Отношение ширины к длине 1:2. 

1 апреля 1925 г.


(Съезды Советов Союза СССР, союзных и автономных Советских Социалистических Республик, т. 6. Съезды Советов союзных и автономных Советских Социалистических Республик Закавказья, 1923–1937 г. г., 1964, стр. 686-701)

Постановление Верховного Совета Абхазии об изменении названия Социалистической Советс​кой Республики Абхазия

Верховный Совет Республики Абхазия постановляет:

Изменить название Социалистической Советской Республики Абхазия и отныне именовать ее Республика Абхазия.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия Владислав Ардзинба.

23 июля 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 138, 28 июля 1992 г.)

Закон Республики АбхазиЯ о новой государственной символике Республики Абхазия

Верховный Совет Республики Абхазия постановляет:

1. Утвердить изображения и описания новых Государственного герба и Государственного флага Республики Абхазия (прилагается).

2. Президенту Верховного Совета Республики Абхазия Разработать и принять положения о Государственном гер​бе и государственном флаге Республики Абхазия.

3 Правительство Республики Абхазия издать правила применения положении о Государственном гербе и Госу​дарственном флаге Республики Абхазия.

Владислав Ардзинба,

Председатель Верховного Совета Республика Абхазия.

23 июля 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 138, 28 июля 1992 г.)

Постановление Верховного Совета Республики АбхазиЯ о проекте договора между Респуб​ли​кой Абхазия и Республикой Грузия

Верховный совет Республики Абхазия постановляет:

Направить проект договора об основах взаимоотношении между Республикой Абхазии и Республикой Грузия в комиссии Верховного Совета Республики Абхазия на доработку.

В. Ардзинба,

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия.

23 июля 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 138, 28 июля 1992 г.)

ДОГОВОР Об основах  взаимоотношений между Республикой Грузия и Республикой Абхазия

(Проект)

В результате переговоров официальных делегаций республик Грузии и Абхазии, руководствуясь соответствующими Декларациями о государственном суверенитете, Стороны согласились о нижеследующем:

1. Обе Стороны заявляют о своем стремлении:

- крепить взаимное уважение и дружбу грузинского и абхазского народов;

- развивать социально-экономические и духовные связи;

- расширять сотрудничество во всех сферах жизни на равноправных взаимовыгодных условиях;

- неукоснительно соблюдать права и свободы человека, включая права национальных меньшинств;

- не допускать вражды и национальной розни, применения силы или угрозы ее применения;

- не вмешиваться во внутренние дела друг друга;

- уважать территориальную целостность;

- заботиться об удовлетворении национально-культурных, духовных, языковых и иных потребностей народов, проживающих на территории Грузии и Абхазии.

2. Стороны признают Грузию и Абхазию суверенными государствами и полноправными участниками международных и внешнеэкономических отношений, а также соглашений с другими республиками и регионами Российской Федерации и другими членами Содружества Независимых Государств.

Стороны самостоятельно заключают с иными государствами договоры и соглашения, которые не должны наносить ущерб или быть направлены против другой стороны.

3. Республика Грузия и Республика Абхазия обладают каждая на своей территории всей полнотой законодательной, исполнительной и судебной власти, кроме тех полномочий, которые отнесены законодательством Абхазии к ведению их совместных представительных органов.

В Конституциях закрепляются также полномочия, которые осуществляются совместно с органами государственной власти Грузии и Абхазии.

4. Территории и статус Республики Грузия и Республики Абхазия не могут быть изменены без согласия  соответственно Грузии и Абхазии, выраженного ее высшими органами государственной власти, либо народным голосованием (референдумом).

5. Земля, ее недра, воды, растительный и животный мир Грузии и Абхазии являются собственностью соответственно народов, проживающих на территории Грузии и Абхазии, а вопросы владения, пользования и распоряжения природными ресурсами каждая из договаривающихся сторон регулирует своим собственным законодательством.

6. Органы власти Республики Грузия и Республики Абхазия участвуют в создании совместных представительных органов Республики Грузия и Республики Абхазия.

7. По вопросам обоюдного ведения совместный представительный орган государственной власти издает Основы (общие принципы) законодательства, в соответствии с которыми органы власти Республики Грузия и Республики Абхазия на своей территории осуществляют самостоятельное правовое регулирование.

8. Конституция и законы каждой из договаривающихся Сторон обладают верховенством на территории соответствующей Республики и должны соответствовать законам совместных представительных органов.

Законы совместных представительных органов, отнесенных к их ведению, обязательны для исполнения на территории договаривающихся Сторон.

Основы законодательства, принятые по вопросам совместного ведения, вступают в силу на территории Грузии и Абхазии после их одобрения высшим органом государственной власти Республики Грузия и Республики Абхазия.

9. В Республике Грузия и Республике Абхазия существует самостоятельное гражданство. На основании двустороннего межгосударственного договора допускается двойное гражданство. Стороны гарантируют своим гражданам равенство прав и свободу, провозглашенных Всеобщей Декларацией прав человека и закрепленных в международно-правовых актах, в Конституциях и законах Грузии и Абхазии.

Не допускается какой-либо дискриминации по признакам национальной принадлежности, вероисповедания и иных различий.

Каждая из Сторон защищает права своих граждан независимо от места их проживания или пребывания, оказывает им всестороннюю помощь и поддержку. При этом Стороны содействуют друг другу.

Вопросы приобретения и утраты гражданства одной из Сторон лицами, проживающими на территории другой Стороны, регулируются законами Грузии и Абхазии о гражданстве.

10. Стороны подтверждают достигнутую ранее договоренность о создании на территории Республики Абхазия единой  многонациональной абхазской гвардии с подчинением ее Временному Совету по координации деятельности воинских частей при Председателе Верховного Совета Республики Абхазия.

Стороны обязуются не создавать каких-либо воинских формирований по национальному признаку, направленных против другой Стороны.

11. В случае возникновения споров Стороны обязуются добросовестно и в духе сотрудничества прилагать усилия к их разрешению в кратчайшие сроки на основе действующего законодательства, а при  отсутствии такового - на основе принципов и норм международного права.

Процедура разрешения споров определяется Сторонами, исходя из конкретных обстоятельсв.

12. Стороны договорились иметь свои постоянные полномочные представительства - Республики Грузия в городе Сухуми, Республики Абхазия  - в городе Тбилиси.

13. Стороны не исключают возможности дополнительных межпарламентских, межправительственных и иных договоров и соглашения по конкретным вопросам сотрудничества и взаимоотношений Сторон.

14. Настоящий Договор вступает в силу с момента подписания.

Совершено в городе                             “____”   июня   1992 г.                

в двух экземплярах, каждый на грузинском и абхазском языках. Оба экземпляра имеют одинаковую силу.

За Республику Грузия (подписи)                               За Республику Абхазия  (подписи)

(Из личного архива составителя)

Закон Республики АбхазиЯ о транзитном налоге

Статья I. Плательщики налога

Плательщиками транзитного налога являются юридические и физические лица - владельцы и пользователи транспортных средств, проживающие за пределами территории Республики Абхазия и использующие территорию, воздушное и морское пространство республики для транзитного перемещения транспорта, грузов и пассажиров.

Статья 2. Ставки налога:

а) ставки налога зависят от вида автомобильного транспорта, его грузоподъемности.

При перемещении по территории Республики Абхазия транзитный налог уплачивается в бюджет юридическими и физическими лицами по следующим ставкам: Единовременный взнос при въезде на территорию республики (в рублях).

Легковые автомобили – 25

Автобусы вместимостью до 25 пассажиров – 40 

Автобусы вместимостью свыше 25 пассажиров – 80 

Грузовые автомобили грузоподъемного до 5 тонн – 70 

Грузовые автомобили грузоподъемного свыше 5 тонн – 100

При перевозке опасных грузов размер ставки увеличивается на (в процентах)

– средне опасные – 100

– опасные – 200

–особо опасные – 400

Степень опасности перевозимых грузов определяет Государственный комитет по охране окружающей среды Республики Абхазия;

б) для трубопроводного, железнодорожного, воздушного и морского транспорта ставки транзитного налога устанавливаются Советом Министров Республики Абхазия на основе межправительственных соглашений.

Ставки транзитного налога могут быть пересмотрены Верховным Советом Республики Абхазия или по его поручению Советом Министров Республики Абхазия.

Статья 3. Порядок и сроки уплаты налога

Налог взимается органом, определяемым специальным Постановлением Президиума Верховного Совета Республики Абхазия. Оплата производится за наличный расчет.

Предприятия трубопроводного, грузового и пассажирского автомобильного, железнодорожного, воздушного и морского транспорта, осуществляющие постоянные рейсы и перемещения грузов, уплачивают налог в безналичном порядке путем перечисления средств в бюджет ежемесячно, но не позднее 25 числа каждого месяца.

Другие владельцы транспортных средств уплачивают налог при каждом факте въезда на территорию Республики Абхазия путем безналичного перечисления средства или за наличный расчет.

Статья 4. Льготы по налогу

От уплаты транзитного налога освобождается перевозка грузов в порядке благотворительной и гуманитарной помощи, а также военный и оперативный автотранспорт.

Совет Министров Республики Абхазия может устанавливать дополнительные льготы по транзитному налогу на основе межправительственных соглашений (договоров).

Юридические и физические лица республики Грузия и г. Сочи Краснодарского края освобождаются от уплаты транзитного налога.

Статья 5. Зачисление налога в бюджет.

Денежные средства по транзитному налогу, поступающие в республиканский бюджет Абхазии, имеют строгое целевое назначение и используются только для финансирования строительства, реконструкции, ремонта и содержания автомобильных дорог общего пользования.

В. Ардзинба,

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия.

г. Сухуми, 23 июля 1992 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 143, 4 августа 1992 г.)
ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О внесении изменений и дополнений в Конституцию Республики Грузия
Верховный Совет Республики Грузия постановляет:

Внести в Конституцию Республики Грузия следующие изменения и дополнения:

(...)

2. Пункты 10 и 13 статьи 1214 изложить в следующей редакции:

«10) подписывает законы Республики Грузия; вправе не позднее чем в двухнедельный срок возвратить закон со своими возражениями в Верховный Совет Республики Грузия или в Верховный Совет автономной республики для повторного обсуждения и голосования. Если Верховный Совет Республики Грузия или Верховный Совет автономной республики большинством в две трети голосов подтвердит ранее принятое им решение, Президент Республики Грузия подписывает Закон Республики Грузия или издает Указ о снятии приостановления действия Закона автономной республики или выносит их на референдум;»

«13) вправе отменять постановления и распоряжения Правительства Республики Грузия, акты министерств и других подведомственных органов, распоряжения и приказы префектов, приостанавливать действие законов автономных республик, постановлений Верховных Советов автономных республик и постановлений и распоряжений Советов Министров автономных республик, если они противоречат Конституции и законам Республики Грузия.».

Президент Грузии Звиад Гамсахурдиа
Тбилиси, 25 июля 1991 г.

(Ведомости Верховного Совета Республики Грузия, № 7, 1991 г., стр. 185-186)

Постановление Государственного Совета Республики ГрузиЯ в связи с постановлением Вер​хов​ного Совета Абхазской АССР от 23 июля 1992 года “О прекращении действия Конституции Абхазской АССР 1978 года”

Государственный совет Республики Грузия отмечает, что Верховный Совет Абхазской АССР 23 июля 1992 года принял постановление, согласно которому прекращено действие Конституций Абхазской АССР 1978 года,

до разработки новой Конституции была восстановлена Конституции Абхазской ССР 1925 года с сохранением ныне действующих законодательных. Исполнительных, судебных органов.

Государственный совет Республики Грузия считает, что в указанном постановлении неверно 

представлены государственно-правовые взаимоотношения Республики Грузия и Абхазской АССР после распада Советского Союза и декларирования восстановления Конституции Грузии 1921 года Военным советом Республики Грузия.

Распад СССР не изменил, да и не мог изменить границы и государственную целостность Республики Грузия, что подтверждено Советом Безопасности ООН и Совещанием по безопасности и сотрудничеству в Европе, а также другими государствами, признавшими суверенитет Республики Грузия.

Провозглашение Военным советом Республики Грузия восстановления Конституции 1921 года не изменило гра​ницы и национально-государственное устройство Республики Грузия, статус Абхазской АССР, что подтверждено первым пунктом декларации Военного совета Республики Грузия от 21 февраля 1992 года.

Следует также отметить, что указанное постановление Верховного “ Совета Абхазской АССР принято с грубым нарушением Признанных принципов конституционализма, в частности 162 статьи Конституции Абхазской АССР, которая для решения конституционных вопросов предусматривает квалифицированное большинство депутатских голосов. Постановлением игнорирована воля большинства населения Абхазской АССР, нарушены международно-правовые нормы и принципы прав и основных свобод человека.

Государственный совет Республики Грузия отмечает, что руководство Абхазской АССР, которое должно активно участвовать в решении вопросов государственного устройства Грузии, подготовило и приняло указанное поста​новление без консультаций с руководством Республики Грузия и ответственность за последствия должно взять на себя.

Исходя из вышеизложенного, Государственный совет Республики Грузия постановляет:

постановление Верховного Совета. Абхазской АССР от 23 июля 1992 года “О прекращении действия Конституции Абхазской АССР 1978 года” считать не имеющим юридической силы.

Председатель Государственного совета Республики Грузия Э. Шеварднадзе.

Секретарь Государственного совета Республики Грузия В. Гогуадзе.

25 июля 1992 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 95, 28 июля 1992 г.)

Постановление Верховного Совета Абхазской АССР о порядке дальнейшей работы фракции депутатов Верховного Совета Абхазской АССР “Демократическая Абхазия”

Постановление Верховного Совета Абхазской АССР от 23 июля 1992 года, принятое без участия фракции депутатов Верховного Совета Абхазской АССР “Демократическая Абхазия”, которая представляет в Парламенте подавляющее большинство населения автономной республики, является попыткой прекращения действия Конституции Абхазской АССР 1978 года и введения в действие Конституции Абхазской ССР 1925 года, которая провозглашает диктатуру пролетариата и неприемлемые для сегодняшнего дня реалии.

Принятие этого решения являлось закономерным следствием легитимизации национальной исключительности авто​ритарного режима в органах власти и управления, посягательства на механизм защиты законных прав подав​ляю​щего большинства населения автономной республики.

Очевидным подтверждением этого является принятый на сессии закон о внесении изменений в регламент работы сессии Верховного Совета Абхазской Республики двенадцатого созыва, который ограничивает возможность внесения изменений в Конституцию большинством голосов общего числа депутатов. Этот закон по существу исключает участие де​путатов фракции “Демократическая Абхазия” в работе Верховного Совета. Это - не единичный случай открытого игнорирования мнения депутатов, представляющих интересы подавляющего большинства населения Абхазии.

Учитывая настоятельные требования избирателей, ответственность за осложнение общественно-политической обстановки в республике, ее регулирование парламентским путем, фракция депутатов “Демократическая Абхазия” постановляет:

Фракции депутатов “Демократическая Абхазия” придать своей деятельности характер сессионной работы с правом при​нятия законодательных актов.

Первый заместитель Председателя Президиума Верховного Совета 

Абхазской АССР Т. Надареишвили.
29 июля 1992 г.

(Газета “Абхазетис Хма”, № 121, 1 августа 1992 г., на грузинском языке. Собственный перевод)

Политико-правоваЯ оценка постановления, принятого первой сессией Верховного Совета Абхазской АССР XII созыва 23 июля 1992 года “О прекращении действия Конституции Абхазской АССР 1978 года и восстановлении действия Конституции Абхазской ССР 1925 года”

23 июля 1992 года часть депутатов Верховного Совета Абхазской АССР осуществила государственный переворот парламентским путем, в результате чего были уничтожены первые ростки и первые достижения демократии: многопартийность, многоукладность экономики и восстановлена диктатура пролетариата, отменена частная собственность на землю, средства производства, провозглашена общегосударственная форма собственности.

Целью введения в действие Конституции Абхазской ССР 1925 года является попытка самостоятельного осу​щес​твле​ния государственной власти на территории Абхазии.

Однако в соответствии со статьей 4 Конституции Абхазии 1925 года Абхазия не является полноправным суве​ренным государством, поскольку ее суверенитет ограничивался пределами, указанными в конституциях Грузинской ССР, Закавказской Советской Социалистической Федеративной Республики и Союза ССР (часть вторая статьи 5 Конституции Абхазской ССР).

Исходя из анализа Конституции Абхазской ССР 1925 года Абхазия по своей правовой природе представляла собой национально-государственное автономное образование в составе Грузинской ССР. Соответственно политико-правовой статус Абхазии согласно Конституции 1978 года адекватен правовому состоянию, определенному Конституцией 1925 года.

Для обоснования незаконно принятых решений сессия Верховного Совета обратилась к незаконно провозгла​шенной и принятой группой депутатов Верховного Совета Абхазской АССР 25 августа 1990 года Декларации о госу​​​дарственном суверенитете Абхазии, которая затем была отменена чрезвычайной сессией Верховного Совета Абхазской АССР 31 августа 1990 года как документ, не отражающий волю большинства населения Абхазии, о чем была оповещена мировая общественность.

Таким образом, незаконно принятую Декларацию о государственном суверенитете Абхазии нельзя считать мотивом принятия данных решений. Примечателен тот факт, что решение сессии от 23 июля 1992 года было принято с традиционным нарушением Основного Закона Абхазской АССР 1978 года. Поэтому столь важные для общественно-политической жизни Абхазии вопросы, как: прекращение действия Конституции Абхазской АССР 1978 года;

изменение наименования республики; закон о новой государственной символике; внесение изменений в Консти​туцию 1925 года; внесение изменений в Регламент; были поставлены якобы спонтанно и внесены в повестку дня сессии дополнительно. Этот факт еще раз красноречиво свидетельствует о том, что Верховный Совет Абхазии служит групповым, клановым интересам.

Согласно статье 162 Конституции Абхазской АССР внесение изменений в Конституцию Абхазской АССР произво​дится решением Верховного Совета Абхазской АССР, принимаемым большинством, но не менее чем двумя третями голосов общего числа депутатов Верховного Совета Абхазской АССР (статья 94).

Разумеется, для внесения изменений в Конституцию необходимо получить голоса 43 депутатов. Прекращение действия Конституции представляет собой одну из форм отмены Основного Закона. На сессии присутствовало всего 36 депутатов, и подсчет голосов не производился.

Анализируя деятельность Верховного Совета Абхазской АССР, мы приходим к выводу о том, что принятие этого и других решений являлось закономерным следствием легитимации авторитарного режима и национальной исключительности в управлении высшими органами государственной власти автономной республики.

Совершенно очевидно, что следующим шагом группы депутатов Верховного Совета будет принятие новой Конституции Абхазии, исключающей защитный правовой механизм для большинства населения автономной республики. Тем самым будет окончательно узаконена диктатура меньшинства депутатов над большинством.

В результате незаконного решения Верховного Совета от 23 июля 1992 года была фактически ликвидирована правовая база самого Верховного Совета автономной республики как представительного органа власти. А исходя из это​го закономерным итогом всей деятельности Верховного Совета Абхазской АССР является его самороспуск.

Исходя из вышесказанного сессия Верховного Совета Абхазской АССР постановляет:

Решение группы депутатов Верховного Совета Абхазской АССР от 23 июля 1992 года “О прекращении действия Конституции Абхазской АССР 1978 года и восстановлении действия Конституции Абхазской ССР 1925 года” является политической игрой, направленной на искусственное прекращение государственно-правовых отношений автономной республики с Республикой Грузия.

До принятия новой Конституции автономной республики считать Основным Законом Конституцию Абхазской АССР 1978 года как единственный политико-правовой акт общественно-государственного устройства автономной республики.

Считать утратившими силу все акты, принятые сессией Верховного Совета Абхазской АССР 23 июля 1992 года.

От имени Верховного Совета Абхазской АССР первый заместитель Председателя Верховного Совета Абхазской АССР Т. Надареишвили.

29 июля 1992 г.

(Газета “Абхазетис Хма”, № 121, 1 августа 1992 г., на грузинском языке. Собственный перевод)
Прием Республики Грузия в члены Организации Объединенных Наций

Генеральная Ассамблея,

Получив рекомендации Совета Безопасности от 6 июля 1992 года о приеме Республики Грузия в члены Организации Объединенных Наций, 

рассмотрев заявление Республики Грузия в члены Организации Объединенных Наций,

постановляет принять Республику Грузия  в члены Организации Объединенных Наций.

88-е пленарное заседание

31 июля 1992 года
(www.un.org/A/46PV.88)

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ

3 августа 1992 г., г. Цхинвал.

1. Руководствуясь соглашением о принципах урегулирования Грузинско-осетинского конфликта и, во исполнение решения смешанной контрольной комиссии от 29 июля сего года, создать из представителей грузинской, осетинской и российской сторон при CKК для решения задач жизнеобеспечения и правопорядка в зоне Конфликта:

- экономический совет с привлечением соответствующих специалистов;

- правоохранительный совет из специалистов Министерства внутренних дел, прокуратуры и судебных властей;

- совет по социальной защите и помощи населения из соответствующих специалистов;

- руководство советами между заседаниями СКК возложить на обедненное командование миротворческих сил при СКК;

Советы решают следующие основные задачи:

- изучают и анализируют состояние экономических, социально бытовых условий жизни населения реальных, возможностей возвращения беженцев к своим очагам;

- готовят условия для переговоров по экономическому восстановлению районов, находящихся в зоне конфликта;

- вырабатывают предложения для компетентных органов сторон и осуществляют оперативный контроль за исполнением принятых решений.

Советы имеют право:

- требовать и получать нужные сведения от перечисленных выше отраслей и ведомств;

- принимать оперативные решения, доводить их до сторон, и требовать безусловного исполнения;

- приглашать на свои заседания ответственных исполнителей с целью координации практических мероприятий сторон;

- представить в компетентные органы сторон свои выводы и предложения о ходе выполнения сторонами взятых на себя обязательств;

- поддерживать постоянную связь с местными организациями, коллективами граждан и организовать прием отдельных лиц;

Все организации, ведомства и лишь содействуют советам в решении своих функциональных обязанностей.

Советы работают по текущему плану.

Основными формами деятельности советов являются практическая работа на местах, оперативные совещания по обсуждению состояния дел, выработка предложений и решений, доведение их до сторон и проверка исполнения.

Оперативные совещания, летучки проводятся по мере необ​ходимости, о чем объявляется заблаговременно.

Совещаниями, летучками руководят поочередно члены объе​диненного командования.

Решения и рекомендации считаются принятыми при единогласии объединенного командования и утверждаются их СКК.

2. Созданные структуры работают во взаимодействии с местными органами власти.

Персональный состав Советов определить в течение трех дней.

3. Провести подготовительную работу по организации среди населения кампании по сдаче оружия.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРАВИТЕЛЬСТВО РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ. ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 814. О приостановлении действия постановления Совета Министров Абхазской Асср №19 от 21 февраля 1992 года

   7 августа 1992 года, г. Тбилиси.

С целью обеспечения единства таможенной территории и таможенной границы Республики Грузия, Правительство Республики Грузия постановляет:

1. Приостановить действие постановления Совета Министров Абхазской Асср № 19 от 21 февраля 1992 года о создании подчиненного юрисдикции Совета Министров Абхазской Асср т.н. Абхазской республиканской таможни, ввиду того, что в соответствии с законодательством Республики Грузия создание и ликвидация таможенных органов, предприятий и организаций относится к ведению Правительства Республики Грузия.

2. Временно, до начала формирования и функционирования Сухумской таможни Государственного таможенного департамента при Министерстве финансов Республики Грузия, закрыть погранично-пропускные пункты Сухумского морского порта и аэропорта.

3. Государственной канцелярии Правительства Республики Грузия сообщить о настоящем постановлении командованию Закавказского пограничного округа и установить контроль за его исполнением.

Исполняющий обязанности Премьер-министра – 

Председателя Правительства Республики Грузия Т.Сигуа.

Исполняющий обязанности первого заместителя Управляющего 

Государственной канцелярией Правительства Республики Грузия К. Гелашвили.
(Постановления Кабинета Министров Республики Грузия, август 1992 г., стр. 88-89, на грузинском языке. Собственный перевод.)

Постановление Президиума Государственного Совета Республики Грузия о введении чрез​вы​чайного положения на железнодорожном транспорте

По сей день продолжаются нападения вооруженных банд на жизненно важную для страны транспортную артерию - железную дорогу. Участились факты блокирования, подрыва и повреждения транспортных коммуникаций, захвата и разграбления подвижных железнодорожных составов и грузов, разбойных нападений на пассажиров, покушений и посягательств на жизнь работников транспорта. При этом особую озабоченность вызывает то обстоятельство, что в эти акты вандализма вооруженными бандами оказалось вовлечено население некоторых районов.

Принятые Управлением грузинских железных дорог и правоохранительными органами меры с целью обеспечения безопасности на железной дороге, недостаточны и безрезультатны, не выполняются требования, определенные Манифестом Государственного совета республики Грузия, согласно которым население всех регионов, городов и  районов Грузии, органы местного самоуправления и правоохранительные органы не должны допускать на их территории диверсионных и террористических актов, должны обеспечить бесперебойную работу железнодорожного и других видов транспорта.

На второй же день после издания манифеста у станции Адзиубжа злоумышленники напали на грузовой поезд, ранили проводника, в тот же день было остановлено сообщение с Поти; 8 августа у Поти взорвали Чаладидский железнодорожный мост, в Гали с целью грабежа остановили поезда из Тбилиси и Еревана направляющиеся в Москву; На участке Цацхви – Ингири несколько вооруженных лиц напали на грузовой поезд идущий из Еревана в Россию, в грабеже участвовало население; В Хоби у станции Хета вооруженные лица ограбили два вагона грузового поезда, то же самое повторилось 9 августа в ингири.

Ущерб, причиненный в результате распространившихся на железнодорожном транспорте преступлений составляет уже девять миллиардов рублей, Уничтожается государственное, общественное и гражданское имущество, народное хозяйство и граждане не могут получить необходимые для существования продукты и товары. В Абхазию, Поти и Мингрельский регион становится невозможным ввоз горюче–смазочных, строительных материалов, комбинированных кормов, денежных знаков. Уничтожается государственное, общественное и гражданское имущество, народное хозяйство и граждане не могут получить необходимые для существования продукты и товары. В Абхазию, Поти и Мингрельский регион становится невозможным ввоз горюче–смазочных, строительных материалов, комбинированных кормов, денежных знаков. что еще в большей степени усугубляет и без того напряженное социально-экономическое положение в стране и грозит обществу всеобщим хаосом и анархией. В тяжелом положении оказалась соседняя республика Арме​ния, которая ввиду создавшейся в регионе ситуации осуществляет транспортные и пассажирские перевозки по Грузинской железной дороге.

В целях обеспечения безопасности движения, восстановления законности и правопорядка, скорейшей нормали​за​ции обстановки на железнодорожном транспорте Президиум Государственного Совета Республики Грузия постановляет:

1. На основании пункта второго статьи 13 Положения о Государственном Совете Республики Грузия ввести с 15 августа 1992 года на железнодорожном транспорте Республики Грузия чрезвычайное положение сроком на один месяц.

2. Осуществление чрезвычайного положения на железнодорожном транспорте возложить на вооруженные силы министерств обороны и внутренних дел Республики Грузия и части военизированной охраны Управления Грузинской железной дороги.

3. Министерству обороны республики Грузия для ликвидации последствий чрезвычайного положения, координации призванных сил и организации взаимодействия, создать единый оперативный штаб, которым будет руководить первый заместитель министра обороны республики Грузия А. Цкитишвили, заместителями начальника оперативного штаба назначить начальника управления грузинских железных дорог Р. Вашакидзе и одного из заместителей министра внутренних дел.

4. Силам, привлеченным к осуществлению чрезвычайного положения на железнодорожном транспорте, обеспечить охрану поездов, мостов, тоннелей, других коммуникаций и объектов, сопровождение пассажирских и грузовых составов, пресечение и искоренение нападений и других преступных посягательств на железнодорожный транспорт.

Для осуществления данной задачи полностью использовать полномочия, определенные законом Республики Грузия «О чрезвычайном положении» от 11 декабря 1990 года, а также другими законодательными актами.

5. Местному управлению и правоохранительным органам городов и районов принять меры для осуществления на их территории положений Манифеста Республики Грузия о бесперебойной работе железнодорожного и автомобильного транспорта. Невыполнение данных требований вызовет жесткие дисциплинарные меры вплоть до освобождения с должности.

6. Министерству юстиции Республики Грузия представить предложения Государственному совету Республики Грузия о повышении уголовной ответственности за преступления на транспорте.

7. Постановление Президиума Государственного совета Республики Грузия «О чрезвычайном положении на железнодорожном транспорте» незамедлительно представить на утверждение Государственного совета Республики Грузия

8. Постановление вступает в силу по принятии.

Председатель Государственного Совета Республики Грузия Э. Шеварднадзе.

10 августа 1992 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть I, стр. 78-80, на грузинском языке. собственный перевод)

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ В. Г. АРДЗИНБА

Уважаемые граждане Абхазии! 

Я обращаюсь к вам в этот трудный час. На нашу землю вторглись вооруженные формирования Госсовета Грузии, в числе которых уголовные элементы, которые сеют смерть и разрушения на нашей земле. Но не было и нет оснований для такой варварской акции на территории маленькой Абхазии. Мы жили тихо и мирно в своем доме не без споров, не без проблем. Но мы пытались решить эти проблемы мирным цивилизованным путем. И не было ничего необычного в том, что мы предложили Грузии решать вопросы взаимоотношений Абхазии и Грузии на основе цивилизованных форм разрешения проблем. Ведь никто не начинал войны, когда, к примеру, в Российской Федерации был создан и подписан федеративный договор и народы нашли взаимопонимание.

В ответ на наши предложения мирным цивилизованным путем решить вопросы наших взаимоотношений нам ответили танками, самолетами, пушками, убийствами и грабежами. И это как раз показывает истинную суть нынешнего руководства Грузии. Наконец-то оно уже не может скрыться за характерным него фарисейством. Снята маска, маска ужасная. Руководство, которое виновно и в крови грузин в Тбилиси и в других регионах Грузии, мингрельцев в Мингрелии, осетин в Осетии, а теперь к ним прибавились  абхазы и все население нашей многонациональной Родины.

Я должен сказать о том, что мир знает о том, в какое положение поставлена Абхазия. Мир решительно осуждает эту варварскую акцию и моральная поддержка и материальная поддержка мира нам обеспечена. Естественно,  нелегко об этом говорить, когда, возможно сейчас, в ту минуту, когда я говорю, в нашем доме происходит грабеж, когда избивают людей, когда не гарантирована сама жизнь человека. Но поймите, мне тоже очень нелегко, очень трудно, но я глубоко уверен в том, что есть у нас соответствующая поддержка. С сегодняшнего дня любой самолет, вертолет, который будет обстреливать мирное население, будет уничтожаться. Соответствующая команда дана авиационному полку на территории Абхазии. Военнослужащие тоже видят это безобразие, эти варварские акции, которые происходят на территории Абхазии. Они, конечно, тоже люди, хотя они подчиняются приказу, но с возмущением относятся к тому, что производит военщина Грузии на территории Абхазии.

Есть поддержка и с другой стороны. Прибыли первые вертолеты от президента Дудаева, и я думаю, что мы должны выстоять в этот очень трудный час, и мы выстоим, мы нанесем поражение тем, кто сеет смерть и разрушение народу Абхазии, кто вносит вражду между народами Грузии и Абхазии.
(Газета "Бзибь",  № 91, 18 августа 1992 г.)

Постановление Государственного Совета Республики ГрузиЯ о постановлении Президиума Государственного Совета Республики Грузия от 10 августа 1992 года “О введении чрезвычайного положения на железнодорожном транспорте”

В целях обеспечения безопасности движения железнодорожного транспорта, восстановления законности и правопорядка, скорейшей нормализации обстановки, на Основании статьи 24 “Положения о Государственном Совете Республики Грузия” Государственный Совет Республики Грузия постановляет:

1. Утвердить постановление Президиума Государственного Совета Республики Грузия от 10 августа 1992 года “О введении чрезвычайного положения на железнодорожном транспорте”.

2. Постановление вступает в силу по принятии.

Председатель Государственного Совета Республики Грузия Э. Шеварднадзе.

Секретарь Государственного Совета Республики Грузия В. Гогуадзе.

11 августа 1992 г.

(Сборник Нормативных Актов Государственного Совета Республики Грузия, т. II, Тб., 1995, стр. 10, на грузинском языке. Собственный перевод)
ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ К ГОССОВЕТУ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

Распад бывшего СССР сопровождался провозглашением государственного суверенитета входящих в него республик. Свой суверенитет провозгласили и бывшие союзные республики и созданные в соответствии с принципами административно-командной системы бывшие автономные республики. Начался естественный процесс перестройки связей между союзными и автономными республиками на четких договорных началах, способных обеспечить достойные современности цивилизованные отношения между ними. В России этот процесс завершился подписанием Федеративного договора с большинством провозгласивших свой суверенитет республик, а договорной процесс с Татарстаном и Чечней все еще продолжается.

На путь построения взаимоотношений, исключающих диктат и подчинение, которыми характеризовалась история грузино-абхазских иерархических государственно-правовых связей на протяжении почти семидесяти с лишним лет советской власти, встала и Абхазия. С этой целью еще в условиях существования СССР 25 августа 1990 г. Верховный Совет Абхазии принял Декларацию «О государственном суверенитете Абхазской Советской Социалистической Республики». Декларация установила, что только она является основой для новой Конституции Абхазии и определяет позицию Республики при заключении Союзного Договора и Договора с Грузинской ССР. В тот же день Верховный Совет Абхазии принял постановление «О правовых гарантиях защиты государственности Абхазии», в котором записано: «Абхазия готова начать переговоры с Грузией о дальнейших государственно-правовых отношениях между ними».

Как известно, в марте 1921 г. Абхазия была провозглашена независимой Советской Социалистической Республикой, которая позже образовала с Грузией Федеративный Союз. В дальнейшем отношения Абхазии и Грузии регулировались рядом правовых актов, последним из которых являлись их Конституции 1978 г. и Конституция СССР 1977 г. Однако в 1989-1990гг. Верховный Совет Грузинской ССР в одностороннем порядке принял ряд документов, которые по существу положили начало выходу Грузии из состава СССР. К ним относятся Постановления Верховного Совета Грузинской СССР от 18 ноября 1989 г., от 9 марта и 20 июня 1990 г. Этими документами были признаны незаконными структуры Грузии, созданные за период с 25 февраля 1921 года, а все государственно-правовые акты, принятые этими структурами власти, объявлены не имеющими юридической силы.

После декларированного распада СССР Временный Военный Совет Грузии с целью оформления прекращения правовых связей с бывшей метрополией в феврале 1992 года принял решение о переходе Республики Грузия к Конституции Грузинской Демократической Республики 1921 г., в которой Абхазская АССР как субъект государственно-правовых отношений не предусмотрена. В результате принятия органами власти Грузии перечисленных выше актов Грузинская ССР, с которой Абхазская АССР находилась в государственно-правовых отношениях, фактически перестала существовать и образовалось новое государство – Грузинская Демократическая Республика, с которой Абхазская АССР никакими документами или обязательствами не связана. После прекращения действия Конституций СССР и ГССР Конституция Абхазской АССР 1978 года лишилась правового основания, она перестала соответствовать сложившимся в настоящее время политическим и юридическим реалиям. Во взаимоотношениях Абхазии и Грузии возник недопустимый правовой вакуум.

В целях преодоления правовой неурегулированности связей между Абхазией и Грузией, а также руководствуясь стремлением к установлению межгосударственных отношений между ними, выраженным в Декларации «О Государственном суверенитете Абхазии» от 25 августа 1990 г. Верховный Совет Абхазии постановлением от 23 июля 1992 г. признал Конституцию Абхазской АССР 1978 года прекратившей свое действие и до принятия новой Конституции Абхазии восстановил Конституцию ССР Абхазии 1925 года, сохранив ныне действующую систему органов законодательной, исполнительной и судебной власти. Одновременно Президиуму Верховного Совета Абхазии было поручено внести на утверждение сессии Верховного Совета предложения  по составу рабочей группы по разработке договора между Абхазией и Грузией. Такая группа уже создана и приступила к работу.

Однако государственно-правовая неурегулированность между Абхазией и Грузией все же сохраняется, поскольку по ныне действующей Конституции Грузии 1921 года Абхазия в качестве субъекта государственно-правовых отношений вообще не фигурирует, а по восстановленной Конституции Абхазии 1925 года состоит с Грузией в договорных отношениях. Поэтому Верховный Совет Республики Абхазия выражает надежду, что Госсовет Грузии проникнется пониманием того, что в абхазско-грузинских отношениях сегодня проблема заключения между ними союзного Договора приобрела первостепенную важность.

Если Госсовет Грузии искренен в своих заявлениях, отвергающих тоталитарный режим и выражающих твердую приверженность идеалам демократии, то в указанных условиях он должен незамедлительно приступить к договорному процессу, призванному установить цивилизованные межгосударственные отношения между Абхазией и Грузией. Новый Договор между обоими государствами, о необходимости которого Парламент Абхазии говорит с 25 августа 1990 г., четко определит и круг полномочий каждой из республик, и компетенцию их совместных органов. Вместе с тем Договор должен определить как структуру союзных представительных и исполнительных органов, так и порядок их образования, в том числе и выборов. Поэтому Верховный Совет Республики Абхазия считает совершенно неуместным намерение Госсовета проводить выборы в Парламент Грузии и на территории Абхазии в условиях существующей между ними государственно-правовой неурегулированности.

Верховный Совет Республики Абхазия, вновь заявляя о своем желании сохранить связи с Грузией, твердо выступает за их установление на новых, цивилизованных и равноправных основах, которые исключают диктат и подчинение, омрачавшие на протяжении десятилетий отношения между абхазским и грузинским народами. В настоящем обращении, которое через Госсовет адресовано грузинскому народу, мы заявляем: абхазский народ стремится не к самоизоляции от грузинского народа, мы за налаживание качественно новых цивилизованных отношений между ними. Можно себе представить, какую историческую память оставили у абхазского народа практика меньшевистских погромов 1918-1921 годов и политика геноцида, которую по отношению к абхазам проводили грузинские власти в 30-50-е годы. Историческую память абхазского народа будоражат, начиная со второй половины 1988 года многие грузинские политики новой генерации, которые одержимы идеей создания моноэтнического грузинского государства, для достижения которого предлагались разные варианты от депортации до воспрепятствования размножению негрузинского населения.

Все это породило абсолютное недоверие абхазов к политике грузинских властей, а в отношении между двумя народами возникла отчужденность, устранить которую – первостепенная наша задача. Заключение Союзного Договора между Абхазией и Грузией – надежное средство преодоления взаимного недоверия и отчужденности между нашими народами.

Мы, депутаты Верховного Совета Республики Абхазия, заявляем, что свою часть пути в направлении возрождения добрых отношений между абхазским и грузинским народами мы пройдем без оглядки. При этом надеемся, что протянутая для пожатия наша рука не повиснет в воздухе.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба

г. Сухум, 12 августа 1992 г.
(Белая книга Абхазии. Документы и материалы, свидетельства (1992-1993), Составители проф. Ю. Н. Воронов, проф. П. В. Флоренский, журналист-политолог Т. А. Шутова. М., 1993, стр. 86-88) 

ПРЕЗИДЕНТУ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ   З. К. ГАМСАХУРДИА

Господин Президент!

Ваше Обращение, направленное в наш адрес, и опубликованное в газете `Свободная Грузия~  за 26 июля с. г., вызвало у меня противоречивые чувства.  С одной стороны, совершенно ясно, что народы Северной Осетии и Грузии устали от затянувшегося трагического конфликта в Южной Осетии. Люди ожидают от своих руководителей поиска путей к стабилизации обстановки и создания условий для мирного труда.  Это цель достижима лишь при условии отказа от практики силового противостояния и урегулирования конфликта путем переговоров на основе строгого соблюдения конституционных и международно-правовых норм. Это единственный верный путь.

С другой стороны призывая восстановить добрососедские отношения, Вы пытаетесь диктовать суверенной республике свои условия, выдвигаете ультиматумы. В частности вызывает недоумение требование изменить название нашей республики. Это грубое вмешательство в дела суверенного государства, против чего Вы всегда выступаете. Как называться нашей республике решает народ Северной Осетии – и никто другой.

Далее. Говоря о событиях в Южной Осетии Вы или лукавите, делая вид, что не осведомлены о реальных событиях, либо продолжаете умышленно вводить в заблуждение свой народ, народы Союза СССР и мировую общественность. Неужели Вы забыли, что в ноябре 1989 года не осетины совершили `крестовый поход~ на грузинский город, а двадцать тысяч возглавляемых вами боевиков организовали центра Южной Осетии города  Цхинвали, что явилось прологом дальнейших кровавых событий. Поэтому совершенно неприемлемо утверждение о том, что разрастание конфликта спровоцировали действия осетинской стороны. В таких случаях надо быть особенно деликатным и исходить из реалий. А реальность такова, что военные действия велись на территории Южной Осетии.
Bы часто обращаясь к истории, манипулируете фактами, игнорируя исследования видных ученых, б том числе у к грузинских, которые убедительно доказали, что предки осетин жили на территории Юго-Осетии в VII беке до новой эры. Посмотрите хотя бы на книгу академика Г. А. Меликишвили `К истории древней Грузии~, изданную в Тбилиси в 1959 году. Если Вы на самом деле за восстановление исторической справедливости, то должны признать, что районы и населенные пункты, которые вынужденно покинули осетины, на протяжении многих веков были у остаются осетинами. И во все времена как только тучи сгущались над Грузией, осетины приходили на помощь грузинскому народу, делили с мин и горе и радость. И как можно объяснить сегодня, что даже после страшного землетрясения не снята экономическая блокада Южной Осетии.

Мы с пониманием относимся к стремлению грузинского народа обрести государственный суверенитет. Но не понятно почему Вы отказываете в этом праве другим народам. В этой связи невозможно согласиться с упразднением Юго-Осетинской автономной области и Вашей оценки этого антиконституционного акта как `исторической справедливости~.

Конфликт привел к миграции в нашей республике десятков тысяч осетин из Юго-Осетии и районов Грузии. Огромный наплыв беженцев серьезно осложнил обстановку в республике. И если Вы считаете, что события в Южной Осетии и фактический геноцид по отношению осетинам в Грузии не затрагивают интересов Северной Осетии то это глубокое заблуждение.

В это сложное время единственный разумный путь к нормализации обстановки в Южной Осетии – это путь диалога и переговоров без всяких предварительных условий и ультиматумов. И мы совместно должны найти средства для снятия подозрительности и страха ожидания новой вспышки насилия.

Ждут своего рассмотрения такие жгучие проблемы, как прекращение преследования осетинского населения, создания условий для возвращения беженцев в места постоянного проживания, возмещение им нанесенного материального ущерба, восстановление Юго-Осетинской автономной области со всеми структурами власти.

В Вашем Обращении есть слова под которыми я и мои товарищи в руководстве Северо-Осетинской СССР безоговорочно можем подписаться: `при условии взаимосогласованных разумных действии мы совместными усилиями преодолеем противостояние и конфликт~. В этом направлении и должно действовал руководство обеих Республик.

Председатель Верховного Совета Северо-Осетинской

Советской Социалистической Республики  А. Галазов.

(Газета "Советская Осетия", № 97, 13 августа 1991 г.)
Постановление Президиума Верховного Совета Республики АбхазиЯ о проведении мобили​за​ции взрослого населения и передаче оружия в полк внутренних войск Абхазии

В связи с вводом вооруженных формирований Госсовета Грузии на территорию Республики Абхазия и возникшей реальной угрозой суверенитету Республики Абхазия, жизни населения.

Президиум Верховного Совета Республики Абхазия постановляет:

1. Провести мобилизацию взрослого населения в Абхазии от 18 до 40 лет включительно и направить его в полк Внутренних Войск.

2. Командиру полка Внутренних Войск сформировать на базе полка 5 батальонов по 500 человек каждый.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

14 августа 1992 г.

(Г. Амкуаб, Т. Илларионова, Хроника необъявленной войны, часть I, 14 августа-14 сентября, М., 1992, стр. 28-29)
ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ К ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Сегодня все чаще приходится слышать о том, что Россия имеет определенную ответственность за судьбы народов, входивших в ее состав. Этот, безусловно, правильный тезис имеет особую актуальность применительно к Абхазии: к 1917 г., т.е. ко времени крушения царской власти, Абхазия уже на протяжении 107 лет находилась в политических и культурных границах России, куда вошла независимо от Грузии, по особой грамоте императора Александра Первого, сначала (до 1864 г.) в качестве автономного княжества, а затем – Сухумского отдела с прямым российским управлением.

Кровопролитная Кавказская война, в ходе которой погибли многие десятки тысяч русских и кавказцев, еще одним жестоким результатом имела насильственное выселение части горцев в Турцию. Тогда, в 40-70-х  гг. XIX в. за пределами своей исторической родины оказалось и подавляющее большинство абхазов. На опустевшие земли в течение ста лет заселились десятки тысяч других национальностей, в первую очередь грузин.

После революции 1917 г., пережив период грузинской оккупации (1918 -1920 гг.), Абхазия в марте 1921 г. завоевала  статус независимой республики, который утратила в 1931 г. став по инициативе Сталина и Берия «автономной республикой» в рамках унитарной Грузинской ССР, правительство которой все последующие годы выполняло программу по ассимиляции и подавлению абхазов и другого негрузинского (русские, армяне, греки, эстонцы, немцы, евреи и др.) населения края.

Распад СССР, лишив юридического смысла все договоры и конституции, по которым строилась жизнь страны, позволил Грузии вернуться на словах к меньшевистской Конституции 1921 г., а на деле превратил ее в разлагающуюся мини-империю, нелегитимное правительство которой под руководством Шеварднадзе преступило к реализации главной цели – созданию на территории Грузинской ССР моноэтнического грузинского государства.

В результате сложилась ситуация, при которой абхазам затруднительно самостоятельно защитить от внешней вооруженной агрессии свою государственность, насчитывающую свыше 12 столетий, и многонациональное население своей республики. между тем, по инициативе грузинского руководства в последнее время на территории Абхазии создавались незаконные вооруженные формирования и военные базы, завозились оружие и боеприпасы, организовывались диверсионные акты, предпринимались попытки формировать параллельные структуры власти, разворачивалась пропагандистская кампания, направленная на свержение парламента и правительства Абхазии, шла интенсивная подготовка к созданию каких-либо структур Госсовета в нашей республике. Все говорило о том, что грузинские лидеры намеревались решить наконец «абхазский  вопрос» силовыми методами.

Эти опасения, которые мы неоднократно высказывали, оправдались: против республики совершена вооруженная агрессия воинскими формированиями, подчиненными Госсовету, безжалостно истреблявшими народ Южной Осетии. Эта акция вполне соответствует заявлению, сделанному Шеварднадзе несколько дней тому назад, о том, что он железной рукой будет наводить порядок, начиная от реки Псоу (возле Сочи) и до Казбеги. Агрессоры прямой наводкой из орудий и крупнокалиберных пулеметов расстреливают защитников столицы Абхазии. Действия наземных частей прикрываются боевыми вертолетами, которые обстреливают здание Верховного Совета Абхазии, мирное население, и это все совершается в условиях, когда парламент Абхазии на протяжении длительного времени стремится к тому, чтобы установить с Грузией такие отношения, которые Россия установила со своими бывшими автономиями. Более того, на 14 августа была запланирована сессия Верховного Совета Республики Абхазия, в повестке дня которой стояло обсуждение проекта договора о взаимоотношениях между двумя республиками, но именно вооруженная агрессия войск Госсовета помешала проведению сессии.

Руководствуясь интересами многонационального населения Абхазии, стремясь прекратить кровавую бойню, жертвами которой уже стали десятки, но неизбежно станут сотни и даже тысячи ни в чем не повинных людей всех национальностей; осознавая, что в этой ситуации только поддержка третьей стороны – России, взявшей на себя ныне обязательство правопреемника СССР, а 180 лет назад  посулившей Абхазии свои «покровительство и защиту», - может спасти народ Абхазии от изгнания, уничтожения и порабощения; желая использовать даже самый малый шанс на благо этого народа, мы обращаемся к вам с настоятельной просьбой войти в обсуждение следующих соображений:

1. Признание Россией Грузии как унитарного государства в сталинско-бериевских рамках бывшей Грузинской ССР без учета объективных и историко-географических и экономико-политических причин пресловутого «сепаратизма» абхазов и их земляков других национальностей привело к новым преступлениям против человечности наподобие тех, которые совершены в Южной Осетии. Необходимо осознать: Абхазия – это не Грузия.

2. Практическое применение насилия в грузино-абхазских взаимоотношениях лишает Россию морального права оставаться в стороне от договорного процесса между Грузией и Абхазией, обязывает ее как правопреемника Российской империи и СССР, частью которых была Абхазия, выступить гарантом суверенитета Абхазии и безопасности ее населения.

3. Отказ России от роли, которая ей предопределена не только ее статусом великой державы, но и обязательствами  перед ориентированными на русскую культуру и русский язык абхазским народом и 220-тысячным т.н. русскоязычным населением краям, будет по сути означать, что гарантами выживания абхазов, помимо их северокавказских братьев по крови (адыгов и абазин), станут и полмиллиона абхазов, и около трех миллионов адыгов, проживающих в Турции и других странах.

4. Необходимо осознать, что величайшей ошибкой российской дипломатии было способствование приему Грузии в члены ООН до того,  как правительство и народ ее докажут, что ими преодолен  «синдром малой империи», о котором столь справедливо писал академик А. Д. Сахаров.

Ситуация в Абхазии критическая. Лишь поддержка со стороны России и других государств мирового сообщества позволит прекратить кровавую бойню в этом замечательном уголке Кавказа.

Принятое в трагические часы нашей истории и адресованное парламенту России данное обещание мы заканчиваем словами: если не вы, то кто же; если не теперь, то когда же?

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба
г. Гудаута, 16 августа 1992 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 150-152)
ИЗ ПОСТАНОВЛЕНИЯ ЧРЕЗВЫЧАЙНОЙ СЕССИИ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ КАБАР​ДИНО – БАЛКАРИЯ 

1. Осудить политику руководства Грузии, пытающегося путем агрессии диктата и силы решить проблему Абхазии.

2. Потребовать от Госсовета Грузии незамедлительного вывода оккупационных войск с территории Республики Абхазия и прекратить геноцид абхазского народа.

3. Обратиться с требованием к Р. Хасбулатову и Б. Ельцину немедленно, а не 3 сентября, принять действенные и реальные шаги по урегулированию конфликта.

4. Выразить крайнее неудовлетворение политикой российского руководства направленной по существу на поощрение действий правящих кругов Грузии против абхазского народа.

5. Совместно с республиками краями и областями Северного Кавказа продолжить активную миротворческую деятельность.

6. Просить Россию срочно организовать гуманитарный коридор на территорию Абхазии для оказания помощи пострадавшему населению.

7. Просить ООН вмешаться в трагические события в Абхазии и принять все меры по восстановлению мира и согласия в Абхазии и Грузии.

8. Образовать депутатскую комиссию по проблемам связанным с событиями в Абхазии, из 3 человек 2 депутатов Российской Федерации и 1 депутата Республики Кабардинок–Балкария.

17 августа 1992 года.

(Чумалов М. Ю., Абхазский узел, стр. 152-153)
Постановление Кабинета Министров Кабардино-Балкарской  Республики о политической поддержке и оказании гуманитарной помощи Республике Абхазия

Трагические события, происходящие в последнее время в Республике Абхазия, вызывают глубокую тревогу и беспокойство у всего населения Кабардино-Балкарской Республики, органов государственной власти и управления, общественно-политических организаций.

Кабинет Министров Кабардино-Балкарской Республики решительно осуждает ввод грузинской национальной гвардии и регулярных войск на территорию Абхазии, силовые методы решения спорных вопросов и заявляет о своей полной поддержке законных прав абхазского народа на самоопределение и суверенитет.

Выражая озабоченность по поводу сложившейся в Абхазии общественно-политической ситуации, правительство КБР выступает за скорейшее мирное урегулирование конфликта.

Руководствуясь принципами гуманизма, Обращением Президента и Председателя Верховного Совета Кабардино-Балкарской Республики к народу КБР1 и стремясь помочь братскому абхазскому народу, Кабинет Министров Кабардино-Балкарской Республики постановляет:

1. Оказать разностороннюю безвозмездную помощь абхазскому народу:

1.1. Министерству сельского хозяйства и продовольствия КБР (Х. Сохрохов), Министерству торговли и материальных ресурсов (А. Туркинов) изыскать за счет республиканских и местных фондов необходимые продовольственные ресурсы, другие товары для отправки в Республику Абхазия.

1.2. Министерству здравоохранения КБР (М. Беров) в качестве гуманитарной помощи направить в Республику Абхазия медикаменты, перевязочный материал, другие лекарственные препараты не менее чем на 0,5 – 0,7 млн. рублей.

Министерству финансов КБР (Х. Шеожев) выделить Минздраву КБР необходимые денежные средства на оплату указанных лекарственных препаратов и медицинских материалов.

1.3. Министерству промышленности, транспорта и связи КБР (Л. Водопьянов), Министерству внутренних дел КБР (Х. Шогенов) обеспечить охрану и оперативную доставку формируемых фондов и грузов к месту назначения - в Республику Абхазия. 

1.4. Руководителям министерств и ведомств, главам администраций районов и городов провести необходимую организаторскую работу по оказанию помощи братскому абхазскому народу.

Привлечь к этому делу коллективы предприятий, организаций, колхозов, совхозов, общественно-политические организации и население.

1.5. В целях организации выполнения настоящего постановления и осуществления взаимодействия исполнительных  органов с общественными движениями и политическими партиями, а также оказания гуманитарной помощи, образовать рабочую группу Кабинета Министров в составе: Нахушев З. А. – руководитель, Сохрохова Х. Х., Сохова В. К., Туркинова А.Т., Кетова Ю. М., Емузова А. Г., Жаманова А. Б.

1.6. Министерству финансов КБР (Х. Шеожев) для сбора денежных средств в фонд помощи абхазскому народу открыть счет в акционерном банке «Кавказ - Инкомбанк».

В качестве первоочередного взноса перечислить на расетный счет № 70001 в акционерном банке «Кавказ - Инкомбанк» кор. счет 700161107 в РЦК г. Нальчика МФО № 128001 за счет средств республиканского фонда социальной поддержки населения сумму в три млн. рублей.

1.7. Министерству печати и информации через средства массовой информации оперативно  довести до сведения предприятий, организаций, населения номер счета фонда помощи абхазскому народу.

1.8. Правительство Кабардино-Балкарской Республики в этой сложной общественно-политической ситуации обращается к населению республики, исполнительным органам, общественно-политическим организациям с призывом проявлять выдержку, не допускать осложнений в межнациональных отношениях, оказать всестороннюю помощь братскому абхазскому народу.

Зам. премьер-министра КБР В. Сохов
Нальчик, 17 августа 1992 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 254-255)
ОБРАЩЕНИЕ КОНФЕДЕРАЦИИ ГОРСКИХ НАРОДОВ КАВКАЗА К МИРОВОЙ ОБЩЕСТВЕННОСТИ, ОРГАНИЗАЦИЯМ ПО ЗАЩИТЕ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА И НАЦИОНАЛЬНЫХ МЕНЬШИНСТВА, К РУКОВОДСТВУ СТРАН ЗАПАДА И СНГ, В ЛИГУ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ

14 августа 1992 г. Госсовет Грузии совершил вероломный акт, введя свои вооруженные силы на территорию суверенной Республики Абхазия. Прикрываясь надуманными предлогами (О ликвидации оппозиционных групп звиадистов, бандитских формирований и т.п.), незаконная власть Грузии в лице Председателя Госсовета Шеварднадзе и министра обороны Китовани предприняла попытку насильственного свержения законной, конституционной власти Абхазии. Эта акция противоречит всем нормам международного права и Конституции Абхазии, попирает законные права и интересы абхазского народа. Госсовет Грузии вновь продемонстрировал свое пренебрежение  традиционными для кавказских  народов  отношениями Согласия, Добрососедства и Уважения прав и достоинства других народов. Опираясь на перевес в бронетехнике и ВВС, а также на воздушно-десантный полк Российских ВС, переброшенный в Абхазию, войска Госсовета Грузии в течение 14-17 августа 1992 г. совершили бесчеловечные акты насилия и грабежа (в Очамчире, Гагре, Сухуми и в других населенных пунктах); среди гражданского населения более 60 убитых и сотни раненых, в том числе стариков, детей и  женщин; сотни домов абхазов разрушены, разграблены или сожжены бандами Китовани.

Войска Госсовета Грузии и российские десантники захватили Абхазское ТВ, взяли под контроль все важнейшие правительственные учреждения и организации.

Суверенная Республика Абхазия и ее руководство  оказались по сути в ситуации тотальной блокады (информационной, коммуникационной, политической и экономической), осуществляемой совместно Госсоветом Грузии и российским руководством. Факты свидетельствуют: агрессия в Абхазии совершена при поддержке российского  руководства. Это еще раз показывает истинное лицо демократа Шеварднадзе и подлинные намерения российского руководства в отношении горских народов Кавказа и национально-государственных образований. «Большая» и «малая» империи (РФ и Грузия), опираясь на тайное соглашение в Дагомысе и циничную ложь о якобы законности и правомерности совершенной акции, вводят в заблуждение и мировую общественность, руководство стран Запада и СНГ. РФ и Грузия поставили цель задушить островки свободы и национальной государственности на Кавказе (сначала – Абхазия, затем – Чеченская Республика) и тем самым надолго закрыть горским народам Кавказа путь к свободе и суверенитету. В этих условиях руководство ряда республик Северного Кавказа (Кабардино-Балкария и Карачаево-Черкесия), к кому обратилось за помощью руководство Абхазии, заняло предательскую позицию.

В трагический для абхазского народа час стали очевидными марионеточный характер и антинародная сущность власть имущих в этих республиках: не было ни протестов, ни конкретных шагов помощи Абхазии, факты свидетельствуют: для нынешнего руководства Грузии, а также РФ и марионеточных режимов на Северном Кавказе право и закон, мораль и общекавказские нормы общежития – это то, чем можно пренебречь ради ложно понятых государственных интересов. Абхазский народ вновь (после 1918-1921 гг.) отказался без поддержки, лицом к лицу со своим более могущественным соседом.

Учитывая сложившуюся в Абхазии ситуацию (беззаконие и акты насилия, творимые войсками Госсовета Грузии), политику поддержки Госсовета Грузии со стороны российского руководства, а также безучастную, безнравственную позицию руководства  северокавказских республик в отношении Абхазии, Конфедерация горских народов Кавказа обращается к мировой общественности, организациям по защите прав человека и национальных меньшинствам (в том числе и к Организации непредставленных народов – шт.-кв. в г. Гааге, Голландия), в Организацию Объединенных Наций и к СБСЕ, страна Запада и Исламского региона с призывом предпринять все усилия  по предотвращению агрессии Грузии и защите суверенных прав Абхазии.

Осудить политику насилия Госсовета Грузии и действия российских властей, покровительствующих агрессорам из Грузии.

Оказать реальную политическую и экономическую помощь суверенной Республике Абхазия, объявить политический бойкот и приостановить финансово-экономическую помощь Грузии.

Призвать действующие структуры в рамках СБСЕ, СБ и Комиссию по правам человека и национальных меньшинств при ООН, Организацию непредставленных  народов  взять под особый контроль ситуацию в Абхазии.  Призвать  страны мира начать политический диалог с руководством Абхазии.

Демократическая общественность и страны мира, международные  организации не должны подходить с двойным стандартом к разным народам и республикам и незамедлительно должны предпринять конкретные шаги по включению в мировое сообщество и дипломатическому призванию восстановленных из руин советской империи суверенных республик Абхазии, Чечни и Татарстана.

Принято на чрезвычайной  (Х) расширенной сессии Парламента КГНК.

Председатель Парламента КГНК Ю. Сосламбеков

Президент КГНК М. Шанибов

г. Грозный, 18 августа 1992 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 255-256)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ЧРЕЗВЫЧАЙНОЙ (Х) РАСШИРЕННОЙ СЕССИИ ПАРЛАМЕНТА КОНФЕДЕРАЦИИ ГОРСКИХ НАРОДОВ КАВКАЗА (КГНК) о ситуации в Абхазии и отпоре агрессивным действиям войск Госсовета Грузии

Обсудив ситуацию в Абхазии, учитывая вероломный характер агрессии Грузии и попрание ею законных прав и интересов суверенной Республики Абхазия и ее народов, акты геноцида в отношении мирных жителей, фактический сговор между руководством Грузии и Российской Федерации с целью свержения законных конституционных органов власти Абхазии, констатируя нерешительность  и беспринципность позиции руководства ряда северокавказских республик, принимая во внимание  Договор о Конфедеративном союзе горских народов Кавказа, а также  обращение о помощи руководства Абхазии и Абхазского народного форума, Х чрезвычайная сессия КГНК постановляет:

1. Заявить решительный протест политике Госсовета Грузии и российского руководства  в Абхазии, потребовать вывода до 21 августа войск Грузии с территории суверенной Абхазии и возмещения нанесенного за время оккупации республики ущерба.

2. В случае продолжения оккупации Абхазии объявить о начале военных действий КГНК в отношении Грузии.

3. Поддержать инициативы Международной черкесской ассоциации и других национальных движений и партий в регионе о начале формирования добровольческих частей для защиты справедливого дела абхазского народа и направить добровольческие формирования КГНК в Абхазию.

4. Создать постоянно действующие рабочие группы по всестороннему обеспечению (медицинскому, продовольственному, организационно-техническому и т. п.) войск КГНК.

5. Считать, что руководство северокавказских республик в сложившихся  условиях обязано:

а) решительно отмежеваться от политики российского руководства в Абхазии (и в регионе – в частности), потребовать вывода  десантных частей из Абхазии;

б) денонсировать так называемый Федеративный Договор с Россией и принять совместную Декларацию о Конфедеративном союзе республик Северного Кавказа;

в) обеспечить необходимые условия для эффективных действий КГНК в помощь  Абхазии.

В случае невыполнения  пункта 5 ответственность за положение в регионе и ситуации в Абхазии ложится и на руководство тех северокавказских республик, которое предало национальные интересы, а КГНК оставляет за собой право на  действия по защите прав и интересов горских народов Кавказа.

6. Призвать общественные движения и народы Кавказа поддержать  действия КГНК в помощь Абхазии,  организовать массовые акции  протеста против скоординированной политики Грузии и России в регионе.

7. Потребовать от народных депутатов Российской Федерации, северокавказских республик постановки вопроса о сговоре руководства РФ и Госсовета Грузии, приведшем к трагическим последствиям в Абхазии и к резкому осложнению ситуации на Кавказе; обратиться с предложением к народным депутатам от других республик РФ с просьбой  поддержать это требование.

8. Обратиться к казачеству юга России с предложением объединить усилия для  совместного решения все усложняющихся проблем в регионе.

Принято на чрезвычайной (Х) расширенной сессии Парламента КГНК в присутствии 9 делегаций (всего 21 человек) и наблюдателей.

Председатель Парламента КГНК Ю. Сосламбеков

Президент КГНК М. Шанибов

г. Грозный, 18 августа 1992 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 257-258)

Дорогие абхазские братья и сестры!

Обращаемся к вам в час общего испытания для наших народов –абхазов и грузин. Обращаемся с верой  и надеждой на то, что, подобно нашим предкам, мы услышим и поймем друг друга. Услышим и поймем хотя бы потому, что мы – грузины и абхазы – кровные братья. Дом наш был и есть единым, едины наша история, культура, из единого источника проистекает наше бытие, даже фамилии и имена наши в большинстве своем одинаковы.

Некоторое  время  назад  в этом единстве появилась трещина. Сегодня она грозит превратиться в пропасть. В сегодняшнем осложнении ситуации некоторые руководители Абхазской автономии пытаются обвинить грузинскую сторону, называя перемещение части подразделений Вооруженных Сил Грузии на собственной территории агрессией и оккупацией. Что можно сказать об этом  беспочвенном обвинении?

Грузинская и абхазская нации – коренное население государства, территориальная целостность и границы которого признаны ныне мировым сообществом и международными законами. В едином же государстве  должны  действовать единые базовые законы, единая  структура – законодательной, исполнительной, судебной власти, система, основывающаяся на общегосударственных интересах.

Грузинские вооруженные силы сформированы на универсальной основе. В них  служат люди  всех национальностей. В этом смысле они –вооруженные силы всей республики, защищающие интересы, покой, достоинство и грузин, и абхазов, равно как и граждан других национальностей. Защита  от террора и диверсий – их прямая обязанность.

Исходя из этого, Вооруженные Силы Грузии правомочны, более того – обязаны осуществлять  любые  отвечающие государственным интересам и законам действия на всей территории Грузии.

Были ли на сей раз у вооруженных сил республики основания для перемещения  и соответствующих действий в пределах Абхазии?

Совершенно очевидно – были. Они были продиктованы жизненной необходимостью для всей республики. Общеизвестно, что на абхазской территории нашли себе надежное укрытие террористические банды сторонников  Гамсахурдиа. Здесь они не только свободно перемещались из одного района Абхазии в другой, но и создавали базы для вооруженных выступлений в сопредельных регионах Грузии, диверсионных и бандитских нападений.

Что же предприняли руководство Абхазской  автономной республики и подчиненные ему вооруженные формирования для пресечения  этих действий?

Ничего. Зато предприняты  были шаги, которые иначе как провокационными не назовешь. Так, по инициативе Председателя Верховного Совета Абхазия в этом  году была создана  подчиненная ему лично «абхазская  гвардия» - незаконное военное формирование, укомплектованное по мононациональному принципу. Естественно, в многонациональной Абхазии это вызвало резко негативную реакцию, вместо того, чтобы в составе единой республиканской армии абхазы наравне с другими  участвовали в охране границ и правопорядка, теперь действует формирование, которое менее всего служит интересам абхазского народа, все более нагнетая  межнациональные отношения в Абхазской автономной республике.

Напомним также, что по предварительной  договоренности с руководством  автономной  республики Вооруженные Силы Грузии должны были вместе с абхазскими формированиями защищать железнодорожные и автомобильные магистрали от террористов и бандитов. На деле же «абхазская  гвардия» открыла огонь по участникам  операции.

Этот инцидент прямо вписывается в серию антиконституционных действий некоторых руководителей Абхазии, направленных на ее откол от Грузии.

Воспользовавшись сложившимся сложным положением, Ардзинба предпринял ряд  незаконных, односторонних, прямо говоря – вызывающих шагов, которые не только взорвали изнутри Верховный Совет и Правительство Абхазской автономной республики, но и искусственно создали множество проблем в экономике, сельском хозяйстве, культурной жизни. Чего стоит хотя бы восстановление конституции 1925 года, конституции, которая связана с несуществующей Закавказской федерацией? Как оценивать практику присвоения санаториев и домов отдыха, предприятий, земель, игнорируя интересы законных владельцев? Как квалифицировать нападение на Министерство внутренних дел и применение физической силы против министра  - прямую провокацию, преследующую целью кровопролитие? Напомним, что произошло это 24 июня, в день захвата в Тбилиси телерадиодепартамента, и Ардзинбу просили предотвратить штурм МВД, не солидаризироваться с бандой сторонников Гамсахурдиа.

Как назвать открытие огня в Очамчирском  районе по частям грузинской армии, после чего обстановка накалилась до предела и погибли люди – как с грузинской, так и абхазской стороны?  До каких пор жизни  молодых парней  будут приноситься  в жертву безответственным действиям  политических авантюристов?

Проанализируем, для каких целей использовал Ардзинба те вопиющие уступки в избирательном законе, которым  столь недальновидно потакала  бывшая власть Грузии. Задумаемся о последствиях этого ложного, изначально ошибочного избирательного закона, который с ног на голову поставил взаимоотношения  народов в Абхазии и который позволил Ардзинбе своекорыстно использовать власть.

Честный, непредвзятый анализ позволяет сделать вывод: систематическим нарушением законов, конституции он фактически дестабилизировал положение и поставил себя вне закона. Урон, который понесла Грузия в западном регионе из-за беспорядков от непрекращающихся нападений на железнодорожные и автомобильные магистрали, огромен. Ущерб уже составил 12 миллардов рублей. Разве абхазы, как и люди любой другой проживающей в Грузии национальности, не страдают от этого? Разве не страдает от этого соседняя страна – Армения, для которой проходящая по нашей территории дорога – дорога жизни, и которая теперь стоит на грани экономической катастрофы из-за транспортных диверсий? Доколе терпеть бандитизм, грабежи, мириться с пленением вице-премьера, министра внутренних дел, других государственных  лиц и деятелей? Разве власти  Грузии не предприняли абсолютно все имеющиеся  в их распоряжении средства  для мирного урегулирования этих проблем? Когда же все они были исчерпаны, то власти Абхазии должны  были с пониманием   отнестись  к решению расположить армейские  подразделения у важнейших объектов для защиты железнодорожных  и автомобильных магистралей, для обеспечения  безопасности  движения  и бесперебойного снабжения  населения продовольствием.

Казалось бы, всем должно быть ясно, что разгулу террора и бандитизма следует положить конец раз и навсегда.

Однако Ардзинбе это оказалось не с руки.

Мы могли бы защитить наши общие интересы объединенными силами, однако он предпочел конфронтацию.

Абхазский народ не может не знать, что  укрепление Республики Грузия, ее стабильность и благополучие служат жизненным интересам абхазов, являются первейшей гарантией сохранения и развития  их национальной самобытности. Эту нашу веру усиливает пребывание в эшелонах власти Абхазской автономной республики политиков, которые мыслят свежо  и реалистически. Укрепляет  нашу веру и то, что они пользуются широкой поддержкой. Такие же люди появились на политической арене Абхазии и среди грузинского населения. Лучшего времени для  переговоров, достижения  согласия, чем нынешнее, – давно не было. Если мы упустим  его и предоставленные им возможности, – вновь придется  иметь дело с экстремизмом и непримиримостью, что чревато непереносимыми для наших народов жертвами.

Состояние политической мысли в Грузии сегодня таково, что никто не ставит под сомнение  необходимость  обеспечения абхазского народа всеми правами, в том числе и политическими, отвечающими всем международно признанным правовым нормам. Мы должны вместе, осознанно и целеустремленно претворять в жизнь эти права. Абхазия будет обладать таким статусом  самоустройства в Грузии, который  позволит оптимально осуществлять как права абхазского народа, так и интересы всего населения Абхазии.

Обращаясь к абхазскому народу, мы говорим и грузинскому населению Абхазии, представителям  других живущих там народов:

Соотечественники!

Передислокация подразделений грузинской армии и размещение их на территории Абхазии предприняты с доброй волей и для защиты законности. Просим вас с пониманием отнестись к этому и не позволять играть на национальных чувствах никому. Лишь высокое гражданское  сознание каждого из вас, чувство личной ответственности обеспечат гражданский мир в Абхазской автономной республике.

Признание независимости Грузии во всем мире, установление дипломатических отношений с Россией, США, Германией, Великобританией, Турцией и другими ведущими странами мира, вступление республики в ООН открыли новые горизонты для всего населения Грузии, в том числе – для абхазского народа. Именно сейчас ему предоставляется возможность полностью проявить свой творческий потенциал и созидательную энергию.

Для этого в первую очередь необходимо грузинскому и абхазскому народам установить мир, возродить традиционные связи братства и дружбы.

Наше общее спасение в единстве – иного выбора нет ни у грузин, ни у абхазов. Тот грузин, который не защищает законные интересы абхазов, - предает интересы Грузии. Тот абхаз, кто не защищает законные интересы грузин, изменяет интересам  абхазов.

Мы уверены, на сегодняшнем сложнейшем этапе два наших коренных народа выберут верное направление и никому, будь то свой или чужой, не дадут возможности создавать препятствия  и помехи нашему движению по пути демократии и свободы.

Государственный Совет Республики Грузия

(Газета "Свободная Грузия", № 104, 18 августа 1992 г.)
ОБРАЩЕНИЕ К ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Б. Н. ЕЛЬЦИНУ. ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Р. И. ХАСБУЛАТОВУ.

Уважаемый Борис Николаевич!

Уважаемый Руслан Имранович! 

Для Российской Федерации, ее целостности, единства многочисленных народов Северного Кавказа, веками проживавших в дружбе и братстве, наступил трудный и опасный час испытаний.

Вооруженный конфликт между народами Абхазии и Грузии вызвал гнев и возмущение у народов Северного Кавказа, крайне осложнил общественно-политическую ситуацию в регионе.

В регионе проходят митинги, собрания, осуждающие агрессию против Абхазии, создаются  общественные комитеты для оказания помощи, ведется запись добровольцев и сбор денежных средств. Все громче раздаются голоса об участии в военных действиях на стороне малочисленного абхазского народа. Эти действия, к сожалению, поощряются  подстрекательскими заявлениями некоторых лидеров национальных общественных движений.

Все это говорит о том, что события в Абхазии могут распространиться на Северо-Кавказский регион и вызвать гражданскую войну на юге России. 

Мы, участники  чрезвычайного совещания представителей республик  Адыгея, Дагестана, Кабардино-Балкарии, Карачаево-Черкесии, Северной Осетии, Краснодарского  и Ставропольского краев, Ростовской области, проявляя озабоченность  о судьбе России и заявляя свою  решимость бороться за ее суверенитет и целостность, просим вас принять эффективные меры по пресечению военного противостояния в Абхазии и недопущению распространения пожара  бессмысленной гражданской войны на Северный Кавказ и, следовательно, на Россию.

Последствия  этих событий  для России могут оказаться трагическими. В эти дни испытывается Федеративный Договор, проверяется  на прочность сама Российская Федерация как гарант стабильности и безопасности всех ее народов.

Мы заявляем о необходимости незамедлительного политического решения  военного конфликта в Абхазии, вывода войск с ее территории. Руководство России в решении этой гуманной проблемы должно взять на себя  миротворческую миссию, использовать для этого весь свой международный авторитет.

Президент Республики Адыгея Аслан Джаримов
Первый заместитель председателя
Совета Министров Республики Дагестан Набиюла Магомедов

Президент Кабардино-Балкарской Республики Валерий Коков
Председатель Верховного Совета Северной Осетии Ахсарбек Галазов
Председатель Карачаево-Черкесского областного Совета Виктор Савельев
Глава администрации Карачаево-Черкесии Владимир Хубиев

Глава администрации города
Армавира Краснодарского края Георгий Троицкий
Глава администрации Ростовской области Владимир Чуб
Заместитель главы администрации 
Ставропольского края Александр Коробейников

г. Армавир, 20 августа 1992 г. 
(Газета "Северная Осетия", № 161, 22 августа 1992 г.)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА И ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ПАРЛАМЕНТА КОНФЕДЕРАЦИИ ГОРСКИХ НАРОДОВ КАВКАЗА

В связи с тем, что исчерпаны все меры для мирного решения вопроса о выводе оккупационных сил Грузии с территории суверенной Абхазии, и во исполнение постановления сессии Парламента КНГК указываем:

1. Всем штабам Конфедерации обеспечить переброску добровольцев на территорию Абхазии для вооруженного отпора агрессорам.

2. Всем вооруженным формированиям Конфедерации при противодействии им каких-либо сил вступать в бой и пробиваться на территорию Абхазии любыми методами.

3. Объявить город Тбилиси зоной бедствия, при этом использовать все методы, включая теракты.

4. Объявить всех лиц грузинской национальности на территории  Конфедерации заложниками.

5. Задерживать все грузы, предназначенные Грузии, и все виды их переброски.

6. О готовности  доложить в штаб КНГК до 24.00 часов 22 августа 1992 г. 

Президент КГНК М. Шанибов

Председатель Парламента КГНК Ю. Сосламбеков

г. Грозный, 21 августа 1992 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 259)
ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ К РУКОВОДСТВУ ГРУЗИИ И АБХАЗИИ


События в Абхазии глубокой болью отдаются в сердцах россиян. Гибнут люди, разрушаются материальные ценности. Против мирного населения применяется тяжелая боевая техника. Напряженная ситуация складывается  и в республиках Северного Кавказа, где сепаратистские силы, экстремисты разного толка пытаются воспользоваться моментом в своих корыстных целях. Положение усугубляется появлением беженцев, хлынувших в районы юга России. Перед угрозой дестабилизации оказался огромный многонациональный регион. 


Необходимо незамедлительно прекратить боевые действия, использование  военной силы с обеих сторон. Только это может открыть путь для диалога.


Наша позиция в отношении единства и территориальной целостности Грузии неизменна. Россия не поддерживает сепаратистские и воинственные призывы, от кого бы они ни исходили. С нашей стороны будут предприняты все необходимые меры для пресечения попыток проникновения  на территорию Грузии вооруженных добровольческих отрядов. В то же время мы убеждены в необходимости незамедлительного вывода войск и прекращения боевых действий, а также обеспечения прав человека и законных интересов абхазского и других народов Грузии.


Призываю вас проявить государственную мудрость и чувство ответственности за судьбы ваших народов. Убежден, что нет такой проблемы, которую нельзя было бы разрешить за столом переговоров. Вашим миротворческим усилиям будет обеспечена безусловная поддержка России, всего цивилизованного сообщества.
Б. Н. Ельцин


г. Москва, 26 августа 1992 года

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 260)
ОБРАЩЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ В. АРДЗИНБА К ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ ООН БУТРОСУ БУТРОСУ ГАЛИ

Глубокоуважаемый Генеральный Секретарь!

Считаю необходимым довести до Вашего сведения следующее. Абхазская государственность насчитывает 12 столетий. Грузии же с XIII до первой половины  XX столетия  как единого государства не существовало. В 1921 г. Абхазия под нажимом будущего диктатора СССР Сталина была объединена на федеративных началах с Грузинской Советской Социалистической Республикой.

В 1931 г. по указанию того же Сталина Абхазия была преобразована в автономную республику в составе ГССР. И хотя Абхазия входила в состав Грузинской ССР, она являлось государством, имеющим свою Конституцию, свои высшие органы законодательной и исполнительной власти и обладала территориальным суверенитетом.

Все эти положения были зафиксированы в Конституциях Грузии и Абхазии 1978 г., являющихся последними государственно-правовыми актами, регулировавшими отношения между Абхазской Автономной Советской Социалистической Республикой и Грузинской Советской Социалистической Республикой.

В 1989-1990 гг. власти Грузии отменили действие всех государственно-правовых актов, определяющих взаимоотношения Абхазии и Грузии.

В связи с этим в августе 1990 г. Верховный Совет Абхазии декларировал государственный суверенитет республики.

В феврале 1992 г. на территории Грузии было возобновлено действие Конституции Грузинской Демократической Республики 1921 г., в результате этого Грузинская Советская Социалистическая Республика, с которой Абхазская АССР находилась в государственно-правовых отношениях, перестала существовать.

Абхазская АССР, согласно Конституции Грузии 1921 г., не предусматривалась. Следовательно Грузия в одностороннем порядке прекратила с Абхазией государственно-правовые отношения.

Поэтому в июле 1992 г. Абхазия была вынуждена восстановить на своей территории действия Конституции 1925 г., согласно которой она на договорных началах объединилась с Грузией. 14 августа 1992 г. Верховный Совет Абхазии должен был на своем заседании рассмотреть проект федеративного Договора с Грузией, и именно в этот день войска последней вторглись в Абхазию.

Таким образом, на день вторжения грузинских войск в Абхазии она являлась суверенным государством, субъектом международного права.

При этих обстоятельствах вторжение войск Госсовета Грузии на территорию Абхазии, согласно определению ООН, является актом агрессии, ибо:

1) совершено нападение вооруженных сил одного государства на территорию другого государства;

2) в результате этого совершена оккупация территории другого государства;

3) совершается бомбардировка вооруженными силами одного государства территории другого государства;

4) вооруженные силы одного государства блокировали порты и берег другого государства;

5) вооруженные силы одного государства совершили нападение на вооруженные силы другого государства (ст. 3, определения об агрессии).

При этом хочу подчеркнуть, что, согласно тому же определению агрессии, никакие соображения любого характера, будь то политического, экономического, военного или иного характера, не могут служить оправданием агрессии.

Агрессивная война является преступлением пролив мира между народами.

Агрессия влечет за собой международную ответственность (ст. 5).

В связи с изложенным, прошу Вас, господин Генеральный Секретарь поставить перед Советом Безопасности ООН вопрос о принятии мер, предусмотренных Уставом ООН в отношении агрессора.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия  В. Ардзинба
г. Гудаута, 27 августа 1992 г.

((Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 152-154)

ПОСТАЕНОВЛЕНИЕ  ВЕРХОВНОГО СОВЕТА КАБАРДИНО-БАЛКАРСКОЙ  РЕСПУБЛИКИ О трагических событиях в Республике Абхазия


Обсудив трагическую ситуацию, сложившуюся в Абхазии в результате агрессии  вооруженных формирований Госсовета Грузии на ее территории и повлекшую за собой эскалацию военных действий, гибель ни в чем не повинных людей, грабежи и мародерство мирного населения, осознавая, что  дальнейшее   развитие вооруженного конфликта приведет к его интернационализации и распространению по всему Северному Кавказу, к новой Кавказской  войне, Верховный совет Кабардино-Балкарской Республики постановляет:


1. Решительно осудить недальновидную и опасную политику руководства Грузии, пытающегося  военной агрессией,  путем диктата и силы решить проблемы межнациональных отношений.


Потребовать от Госсовета Грузии незамедлительного вывода оккупационных войск с территории Республики Абхазия  и прекратить  геноцид абхазского народа.


2. Выразить крайнее неудовлетворение  политикой российского руководства, проводимой до настоящего времени и направленной  по существу на поощрение действий правящих кругов Грузии против абхазского  народа.


3. Обратиться с требованием к Председателю Верховного Совета Российской Федерации  Хасбулатову Р. И. и Президенту Российской Федерации  Ельцину Б. Н. немедленно, а не 3 сентября  1992 года, как намечено, предпринять действенные и решительные  шаги по мирному урегулированию грузино-абхазского конфликта,  использованию в этих целях всего имеющегося  арсенала  политических, экономических, дипломатических и иных средств.


4. Совместно с республиками, краями и областями Северного Кавказа продолжить активную миротворческую  деятельность по скорейшему политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта,  организации всесторонней политической и гуманитарной  помощи абхазскому народу.


Просить Россию срочно образовать гуманитарный коридор на территории Абхазии для оказания помощи пострадавшему  населению.


5. Верховный Совет Кабардино-Балкарской Республики  поддерживает позицию Президента, правительства и Президиума Верховного Совета Кабардино-Балкарской Республики  о вооруженном невмешательстве в грузино-абхазский конфликт и предлагает продолжить поиск  мирных путей выходов из кризиса.


6. Поддерживая  конструктивные действия  и вклад общественных объединений, Верховный Совет Кабардино-Балкарской Республики призывает их объединить усилия по оказанию помощи абхазскому народу. Вместе с тем потребовать от общественно-политических организаций, национальных движений прекратить  неправомерные действия по приобретению  оружия, по агитации к формированию добровольческих отрядов.


Предложить Президенту Кабардино-Балкарской Республики, правительству и правоохранительным органам  республики принять  самые  решительные меры по пресечению любых попыток дестабилизации общественно-политической обстановки в республике, какими бы  благими намерениями они ни прикрывались.


7. Просить ООН принять все меры по восстановлению мира и согласия в Абхазии и Грузии.


8. Образовать депутатскую комиссию по проблемам, связанным с событиями в Абхазии.

Председатель Верховного Совета Кабардино-Балкарской Республики Х. Кармоков
г. Нальчик, 27 августа 1992 года.

(Те суровые дни. Хроника  отечественной войны народа Абхазии 1992–1993 гг. в документах, Сухум, 2004,стр. 48-49) 

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РОССИИ К РУКОВОДСТВУ ГРУЗИИ И АБХАЗИИ

События в Абхазии глубокой болью отдаются в сердцах россиян. Гибнут люди, разрушаются материальные ценности. В отношении мирного населения применяется тяжелая  боевая техника. Напряженная ситуация складывается  и в республиках Северного Кавказа, где сепаратистские силы, экстремисты разного толка пытаются  воспользоваться моментом в своих корыстных целях. Положение усугубляется появлением беженцев, хлынувших в районы Юга России. Перед угрозой дестабилизации оказался огромный многонациональный регион.

Необходимо незамедлительно прекратить боевые действия, использование военной силы с обеих сторон. Только это может открыть путь для диалога.

Наша  позиция в отношении единства и территориальной целостности Грузии неизменна. Россия не поддерживает сепаратистские  и воинственные призывы, от кого бы они ни исходили. С нашей стороны будут предприняты все необходимые меры для пресечения попыток проникновения на территорию Грузии вооруженных добровольческих отрядов. В то же время мы убеждены в необходимости незамедлительного вывода войск и прекращения  боевых действий, а также обеспечения  прав человека и законных интересов абхазского и других народов Грузии.

Призываю вас проявить государственную мудрость и чувство ответственности за судьбы ваших народов. Убежден, что нет такой проблемы, которую нельзя было бы  разрешить за столом переговоров. Вашим миротворческим усилиям будет обеспечена безусловная поддержка России, всего цивилизованного сообщества.

Б. Ельцин
(Газета "Свободная Грузия", № 108, 27 августа 1992 г.)
ЕГО ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ Б. Н. ЕЛЬЦИНУ, ПРЕЗИДЕНТУ  РОССИИ, Москва

Многоуважаемый Борис Николаевич,

мне хорошо понятна Ваша обеспокоенность событиями в Абхазии, продиктовавшая Вам «Обращение к руководству Грузии и Абхазии». Вам известна моя позиция, которую я неоднократно  имел честь излагать Вам, – вызванное сепаратистскими  действиями некоторых руководителей автономной республики противостояние  должно быть урегулировано  политическими средствами. Смею заверить Вас в том, что нами для этого предпринимаются  энергичные меры.

К несчастью, все  наши попытки поставить во главу угла политический диалог пока остаются  без позитивного отклика. С первого дня я настойчиво предлагаю Председателю Верховного Совета Абхазии встретиться в Тбилиси и провести переговоры по всем  волнующим нас вопросам.

Если у г-на В. Ардзинба есть какие-либо сомнения относительно своей  личной безопасности, то мы готовы дать соответствующие гарантии. Командование Закавказского военного округа неоднократно предлагало предоставить для переговоров  необходимое  помещение, обеспечить охрану  и т. п., однако  г-н В. Ардзинба продолжает уклоняться от встречи.

Ситуация усугубляется  наращиванием в Абхазии активности вооруженных формирований, засылаемых на нашу территорию так называемой Конфедерацией горских народов Кавказа.

Вам, должно быть, известно о захвате ими Пицунды, нападении на транспортное судно с отдыхающими, которых пытались вывезти морем  и которые теперь оказались в положении заложников. Минувшей ночью несколько сотен хорошо вооруженных боевиков «конфедерации» атаковали подразделения Грузинской гвардии у города Гагра. Атака была отражена ценой больших человеческих потерь. Одновременно  подвергся  нападению железнодорожный вокзал в Сухуми, что также привело к гибели людей. Согласитесь, Борис Николаевич, что в таких условиях и обстоятельствах перед лицом вооруженного вмешательства извне  во внутренние дела независимого суверенного государства крайне затруднительно прекращать военные действия.

Я, как и Вы, убежден в том, что нет такой  проблемы, которую нельзя было бы разрешить за столом  переговоров. Полагаю, мы предъявили достаточно веские доказательства нашей приверженности мирным методам решения конфликтных вопросов. Однако в Абхазии нам – и не только нам – пытаются навязать обратное, а именно – эскалацию военных действий, вовлекающих в конфликт народы обширного региона.

Благодарю Вас за обещание поддержать наши миротворческие усилия. Уверен, что  наша встреча 3 сентября с. г. послужит  восстановлению мира в Абхазии и районах Юга России.

Эдуард Шеварднадзе
(Газета "Свободная Грузия", № 108, 27 августа 1992 г.)

ПРОТОКОЛ КОНСУЛЬТАЦИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ КОНФЛИКТА МЕЖДУ ГРУЗИЕЙ И АБХАЗИЕЙ

Серьезная озабоченность и тревога в связи с развитием событий в Абхазии нарастают. Каждый день боевых действий приносит новые страдания гражданскому населению, серьезный ущерб экономике.

Осложнилась обстановка на юге России, обоснованную тревогу испытывают государства региона, прилегающие к зоне конфликта.

Участники консультации 

- с грузинской стороны – Т. Китовани.

- с российской Стороны – С. Шойгу, Ю. Воробьев, А. Сафонов, В. Лысенко, А. Клевцов, Б. Пастухов.

- с абхазской стороны – В. Ардзинба, К. Озган – сформировали свои позиции о путях выхода из создавшейся ситуации.

стороны достигли договоренностей:

1) о безусловном стремлении остановить кровопролитие, обеспечить политическими средствами урегулирование конфликта;

2) о полном, начиная с 31 августа 1992 г., прекращении всех боевых действий и передвижения вооруженных формирований;

3) об организации постоянно действующей связи между сторонами в целях обмена информацией и реагирования на изменения в обстановке;

4) об обеспечении бесперебойного и безопасного функционирования воздушных и морских транспортных путей, о выполнении согласованного графика перевозок гражданского населения в зоне конфликта и примыкающих районах.

Стороны принимают на себя всю полноту ответственности за предотвращение возможных инцидентов, провокаций, предоставляющих угрозу жизни людей и передвижению грузов.

5) стороны, участвующие в конфликте, в срочном порядке передадут друг–другу раненых, захваченных ими заложников, пленных, без всяких предварительных условий тела погибших.

6) Российская федерация окажет населению, пострадавшему в ходе конфликта, гуманитарную помощь. Определение порядка и распределение данной помощи возьмут на себя организации Красного Креста трех сторон.

Российские представители вновь подтвердили готовность Российской Федерации проявить посреднические усилия в урегулировании конфликта.

Участники консультации считают, что предстоящая 3 сентября 1992 года встреча в Москве имеет исключительно важное значение. Незамедлительное прекращение огня, нормализация обстановки в зоне конфликта, безусловное соблюдение прав и свобод человека создадут необходимые предпосылки для успешного проведения данной встречи.

Подписали:

Т. Китовани, С. Шойгу, В. Ардзинба.

г. Сочи, 29 августа 1992 г.

(Чумалов М. Ю., Абхазский узел, стр. 167-168)

МЕМОРАНДУМ О границах Южной Осетии
Наименование «Южная Осетия» и «Северная Осетия», являясь географическими определениями двух частей Осетии на Центральном Кавказе, никогда не выражало ее политического разделения.

Вошедшие в состав Российской империи, осетия (с 1774 года) и Восточная Грузия (с 1801 года) были подчинены имперской администрации, одной для всех ее территорий. При этом юг Осетии (Южная Осетия) был включен в новообразованную Тифлисскую губернию главным образом по причине отсутствия коммуникаций через перевалы между двумя частями Осетии в зимний период, затруднявшей ее управление из Владикавказа.

В 1856 году Экзарх Грузии Исидор в записке «О состоянии христианства в Осетии», составленной для Святейшего Синода, отмечает, что «управление Осетиею разделяется на три части. Большая часть Северной Осетии подчинена Владикавказскому военное–окружному Начальнику, меньшая – Дигорские осетинцы – Начальнику центра линии; южная Осетия – Начальнику горских народов и Окружному Джавскому правлению». (ИГИА. ф. 1268. оп 3 л. 21 – 36).

Со временем факт административного вхождения Южной Осетии в состав Тифлисской губернии был положен грузинскими руководителями в основу политических притязаний на ее территорию. Однако в то время подчинение всех частей империи одним законам и единой системе администрирования сдерживало процесс воссоединения Осетии.

В результате революционных потрясений в России в 1917 году и последовавшего за ними наступления анархии грузинские шовинистические силы активизировали попытки аннексии Южной Осетии и включения ее в состав государства, формируемого грузинами из частей бывших российских губерний. Террритории этих губерний оформились и обрели административную самостоятельность лишь в имперской системе, никогда ранее не являясь оформленными субъектами государственного права.

Непрекращающиеся попытки грузинских руководителей аннексировать Южную Осетию встречали мощные выступления протеста осетинского народа и политических организаций всех без исключения югом–осетинских районов. Протесты усилились после 1917 года и переросли в вооруженное восстания в различных политических центрах Южной Осетии – Корнис (1917), Цхинвал (1918), Джаза, Рук (1920). Их основанием была Декларация прав народов России, принятая Советом народных комиссаров 2 (15) ноября 1917 года, предусматривающая право народов России на самоопределение, вплоть до отделения и образования самостоятельного государства. Именно провозглашение этого права легло в основу процесса объединения российских губерний грузинскими меньшевиками, вывода их из состава России и объявления в 1918 году о создании государства. (Именно это право легло в основу проекта Конституции ССР Гюго–Осетии 6 сентября 1921 года, насильственно низведенной до статуса полуколониальной АО в 1922 году).

Южная Осетия отказалась выходить из состава России и не приняла участия в выборах в грузинский парламент, требуя в свою очередь признания права на свободный выбор. 28 мая 1920 года делегаты и ответственные руководители 17 комитетов «полупролетарской» Южной Осетии в «Меморандуме трудовой Южной Осетии ЦК РКП (б), Всероссийскому ЦИК – у рабочих и крестьянских депутатов...» подтвердили «неуклонную волю трудовой Южной Осетии»: 1. Южная Осетия неотъемлемая часть Советской России; 2. Южная Осетия входит в состав Советской России на общем основании НЕПОСРЕДСТВЕННО (выделено в оригинале). 3. Посредственного вхождения в Советскую Россию через грузинскую или иную республику, хотя бы и советскую, мы не под каким видом не допустим».

В ответ с 20 июня 1920 года Южная Осетия подверглась вооруженной агрессии со стороны меньшевистского руководства Грузии и в результате жесточайшего геноцида осетинского населения (18 тысяч погибших и более 50 тысяч изгнанных на север Осетии) была аннексирована.

Ни в 1920 году, ни ранее, между двумя частями Осетии не существовало границ, законных с точки зрения государственного права, закрепленных соответствующим договором. Границы Южной Осетии были впервые законно оформлены Декретом 1922 года в пределах Юго–Осетинской АО, преобразованной в 1991 году в республику, согласно волеизъявления 72 % избирателей.

За 1990–1991 годы Верховным Советом ГССР были денонсированы все договоры и законодательные акты, принятые Грузией за советский период. В результате были утрачены все правовые основания вхождения Южной Осетии в состав Грузии, закрепленные Конституциями ГССР и СССР, а Грузия утратила право вмешиваться в определение границы между Южной и Северной Осетией.

Отмена Конституции ГССР, содержавшей правовые гарантии территориальной целостности ЮОАО, не является основанием для отмены Республики Южная Осетия, провозглашенной в соответствии с волеизъявлением народа ЮОАО и на основе его неотъемлемого права на самоопределение, которое никем еще не отменено. Отмена ЮОАО Верховным Советом Грузии (выборы в которой были бойкотированы 72 % населения ЮОАО, избравших Верховный Совет Республики Южная Осетия) и геноцид осетинского народа является грубым нарушением признанных норм права, гарантирующих суверенитет и безопасность народов национально–территориальных образований, права которых повсеместно укрепляются.

В настоящее время существование границы между Южной Осетией и Северной Осетией не имеет юридического оформления и оснований на ее проведение. Существовавшее за советский период разделение Осетии «по хребту» явилось следствием геополитического произвола руководства Грузии и грузинского (Сталин, Орджоникидзе) большевистского руководства СССР. Причем «за хребтом» к Грузии отошли исконно осетинские территории Казбекского района, что делает несостоятельным также главный аргумент Грузии «о естественности» границы между Осетией и Грузией «по водоразделу».

В договоре от 7 мая 1920 года между Осетией и Грузией предполагалось до 1922 года создать «особую, смешанную пограничную комиссию» для определения и юридического оформления границ, в том числе по «наро–мамисону» между Россией (Северная Осетия) и Грузией (Южная Осетия). Однако, в 1921 году Грузия была советизирована и «особый» договор о границах не состоялся. Но и в случае его подписания, договор должен был содержать мнение представителей Осетии в составе «смешанной комиссии», так как границу предполагалось провести по территории Осетии, заселенной на многие десятки километров по обе стороны Кавказского хребта осетинами.

Известно, что ни Советская Россия, ни меньшевистская грузия за период подписания договора от 7 мая 1920 года не были субъектами международного права, т.е. не были признаны иностранными государствами. Более того, договор 1920 года, претендующий на статус договора о признании между двумя независимыми странами, не был ратифицирован парламентами подписавших его сторон, что лишает его статуса межгосударственного соглашения, составленного в соответствии с принятыми нормами государственного права, определяющего судьбы целых народов. Он не может быть положен в основу политического разделения осетинской нации на ее исторической территории.

Юридическая несостоятельность договора, помимо других, видна из статьи XVI, которая гласит:

«Настоящий договор вступает в силу самим фактом и с момента ее подписания и не будет подлежать особой ратификации...»

«сам факт» и «момент подписания» могут ли являться законом, волей народов и государств? Если кроме положенной и необходимой ратификации в подобных ответственных случаях существует и «особая» ратификация, то она, во всяком случае, не должна являться нарушением элементарных юридических процедур в серьезных отношениях между государствами.

Если исходить из противной юридической логики, то уратадзе и караханы могут «собственноручно» «учинить в двух экземплярах» не только аннексию Южной Осетии!..

Именно этим объясняется противоречие, возникшее между народным комиссаром иностранных дел Г. Чичериным, выразившим 17 мая 1920 года резкую ноту протеста Грузии в связи с агрессией против Южной Осетии, назвав ее «ничем не оправдываемым вмешательством в чужие внутренние дела» и его заместителем Караханом, подписавшим «собственноручно» договор. Мюнхен 1939 года не был ли «собственноручным» договором? Или это аргумент, оправдывающий преступления?!

Таким образом. разделение Осетин «по хребту» явилось поэтапным переводом географического разделения Осетии в политическое, основанным на имперском насилии. Эта «граница» юридически несостоятельна, а после отмены Конституции СССР и Конституции ГССР и вовсе противозаконна, т.к. не имеет договорно–правового  обоснования.

Единое гражданство ссср и принадлежность к единой государственно – политической системе в рамках ссср исключало политическое разделение осетинского народа и не создавало сильного стимула для движения осетин к воссоединению.

Нынешние совместные усилия администрации России и Грузии произвести между собой очередной раздел Осетии совершается, как и в период большевизма, с полным игнорированием исторических реалий, с грубейшими нарушениями политических и правовых норм, содержащих осетинскую нацию в условиях перманентного геноцида. Планы нынешнего разделения Осетии являются грубейшей формой репрессии осетинской нации, ее духовным геноцидом, т.к. предполагают разделение осетин в составе двух государств, что делает северную и южную части единого народа иностранцами друг для друга (!), чего никогда не было за всю историю осетинского народа, включая мрачные периоды феодализма и владычества в Грузии иранских и турецких шахов, при которых южным осетинам удавалось сохранять свою независимость.

Попытки грузинской администрации произвести политическое разделение единого этноса преступны с любых точек зрения: политической, правовой, нравственной и являются геноцидом осетинской нации, совершаемого посредством военного насилия, который производится с 1989 года, второй раз после геноцида 1920.

Верховный Совет Республики Южная Осетия признает целостность и неделимость границ Республики Южная Осетия в пределах границ Юго–Осетинской автономной области.
Верховный Совет Республики Южная Осетия еще раз констатирует, что за всю историю существования осетинского народа не существовало границ между Южной и Северной частями Осетии вне Конституции ГССР и Конституции СССР. С развалом СССР и отменой Конституции ГССР сняты все правовые и договорные основания существования границ между Южной и Северной Осетией.

Установление этих границ впредь недопустимо без участия в процессе органов государственной власти Республики Южная Осетия и Северо–осетинской ССР.

Принято на сессии Верховного Совета Республики Южная Осетия

31 августа 1992 г.

(Газета «Южная Осетия», №86, 3 октября 1992 г.)
Итоговый документ Московской встреЧи
Президент Российской Федерации и Председатель Государственного Совета Республики Грузия, обсудив при участии руководителей Абхазии, северокавказских республик, краев и областей Российской Федерации положение, сложившееся в Абхазии, стремясь к скорейшему прекращению огня, преодолению чрезвычайной кризисной ситуации и созданию условий для полномасштабного политического урегулирования в Абхазии, которая стала зоной воору​женного конфликта ... считая недопустимыми любые посягательства на общепризнанные принципы терри​ториальной целостности государств и неприкосновенности их границ, уважая права и свободы человека, а также пра​ва национальных меньшинств, договорились о следующем:

Статья 1.

- Обеспечивается территориальная целостность Республики Грузия.

- Все участвующие в конфликте вооруженные формирования с 12.00 5 сентября 1992 года прекращают огонь и любое применение силы друг против друга. При этом участники конфликта обязуются до вступления в силу прекращения огня воздерживаться от каких-либо наступательных действий.

Одновременно создается комиссия по контролю и инспекции из представителей, назначаемых органами власти Грузии, в том числе Абхазии, и России. Комиссия обеспечивает соблюдение прекращения огня, выполнение других положений данного Соглашения в соответствии с разработанными ею процедурами.

Для выполнения возложенных на нее задач участники комиссии придают ей соответствующие подразделения, осуществляющие разоружение, расформирование и удаление из Абхазии, а также недопущение в Абхазию незаконных вооруженных формирований и групп, с тем, чтобы обеспечить строгий контроль по всему периметру зоны конфликта.

Комиссия осуществляет наблюдение за тем, чтобы после прекращения огня и передислокации войск вооруженные силы Республики Грузия в зоне конфликта не превышали согласованного уровня, необходимого для достижения целей настоящего Соглашения (охраны железной дороги и других определенных объектов).

Рекомендации комиссии незамедлительно рассматриваются властями всех уровней.

Статья 2

До 10 сентября 1992 года производится обмен задержанных лиц, заложников, пленных и других, по принципу “всех на всех”.

Статья 3

Стороны запрещают и не допускают любые террористические акты и захват заложников и принимают эффек​тивные меры по привлечению к ответственности виновных.

Статья 4

Принимаются незамедлительные меры к устранению помех на путях движения товаров, услуг и лиц, занимаю​щихся законной деятельностью. Будет обеспечиваться бесперебойное и безопасное функционирование соответствую​щих наземных, воздушных и морских путей сообщения, охрана границы.

Особое внимание будет уделяться обеспечению безопасности соответствующих участков Закавказской железной дороги, в том числе путем создания совместного механизма.

Комиссия по контролю и инспекции представит необходимые рекомендации по этому вопросу.

Статья 5

Обеспечиваются условия для возвращения беженцев в места их постоянного жительства. Им оказываются необходимое содействие и помощь.

Принимаются меры по розыску лиц, пропавших без вести, и по эвакуации желающих выехать из Абхазии.

Статья 6

В зоне конфликта принимаются эффективные меры по прекращению и недопущению насилия и грабежей, привлечению к ответственности виновных.

Статья 7

Стороны примут меры по восстановлению пострадавших районов и оказанию гуманитарной помощи, в том числе на международной основе, населению, пострадавшему в ходе конфликта. Определение порядка Доставки и распределения такой помощи возьмут на себя организации Красного Креста в координации с комиссией по контролю и инспекции.

Статья 8

Стороны подтверждают необходимость соблюдения международных норм в области прав человека и нацио​нальных меньшинств, недопущения дискриминации прав граждан по признаку национальности, языка и религии, обеспечения проведения свободных демократических выборов.

Статья 9

Вооруженные силы Российской Федерации, временно находящиеся на территории Республики Грузия, в том числе и в Абхазии, соблюдают строгий нейтралитет и не участвуют во внутренних конфликтах.

Все органы государственной власти и управления Грузия, в том числе и в Абхазии, обязуются уважать нейтралитет дислоцированных там российских вооруженных сил и пресекать противоправные действия в отношении военнослу​жащих, членов их семей и военного имущества.

Статья 10

Стороны будут содействовать возобновлению к 15 сентября 1992 года нормальной деятельности законных органов власти в Абхазии.

Статья 11

Органы власти и управления республик, краев и областей Северного Кавказа в составе Российской Федерации при​мут эффективные меры по пресечению и недопущению любых действий с их территории, расходящихся с положениями настоящего Соглашения. Они будут содействовать его выполнению и установлению мира в регионе. Они предпримут усилия по разъяснению положений настоящего Соглашения среди населения.

Статья 12

Стороны обращаются к ООН и СБСЕ с просьбой поддержать изложенные выше принципы урегулирования и оказать содействие в их реализации, включая направление миссий по установлению фактов и наблюдателей.

Москва, 3 сентября 1992 года.

За Российскую Федерацию Б. Н. Ельцин.        За Республику Грузия Э. А. Шеварднадзе.

Согласились: Г. С. Хива, А. В. Козырев, П. С. Грачев, А. М. Мирзабеков, М. М. Магомедов, В. М. Коков, X. М. Кармоков, В. Н. Савельев, В. И. Хубиев, С. В. Хетагуров, А. X. Галазов, А. А. Джаримов, В. Г. Ардзинба, К. К. Озган, Т. Надареишвили, Т. И. Сигуа, Т. К. Китовани, А. Д. Чикваидзе, А. X. Тлеуж, В. Н. Дьяконов, Е. С. Кузнецов, В. Ф. Чуб.

(www.un.org/Russian; Газета “Свободная Грузия”, № 112, 5 сентября 1992 г.)
ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕПУБЛИКИ АДЫГЕЯ К ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Б. Н. ЕЛЬЦИНУ, ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Р. И. ХАСБУЛАТОВУ, ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ГОСУДАРСТВЕННОГО СОВЕТА ГРУЗИИ Э. А. ШЕВАРДНАДЗЕ, ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ В. Г. АРДЗИНБА

Принятые на неоднократных встречах глав правительств республик, краев и областей Северного Кавказа, а также на Московской встрече 3 сентября 1992 г. с участием конфликтующих сторон – Грузии и Абхазии – договоренности не выполняются.

По-прежнему продолжается дестабилизация общественно-политической обстановки на Северном Кавказе. Многочисленны человеческие жертвы, увеличивается поток беженцев из зоны конфликта. Но самым тревожным является то, что Госсовет Грузии по существу продолжает линию лишения Республики Абхазия ее суверенитета и законно избранного парламента. Не выполняется статья 10 Итогового документа о возобновлении к 15 сентября 1992 г. нормальной деятельности законных органов власти Абхазии.

Верховный Совет Республики Адыгея вновь обращается к вам с просьбой принять эффетивные меры по безусловному выполнению всех статей Итогового документа Московской встречи сторонами, особенно грузинской, действия которой пока не способствуют установлению мира и согласия в регионе.

Продолжающиеся грузино-абхазские события требуют от руководителей Российской Федерации, Грузии, Абхазии, республик, краев, областей северокавказского региона незамедлительно собраться и договориться о действиях по пресечению втягивания народов Северного Кавказа в конфликт.

Предлагаем заинтересованным сторонам определить сроки и место проведения встречи.

III сессия Верховного Совета Републики Адыгея

Г. Майкоп, 16 сентября 1992 года
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 264)
Постановление Президиума Верховного Совета Республики АбхазиЯ
Абхазская Государственность насчитывает около 12 столетий. В 1810 году Абхазия, как самостоятельное го​сударственное образование, добровольно вошла в состав России и до 1917 года находилась в ее составе.

В 1918-1921 гг. Абхазия подверглась вооруженной агрессии и оккупации со стороны Грузинской демократической республики, созданной после распада Российской империи.

31 марта 1921 года Абхазия была провозглашена независимой советской республикой (ССР Абхазия), а в феврале 1922 года на основе особого союзного договора объединилась с Грузинской ССР, которая по Конституции 1927 года яв​лялась федеративным государством (статья 2). В феврале 1931 года договорная ССР Абхазия по воле Сталина была преобразована в Автономную Советскую Социалистическую Республику и включена в состав Грузинской ССР. И хотя Абхазия входила в состав Грузинской ССР, она являлась государством, имеющим свою конституцию, свои высшие органы законодательной и исполнительной власти и обладала территориальным суверенитетом. Все эти положения были зафиксированы в конституциях Грузии и Абхазии 1978 года, являвшихся последними государственно-правовыми актами, регулировавшими отношения между Абхазской Автономной Советской Социалистической Республикой и Грузинской Советской Социалистической Республикой. В 1989-90 гг. власти Грузии отменили действие всех государственно-правовых актов, определявших взаимоотношения Абхазии и Грузии. В связи с этим в августе 1990 года Верховный Совет Абхазии декларировал государственный суверенитет Абхазии. В феврале 1992 года на территории Грузии было возобновлено действие конституции Грузинской демократической республики 1921 года, в результате чего Грузинская Советская Социалистическая Республика, с которой Абхазская АССР нахо​дилась в государственно-правовых отношениях, перестала существовать. Абхазская АССР согласно Конституции Гру​зии 1921 года не предусматривалась. Следовательно, Грузия в одностороннем порядке прекратила с Абхазией государственно-правовые отношения. Поэтому в июле 1992 года Абхазия была вынуждена восстановить на своей территории

действие Конституции 1925 года, согласно которой она на договорных началах объединялась с Грузией.

14 августа 1992 года Верховный Совет Абхазии должен был на своем заседании рассмотреть проект договора с Грузией и именно в этот день войска последней вторглись в Абхазию. Таким образом, на день вторжения грузинских войск в Абхазию, она являлась суверенным государством, субъектом международного права.

При этих обстоятельствах вторжение войск Госсовета Грузии на территорию Абхазии, согласно определению ООН, является актом агрессии, ибо

совершено нападение вооруженных сил одного государства на территорию другого государства;

в результате чего совершена оккупация территории другого государства; 

совершаются бомбардировки вооруженными силами одного государства территории другого государства;

вооруженные силы одного государства блокировали порты и берег другого государства; 

вооруженные силы одного государства совершили нападение на вооруженные силы другого государства(ст. 3 определения об агрессии).

При этом следует подчеркнуть, что согласно этому же определению об агрессии «...никакие соображения любого характера, будь то политического, экономического, военного или иного характера не могут служить оправданием агрессии». 

Агрессивная война является преступлением против международного мира.

Агрессия влечет за собой международную ответственность (статья 5).    

На основе вышеизложенного, Президиум Верховного Совета Республики Абхазия постановляет:
считать вооруженное нападение войск Госсовета Грузии на Абхазию 14 августа 1992 года и оккупацию части ее территории актом агрессии против Республики Абхазия.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

16 Сентября 1992 г.

(Газета “Свободная Абхазия”, № 2, 1992)

Постановление Президиума Верховного Совета Республики Абхазия
14 августа 1992 года вооруженные силы незаконно созданного Госсовета Республики Грузия без предупреждения вторглись в Республику Абхазия, захватили столицу г. Сухуми и оккупировали часть ее территории.

С первых же часов своего вторжения войска Госсовета осуществляют на оккупированной территории беспредель​ный террор и физическое уничтожение стотысячного абхазского народа, изгоняют из Абхазии негрузинское население. Против мирного населения, гражданских объектов используются боевые вертолеты, оснащенные ракетами, бомбами, танки, гаубицы. Широко применяется оружие массового поражения - системы “Град”, объемные (игольчатые) снаряды и др., запрещенные Женевской конвенцией 1949 года. Уничтожаются места компактного проживания абхазского этноса - села Очамчирского и Сухумского районов. Убийство абхазов, причинение им телесных повреждений, создание для них невыносимых условий направлены на полное или частичное уничтожение народа, подпадающее под определение геноцида в ст. 2 “Конвенции о предупреждении преступления геноцида и наказания за него от 9 декабря 1948 года”. Только из-за национальной принадлежности грузинские боевики убивают детей, женщин, стариков, грабят, насилуют, в том числе и малолетних, сжигают дома, школы, больницы, здравницы, музеи, административные здания, уничтожают памятники духовной и материальной культуры абхазского народа.

Госсовет Грузии не скрывает того, что проводит по отношению к абхазскому народу политику геноцида. Так, пред​седатель Госсовета Э. Шеварднадзе 15 августа 1992 года заявил по грузинскому телевидению: “Как и наши великие предки в борьбе за сохранение территориальной целостности нашего государства мы ни перед чем не оста​новимся. Ради этого мы готовы погибнуть сами, но мы уничтожим и всякого, кто будет пытаться расчленить наше государство”. 25 августа 1992 года по сухумскому телевидению главнокомандующий войсками Госсовета Грузии в Абхазии Г. Каркарашвили заявил, что он уничтожит всех абхазов. Таким образом, налицо заговор с целью совершения геноцида, прямое и публичное подстрекательство к нему и покушение на его совершение и именно то, что образует состав данного преступления в соответствии со статьей 3 Конвенции от 9 декабря 1948 года. Одной из целей развя​занного Госсоветом Грузии геноцида против абхазского народа является лишение исторически принадлежащей ему государственности. Нынешнее руководство Грузии при решении политических вопросов, фактически еще не став членом ООН, нарушило положение преамбулы, а также статей 1 и 55 ее Устава, предписывающих ее членам обес​печить права больших и малых народов и предоставлять малым народам возможность самостоятельно решать свою судьбу.

Исходя из вышеизложенного, Президиум Верховного Совета Республики Абхазия постановляет:

Признать массовый террор, физическое уничтожение людей, пытки пленных и заложников, осуществляемые войсками Госсовета Грузии в Республике Абхазия, актом геноцида абхазского народа.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазии В. Ардзинба.

16 сентября 1992 г.

(Газета “Свободная Абхазия”, № 2, 1992)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О выборах депутатов в Верховный Совет Республики Грузия на территории республики Абхазия
Госсоветом Грузии на 11 октября 1992 года намечено проведение выборов депутатов парламента.

Положением о выборах парламента Республики Грузия, принятым Госсоветом фактически созданы условия для избрания угодных правящему режиму лиц. Так выборы считаются состоявшимися при участии в них не менее одной трети от общего числа избирателей, а избранным считается кандидат, набравший большинство голосов, но не менее одной трети от числа принявших участие в голосоваии. Таким образом парламент Грузии может быть  избран 11% избирателей, без учета мнения большинства населения Республики Грузия.

За двадцать дней до выборов Республика Грузия фактически находится в состоянии гражданской войны. Войсками незаконно созданного Госсовета Грузии совершена агрессия против суверенной Республики Абхазия, оккупирована значительная часть ее территории - города Сухум, Гагра, Очамчира, Гал, блокированы города Гудаута и Ткуарчал. Осуществляется геноцид абхазского народа, изгнание с территории Абхазии десятков тысяч ее граждан – русских, армян, греков и другого негрузинского населения, продолжается массовое нарушение прав человека. Вооруженное вторжение привело к многочисленным жертвам, прежде всего среди гражданского населения. Прямая угроза жизни вынудила тысячи людей покинуть родные места.

В условиях войны, применения против мирного населения боевых вертолетов, оснащенных ракетами и бомбами, танков, гаубиц, оружия массового поражения, установок системы залпового огня «Град», боеприпасов объемного взрыва, снарядов с игольчатыми поражающими элементами, когда территорию Абхазии вынужденно покинули около 100 тысяч граждан, заявления о проведении демократических и равноправных выборов, обеспечивающих свободное волеизъявление граждан, являются циничными и лживыми

Кроме того, проведение выборов в отсутствие независимых наблюдателей, представителей международных организаций может привести к фальсификации итогов выборов и превращению их в фарс, имеющий целью придать видимость законности военно-фашистскому режиму, правящему сегодня в Грузии. Исходя из вышеизложенного и учитывая неурегулированность государственно-правовых взаимоотношений Республики Абхазия с Республикой Грузия, а также противоречия Положения «О выборах парламента Республики Грузия» действующей Конституции Республики Абхазия 1925 года, Президиум Верховного Совета Республики Абхазия постановляет: 

1. Считать Положение «О выборах парламента Республики Грузия» не имеющим юридической силы и не подлежащим исполнению на территории Республики Абхазия с момента его принятия.

2. Признать проведение выборов депутатов Верховного Совета Республики Грузия на территории Республики Абхазия незаконным.

3. Призвать население Республики Абхазия не принимать участия в выборах парламента Республики Грузия.

Председатель Верховного Совета

Республики Абхазия В. Ардзинба
г. Гудаута, 21 сентября 1992 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 154-155)

Постановление Верховного Совета Российской Федерации об обстановке на Северном Кав​казе в связи с событиями в Абхазии

В связи с критической ситуацией на Северном Кавказе и продолжающимся конфликтом в Абхазии Верховный Совет Российской Федерации постановляет:

1. Решительно осудить действия руководства Республики Грузия, предпринявшего попытку путем насилия решить сложные проблемы межнациональных отношений, и потребовать от него немедленного прекращения вооруженных действий, вывода воинских формирований с территории Абхазии, неукоснительного соблюдения прав человека.

2. Признать, что меры, предпринятые российским руководством для урегулирования конфликта в Абхазии, пока не привели к установлению мира. Президиум Верховного Совета Российской Федерации, несмотря на требование Верховного Совета Республики Адыгея и Краснодарского краевого совeтa нaродных депутатов, в нарушение статей 108 и 114 Конституции Российской Федерации-России не созвал внеочередную сессию Верховного Совета Российской Фе​де​рации. Это в значительной мере содействовало дестабилизации социально-политической ситуации в Севе​рокавказском регионе.

3. Поддержать инициативу Президента Российской Федерации о проведении новой встречи руководства России, Грузии, Абхазии, а также республик, краев и областей Северного Кавказа с целью обеспечения безусловного прекра​щения огня в Абхазии, развития и углубления процесса примирения сторон, стабилизации положения в регионе и оказания помощи беженцам, начало чему было положено на московской встрече 3 сентября 1992 г.

4. Рекомендовать Президенту Российской Федерации и Правительству Российской Федерации:

рассмотреть вопрос об использовании в соответствии с Итоговым документом московской встречи 3 сентября 1992 г. контингента Вооруженных Сил Российской Федерации в качестве миротворческих сил для обеспечения безопасности населения и устойчивого функционирования промышленности, транспорта в демилитаризованной зоне конфликта;

до 10 октября 1992 г. разработать и осуществить комплекс мер по защите интересов Российской Федерации на государственной границе в Северокавказском регионе; внести на рассмотрение Верховного Совета Российской Феде​рации предложения об установлении и охране Государственной границы Российской Федерации;

приостановить передачу Республике Грузия вооружений, боевой техники, боеприпасов частей и соединений Вооруженных Сил Российской Федерации; прекратить поставки вооружений, боевой техники, боеприпасов по ранее заключенным контрактам, а также комплектующих материалов и сырья для предприятий, производящих вооружения, боевую технику и боеприпасы; воздержаться от заключения экономических соглашений с Грузией впредь до уре​гулирования конфликта в Абхазии;

продолжить оказание гуманитарной помощи населению в зоне конфликта;

рассмотреть вопрос об оказании всесторонней помощи для обеспечения нормального функционирования города-курорта Сочи и других пограничных районов.

5. Председателям палат Верховного Совета Российской Федерации до 10 октября 1992 г. сформировать постоянно дейс​твующую комиссию народных депутатов Российской Федерации для оперативного изучения ситуации в зоне конфликта, а также для выполнения посреднических функций.

6. Считать необходимым создание международной комиссии для расследования фактов нарушения прав человека на территории Абхазии и определения размера материального ущерба, нанесенного населению и народному хозяйству, а также для содействия возвращению всех беженцев в Абхазию и их обустройству.

8. Генеральной прокуратуре Российской Федерации, Министерству внутренних дел Российской Федерации, Министерству безопасности Российской Федерации принять меры по пресечению деятельности незаконных воени​зированных соединений на территории Северного Кавказа.

Верховный Совет Российской Федерации выражает надежду, что все республики, входившие в состав СССР, бу​дут неукоснительно соблюдать нормы международного права, закрепленные Уставом ООН, Всеобщей декларацией прав человека, Международным пактом о гражданских и политических правах, хельсинкским Заключительным актом, Парижской хартией для новой Европы, другими документами СБСЕ, и призывает их соблюдать права человека и права национальных меньшинств.

Председатель Верховного Совета Российской Федерации Р. Хасбулатов.

25 сентября 1992 г.

(Журнал “Дипломатический Вестник”, 1992, № 19-20, стр. 24-25)

ЗАЯВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ связи с событиями В Абхазии

Положение в Абхазии вызывает серьезную озабоченность в Российской  Федерации. Ввод вооруженных формирований Государственного совета Республики Грузия в Абхазию привел к возникновению очага военного конфликта и гибели людей.

Достигнутые на встрече на высшем уровне в Москве 3 сентября 1992 г_ договоренности положили начало мирному, цивилизованному урегулированию конфликта.

Однако пока не удалось добиться прекращения огня и в полной мере реализовать договоренности московской встречи. В зоне конфликта продолжаются акты насилия в отношении мирных жителей Абхазии, в числе которых десятки тысяч людей, имеющих этнические корни в России. Значительно возрос поток беженцев на юг Российской Федерации. Тревогу вызывает и участие в конфликте военизированных добровольческих отрядов, сформированных национальными и общественными движениями ряда республик Северокавказского региона, что приводит к распространению насилия на территорию Российской Федерации.

Верховный совет Российской Федерации:

осуждает действия руководства Грузии, предпринявшего попытку путем насилия решить сложные проблемы межнациональных отношений, и требует от него немедленного прекращения вооруженных действий, вывода воинских формирований с территории Абхазии, неукоснительного выполнения международных пактов по правам человека;

заявляет о необходимости дальнейшего развития московских договоренностей и считает необходимым незамедлительно провести встречу руководителей России, Грузии, Абхазии, а также республик, краев и областей Северного Кавказа для решения главного вопроса - прекращения огня без всяких предварительных условий;
считает, что пакет таких договоренностей должен предусматривать согласованный отвод вооруженных сил Госсовета Грузии с территории Абхазии при одновременном разоружении, расформировании и удалении из Абхазии добровольческих вооруженных формирований и групп, прибывших с Северного Кавказа, а также введение контингента миротворческих сил стран - членов Содружества Независимых Государств для обеспечения безопасности населения, а также устойчивого функционирования транспортных магистралей и ключевых промышленных объектов. Только на этой основе будет возможно обновить работу законных органов власти в Сухуми, вернуть беженцев, начать налаживать нормальную жизнь в Абхазии.

Верховный Совет Российской Федерации готов выступить посредником в решении этих вопросов.

Верховный Совет Российской Федерации.

Москва, 25 сентября 1992 г.

(Журнал «Дипломатический Вестник»,1992, № 19-20, стр. 26) 

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ
Правительство Республики Грузия считает необходимым дать оценку Постановлению и Заявлению Верховного Совета Российской Федерации - Об обстановке на Северном Кавказе в связи с событиями в Абхазии, - принятыми сессией Верховного Совета РФ 25 сентября 1992 года.

Верховный Совет Российской Федерации рекомендует Президенту и Правительству РФ рассмотреть вопрос об использовании контингента российских войск в Абхазии приостановить передачу  Грузии полагающегося ей по принятым соглашениям вооружения; воздержаться от заключения с Грузией экономических соглашений. Более того, сессия увязывает вывод с территории Грузии террористических наемных группировок, укомплектованных гражданами РФ, с выводом вооруженных сил Грузии из Абхазии, являющейся неотъемлемой частью Грузии.

В документах полностью умалчивается ответственность РФ за вторжение на территорию Республики Грузия вооруженных банд, сформированных из ее граждан, входящих в так называемую Конфедерацию горских народов. Ограничились всего лишь принятием абстрактных мер по пресечению “деятельности” незаконных вооруженных формирований, при этом даже не указывая, на чьей территории действуют эти формирования.

Правительством Республики Грузия данные Постановление и Заявление рассматриваются как посягательство на суверенитет и территориальную целостность Республики Грузия, вмешательство во внутренние дела суверенного государства.

Правительство Республики Грузия констатирует, что развитие событий после подписания итогового документа Московской встречи от 3 сентября 1992 года не пошло в русле мирного урегулирования конфликта. Основная причина этого - позиция поддерживаемых красно-коричневыми силами России абхазских национал-сепаратистов, действия которых противоречат духу и букве Итогового документа Московской встречи и сводят на нет усилия Правительства Республики Грузия по выполнению положений этого документа.

Имперский тон Верховного Совета РФ, присвоившего себе роль судьи, осуждающего “политку руководства Грузии”, в корне неприемлем и не соответствует правовым нормам межгосударственных отношений.

Такая позиция продолжает подстрекать враждебные грузинской государственности силы и вскрывает явно агрессивные цели реакционно-настроенной части Верховного Совета РФ, до сих пор не давшего подобающую оценку преступным действиям на территории Грузии террористов-наемников, являющихся гражданами РФ.

Правительство Республики Грузия рассматривает эти документы как оголтелые акты нарушения прав суверенного государства и перед всем миром заявляет об их агрессивной сущности.

Заявляя протест против любых посягательств на общепринятые принципы территориальной целостности суверенных государств, неприкосновенности их границ, невмешательства в их внутренние дела, Правительство Республики Грузия  призывает Правительство РФ не допустить ревизию Итогового документа Московской встречи, всячески содействовать выполнению всех его положений для скорейшего прекращения кровопролития и мирного урегулирования конфликта.

Правительство Грузии последовательно выступает за поддержание равноправных, добрососедских отношений с Российской Федерацией и выражает свою уверенность в том, что активизирующиеся реакционные силы не сумеют этому помешать.

Правительство Грузии вновь заявляет о своем намерении всячески способствовать участию в урегулировании конфликта представителей ООН, СБСЕ и других авторитетных международных организаций.

(Газета “Свободная Грузия”  №124, 29 сентября 1992 г.)

ПРАВИТЕЛЬСТВО РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ. ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 965. О передаче в распоряжение Государственной канцелярии Правительства Республики Грузия расположенных на территории Автономной Республики Абхазия санаториев, домов отдыха и дач бывшего союзного и союзно-республиканского подчинения

30 сентября 1992 года, г. Тбилиси.

В соответствии с постановлением Верховного Совета Республики Грузия от 15 сентября 1991 года «О статусе расположенных на территории Республики Грузия предприятий, учреждений и организаций союзного и союзно-республиканского подчинения» Правительство Республики Грузия постановляет:

1. передать в распоряжение Государственной канцелярии Правительства Республики Грузия расположенные на территории Автономной Республики Абхазия санатории, дома отдыха и дачи бывшего союзного и союзно-республиканского подчинения, по приложенному списку.

2. Поручить Министерству экономики и Министерству финансов Республики Грузия вместе с Государственным комитетом по управлению государственным имуществом Республики Грузия обеспечить инвентаризацию предусмотренного в приложении государственного имущества и представить предложения о материально-техническом и финансовом обеспечении означенных санаториев, домов отдыха и дач.

Исполняющий обязанности Премьер-министра _ 

Председателя Правительства Республики Грузия Т. Сигуа.

Исполняющий обязанности первого заместителя Управляющего 

Государственной канцелярией Правительства Республики Грузия К. Гелашвили.

(Постановления Кабинета Министров Республики Грузия, сентябрь 1992 г., стр. 243, на грузинском языке. Собственный перевод.)

Приложение к Постановлению № 965 Правительства 

Республики Грузия   30 сентября 1992 года. г. Тбилиси.

СПИСОК расположенных на территории Автономной Республики Абхазия санаториев, домов отдыха и дач бывшего союзного и союзно-республиканского подчинения, которые должны быть переданы в распоряжение Государственной канцелярии Правительства Республики Грузия

Курорт Гагра

- Филиалы санатория «Тбилиси»:

а) государственные дачи Лидзавы;

б) дача в Гагре (напротив санатория «Тбилиси»);

- бывший дом отдыха имени XVII съезда КПСС;

- дом отдыха «Солнечный» со своей дачей на «Холодной речке»;

- дача Министерства безопасности России в Гагре;

- бывший дом отдыха Совета Министров Союза сср;

- дом отдыха «Украина».

Курорт Пицунда

- три дачи Министерства безопасности России;

- дом отдыха «Правда»;

- дом отдыха «Самшитовая роща»;

- дом отдыха «Дом зодчих»

Курорт Новый Афон

- две дачи Министерства безопасности России.

Курорт Мюссера

- бывшая дача Центрального комитета КПСС;

- дом отдыха имени Нестора Лакобы.

Исполняющий обязанности первого заместителя Управляющего 

Государственной канцелярией Правительства Республики Грузия К. Гелашвили.
(Постановления Кабинета Министров Республики Грузия, сентябрь 1992 г., стр. 244, на грузинском языке. Собственный перевод.)
ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ ООН ЕГО ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ ГОСПОДИНУ БУТРОС-БУТРОС ГАЛИ

г. Тбилиси, 2 октября 1992 г.

Государственный Совет Республики Грузия доводит до Вашего сведения, что 1 октября абхазские сепаратисты совместно с наемниками-террористами, прибывшими из северокавказских районов Российской Федерации, предприняли крупномасштабное наступление на город Гагра с целью выйти к грузино-абхазской границе и отрезать северную часть Абхазии от центральной части Грузии. Наступающие вооружения новейшего типа тяжелыми танками и другим современным оружием, имеющимся на вооружении российской армии.

Грузинские войска, соблюдающие Московские соглашения, оказались объектом неприкрытой агрессии и вынуждены были отступить под напором во много раз превосходящей как техникой, так и численностью силы противника. Гибнут люди, разграбляются и сжигаются дома.

Совершенно очевиден заговор абхазских сепаратистов с реакционными силами России, что проявилось в решениях, принятых большинством голосов в парламенте Российской Федерации, действующем вопреки интересам демократической России, возглавляемой Президентом Б. Ельциным, и солидаризирующимся с откровенной вооруженной интервенцией наемных банд, имеющих целью оторвать Абхазию от основной части Грузии.

Государственный Совет Республики Грузия просит Вас срочно созвать заседание Совета Безопасности и рассмотреть ситуацию в одном из регионов Грузии – в Абхазии. Любое промедление грозит перерастанием конфликта в широкомасштабную войну, что поставит под угрозу мир и безопасность во всем Кавказском регионе. Грузинский народ не допустит посягательства на территориальную целостность своей страны и всеми силами будет отстаивать ее неприкосновенность.

Государственный Совет Республики Грузия
(Газета "Свободная Грузия", № 128, 3 октября 1992 г.)

ЗАЯВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

Власти Грузии, соблюдая московские  договоренности от 3 сентября нынешнего года, подписанные Председателем Госсовета Грузии Эдуардом Шеварднадзе и Президентом Российской Федерации Борисом Ельциным, с участием полномочных представителей Абхазии и республик Северного Кавказа, не наращивали своего военного потенциала в зоне конфликта, не проводили  наступательных операций и принимали все меры  к мирному урегулированию конфликта. Последовательная позиция  грузинских властей была  подтверждена  и во время встречи Эдуарда Шеварднадзе с Борисом Ельциным в Москве 27 сентября.

В то же время абхазская сторона  постоянно нарушала основные пункты соглашения от 3 сентября, и лидер абхазских экстремистов Владислав Ардзинба даже не скрывал этого. В трехсторонней грузино-абхазской  комиссии, которая должна была  контролировать урегулирование  конфликта мирными методами, образовался дисбаланс сил. Представители России  открыто заняли необъективную позицию и фактически содействовали  абхазской  стороне в наращивании  военного потенциала и ускоренном вооружении. Примечательно, что в руках абхазской стороны оказались такие виды современного вооружения, которыми она не располагала на начальном этапе конфликта и которые могла получить только от вооруженных сил России, разных находящихся под юрисдикцией России ведомств.

1 октября вновь грубо было нарушено соглашение в Бзыбском  ущелье и районе Пицунды – осуществлено крупномасштабное наступление на позиции частей Грузинской национальной армии, в котором  участвовали абхазские  экстремисты  и наемные террористы с Северного Кавказа.  Они ворвались в город  Гагра, начали его грабить, поджигать дома, ранены десятки защитников города, есть жертвы  среди местного населения. 

Все это вызывает глубокое возмущение жителей  республики, тем более, что такая акция  вандализма была совершена тогда, когда  в Сухуми и Гудаута  находился  председатель трехсторонней контрольной комиссии по урегулированию абхазского конфликта Юрий Воронов. Несмотря на неоднократные предостережения его с нашей стороны о том, что экстремисты и террористы нарушают требования договоренностей, он и его коллеги ничего не предприняли для  предотвращения  ожидаемого кровопролитного конфликта, хотя это являлось прямой его обязанностью. К сожалению, никакие меры не были приняты и представителями российского министерства обороны, находящимися в этой зоне.

Таким образом, в Гагрской зоне, где за последнее время с нашей стороны были  уже предприняты  значительные шаги в направлении мирного урегулирования конфликта, ситуация крайне обострилась, и совершенно очевидно, что в подобной эскалации напряженности провокационную роль сыграло небезызвестное обращение  парламента  Российской Федерации. Подстрекаемые им  банды  фактически перевели абхазский конфликт в новую крайне острую фазу. Реакционная  и империалистически настроенная часть этого органа поставила под угрозу как дело мира в Кавказском регионе, так  и добрососедские  отношения между Грузией и Россией.

Происходящие сегодня события в зоне Гагра, факты систематического нарушения противной стороной требований московских договоренностей вынуждают нас принять решительные меры – объявить мобилизацию резервистов, чтобы дать  надлежащий  отпор экстремистам и террористам, угрожающим посягательствами на территориальную целостность нашей страны.

В этом отношении уже дано указание воинским и добровольческим формированиям Министерства обороны Республики Грузия. И вся ответственность за возможные последствия  полностью ложится на окопавшуюся  в Гудаута группу экстремистов, которым невыгодно ни прекращение огня, ни кровопролития.

За спиной  определенных  сил на Северном Кавказе скрываются реакционные круги России, тайно и явно их поддерживающие.

Очевидно, что продолжение кровопролития и эскалация  конфликта противоречат интересам не только грузинского  народа, но и абхазов, угрожая им смертельной опасностью.

Госсовет Республики Грузия с сегодняшнего дня переходит на чрезвычайный режим деятельности, чтобы  своевременно провести все необходимые мероприятия, призванные обеспечить безопасность мирного населения, высокую боеспособность воинских частей и территориальную целостность  Грузии.

Госсовет Республики Грузия выражает твердую уверенность  в полной  поддержке его действий всем населением республики, что обеспечит проведение 11 октября парламентских выборов и решение насущных проблем, стоящих перед страной. 

(Газета "Свободная Грузия", № 128, 3 октября 1992 г.)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ о ходе передачи в собственность республики грузия оружия, боевых материалов, средств передвижения, военной техники, военных баз и другого военного имущества, принадлежащих  дислоцированным на территории Республики Грузия бывшей Советской Армии, Пограничным Войскам, Военно-Морскому Флоту

Государственный совет Республики Грузия отмечает, что Верховный Совет Республики Грузия 25 ноября 1991 года принял постановление, согласно которому принадлежащие дислоцированным на территории Республики Грузия советской армии, пограничным войскам и военно-морскому флоту оружие, боевые материалы, средства передвижения, военная техника, военные базы и другое военное имущество было объявлено собственностью Республики Грузия. Этим же постановлением правительству Республики Грузия поручалось обеспечить передачу  в собственность Республики Грузия названного имущества.

Несмотря на все это, этот процесс проходит очень медленно. Приведению в исполнение принятого решения препятствуют некоторые затруднения, созданные военными ведомствами бывшего Союза  ССР, а ныне Российской Федерации.

К тому же, дислоцированные на территории Республики Грузия части советской армии и военное имущество перешли под юрисдикцию Российской Федерации так,  что не были учтены в отношении этого имущества законные права и интересы  Республики Грузия. 

Особенную тревогу вызывает скрытое отчуждение имущества, находящегося в распоряжении  указанных военных ведомств.

Вследствие несвоевременной передачи военного имущества законному владельцу уничтожена, повреждена и стала непригодной  для использования значительная часть указанных видов собственности военных ведомств.

Игнорируя законы Республики Грузия, военные ведомства бывшего Советского Союза, а в настоящее время  Российской Федерации, самовольно вывозят из страны  оружие, боевые материалы, средства передвижения, военную технику и снаряжение, имущество бытового и другого назначения.

На местах дислокации военных подразделений грубо нарушаются элементарные требования экологии. Страна из-за небрежной  эксплуатации  земель, водных и других природных ресурсов понесла  и 
по сей день терпит значительный социальный, экономический и экологический ущерб.

Государственный совет Республики Грузия постановляет:

Правительству Республики Грузия:

- обеспечить своевременную передачу в собственность Республики Грузия оружия, боевых материалов, средств передвижения, военной техники, военных баз и другого военного имущества, принадлежащих дислоцированной на территории Республики Грузия бывшей советской армии, пограничным войскам, военно-морскому флоту, и должный уход за ними;

- не допустить вывоза с территории Республики Грузия, порчу или уничтожение этого имущества.

II. Комиссии военного дела и военного строительства Государственного совета Республики Грузия установить систематический контроль за исполнением настоящего постановления Государственного совета и до окончательного решения этого вопроса представлять информацию о ходе выполнения постановления на каждом заседании Государственного совета.

Заместитель Председателя 
Государственного Совета  Республики Грузия Д. Иоселиани

Секретарь Государственного Совета Республики Грузия В. Гогуадзе

г. Тбилиси, 3 октября 1992 г.

(Газета "Свободная Грузия", № 129, 6 октября 1992 года)
ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ ГОСПОДИНУ БОРИСУ ЕЛЬЦИНУ

Вопреки договоренностям, достигнутым 3 сентября 1992 года в г. Москве по урегулированию конфликта  на территории Абхазии, подписанным российской и грузинской делегациями при участии представителей Абхазии и республик Северного Кавказа:

1. Продолжается приток на территорию Республики Грузия боевиков и наемников с территории  Российской Федерации, что способствует эскалации конфликта.

2. У незаконных абхазских военных формирований появилась в последние  дни тяжелая боевая техника, не предусмотренная никакими официальными договорами, что позволило им нарушить решения трехсторонней комиссии и перейти к наступательным действиям в районе г. Гагра.

3. Трехсторонняя комиссия по мирному урегулированию конфликта в Абхазии не выполнила  возложенных на нее обязательств по вине российской стороны этой комиссии, которая фактически способствовала эскалации боевых действий в районе г. Гагра.

На основании вышеизложенного Госсовет Республики Грузия требует незамедлительного прекращения потоков  боевых припасов и техники незаконным военным формированиям Абхазии и неукоснительного выполнения российской стороной трехсторонней комиссии Московского договора.

В случае невыполнения Московского договора Госсовет Грузии оставляет за собой право потребовать  полного вывода с территории Республики Грузия всех вооруженных сил Российской Федерации и передачи ей всей квоты вооружений, предусмотренных соответствующими договоренностями.

Председатель Государственного 

Cовета Республики Грузия Э. Шеварднадзе 

(Газета "Свободная Грузия", № 129, 6 октября 1992 г.)
ОБРАЩЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ К КОМИТЕТУ СТАРШИХ ДОЛЖНОСТНЫХ ЛИЦ СОВЕЩАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ

Государственный совет Республики Грузия хотел бы проинформировать вас о том, что 1 октября абхазские сепаратисты совместно с многочисленными наемными террористами, которые проникли на территорию Грузии из северо-кавказских районов Российской Федерации и сформировали хорошо вооруженные и организованные подразделения, предприняли широкомасштабное нападение на город Гагра, с тем чтобы выйти на границу Грузии с Россией и отсечь северную часть Абхазии от остальной Грузии, тем самым грубо нарушив ее территориальную целостность.

На вооружении нападающих находятся современные тяжелые танки и другое современное вооружение по типу того, которым в настоящее время вооружена армия России.

Войска Грузии, которые соблюдают принципы Московского соглашения, подписанного Э. Шеварднадзе и г-ном Б. Ельциным, оказались объектом неприкрытой агрессии и были вынуждены отступить под натиском противника, имевшего значительное преимущество в вооружении и живой силе. Люди – в основном гражданское население – гибнут и подвергаются насилию, совершаютс ограбления и поджог домов; тысячи людей оказались беженцами.

Народ Грузии не допустит какого-либо посягательства на территориальную целостность страны и сделает все, чтобы отстоять нерушимость своих границ. В целях укрепления вооруженных сил Республики была объявлена мобилизация военнослужащих запаса.

Сговор абхазских сепаратистов с реакционными силами России очевиден. Принятые парламентом Российской Федерации законы содействовали эскалации конфликта, воодушевили экстремистские силы и прямо спровоцировали недавнее кровопролитие.

Более того, с 3 сентября усилился приток организованных вооруженных групп с территории Российской Федерации наземными и морскими путями, которые контролируются вооруженными силами Российской Федерации. 

Последние события в Грузии явно свидетельствуют о том, что в России набирают силу антидемократические тенденции. Если они возобладают, под угрозой окажется мировое сообщество, не говоря уже о Грузии.

Кульминация агрессии против Грузии пришлась на 3 октября текущего года, когда было совершено покушение на жизнь Председателя Государственного совета Республики Грузия г-на Эдуарда Шеварднадзе.

Становится очевидным то, что агрессивно настроенные силы не остановятся ни перед чем, чтобы развязать полномасштабную войну на Кавказе, которая поставит под угрозу мир и безопасность в Европе.

Руководствуясь положениями статьи III решений Хельсинки – II, Государственный совет Республики Грузия просит вас уделить особое внимание охарактеризованной выше ситуации и предпринять все возможные меры для защиты территориальной  целостности Грузии и мирного урегулирования спровоцированного вооруженного конфликта, чреватого непредсказуемыми последствиями.
6 октября 1992 года

(www.un.org/s/24619)

ОБРАЩЕНИЕ  К УЧАСТНИКАМ СУХУМСКОЙ ВСТРЕЧИ

Мы, представители республик, краев и области Северного Кавказа, будучи глубоко озабоченными продолжением кровопролития в зоне грузино-абхазского конфликта, которое дестабилизирует обстановку в регионе, и разделяя оценку ситуации на Северном Кавказе, данную в документах Верховного Совета Российской Федерации от 25 сентября 1992 года, призываем участников сухумской встречи достичь договоренности по следующим принципиальным вопросам:

1. Незамедлительно прекратить военные действия без всяких условий  и приступить к конструктивному диалогу во имя мира и согласия на Кавказе.

2. Безотлагательно вывести из Абхазии все вооруженные формирования, введенные туда после 14 августа сего года с одновременным вводом миротворческих сил.

3. Возобновить работу законных органов власти Абхазии, создать необходимые условия  для возвращения беженцев  в места постоянного проживания.

Обращение подписано руководителями Республики Адыгея, Республики Дагестан, Кабардино-Балкарской Республики, Карачаево-Черкесской Республики, Краснодарского края, Ростовской области, Северо-Осетинской ССР, Ставропольского края, а также представителями федеральных органов  власти Российской Федерации и полномочным представителем  ВС РФ по Ингушской Республике.

(Газета "Северная Осетия", № 196, 13 октября 1992)
Обращение Северо-Осетинской ССР к Президенту РСФСР, Б.Н. Ельцину, Верховному Совету РСФСР, V съезду народных депутатов РСФСР, Государственным советам СССР и РСФСР, руководителям суверенных республик страны

В трагические дни, которые  переживает сегодня осетинский народ, мы, народные депутаты Верховного Совета Северо-Осетинской ССР, вновь поднимаем свой голос в надежде на то, что нас услышат демократические силы мирового сообщества, парламенты, главы государств, все люди доброй воли.

С ноября 1990 года осетинский народ фактически подвергается геноциду из-за  бесчеловечной, националистической политики руководства Республики Грузия.

В Южной Осетии идет война на истребление осетинского населения, уничтожается все, что напоминает об осетинской культуре, ликвидированы и не признаются  государственные структуры Юго-Осетинской автономной области. Уже многие месяцы продолжается экономическая блокада области, кольцо из военных формирований Грузии препятствует обеспечению ее населения хлебом, медикаментами и другими товарами первой необходимости.

Углубление социально-экономического и политического кризиса в Грузии резко усилило военную активность грузинских боевиков в Южной Осетии. Нарастает новая жесткая, непримиримая антиосетинская политическая и военная кампания. В результате боевых действий к октябрю 1991 года более 250 осетин убиты, искалечено около 500 женщин, стариков, детей, десятки мирных жителей области  взяты в заложники, бесследно исчезли свыше 100 человек.

Грузинские боевики ведут массированные обстрелы жилых районов административного центра области г. Цхинвали  и осетинских селений с использованием тяжелого стрелкового и артиллерийского вооружения, реактивных снарядов, несколько дней назад применены новые типы ракет большого радиуса поражения.

Находясь на грани реального физического уничтожения, население области вынуждено массами покидать свои дома и пробираться по горным тропам в Северную Осетию, где уже нашли убежище более 85 тысяч беженцев. Многие из них несмотря на усилия руководства Северной Осетии,  из-за ограниченных средств и возможностей республики не имеют накануне зимы теплого крова, достаточного материального обеспечения, продовольствия. Положение ухудшается тем, что из-за обстрелов, террора со стороны грузинских боевиков нет возможности восстановить разрушенную снарядами, ракетами и сильным землетрясением коммунально-бытовую, промышленную инфраструктуру, жилищный фонд Южной Осетии, что делает невозможным возврат мирного населения к родным очагам.

Правительство Республики Грузия сегодня осознанно и планомерно ведет политику геноцида по отношению к осетинскому народу, вписывая новые трагические страницы в его историю народа-изгнанника, начавшуюся в Грузии в 1920 году, когда более 60 тысяч осетин под угрозой варварского истребления от рук меньшевистских грузинских войск бежали в Северную Осетию. Тяжелый урон нанесло также насильственное перемещение осетин в 1944 г. в ходе выполнения решения руководства страны о выселении ингушского народа и последующей его реабилитации в 1957 году. В итоге сегодня свыше 150 тысяч беженцев и перемещенных из Южной Осетии находятся в Северной Осетии.

Исходя из сложившейся ситуации, мы обращаемся к Президентам СССР и РСФСР, к руководителям и правительствам суверенных республик СССР использовать все свое влияние для прекращения огня в Южной Осетии и ликвидации угрозы геноцида по отношению к осетинам в Республике Грузия.

Мы просим рассмотреть на предстоящем Съезде народных депутатов РСФСР ход выполнения ранее принятых  решений по ситуации в Южной Осетии. В этой связи мы напоминаем и о действующем «Мирном договоре между РСФСР и Грузией» от 7 мая 1920 года, который предусматривает защиту гражданских прав негрузинского населения на территории Грузии, в том числе в Южной Осетии, ранее входившей в состав России.

Мы просим также Государственные Советы СССР и РСФСР рассмотреть обращение народных депутатов Юго-Осетинской автономной области с учетом политических, социально-экономических, этнопсихологических, исторических аспектов этой острейшей проблемы, имея в виду ликвидацию очага военной конфронтации не только на ближайшее время, но и с расчетом на будущее добрососедство народов Кавказа.

Принято на сессии Верховного Совета Северо-Осетинской ССР 22 октября 1991 г.
(Газ. "Южная Осетия", № 158, 7 ноября 1991 г.)

ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ К VII СЪЕЗДУ НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Верховный Совет Республики Южная Осетия обращается к VII Съезду народных депутатов Российской Федерации с просьбой  о решении политического статуса Республики Южная Осетия.

До октябрьского переворота 1917 г. Южная Осетия была частью единой  и нерасчлененной Осетии. После 1917 г., когда меньшевистское правительство Грузии провозгласило свою независимость от Советской России, народ Южной Осетии заявил о своем твердом намерении остаться в составе дружественной России, вместе со своими Северными братьями. Гражданская война помешала руководству России рассмотреть просьбу южных осетин, однако правительство Грузии, с геополитическими  интересами которого расходилось желание южных осетин о воссоединении с Северной Осетией, поторопилось «решить» осетинскую проблему силовым методом, устроив геноцид (1918-1920), унесший более 15 тыс. жизней мирного осетинского населения, или около 20% от общего числа осетин в Южной Осетии.

После установления в Грузии советской власти, большевики «решили» осетинский вопрос, придав политический статус географическому делению Осетии Главным Кавказским хребтом на северную и южную: Южная Осетия была передана в состав Грузинской ССР на правах автономной области, а Северная осталась в составе Российской Федерации.

Решение это, принятое по свежим следам геноцида осетинского народа, было несправедливым, но в то время Осетия фактически входила в состав одного государства - СССР и расчленение Осетии, хотя и сказывалось на экономике, культуре и психологии осетинского народа, все же было терпимо, так как имперские амбиции грузинских политиков в определенной мере ограничивались союзными властями.

Перестройка, объявленная Горбачевым, принесла народу бывшего СССР надежду на выживание и возрождение. Однако для осетинского народа она обернулась  новой трагедией: как и в начале столетия, Грузия, объявив о своей независимости от России устроила очередной геноцид в Южной Осетии. Результаты последнего геноцида Вам хорошо известны: тысячи зверски замученных и расстрелянных молодых людей, стариков, детей и женщин осетинской национальности, сотни сожженных и ограбленных сел, разгромленная экономика, более ста тысяч беженцев, и, что самое главное – незаживающая рана на сердце народа.

Вмешательство Российского руководства приостановило кровавую бойню в Южной Осетии. Сняты транспортная и энергетическая блокада, часть беженцев вернулась в родные дома. Все это вселяет надежду на будущее, а будущее Южной Осетии не может быть решено окончательно без принятия соответствующего решения о политическом статусе Республики Южная Осетия.

Несколько чрезвычайно важных обстоятельств исключают возможность того, чтобы Южная Осетия в той или иной форме вошла в состав Республики Грузия. Вот эти обстоятельства:

1. Южная Осетия никогда добровольно не входила в состав Грузии, она вместе с Северной  Осетией в 1774 году добровольно вошла в состав России;

2. Два геноцида пережитых осетинским народом на протяжении сравнительно короткого отрезка времени, оставили в сердце народа такую травму, которую нельзя залечить иначе, как изолировав жертву от агрессора;

3. Фашистская идеология продолжает оставаться доминирующей в Грузии, а Грузия продолжает быть унитарным государством;

4. События в Абхазии показали, что даже статус автономной республики в составе Грузии не является гарантией от нарушения прав национального меньшинства  на их исторической территории и гарантией от геноцида;

5. Часть осетинского народа входит в состав Российской Федерации на правах республики, а это постоянно будет порождать проблему воссоединения, без положительного решения которой осетинская проблема не может считаться решенной.

Хотим напомнить, что на референдуме 19 января 1992 года осетинский народ единогласно проголосовал за независимость Республики Южная Осетия и за ее воссоединение с Россией.

Учитывая сказанное, Верховный Совет Республики Южная Осетия обращается к VII Съезду народных депутатов Российской Федерации признать независимость Республики Южная Осетия и принять ее в состав Российской Федерации.

Принято на сессии Верховного Совета Республики Южная Осетия.

17 ноября 1992 года

 (Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 211-212)

ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ К ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

В связи с подготовкой проекта межгосударственного договора между Российской Федерацией и Грузией, затрагивающего национально-политические интересы осетинского народа, Верховный Совет Республики Южная Осетия обращается к Верховному Совету Российской Федерации с просьбой исключить из Договора условия, касающиеся определения границ между Республикой Южная Осетия  и Северо-Осетинской ССР, как не имеющих историко-правовых оснований после распада СССР и прекращения действия Конституции СССР и ГССР и не содержащих мнения полномочных представителей Южной и Северной Осетии, не включенных в процесс выработки условий Договора.

Игнорирование интересов осетинского народа, которому по условиям Договора грозит окончательное этническое и территориальное разделение, происходит в нарушение признанных норм международного права, обеспечивающих, в том числе, право народов на свободный выбор в пределах их национальных территорий.

Этот Договор идет вразрез с теми историческими и политико-правовыми реалиями, которые формировали взаимоотношения народов Южной Осетии и Грузии.

После революции 1917 г. народ Южной Осетии, отстаивая право на самоопределение и выступая против отторжения от Северной Осетии и России, был подвергнут геноциду со стороны Грузии, а впоследствии, вопреки его воле, был включен в состав Грузии в качестве автономии. В 1989-1992 гг. народ Республики Южная Осетия вновь подвергся агрессии.

В результате распада СССР и нарушения Конституционных основ сосуществования народов республик и автономий бывшего СССР, сложились политико-правовые реалии, позволяющие в новых условиях ставить вопрос о политическом равноправии народов бывших автономий.

В полном соответствии с признанными нормами права и на основе права на самоопределение, выраженном на референдуме 19 января 1992 года, народ Южной Осетии провозгласил свой национально-государственный суверенитет, что позволяет обратиться в Верховный Совет Российской Федерации с  просьбой о недопущении проведения границы между Южной и Северной Осетией, создающей реальную угрозу национальным интересам всего осетинского народа.

Исторические, правовые и политические аспекты незаконности существования границы между Южной и Северной Осетией содержатся в приложениях:

1. Меморандум Верховного Совета Республики Южная Осетия о границах.

2. Заявление Верховного Совета Республики Южная Осетия от 10 мая 1992 года.

3. Договорно-правовой статус взаимоотношений России, Грузии и Осетии после 20 июня 1990 года.

Принято на сессии Верховного Совета Республики Южная Осетия.

г. Цхинвал, 19 ноября 1992 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 212-213)

ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ К ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ, СЪЕЗДУ НАРОДНЫХ ДЕПУТАТОВ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Верховный Совет Республики Южная Осетия обращается к Верховному Совету Российской Федерации и Съезду народных депутатов Российской Федерации с настоятельной просьбой рассмотреть вопрос о самоопределении народа Южной Осетии в соответствии в его волеизъявлением, проявленным народом Республики Южная Осетия в ходе референдума 19 января 1992 года.

Недопустимо игнорировать вопрос о признании политического статуса Республики Южная Осетия. 

Подписание договора между Российской Федерацией и Грузией в условиях отсутствия у грузинского политического руководства  концепции национально-государственного устройства Грузии может окончательно повлечь политический раскол осетинского народа, установление жандармского режима, что угрожает народу и стабилизации в этом регионе. 

Дальнейшее отложение решения вопроса о политическом статусе Республики Южная Осетия срывает и возможность своевременных переговоров с руководством Грузии о договорно-правовых принципах взаимоотношений между Южной Осетией и Грузией, подталкивает грузинские военно-политические силы к решению судьбы осетинского народа путем новой вооруженной агрессии.

Очередная вооруженная агрессия против Южной Осетии с учетом качества и количества оружия уничтожения, переданного Грузии в обход пункта 4б решения Верховного Совета Российской Федерации от 4 сентября 1992 года, может вызвать взрыв общей осетинской обстановки, так как неизбежен новый поток беженцев из Южной Осетии, а если учитывать нынешнюю обстановку в Северной Осетии и на Северном Кавказе, это повлечет непредсказуемые последствия.

В таких условиях решение вопроса о политическом статусе Республики Южная Осетия – главное условие сохранения стабильности и урегулирования правовых отношений с Грузией путем поиска компромиссов.

Верховный Совет Республики Южная Осетия обращается к Верховному Совету Российской Федерации и Съезду народных депутатов Российской Федерации с просьбой:

1. Дать политическую и правовую оценку текущих событий, фактов геноцида осетинского, абхазского и других народов, нарушения их суверенных прав в Грузии.

2. Признать политический статус Республики Южная Осетия.

3. Признать незаконной возможность установления границ между республиками Северной Осетией и Южной Осетией без участия представителей этих республик.

4. Обеспечить начало мирных переговоров между Россией, Южной и Северной Осетией и Грузией для разработки договорно-правовых основ их взаимоотношений. 

5. Принять меры по обеспечению безопасности Республики Южная Осетия. 

Принято на сессии Верховного Совета Республики Южная Осетия.

19 ноября 1992 года, г. Цхинвал

(Газета "Шида Картли", № 8, 18 марта 1993 г./Собственный перевод)

Постановление Парламента Грузии в связи с Абхазским вопросом
Парламент Грузии постановляет:

1. С учетом того, что власть Республики Грузия и грузинская депутация Верховного Совета Абхазии неоднократно пред​лагали руководителям Абхазии вернуться в Сухуми и продолжить исполнение своих функций, однако без​результатно, Парламент Грузии принимает к сведению принятое абхазской общественностью правильное решение об образовании правительственной структуры - Кабинета Министров и избрании его руководителем Тамаза Нада​реишвили.
2. Парламент Грузии приветствует решение прогрессивной части абхазской общественности об образовании Комитета спасения Абхазии.

3. Продлить срок полномочий Георгию Хаиндрава - Государственному министру Грузии в Абхазии и определить его полномочия по отношению к Правительству Республики Грузия.

4. Образовать Комиссию по делам Абхазии Парламента Грузии, которая продолжит работу над докладом, пред​став​ленным в Парламенте Председателем Парламента Грузии - Главой государства Эдуардом Шеварднадзе, и с уче​том информации Государственного министра Георгия Хаиндрава представит полный парламентский документ, а так​же разработает предложения о правовых нормах политического статуса Абхазии.

Спикер Парламента Грузии В. Гогуадзе.

26 ноября 1992 г.

(Ведомости Парламента Грузии, Тб., 1992, № 11, стр. 435-436)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О восстановлении некоторых исконных названий населенных пунктов Республики Абхазия

 На основании предложений правительственных комиссий по упорядочению названий населенных пунктов Абхазии, пожеланий населения, а также с целью восстановления исторической справедливости, 
Верховный Совет Республики Абхазия постановляет:

Переименовать следующие населенные пункты Абхазии:

г. Сухуми в г. Сухум

г. Ткварчели в г. Ткуарчал

В зоне г. Гагра:


пгт. Гантиади (Гантиадский п/с)
- Цандрыпщ 



с. Багнари (Багнарский с/с)
- Хышха



с/п Вели (Багнарский с/с)
- Чыгурха



с/п Клдекари (Багнарский с/с)
- Амгуашхуца



с/п Менделеево (Багнарский с/с)
- Агхуа



с/п Ипнари (Бзыпский с/с)
- Аспа



с. колхида (колхидский с/с)
- Псахара



с/п Альпийское (колхидский с/с)
- Ачыпста



с/п Земохеви (колхидский с/с)
- Цангуара



  с/п Грузинское ущелье (колхидский с/с)
- Ахухшара



с/п Отрадное (колхидский с/с)
- Адзапщ



с. Леселидзе (Леселидзевский с/с)
- Гячрыпщ



с/п  Сальме (Леселидзевский с/с)
- Псоу



с/п Сулево (Леселидзевский с/с)
- Псоухуа



с/п Вашловани (Мехадырский с/с)
- Мпаадрыпста



с/п Зегани (Мехадырский с/с)
- Пшащха



с/п Клдиани (Мехадырский с/с)
- Азрыпщ



с/п Мухнари (Мехадырский с/с)
- Кацырха



с. Салхино (Микелрипшский с/с)
- Лакырха



с/п Микелрипш (Микелрипшский с/с)
- Мкялрыпщ



с/п  Демерченц (Микелрипшский с/с)
- Хышхарыпщ



с/п Цаблиани (Микелрипшский с/с)
- Багрыпщ



с/п Цоднискари (Микелрипшский с/с)
- Пхыста



с/п Чанчкери (Микелрипшский с/с)
- Пянчаху



с/п Ваке (Хашупский с/с)
- Арасадаха



с/п Имерхеви (Хашупский с/с)
- Ахурашкуа



с/п Хеивани (Хеиванский с/с)
- Амзара



с/п Культубани (Хеиванский с/с)
- Асабулей



с/п Цалкоти (Хеиванский с/с)
- Лапстарха



с/п Шафраново (Хеиванский с/с)
- Хсырху



с. Орехово (Холодноречинский с/с)
- Арасаху



с/п Гребешок (Холодноречинский с/с)
- Аныханста



          с/п Холодная речка (Холодноречинский с/с)
- Багрыпста


Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.
г. Гудаута, 4 декабря 1992 г. 

(Сборник законодательных актов Республики Абхазия, вып. 3, Сухуми, 1995 г., стр. 94-95)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Власти Республики Грузия придавали и придают большое значение отношениям между Грузией и Россией, справедливо считая их одним из основных факторов стабильности в важнейшем для сегодняшнего мира Кавказском регионе.

Несмотря на то, что существовали и достаточно обоснованные отличные от этой точки зрения мнения, власти Грузии избрали курс  сотрудничества с Россией, основанный на взаимном доверии. Наглядным примером этого является попытка решения политическим путем конфликта в Цхинвальском регионе при помощи трехсторонних миротворческих сил и конфликта в Абхазии, нашедшая отражение в принятом в результате московских переговоров 3 сентября документе. К сожалению, эти инициативы грузинской  стороны не дали желаемого результата. Несмотря  на то, что договор от 3 сентября был подписан Президентом России, за ним последовала грубая попытка вмешательства  во внутренние дела Грузии со стороны Верховного Совета России, выразившаяся в его беспрецедентных решениях, принятых в сентябре 1992 года, и многочисленных заявлениях высших официальных лиц, которыми фактически была санкционирована трагедия в Гагра и Леселидзе. Эта трагедия – массовые расстрелы мирного грузинского населения, политика этнической чистки показала, что вооруженные абхазские сепаратисты вместе с российскими реакционными силами открыто стали на путь насильственного нарушения территориальной целостности Грузинского государства. Политика силы не может быть оправдана заявлениями о защите русскоязычного населения. Русскоязычному населению в Грузии даже в военной  обстановке ничто не угрожает, если не принимать во внимание  проводимые самими русскими военными бомбежки мирного населения, повлекшее за собой жертвы  среди населения различной национальности, а свыше 60.000 беженцев  нашли убежище во многих городах и селах Грузии.

Грузинская сторона располагает многочисленными фактами, свидетельствующими о непосредственном участии вооруженных сил России в этом конфликте на стороне экстремистов-сепаратистов. Приведем лишь некоторые из них:

2-9 декабря сего года при непосредственном участии российской армии была произведена  бомбардировка жилых кварталов Сухуми и его окрестностей. Прямой наводкой был обстрелян сухумский  рынок, что повлекло за собой жертвы 13 ни в чем не повинных гражданских лиц, в том числе  граждан русской национальности;

5 октября российские вооруженные силы сбили вертолет МИ-24 грузинской армии;

13 октября  в Нижней Эшера был сбит грузинский самолет СУ-25; 

в 17 часов 40 минут 5 ноября  два самолета СУ-25  обстреляли грузинский батальон у реки Гумиста;

в 18 часов 45 минут 15 ноября  осуществлены авиационные  удары по позициям грузинской армии и военной полиции на реке Гумиста;

в 13 часов 15 минут 18 ноября в результате воздушного нападения на населенный пункт Келасури погибло мирное население;

в 18 часов 5 декабря два самолета СУ-25 осуществили воздушные удары по грузинским войскам у реки Гумиста и населенному пункту Цхенисцкали;

10 декабря российская авиация  бомбила  село Ахалдаба Очамчирского района, где не проводилось никаких боевых операций. В результате нападения погибло 11 граждан. Не говоря уже о нашумевшем факте  нападения на вертолет Главы государства в октябре сего года.

Несмотря на то, что в конце ноября текущего года было достигнуто соглашение о прекращении огня, которое грузинская сторона неукоснительно  соблюдала и согласно которому российские  воздушные силы  должны были покинуть  Сухуми  и прилегающую территорию, в бывшей военной лаборатории в Эшера по сей день расположены десантники, активно участвующие в боевых действиях. Десантники не покинули и город Сухуми.

Именно с территории этой лаборатории был обстрелян сухумский рынок.

В прилегающем к зоне конфликта воздушном и морском  пространстве господствуют военно-воздушные и военно-морские силы России, что обусловило завоз в регион большого количества  контрабандного оружия. Все это грубо нарушает элементарные  требования  как международного, так и грузинского законодательства. Грузинская сторона неоднократно  заявляла и подтверждает сегодня, что не будет мешать перевозке гуманитарных грузов в Ткварчели после их проверки в Сухумском аэропорту, поскольку при непосредственном  участии  российских  военно-воздушных сил из Гудаута систематически происходит переброска  туда оружия,  боеприпасов  и вооруженных наемников. Это требование  неоднократно  нарушается. Поэтому вся ответственность за трагедию, последовавшую в результате катастрофы вертолета МИ-8, возлагается на другую сторону, тем более, что место происшествия более чем на 20 километров  удалено от контролируемой грузинской стороной зоны.

Абсолютно ясно, что дислоцированные в Абхазии российские вооруженные силы превратились в участвующую в конфликте сторону и вместе с вооруженными ими сепаратистами и реакционными политическими кругами России они проводят имперскую политику посягательства на территориальную целостность  Грузии. Эти воинские подразделения  не подчиняются  даже самому командованию бывшего Закавказского военного округа, с которым, несмотря на ряд противоречий, грузинская сторона сохраняет и будет стараться сохранять цивилизованные отношения.

Российская сторона превратила  в правило во всех случаях обвинять грузинскую с торону, а иногда и обвинять нас в их собственных грехах. Есть сомнение, что и это заявление Парламента Грузии повлечет за собой такую же реакцию. Более того, некоторые высокопоставленные российские официальные лица без согласования с грузинской стороной  присваивают дислоцированным в Абхазии российским войскам статус миротворческих сил, одновременно безапелляционно грозясь с высокой трибуны использовать эти войска против Грузии, забывая, что эти части находятся на территории суверенного государства без приглашения. Не будь прямого вмешательства расположенных на территории Абхазии российских войск, противоречащего интересам Грузии, участия российских граждан в войсковых формированиях сепаратистов, мирные переговоры между грузинами и абхазами уже давно были бы успешно завершены. Масштабы конфликта и число его жертв были бы значительно меньше. Даже и в  сегодняшней тяжелой ситуации в столице Абхазии – городе Сухуми активно функционирует правительство Абхазской автономной республики, которое состоит из грузин, абхазов, русских, армян и представителей других национальностей.

Обстановку  резко обостряют средства массовой информации России. Создается впечателение, будто дальнейшая эскалация грузино-абхазского конфликта отвечает интересам определенных кругов.

Исходя из сказанного, Парламент Грузии требует, чтобы российские вооруженные силы  незамедлительно оставили регион грузино-абхазского конфликта.

Российско-грузинские отношения последних времен наглядно свидетельствуют, что в российской политике растет агрессивный фактор, что ставит под угрозу стабильность не только на Кавказе, но и во всем мире. Именно развитие этих тенденций подтверждают  баталии на седьмом съезде народных депутатов  России и обращение этого съезда к парламентам бывших союзных  республик с призывом о создании новой конфедерации.

В случае победы в России этих настроений еще более усилятся  попытки нового сколачивания империи. Подобные рецидивы российской имперской политики, как было отмечено,  явно имеют место в отношении Грузинского государства. О реальной опасности развития  такой политики для мира свидетельствует и нашумевшее выступление Министра иностранных дел России на пленарном заседании Евросовещания в Стокгольме 14 декабря с.г.

Здесь же следует отметить, что  в процессе подготовки пакета  договоров российская сторона, пользуясь создавшимся в Грузии сложным экономическим и политическим положением, старается вести переговоры с позиции силы,  игнорирует такие чрезвычайно важные для интересов нашей страны вопросы, как  передача причитающегося Грузии имущества и временное  пребывание  и сроки вывода российских войск с территории Грузии.

В создавшейся обстановке, когда вмешательство во внутренние дела Грузии приняло беспрецедентный характер и в то же время второй раунд переговоров между Грузией и Россией в Москве завершился без ощутимых реальных результатов, парламент считает продолжение переговоров в таких условиях проблематичным.

В связи с этим Парламент Грузии позже вернется к вопросу целесообразности продолжения российско-грузинских переговоров с учетом отношения россйских властей к государственному суверенитету Грузии и ее территориальной целостности.

Важнейшим условием строительства добрососедских отношений между  двумя государствами будет немедленное прекращение  агрессии в отношении Грузии с территории России.

17 декабря 1992 г. 

(Ведомости Парламента Грузии, 1992-1993, № № 1-4, стр. 593-596) 

КАБИНЕТ МИНИСТРОВ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ ПРАВИТЕЛЬСТВО РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ. ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 1129. Об открытии погранично-пропускных пунктов Сухумского морского порта и аэропорта

18 декабря 1992 года. г. Тбилиси.

В связи с началом функционирования Сухумской таможни Государственного таможенного департамента при Министерстве финансов Республики Грузия, Кабинет Министров Республики Грузия постановляет:

1. Открыть погранично-пропускные пункты Сухумского морского порта и аэропорта.

2. Считать утратившим силу пункт 2-ой постановления № 814 Правительства Грузии от  7 августа 1992 года.

3. Государственной канцелярии Кабинета Министров Республики Грузия передать информацию об исполнении настоящего постановления руководству Закавказского пограничного округа.

Премьер-министр Республики Грузия Т. Сигуа.

(Постановления Кабинета Министров Республики Грузия, декабрь 1992 г., стр. 167, на грузинском языке. Собственный перевод)

Постановление Верховного Совета Российской Федерации о ходе выполнения постановления Вер​ховного Совета Российской Федерации “Об обстановке на Северном Кавказе в связи с событиями в Абха​зии” от 25 сентября 1992 года

Верховный Совет Российской Федерации с глубоким сожалением констатирует, что предпринятые российским руководством и конфликтующими сторонами меры по урегулированию конфликта в Абхазии пока не дали должных результатов.

Обострение обстановки в Абхазии, связанное прежде всего с гибелью на сбитом террористами вертолете большой группы граждан, главным образом женщин и детей, побуждает Верховный Совет Российской Федерации вернуться к рассмотрению конфликтов в этом регионе, где затронуты и интересы российской 

стороны.

Грузинская сторона грубо нарушило достигнутые договоренности о правовом статусе пребывания воинских фор​мирований Российской Федерации на территории Республики Грузия.

Миротворческие усилия контингента Вооруженных Сил Российской Федерации, содействующие обеспечению безопасности населения и устойчивому функционированию промышленности, транспорта в демилитаризованной зоне конфликта, не были поддержаны, что не позволило в полной мере использовать их потенциал для выполнения предусмотренных задач.

Заявляя о своей приверженности к неприменению силы любой конфликтующей стороной, стремясь к мирному урегулированию конфликта и в целях защиты интересов Российской Федерации, ее Вооруженных Сил и граждан, Вер​ховный Совет Российской Федерации постановляет:

1. Президенту Российской Федерации и Правительству Российской Федерации:

интенсифицировать усилия, направленные на немедленное прекращение огня в зоне конфликта и разведение вооруженных формирований противоборствующих сторон;

в соответствии с нормами международного права обеспечить защиту гражданского населения в первую очередь женщин и детей, в зоне конфликта;

продолжить оказание гуманитарной помощи населению, пострадавшему в ходе конфликта, в том числе с исполь​зованием возможностей международного сообщества, оказание помощи беженцам из зоны конфликта, а в случае необходимости осуществлять эвакуацию гражданского населения;

принять меры к недопущению проникновения незаконных военизированных формирований и поставок оружия в зону конфликта.

2. Рекомендовать Президенту Российской Федерации поручить министру обороны Российской Федерации пред​принимать в случае повторения атаки на гуманитарный транспорт адекватные ответные действия по отношению к террористическим группам и их базам.

3. Министерству иностранных дел Российской Федерации довести до сведения ООН и СБСЕ информацию о дейс​твиях террористических групп против российских транспортных средств, эвакуирующих беженцев, а также о фактах нападения на российские воинские части и о позиции руководства Грузии по отношению к этим инцидентам.

4. Верховный Совет Российской Федерации настаивает на том, чтобы руководство Республики Грузия привлекло к ответственности лиц, виновных в совершении террористических актов. Генеральному прокурору Российской Федерации информировать Верховный Совет Российской Федерации о проведении соответствующих мероприятий сов​местно с грузинской стороны.

5. Правительству Российской Федерации представить в Верховный Совет Российской Федерации предложения о воз​можных Санкциях по отношению к Грузии в случае непринятия грузинской стороной мер, обеспечивающих бе​зопасность граждан и имущества Российской Федерации на территории Республики Грузия.

Председатель Верховного Совета Российской федерации Р. Хасбулатов.

25 декабря 1992 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов РФ и Верховного Совета РФ, М., 1992, № 2, стр. 184-185)

1993 г.

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СЕВЕРО–ОСЕТИНСКОЙ ССР Об обращении Верховного Совета Республики Южная Осетия к народным депутатам Северной Осетии

Заслушав и обсудив обращение Верховного Совета Республики Южная Осетия к народным депутатам Северной Осетии, Верховный Совет Северо–Осетинской Советской Социалистической Республики постановляет:
1. Согласиться с предложением Верховного Совета Республики Южная Осетия о создании Межпарламентской постоянно действующей Комиссии по выработке концепции социально–экономической и культурной интеграции Северо–Осетинской ССР и Республики Южная Осетия.

3. Совету Министров Северо–Осетинской ССР предусмотреть финансовое обеспечение деятельности данной Комиссии.

4. Предложить комиссии в месячный срок представить проект концепции социально–экономической и культурной интеграции Северо–Осетинской ССР и Республики Южная Осетия.

Председатель Верховного Совета Северо–Осетинской ССР А. Галазов.
гор. Владикавказ, 13 января 1993 г.

(Газета «Северная Осетия», № 15, 29 января 1993 г.)

РАСПОРЯЖЕНИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

В целях доставки гуманитарной помощи населению г. Ткварчели, пострадавшему в результате грузино–абхазского конфликта, и эвакуации из города на территорию Российской Федерации русских детей и женщин:

1. МИДу России согласовать с грузинской стороной вопросы полетов над территорией Грузии российских вертолетов для доставки гуманитарной помощи Российской Федерации и ООН и эвакуации беженцев из г. Ткварчели. Довести до сведения грузинской стороны, что сопровождать грузы гуманитарной помощи Российской Федерации и ООН могут представители ООН и Грузии.

2. Минобороны России и Минтрансу России (Департаменту воздушного транспорта) выделить необходимое количество вертолетов с опознавательными знаками Красного Креста для транспортировки гуманитарной помощи Российской Федерации и ООН из г. Сочи в г. Ткварчели и эвакуации беженцев из г. Ткварчели в г. Сочи.

3. Разрешить Роскомрезерву выдать из государственного резерва в распоряжение ГКЧС России (для передачи Минобороны России и Минтрансу России) 1500 тонн авиационного топлива для обеспечения доставки грузов гуманитарной помощи и вывоза беженцев.

Минэкономики России, Минфину России и Роскомрезерву предусмотреть возврат указанных объемов топлива в государственный резерв в 1994 году.

4. ГКЧС России обеспечить координацию работ по доставке грузов гуманитарной помощи и вывозу беженцев.

5. ГКЧС России, ФМС России совместно с администрацией Краснодарского края развернуть центры (лагеря) приема и временного размещения беженцев в количестве до 5 тыс. человек.

ФМС России совместно с администрацией Краснодарского края обеспечить прием, учет и временное размещение беженцев и оказать содействие в их дальнейшем расселении на территории Российской Федерации.

6. Расходы, связанные с формированием и транспортировкой гуманитарной помощи и вывозом беженцев, отнести за счет резервного фонда Правительства Российской Федерации.

Расходы по содержанию беженцев в центрах приема и временного размещения и их перевозке на территории Российской Федерации осуществляется ФМС России в пределах ассигнований выделяемых из республиканского бюджета Российской Федерации на оказание помощи беженцам.

Первый Заместитель Председателя Правительства Российской Федерации В. Шумейко.
Москва, 19 января 1993 г.

(Собрание актов Президента и Правительства Россииской Федерации, 1993 г., №  4, стр. 444)
ВЕРХОВНЫЙ СОВЕТ ПРИДНЕСТРОВСКОЙ МОЛДАВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ. ПОСТАНОВЛЕНИЕ             № 286 О ратификации Договора о дружбе и сотрудничестве между Приднестровской Молдавской Республикой и Республикой Абхазия

Руководствуясь международными актами, призванными обеспечить неотъемлемое право народов на самоопределение, стремясь к дальнейшему развитию и укреплению всестороннего сотрудничества между государствами, отмечая сходство судеб многонациональных народов Приднестровской Молдавской Республики и Республики Абхазия, борющихся за самостоятельное и равноправное государственное развитие, подтверждая стремление наших народов к установлению справедливых политических, социально–экономических и культурных связей, Верховный Совет Приднестровской Молдавской Республики постановляет:

Ратифицировать Договор о дружбе и сотрудничестве между Приднестровской Молдавской Республикой и Республикой Абхазия

 Первый Заместитель Председателя Верховного Совета

 Приднестровской Молдавской Республики В. Боднар

26 января 1993 г.

(Из личного архива составителя)

ДОГОВОР МЕЖДУ ПРИДНЕСТРОВСКОЙ МОЛДАВСКОЙ РЕСПУБЛИКОЙ И РЕСПУБЛИКОЙ АБХАЗИЯ О ДРУЖБЕ И СОТРУДНИЧЕСТВЕ

Приднестровская Молдавская Республики и Республика Абхазия, основываясь на общности целей и задач по укреплению своей государственности, движимые стремлением к дальнейшему развитию и укреплению всестороннего сотрудничества между республиками, убежденные в том, что установление справедливых политических, экономических и культурных отношений, основанных на сотрудничестве органов власти, хозяйственных органов, культурных обществ учреждений, является непреложной гарантией их демократического развития;

- твердо отстаивая дело обеспечения прав человека выражая волю внести вклад в решение неотложных экономических и социальных вопросов, руководствуясь стремлением своих народов к самоопределению, независимости и суверенитету решили заключить настоящий Договора о дружбе и сотрудничестве и согласились с нижеследующем:

Статья 1. Высокие договаривающиеся стороны выражают твердую решимость развивать и обогащать, на основе принципов общечеловеческих ценностей, взаимного уважения и равноправия, братские двусторонние отношения, в целях процветания их народов и укрепления мира и согласия между гражданами, независимо от их национальности. Они будут расширять обмен опытом демократических преобразований в государственной и хозяйственной областях с учетом разнообразия его форм, а также национальных особенностей и специфических условий в каждой республике.

Статья 2. Республики будут всемерно развивать и совершенствовать экономическое и научно–техническое сотрудничество, а также торговые отношения. Они будут координировать народнохозяйственную деятельность, вести поиск наиболее эффективных форм и направлений двустороннего взаимодействия.

Статья 3. ПМР и РА будут тесно сотрудничать в области государственного строительства. Они будут содействовать развитию связей между профсоюзами, молодежными, женскими и другими общественными организациями и трудовыми коллективами, а также контактам в области науки, культуры, образования, здравоохранения, радио, печати, телевидения.

Статья 4. Республики будут последовательно содействовать укреплению отношений братской дружбы между народами их населяющими, совершенствованию и расширению их сотрудничества во всех областях жизни на двусторонней и многосторонней основе. Они будут активно способствовать расширению и углублению кооперации и экономической интеграции по согласованным направлениям.

Статья 5.  Договаривающиеся Республики, исходя из единства целей и общности подходов к развитию подлинно демократических процессов, много-уклонной экономике, будут проводить постоянный обмен мнениями по этим вопросам, они будут постоянно прилагать необходимые усилия для укрепления мира как на территориях своих республик, так и в регионе способствовать уменьшению оборонных расходов без ущерба для безопасности своих народов.

Статья 7. () Они будут также способствовать политическому урегулированию региональных конфликтов и ликвидации очагов напряженности путем переговоров и консультаций на основе уважения суверенитета и права народов на самоопределение и свободный выбор их политического и общественного строя.

Статья 8. Республики будут уважать принципы ООН, выполняя её решения как универсальной всемирной организации, призванной для решения ключевых проблем современного мира.

Статья 9. ПМР и РА будут делать все от них зависящее для осуществления тесных экономических отношений на справедливой и демократической основе в целях недопущения неравноправного обмена, протекционизма и любой дискриминационной практики в торговле между ними. Они будут содействовать подлинно братскому сотрудничеству, направленному на экономическое, социальное и духовное развитие своих народов, оказывать всемерную помощь друг другу в решении всех проблем, имеющих в этих областях.

Статья 11. В случае угрозы вооруженного нападения на одну из республик стороны немедленно приступят к соответствующим консультациям в целях выработки мер для отражения агрессии.

Статья 12. Настоящий договор не препятствует каждой из сторон развивать добрососедские связи во всех областях с другими республиками и не направлен против третьих стран.

Статья 13. Настоящий договор заключается сроком на 10 лет. Его действие будет автоматически продлеваться на пятилетний период, если ни одна из сторон не заявит о своем желании денонсировать его путем письменного уведомления за 6 месяцев до истечения соответствующего срока.

Статья 14. Настоящий договор подлежит ратификации высшими органами государственной власти обеих республик и вступит в силу в день обмена ратификационными грамотами который будет произведен в г. Тирасполь

За Приднестровскую Молдавскую Республику 

Президент Приднестровской Молдавской Республики И. Смирнов.

За Республику Абхазия 

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

г.Тирасполь, 26 января 1993 г.

(Из личного архива составителя)

Коммюнике об итогах рабочего визита в Республику Грузия Председателя Совета Национальностей Вер​ховного Совета Российской Федерации Р. Г. Абдулатипова и Заместителя Председателя Правительства Российской Федерации С. М. Шахрая
В ходе откровенных и конструктивных переговоров российской делегации с Главой Грузинского государства Э. А. Шеварднадзе, руководителями Парламента и Правительства Грузии российская и грузинская стороны подтвер​дили, что имеющие место в Грузии острые этнополитические конфликты, во время которых уже погибли и продолжают гибнуть сотни людей, оказывают крайне негативное воздействие на все стороны жизни народов, населяющих Республику Грузия, осложняют нынешнее состояние и перспективы российско-грузинских отношений. Бесспорно и то, что напряженность межнациональных отношений в Грузии - в зоне грузино-осетинского конфликта и Абхазии - отрицательно, дестабилизирующе влияет на политическую, экономическую и социальную обстановку в России и республиках Северного Кавказа, десятки тысяч беженцев разных национальностей остались без крова и обречены на материальные и душевные страдания.

Стороны согласились, что разрешение болезненных проблем территорий Грузии и Кавказа вообще, в том числе Российской Федерации, требует единого согласованного подхода. Они искренне обеспокоены осложнением отно​ше​ний между двумя соседними государствами и стремятся проявить максимальную выдержку, чтобы эти отношения не ухудшились еще больше.

Время, кровь, смерть и страдания тысяч людей вновь и вновь подтверждают, что межнациональные этнополи​тические проблемы и конфликты не разрешаются с помощью силы, тем более путем войны. Применение подобных ме​тодов лишь усугубляет такие конфликты, оказывает поддержку крайне 

экстремистским силам, которые ведут народы к катастрофе.

По мнению российской и грузинской сторон, разрешение имеющихся противоречий в сфере межнациональных и межгосударственных отношений в Кавказском регионе в интересах мира, согласия между народами и их благополучия требует совместных согласованных усилий всех заинтересованных государств - Азербайджана, Армении, Грузии и России. Разумеется, эти усилия будут еще более плодотворными, если в них активное участие при​мут полномочные представители всех сторон - участниц конфликтов в Грузии, а также северокавказских респуб​лик, краев и областей Российской Федерации. В этих целях российская сторона выдвинула предложение организовать встречу на столь же высоком уровне на одном из ближайших заседаний Северо-Кавказского координационного совета.

Стороны выступили в поддержку урегулирования конфликта в Абхазии мирными, политическими средствами, скорейшего возобновления переговорного процесса с учетом реалий, существующих в соответствии с Московским соглашением от 3 сентября 1992 года. Поэтому они сочли целесообразным возобновление деятельности контрольно-инспекционных комиссий по прекращению огня и урегулированию конфликтов и вместе с тем подчеркнули недо​пустимость участия в них вооруженных формирований с территорий сторон, участвующих в конфликтах.

Представители Российской Федерации в ходе переговоров выразили уверенность, что существенному улучшению дружеских отношений между Грузией и Россией способствовали бы проводимые руководством Республики Грузия решительные, действенные мероприятия по защите законных прав находящихся в Грузии российских военнослу​жащих, национальных и религиозных меньшинств, а также по возвращению в родные места беженцев различных национальностей, в том числе в зону грузино-осетинского конфликта, Абхазию и внутренние районы Грузии. Это создало бы прочные гарантии их нормальной мирной жизни.

Грузинская сторона считает, что разрешение многих конфликтных проблем, в том числе проблемы возвращения беженцев, связано непосредственно с тем, что в зоне этнополитической напряженности должны быть непременно разоружены все незаконные формирования, решен вопрос пребывания в зоне и вывода оттуда российских воинских частей, увеличена эффективность действий миротворческих сил, созданных на основании Сочинского соглашения, они должны быть вовлечены в охрану российско-грузинской границы в районе грузино-осетинского конфликта.

Как грузинская, так и российская стороны высказали твердую уверенность, что в основу отношений между Российской Федерацией и Республикой Грузия будут положены и в дальнейшем развиты принципы мира, доб​рососедства и сотрудничества, чему, бесспорно, будет способствовать заключение межгосударственного договора, договоров о статусе российских военных формирований и пограничных войск в Грузии, расширение и развитие межпарламентских связей.

От имени Российской Федерации Р. Абдулатипов, С. Шахрай.

От имени Республики Грузия Р. Гоциридзе, В. Рчеулишвили, А. Кавсадзе.

18 февраля 1993 г.

(Газета “Сакартвелос Республика”, № 38, 25 февраля 1993 г., на грузинском языке. Собственный перевод)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О СОСТОЯВШЕЙСЯ В ПАРЛАМЕНТЕ ГРУЗИИ ДИСКУССИИ ПО ВОПРОСАМ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ РЕСПУБЛИКОЙ ГРУЗИЯ И РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИЕЙ

В связи с состоявшейся в Парламенте Грузии дискуссией по вопросам отношений между Республикой Грузия и Российской Федерацией Парламент Грузии  постановляет:

1. Сделать соответствующее заявление в связи с бомбардировкой  г. Сухуми и интервью генерала П. Грачева Российскому телевидению.

2. На основании  подготовленных  проектов основных договоров по принципиальным вопросам отношений с Россией начать в парламенте Грузии дебаты.

3. Текст коммюнике о рабочем визите в Республику Грузия Председателя Совета Национальностей Верховного Совета  Российской Федерации Р. Г. Абдулатипова и Заместителя Председателя Правительства  Российской Федерации С. М. Шахрая передать на рассмотрение Комиссии по иностранным делам Парламента Грузии. Комиссии в кратчайший  срок представить  Парламенту свое заключение по этому документу.

Заместитель Спикера Парламента Грузии
Русудан Беридзе.

Тбилиси, 23 февраля 1993 г.
(Ведомости Парламента Грузии, 1992-1993, № № 1-4, стр. 658-659)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

В связи с очередным варварским бомбовым ударом по мирному населению г. Сухуми, совершенным в 23 часа 20 февраля 1993 года, Парламент Грузии заявляет:

Власть Республики Грузия и прежде неоднократно выражала обеспокоенность  по поводу участия России в конфликте в Абхазии. Это нашло отражение и в письме господина Эдуарда Шеварднадзе Генеральному Секретарю ООН господину Бутросу Гали, в котором подчеркивалось, что Россия  по сути превратилась в одну из участвующих  в вооруженном конфликте сторон.

Российские средства массовой информации сообщили, что после бомбардировки г. Сухуми представители военного руководства Российской Федерации заявили, что бомбовый удар по г. Сухуми и уничтожение там «огневых точек» были ответом на бомбардировку грузинской стороной расположенных в Эшера  военных  объектов России.

В то время как в одном из регионов Грузии – Абхазии ведутся кровопролитные бои  с сепаратистами и проникшими из России  незаконными вооруженными формированиями граждан этой страны, посягающими на суверенитет и территориальную целостность Грузии, любые боевые действия вооруженных сил Российской Федерации, дислоцированных на территории  Абхазии, не могут расцениваться иначе как явная агрессия. Примечательно, что российская сторона затягивает вывод своей военной части из Эшера – центра конфликта еще и потому, что использует «охрану» этого объекта как повод для нападения на вооруженные силы и мирное население Грузии. Именно подобные акции классифицируются как агрессия в Резолюции Генеральной Ассамблеи ООН от 14 декабря 1974 года «Об определении агрессии».

Следует особо отметить, что, как правило, объектом бомбардировки стали жилые кварталы города, вследствие чего разрушаются десятки жилых домов, гибнут люди. Подобные деяния признаются тягчайшим преступлением Женевской Конвенцией 1949 года «О защите мирного населения».

Цинизмом проникнуты заявления Парламента и военных властей России относительно соблюдения безопасности проживающих в Грузии граждан русской национальности, в то время как примерно одну треть жертв бомбардировок  составляют именно русские.

На фоне этих событий  вызывает особое возмущение сделанное в интервью Министра обороны Российской Федерации Павла Грачева заявление  о том, что Батуми, Гудаута и другие районы являются для размещенных в Грузии российских войск стратегически важными объектами и что их уход из этих пунктов означает для России утрату Черного моря. Подобное заявление и приемы, которые применяет Россия для защиты своих «стратегических интересов» в Грузии, дают нам основание заключить, что Россия грубо нарушает требования принятого 3 сентября 1992 года  Итогового документа  Московской встречи и продолжает действовать с позиции силы, что явно противоречит объявленному властью России курсу демократизации. Становится реальностью угроза эскалации военных действий против Грузии, и если не вмешаются мировая общественность, международные организации, Грузия превратится в новый Афганистан.

Подобные действия Вооруженнвх Сил России крайне обостряют и без того напряженные российско-грузинские отношения и грозят сорвать переговоры, ведущиеся между этими государствами, что, разумеется, не отвечает интересам русского и грузинского народов.

Парламент Грузии, осуждая агрессивные действия в отношении Грузии Вооруженных Сил России, расположенных в зоне конфликта, всю ответственностть  за возможные последствия  возлагает на российские власти и настоятельно требует принять действенные меры к немедленному выводу российских войск из зоны конфликта.

Тбилиси, 24 февраля 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1992-1993, № № 1-4, стр. 660-661)

Постановление Парламента Грузии о Российских войсковых частях, находящихся на территории Абхазии

Парламент Грузии постановляет:

1. Считать недопустимым дальнейшее пребывание на территории Абхазии российских войсковых частей.

2. Поручить Председателю Парламента Грузии-Главе государства вести переговоры с Президентом Российской Федерации о выводе российских войсковых частей из зоны конфликта.

Заместитель Спикера Парламента Грузии Р. Беридзе.

25 февраля 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1993, № 2, стр. 660)

Постановление Парламента Грузии о Коммюнике “Об итогах рабочего визита председателя Совета Национальностей Верховного Совета Российской Федерации Абдулатипова Р. Г. и заместителя Председателя Правительства Российской Федерации Шахрая С. М. в Республику Грузия” от 18 февраля 1993 года

Рассмотрев коммюнике “Об итогах рабочего визита Председателя Совета Национальностей Верховного Совета Российской Федерации Абдулатипова Р. Г. и Заместителя Председателя Правительства Российской Федерации Шахрая С. М. в Республику Грузия”, подписанного 18 февраля 1993 года, Парламент Грузии постановляет:

1. Дать отрицательную оценку позиции делегации Грузии по целому ряду вопросов в ходе переговоров с делегацией Российской Федерации, что нашло отражение в совместном коммюнике.

2. Считать неприемлемым наличие в коммюнике двусмысленных положений о российско-грузинских соглашениях 3 сентября 1992 года в Москве.

3. В дальнейшем при международных переговорах и подписании договоров считать обязательным 

неукоснительное соблюдение протокольных требований, нарушенных во время подготовки упомянутого документа.

4. Исходя из вышеизложенного дезавуировать коммюнике “Об итогах рабочего визита Председателя Совета Нацио​наль​ностей Верховного Совета Российской Федерации Абдулатипова Р. Г. и Заместителя Председателя Прави​тельства Рос​сийской Федерации Шахрая С. М. в Республику Грузия” от 18 февраля 1993 года.

5. Поручить Министерству иностранных дел Республики Грузия уведомить российские власти о настоящем постановлении Парламента Грузии.

Спикер Парламента Грузии В. Гогуадзе.

4 марта 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1993, № 5-8, стр. 330-331)

Постановление Верховного Совета Северо-Осетинской ССР о признании Республики Южной Осетии

Основываясь на неотъемлемом праве каждого народа на самоопределение, исходя из того, что Верховный Совет Северо-Осетинской ССР и Верховный Совет Республики Южная Осетия приняли концепцию социально-эко​номи​ческой и культурной интеграции, учитывая единство этнической территории, историческую, культурную и духовную общность осетинского народа, Верховный Совет Северо-Осетинской Советской Социалистической Респуб​лики постановляет:

1. Признать Республику Южная Осетия.

2. О признании Республики Южная Осетия проинформировать Верховный Совет Российской Федерации, Президента Российской Федерации, Парламент Республики Грузия, Верховный Совет Республики Южная Осетия.
Председатель Верховного Совета Северо-Осетинской ССР А. Галазов.

6 марта 1993 г.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ОБРАЩЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ К ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ, ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ ГОСПОДИНУ БОРИСУ ЕЛЬЦИНУ

Как стало известно, 6 марта 1993 года Верховный Совет Северо-Осетинской социалистической республики принял решение о признании незаконно провозглашенной  осетинскими сепаратистами т.н. Республики Южная Осетия.

Хотя указанное решение не имеет международно-правовой силы, оно способно блокировать регулирование политическим путем происходящих на территории Грузии процессов, начало которым было положено Дагомысским соглашением 24 июня  1992 года между Россией и Грузией и совместным заявлением  господ Э. Шеварднадзе  и Б. Ельцина о том, что Стороны признают суверенитет, территориальную целостность и нерушимость границ друг друга.

На этом фоне попытки  субъекта, входящего в состав Российской  Федерации,  нарушить территориальную целостность соседнего  независимого государства и молчание высших органов  власти России по поводу  этого факта воспринимаются как посягательство на государственный суверенитет Грузии, способствующее нестабильности в Кавказском регионе.

Все это не только грубо  нарушает общепризнанные принципы международного права, но и противоречит  федеративному законодательству самой России и взятым  ею международным обязательствам.

Парламент Грузии выражает надежду, что Президент и Верховный Совет Российской Федерации примут эффективные меры по пресечению подобных противоправных действий,  что будет способствовать  установлению  добрососедских, равноправных взаимоотношений двух стран. В противном случае вся ответственность  за  возможные негативные последствия  будет возложена  на российскую Сторону.

Тбилиси, 10 марта 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1993 г., № № 5-8, стр. 391-392)
ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ К ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ, ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Б. Н. ЕЛЬЦИНУ

Верховный Совет Республики Южная Осетия высоко ценит усилия Парламента, народных депутатов и Президента Российской Федерации по прекращению агрессии Республики Грузия и урегулированию положения в Южной Осетии. Благодаря этим усилиям, Казбегскому и Дагомысскому соглашениям, выступлениям Б. Н. Ельцина, А. В. Руцкого, Р. И. Хасбулатова, в Южную Осетию введены миротворческие силы и остановлен геноцид народа Южной Осетии и появились возможности восстановления хозяйства и политического решения статуса Южной Осетии иным путем.

Вместе с тем, политическая ситуация в Республике Грузия и продолжающаяся агрессия  в Абхазии, глубоко волнуют народ и Правительство Южной Осетии и не оставляют сомнений в углублении шовинистической политики нынешнего правительства Грузии во главе с «миротворцем» Э. Шеварднадзе и крайне жестких позиций в отношении соседних малых народов Абхазии и Южной Осетии.

Все это заставляет нас обратиться к  Съезду Народных депутатов России рассмотреть в целях урегулирования положения на южных рубежах России политического статуса Республики Южная Осетия в соответствии с итогами референдума Республики Южная Осетия от 19 января 1992 года, позволяющего разрешить проблему в полном объеме и в соответствии с международными нормами.

Надо отметить, что Южная Осетия до 1917 года являлась частью единой Осетии и с 1774 года состояла в подданстве Российского государства. Нет никаких государственно-правовых оснований, препятствующих восстановлению единства Осетии, включая Договор от 7 мая 1920 года.

Попытки представить Главный Кавказский хребет «естественной границей», разделяющей осетинский народ, безосновательны. С прекращением действия Конституции ГССР еще раньше, не существует юридических оснований, подтверждающих правомерность такого разделения.

Повышение статуса Южной Осетии было логическим и политическим шагом в условиях распада СССР, роста самосознания и закономерного хода процесса суверенизации в стране.

Кроме того, это была вынужденная мера, обусловленная необходимостью правовой самозащиты и сохранения нации и ее языка перед угрозой  национал-шовинистических проявлений в Грузии, начиная с 1985 года.

Сегодня, когда в Южной Осетии остановлен геноцид, дальнейшее урегулирование положения определяется позицией, которую займут независимые государства, международные организации и, прежде всего, Российская Федерация.

В настоящее время, несмотря на крайне осторожную политическую позицию Южной Осетии, Российской Федерации и стран СНГ, угроза безопасности населения сохраняется и имеет тенденцию к обострению. Этому способствуют  заявления Шеварднадзе о том, что Грузия останется унитарным государством, выступления политических лидеров Грузии, освещение ситуации средствами массовой информации в направлении разжигания антиосетинских настроений.

Угроза безопасности населения и отсутствие всяких надежд на конструктивный диалог с руководством Грузии создают необходимость принятия конкретных мер.

В этих условиях Верховный Совет Республики Южная Осетия обращается к съезду с просьбой рассмотреть следующие вопросы:

1. Признание независимости Южной Осетии в соответствии с обращением от 17 ноября 1992 года.

2. Объединение Осетии в соответствии с референдумом от 19 января 1992 года.

3. Заключение Договора о мерах безопасности и экономической взаимопомощи с Россией.

Верховный Совет Республики Южная Осетия рассчитывает на понимание остроты проблемы и недопущения двойного стандарта в решении проблем Югославии, Приднестровья, Нагорного Карабаха, Абхазии и Южной Осетии, защиты и поддержки народов в истинно демократических традициях.

11 марта 1993 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 220-221)
ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ о невозможности установления границ между Северной и Южной Осетией

Верховный Совет Республики Южная Осетия оценивает усилия Верховного Совета Российской Федерации по стабилизации положения в Республике Южная Осетия и решению вопроса о политическом статусе Республики Южная Осетия на основе демократических принципов и международных норм.

Вместе с тем необходимо признать, что осетинский народ является сегодня объектом грубейшего нарушения международного права, так как подвергается намеренному и искусственному разделению без всяких юридических, политических и экономических оснований.

В связи с этим Верховный Совет Республики Южная Осетия вновь обращается к Верховному Совету Российской Федерации с просьбой признать государственную независимость Республики Южная Осетия и рассмотреть вопрос вхождения Южной Осетии в состав России.

Никаких государственных границ между Северной и Южной Осетией никогда не было и не может быть в будущем. Российская граница может проходить только в пределах южной границы Республики Южная Осетия с Грузией.

Принято на сессии Верховного Совета Республики Южная Осетия

Цхинвал, 12 марта 1993 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 221)

ОБРАЩЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ К ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ, ЕВРОПАРЛАМЕНТУ, ПАРЛАМЕНТАМ СТРАН МИРА, ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

События последних дней в Абхазии являются  подтверждением  того, что Россия расширяет масштабы необъявленной войны  против Грузии. Российские военные самолеты и корабли бомбят г. Сухуми и его окрестности, стремительно растет число жертв  среди мирного населения.

16 марта 1993 года началось массированное наступление на г. Сухуми с участием наземных, морских и воздушных сил. Характер и масштабы этой операции  убедительно свидетельствуют, что российские вооруженные силы под прикрытием абхазских сепаратистов осуществляют в данной операции решающую роль, что делает очевидной политику российских властей  в отношении  Республики Грузия.

Указанная позиция, носящая явно агрессивный характер, изначально была очевидна грузинскому руководству, которое в интересах добрососедских  отношений Республики Грузия с Российской Федерацией по сей день воздерживалось от адекватной  квалификации политики российских властей, дабы не создавать сложности в урегулировании  грузино-российских отношений.

Парламент Грузии считает, что настало время назвать вещи и явления  своими именами, и заявляет, что военные действия, осуществляемые Россией в отношении Грузии, ставят политической целью отторжение от нее Абхазии и нарушение территориальной целостности Грузинского государства. Этот конфликт делает еще более актуальным вывод российских войск с территории Грузии.

Парламент Грузии призывает Парламент, Правительство и демократическую общественность России принять  во внимание непредсказуемые последствия, которые могут стать результатом агрессивной политики России в отношении суверенного государства.

Парламент Грузии обращается к мировой общественности с призывом не оставить без реагирования агрессивные действия  России в отношении Грузии и не допустить грубого нарушения международного права со стороны обуреваемых имперскими амбициями политических сил.

Выражаем уверенность, что мировые демократические силы помешают возрождению «империи зла» и тем самым предотвратят величайшую опасность, грозящую  как народам бывшего Советского Союза, в том числе  и самому русскому народу, так и всему миру. 

Тбилиси, 17 марта 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1993 г., № № 5-8, стр. 392-393)

Постановление Верховного Совета Российской Федерации о постановлении Верховного Со​вета Северо-Осетинской ССР “О признании Республики Южная Осетия”

Заслушав информацию Комиссию Совета Национальностей Верховного Совета Российской Федерации по национально-государственному устройству и межнациональным отношениям о ситуа​ции, сложившейся в связи с принятием Советом Северо-Осетинской ССР постановлении “О признании Рес​публики Южная Осетия” от 6 марта 1993 года. Президиум Верховного Совета Российской Федерации постановляет:

Ввести вопрос о постановлении Верховного Совета Северо-Осетинской ССР “О признании Республики Южная Осетия” от 6 марта 1993 года на рассмотрение Верховного Совета Российской Федерации в марте 1993 года.

Председатель Верховного Совета Российской Федерации Р. Хасбулатов.

22 марта 1993 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов РФ и Верховного Совета РФ, М., 1993, № 14, стр. 833)

ЗАЯВЛЕНИЕ МИД РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

22 марта (1993 г.)

Решение Верховного Совета Северо-Осетинской ССР «О признании Республики Южная Осетия» принято органом, который не может выступать от имени Российской Федерации в целом и тем более представлять ее в международных отношениях. Соответственно решение Верховного Совета Северо-Осетинской ССР по вопросам, касающимся внешней политики Российской Федерации, включая отношение России к территориям иностранных государств, не несет никаких правовых последствий для России.

Вместе с тем  такое решение не способствует развитию российско-грузинских отношений, вносит элемент дестабилизации в положение на Северном Кавказе.

Позиция Российской Федерации по этому вопросу известна: независимость и территориальная целостность Республики Грузия при эффективных гарантиях автономии осетинского и других народов. Урегулирование конфликтов на территории Грузии должно быть достигнуто как можно скорее, и российская сторона готова этому содействовать. Основы для урегулирования в Южной Осетии заложены в Соглашении о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта, подписанном  в Сочи 24 июня 1992 г.

(Журнал "Дипломатический Вестник", № 7-8, 1993, стр. 55)
ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ К ВЕРХОВНОМУ СОВЕТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Развязанная кровавым режимом Шеварднадзе война уже восемь месяцев терзает Абхазию. Здесь идет планомерное целенаправленное уничтожение людей, сооружений, культурной и природной среды обитания. События все больше приобретают форму крупномасштабной региональной катастрофы. Каждый сотый абхазец уже убит, каждый пятидесятый получил ранение. Убиты и ранены сотни русских, армян, греков, украинцев, евреев, представителей других национальностей, 150 тысяч человек изгнаны из своих жилищ, ограблены и стали беженцами, нашедшими временное убежище, главным образом, в России. На глазах у всего мирового сообщетва банды  Шеварднадзе ведут тотальную этническую чистку территории Абхазии, осуществляют геноцид многонационального народа, бросая на смерть тысячи грузинских мужчин и наемников других национальностей, втягивая в войну, используя и подставляя под удар и местное грузинское население.

Чувствуя, что затяжная война, экономическая разруха и снижение популярности методов политической борьбы в Грузии на Западе могут привести к падению по сути своей фашистского режима в Тбилиси, Шеварднадзе объявил всеобщую мобилизацию и приступил к наращиванию сил в разоренном Сухуме, планируя удар по пока свободным районам Абхазии с целью их полного опустошения. Готовится полномасштабное уничтожение таких городов как Ткуарчал, Новый Афон, Гудаута, Пицунда, Гагра. Одновременно усилились дипломатические ухищрения Шеварднадзе, стремящегося вовлечь в абхазскую войну на своей стороне различные силы России, СНГ и дальнего зарубежья. Забыты разговоры о железной дороге и других «причинах» вторжения грузинских войск в Абхазию. Теперь Шеварднадзе на весь мир заявляет, что Грузия ведет войну в Абхазии с Россией и организует провокационный обстрел российских военных и гражданских объектов в Абхазии, уничтожение российских граждан – военных и мирных жителей. В то же время он добивается встречи с Ельциным и другими политиками России, стремясь вовлечь их с помощью традиционных для него методов (лесть, обман, угрозы и т.д.) в число участников бойни в Абхазии.

25 сентября и 25 декабря 1992 года Верховный Совет Российской Федерации принял важные решения по стабилизации обстановки на Северном Кавказе и в Абхазии. Однако эти решения так и не были реализованы, а столь необходимый мир в регионе не только не восстановился, но продолжает нарушаться со все большей силой. В этих условиях Верховный Совет Республики Абхазия
- признавая, что продолжение войны с режимом Абхазии Шеварднадзе приведет к полному унчтожению абхазов и остального многонационального народа Абхазии;

- напоминая о том,  что коренное население региона – абхазы – по происхождению, языку, культуре и психологии входит в общность северокавказских народов, а большинство других граждан (русские, украинцы, армяне, греки, осетины, татары и т.д.) так же кровно, экономически и культурно ориентированы на Северный Кавказ и Россию;

- констатируя, что с упразднением СССР и Грузинской ССР и признанием Правительством Грузии всех конституций и актов советского периода недействительными Республика Абхазия де-юре, а в условиях войны и де-факто оказалась вне политических границ Грузии;

- отмечая, что «криминально-шовинистическое» правительство Шеварднадзе, не будучи в состоянии организовать демократическое (в европейском смысле) государство, обеспечивающее равные права своим гражданам и народам, сегодня, развязав против них войну, всюду генерирует развал и смерть;

- имея в своем активе принятый на основе обращения абхазской стороны, никем не отмененный и поддерживаемый народом Манифест Александра I о добровольном вхождении Абхазского княжества в состав Российской империи в 1810 году, опыт самостоятельного абхазского государственного строительства в 1921-1931 гг. и результаты референдума 1991 года, когда народ Абхазии по существу высказался за сохранение общего политичекого, экономического и культурного пространства с Северным Кавказом и со всей Россией;

- руководствуясь единственным желанием – прекратить войну, оградить народ Абхазии и среду его обитания, замечательные исторические и природные достопримечательности края, его здравницы и сады от тотального уничтожения;

- учитывая, что развязав войну на уничтожение абхазского народа и его государственности, руководство Грузии создало условия, невозможные для пребывания абхазов в общем с грузинами государстве;

вынужден от имени многострадального народа Абхазии обратиться к Верховному Совету Российской Федерации, как правопреемнику Российской империии СССР, с настоятельным ходатайством вернуть Республику Абхазию в состав либо под покровительство России в соответствующей международно-правовой форме, обеспечивающей мир и безопасность в регионе, сохранение народа Абхазии и необходимого для его существования  общего экономичекого и культурного пространства с Российской Федерацией.

Председатель Верховного Совета Республики
Абхазия   В. Ардзинба
г. Гудаута, 23 марта 1993 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 165-167)

ОБРАЩЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ К НАРОДАМ И ПРАВИТЕЛЬСТВАМ ГОСУДАРСТВ МИРОВОГО СООБЩЕСТВА 

Развязанная в Абхазии кровавым режимом Шеварднадзе война уже восемь месяцев терзает это заповедный край, идет  планомерное и целенаправленное уничтожение людей, сооружений, культурной и природной среды, нарушаются все пункты Всеобщей Декларации прав человека, разрушается государство. Каждый сотый абхазец убит, каждый пятидесятый ранен. Убиты и ранены сотни  русских, армян, греков, украинцев, евреев, представителей других национальностей, 150 тысяч человек изгнаны из своих жилищ, ограблены и стали беженцами. На глазах у всего мирового сообщества формирования  Шеварднадзе ведут тотальную этническую чистку территории Абхазии, осуществляют геноцид ее многонационального народа, бросая на смерть тысячи грузинских граждан и наемников многих других национальностей.

Понимая, что затяжная война,  экономическая разруха и снижение популярности жестоких методов политической борьбы в Грузии на Западе могут привести к падению  по сути своей фашистского режима в Тбилиси, Шеварднадзе объявил всеобщую мобилизацию и приступил к наращиванию сил в разоренном Сухуме, панируя удар по свободным районам республики с целью их подавления и опустошения. Только в боях за Сухум 16-18 марта 1993 года погибло и было ранено около 3-х тысяч человек различных национальностей. Одновременно усилились дипломатические ухищрения Шеварднадзе, стремящегося вовлечь в Абхазскую войну на своей стороне различные силы России, СНГ и дальнего зарубежья. Забыты разговоры о железной дороге и других «причинах» вторжения грузинских войск в Абхазию. Теперь Шеварднадзе на весь мир объявляет, что Грузия ведет войну в Абхазии с Россией, и чтобы втянуть последнюю в бой и этим оправдать перед грузинским народом и мировым сообществом  кровь и разорение, организованные его правительством, поощряет обстрел российских военных и гражданских объектов в Абхазии, уничтожение российских граждан – военных и мирных жителей. В то же время он добивается встречи с Ельциным и другими политиками России, Европы и международных организаций (ООН, СБСЕ и др.), стремясь вовлечь их с помощью традиционных для него методов (лесть, обман, угрозы, подкуп и др.) в ряды участников бойни в Абхазии. Ни Итоговый документ  от 3 сентября 1992 года, подписанный  Президентом России Б. Ельциным и главой Республики Грузия Э. Шеварднадзе, согласно которому в течение месяца в Абхазии должен был быть восстановлен мир, ни принятые 25 сентября и 25 декабря 1992 года Парламентом России решения по стабилизации обстановки на Северном Кавказе и в Абхазии, определившие режиму Шеварднадзе роль агрессора, реализованы не были: грузинская сторона отказалась от цивилизованных методов решения политических проблем и сделала ставку на силу. В этих условиях Верховный Совет Республики Абхазия:

- понимая, что продолжение войны с режимом Шеварднадзе приведет к полному уничтожению абхазов и остального многонационального народа Абхазии;

- напоминая о том, что коренное население Республики Абхазия по происхождению, языку, культуре и психологическому складу входит в северокавказскую горскую общность, а большинство других граждан Абхазии (русские, украинцы, армяне, осетины, евреи и др.) так же ориентированы кровно и культурно на Северный Кавказ, Восточную и Западную Европу;

- констатируя, что с упразднением СССР и Грузинской ССР и признанием всех конституций и актов советского времени (в том числе сталинско-бериевского акта о преобразовании ССР Абхазии в АССР Абхазию в границах Грузии в 1931 году) правительством Грузии  недействительными, Республика Абхазия де-юре, а после начала войны с Грузией и де-факто оказалась вне Республики Грузия;

- признавая, что единственными аргументами после распада СССР, определяющими позицию Абхазии в сталинско-бериевских границах Грузии, остались принцип «территориальной целостности», хотя  и признанный ООН, но многократно отброшенный международной практикой (СССР, Германия, Югославия, Чехословакия и т.д.), и упомянутый итоговый документ от  3 сентября 1992 года, нарушенный сразу же после его подписания грузинской стороной;

- отмечая, что криминально-шовинистическое  правительство Шеварднадзе, не будучи в состоянии организовать подлинно демократическое  (в европейском смысле) государство, обеспечивающее равные права своим гражданам, сегодня генерирует развал экономики и гибель людей;

- руководствуясь единственным желанием – оградить народ Абхазии и среду его обитания, замечательные исторические  и природные достопримечательности края, его здравницы и плодовые растения от тотального уничтожения, обращается к народам  и правительствам  мира с настоятельным ходатайством взять Республику Абхазия под покровительство мирового сообщества на основе принципов всеобщей Декларации прав человека и актов, определяющих права малых государств и народов, в любой приемлемой форме, позволяющей обеспечить мир и безопасность  в регионе.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба

г. Гудаута, 23 марта 1993 г.
(Белая книга Абхазии. Документы и материалы, свидетельства (1992-1993), Составители проф. Ю. Н. Воронов, проф. П. В. Флоренский, журналист-политолог Т. А. Шутова. М., 1993, стр. 95-97) 

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О гражданстве Грузии

(…)

Статья 1

В Республики Грузия установлено единое гражданство. Граж​данин Грузии не может быть одновременно гражданином другого го​сударства.

(…)

Статья 3

Гражданин Грузии

Гражданином Грузии считается:

а) лицо, постоянно проживавшее в Грузии не менее пяти лет и проживающее в ней ко дню введения в действие настоящего Закона, в течение трех месяцев не отказавшееся в письменной форме от гражданства Грузии и в четырехмесячный срок получившее документы, подтверждающие его гражданство;

б) лицо, приобретшее гражданство Грузии в соответствии с на​стоящим Законом.

(…)

Статья 26

Условия приема в гражданство Грузии
В соответствии с настоящим Законом в гражданство Грузии принимается совершеннолетний иностранный гражданин или лицо без гражданства, которое отвечает следующим требованиям:

а) постоянно проживает на территории Грузии в течение пос​ледних 10 лет;

б) владеет в пределах установленного минимума грузинским или абхазским языком;

в) знает в пределах установленного минимума  историю и Конституцию  Грузии;

г) имеет в Республике Грузия место работы или какое-либо недвижимое имущество.

В гражданство Грузии не принимается лицо, осуждавшееся за такое преднамеренное преступление, которое  предусматривает лишение свободы на срок свыше трех лет, если судимость с него не снята или не погашена.

Лицо, желающее быть принятым в гражданство Грузии, должно подписать Декларацию гражданина Грузии.

(…)

Статья 45

Восстановление просроченного по уважительной причине срока

В случае, если лицо по уважительной причине в установленный статьей 3 настоящего Закона срок не отказалось от гражданства Грузии либо не получило документы, удостоверяющие гражданство, ему в порядке, установленном законодательством, восстанавливает​ся просроченный срок.

Председатель Парламента Грузии – Глава государства

Эдуард Шеварднадзе

Спикер Парламента Грузии Вахтанг Гогуадзе

Тбилиси, 25 марта 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1993, № № 5-8, стр. 360-369)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О введении в действие Закона о гражданстве Грузии

Парламент Грузии постановляет:

1. Закон о гражданстве Грузии вступает в силу по опубликовании.

Спикер Парламента Грузии Вахтанг Гогуадзе

Тбилиси, 25 марта 1993 г.
(Ведомости Парламента Грузии, 1993, № № 5-8, стр. 370)

Постановление Парламента Грузии об осуществлении необходимых мероприятий по охране жизни и безопасности мирного населения в зоне вооруженного конфликта

На части территории Грузии, в Абхазии, контролируемой Гудаутской сепаратистской группировкой при содействии российских войск, проводится политика этнической чистки, принявшая вид геноцида, направленного против граждан грузинской и других национальностей.

В целях физического спасения мирного населения Парламент Грузии постановляет:

1. Поручить Совету по национальной безопасности и обороне Грузии в кратчайшие сроки образовать Чрезвы​чайную комиссию по вызволению мирного населения, заложников и пленных, которая совместно с Комиссией по вызволению военнопленных Министерства обороны наметит и осуществит действенные мероприятия по решению возложенных на нее задач. В случае необходимости считать допустимым временный вывод мирных жителей с территории, находящейся под контролем Гудаутской сепаратистской группировки, с целью спасения их жизни.

2. В целях изучения создавшейся обстановки с тем, чтобы наметить конкретные меры, оперативно направить в Абхазию делегацию членов Парламента Грузии, Совета по национальной безопасности и обороне и Кабинета Ми​нистров Республики Грузия под руководством председателя Комитета по защите прав человека и межнацио​нальным отношениям Александра Кавсадзе.

Незамедлительно обратить внимание международных организаций и мировой общественности на 

факты этнической чистки, проводимой на части территории Грузии при содействии иностранного 

государства, с целью пресечения их непосредственной причины - агрессии.

4. Совету по обороне и национальной безопасности, Кабинету Министров Республики Грузия принять необхо​димые меры к обеспечению возвращения насильственно перемещенных граждан на их постоянное место жительства и созданию надлежащих условий для этого.

Спикер Парламента Грузии В. Гогуадзе.

1 апреля 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1993, № 5-8, стр. 394-395)

ОБРАЩЕНИЕ  ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ к Организации Объединенных Наций, 

Совещанию по безопасности и сотрудничеству в Европе, международным организациям по защите прав человека

На части территории Грузии – в Абхазии, контролируемой при пособничестве российских войск гудаутской группировкой сепаратистов, осуществляется  политика  этнической чистки, которая явно приобрела характер  геноцида, направленного против мирных граждан грузинской и других национальностей. Систематические массовые убийства, расстрелы и невиданные притеснения вынуждают грузинское  население  покидать места постоянного жительства.

Парламент Грузии расценивает эту политику как продолжение агрессии против нашего государства, ставящей целью  нарушение территориальной целостности Грузии и посягательство на независимость нашего государства.

Вся мера ответственности за проведение вышеупомянутой политики возлагается на Россию, которая, преследуя свои империалистические цели, поддерживает гудаутскую сепаратистскую группировку.

Парламент Грузии призывает международные организации принять  действенные меры для пресечения агрессии, направленной против Грузии, защиты грузинского населения на территории, контролируемой российскими вооруженными силами и гудаутскими формированиями.

Тбилиси, 1 апреля 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1993 г., № № 5-8, стр. 423)

ПРОТОКОЛ ПЕРЕГОВОРОВ ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫХ ДЕЛЕГАЦИЙ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ И РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
С 6 по 9 апреля 1993 года в г. Сочи состоялись переговоры Правительственных делегаций и Республики Грузия, во главе с Премьер–министром Т. И. Сигуа и Российской Федерации во главе с Министром обороны П. С. Грачевым.

I. Стороны, стремясь положить конец затянувшемуся кровопролитию, сделать конструктивный шаг к достижению урегулирования конфликта в Абхазии и исходя из положений Итогового документа Московской встречи 3 сентября 1992 года, твердо высказались за безотлагательное, полное и без всяких предварительных условий прекращения огня, запрещение любого применения силы, что послужит началу переходного периода, в ходе которого будет осуществлен комплекс мер взаимного доверия.

Урегулирование должно предусматривать обязательства сторон в конфликте не возобновлять огонь первыми, отказаться от наступательных действий, строительства объектов военной инфраструктуры.

В обновленном и усиленном составе возобновляет свою деятельность Комиссия по контролю и инспекции в Абхазии (ККИ) из представителей, назначаемых органами власти Грузии, в том числе Абхазии, и России. Комиссия обеспечивает соблюдение прекращения огня и другие функции, которые будут определены соответствующим положением, согласованным представленными в ККи сторонами на момент прекращения огня.
 Под наблюдением и при содействии Комиссии осуществляются срочное разминирование, восстановление разрушенных в ходе боев участков железной дороги и автомобильных магистралей, открывается и обеспечивается сквозное, безопасное, бесперебойное движение по ним, налаживается сквозное, безопасное, бесперебойное движение по ним, налаживается система их охраны в соответствии с решениями ККИ.
При Комиссии создается специальная группа, которая будет решать вопросы возвращения, приема и обустройства беженцев.

Населению, пострадавшего в зоне конфликта, будет продолжено оказание гуманитарной помощи.

Будут приняты меры для усиления борьбы с преступностью, по соблюдению прав человека, прав лиц, принадлежащих к национальным меньшинствам, в соответствии с нормами международного права.

Российская сторона заявила о готовности обсудить эти и другие вопросы урегулирования с представителями Абхазии. С ними, в частности, будут проработаны предложения о консервации сейсмического и другого научного оборудования лаборатории № 24 в районе Эшеры (село Кутышха). Зона лаборатории по радиусу 200 м от центра, составляющая 1250 кв.м, объявляется запретной и подлежит охране с применением инженерных и военно–технических средств. Российская сторона считает, что безопасность в этой зоне должна обеспечиваться также согласованным по численности совместным российским, грузинским и абхазским контингентом.

По мнению грузинской стороны необходимо осуществить вывод личного состава российского подразделения, охраняющего сейсмическую лабораторию в зоне боевых действий.

Стороны в конфликте обязуются не использовать в наступательных целях зону в створе лаборатории.

Сражу же после прекращения огня в расположение своей войсковой части возвращается личный состав ВДВ, который несет службу на территории бывшей отдельной радиолокационной роты на горе Абанагдара.

В контексте абхазского урегулирования будет положительно решен вопрос о присутствии грузинских и международных наблюдателей в зоне военного аэродрома Бомборы.

Стороны предпримут дополнительные эффективные меры по недопущению проникновения в зону конфликта незаконных вооруженных формирований и отдельных лиц, оружия и боеприпасов.

Эти и другие проблемы требуют детального обсуждения представителями Грузии, Абхазии и России на переговорах по абхазскому урегулированию с целью подготовки новой встречи на высшем уровне в формате Итогового документа от 3 сентября 1992 года.

Российская и грузинская стороны высказались за более активное подключение возможностей ООН и СБСЕ к достижению урегулирования.

В отношении грузино–осетинского конфликта делегации согласились оказывать поддержку усилиям ОБСЕ по налаживанию диалога между конфликтующими сторонами с целью полномасштабного урегулирования. Этим целям отвечала бы и активизация деятельности Смешанной контрольной комиссии. Созданию условий для возвращения беженцев в места постоянного проживания будет способствовать выполнение обязательств по Сочинскому соглашению от 24 июня 1992 года, паритетный вклад в экономическое восстановление районов в зоне грузино–осетинского конфликта.

II. Большое внимание в ходе переговоров было уделено российско–грузинским отношениям. Делегации выразили обеспокоенность их нынешним состоянием. Стороны подтвердили готовность прилагать последовательные усилия для устранения образовавшихся негативных наслоений.

Была отмечена полезная работа, проведенная государственными делегациями по подготовке договорно–правовой базы взаимоотношений между Грузией и Россией. Признано необходимым продолжить эту работу.

В ходе переговоров были вновь подтверждены ранее достигнутые договоренности о том, что российские войска останутся в Республике Грузия до конца 1995 года и будут выведены на территорию Российской Федерации в соответствии с графиком к 31 декабря 1995 года, если стороны не выразят взаимной заинтересованности в продолжении военного сотрудничества. Пограничные войска Российской Федерации покинут Грузию до конца 1994 года.

В интересах российско–грузинских отношений делегации высказались за скорейшее заключение договоров и соглашений о принципах двустороннего сотрудничества, правовом статусе российских войск и пограничников, временно находящихся на территории Республики Грузия.

Большое внимание было уделено вопросам торгово–экономических, финансовых и кредитно–денежных отношений, а также режима торговли между Грузией и Россией.

Стороны отметили тесную экономическую интеграцию двух государств, формирование которой продолжалось на протяжении исторически длительного периода. Вместе с тем за последние годы взаимные поставки и прямые связи между грузинскими и российскими экономическими предприятиями и организациями резко сократились, что весьма отрицательно сказывается на экономических интересах обоих государств.

Итоги работы, проделанной экспертами по экономическим проблемам, отражены в соответствующем протоколе (прилагается).

Российская сторона подчеркнула, что возможность радикального решения вопросов восстановления и дальнейшего развития финансового и торгово–экономического сотрудничества будет рассматриваться Верховным Советом Российской Федерации.

Стороны согласились продолжить проведение акций по оказанию гуманитарной помощи и эвакуации из зоны конфликта в Абхазии пострадавшего населения, независимо от национальности и вероисповедания. Механизм осуществления мероприятий гуманитарного характера стороны определят в рабочем порядке.

Достигнута договоренность о принятии срочных согласованных мер по устранению угрозы взрыва газа метана на угольных шахтах г. Ткварчели.

Стороны обсудили вопросы взаимодействия пограничных властей Грузии и России по охране российско–грузинской границы на всем ее протяжении. Признано целесообразным ускорить начало переговоров по заключению договора о государственной границе между Республикой Грузия и Российской Федерацией.

Стороны подтверждают необходимость встречных шагов, направленных на улучшение общественного климата характеризующего грузино–российские отношения. Следует наладить регулярные контакты между парламентами обеих стран, а также деятелями культуры и науки, между которыми всегда существовали добрые, уважительные отношения. Большую роль в улучшении двусторонних отношений могут и должны сыграть средства массовой информации.

По ряду вопросов, вынесенных на обсуждение, добиться согласованного решения не удалось. Среди них вопрос о пребывании российской воинской группировки в г. Гудаута. По этому и другим вопросам консультации и переговоры будут продолжены.

Глава Правительственной делегации Республики Грузия Т. Сигуа.

Глава Правительственной делегации Российской Федерации П. Грачев.
Сочи, 9 апреля 1993 года.

(Из личного архива составителя)

ОБРАЩЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ К АБХАЗСКОМУ НАРОДУ

Уже девятый месяц в Абхазии свирепствует братоубийственная война. Погибли тысячи людей, осиротели, обездолены десятки тысяч семей, разрушаются, разоряются города и села; край, уподобленный Богом земному раю, стал походить на ад. И если мы вовремя не остановимся, в этом краю не останется ни абхазов, ни грузин.

Может, хоть теперь нам стоит задуматься и понять, что эта война выгодна только реаниматорам «империи зла», что все недоразумения между нами – грузинами и абхазами, в течение многих веков имеющими одну общую родину, порождены и навязаны нам все той же «империей зла» и что только мы сами, вместе сможем освободится от нее.

Вспомним, когда наши предки были могучими, правыми, победителями? – Тогда и только тогда, когда  они были вместе и в горе и в радости, в пору защиты и созидания своей  общей родины; когда они до конца и твердо верили, что не существует такой абхазской проблемы, которая в то же время не была бы грузинской, и не существует грузинской проблемы, которую абхаз не принял бы близко к сердцу. Не следует нам оскорблять память о братстве наших предков, приводить в смятение их святые души.

Подумаем и о наших детях и внуках, не будем брать на себя непростительный грех – ведь им все равно предстоит жить вместе, по соседству, если только мы оставим им возможность  жизни на этом свете.

Парламент Грузии призывает представителей абхазского народа, старейшин, депутатов Верховного Совета Абхазской Автономной Республики встретиться в любое время, в любом месте, с тем чтобы обсудить и решить все стоящие между нами проблемы так, как это подобает чести и достоинству абхазского  и грузинского народов и нашим рыцарским традициям.

Тбилиси, 22 апреля 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1993 г., № № 5-8, 423-424)

Постановление Парламента Грузии о выводе воинских частей Российской Федерации из зоны Абхаз​ского конфликта

Учитывая, что:

дислоцированный на территории Абхазской Автономной Республики контингент Вооруженных Сил России активно участвует в военных действиях против Республики Грузия, Верховный Совет России неоднократно принимал постановления, грубо ущемляющие суверенитет государства Грузия,

Россия нарушила Московский Договор от 3 сентября 1992 года, в результате обструкционистской позиции делега​ции России Сочинские переговоры между Россией и Грузией практически оказались безрезультатными; Российская Сторона не прислушалась к выдвинутым Грузинской Стороной справедливым требованиям, в заявлениях и постановлениях Главы государства Грузия и Парламента Грузии (17 декабря 1992 г., 25 февраля, 16-18 марта, 1 ап​реля 1993 г. и др.) не раз выдвигалось требование о выводе войск России с территории Абхазии, на территории, под​контрольной российским войскам и абхазским сепаратистам, имеют место геноцид грузинского населения и этническая чистка.

Парламент Грузии, считая главной причиной трагического развития событий попытку Российской Федерации осуществить фактическую аннексию части территории Грузии, постановляет:

1. Главе государства Грузия обратиться к Президенту Российской Федерации по поводу вывода войск России из Абхазии.

Парламент Грузии надеется, что Президент России, добившийся значительного успеха в референдуме 25 апреля 1993 года, используя свою власть, в ближайшее время примет решение о выводе войск из зоны конфликта.

2. В случае невыполнения этого требования считать зону абхазского конфликта северо-западнее реки Гумиста вплоть до российско-грузинской границы территорией, оккупированной Российской Федерацией, в связи с чем Главе го​сударства Грузия, Министерству иностранных дел Республики Грузия, Представителю Республики Грузия в Организации Объединенных Наций поставить в Совете Безопасности ООН и других международных организациях вопрос о приведении в действие механизмов, предусмотренных международным правом.

Спикер Парламента Грузии В. Гогуадзе.

27 апреля 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1993, № № 5-8, стр. 416-417)

Постановление Совета Национальностей Верховного Совета Российской Федерации о реализации постановлений Верховного Совета Российской Федерации “Об обстановке на Северном Кавказе в связи с событиями в Абхазии” от 25 сентября 1992 года и “О ходе выполнения постановления Верховного Совета Российской Федерации “Об обстановке на Северном Кавказе в связи с событиями в Абхазии” от 25 сентября 1992 года” от 25 декабря 1992 года

Рассмотрев вопрос о ходе реализации постановлений Верховного Совета Российской Федерации “Об обстановке па Северном Кавказе в связи с событиями в Абхазии” от 25 сентября 1992 года и “О ходе выполнения постановления Верховного Совета Российской Федерации “Об обстановке на Северном Кавказе в связи с событиями в Абхазии” от 25 сентября 1992 года” от 25 декабря 1992 года, Совет Национальностей Верховного Совета Российской Федерации констатирует, что предпринимаемые федеральными органами власти меры по прекращению военного конфликта в Абхазии, дестабилизирующего общественно-политическую обстановку на Северном Кавказе, и по решению в этом регионе возникших проблем на справедливой основе не дали ожидаемых результатов.

Не выполняются рекомендации Верховного Совета Российской Федерации Правительству Российской Федерации приостановить до урегулирования конфликта в Абхазии передачу Республике Грузия вооружений, прекратить поставки боевой техники и боеприпасов по ранее заключенным контрактам, воздержаться от заключения с ней экономических соглашений.

До сих пор не работает постоянно действующая комиссия народных депутатов Российской Федерации для изуче​ния ситуации в зоне конфликта и выполнения посреднических функций, не создана международная комиссия для расследования фактов нарушения прав человека на территории Абхазии.

Руководство Республики Грузия, пользуясь непоследовательностью действий федеральных органов власти России, пытается решить конфликт в Абхазии, используя силовые методы, необоснованно обвиняя Россию - в несоблюдении нейтралитета.

Все это не позволяет потушить очаг возможного возникновения крупномасштабной войны в регионе, 

ведет к дальнейшему росту недовольства населения республик Северного Кавказа и казачества, радикализации их требований к органам власти на Северном Кавказе и федеральным властям России.

Совет Национальностей Верховного Совета Российской Федерации постановляет:

1. Подтверждая свою твердую приверженность политическим методам решения межгосударственных и меж​национальных проблем, с удовлетворением воспринимая выраженное в Обращении Верховного Совета Республики Абхазия к Верховному Совету Российской Федерации от 23 марта 1993 года желание народов Абхазии войти в состав или под покровительство Российской Федерации, стремясь к мирному урегулированию конфликта в Абхазии, в целях сохранения стабильности Северном Кавказе предложить Президенту Российской Федерации Правительству Российской Федерации в соответствии с нормами международного права и прежде всего уважения прав человека и права народов на самоопределение активизировать переговоры с руководством Республики Грузия по вопросу Обращения Верховного Совета Республики Абхазия к Верховному Совету Российской Федерации для нормализации обстановки в Абхазки.

2. Признать, что меры, принятые Правительством Российской Федерации по реализации постановления Вер​хов​ного Совета Российской Федерации “Об обстановке на Северном Кавказе в связи с событиями в Абхазии” от 25 сен​тября 1992 года и постановления Верховного Совета Российской Федерации “О ходе выполнения, постановле​ния Верховного Совета Российской Федерации “Об обстановке на Северном Кавказе в связи с событиями в Абхазии” от 25 сентября 1992 года” от 25 декабря 1992 года. являются недостаточными.

Рекомендовать Президенту Российской Федерации и Правительству Российской Федерации осуществить допол​нительные неотложные меры по обеспечению выполнения указанных постановлений.

Продолжить оказание гуманитарной помощи населению в зоне конфликта.

3. Председателю Совета Национальностей Верховного Совета Российской Федерации во взаимодействии с пар​ламентом Республики Грузия и Верховным Советом Республики Абхазия обеспечить деятельность постоянно действующей комиссии народных депутатов Российской Федерации для выполнения посреднических функций.

4. Комитетам Верховного Совета Российской Федерации по международным делам и внешнеэкономическим связям; по вопросам межреспубликанских отношений, региональной политики и сотрудничеству; по правам человека установить контакты с миссиями СБСЕ и ООН, направленными в Республику Грузия, в целях определения материаль​ного ущерба, нанесенного населению и народному хозяйству, и содействия возвращению беженцев.

5. Совет Национальностей Верховного Совета Российской Федерации обращается к парламенту Республики Гру​зия с просьбой взять под контроль расследование уголовных дел о преступлениях, совершенных в отношении российских военнослужащих и членов их семей, а также объектов российской собственности на территории Респуб​лики Грузия.

Совет Национальностей Верховного Совета Российской Федерации призывает парламент Республики Грузия и Верховный Совет Республики Абхазия реалистично оценить сложившуюся ситуацию и встать на путь мирного и справедливого ее разрешения на основе соблюдения прав человека и всех национальностей.

Председатель Совета Национальностей Верховного Совета 

Российской Федерации Р. Г. Абдулатипов.

30 апреля 1993 г.

(Ведомости Съезда Народных Депутатов РФ и Верховного Совета РФ, 1993, № 20, стр. 1214-1215)

КОММЮНИКЕ О российско–абхазских консультациях 

5–6 мая 1993 года в Майкопе состоялись российско–абхазские консультации по вопросам урегулирования вооруженного конфликта в Абхазии.

Российскую делегацию возглавлял заместитель министра иностранных дел Б. Н. Пастухов, абхазскую – заместитель Председателя Верховного Совета С. Р. Джинджолия.

Участников консультаций приветствовал Президент Республики Адыгея А. А. Джаримов.

Выполняя посреднические функции, делегация Российской Федерации ознакомила представителей Абхазии с итогами состоявшихся в Сочи 6–9 апреля с. г. переговоров правительственных делегаций России и Грузии возглавляющихся министром обороны Российской Федерации П. С. Грачевым и премьер–министром Республики Грузия Т. И. Сигуа. 

Абхазская сторона, выразив в принципе согласие с выработанными в Сочи предложениями о безотлагательном, полном и без всяких предварительных условий прекращении огня и другими положениями, касающихся путей урегулирования конфликта, в то же время подчеркнула, что непременным условием урегулирования должна быть договоренность о выводе из зоны конфликта вооруженных формирований Республики Грузия, за исключением их минимального количества, необходимого для участия в охране стратегически важных объектов и поддержания правопорядка в составе трехсторонних подразделений на основе решений Комиссии по контролю и инспекции в Абхазии.

Участники консультаций высказались за ускорение подготовки новой встречи на высшем уровне в формате Итогового документа от 3 сентября 1992 года которой должна предшествовать интенсивная работа экспертов. Они обсудили вопросы, которые могли бы найти отражение в решениях такой встречи.

Представители Абхазии выразили удовлетворение в связи с готовностью российской стороны продолжить проведение акций по оказанию гуманитарной помощи и эвакуации из зоны конфликта пострадавшего населения, независимо от национальности и вероисповедания. Достигнута договоренность о необходимости принятия срочных согласованных мер по устранению угрозы взрыва газа метана на угольных шахтах г. Ткварчели.

Участники консультаций выразили благодарность руководству Республики Адыгея за создание благоприятных условий для их проведения.

г. Майкоп, 5–6 мая 1993 года.

(Из личного архива составителя)

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ В. АРДЗИНБА ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ ООН   Г-НУ БУТРОСУ БУТРОСУ ГАЛИ

Глубокоуважаемый г-н Генеральный секретарь!

Прежде всего, позвольте поблагодарить Вас за проявляемое Вами внимание к проблеме Абхазии, к трагическому положению многонационального населения  этой небольшой республики. Хочется отметить, что налицо определенный прогресс в понимании мировым сообществом как причин, приведших к острому кризису во взаимоотношениях Абхазии и Грузии, так и реалий, существующих сегодня в обеих этих республиках. В то же время, говорить об объективности оценок и выводов членов миссий ООН, посетивших Абхазию, пока не приходится, чему имеется целый ряд объяснений.

Во-первых. Абхазия, в отличие от Грузии, не является членом ООН. Во-вторых, представители ООН постоянно находится в Тбилиси, а в Гудауту и Сухум приезжают лишь на пару часов, чего явно недостаточно для ознакомления с фактами грубейшего попрания прав человека и основных свобод на территориях, контролируемых грузинскими вооруженными формированиями. Этого времени не хватает и для изучения положения грузин, мирно живущих по сей день в Гагре и Гудауте, несмотря на все вымыслы, наиболее одиозных грузинских политиков. В-третьих, Абхазия имеет значительно более скромные возможности в распространении своей информации и пропаганды, чем Грузия, довольно удачно использующая богатый опыт в этой области большевиков-сталинцев.

В этой связи хотелось бы вновь напомнить, что ни до, ни после начала войны Парламент Абхазии не принял ни одного документа, который можно было бы расценить, как попытку нарушить территориальную целостность Грузии. В то же время в интересах истины надо подчеркнуть, что тезис тезис о том что Абхазия является просто частлью территории Грузии идет вразрез даже с положениями сталинско-брежневской Конституции Абхазской Автономной Республики, согласно которым последняя имеет свою территорию, границы и суверенитет в пределах этих границ, а земля, её недра, природные ресурсы и т.п. являются собственностью народа Абхазии. Таким образом, речь идет о двух государствах, двух республиках – Абхазии и Грузии.

Воодушевившись идеями перестройки и демократии, депутаты Парламента Абхазии призвали грузинское руководство отказаться от тоталитарного наследия и начать строительство новых отношений Абхазии и Грузии на базе расширения тех полномочий, которые Абхазия имела `по милости~ Сталина и Берия. Реакция же грузинского руководства, возглавляемого Э. Шеварднадзе, совершенно не соответствовала духу и букве Устава ООН `Всеобщей декларации прав человека~ и других общепризнанных международно-правовых документов. По приказу Госсовета Грузии армада танков, тысячи вооруженных боевиков и боевая авиация двинулась на правительственные здания, жилые кварталы; школы и пляжи абхазской столицы.

После происшедшего, когда имеются тысячи невинных жертв, а половина Абхазии лежит в руинах, когда значительная часть негрузинского населения ограблена, подвергнута пыткам, когда невозможно найти ми одной семьи, не пострадавшей от грузинских гвардейцев и мародёров, а культуре и истории абхазов нанесен невосполнимый урон, будет невозможно вернутся к тому, что было вполне реально до войны.

Сегодня, говоря о будущем статусе Республики Абхазия, приемлемом для абсолютного большинства жителей республики, можно рассматривать следующие варианты: а) нейтральное демилитаризованное государство, чья независимость гарантирована ООН или иной международной организацией; б) суверенное государство под покровительством (опекой) России; в) суверенное государство, состоящее в конфедеративных отношениях Республикой Грузия (хотя последний вариант теперь будет иметь много противников среди граждан Абхазии – негрузин и вряд ли получит достаточную поддержку на референдуме или опросе).

Ставшие уже привычными обвинения со стороны ряда грузинских лидеров в адрес России, которая якобы стремится аннексировать Абхазию, используя при этом некую группу пророссийски настроенных `абхазских экстремистов~, совершенно беспочвенны. Речь может идти только о вполне понятном стремлении негрузинского населения Абхазии перед липом тотального истребления и изгнания с родной земли вступить под защиту нашего великого северного соседа. На это есть свои основания: 1) Абхазия добровольно вошла в Россию в 1810 году как самостоятельная единица; 2) в Абхазии живет много людей, говорящих по-русски; 3) родственные абхазам адыги и абазины живут в Российской Федерации; 4) Россия сегодня является флагманом демократических преобразований среди республик бывшего Союза, тогда как Грузия переживает глубочайший политический, военный и экономический кризис, а её руководство неспособно обеспечить своим гражданам соблюдение элементарных прав и свобод, достойный человека уровень материального благополучия, безопасность и неприкосновенность людей и их собственности.

Однако речь вовсе не обязательно идет о вхождении Абхазии в состав Российской Федерации, - а скорее о защите и покровительстве народов, тесно связанных с Россией, её языком и культурой на протяжении столетий.

В соответствии с положениями Международного Пакта о гражданских и политических правах и других основополагающих документов, многонациональный народ Абхазии должен сам определить политический статус, избрать политические институты, лидеров своей республики. Поэтому я убежден, что после окончания войны и возвращения беженцев к родным очагам необходимо провести референдум и определить волю народа. 

В настоящее время ведется работа над несколькими проектами Конституции Республики Абхазия. Надеюсь, что уже в ближайшее время я смогу вынести на суд общественности свой проект, согласно которому Абхазия должна быть полиэтническим, демократическим сообществом, где права человека любой национальности защищены законом, где ни одна нация не имеет каких-либо преимуществ перед другой. Я был бы рад ознакомить с этим проектом Конституции, как и со своим видением путей урегулирования войны в Абхазии, в ходе личной встречи руководителей ООН, СБСЕ, Совета Европы, или других ведущих международных организаций, если мне будет предоставлена такая возможность.

В заключении считаю необходимым вновь отметить, что окончание войны в Абхазии, к которому мы все стремимся, возможно, лишь в случае вывода грузинских военных формирований из Абхазии с одновременным выводом и северокавказских и иных формирований, пришедших извне. Все беженцы, не принимавщие участие в боевых действиях, в грабежах и насилии против мирного населения, смогут возвратиться, как только для этого будут созданы соответствующие условия – в частности, выплата Грузией материальной компенсации жертвам войны, что необходимо для восстановления разрушенных и сожженных жилищ.

Обращаюсь к Вам, господин Генеральный секретарь, с просьбой способствовать организаций слушаний по проблемам политического урегулирования в Абхазии, на котором кому-либо из высших руководителей Абхазии была бы предоставлена возможность изложить свою точку зрения. Такое слушание могло бы состояться в одной из структур ООН или СБСЕ, а также в Совет Европы или другой международной организации. Это, несомненно способствовало бы созданию благоприятных условий для прекращения кровопролития не только в Абхазии, но и Южной Осетии, Нагорном Карабахе, а также продемонстрировало бы всему мировому сообществу, что принцип двойного стандарта и разделения народов на ранги уходит в прошлое.

С искренним уважением,

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба
г. Гудаута, 21 мая 1993 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 167-170)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВТОРОГО СЪЕЗДА ОСЕТИНСКОГО НАРОДА

Второй съезд осетинского народа собрался в условиях глубокого политического социально–экономического и культурного кризиса. резкого ухудшения внешне–политического положения Осетии. Постоянная опасность с юга и востока сделала реальными крупномасштабные военные конфликты, грозящие не только территориальной целостности Северной и Южной Осетии, но и исторической перспективе осетинского народа.

Проведение общенационального съезда, исходящее из жизненных интересов осетинского народа в условиях переходного периода переживаемого осетией стало той формой политического волеизъявления которая выражает главную тенденцию национально–государственного развития народа. Понимая сложность сложившейся ситуации, осетинский народ пришел ко Второму съезду с четким осознанием необходимости национального единства и консолидации всех сил во имя своего будущего.

Выражая интересы осетинского народа и граждан Осетии всех национальностей опираясь на решения Первого чрезвычайного съезда осетинского народа, Второй съезд постановляет:

В области политики

- признать Съезд высшим общественным органом осетинского народа, призванным обеспечивать защиту национального суверенитета и этнокультурной самобытности;

- признать избираемый Съездом общенародный Стыр Ныхас постоянно действующим исполнительным органом, выполняющим решения съезда;

- определить, что Съезд и Стыр Ныхас взаимодействуют с Верховными Советами Северной и Южной Осетии и другими государственными органами, исходя из национальных интересов и не ставя перед собой властных целей;

- признать, что съезд осетинского народа  и Стыр Ныхас не могут рассматриваться как форма национального обособления осетин; сохранение и развитие осетинской нации со своей территорией, государственностью, культурой и языком является гарантией свободного и демократического развития всех национальных групп проживающих в Осетии;

- признать демократическую парламентскую республику формой государственного устройства наиболее соответствующей реалиям современной политической жизни историческому опыту государственности Осетии и традиционным институтам осетинской демократии;

- считать необходимым учреждение в Северо–Осетинской ССР института гражданства; в число условий предоставления гражданства должны войти признание и защита государственности и суверенитета СОССР, ее территориальной целостности уважения осетинской истории, культуры и языка;

- признать необходимым изменение названия «Северо–Осетинская ССР» и предложить новое, более соответствующее политическим реалиям именование – «Республика Северная Осетия»;

- подтвердить историческую целесообразность присоединения единой Осетии к России;

- укреплять политические, экономические, культурные связи со всеми народами Кавказа способствовать мирному сосуществованию и коллективной безопасности народов;

- в целях обеспечения безопасности населения предусмотреть создание в Осетии системы обороны, включающей республиканские вооруженные подразделения в составе государственных силовых структур;

- считать совместно принятую парламентами Северной и Южной Осетии программу экономической и культурной интеграции важным шагом на пути развития государственности Осетии;

- признать недопустимость дальнейшего затягивания разработки и реализации комплексной программы разрешения проблемы беженцев;

В области экономики

- признать необходимым коренное преобразование экономики, основанное на равноправии всех форм собственности;

- считать необходимым создание хозяйственно–экономического комплекса, учитывающего этнокультурные, исторические, природно–климатические, социально–демографические условия Осетии и нацеленного на развитие экологически чистых наукоемких отраслей и новейших технологий;

- признать приоритетным направлением экономической политики создание специального режима природопользования, эколого–экономической системы планирования и социального регулирования хозяйственной деятельности;

- в целях дальнейшей экономической интеграции считать необходимым создание единой системы энергоснабжения Южной и Северной Осетии;

- считать важнейшей социально–экономической задачей повышение жизненного уровня граждан и сохранение  социально–политической стабильности в Осетии;

В области культуры 
- признать главной социально–культурной целью возрождение и развитие осетинской исторической и культурной традиции;

- считать необходимым обеспечение культурной автономии для представителей всех национальных групп, проживающих в Осетии ;

- направить необходимые силы и средства на возрождение системы традиционного воспитания подрастающего поколения;

- принять меры для действенной защиты памятников истории и культуры Осетии, возвращения вывезенных архивных фондов археологических материалов и других исторических, культурных и художественных ценностей;

- признать государственную программу сохранения и развития осетинского языка (его иворского и диворского диалектов), добиваться всемерного расширения сферы применения осетинского языка, признанного государственным, в производственной, общественной и культурной жизни, возвращения ему функций языка делопроизводства, науки, обучения и т.д.;

- создать национальную систему образования, в том числе: сеть осетинских дошкольных учреждений, средних школ и профтех училищ, отделений вузов с преподаванием на осетинском языке;

- достигнуть полного культурного единства Северной и Южной Осетии путем координации всех культурных и языковых программ;

- обеспечить сохранение и развитие научного потенциала Осетии, концентрацию кадровых материальных и финансовых ресурсов на перспективных направлениях научных исследований;

- уделить важнейшее внимание подготовке квалифицированных кадров для компетентной профессиональной деятельности по реализации программ национально–культурного и государственного развития осетинского народа.

съезд осетинского народа выражает твердую уверенность в том что только в национальном единстве и гражданском согласии всех слоев населения, политических сил, национально–культурных общин – основа и гарантия выхода из кризиса повышения благосостояния народа свободного демократического будущего.

гор. Владикавказ, 21 – 22 мая 1993 г.

(Газета «Северная Осетия», № 15, 8 июня 1993 г.)

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ  В. АРДЗИНБА К ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Б. Н. ЕЛЬЦИНУ

Дорогой Борис Николаевич,

С большой признательностью и благодарностью воспринял народ Абхазии Вашу твердую, принципиальную позицию относительно прекращения войны в Абхазии.

Мы глубоко убеждены, что миротворческие усилия России, несмотря на противодействие грузинской стороны, несомненно приведут к установлению долгожданного и счастливого мира.

Пользуясь случаем, хотел бы еще раз уверить Вас, Борис Николаевич, в неизменности стремления абхазского народа войти в состав Российской Федерации, которое нашло отражение в Обращении Верховного Совета Республики Абхазия от 23 марта 1993 года и будет в ближайшее время подтверждено на всеабхазском сходе народных представителей.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия  В. Ардзинба

г. Гудаута, 15 мая 1993 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 167)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О выводе в кратчайшие сроки вооруженных сил Российской Федерации из Грузии

Ввиду того, что вступление вооруженных сил России в Грузинскую Демократическую Республику в 1921 году было противозаконным деянием  по отношению к суверенной стране, повлекшим полную оккупацию и фактическую аннексию Грузии Россией, а затем и насильственное включение Грузии в состав Советского Союза и что пребывание вооруженных сил Советского Союза на территории Республики Грузия не имеет иных оснований, кроме механического продолжения вышеуказанного положения, создавшегося в результате противозаконных действий, Парламент Грузии постановляет:
1. Вывести вооруженные силы Российской Федерации со всей территории Грузии в кратчайшие сроки; если стороны не согласятся в вопросе определения необходимого для этого минимального срока, просить Организацию Объединенных Наций направить экспертов для решения спорного вопроса.

2. Имеющиеся у вооруженных сил России вооружение и боеприпасы, национализированные постановлением Верховного Совета Республики Грузия от 25 ноября 1991 года, по приемо-сдаточному акту передать Министерству обороны Республики Грузия. В случае недостижения согласия с Российской стороной по поводу квот просить Организацию Объединенных Наций направить в Грузию экспертов для установления соответствия квотам передаваемых республике вооружения и боеприпасов вопроса.

Передачу Республике Грузия имеющихся у вооруженных сил Российской Федерации баз и оружия завершить в первом квартале 1994 года. В случае заключения между правительством Республики Грузия и правительством Российской Федерации соглашения о выводе вооруженных сил Российской Федерации из Грузии по соответствующему графику, срок вывода продлить, но не позднее 1995 года.

3. Поручить Министерству иностранных дел Республики Грузия внести соответствующее представление в правительство Российской Федерации о перспективах установления качественно новых отношений с Россией.

Спикер Парламента Грузии Вахтанг Гогуадзе

Тбилиси, 1 июня 1993 года

(Архив Парламента Грузии)

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О внесении изменений в Закон Республики  Грузия «О гражданстве Грузии»

Парламент Грузии  постановляет:
1. Внести в Закон Республики  Грузия от 25 марта 1993 года «О гражданстве Грузии» (Ведомости Парламента Грузии, 1993 г., №5,  ст. 66) следующие изменения:

1. Пункт «а» статьи 3 изложить в следующей редакции:

 «а) лицо, постоянно проживавшее в Грузии не менее пяти лет и проживающее в ней ко дню введения в действие настоящего Закона, в течение шести месяцев не отказавшееся от гражданства Грузии».

2. Статью 45 изложить в следующей редакции:

«Статья 45. Восстановление просроченного по уважительной причине срока

    


В случае, если лицо по уважительной причине в установленный статьей 3 настоящего Закона срок не отказалось от гражданства Грузии, ему в порядке, установленном законодательством, восстанавливает​ся просроченный срок.».

3. Настоящий Закон вступает в силу по принятии.

Председатель Парламента Грузии – 
Глава государства Эдуард Шеварднадзе
Спикер Парламента Грузии Вахтанг Гогуадзе
Тбилиси, 24 июня 1993 г.
(Ведомости Парламента Грузии, 1993, № № 5-8, стр. 532-533)
ОБРАЩЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ К Генеральному Секретарю Организации Объединенных Наций господину Бутросу Гали, Президенту России господину Борису Ельцину, Верховному Совету Российской Федерации

Парламент Грузии обращается к Вам по поводу того, что с абхазской стороны уже в который раз была  нарушена договоренность  о прекращении огня. За последние дни такие факты неоднократно имели место, а 24 июня Сухуми подвергся варварской бомбардировке.  Имеются жертвы, нанесен большой материальный ущерб.

Согласно российско-грузинской договоренности от 14 мая текущего года (так же, как от 3 сентябяря 1992 года) Российская Сторона ответственна за выполнение обязательств, зафиксированных в указанных документах.

Грузинская Сторона делает все возможное для соблюдения всех пунктов договоренности от 14 мая  в целях  как военного, так и политического урегулирования проблемы. Несмотря на это, усиленные попытки мирного  урегулирования конфликта Грузинской Стороной неоднократно срывались по вине абхазских сепаратистов. В соответствии с вышеуказанными документами Российская Сторона обязана соответствующим образом реагировать на сложившиеся обстоятельства, неукоснительно выполнять обязательства по недопущению предполагаемого катастрофического развития событий. Вместе с тем вызывают  крайнее возмущение безответственные  заявления некоторых российских должностных лиц – реакционеров. Их требования беспрецедентного вмешательства в дела внутреннего устройства Грузии, другие аналогичные действия, стимулирующие сепаратистов, направлены на срыв российско-грузинских переговоров.

Парламент Грузии обращается к Вам с требованием в кратчайший срок  осуществить все необходимые мероприятия по выполнению Россией взятых международных правовых обязательств, соблюдению общепризнанных принципов неприкосновенности территориальной целостности Грузии как суверенного государства и невмешательства в ее внутренние дела.

Тбилиси, 24 июня 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1993 г., № № 5-8, стр. 550-551)

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ О ВНЕСЕНИИ ДОПОЛНЕНИЙ В УГОЛОВНЫЙ КОДЕКС РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ

Парламент Грузии постановляет:

1. Дополнить Уголовный Кодекс Республики Грузия, утвержденный Законом Грузинской ССР от 30 декабря 1960 года (Ведомости Верховного Совета Грузинской ССР, 1961 г., № 1, ст. 10), статьями 651 и 811 следующего содержания:

«Статья 651.

Геноцид

Геноцид, то есть действие, направленное на полное или частичное уничтожение национальной, этнической, расовой либо религиозной  группы лиц, выразившееся  в убийстве членов таких групп, нанесении  им тяжких повреждений  или умышленном  создании им условий жизни, направленных на их полное  или частичное уничтожение, насильственное  сокращение рождаемости, либо принудительная передача детей из одной этнической группы в другую –

наказывается лишением свободы на срок от десяти до пятнадцати лет с конфискацией имущества или смертной казнью с конфискацией имущества».

(…)


2. Настоящий Закон вступает в силу по опубликовании.

Председатель Парламента Грузии –Глава государства  Эдуард Шеварднадзе

Спикер Парламента Грузии Вахтанг Гогуадзе
Тбилиси, 8 июля 1993 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1993 г., № № 9-12, стр. 141-142)

РезолюциЯ 849 (1993) Совета Безопасности ООН

9 июля 1993 г.

Совет Безопасности, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 1 июля 1993 года (S/26023 и Add.2),

ссылаясь на заявления, сделанные Председателем Совета Безопасности 10 сентября 1992 года, 8 октября 1992 года и 29 января 1993 года в отношении положения в Абхазии, Республика Грузия (S /24542, S /24637 b S /25198),
ссылаясь на Московское соглашение от 3 сентября 1992 года (S /24523),

одобряя подход, изложенный в письме Генерального секретаря от 5 мая 1993 года на имя Председателя Совета Безопасности (S /25756),

отмечая с обеспокоенностью недавнюю активизацию боевых действий вокруг Сухуми,

подтверждая заявление Председателя Совета Безопасности от 2 июля 1993 года (S/26032), в котором, в частности, ко всем сторонам был обращен призыв соблюдать соглашение о прекращении огня от 14 марта 1993 года,

подчеркивая то значение, которое он придает в контексте размещения военных наблюдателей наличию и осущес​твлению прекращения огня и мирного процесса при эффективном участии Организации Объединенных Наций,

1) с удовлетворением принимает к сведению замечания, содержащиеся в докладе Генерального секретаря;

2) просит Генерального секретаря направить в регион своего Специального представителя для оказания содействия в достижении соглашения об осуществлении прекращения огня и немедленно приступить к осуществлению необходимых подготовительных мероприятий, включая установление контактов с теми государствами-членами, которые могут предоставить наблюдателей, и отправку в район группы планирования, связанных с направлением в Грузию 50 военных наблюдателей, как только будет осуществлено прекращение огня;

3) просит далее Генерального секретаря уведомить Совет - на предмет принятия им решения - о том, когда осу​щес​твлено прекращение огня и когда, на его взгляд, условия позволят разместить наблюдателей, и на этом этапе вынести рекомендации в отношении их мандата и заявляет о своей готовности оперативно принять меры по получению такого уведомления;

4) приветствует в этом контексте продолжающиеся усилия Генерального секретаря, направленные на то, чтобы начать мирный процесс с участием сторон в конфликте и с участием правительства Российской Федерации как оказывающего содействие;

5) поддерживает продолжающееся сотрудничество Генерального секретаря с действующим Председателем по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ) в усилиях по установлению мира в регионе;

6) призывает правительство Республики Грузия без промедления приступить к обсуждению с Организацией Объединенных Наций соглашения о статусе сил, с тем, чтобы способствовать скорейшему размещению наблюдателей после того, как Совет примет об этом решение;

7) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Соглашение о прекращении огня в Абхазии и механизме контроля за его соблюдением

Представители сторон в конфликте при посредничестве России согласились о следующем:

1. Участвующие в конфликте стороны с 12.00 часов 28 июля 1993 года возвращаются к строгому соблюдению режима прекращения огня и неприменения силы друг против друга в зоне конфликта, который был установлен на 20 мая с. г.

Запрещается какое-либо боевое применение авиации, артиллерии, плавучих средств, любой военной техники и оружия.

В зону конфликта (на территорию Абхазии) не будут вводиться дополнительные войска и другие вооруженные формирования, не будут проводиться мобилизация, несогласованные перемещения войск и иных формирований, завозиться оружие и боеприпасы, строиться объекты военной инфраструктуры.

2. С 29 июля 1993 г. начинают функционировать грузино-абхазско-российские временные контрольные группы (по 3-9 человек), персональный состав которых будет согласован сторонами.

Временные контрольные группы осуществляют наблюдение за соблюдением режима прекращения огня. Они размещаются в Сухуми, Гульрипши, Очамчире, Гудаута, Новом Афоне, Ткварчели, Гагра, Гали. В случае необхо​димости такие группы размещаются по согласию сторон и в других пунктах. Контрольные группы имеют право на доступ в любую интересующую их точку зоны конфликта после соответствующего уведомления сторон. Стороны В конфликте обеспечивают безопасность контрольных групп, создают условия для их проживания, предоставляют им средства передвижения.

Контрольные группы могут рассматривать обращения населения по различным вопросам.

По прибытии международных наблюдателей временные контрольные группы входят с ними в тесный контакт.

3. Каждая сторона в конфликте обязуется принимать незамедлительные, эффективные меры по пресечению любого допущенного ее формированиями нарушения режима прекращения огня, зафиксированного контрольными группами, оперативно реагировать на рекомендации и предложения контрольных групп.

О нарушениях обязательств, принятых по данному соглашению сторонами в конфликте, ставятся в известность ООН и СБСЕ.

4. До 5 августа 1993 г. формируется Объединенная комиссия по урегулированию в Абхазии (ОК). Положение о ней утверждается сторонами. В работе комиссии участвуют представители и наблюдатели от ООН, СБСЕ при их согласии.

5. Стороны считают необходимым приглашение и использование в зоне конфликта международных наблюдателей и миротворческих сил При этом имеется в виду, что численность и состав международных миротворческих сил будут определены по консультации с Генеральным секретарем и Советом Безопасности ООН при наличии согласия сторон.

6. Начинается поэтапная демилитаризация зоны конфликта.

В зону конфликта незамедлительно вводятся международные наблюдатели и в течение 10-15 дней со дня прекращения огня с территории Абхазии будут выведены вооруженные формирования Республики Грузия.

В эти же сроки расформировываются и вывозятся из Абхазии вооруженные формирования, группы и лица, находящиеся в зоне конфликта.

Для охраны магистральных путей, важных объектов, в соответствии с Итоговым документом Московской встречи 3 сентября 1992 года, в зоне конфликта из местного населения формируется подразделение внутренних войск грузинской стороны, которое будет находиться на казарменном положении. Впоследствии это подразделение вместе с нижеупомянутым полком внутренних войск войдет в состав полинациональных внутренних войск Абхазии.

Вооруженные формирования Абхазской стороны сводятся в полк внутренних войск, который переходит на казарменное положение и выполняет до полномасштабного урегулирования свойственные внутренним войскам фун​кции (охрана магистральных путей, важных объектов).

Все вышеуказанные Действия осуществляются под наблюдением Объединенной комиссии.

По рекам Гумиста, Псоу и Ингури выставляются международные наблюдатели.

Сразу после прекращения огня для поддержания общественного порядка в зоне конфликта создается полинацио​наль​ная милиция, состав и численность которой определяются сторонами.

К поддержанию режима прекращения огня и правопорядка привлекаются международные миротворческие силы, а также, по консультации с ООН, российский воинский контингент, временно расположенный в зоне конфликта.

Стороны в конфликте гарантируют соблюдение прав многонационального населения.

Будут приняты меры для возращения беженцев в места их постоянного проживания, оказания им помощи. Для оперативного решения задач, связанных с проблемой (беженцев, Объединенная комиссия создает специальную группу.

7. Российские войска, временно находящиеся на территории Абхазии, соблюдают строгий нейтралитет.

Статус временного пребывания, условия функционирования, сроки и порядок вывода воинских формирований и пограничных войск Российской Федерации будут определены отдельными договорными документами.

Стороны обеспечат безопасность российских военнослужащих и членов их семей.

8. В соответствии с Итоговым документом Московской встречи 3 сентября 1992 года стороны, создадут условия для возобновления нормальной деятельности законных органов власти в Абхазии.

9. Стороны в конфликте под эгидой ООН и при содействии России безотлагательно продолжат переговоры по подготовке Соглашения о полномасштабном урегулировании конфликта в Абхазии.

В Соглашении будут отражены принципиальные вопросы поддержания мира, демилитаризации зоны конфликта, использования международных миротворческих сил, налаживания экономической жизни, поддержания правопорядка, привлечения к уголовной ответственности лиц, совершивших (Преступления против мирного населения, возвращения беженцев в места их постоянного проживания, соблюдения прав человека и национальных меньшинств, гарантий обеспечения политического статуса и государственного устройства Абхазии.

10. Участники настоящего Соглашения обязуются не использовать его положения, режим прекращения огня для действии, которые могли бы нанести ущерб интересам любого из них.

За Грузинскую сторону В. Гогуадзе.                  За Абхазскую сторону Ш. Джинджолиа.

За Российскую Федерацию В. Козырев.

27 июля 1993 г.

(www.un.org/Russian; Ведомости Парламента Грузии, 1993, № 9, стр. 223-227)

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Сегодня, 27 июля 1993 г., в городе Сочи подписано Соглашение о прекращении огня в Абхазии и механизме контроля за его соблюдением.

Грузинское и Абхазское руководство проявили здравый смысл и политичеcкую волю, пойдя навстречу настойчивым миротворческим усилиям России, поддержанным ООН и в целом международным сообществом. Открыт путь для прекращения братоубийственной войны.

Сейчас важно строго соблюдать достигнутые договоренности, искючить провокации, придать необратимость мирному процессу.

Россия исполнена решимости содействовать достижению этих целей, скорейшей разработке сторонами Соглашения о полномасштабном политическом урегулировании в Абхазии.

Российская Федерация твердо выступает за гарантии территориальной целостности Грузии, политического и правового статуса Абхазии и Южной Осетии, за мирное решение межнациональных проблем. На этой основе открывается путь к полномасштабному добрососедству России с Грузией как важному фактору обеспечения мира и спокойствия на Кавказе.

Б. Ельцин
(Журнал "Дипломатический Вестник", № 15-16, 1993, стр. 5)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ – ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ О неотложных мерах по реализации Соглашения о прекращении огня в Абхазии и механизме контроля за его соблюдением от 27 июля 1993 г.

В соответствии с распоряжением Президента Российской Федерации от 29 июля 1993 г. № 539-рп и в целях обеспечения выполнения Соглашения о прекращении огня в Абхазии и механизме контроля за его соблюдением от 27 июля 1993 г. Совет Министров – Правительство Российской Федерации постановляет:

1. Утвердить прилагаемый состав российской части Объединенной комиссии по урегулированию в Абхазии (далее именуется – Объединенная комиссия).

2. Министерству обороны Российской Федерации, Государственному комитету Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий выделить согласованное количество подразделений из состава Вооруженных Сил Российской Федерации и Войск гражданской обороны Российской Федерации для участия в реализации Соглашения о прекращении огня в Абхазии и механизме контроля за его соблюдением с последующим возможным включением их в состав миротворческих сил Организации Объединенных Наций.

3. Министерству иностранных дел Российской Федерации:

 провести в Организации Объединенных Наций работу, связанную с направлением в зону конфликта международных наблюдателей и миротворческих сил, и выделить для них по заявке Объединенной комиссии необходимое количество переводчиков;

согласовать с компетентными органами Республики Грузия порядок ввоза, вывоза и организации охраны специальной техники для обеспечения связью российской части Объединенной комиссии, а также порядок ввода и вывода обслуживающего указанную технику личного состава;

продолжить переговоры по подготовке проекта Соглашения о полномасштабном политическом урегулировании конфликта в Абхазии.

4. Федеральной миграционной службе России обеспечить проведение организационных мероприятий по возвращению с территории России беженцев, покинувших зону конфликта, в места их постоянного проживания.

Расходы по содержанию беженцев в местах приема и временного размещения, их перевозке на территории Российской Федерации осуществляет Федеральная миграционная служба России в пределах ассигнований, выделенных из республиканского бюджета Российской Федерации на оказание помощи беженцам.
5. Министерству транспорта Российской Федерации, Министерству путей сообщения Российской Федерации и Министерству обороны Российской Федерации выделить по заявке Объединенная комиссия в ее распоряжение необходимое количество транспортных средств для перевозки беженцев, членов российской части Объединенной комиссии и грузов гуманитарной помощи.

6. Министерству топлива и энергетики Российской Федерации оказать содействие в выделении Объединенной комиссии в соответствии с ее расчетами необходимого количества топлива для обеспечения передвижения временных контрольных групп и миротворческих сил, вывоза беженцев и доставки грузов гуманитарной помощи.

7. Главе администрации г. Сочи обеспечить размещение, необходимые условия работы и выделение автомобильного транспорта для российской части Объединенной комиссии.

8. Федеральному агентству правительственной связи и информации при Президенте Российской Федерации обеспечить правительственной связью руководителя российской части Объединенной комиссии на время его пребывания в г. Сочи.

9. Офицерам, прапорщикам, мичманам, военнослужащим сверхсрочной службы, входящим в состав Объединенной комиссии, ее рабочих органов и временных контрольных групп, а также прикомандированным военнослужащим устанавливаются должностные оклады и  оклады по воинским званиям в двойном размере.

Военнослужащим, проходящим военную службу по призыву, устанавливаются должностные оклады по I-IV тарифным разрядам и ежемесячные дополнительные виды денежного содержания по нормам, предусмотренным для военнослужащих сверхсрочной службы.

Распространить на работников министерств, ведомств и других организаций Российской Федерации, входящих в состав Объединенной комиссии и ее рабочих органов, а также на прикомандированных лиц действие пункта 2 постановления Совета Министров – Правительства Российской Федерации от 19 апреля 1993 г. № 341 «О дополнительных льготах гражданскому персоналу Вооруженных Сил Российской Федерации».

Расходы на содержание и обслуживание работников российской части Объединенной комиссии, ее рабочих органов, временных контрольных групп и других лиц, занимающихся урегулированием конфликта в Абхазии, отнести за счет резервного фонда Правительства Российской Федерации на ликвидацию последствий чрезвычайных ситуаций.

10. Выделить в 1993 году Государственному комитету Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий из резервного фонда Правительства Российской Федерации на ликвидацию последствий чрезвычайных ситуаций 600 млн. рублей для формирования и доставки грузов гуманитарной помощи.

11. Государственному комитету Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий обеспечить координацию работ по формированию и доставке грузов гуманитарной помощи.

Председатель Совета Министров – Правительства Российской Федерации В. Черномырдин. 

Москва, 5 августа 1993 г. 

(Собрание актов Президента и Правительства Российской Федерации, № 32, 30 августа 1993 г., стр. 3363-3365)
Состав Российской части Объединенной комиссии по урегулированию в Абхазии

Утвержден постановлением Совета Министров – Правительства  Российской Федерации от 5 августа 1993 г. № 754.

	Шойгу С. К.
	- Председатель ГКЧС России (руководитель  Объединенной комиссии)

	Громов Б. Г.
	- заместитель Министра обороны Российской Федерации (заместитель руководителя  Объединенной комиссии)

	Пастухов Б. Н.
	- заместитель Министра иностранных дел Российской Федерации, личный представитель Президента Российской Федерации для координации действий по урегулированию конфликта в Абхазии (заместитель руководителя  Объединенной комиссии)

	Беджанов Н. Б.
	- депутат Верховного Совета Республики Адыгея

 

	Бодня С. М.
	- начальник оперативно-диспетчерского отдела Минтранса России

	Воронов В. В.
	- начальник отдела Закавказья Госкомсотрудничества России

	Воронцов Е. Л.
	- начальник управления МБ России по Краснодарскому краю

	Еризов Т. Н.
	- представитель Правительства Кабардино-Балкарской  Республики

	Ермаков А. Е.
	- специалист-эксперт Государственно-правового управления Президента Российской Федерации

	Измоденов А. В.
	- заместитель начальника управления МБ России

	Карпов Н. И.
	- глава администрации г. Сочи

	Котов Ю. А.
	- начальник управления Минобороны России

	Ламов Ф. А.
	- заместитель командующего Пограничными войсками Российской Федерации

	Моисеева О. В. 
	- председатель Сочинского комитета общего Красного Креста Российской Федерации

	Носов В. А
	- начальник отдела МО России

	Регент Т. М.
	- руководитель ФМС России

	Федосов Г. И.
	- посол по особым поручениям МИДа России

	Фельдман В. М.
	- заместитель начальника Северо-Кавказской железной дороги МПС России

	Цаголов К. М.
	- заместитель Председателя Госкомфедерации России

	Чувиляев В. В.
	- главный инспектор Главного управления обеспечения общественного порядка МВД России

	Шуйков В. А.
	- председатель подкомитета Комитета Верховного Совета Российской Федерации по вопросам обороны и безопасности.

 


(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 279)
РезолюциЯ 854 (1993) Совета Безопасности ООН 

6 августа 1993 года 

Совет Безопасности,

ссылаясь на свою резолюцию 849 (1993) от 9 июля 1993 года, в которой за Советом резервировалось решение о размещении военных наблюдателей после осуществления прекращения огня,

приветствуя состоявшееся 27 июля 1993 года подписание соглашения, устанавливающего прекращение огня в Абхазии, Республика Грузия,

1. утверждает предложение Генерального секретаря, содержащееся в его письме от 4 августа 1993 года (S/26254) на имя Председателя Совета Безопасности, относительно скорейшего направления в регион передовой группы до 10 военных наблюдателей Организации Объединенных Наций, с тем, чтобы она приступила к оказанию содействия в проверке соблюдения прекращения огня, как это установлено соглашением о прекращении огня, с истечением ман​дата группы в пределах трех месяцев, и предусматривает, что эта передовая группа будет включена в состав миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению, если такая миссия будет официально создана Советом;

2. ожидает представления Генеральным секретарем доклада о предлагаемом учреждении миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению, включая, в частности, подробную оценку стоимости и масштабов этой опера​ции, сроки ее осуществления и предполагаемую дату завершения операции;

3. постановляет продолжать заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

ПРОТОКОЛ проверки наличия фактов нарушения прав человека в г. Гагра

  В соответствии с поручением ОК (Протокол № 3 от 8 августа 1993 г.) рабочая группа по проблемам беженцев и военнопленных в составе:

от грузинской стороны – А. Гегия,

от абхазской стороны – Б. Кобахия,

от российской стороны – Н. Чулков

с целью проверки фактов нарушения прав человека побывала в поселке Бзыбь, откуда 8 августа 1993 г. зафиксирован выезд граждан грузинской национальности на пограничный пункт Псоу. В поселке Бзыбь члены комиссии посетили три семьи грузинской национальности и одну – русской. В беседе с членами трех посещенных семей было установлено, что живут нормально, выезжать никуда не собираются. Из трех грузинских семей в одной было заявлено, что к ним приходили мародеры в масках, которые их ограбили.

При посещении поселка Бзыбь рабочей группой ОК было установлено, что в местах посещения комиссии все дома целы, они не имеют следов поджогов и разрушений.

В г. Гагра члены комиссии встретились с главой администрации Руслан  Язычба, который разъяснил, что в целях безопасности жители поселка Бзыбь грузинской национальности приняли решение покинуть места их постоянного проживания.

При посещении поселка установлено, что по отношению к гражданам грузинской национальности имеются факты:

- мародерства и грабежей в ночное время;

- запугивания с угрозой физической расправы неизвестными лицами с целью принуждения к выезду с мест постоянного проживания;

- содействия администрации поселка в организованном выезде;

- со слов одного гражданина проводится периодическое посещение граждан должностными лицами администрации поселка (участковыми инспекторами) для определения намерений покинуть места постоянного проживания.

Администрация поселка (Агрба З. А.) проинформировала комиссию, что на сегодняшний день из 3100 человек жителей грузинской национальности в поселке проживает около 200 человек. Было также заявлено, что она не в состоянии обеспечить безопасность проживания граждан грузинской национальности, и во имя спасения их жизни единственно возможным вариантом  является выезд из Абхазии. З. Агрба проинформировал, что на состоявшемся сходе старейшин решено, что дальнейшее совместное проживание граждан абхазской и грузинской национальности невозможно, поскольку в случае наступления перемирия возвращение жителей поселка абхазской национальности, принимающих участие в боевых действиях, неминуемо приведет к возникновению конфликтов между местными жителями. По словам главы администрации, жители поселка грузинской национальности неоднократно обращались в администрацию с просьбой о выезде.

По заявлению главы администрации поселка Бзыбь было принято решение помочь с выездом в организованном порядке, однако в установленный срок выезд не состоялся по просьбе жителей грузинской национальности, связанной с обменом денежных купюр. Администрация поселка помогла обменять купюры по 20 тысяч рублей на каждого человека, после чего был установлен новый срок выезда (9 августа 1993 г.).

Проведена встреча с гражданами грузинской национальности, выехавшими 9 августа 1993 г. из поселка Бзыбь в аэропорт Адлер.

В беседах с жителями поселка Бзыбь в аэропорту Адлера установлено, что 9 августа 1993 г. поселок покинули около 90 лиц грузинской национальности. Все граждане, покинувшие поселок,  имеют отметку в паспортах о выписке с мест постоянного проживания. По словам некоторых граждан, заявления о выписке не писались ими лично. Им предлагалось подписать уже заполненные формы и заявления, а также сдать паспорта на выписку.

Многие опрошенные граждане в аэропорту Адлер говорили о фактах физического насилия и принуждения к выезду из поселка со стороны неизвестных лиц.

Рабочая группа предлагает ОК принять к сведению данную информацию.

от абхазской стороны (подписано)
от российской стороны (подписано)
от грузинской стороны (подписано)
г. Гагра,  9 августа 1993 г.  
(Личный архив автора вебсайта )
Приложение № 4 к протоколу № 5 заседания ОК от 12 августа 1993 г.

ПРОТОКОЛ № 1 ЗАСЕДАНИЯ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ПО ПРОБЛЕМАМ БЕЖЕНЦЕВ И ВОЕННОПЛЕННЫХ (РГ ПО ПБВ)

12 августа 1993 г.    г. Сочи

Стороны в составе: 

от абхазской стороны  – Кобахия Б.

от грузинской стороны – Вашакидзе В., Начкебия Г., Закареишвили П. 

от российской стороны – Регент Т. М., Чулков Н. В.

В соответствии с поручением Объединенной Комиссии (ОК) от 8 августа 1993 г. протокол № 3 провели рабочую встречу, на которой рассмотрели  следующие вопросы:

1. Принципы обмена и освобождения военнопленных.

2. Мероприятия по освобождению военнопленных и заложников.
По итогам встречи принято следующее решение:
По первому вопосу:
1. Определить принципом освобождения военнопленных – всех на всех.

2. Заинтересованные стороны принимают на себя обязательства о защите военнопленных на территории противоборствующих сторон в соответствии с Женевской конвенцией от 12 августа 1943 г. «О защите жертв вооруженных конфликтов международного характера», гарантируют от посягательства на жизнь военнопленных, оскорблений их человеческого достоинства.

3. Приступить к обмену (освобождению) военнопленных после окончательного согласования их списков.

По второму вопросу:

1. Провести в согласованные сроки инспекцию  мест содержания военнопленных.

2. При проведении освобождения военнопленных факт обмена оформлять соответствующим протоколом с приложением списков освобожденных военнопленных.

3. Провести до 15 августа 1993 г. обмен официальной информацией о количестве находящихся у противоборствующих сторон заложниках (либо их отсутствии).

Представители РГ по  ПБВ рекомендуют ОК утвердить протокол № 1 РГ по ПБВ от 12.08.93 г.

от абхазской стороны (подписaно)

от грузинской стороны  (подписaно)

от российской стороны (подписaно)

(Личный Архив Паата Закареишвили)
АКТ ПЕРЕДАЧИ СПИСКОВ ВОЕННОПЛЕННЫХ СТОРОН В КОНФЛИКТЕ В ОБЪЕДИНЕННУЮ КОМИССИЮ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ КОНФЛИКТА В АБХАЗИИ

13 августа 1993 г., г. Сочи

Присутствовали: Кобахия Б., Вашенидзе (Вашакидз-ред.) В., Регент Т., Чулков Н.

Настоящий Акт составлен в том, что присутствующие стороны обменялись списками военнопленных, находящихся у сторон по состоянию на  1 августа 1993 г.

От абхазской стороны переданы списки на 50 человек;

От грузинской стороны переданы списки на 4 человек.

Стороны уведомляют Объединенную Комиссию, что в представленные списки включены все военнопленные, находящиеся у сторон.

Стороны  гарантируют полную безопасность военнопленным, внесенным в списки, и готовы по первому требованию ОК обеспечить  контроль со стороны ОК  за их содержанием у сторон.

от абхазской стороны  (подписaно)

от российской стороны (подписaно)

от грузинской стороны  (подписaно)

(Личный Архив Паата Закареишвили)
ПРОТОКОЛ № 3 РАБОЧЕЙ ВСТРЕЧИ ПО ПРОБЛЕМАМ БЕЖЕНЦЕВ И ВОЕННОПЛЕННЫХ

17.08.93 г.    г. Сухуми

Группа в составе: Кобахия Б., Закареишвили П.,  Чулков рассмотрели вопрос обмена военнопленных.

Решили:

1) Создать рабочие группы по проверке заявлений сторон о наличии у сторон военнопленных.

2) Направить 19.08.93 г. рабочую группу с Российским представителем (Смирнов А.И.) в Сухуми.

3) Направить 18.08.93 г. рабочую группу с Российским представителем (Скулкин В.П.) в Гудауту.

4) Рабочим группам до 24.08.93 г. проверить заявления сторон о наличии военнопленных, не зарегистрированных ОК 13.08.93 г. Всех, дополнительно зарегистрированных военнопленных оформлять трехсторонним протоколом.

5) Стороны гарантируют беспрепятственное посещение рабочими группами по проверке наличия военнопленных любого места по заявлению одной из сторон.

6) 24.08.93 г. подвести итоги работы групп и произвести освобождение военнопленных в течение трех последующих дней.

7) При дальнейшем обнаружении военнопленных производить  их освобождение незамедлительно.

8) Провести 18.08.93 г. обмен военнопленных из расчета два человека от грузинской стороны – десять человек от абхазской стороны.

От Абхазской стороны  Кобахия Б. 
От Грузинской стороны Закареишвили П. 
От Российской стороны  Чулков Н. В. 
(Личный Архив Паата Закареишвили)
ПРОТОКОЛ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ПО ПРОБЛЕМАМ БЕЖЕНЦЕВ И ВОЕННОПЛЕННЫХ, РАБОТАВШЕЙ В ГГ. ТБИЛИСИ, ЗЕСТАФОНИ И КУТАИСИ

22 августа 1993 г.   г. Кутаиси

Группа в составе Беридзе А., Размадзе Г., Смыр Д., Зантария Р., Смирнова А. проверила заявление абхазской  стороны о нахождении  военнопленных в Тбилиси, Зестафони и Кутаиси и установила:

При посещении следственного изолятора № 1 г. Тбилиси состоялась беседа с начальником СИЗИ № 1 полковником Майсурадзе М.С., который заверил, что с 14 августа 1992 г. военнопленные, воюющие на абхазской стороне, в изоляторе не содержались (справка прилагается). Рабочая группа посетила места непосредственного содержания арестованных, где  подтвердилось заявление полковника Майсурадзе М.С.

Рабочая группа встретилась с нач. УИТУ  МВД Грузии Ломинеишвили А.С., который заверил, что с начала конфликта в Абхазии ему не известны факты содержания военнопленных в подведомственных ему  учреждениях. В сопровождении г-на Ломинеишвили А. С. рабочая группа посетила: Авчальскую колонию № 34, Земо-Авчальскую колонию несовершеннолетних, камеру предварительного заключения  при УВД г. Тбилиси, тюрьму  г. Тбилиси, изолятор временного содержания при Разведывательно-информационном управлении Республики Грузия, гарнизонную гауптвахту г. Тбилиси. Сведения о нахождении в них военнопленных не подтвердились.

Рабочая группа 21.08.93 г. выехала в г. Кутаиси, Зестафони, где  посетила Зестафонское РОВД, Гегутскую колонию № 522, Кутаисский следственный изолятор  № 2, Тержольскую псих.больницу. Нахождение  военнопленных в этих учреждениях не зафиксировано. Так же представители рабочей группы встретились с нач. Кутаисского РИУ г-ом Лобжанидзе Г. и  нач. УВД г. Кутаиси г-ом Асанидзе Р.В. беседе они заверили, что военнопленные, воевавшие на абхазской стороне, в подведомственных им учреждениях не содержались.

Грузинской стороной были созданы все условия для работы представителей рабочей группы.

Грузинская сторона -  А. Беридзе,  Г. Размадзе.  
Абхазская сторона  - Д. Смыр,  Р. Зантария.

Российская сторона - А. Смирнов.

(Личный Архив Паата Закареишвили)
РезолюциЯ 858 (1993) Совета Безопасности ООН 

24 августа 1993 г.

Совет Безопасности, 

ссылаясь на свою резолюцию 849 (1993) от 9 июля 1993 года, которая оставляла за Советом решение о размещении наблюдателей после осуществления прекращения огня,

приветствуя подписание Соглашения о прекращении огня между Республикой Грузия и силами в Абхазии от 27 июля 1993 года,

ссылаясь на свою резолюцию 854 (1993) от 6 августа 1993 года, в которой Совет утвердил направление передовой группы наблюдателей на период в три месяца,

рассмотрев доклад Генерального секретаря,

вновь подтверждая прежние заявления, в которых подчеркивалось жизненно важное значение поддержания соглашений о прекращении огня, в частности заявление Председателя Совета Безопасности от 2 июля 1993 года (S/26032),

полагая, что продолжение конфликта в Грузии создает угрозу миру и стабильности в регионе,

отмечая, что стороны в конфликте взяли на себя обязательства о выводе сил из Абхазии и что этот вывод в настоящее время осуществляется,

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 6 августа 1993 года (S /26250);

2. постановляет учредить миссию Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) в соответствии с вышеупомянутым докладом в составе до 88 военных наблюдателей и персонала минимальной численности для поддержки МООННГ со следующим мандатом:

а) проверка выполнения Соглашения о прекращении огня от 27 июля 1993 года с уделением особого внимания положению в городе Сухуми;

б) расследование сообщений о нарушениях прекращения огня и осуществление усилий по урегулированию подобных инцидентов с вовлеченными сторонами:

с) предоставление Генеральному секретарю докладов об осуществлении своего мандата, включая, в частности, нарушения Соглашения о прекращении огня;

3. постановляет, что МООННГ учреждается на период в шесть месяцев, с тем условием, что она будет продлена на период свыше первых девяноста дней только после проведения Советом обзора на основе доклада Генерального секретаря о том, был ли достигнут существенный прогресс на пути к осуществлению мер, направленных на уста​новление прочного мира;

4. предлагает Генеральному секретарю представить в надлежащее время, но в любом случае в течение трех месяцев доклад о деятельности МООННГ;

5. постановляет проводить постоянный обзор оперативных мер по осуществлению мандата, содержащегося в настоящей резолюции, в свете любых дальнейших рекомендаций, которые Генеральный секретарь может вынести в этой связи;

6. приветствует предлагаемое размещение временных контрольных групп из грузинско-абхазско-российских подразделений, призванных способствовать укреплению прекращения огня и предлагает Генеральному секретарю содействовать сотрудничеству между наблюдателями Организации Объединенных Наций и этими подразделениями в рамках их соответствующих мандатов;

7. призывает все стороны соблюдать и осуществлять Соглашение о прекращении огня от 27 июля 1993 года и полностью сотрудничать с МООННГ и обеспечивать безопасность всего персонала Организации Объединенных Наций и всего другого персонала по поддержанию мира и гуманитарного персонала в пределах Грузии;

8. призывает правительство Республики Грузия без промедления заключить с Организацией Объединенных Наций соглашение о статусе сил, с тем чтобы способствовать размещение МООННГ;

9. предлагает Генеральному секретарю - через его Специального посланника осуществлять энергичные усилия по содействию мирному процессу и переговорам, которые должны начаться как можно скорее и вести к достижению всеобъемлющего политического урегулирования;

10. выражает свою постоянную поддержку продолжающемуся сотрудничеству Генерального секретаря с дейс​твующим Председателем Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ) в усилиях по установлению мира в Грузии и других местах этого региона;

11. постановляет продолжать заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

ПРОТОКОЛ № 4 ЗАСЕДАНИЯ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ПО ПРОБЛЕМАМ БЕЖЕНЦЕВ И ВОЕННОПЛЕННЫХ

25 августа 1993 г.    г. Сухуми

Рабочая группа в составе: Б. Кобахия, П. Закареишвили, Н. Чулков.

Рассмотрела ход выполнения Соглашений, закрепленных протоколом № 3 от 17.08.93 г.  (Сухуми).

Решили:


1. Принять к сведению информацию рабочих групп, образованных в соответствии с протоколом № 3 от 17.08.93 г. (справки в количестве 4-х экземпляров и протокол от 22 августа 1993 г. прилагается).

2. Констатировать, что в ходе работы групп  сторонами были обеспечены все необходимые условия для проверки версий (предположений) о нахождении военнопленных.

3. Признать на 25.08.93 г., что рабочими группами не обнаружены дополнительные военнопленные, кроме зафиксированных актом от 13 августа 1993 г.  (Сочи).

4. Принять к сведению заявление абхазской стороны Кобахия Б.В. о приостановлении возвращения военнопленных до решения вопроса о выводе бронетехники и артиллерии из Абхазии  Грузинской стороной. На предыдущих заседаниях комиссии данный вопрос не рассматривался в контексте освобождения  военнопленных.

Рабочая группа по проблемам беженцев и военнопленных информирует Объединенную Комиссию и просит обсудить проблему освобождения военнопленных на своем заседании.

Рабочая группа предлагает ОК принять решение об освобождении военнопленных вне зависимости от складывающейся военной ситуации и в соответствии с ранее достигнутой договоренностью определить 27 августа 1993 года днем освобождения военнопленных.

от абхазской стороны
от российской стороны (подписaно)

от грузинской стороны (подписaно)
(Личный Архив Паата Закареишвили)
РАСПОРЯЖЕНИЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ – ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 

В целях продолжения операций по доставке грузов гуманитарной помощи населению г. Ткварчели и эвакуации из зоны конфликта в Абхазии пострадавшего населения, независимо от национальности и вероисповедания, а также для устранения угрозы взрыва газа метана на угольных шахтах г. Ткварчели и в соответствии с протоколом переговоров правительственных делегаций Российской Федерации и Республики Грузия от 9 апреля 1993 года:

1. МИДу России проработать с Грузинской Стороной  возможность возобновления операций по доставке грузов гуманитарной помощи населению г. Ткварчели и эвакуации беженцев из зоны конфликта, направления в г. Ткварчели смешанной экспертной комиссии по выработке мер для устранения угрозы взрыва  газа метана на угольных шахтах. В случае получения положительного ответа согласовать вопросы обеспечения безопасности полетов российских вертолетов для осуществления указанных операций. 

МИДу России довести до сведения  Грузинской Стороны, что гуманитарные акции Российской Федерации в зоне конфликта могут проводиться под эгидой ООН и других международных организаций.

2. Минтопэнерго России и Гостехнадзору России выделить специалистов с необходимым снаряжением для проведения экспертизы и участия в выработке мер по предотвращению взрыва газа метана на угольных шахтах г. Ткварчели.

3. Минтрансу России выделить в распоряжение ГКЧС России необходимое количество вертолетов и морских транспортных средств с опознавательными знаками Красного креста для транспортировки грузов гуманитарной помощи и эвакуации беженцев.

4. Минобороны России оказать содействие ГКЧС России в доставке специалистов для подготовки и осуществления инспекции угольных шахт в г. Ткварчели.

5. ГКЧС России обеспечить координацию работ по доставке грузов гуманитарной помощи и эвакуации беженцев.

6. ФМС России в случае эвакуации беженцев из зоны конфликта в Абхазии обеспечить совместно с администрациями соответствующих краев и областей их прием, временное размещение в специально отведенных для этого местах (лагерях) в соответствии с фактическим количеством эвакуируемых и оказать им содействие в их дальнейшем расселении на территории Российской Федерации или других государств – членов СНГ (по их выбору).

7. ГКЧС России:

передать в соответствии с Распоряжением Правительства Российской Федерации от 19 января 1993 г. № 69-р Минобороны России и Минтрансу России неиспользованное авиационное топливо для обеспечения гуманитарных операций в зоне конфликта в Абхазии;

осуществить необходимые контакты с представителями органов ООН и специализированных международных организаций с целью обеспечения необходимой финансовой поддержки проводимых гуманитарных операций и придания им нейтрального международного характера.

8. Вывоз с территории грузов гуманитарной помощи, направляемых в зону конфликта в Абхазии в рамках гуманитарных операций под эгидой ООН, производится без взимания таможенных пошлин и сборов.

ГКТ России дать соответствующие указания.

9. ФАПСИ обеспечить правительственной междугородней связью руководителя оперативной группы ГКЧС России на время его пребывания в г. Сочи (Адлерский район).

10. Выделить ГКЧС России из резервного фонда Правительства Российской Федерации на ликвидацию последствий чрезвычайной ситуаций для оформления и транспортировки грузов гуманитарной помощи и вывоза беженцев 220 млн. рублей.

Расходы по содержанию беженцев в местах приема и временного размещения, их перевозке на территории Российской Федерации осуществляет ФМС России в пределах ассигнований, выделенных из республиканского бюджета Российской Федерации на оказание помощи беженцам.

Первый Заместитель Председателя Правительства Российской Федерации В. Шумейко.

Москва, 30 августа 1993 г. 


(Собрание актов Президента и Правительства Российской Федерации, № 23, 30 мая 1993 г., стр. 2429-2430)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ 

7 сентября 1993 года средства массовой информации Грузии и России сообщили о вводе в Гальский район Абхазии воинского контингента сторонников экс-президента Грузии З. Гамсахурдиа, который взял под контроль Гальский район, что представляет собой грубое нарушение пункта первого Соглашения о прекращении огня в Абхазии, в котором говорится о недопустимости ввода дополнительных вооруженных формирований в зону вооруженного конфликта.

В действительности, факты свидетельствуют о том, что взятие под контроль территории Гальского района представляет собой часть разработанного руководством Грузии плана передачи подлежащих выводу с территории Абхазии в соответствии с Соглашением, вооружений местным воинским формированиям, участвовавшим в войне против народной Республики Абхазия на стороне правительственных войск Грузии.

После начала вывода грузинских войск абхазская сторона неоднократно обращала внимание Объединенной комиссии на то, что грузинская сторона производит рассредоточение личного состава, артиллерии, бронетехники с целью укрытия их от учета и последующего вывода с территории Абхазии. Таким путем укрыта значительная часть живой силы и вооружений грузинской стороны.

 В частности в самом г. Гали, задолго до сообщения о вводе дополнительного воинского контингента, был сформирован батальон, в распоряжении которого были переданы десятки единиц бронетехники, артиллерии, стрелкового оружия. Аналогичные формирования созданы в городах Очамчира и Сухум. Подобно тому, как это произошло в Гальском районе, готовится легализация вооруженных формирований – сторонников З. Гамсахурдиа.

Этот план имеет целью сохранить в полном объеме военное присутствие Грузии в Абхазии под видом `звиадистов~, действия которых якобы не контролируются официальными властями Грузии.

Таким образом, грузинская сторона пошла на прямой срыв Соглашения от 27 июля 1993 года, с которым народ Абхазии связывал свои надежды на установление мира.

Действия грузинской стороны свидетельствуют о том, что соглашения о прекращении огня, о мирном урегулировании используются руководством Грузии для продолжения политики решения проблем Абхазии силовым методом.

Президиум Верховного Совета Республики Абхазия обращается к братским народам Северного Кавказа, к общественности России с призывом решительно осудить действия грузинской стороны и потребовать немедленного вывода всех вооруженных формирований с территории Абхазии и неукоснительного выполнения Соглашения о прекращении огня.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия  В. Ардзинба.

г. Гудаута, 8 сентября 1993 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр.170-171)
ЗАЯВЛЕНИЕ МИД РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

8 сентября (1993 г.)

По имеющимся сведениям, вооруженные формирования сторонников экс-президента Грузии Гамсахурдиа под командованием Л. Кобалия вступили в Гальский район Абхазии и захватили часть находящихся там военной техники, тяжелого вооружения, предназначавшихся для вывоза из зоны грузино-абхазского конфликта в соответствии с Сочинским соглашением о прекращении огня от 27 июля 1993 г.

Эти события представляют серьезную угрозу процессу урегулирования в Абхазии, который наметился в результате усилий, предпринятых в течение последнего месяца всеми заинтересованными сторонами, и могут привести к возобновлению кровопролития, к новым неоправданным жертвам.

МИД России выражает свою озабоченность подобным развитием обстановки и призывает грузинскую сторону сделать все возможное, чтобы военные формирования покинули территорию Абхазии, а захваченная ими техника была немедленно возвращена в места ее сосредоточения. Мы надеемся, что в этих условиях абхазская сторона проявит сдержанность и не допустит развития событий в опасном направлении.

Обращаемся к обеим сторонам в конфликте с настоятельным призывом не допустить срыва набирающего силы  процесса нормализации в Абхазии, сохранить с таким трудом достигнутый мир.

(Журнал "Дипломатический Вестник", № 19-20, 1993, стр. 52)

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ В. АРДЗИНБА В ОБЪЕДИНЕННУЮ КОМИССИЮ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ В АБХАЗИИ

В соответствии принятыми обязательствами абхазская сторона в намеченные сроки обеспечивает выполнение всех пунктов Соглашения о прекращении огня в Абхазии и механизме контроля за его соблюдением. Руководство Республики Абхазия и далее готово следовать духу Соглашения, направленного на установление мира в Абхазии.

Однако, несмотря на то, что со дня подписания Соглашения прошли полтора месяца, грузинской стороной не только не выведены войска и вооружения с территории Абхазии, но и под предлогом захвата сторонниками экс-президента Грузии осуществляется передача бронетехники, артиллерийских систем местным формированиям. Тем самым сохраняется военное присутствие Грузии на окупированной части Абхазии.
События последних дней свидетельствуют о том, что грузинской стороной активно проводится работа, направленная на недопущение выполнения пункта 8 Соглашения о возобновлении деятельности законных органов власти в столице Абхазии. В связи с этим обращаем внимание Объединенной комиссии на факт проведения в Сухуме и Очамчире санкционированных митингов, на которых население призывалось не только не допустить законное правительство к работе в г.  Сухум, но и под различными предлогами воспрепятствовать возвращению на контролируемую грузинской стороной часть Абхазии изгнанного оттуда абхазского населения. Митинги эти проведены  9 сентября 1993 г., т. е. именно в тот день, когда по решению ОК от 5 сентября в Сухуме должна была приступить к работе так называемая рабочая правительственная группа.

По грузинскому радио, телевидению, другим средствам массовой информации резко активизировалась антиабхазская пропаганда, целью которой является внушение грузинскому населению Абхазии невозможности совместного проживания с абхазами.

Практические действия грузинской стороны, срывающие выполнение Сочинского Соглашения, фактически сводят на нет усилия абхазской и российской сторон и создают угрозу мирному процессу.

Учитывая изложенное, руководство Республики Абхазия доводит до сведения Объединенной комиссии по урегулированию в Абхазии, что дальнейшее участие абхазской части в работе ОК возможно лишь при условии получения гарантий выполнения грузинской стороной всех решений комиссии, принятых во исполнение Сочинского Соглашения от 27 июля 1993 г.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба

г. Гудаута, 11 сентября 1993 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 171)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ – ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ О дальнейших мерах по урегулированию грузино–абхазского конфликта

В соответствии с распоряжением Президента Российской Федерации от 29 июля 1993 г. № 539-рп и во исполнение постановления Совета Министров – Правительства Российской Федерации от 5 августа 1993 г. №  754-р, а также с учетом развития ситуации в Абхазии, требующей перехода от первоочередных мер по разведению вооруженных формирований конфликтующих сторон и контролю за соблюдением режима прекращении огня к мероприятиям по полномасштабному урегулированию конфликта и возобновлению нормальных социально–политических процессов, Совет Министров – Правительство Российской Федерации постановляет:

1. Утвердить прилагаемый состав российской части Объединенной комиссии по урегулированию в Абхазии.

2. Принять к сведению, что вышеуказанным распоряжением Президента Российской Федерации Председатель Государственного комитета Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий Шойгу С.К. освобожден от исполнения обязанностей руководителя российской части Объединенной комиссии по урегулированию в Абхазии.
3. Назначить по согласованию с Председателем Совета Национальностей Верховного Совета Российской Федерации Абдулатиповым Р. Г. руководителем российской части Объединенной комиссии по урегулированию в Абхазии Шуйкова Валерия Аверкиевича – председателя подкомитета Верховного Совета Российской Федерации по вопросам обороны и безопасности.

4. Министерствам и ведомствам, упомянутым в постановлении Совета Министров – Правительства Российской Федерации от 5 августа 1993 г. № 754, продолжить выполнение мероприятий, отнесенных к их компетенции и имеющих продолжительный по времени исполнения характер.

5. Министерству обороны Российской Федерации доукомплектовать части и подразделения российских войск, дислоцированные на территории Абхазии.

6. Министерству иностранных дел Российской Федерации:

 провести соответствующую работу по ускорению решения Организацией Объединенных Наций и Советом Безопасности вопроса о придании российским частям и подразделениям, дислоцированным в Абхазии, статуса миротворческих сил ООН;

провести консультации с конфликтующими сторонами в Абхазии и государствами – участниками СНГ по вопросу направления в зону конфликта миротворческих сил этих государств.

Председатель Совета Министров – Правительства Российской Федерации В. Черномырдин. 

Москва, 13 сентября 1993 г. 
(Собрание актов Президента и Правителства Российской Федерации, № 39, 13 сентября 1993 г., стр. 4042)
Соглашение между Правительством Российской Федерации и Правительством Респуб​ли​ки Грузия об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта

Правительство Российской Федерации и Правительство Республики Грузия, в целях экономического восста​нов​ления районов в зоне грузино-осетинского конфликта, а также создания условий для возвращения беженцев в места постоянного проживания, согласились о нижеследующем:

Статья 1

Стороны исходят из того, что затраты, необходимые для выполнения общего объема работ по экономическому восстановлению пострадавших районов в зоне грузино-осетинского конфликта, составят в соответствии с экспертной оценкой 34,2 млрд. рублей в действующих ценах на 15 июля 1992 г.

Статья 2

Грузинская Сторона берет на себя две трети указанных затрат, а Российская Сторона - одну треть. 

Стороны обя​зуются обеспечить выделение ассигнований в течение 1993-1997 гг., для чего ежегодно, не позднее февраля, подготавливают программу восстановительных работ. Российская Федерация в счет своей доли затрат осуществляет пос​тавку материально-технических ресурсов и ведет по согласованному Сторонами списку строительство жилищно-гражданских и других объектов “под ключ” или совместно со строительными организациями Республики Грузия.

Для решения материально-технических и других вопросов, затрагиваемых в настоящей статье, Стороны создают совместный распорядительный орган, координирующий свою работу со Смешанной контрольной комиссией, созданной по Соглашению от 24 июня 1992 г. “О принципах урегулирования

грузино-осетинского конфликта”

Статья 3

Стороны обязуются поддерживать инициативу министерств и ведомств, территориальных органов, предприятий и организаций Российской Федерации и Республики Грузия по оказанию помощи в восстановительных работах.

Статья 4

Стороны организуют проведение переписи беженцев из зоны грузино-осетинского конфликта на территории Российской Федерации и Республики Грузия, а также будут способствовать их возвращению и восстановлению ими своих жилищ и других объектов социально-бытового назначения.

Статья 5

Соглашение вступает в силу со дня ее подписания.

Совершено в Москве 14 сентября 1993 года. В двух экземплярах, каждый на русском и грузинском языках...

За правительство Российской Федерации А. Шохин.

За правительство Республики Грузия О. Пацация.

(Журнал “Дипломатический Вестник”, М., 1993, № № 23-24, стр. 44)

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ В. АРДЗИНБА ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ ООН КОФИ АННАНУ

Уважаемый господин Аннан!

Хотелось бы выразить признательность ООН за усилия, прилагаемые для установления столь долгожданного мира в Абхазии. Однако с сожалением приходится констатировать, что Соглашение от 27 июля постоянно нарушается грузинской стороной, что служит препятствием к установлению прочного мира. Люди на оккупированных территориях все еще страдают от беззакония и произвола. Продолжаются грубейшие нарушения прав человека – депортация греков, русских, убийства мирных граждан, захват заложников, изнасилования женщин, грабежи и другие преступления. Удивительно, но все это происходит на глазах наблюдателей ООН и СБСЕ.

Необходимо отметить, что ознакомившись с Вашим письмом и Докладом Генерального секретаря во исполнение Резолюции 849 (1993 г.) Совета Безопасности, я был удивлен и озабочен некоторыми неточностями, а может быть и искажениями духа и буквы Соглашения от 27 июля. Прежде всего, я имею в виду упоминание о неких  `абхазских властях в Гудаута~ (пп.3, 11, 17 Доклада). Я не знаю, кого подразумевает Генеральный секретарь – местную администрацию в г. Гудаута или же временно находящийся в г. Гудаута и избранный в результате демократических законных выборов Парламент (Верховный Совет), а также назначенное им в соответствии с Конституцией Республики Абхазия Правительство. Хотелось бы получить разъяснения на сей счет. Вызывает сомнение и толкование докладчиком роли г-на Пастухова – личного представителя Президента России, который выступает в роли посредника, а не `оказывает содействие~ (11.3.).

В Соглашении от 27 июля говорится: `К поддержанию режима прекращения огня и правопорядка привлекаются международные миротворческие силы, а также по консультации с ООН, российский воинский контингент, временно расположенный в зоне конфликта ~ (Ст. 6). В тоже время пункт 6 Доклада говорит, что привлечение российского контингента всего лишь возможно.

В п. 10 Доклада речь идет о мнении грузинских должностных лиц относительно необходимости эффективного перекрытия российско-абхазской границы, что не предусмотрено текстом Соглашения и вряд ли входит в компетенцию ООН и руководства Грузии.

Утверждение о том, что ` абхазские власти в Гудаута скептически отозвались о необходимости вовлечения ООН в конфликт~ (п. 11 Доклада) выглядит весьма странным после многочисленных официальных и неофициальных контактов руководства Республики Абхазия с представителями ООН различного уровня. Эти контакты имели место в г. Гудаута, Нью-Йорке и Сочи и способствовали выработке конструктивных решений, итогом которых и стало Соглашение от 27 июля с. г.

Подобные высказывания являются свидетельством некоторой предвзятости ООН, что впрочем вполне объясняется тем, что 1) Грузия является членом ООН, а Абхазия – нет; 2) в Грузии находится представительство ООН, а в Нью-Йорке, в штаб-квартире ООН есть грузинская миссия,  что создает условия для постоянных тесных контактов; 3) нестабильная ситуация и рост терроризма в Грузии являются факторами, создающими определенный прессинг на представителей ООН и других международных организаций. Достаточно напомнить факт обстрела в Сухуме 11 августа группы наблюдателей ООН во главе с майором Солби и флага ООН из автоматического оружия, что не является единичным случаем.

Эти и ряд других моментов чисто по-человечески понятны. Однако нельзя не отметить, что подобный односторонний, не вполне беспристрастный подход подрывает веру многих людей в Абхазии в способность ООН подняться `над схваткой~ и принести на эту истерзанную войной землю мир и согласие.

Не может не тревожить и явно просматривающаяся как со стороны ООН, так и со стороны Грузии, тенденция к пересмотру Соглашения от 27 июля с. г., что совершенно неприемлемо для многонационального народа Абхазии – абхазов, армян, русских, греков, турок, всех, кто хочет видеть республику  Абхазия мирной и процветающей демократической страной. Было бы непростительной ошибкой, если бы военные наблюдатели или миротворческие силы ООН делали `грязную работу~ для генерала Каркарашвили в целях очистки Абхазии от негрузин и недопущения законных органов власти в столицу – г. Сухум.

Особо, на наш взгляд, следует сказать и о карте, прилагаемой к Докладу Генерального секретаря ООН, на которой Республика Абхазия изображена подчеркнуто разделенной по реке Гумиста и с грузинским названием `Абхазети~. Эта карта подтверждает не скрываемое намерение руководства Грузии в отношении территории Абхазии – разделения ее на две части с осуществлением этической чистки. Остается только сожалеть, что такая карта тиражируется в официальных документах ООН.

Руководство Республики Абхазия готово и далее сотрудничать с теми представителями ООН и других международных организаций, которые проявляют уважение к государственности Абхазии и ее конструкционным органам власти.

С наилучшими пожеланиями,

Председатель Верховного совета Республики Абхазия  В. Ардзинба
P.S. Посылаем Вам карту Республики Абхазия, чтобы Вы получили более точное представление о географии региона.
В. А(рдзинба)
г. Гудаута, 16 сентября 1993 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 172-173)

ЗАЯВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ


Верховный Совет Российской Федерации с глубоким сожалением узнал о возобновлении военных действий в Абхазии, что приводит к новым жертвам среди мирного населения и грубо нарушает Сочинское соглашение от 27 июля 1993 года, заключенное при миротворческом посредничестве Российской Федерации. Верховный Совет Российской Федерации призывает враждующие стороны немедленно прекратить военные действия.


Верховный Совет Российской Федерации рекомендует Правительству Российской Федерации оказать мирными средствами необходимое воздействие на конфликтующие стороны, исключая применение Вооруженных Сил Российской Федерации.

Верховный Совет Российской Федерации

Москва, Дом Советов России. 
17 сентября 1993 года

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 281)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ


16 сентября с. г. абхазские вооруженные формирования с применением бронетехники и артиллерии начали активные наступательные действия в Очамчирском районе, наступление на г. Сухуми, вошли в черту города. Имеются убитые и раненные, среди них - гражданские лица.


Эти действия являются грубым нарушением абхазской стороной  сочинского Соглашения о прекращении огня от 27 июля с.г. И их невозможно оправдать даже тем, что со стороны Грузии допущены срывы в выполнении всех условий Соглашения. Обе стороны должны срочно вернуться к реализации мирного плана.


Правительство России требует от абхазского руководства незамедлительно остановить боевые действия, прекратить огонь, отвести свои формирования на исходные рубежи. Отказ от этого будет рассматриваться как вызов со всеми вытекающими политическими и экономическими последствиями.
(Газета "Свободная Грузия", № 169, 17 сентября 1993 г.)

ЗАЯВЛЕНИЕ МИД РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

17 сентября (1993 г.)

Российская сторона призывает абхазское руководство выполнить требования, содержащиеся в Заявлении Правительства РФ от 16 сентября: незамедлительно остановить боевые действия, прекратить огонь и отвести свои формирования на исходные рубежи. Если к 20.00 17 сентября абхазской стороной не будут предприняты соответствующие шаги, Россия осуществит предупредительную акцию: будет временно отключено электроснабжение Абхазии и последуют другие меры экономического воздействия.
(Журнал "Дипломатический Вестник", № 19-20, 1993, стр. 54)

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИИ В. АРДЗИНБА К НАРОДАМ И РУКОВОДИТЕЛЯМ РЕСПУБЛИК, КРАЕВ И ОБЛАСТЕЙ СЕВЕРНОГО КАВКАЗА

С подписанием 27 июля с.г. Сочинского Соглашения о прекращении огня народ Абхазии связывал свои надежды на прекращение кровопролития, восстановление конституционных органов власти,  прекращение блокады г. Ткуарчал и абхазских сел Очамчирского района.  Однако по прошествии более чем полутора месяцев стало совершенно очевидно, что официальный Тбилиси взял курс на полную ревизию Соглашения, аппелируя при этом к ООН и руководству ведущих стран Запада. Вопреки Соглашению тяжелая техника, как и вооруженные формирования с территории Абхазии не были выведены полностью. Прогрузинское правительство в Сухуме откровенно препятствовало возвращению в столицу Абхазии Парламента и Правительства, организуя с этой целью митинги местного грузинского населения. На них грузинам внушалась мысль о невозможности совместного дальнейшего проживания. В результате этических чисток и такой политики Сухум сегодня превращен в чистый грузинский город.

Как и раньше, страдает от голода и отсутствия электроэнергии, медикаментов, горючего население Ткуарчала и Очамчирского района, уже пережившее страшную блокадную зиму. Отчаянию и разочарованию людей нет предела.

В то же время звучат кощунственные слова о том, что абхазы хотят захватить Сухум. Ведь невозможно захватить то, что тебе принадлежит – твой очаг, могилы предков, школу, где ты учился. Как это ни парадоксально. агрессор, изгнавший тысячи абхазов, армян, русских, совершивший чудовищные злодеяния над мирным населением, находит поддержку определенных кругов, как в России, так и на Западе.

Вызывает удивление позиция МИД России, руководство которого, не сумев добиться соблюдения духа и буквы Соглашения,  открыто встало на сторону тех, кто его нарушал, и объявило о введении экономических санкций против истерзанной войной Абхазии. Несмотря на многочисленные нарушения Устава ООН, норм международного гуманитарного права, Шеварднадзе успешно использует ООН для продолжения геноцида абхазов.

 Уже совершенно ясно, что враг не оставляет агрессивных планов. 17 сентября Э. Шеварднадзе вновь объявил о всеобщей мобилизации в Грузии. По ТВ Грузии постоянно звучат воинственные призывы о том, что каждый грузин должен взять в руки оружие и прийти в Абхазию, т.к. судьба грузин решается именно здесь. Вновь делается попытка продлить жизнь антинародного, реакционного режима, который вверг Грузию в гражданскую войну и развязал бойню в Абхазии.

В час тяжелых испытаний мы вновь обращаемся к братьям и сестрам па помощью и поддержкой.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.

г. Гудаута, 18 сентября 1993 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 174)

РАСПОРЯЖЕНИЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ – ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

1. В связи с нарушением абхазской стороной Сочинского соглашения от 27 июля 1993 года о прекращении огня, посредником в достижении которого является Российская Федерация, признать необходимым:

- воздержаться от принятия решений по просьбам руководства Абхазии о льготных условиях торгово-экономических и финансово-кредитных связей для этой республики до обеспечения абхазской стороной соблюдения своих обязательств по Сочинскому соглашению;
- использовать в случае продолжения несоблюдения абхазской стороной Сочинского соглашения предусмотренные международным правом меры, включая прекращение энергоснабжения Абхазии с территории России.

2. МБ России, Минобороны России, МВД России и ГТК России принять соответствующие меры к пресечению незаконных передачи и продажи с территории Российской Федерации абхазским вооруженным формированиям вооружения и военной техники.

3. Органам исполнительной власти республик в составе Российской Федерации, краев и областей Северо-Кавказского региона, МБ России, МВД России и Минобороны России осуществить необходимые меры по обеспечению нормальной обстановки в указанном регионе и недопущению распространения конфликта на территорию Российской Федерации.
Председатель Совета Министров –

Правительства Российской Федерации В. Черномырдин

Москва, 19 сентября 1993 г. 
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 282)

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА АБХАЗИИ В. АРДЗИНБА ПРЕДСЕДАТЕЛЮ СОВЕТА МИНИСТРОВ – ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ В. С. ЧЕРНОМЫРДИНУ  

Уважаемый Виктор Степанович!

Сегодня, 21 сентября 1993 года, силами МВД Российской Федерации была закрыта российско-абхазская граница. В дополнение ко всем тяготам и бедам продолжающейся более года войны Грузии против Республики Абхазия многонациональное население Абхазии оказалось лишенным последней возможности получения продуктов питания, газа, нефтепродуктов, медикаментов, предметов первой необходимости. За последние четыре дня, со времени отключения электроэнергии, в республике не работает система водоснабжения, резко обострилось санитарно-эпидемиологическая обстановка, угрожающе возросла возможность массовых вспышек эпидемий инфекционных заболеваний в местах временного проживания беженцев, число которых достигает несколько десятков тысяч.

У населения Абхазии вызывает возмущение тот факт, что принятие Россией жестких экономических санкций против Республики Абхазии мотивировано обязательствами Российской стороны по Сочинскому Соглашению. Общеизвестно, и это зафиксировано во всех документах трехсторонней Объединенной комиссии, что абхазская сторона, в отличие от грузинской, строго придерживалась всех его пунктов и до настоящего времени не отказывается от участия в переговорном процессе. В то же время Правительство Российской Федерации в течение целого года войны против Абхазии не применяло санкции против Грузин, не только не отреагировало на неоднократное перенесение сроков выполнения взятых обязательств, на попытки  ревизии многих пунктов Соглашения и откровенное нежелание Грузии содействовать его выполнению, но и подписало с ней целый ряд торгово-экономических соглашений.

Руководство Республики Абхазия считает, что Распоряжение Совета Министров – Правительства Российской Федерации о введении экономических санкций против Абхазии является решением, фактически поощряющим агрессора и направленным против жертвы агрессии – многонационального народа, что не может быть ничем оправдано.

Надеемся, что справедливость будет восстановлена.

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба

г. Гедаута, 21 сентября 1993 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 175)

ЗАЯВЛЕНИЕ МИД РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
22 сентября (1993 г.)
Продолжаются боевые действия, развязанные 16 сентября с.г. абхазской стороной в нарушение имевшихся договоренностей о прекращении огня. Подвергаются обстрелам жилые кварталы Сухуми, бои идут в городе, растет число жертв и разрушений. 21 сентября на подлете к сухумскому аэропорту сбит гражданский самолет ТУ-134, совершавший рейс из Сочи в Сухуми.

Правительство России в своем Заявлении от 16 сентября призвало абхазскую и грузинскую стороны незамедлительно положить конец боевым действиям, срочно вернуться к реализации  мирного плана.

Россия готова продолжить свою посредническую миссию с целью прекратить кровопролитие и обеспечить достижение всеобъемлющего политического урегулирования.

Прекращение огня и каждый последующий шаг по пути  возвращения к выполнению обязательств по Сочинскому соглашению от 27 июля с.г. встретят самое благоприятное отношение Правительства Российской Федерации и позволят ему постепенно устранить ограничения на экономические и другие связи между Россией и Абхазией, введенные как следствие нарушения этого Соглашения. В условиях мира Россия готова будет развивать традиционные дружественные связи с народом Абхазии  и участвовать в условиях по восстановлению ее экономики.

(Журнал "Дипломатический Вестник", № 19-20, 1993, стр. 54-55)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Председатель Парламента Грузии – Глава государства Эдуард Шеварднадзе находится на линии фронта – в Сухуми, разрушенном до основания абхазскими сепаратистами и наемными убийцами. Личный пример мужества и самоотверженности Главы государства известен всему миру, но, учитывая сложнейшую обстановку, создавшуюся в государстве в целом, считаем, что дальнейшее пребывание господина Эдуарда Шеварднадзе в Сухуми создает угрозу не только для его жизни и личной безопасности, но и для  грузинской государственности и в случае рокового развития событий может стать причиной более масштабного кровопролития и начала гражданской войны.

Парламент Грузии категорически требует, чтобы господин Эдуард Шеварднадзе  немедленно возвратился в столицу и приступил к исполнению своих обязанностей. Сегодня начинается новый этап борьбы за независимость и территориальную целостность Грузии.

Парламент Грузии

Тбилиси, 27 сентября 1993 года.
(Ведомости Парламента Грузии, 1993 г., № № 9-12, стр. 252-253) 

ЗАЯВЛЕНИЕ ЭДУАРДА ШЕВАРДНАДЗЕ

Десятидневный штурм практически беззащитного Сухуми, сопровождавшийся варварскими обстрелами и бомбардировками жилых кварталов, истреблением гражданского населения, завершился захватом мертвого города, уцелевшие в кровавой бойне мирные жители – грузины разделяют участь своих соотечественников, защищавших город в уличных боях: их расстреливают на месте, не считаясь с общепринятыми нормами морали и международного права. «При невыясненных обстоятельствах», как пишут вдохновители банды убийц, смертным расправам подвергаются взятые в плен, в том числе и в первую очередь люди, искренне стремившиеся к миру и делавшие все для его достижения.

Захватив Сухуми, русские, чеченские, абхазские боевики затем разрушили Гульрипшский район, сожгли город Очамчире, и теперь опасность угрожает одному из самых крупных грузинских районов Абхазии – Гальскому  району с его стотысячным населением.

Этническая чистка, которую сепаратисты методично повели от реки Псоу, теперь охватила всю Абхазию. Впервые после распада Советского Союза этническое  меньшинство утвердило свою власть методом массового насилия и террора.

Его лидеры не смогли бы добиться  этого без соучастия внешней силы. Абхазский сепаратизм был взращен, вскормлен, поощрен и направлен Россией имперской, Россией национал-коммунистического реванша.

Российская сторона, взявшая на себя миссию инициатора заключения Соглашения о прекращении огня от 27 июля 1993 года и гаранта его неукоснительного выполнения, «просмотрела» активную подготовку  к его срыву. Целые подразделения и десятки единиц тяжелой боевой техники были укрыты  или оставлены на позициях, чтобы в согласованный момент обрушиться на Сухуми и населенные пункты в Очамчирском районе. Открыто велась подготовка к этому, открыто совершались акции устрашения грузинского населения, изгонявшегося с контролируемой абхазскими сепаратистами территории.

Вопреки  заявлениям о жестоком контроле над границей по реке Псоу, через нее после 16 сентября в Гудаута со стороны России беспрепятственно проникали транспортные средства с вооруженными наемниками, техникой, боеприпасами. На аэродроме  в Бомбора приземлялись тяжело груженные самолеты. Арсенал штурма и захвата  непрерывно пополнялся. Обстрелы города из тяжелых орудий и установок «Град», в ходе которых на него ежедневно обрушивались от пятисот до восьмисот снарядов, свидетельствовали о том, что их запасы не иссякают. Захватчики вели бой новейшим оружием. Характер ведения боевых действий не оставлял сомнения в профессиональном качестве и уровне их планирования и проведения. Они управлялись из единого центра.

Вдохновители и организаторы  этой военной авантюры не постояли за ценой. Цена – разрушенный город, тысячи убитых, раненых, пропавших без вести. В настоящий момент по дорогам и тропам Верхней Сванети, спасаясь от гибели на земле предков, идут в Западную Грузию 120 тысяч беженцев. Среди них – 58 тысяч детей, 45 тысяч женщин, остальные – старики, инвалиды, раненые. Им сопутствуют голод, опасность обморожения, массовых заболеваний, смерти в суровом предзимнем высокогорье. Муки этого многотысячного исхода грузин из родных мест усугублены осознанием общенациональной трагедии, порожденной оккупацией значительной части территории Грузии и многократно возросшей угрозой ее целостности. Предан и продан народ – что может быть страшнее!

По всем счетам, выписанным бестрепетной рукой  великодержавия и национального предательства, еще долго придется платить  Грузии. Но не только ей. В ближайшей и отдаленной перспективе последствия политики двойного стандарта покровителей Гудаута неизбежно скажутся на всем постсоветском пространстве, отзываясь в остальном мире. Мы предостерегаем: Грузия – лишь испытательный полигон машины, запрограммированной на тотальный имперский реванш.

После падения Сухуми все это намеренно уводится в тень. Замалчиваются  истинные причины и виновники трагедии. Внимание мировой общественности концентрируется на гуманитарной помощи населению захваченных районов, на масштабах эвакуации мирных граждан, на кораблях, вывозящих беженцев из оккупированных районов.

Мы выражаем глубокую благодарность за эту помощь и просим многократно увеличить ее масштабы. Мы надеемся, что число участвующих в акциях по спасению наших сограждан возрастет за счет других стран и международных организаций: Красного Креста, Управления Верховного Комиссара ООН по делам беженцев, самой Организации Объединенных Наций. К несчастью для нас, ее возможности и практические  усилия оказались недостаточными для политического урегулирования грузино-абхазского конфликта, предотвращения возобновления войны. Теперь мы вынуждены просить Генерального секретаря ООН, подведомственные ему институты: помогите нам хотя бы спасти от голода, болезней, гибели десятки тысяч наших соотечественников – жертв преступной  политики обеспечения  стратегических интересов внешней силы, сепаратизма, этноцида. С аналогичной просьбой мы обращаемся к Соединенным Штатам Америки, Германии, Англии, Франции, Италии, Канаде, Японии, другим странам Запада и мира. Масштабы постигшего Грузию бедствия таковы, что необходима экстренная согласованная международная программа помощи.

Уповая на милосердие, отзывчивость, понимание со стороны  всех, кто отзовется на эту просьбу, заранее благодарим  за эту помощь.
(Газета "Свободная Грузия", № 179, 1 октября 1993 г.)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
... Серьезную тревогу и озабоченность вызывают сообщения об обострении обстановки в Грузии. Безответственные действия сепаратистов, сторонников З. Гамсахурдиа, поставили страну на грань гражданской войны. Стоит вопрос о самом существовании Грузинского государства.

Политики обязаны одуматься, начать диалог. Мы надеемся, что разум восторжествует.

Россия неизменно выступает за территориальную целостность Грузии, настаивает на урегулировании конфликтов исключительно мирными средствами.

Срыв абхазским руководством Сочинского соглашения о прекращении огня в Абхазии привел к новому кровопролитию. Россия осуждает факты геноцида, грубого нарушения прав человека, сведения о чем поступают из зоны грузино-абхазского конфликта. К лицам, ответственным за это, должны быть применены самые суровые меры. Мы поддерживаем создание международного трибунала для расследования таких преступлений и наказания виновных. 

Россия не оставит без помощи десятки тысяч беженцев, оказавшихся в бедственном положении в результате последних событий. Соответствующим российским министерствам и ведомствам даны указания принять срочные меры по оказанию необходимого содействия в эвакуации беженцев, предоставлению им гуманитарной помощи.

Правительство Российской Федерации не могут не беспокоить разжигание в Грузии антироссийской истерии, террористические акты, которые совершаются против сотрудников Посольства России в Тбилиси, против российских военнослужащих и пограничников. Этому должен быть положен решительный конец.

Абсурдными являются заявления о причастности России к обострению обстановки в Западной Грузии. Она давно освободилась от хлама “имперских притязаний” в отношении кого бы то ни было.

Правительство России призывает все стороны остановить кровопролитие, соблюдать права человека. Мы подтверждаем свою готовность способствовать мирному урегулированию в Грузии. К поиску развязок должны эффективнее подключиться ООН и СБСЕ. Если для гарантирования достигнутых в ходе переговоров договоренностей потребуется задействовать миротворческие силы, Россия будет готова пойти на это.

Москва, 2 октября 1993 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 181, 3 октября 1993 г.)

ОБРАЩЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ К ПАРЛАМЕНТАМ ВСЕХ СТРАН МИРА

Обращаемся  к нашим коллегам, парламентариям всех стран мира с призывом использовать максимальные возможности в оказании помощи по спасению жизней сотен тысяч беженцев и мирных граждан грузинской, русской, армянской и других национальностей, насильственно изгнанных в результате сепаратизма и интервенции против Грузии.

Государство не в состоянии в полной мере обеспечить перемещение в безопасную зону неабхазского населения – женщин детей, стариков, раненых преследуемых в результате этнической чистки, организовать для них питание, снабдить одеждой, обеспечить транспортными средствами и медицинской помощью.

Еще раз выражаем надежду, что цивилизованный мир не останется безучастным к судьбам сотен тысяч  людей, над которыми нависла смертельная опасность.

Тбилиси, 2 октября 1993 г.
(Ведомости Парламента Грузии, 1993, № № 5-8, стр. 476)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

В Абхазии продолжаются насилие, мародерство и разбой в отношении мирных жителей, включая русских, грузин и представителей других национальностей. Тем самым на абхазское руководство ложится тяжелая ответственность. 

Правительство РФ требует от абхазских властей прекратить попрание прав человека, массовую этническую чистку неабхазского населения, принять меры для безопасного возвращения беженцев, вернуться к политике, соответствующей сочинским соглашениям. Только при соблюдении этих условий может идти речь о снятии санкций.

14 октября 1993 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 282)
РезолюциЯ 876 (1993) Совета Безопасности ООН 

19 октября 1993 г.

Совет Безопасности,

вновь подтверждая свои резолюции 849 (1993) от 9 июля 1993 года, 854 (1993) от 6 августа 1993 года и 858 (1993) от 24 августа 1993 года,

ссылаясь на заявление, сделанное Председателем Совета Безопасности 17 сентября 19393 года (S/26463), в котором Совет Безопасности выразил свою крайнюю обеспокоенность в связи с ситуацией в Абхазии, Республика Грузия, и нас​тоятельно призвал все страны содействовать возобновлению мирного процесса,

рассмотрев письмо Председателя Парламента, Главы государства Республики Грузия, от 12 октября 1993 года (S/26576, приложение),

рассмотрев также доклад Генерального секретаря от 7 октября 1993 года (S /26551),

будучи глубоко озабочен человеческими страданиями, вызванными конфликтом в регионе, и сообщениями об “этнической чистке” и других серьезных нарушениях международного гуманитарного права,

полагая, что продолжение конфликта в Абхазии, Республика Грузия, создает угрозу миру и стабильности в регионе,

1) подтверждает суверенитет и территориальную целостность Республики Грузия;

2) вновь подтверждает свое решительное осуждение серьезного нарушения абхазской стороной Соглашения о прекращении огня, заключенного 27 июля 1993 года Республикой Грузия и силами в Абхазии, и последующих действий в нарушение международного гуманитарного права;

3) осуждает также убийство Председателя Совета обороны и Совета министров Автономной Республики Абхазии;

4) требует, чтобы все стороны воздерживались от применения силы и любых нарушений международного гу​ма​нитарного права, и приветствует в этой связи решение Генерального секретаря направить в Республику Грузия миссию по установлению фактов, и в частности для расследования сообщений об “этнической чистке”,

5) подтверждает право беженцев и перемещенных лиц на возвращение в свои дома и призывает стороны со​действовать этому;

6) приветствует уже оказанную гуманитарную помощь, в том числе со стороны международных организаций по оказанию помощи, и настоятельно призывает государства- члены вносить свой вклад в усилия по оказанию помощи;

7) призывает к беспрепятственному осуществлению деятельности по оказанию международной гуманитарной по​мо​щи в регионе;

8) призывает все государства не допускать предоставления абхазской стороне, с их территории или 

лицами, находящимися под их юрисдикцией, любой помощи, помимо гуманитарной, и в частности не допускать поставок любых видов оружия и боеприпасов:

9) вновь заявляет о своей поддержке усилий Генерального секретаря и его Специального посланника, осущес​т​вляемых в сотрудничестве с действующим Председателем Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ) и с помощью правительства Российской федерации, выполняющего функции содействия, с тем, чтобы двигать вперед мирный процесс в целях достижения полномасштабного политического урегулирования;

10) отмечает предварительные шаги, предпринятые Генеральным секретарем в отношении Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ), и приветствует его намерение представить дополни​тельный доклад как о будущем МООННГ, так и о политических аспектах роли Организации Объединенных Наций, стремящейся положить конец конфликту в Абхазии;

11) постановляет продолжать заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

КОНСТИТУЦИЯ (ОСНОВНОЙ ЗАКОН) РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ

Глава 1. Политическая система

Народ Республики Южная Осетия, выражая стремление к свободе и независимости, исполненный решимости создания правового государства, утверждения гражданского мира и согласия, обеспечения благосостояние общества, исходя из высокой ответственности перед нынешним и будущими поколениями, провозглашая Республику Южная Осетия суверенным государством и равноправным субъектом мирового содружества наций, принимает настоящую Конституцию, Основной Закон нашего общества и государства.

Статья 1. Республика Южная Осетия - суверенное демократическое государство, созданное в результате самоопределения народа Южной Осетии. Она обладает высшей властью на своей территории. определяет и проводит внутреннюю и внешнюю политику, принимает Конституцию Республики Южная Осетия и на ее основе — законы, обладающие верховенством на всей территории Республики Южная Осетия.

Государственным языком в Республике Южная Осетия является осетинский язык.

Статья 7. Наиболее важные вопросы государственной жизни выносятся на всенародное обсуждение, а также ставятся на всенародное голосование (референдум). 

Статья 9. Земля и ее недра, воды, растительный и животный мир, культурные ценности и культовые памятники являются достоянием народа Республики Южная Осетия.

(...)

Статья 21. Внешняя политика Республики Южная Осетия основана на: 

- стремлении к всеобщему и справедливому миру, взаимовыгодному и равноправному сотрудничеству;

- соблюдении общепризнанных принципов и норм Международного права; 

- членстве в международных организациях и, иных объединениях, участии в их работе;

- вхождении в системы коллективной безопасности.

Статья 22. Республика Южная Осетия вправе вступить в союз с другими государствами и передавать органам союза осуществление части своих полномочий. 

Статья 23. Республика Южная Осетия имеет особые отношения с Республикой Северная Осетия.

Граница между Северной и Южной Осетией носит административный характер и не должна препятствовать этническому, социально-экономическому и культурному единству осетинского народа.

Статья 24. Защита суверенитета и территориальной целостности Республика Южная Осетия относится к важным функциям государства и является свяченным долгом каждого гражданина. 

II. Государство и личность

Глава 5. Гражданство Республики - Южная Осетия

Статья 25. Республика Южная Осетия имеет свое гражданство.

Основания и порядок приобретения и прекращения гражданства определяется Законом о гражданстве Республики Южная Осетия.

Гражданин Республики Южная Осетия не может быть выдан другому государству иначе, как на основании закона или международного договора Республики Южная Осетия.

Гражданин Республики Южная Осетия пользуется защитой и покровительством. Республики Южная Осетия за ее пределами.

III. Государственное и административно-территориальное устройство Республики Южная Осетия

Статья 55. Республика Южная Осетия определяет свой государственно-правовой статус, решает вопросы политического, экономического, социально-культурного строительства. 

Статья 56. Территория Республики Южная Осетия неприкосновенна. Границы между Республикой Южная Осетия и другими государствами устанавливаются и изменяются по соглашению.

Статья 57. Республика Южная Осетия состоит из районов: Цхинвальского, Знаурского, Джавского, Ленингорского и города республиканского подчинения — Цхинвал. 

Статья 58. Законы Республики Южная Осетия обязательны на всей территории республики.

Статья 59. Государственный Ныхас Республики Южная Осетия, местные Ныхасы — городской, районные, поселковые и сельские - - составляют единую

систему представительных органов государственной власти Республики Южная Осетия.

Статья 60. Срок полномочии Ныхасов пять лет.

Выборы депутатов назначается не позднее, чем за дна месяца до истечения срока полномочии соответствующих Ныхасов.

Статья 76. Высшим органом государственной власти Республики Южная Осетия является Государственный Ныхас Республики Южная Осетия.

Государственный Ныхас Республики Южная Осетия — законодательный и контрольный орган государственной власти республики.

К исключительному ведению Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия относятся:

1) принятие Конституции Республики Южная Осетия, внесение в нее изменений и дополнений;

2) определение внутренней и внешней политики Республики Южная Осетия;

3) принятие решении по вопросам национально-государственного устройства, установление порядка организации и деятельности республиканских, местных органов государственной власти и управления; определение общих правовых начал образования и деятельности республиканских общественных организаций;

5) утверждение перспективных государственных планов и важнейших республиканских программ экономического и социального развития Республики Южная Осетия; утверждение государственных планов экономического и социального развития республики, государственного бюджета республики, осуществление контроля за ходом выполнения плана и бюджета; утверждение отчетов об их исполнении; в случае необходимости внесение изменений в план и бюджет;

7) установление доходов, поступающих на образование государственного бюджета республики;

8) избрание Председателя Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия;

9) избрание первого заместителя и заместителей Председателя Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия;

11) назначение Председателя Совета Министров Республики Южная Осетия, по его представлению утверждение состава Совета Министров Республики Южная Осетия, внесение в него изменений по предложению Совета Министров Республики Южная Осетия, образование и упразднение министерств и государственных комитетов Республики Южная Осетия;

12) решение вопросов о доверии правительству республики и членам правительства;

13) избрание Конституционного суда Республики Южная Осетия;

14) избрание Верховного Суда Республики Южная Осетия, судей районных (городского) народных судов;

15) назначение прокурора Республики, его заместителя, избрание председателей и судей арбитражного суда Республики Южная Осетия;

17) принятие решений о проведении республиканского всенародного голосования (референдума);

18) назначение выборов депутатов Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия; утверждение, состава Центральной избирательной комиссии по выборам депутатов Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия;

20) рассмотрение вопросов обеспечения конституционных нрав, свобод и обязанностей граждан республики и равноправия всех национальностей, проживающих на территории Республики Южная Осетия;

21) решение вопросов развития национальной культуры и языка, охраны исторических памятников;

22) толкование законов Республики Южная Осетия;

23) утверждение государственных наград и установление почетных звании Республики Южная Осетия;

24) Образование государственных органов, необходимых для разрешения возникающих проблем.

Государственный Ныхас Республики Южная Осетия:

- отменяет указы и постановления Президиума Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия, распоряжения Председателя Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия, постановления и распоряжения Совета Министров Республики Южная Осетия;

- отменяет решения городского и районных Ныхасов и случае несоответствия их Конституции и законам Республики Южная Осетия;

- решает другие вопросы, отнесенные к ведению Республики Южная Осетия.

Государственный Ныхас Республики Южная Осетия принимает законы Республики Южная Осетия и постановления.

Государственный Ныхас Республики Южная Осетия осуществляет контроль за деятельностью всех подотчетных ему государственных органов.

Статья 77. Государственный Ныхас Республики Южная Осетия состоит из 41 депутата.

(…)

Статья 82. Президиум Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия является подотчетным Государственному Ныхасу Республики Южная Осетия органом, обеспечивающим организацию работы Государственного Ныхаса Республики и осуществлявшим другие полномочия, предусмотренные Конституцией и Законами Республики Южная Осетия.

В состав Президиума Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия входят по должности; Председатель Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия, первый заместитель Председателя Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия, заместитель Председателя Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия, председатели постоянных комитетов и комиссий Государственного Ныхаса Республик» Южная Осетия.

Президиум Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия возглавляет Председатель Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия.

Статья 83.

Президиум Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия:

1) назначает выборы в Государственный Ныхас Республики Южная Осетия;

2) созывает сессии Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия;

9) отменяет постановления и распоряжении Совета Министров Республики Южная Осетия в случае несоответствия их закону;

10) устанавливает воинские звания, дипломатические ранги и иные специальные звания; присваивает высшие воинские звания, дипломатические ранги и иные специальные звания;

11) учреждает ордена и медали Республики Южная Осетия; награждает орденами и медалями Республики Южная Осетия; присваивает почетные звания Республики Южная Осетия;

13) принимает гражданство Республики Южная Осетия: решает вопросы о выходе из гражданства и лишения гражданства Республики Южная Осетия, о предоставлении убежища;

14) издает общереспубликанские акты об амнистии и осуществляет помилование:

15) образует Совет обороны Республики Южная Осетия и утверждает его состав, назначает и сменяет высшее командование вооруженных сил Республики Южная Осетия.

16) объявляет в интересах защиты Республики Южная Осетия военное положение в отдельных местностях или по всей республике;

17) объявляет общую или частичную мобилизацию;

18) в период между сессиями Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия объявляет состояние войны в случае нападения на Республику Южная Осетия или в случае необходимости выполнения международных договорных обязательств по взаимной обороне от агрессии;

Статья 84. Президиум Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия в период между сессиями Государственного Ныхаса с последующим представлением на его утверждение на очередной сессии:

1) вносит в случае необходимости изменения в действующие законодательные акты Республики Южная Осетия;

2) по предложению Совета Министров Республики Южная Осетия образует и упраздняет министерства и государственные комитеты Республики Южная Осетия;

3) по представлению Председателя Совета Министров Республики Южная Осетия освобождает от должности и назначает отдельных лиц, входящих в состав Совета Министров Республики Южная Осетия.

Статья 85. Председатель Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия является высшим должностным лицом Республики Южная Осетия и представляет его внутри государства и в международных отношениях.

Председатель Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия избирается Государственным Ныхасом республики из числа депутатов Государственного Ныхаса Республики тайным голосованием сроком на пять лет и не более чем на два срока подряд.

Он может быть в любое время путем тайного голосования быть отозван Государственным Ныхасом Республики Южная Осетия.

Статья 124. Государственный герб Республики Южная Осетия представляет собой круг, в верхней части которого на голубом фоне изображена чаща с восходящим из нее солнечным диском и лучами в виде осетинского орнамента, диск представлен в виде боло-красно-желтого национального флага, в центре круга изображен орел с поднятыми к верху крыльями в обрамлении колосьев пшеницы и веток хмеля, на внутренней части круга надпись на осетинском и русском языках: «Республика Южная Осетия»

Статья 125. Государственный флаг Республики Южная Осетия представляет собой прямоугольное полотнище состоящее из трех горизонтальных равновеликих цветных полос Верхняя полоса белого цвета, средняя - красного цвета и нижняя - золотисто-желтого цвета.

Отношение ширины флага к его длине – 1: 2.

Статья 126. Государственный гимн Республики Южная Осетия утверждается Президиумом Государственного Ныхаса Республики Южная Осетия.

Статья 127. Столицей Республики Южная Осетия является город Цхинвал.

(...)

2 ноября 1993 г.

(Газета “Южная Осетия”, № 132-133, 8  декабря 1993 г.)

РезолюциЯ 881 (1993) Совета Безопасности ООН  

4 ноября 1993 г.

Совет Безопасности,

вновь подтверждая свои резолюции 849 (1993) от 9 июля 1993 года, 854 (1993) от 6 августа 1993 года, 858 (1993) от 24 августа 1993 года и 876 (1993) от 19 октября 1993 года,

ссылаясь, в частности, на резолюцию 858 (1993) от 24 августа 1993 года, в которой Совет постановил учредить Миссию Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ),

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 27 октября 1993 года (S/26646) о положении в Абхазии, Республика Грузия,

с обеспокоенностью отмечая, что первоначальный мандат МООННГ утратил свою силу в связи с военными со​бы​тиями, имевшими место 16-27 сентября 1993 года,

выражая свою серьезную озабоченность по поводу того, что продолжение конфликтам в Абхазии, Республика Грузия, угрожает миру и стабильности в регионе.

1) приветствует доклад Генерального секретаря от 27 октября 1993 года;

2) приветствует также продолжающиеся усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным пос​ланником, а сотрудничестве с действующим Председателем Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ) и с помощью правительства Российской Федерации в качестве содействующей стороны для прод​вижения вперед мирного процесса с целью достижения полномасштабного политического урегулирования и, в частности, организации в конце ноября 1993 года в Женеве переговоров с участием обеих сторон;

3) вновь повторяет содержащееся в его резолюции 876 (1993) требование о том, чтобы все стороны конфликта в Абхазии, Республика Грузия, воздерживались от применения силы и любого нарушения международного гумани​тарного права, и ожидает представление доклада миссии по установлению фактов, направленной в связи с этим Генеральным секретарем в Республику Грузия;

4) одобряет сохранение присутствия МООННГ в Грузии до 31 января 1994 года в составе пяти военных наблю​дате​лей и минимального вспомогательного персонала со следующим временным мандатом:

а) поддерживать контакты с обеими сторонами в конфликте и с военными контингентами Российской Федерации;

б) наблюдать за ситуацией и представлять доклады в Центральные учреждения с уделением особого внимания любым событиям в связи с предпринимаемыми Организацией Объединенных Наций усилиями по содействию всеобъемлющему политическому урегулированию;

5) постановляет не продлевать мандат МООННГ после 31 января, 1994 года, если Генеральный секретарь не сообщит Совету о значительном прогрессе, достигнутом в осуществлении мер, направленных на достижение прочного мира, или что такое продление мандата будет служить целям осуществления мирного процесса, и просит Генерального секретаря представить в соответствующий срок, и в любом случае к концу января 1994 года, доклад о деятельности МООННГ;

6) просит Генерального секретаря предпринять организационные шаги, которые после принятия Советом нового решения позволили бы осуществить безотлагательное развертывание дополнительного персонала в рамках пер​во​начально санкционированной численности МООННГ, если Генеральный секретарь сообщит а том, что это оправдано обстановкой на месте и ходом мирного процесса;

7) постановляет продолжать заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Меморандум о понимании между грузинской и абхазской сторонами на переговорах в Женеве

30 ноября - 1 декабря 1993 года в Женеве состоялся первый раунд переговоров о полномасштабном урегулировании грузино-абхазского конфликта под эгидой ООН , при содействии России и при участии представителя СБСЕ.

Переговоры проводились с учетом резолюций Совета Безопасности 849 от 9 июля 1993 года, 858 от 24 августа 1993 года, 876 от 19 октября 1993 года и 881 от 4 ноября 1993 года.

Были достигнуты договоренности о следующем:

1. Следуя основным положениям Сочинского соглашения о прекращении огня в Абхазии и механизме контроля за его соблюдением от 27 июля 1993 года, стороны обязуются не применять силу или угрозу силы друг против друга на период продолжающихся переговоров по достижению полномасштабного политического урегулирования конфликта в Абхазии.

2. Стороны считают, что поддержанию мира способствовало бы увеличение в зоне конфликта с согласия Совета Безопасности ООН и Генерального секретаря ООН числа международных наблюдателей и использование между​народных миротворческих сил.

3. В качестве жеста доброй воли стороны до 20 декабря 1993 года произведут обмен военнопленными по принципу “всех на всех” без каких-либо предварительных условий. Будут приняты срочные меры по розыску пропавших без вести, для чет стороны представят друг-другу соответствующих списков. Будут осуществлены также меры по перезахоронению погибших.

4. Стороны считают своим долгом срочно решать проблему беженцев, перемещенных лиц. Они обязуются создать условия для добровольного, безопасного, быстрого возвращения беженцев в места их постоянного проживания во всех районах Абхазии. Всем вернувшимся беженцам будут возвращаться покинутые ими квартиры, дома, земельные участки и имущество.

Стороны выражают надежду на участие в решении проблемы беженцев Верховного комиссара ООН по делам беженцев.

5. Стороны обращаются к международному сообществу с призывом оказать содействие восстановлению систем жизнеобеспечения населения в зоне конфликта, оказать всем пострадавшим от конфликта разнообразную гума​нитарную помощь.

6. Стороны выражают пожелание, чтобы в целях содействия экономическому восстановлению в зоне конфликта была создана международная комиссия с участием международных национальных организации.

7. В целях подготовки рекомендации о политическом статусе Абхазии в начале декабря 1993 года в Москве приступит к работе группа экспертов, в которую войдут представители сторон, ООН, Российской Федерации, СБСЕ. Группа подготовит свой доклад к следующему раунду переговоров.

8. Очередной раунд переговоров о полномасштабном урегулировании грузино-абхазского конфликта под эгидой ООН, при содействии России и при участии представителей СБСЕ начнется 11 января 1994 года в Москве или Женеве,

За Грузинскую сторону Дж. Иоселиани.       За Абхазскую сторону С. Джинджолия.

В присутствии:

От Российской Федерации Б. Пастухов.   От ООН Э. Бруннер.    От СБСЕ В. Манно.

1 декабря 1993 г.

(Т. Надарейшвили, Геноцид в Абхазии. - Тб., 1996, стр. 286-287)

РезолюциЯ 892 (1993) Совета Безопасности ООН 

22 декабря 1993 г.

Совет Безопасности,

вновь подтверждая свои резолюции 849 (1993) от 9 июля 1993 года, 854 (1993) от 6 августа 1993 года, 858 (1993) от 24 августа 1993 года, 876 (1993) от 19 октября 1993 года и 881(1993) от 4 ноября 1993 года,

вновь подтверждая также свою резолюцию 868 (1993) от 29 сентября 1993 года о безопасности операций Орга​низации Объединенных Наций,

рассмотрев письмо Генерального секретаря от 16 декабря 1993 года о положении в Абхазии, Республика Грузия (S/26901),

принимая к сведению письмо Постоянного представителя Грузии при Организации Объединенных Наций от 9 декабря 1993 года на имя Генерального секретаря, препровождающее Меморандум о понимании между грузинской и абхазской сторонами, подписанный в Женеве 1 декабря 1993 года (S /26875),

приветствуя подписание Меморандума о понимании (S/26875),

принимая к сведению, что стороны Меморандума о понимании считают, что поддержанию мира способствовало бы увеличенное международное присутствие в зоне конфликта,

принимая также к сведению проведение в Москве 15 и 16 декабря 1993 года первого раунда переговоров между сторонами на уровне экспертов и намерение созвать новый раунд переговоров 11 января 1994 года в Женеве с целью достижения всеобъемлющего политического урегулирования конфликта,

отмечая, что на переговорах между сторонами достигнут обнадеживающий прогресс, который делает оправданным размещение дополнительных военных наблюдателей Организации Объединенных Наций,

отмечая также решения встречи министров в рамках Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ), состоявшейся в Риме 30 ноября и 1 декабря 1993 года (S/26843), и приветствуя далее продолжающееся сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и СБСЕ по этому вопросу,

будучи глубоко обеспокоен гуманитарной ситуацией в Грузии, в частности количеством перемещенных лиц и беженцев,

1) с удовлетворением отмечает письмо Генерального секретаря от 16 декабря 1993 года (S /26901);

2) санкционирует поэтапное размещение дополнительно до 50 военных наблюдателей Организации 

Объединенных Наций в составе МООННГ, как рекомендовано Генеральным секретарем в его письме (S /26901), для выполнения фун​кций, изложенных в пункте 4 резолюции 881 (1993) Совета Безопасности, и таким образом для содействия вы​пол​нению сторонами положений Меморандума о понимании от 1 декабря 1993 года; и просит Генерального секретаря информировать Совет об обязанностях новых наблюдателей, которые будут размещены сверх перво​начальных 10 наблюдателей, упомянутых в письме Генерального секретаря (S /26901);

3) отмечает намерение Генерального секретаря осуществить планирование и подготовку возможного дополни​тельного расширения МООННГ для обеспечения оперативного размещения персонала, если это будет оправдано обстановкой на месте и ходом переговоров;

4) выражает свою готовность провести обзор существующего мандата МООННГ с учетом любого прогресса, достигнутого в направлении содействия всеобъемлющему политическому урегулированию, и в докладе Генерального секретаря, который должен быть представлен в конце января 1994 года; в этом докладе должны быть отражены, в частности, конкретные мероприятия, которые будет проводить МООННГ, перспективы работы миссии и пред​полагаемые расходы в свете обстановки на месте и хода переговоров;

5) настоятельно призывает стороны полностью соблюдать все обязательства, взятые ими в Меморандуме о пони​мании, и в частности обязательства, взятые в соответствии с основными положениями Соглашения о прекра​щении огня от 27 июля 1993 года, изложенные в пункте 1 Меморандума о понимании;

6) настоятельно призывает также стороны предпринять все необходимые шаги для обеспечения безопасности персонала МООННГ и приветствует готовность правительства Российской Федерации оказывать содействие Генеральному секретарю в этом отношении;

7) настоятельно призывает также стороны в полной мере выполнять обязательства, взятые ими в Меморандуме о понимании, по созданию условий для добровольного, безопасного и быстрого возвращения беженцев в места их постоянного проживания и содействовать оказанию гуманитарной помощи всем жертвам конфликта;

8) настоятельно призывает также стороны не предпринимать каких бы то ни было политических или любых иных шагов, которые могли бы ухудшить существующую ситуацию или препятствовать процессу достижения всеобъемлющего политического урегулирования;

9) призывает государства-доноры сделать взносы в ответ на призыв Организации Объединенных Наций об оказании гуманитарной помощи;

10) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

1994 г.
Коммюнике о втором раунде переговоров между Грузинской и Абхазской сторонами в Женеве
11-13 января 1994 года в Женеве состоялся второй раунд переговоров по полномасштабному урегулированию гру​зино-абхазского конфликта под эгидой ООН, при содействии России, при участии представителя СБСЕ и представителя Верховного комиссара ООН по делам беженцев (УВКБ).

Переговоры проводились в соответствии с резолюциями Совета Безопасности 849 от 9 июля 1993 года, 854 от 6 августа 1993 года, 858 от 24 августа 1993 года, 876 от 19 октября 1993 года, 881 от 4 ноября 1993 года и 892 от 22 декабря 1993 года.

Было отмечено, что положения Меморандума о понимании от 1 декабря 1993 года в основном выполняются.

Проведен обмен военнопленных по принципу “всех на всех”.

Представители УВКБ предприняли первую подготовительную поездку с целью рассмотрения возможности добровольного возвращения беженцев и перемещенных лиц в места их постоянного проживания.

Наращивается количество международных наблюдателей в зоне конфликта.

15-16 декабря 1993 года в Москве состоялась встреча группы экспертов по подготовке рекомендаций о полити​ческом статусе Абхазии в составе представителей сторон в конфликте, ООН, Российской Федерации и наблюдателя от СБСЕ.

Вместе с тем было отмечено, что в отдельных районах зоны конфликта имели место боевые действия, осуществле​нные неконтролируемыми вооруженными группами, вследствие чего часть населения испытала новые лишения.

Еще не начата работа по розыску пропавших без вести и перезахоронению погибших.

В ходе второго раунда переговоров в Женеве стороны подчеркнули необходимость продолжать усилия по ско​рейшему достижению полномасштабного урегулирования конфликта.

1. Стороны вновь подтверждают принятые на себя обязательства не применять силу и не прибегать к угрозе ее применения друг против друга.

2. Стороны согласились, что созданию благоприятных условий для дальнейшего продвижения процесса 

политического урегулирования, практического осуществления достигнутых договоренностей будет способствовать развертывание полномасштабной операции по поддержанию мира в Абхазии. Они обратились в Совет Безопасности ООН с просьбой при очередном рассмотрении деятельности Миссии ООН по наблюдению в Грузии (МООННГ) соответственно расширить ее мандат, в частности, поручить ей контроль за невозобновлением боевых действий в зоне конфликта. Стороны вновь высказались за размещение в зоне конфликта миротворческих сил ООН или иных сил, санкционированных ООН. Они выразили обоюдное согласие на использование в составе таких сил российского воинского контингента.

После размещения, в соответствии с решением Совета Безопасности ООН, в зоне конфликта дополнительного числа международных наблюдателей и прибытия миротворческих сил Стороны осуществят в течение 5 дней отвод всех вооруженных формирований с оружием и боевой техникой от реки Ингури и других возможных рубежей актив​ного противостояния в зоне конфликта на расстояние, которое будет определяться командованием миротворческих сил и МООННГ по согласованию со сторонами. Одновременно в образовавшиеся зоны войдут международные наблюдатели и миротворческие силы.

Будет осуществлено полное разоружение и вывод всякого рода добровольческих формирований и отдельных лиц, прибывших для участия в конфликте. В местах перехода по реке Псоу допускаются инспекции международных наблюдателей. 

Стороны обращаются к Совету Безопасности ООН с тем, чтобы в зоне конфликта было усилено международное гражданское присутствие, для чего необходимо разместить соответствующих гражданских специалистов, которые будут содействовать решению проблем беженцев и других гуманитарных вопросов.

3. По мнению Сторон, решению задач урегулирования способствовало бы создание под эгидой ООН специального добровольного фонда.

4. Стороны продолжат проработку четырехстороннего соглашения о добровольном возвращении и репатриации в Абхазию беженцев и перемещенных лиц.

Стороны согласились создать специальную комиссию по беженцам, куда войдут представители Сторон, ООН, России и которая начнет работу 25 января 1994 года.

Стороны пришли к согласию приступить с 10 февраля 1994 года к осуществлению поэтапного процесса воз​вращения беженцев и перемещенных лиц в Абхазию и в качестве первого этапа - в Гальский район. Стороны примут необходимые меры для обеспечения безопасности беженцев, перемещенных лиц и персонала, задейство​ванного в этой операции. Абхазская сторона несет первоочередную ответственность за прием и безопасность беженцев и перемещенных лиц, а также указанного персонала. Кроме того, Стороны обращаются к ООН, Российской Федерации с просьбой оказать им содействие в создании безопасной обстановки, способствующей возвращению беженцев и перемещенных лиц.

Стороны рассчитывают на эффективную помощь Верховного Комиссара ООН по делам беженцев, в частности на то, что в ближайшее время в зоне конфликта начнет работу временное отделение УВКБ.

5. Стороны признают, что главная задача - добиться полномасштабного политического урегулирования конфликта и все усилия должны быть направлены на его достижение. Они договорились продолжить обсуждение проблемы политического статуса Абхазии с учетом обоюдных интересов. Очередная встреча экспертов по этому вопросу состоится в Москве начиная с 8 февраля 1994 года. Их доклад будет заслушан на следующей встрече Сторон, направлен в ООН и СБСЕ.

ООН, СБСЕ и Российская Федерация призывают Стороны исходить из необходимости соблюдения территориаль​ной целостности Грузии и полного обеспечения интересов всего многонационального населения Абхазии - осново​полагающих принципов полномасштабного урегулирования.

6. Стороны выразили заинтересованность в том, чтобы не позднее 15 февраля с.г. была создана международная комиссия по оказанию содействия экономическому восстановлению в Абхазии с участием международных и национальных организаций. Среди ее первоочередных задач должно быть восстановление объектов жизнеобеспе​чения, транспортных коммуникаций, аэропортов, мостов, тоннелей.

7. Участники переговоров согласились провести следующую встречу 22 февраля 1994 года в Москве или Женеве.

За Грузинскую сторону Дж. Иоселиани.
       За Абхазскую сторону С. Джинджолия.

В присутствии:

От Российской Федерации Б. Пастухов.   
От ООН Э. Бруннер.    
От СБСЕ В. Манно.

(www.un.org/Russian)

РезолюциЯ 896 (1994) Совета Безопасности ООН 

31 января 1994 г.

Совет Безопасности,

вновь подтверждая свои резолюции 849 (1993) от 9 июля 1993 года, 854 (1993) от 6 августа 1993 года, 858 (1993) от 24 августа 1993 года, 876 (1993) от 19 октября 1993 года, 881 (1993) от 4 ноября 1993 года и 892 (1993) от 22 декабря 1993 года,

вновь подтверждая также свою резолюцию 868 (1993) от 29 сентября 1993 года о безопасности операций 

Органи​зации Объединенных Наций,

рассмотрев доклад Генерального секретаря о положении в Абхазии, Республика Грузия, от 25 января 1994 года (S/1994/80 и Add.1),

приветствуя коммюнике о втором раунде переговоров между грузинской и абхазской сторонами, подписанное в Женеве 13 января 1994 года (S/1994/32), ссылаясь на меморандум о понимании, подписанный в Женеве 1 декабря 1993 года (S /26875), и подчеркивая важность осуществления сторонами взятых на себя обязательств,

принимая к сведению тот факт, что стороны в коммюнике заявляют, что они по-прежнему высказываются за разме​щение в зоне конфликта миротворческих сил Организации Объединенных Наций или иных сил, санкциони​ро​ванных Организацией Объединенных Наций,

принимая к сведению также следующие переговоры на уровне экспертов, которые состоятся между сторонами в Москве 8 февраля 1994 года, и намерение Специального представителя Генерального секретаря созвать новый раунд переговоров в Женеве 22 февраля 1994 года,

признавая серьезное положение в Республике Грузия, сложившееся в результате присутствия почти 300 000 че​ловек, перемещенных из Абхазии,

вновь учитывая выводы встречи на уровне министров Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ), проходившей в Риме 30 ноября и 1 декабря 1993 года (S/26843), и приветствуя продолжающееся сотруд​ничество между Организацией Объединенных Наций и СБСЕ в этом вопросе,

1) принимает к сведению доклад Генерального секретаря от 25 января 1994 года;

2) приветствует продолжающиеся усилия Генерального секретаря и его Специального представителя в сотрудни​честве с Председателем Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ) и при помощи правительства Российской Федерации как содействующей стороны по продвижению вперед мирного процесса в целях достижения всеобщего политического урегулирования и приветствует, в частности, прогресс, достигнутый до настоящего времени;

3) настоятельно призывает стороны как можно скорее возобновить переговоры и в большей степени продемон​стри​ровать готовность к достижению прогресса на пути к всеобъемлющему политическому урегулированию;

4) призывает всех, кого это касается, уважать суверенитет и территориальную целостность Республики Грузия и подчер​кивает важное значение, которое он придает такому уважению,

5) подчеркивает, что для успеха переговоров и во избежание очередного конфликта должен быть незамедлительно достигнут значительный прогресс в вопросе о политическом статусе Абхазии при полном уважении суверенитета и тер​ри​ториальной целостности Республики Грузия;

6) утверждает продление мандата МООННГ до 7 марта 1994 года при численном составе, установленном в резолюции 892 (1993);

7) заявляет о своей готовности оперативно рассматривать в течение этого периода любые рекомендации Генераль​ного секретаря о дополнительном увеличении численности МООННГ до максимального предела, оговоренного в резолюции 858 (1993), если Генеральный секретарь вынесет такую рекомендацию;

8) принимает к сведению описанные Генеральным секретарем в его докладе (S/1994/80) варианты для возможного раз​вертывания операции по поддержанию мира в Абхазии, Республика Грузия;

9) просит Генерального секретаря сразу же после завершения третьего раунда переговоров между сторонами пред​ставить Совету Безопасности доклад о прогрессе, если таковой будет достигнут, на переговорах и о положении на месте с уделением особого внимания обстоятельствам, способным послужить основанием для развертывания сил по поддержанию мира, и о формах создания таких сил;

10) подчеркивает важность достижения значительного прогресса на пути к политическому урегулированию на сле​дующем раунде переговоров для дальнейшего рассмотрения Советом вопроса о возможном развертывании сил по поддержанию мира в Абхазии, Республика Грузия;

11) признает право всех беженцев и перемещенных лиц, пострадавших в результате конфликта, на возвращение без предварительных условий в места их проживания в безопасных условиях, призывает стороны соблюдать обя​зательства, которые они уже взяли на себя в этой связи, и настоятельно призывает стороны в скорейшем порядке дос​тичь соглашения, включая обязательный для выполнения график, которое обеспечило бы быстрое возвращение этих беженцев и перемещенных лиц в безопасных условиях;

12) осуждает любые попытки изменить демографический состав Абхазии, Республика Грузия, в том числе путем заселения ее лицами, ранее там не проживавшими;

13) призывает стороны в полной мере соблюдать прекращение огня, в отношению которого они взяли на себя обязательства;

14) настоятельно призывает стороны принять все необходимые меры для обеспечения безопасности персонала МООННГ и приветствует готовность Российской Федерации оказать им содействие в этой связи;

15) призывает государства-доноры оказать помощь Республике Грузия, с тем чтобы она могла преодолеть пос​ледствия конфликта, и внести взносы в ответ на гуманитарный призыв Организации Объединенных Наций;

16) постановляет продолжить активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org)

СОВМЕСТНОЕ ПОСЛАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Б. Н. ЕЛЬЦИНА И ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ПАРЛАМЕНТА  - ГЛАВЫ ГОСУДАРСТВА РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ Э. А. ШЕВАРДНАДЗЕ НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ООН

Обращаемся к Вам в связи с неурегулированностью конфликта в Абхазии. Мы с удовлетворением отмечаем внимание международного сообщества к этой серьезной проблеме, представляющей  собой источник реальной угрозы  региональному и международному миру и безопасности. Ценим усилия Совета Безопасности ООН и помощь, оказываемую Вами лично и Вашим Спецпосланником Э. Бруннером, в поиске путей восстановления прочного мира в регионе. 

Вместе с тем мы видим необходимость существенного и срочного усиления вовлеченности международного сообщества в урегулирование конфликта. В ходе Женевских переговоров под эгидой ООН и при содействии России стало очевидно, что только размещение в зоне конфликта нейтральных миротворческих сил способно стать той основополагающей мерой внешней поддержки политическому процессу, которая содействовала бы постепенной, но неуклонной стабилизации обстановки. Такой требующей смелости шаг способствовал бы созданию условий для решения гуманитарных проблем, важнейшей среди которых является обеспечение безопасного и достойного возвращения около 200000 беженцев и перемещенных лиц, приблизил бы выход на согласование политического статуса Абхазии при сохранении территориальной целостности Республики Грузия.

Мы вновь предлагаем рассмотреть в ближайшее время в Совете Безопасности вопрос о проведении ООН или с ее одобрения миротворческой операции, опирающейся, при необходимости, на российский военный контингент. В целях тесной координации действий, следовало бы расширить присутствие международных наблюдателей ООН в зоне кризиса.

Мы рассчитываем и на материальную поддержку такой операции со стороны международного сообщества. В этих целях предлагаем, в частности, создать специальный фонд добровольных взносов, по образцу аналогичных фондов для операций ООН в Либерии, Сомали и пр. Средства этого фонда использовались бы адресно для покрытия транспортных и прочих расходов, связанных с деятельностью миротворческих сил, создания условий для возвращения беженцев в места их постоянного проживания, восстановления систем жизнеобеспечения в пострадавшем районе.

Президент Российской Федерации Б. Ельцин
Председатель Парламента - 
Глава Государства Республики Грузия Э. А. Шеварднадзе
3 февраля 1994 года

(www.un.org, Совет Безопасности, 7 февраля 1994 г., S/1994/125)

ОБРАЩЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ ООН господину Бутросу Бутросу Гали, ПРЕДСДАТЕЛЮ СОВЕЩАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ господину Бениамино Андеатасу

Как Вам известно, в 1992-1993 годах абхазские сепаратисты при помощи иностранных наемников осуществили геноцид грузинского населения и этническую чистку Абхазии. Правительство Грузии несколько раз предпринимало попытки урегулировать конфликт мирным путем, однако все достигнутые соглашения были нарушены сепаратистами. К сожалению, такая же судьба постигла и последние – Женевские соглашения, в соответствии с которыми 10 февраля должно было  начаться возвращение  насильственно перемещенного населения в места его постоянного проживания. Насильственно перемещенные лица сначала должны возвратиться в Гальский район, население  которого до сентябрьской (1993 г.) трагедии почти целиком состояло из грузин.

6 февраля абхазские сепаратисты, - опять же с помощью наемных северокавказских боевиков и казаков, - применив тяжелую военную технику, совершили погром все еще остававшейся в Гали части грузинского населения. Безжалостно сожжено несколько сел на обоих берегах реки Ингури, убито более 60 мирных жителей; остальная часть населения (в основном старики, женщины и дети)  укрылась в лесах, где им грозит смерть от холода и голода.

Парламент Грузии требует принятия срочных мер к пресечению очередного преступного деяния сепаратистов, спасению мирного населения, безусловному  выполнению Женевских соглашений.

От имени членов Парламента Грузии – 

Заместитель Спикера Парламент Грузии Вахтанг Рчеулишвили
Тбилиси, 8 февраля 1994 года.
(Ведомости Парламента Грузии, 1994 г., № № 14-15, стр. 310-311)

ОБРАЩЕНИЕ К ФЕДЕРАЛЬНОМУ СОБРАНИЮ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Уважаемые члены Совета Федерации и Государственной Думы, 

Как нам стало известно, некоторые российские парламентарии увязывают вопрос нормализации грузинско-российских межгосударственных отношений с урегулированием  грузино-абхазского конфликта и в этой связи вместе с абхазскими сепаратистами даже требовали отмены официального визита президента Б. Ельцина в г. Тбилиси.

Исторический визит состоялся, подписан целый пакет межгосударственных договоров, отвечающих жизненным, стратегическим интересам  наших народов, и как бы в отместку сорвавшимся  планам абхазские сепаратисты при активном участии северокавказских боевиков и других наемников из Российской Федерации 6 февраля предприняли очередную карательную акцию против остатков грузинского населения в Гальском районе, чем практически закончили этническую чистку и геноцид грузин в Абхазии.

Бандитские формирования обстреляли тяжелой  техникой и сожгли дотла несколько деревень, в том числе в Зугдидском и Цаленджихском районах, тем самым перенеся боевые действия за пределы Абхазской  Автономной Республики. Сожжено около 800 домов, убито более 60 мирных жителей, несколько тысяч  человек, в основном стариков, женщин и детей вынуждены скрываться в лесах, где им грозит гибель от голода и холода.

Все это происходит в то время как с 10 февраля, исходя из Женевских соглашений (достигнутых при посредничестве ООН, СБСЕ и Российской Федерации), должно было начаться поэтапное возвращение беженцев и перемещенных лиц в Абхазию. А 8 февраля  в Москве грузинская делегация в составе  совместной группы экспертов начала переговоры о будущем статусе Абхазии.

Эти факты свидетельствуют о желании абхазских сепаратистов и их сообщников сорвать женевский процесс, заблокировать мирные переговоры, развязать широкомасштабные военные действия в регионе.

Глубокоуважаемые коллеги!

Мы призываем Вас глубоко вникнуть в суть трагедии, происходящей в Грузии, вовремя  оценить опасность агрессивного сепаратизма не только для нашей страны, но и для всех многонациональных государств, принять необходимые меры к выполнению Российской Федерацией функции гаранта и посредника в мирном урегулировании конфликта, обеспечении сохранности грузинско-российской государственной границы, недопущения  перехода  через нее на территорию Грузии вооруженных формирований с территории Российской Федерации.

Со своей стороны мы еще раз подтверждаем готовность Грузии к мирному  урегулированию внутренних конфликтов, к цивилизованному решению проблем автономий, в целом государственного устройства страны с учетом всех признанных  норм международного права и интересов всего многонационального населения Грузии.

Мы также призываем Вас начать межпарламентский диалог, так как именно на наших высших законодательных органах лежит ответственность за выбор правильного политического курса, ориентированного на спасение наших народов от ужасов братоубийственной войны, разрухи и хаоса.

От имени членов Парламента Грузии – 

Заместитель Спикера Парламента Грузии     Вахтанг Рчеулишвили.

Тбилиси, 8 февраля 1994 года.
(Ведомости Парламента Грузии,  1994 г., № № 14-15, стр. 307-309)

РезолюциЯ 901 (1994) Совета Безопасности ООН 

4 марта 1994 г.

Совет Безопасности,

подтверждая свои резолюции 849 (1993) от 9 июля 1993 года, 854 (1993) от 6 августа 1993 года, 858 (1993) от 24 августа 1993 года, 876 (1993) от 19 октября 1993 года, 881 (1993) от 4 ноября 1993 года, 892 (1993) от 22 декабря 1993 года и 896 (1994) от 31 января 1994 года,

отмечая письмо Постоянного представителя Грузии при Организации Объединенных Наций от 28 февраля 1994 года на имя Председателя Совета Безопасности (S/1994/234), препровождающее заявление Председателя парламента, Главы государства Республики Грузия,

отмечая также возобновление в Нью-Йорке 7 марта 1994 года переговоров, проведенных в Женеве с 22 по 24 фев​раля 1994 года между грузинской и абхазской сторонами,

настоятельно призывая стороны как можно скорее добиться существенного прогресса на пути к политическому урегулированию на основе принципов, изложенных в его предыдущих резолюциях, с тем, чтобы Совет Безопасности мог должным образом рассмотреть вопрос о возможном развертывании сил по поддержанию мира в Абхазии, Республика Грузия,

1) постановляет продлить мандат МООННГ на дополнительный промежуточный период, заканчивающийся 31 марта 1994 года;

2) просит Генерального секретаря представить Совету к 21 марта 1994 года доклад о любом прогрессе, достигнутом на переговорах, и о положении на месте, уделив особое внимание обстоятельствам, которые могли бы послужить основанием для развертывания сил по поддержанию мира, и о формах создания таких сил;
3) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Постановление Парламента Грузии о законодательной практике апартеида и расизма в Абхазской Автономной Республике

Абхазские сепаратисты, вступившие с ними в альянс внешние реакционные силы и наемники, насильственным путем захватив в Абхазском регионе территорию суверенной Грузии, на глазах у всего цивилизованного мира продолжают беспрецедентную для современности этническую чистку, истребление мирного грузинского населения. Продолжается процесс превращения сотен тысяч людей в беженцев, осуществляется полномасштабная политика геноцида.

Попраны принципы международного права, законодательство Грузии, общепризнанные элементарные нормы о правах человека.

Указанные трагические последствия в значительной степени обусловлены политикой Верховного Совета Абхаз​ской АССР. Этот орган власти, призванный в равной степени защищать интересы всех народов, проживающих в авто​номной республике, фактически превратился в юридический: инструмент абхазского фашизма, в политический рычаг апартеида, расизма и геноцида.

Правовым толчком для этих трагических событий послужил Закон Абхазской АССР от 9 июля 1991 года “О выборах депутатов Верховного Совета Абхазской АССР” (с изменениями от 27 августа 1991 г.).

Указанный Закон давал представителям абхазской национальности, составлявшим лишь 18 процентов численности населения автономной республики, гарантию парламентского большинства - 28 мест, коренному грузинскому населению, составлявшему 47,6 процента - 26 мест, а остальным национальным меньшинствам - 11 мест.

Указанная норма избирательного закона явно противоречит требованиям, предусмотренным статьями 2, 7 и 21 “Всеобщей Декларации прав человека” (1948 г.), статьями 2, 25 и 26 “Международного Пакта о гражданских и поли​тических правах” (1966 г.) и другими международно-правовыми документами, определяющими равенство всех людей перед законом, равное владение правами и свободами, возможность человека принимать участие в выборах на основании равного избирательного права и в управлении государством, независимо от его национальной принад​лежности и других признаков.

Установление практики ущемления политических прав человека по национальному признаку поставило в бес​прецедентно дискриминированное положение грузин - коренных жителей Абхазии, составляющих почти половину ее населения, а также русских, армян, греков и другие национальные меньшинства и приобрело форму расовой диск​риминации.

Статья первая Международной Конвенции от 7 марта 1966 года “О ликвидации всех форм расовой дискриминации” признает расовой дискриминацией допущение любого различия, исключения, ограничения или преимущества по расовому признаку, цвету кожи, происхождению, национальному или этническому признаку, цель которых состоит в отмене или ограничении признания, использования и осуществления основных прав и свобод человека в области политической, экономической, социальной, культурной или любой другой сфере общественной жизни на основе равноправия.

Более того, антигрузинская, антигосударственная политика целенаправленно осуществлялась путем грубого нарушения и самой Конституции Абхазии, В соответствии с Конституцией принятие законов по вопросам правового статуса Абхазской АССР и других актов по вопросам, связанным с изменениями в Конституции автономной респуб​лики, принятые решений о проведении референдума, об избрании или назначении высших должностных лиц, а также соответствующих органов должны были осуществляться двумя третями общего числа депутатов Верхов​ного Совета Абхазской АССР.

Несмотря на это, руководство Абхазской АССР посредством незаконно провозглашенной декларации о государ​ственном суверенитете Абхазии стало последовательно проводить законодательные и организационные мероприятия, конечная цель которых заключалась в нарушении территориальной целостности Грузии и выходе Абхазии из состава Грузии.

Сепаратистская политика и антиконституционные действия вынудили депутатов - грузин, а также часть депутатов - представителей национальных меньшинств покинуть Верховный Совет. Вследствие этого высший орган государ​ственной власти автономной республики - Верховный Совет и его Президиум превратились в моноэтнические форми​ро​вания.

Президиум, большинство членов которого составляли абхазы, в нарушение статьи 103 Конституции автономной республики осуществлял фактическую законодательную деятельность, не имея на то права.

Например, Президиумом в 1991-1992 годах были приняты нормативные акты, которыми целый ряд законов. Республики Грузия был провозглашен не имеющим юридической силы на территории Абхазии. В таком же антиконституционном порядке была образована т. н. таможенная служба Абхазии, а прокуратура и министерство внутренних дел подчинены ее юрисдикции. Президиум взял на себя также решение кадровых вопросов, были приняты нормы о временном запрещении прописки граждан на территории Абхазии, более того, установлена таможенная граница и определен порядок выезда граждан из Абхазской Республики за границу по служебным делам. В разрастании конфликта роль пороха выполнило и образование незаконных вооруженных частей, находящихся в непосредственном подчинении Президиума и лично его председателя.

Осуществив узурпацию власти, обуреваемые шовинизмом абхазские законодатели 24 июля 1992 года приняли решение, согласно которому было прекращено действие Конституция Абхазской АССР, принятой в 1978 году, и вос​ста​новлена Конституция Абхазской Советской Социалистической Республики 1925 года, в то время как в 1925 го​ду никакой подобный законодательный акт не принимался. Тогда существовал лишь проект такого документа. Был проигнорирован элементарный конституционный принцип, согласно которому для принятия подобного решения необходимо две трети голосов депутатов.

Высшие органы государственной власти Грузии в целях организации единого законодательного обеспечения соответственно отменяли, приостанавливали или признавали не имеющими юридической силы подобные антигу​манные, антидемократические акты, целью которых являлось официальное узаконивание апартеида, господства абхазов над другими народами, населяющими республику.

Фактически подобной законодательной деятельностью абхазских политических лидеров совершено преступление против мира и человечества - апартеид, рассматриваемый как крайняя форма расизма и согласно статье 2 соот​вет​ствую​​щей конвенции 1974 года подразумевающий такую политику и практику, в том числе и меры законодатель​ного характера, целью которых является установление и сохранение господства какой-либо одной группы людей над другой группой.

Незаконные, антиконституционные действия экстремистский настроенных политиков Верховного Совета Аб​хазской АССР, в том числе посягательства и на саму Конституцию Абхазии, грубое попрание общепризнанных прав человека, беспрецедентная в масштабах планеты расовая дискриминация и политика апартеида не могут оста​ваться без острого реагирования и правовой оценки, как властей Грузии, так и мирового сообщества.

Парламент Грузии постановляет:

1. Согласно императивным принципам международного права и пункту 4 статьи 6, а также последнему 

абзацу статьи 7 Закона Республики Грузия “О государственной власти” отменить Закон Абхазской АССР от 9 июля 1991 года “О выборах депутатов Верховного Совета Абхазской АССР” (с изменениями от 27 августа 1991 года).

2. Распустить Верховный Совет Абхазской АССР, избранный на основании указанного Закона.

3. Лишить членов Верховного Совета Абхазской АССР депутатского иммунитета.

4. Поручить Прокуратуре Республики Грузия привлечь к уголовной ответственности бывших депутатов Верховного Совета Абхазской АССР, совершивших преступления против мира и человечества.

5. Присвоить Совету Министров Абхазии статус временно эвакуированного органа; до принятия соответствующих законодательных актов и проведения новых выборов в Абхазской Автономной Республике поручить ему осуществлять функции высшего органа государственной власти Абхазии.

6. Не имеют юридической силы все законодательные и подзаконные акты, противоречащие законодательству Республики Грузия и принятые структурами, находящимися под контролем группировки сепаратистов или в альянсе с ней.

7. Недействительны все решения, а также гражданско-правовые сделки, нарушающие право собственности и пользования гражданина, юридического лица, государства - на территории Абхазии.

8. Лица, которые незаконно проникли на территорию Абхазии, прописались и завладели жилой площадью, земельным участком, другими материальными ценностями, являются незаконными мигрантами и в соответствии с действующим законодательством Грузии в случае отказа с их стороны добровольно выехать из Республики Грузия подлежат выдворению.

9. Иностранцы, участники боевых действий против Грузии, как субъекты воинского преступления, 

направленного против мира и человека, несут ответственность по всей строгости уголовного закона.

Согласно международному праву на этих лиц не будет распространяться срок давности, право на получение убежища и в какой бы стране они ни находились, подлежат передаче властям Грузии для наказания.

10. Парламент Грузии считает нарушением территориальной целостности и политического суверенитета Республики Грузия, грубым вмешательством во внутренние дела страны любую финансовую или материально-техническую помощь абхазским сепаратистам и не несет никакой ответственности по возникшим обязательствам.

11. Просить Организацию Объединенных Наций направить в Грузию своих представителей для изучения на месте фактов массового геноцида в Абхазском регионе и подготовки материалов для международного трибунала.

Заместитель спикера Парламента Грузии В. Рчеулишвили.

10 марта 1994 г.

(Ведомости Парламента Грузии, Тб., 1994, № 14, стр. 112-117)

РезолюциЯ 906 (1994) Совета Безопасности ООН 

25 марта 1994 г.

Совет Безопасности,

вновь подтверждая свои резолюции 849 (1993) от 9 июля 1993 года, 854 (1993) от 6 августа 1993 года, 858 (1993) от 24 августа 1993 года, 876 (1993) от 19 октября 1993 года, 881 (1993) от 4 ноября 1993 года, 892 (1993) от 22 декабря 1993 года, 896 (1994) от 31 января 1994 года и 901 (1994) от 4 марта 1994 года.

рассмотрев доклады Генерального секретаря о положении в Абхазии (Республика Грузия) от 3 марта 1994 года (s/1994/253) и 18 марта 1994 года (s /1994/312 и Add. 1),

выражая сожаление в связи с тем, что пока не достигнуто никакого соглашения о политическом урегулировании и о возвращении беженцев и перемещенных лиц на переговорах между грузинской и абхазской сторонами,

приветствуя письмо Постоянного представителя Республики Грузия от 24 марта 1994 года (s/1994/343), в котором сообщается о готовности правительства Грузии продолжить переговоры о всеобъемлющем политическом урегули​ровании,

вновь подчеркивая серьезное положение в Республике Грузия, сложившееся в результате присутствия большого числа лиц, перемещенных из Абхазии, Республика Грузия,

выражая сожаление, в частности, в связи с насилием, которое имело место в начале февраля.

1. принимает к сведению доклады Генерального секретаря от 3 и 18 марта 1994 года (s/1994/253 и s /1994/312);

2. вновь призывает всех, кого это касается, уважать суверенитет и территориальную целостность Республики Грузия;

3. подчеркивает право всех беженцев и перемещенных лиц на возвращение в свои дома в безопасных условиях на всей территории Абхазии, Республика Грузия, и настоятельно призывает стороны в скорейшем порядке достичь соглашения с целью содействовать эффективному осуществлению этого права;

4. настоятельно призывает также стороны как можно скорее возобновить переговоры и достичь существенного прогресса на пути к политическому урегулированию, включая вопрос о политическом статусе Абхазии, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Республики Грузия, на основе принципов, изложенных в его предыдущих резолюциях, с тем, чтобы Совет Безопасности мог должным образом рассмотреть вопрос о возможном развертывании сил по поддержанию мира в Абхазии, Республика Грузия;

5. призывает государства-доноры оказать помощь Республике Грузия, с тем чтобы она могла преодолеть пос​ледствия конфликта, и внести взносы в ответ на гуманитарный призыв Организации Объединенных Наций;

6. постановляет продлить мандат Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) на дополнительный временный период, заканчивающийся 30 июня 1994 года;

7. настоятельно призывает стороны принять все необходимые меры для обеспечения безопасности персонала МООННГ и его свободы передвижения на всей территории Республики Грузия;

8. просит Генерального секретаря представить Совету доклад о любом прогрессе на переговорах, как только он будет достигнут и в любом случае не позднее 21 июня 1994 года - и о положении на месте, уделив особое внимание обстоятельствам, которые могли бы послужить основанием для развертывания сил по, поддержанию мира, и о формах создания таких сил;

9. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Четырехстороннее Соглашение о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц

Абхазская и грузинская стороны, далее именуемые “Сторонами”, и Российская Федерация и Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по делам беженцев,
ссылаясь на резолюции Совета Безопасности 849 от 9 июля 1993 года, 854 от 6 августа 1993 года, 858 от 24 августа 1993 года, 876 от 19 октября 1993 года, 881 от 4 ноября 1993 года, 892 от 22 декабря 1993 года, 896 от 31 января 1994 года, 901 от 4 марта 1994 года и 906 от 25 марта 1994 года,

признавая, что право всех граждан на проживание в стране своего происхождения и возвращение в нее воплощено во Всеобщей декларации прав человека в Международном пакте о гражданских и политических правах,

принимая во внимание заключения 18 (ХХХI) и 40 (ХХХVI) Исполнительного комитета программы Верховного комиссара, которые представляют собой  международно - согласованные принципы, регулирующие репатриацию беженцев,

действуя в соответствии с Меморандумом о понимании, подписанным Сторонами 1 декабря 1993 года, и особенно пунктом 4, в котором Стороны выразили свою готовность создать условия для добровольного, безопасного и достойного возвращения перемещенных лиц на места их постоянного проживания во всех районах Абхазии,

напоминая о том, что, согласно резолюции 428 (V) Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций от 14 декабря 1950 года, в которой был утвержден устав УВКБ, на Верховного комиссара возлагаются функции по обеспечению международной защиты беженцев и по изысканию окончательного решения проблем беженцев, в частности, путем поощрения и облегчения их добровольной репатриации,

напоминая об обязанности, возложенной на Верховного комиссара Организация Объединенных Наций по делам беженцев, действовать под руководством Генерального секретаря в качестве международного ведущего учреждения по делам репатриации перемещенных лиц в Абхазию,

отмечая желание Сторон сотрудничать друг с другом в целях обеспечения полного соблюдения принципов и гарантий добровольной репатриации,

учитывая в этой связи необходимость создания основ для определения условий такого сотрудничества в целях осуществления репатриации,

отмечая, что Стороны согласились с тем, что операция по репатриации в Абхазию будет подразумевать, что до ее осуществления должны быть гарантированы условия безопасности и жилищные условия в районах возвращения,

Согласились о следующем:

1. Стороны соглашаются о сотрудничестве и взаимодействии в планировании и проведении мероприятий с целью обеспечить и гарантировать безопасное, спокойное и достойное возвращение людей, покинувших зону конфликта, в районы их прежнего постоянного проживания.

2. В целях настоящего Соглашения Стороны гарантируют безопасность беженцев и перемещенных лиц в ходе организуемых операций по добровольной репатриации и реабилитации.

3. При осуществлении этой программы добровольной репатриации Стороны обязуются соблюдать следующие принципы:

a) перемещенные лица/беженцы имеют право на добровольное возвращение в места своего происхождения или проживания независимо от их этнической, социальной или политической принадлежности в условиях полной безопасности, свободы и достоинства;

b) добровольный характер репатриации определяется и соблюдается посредством соответствующих соглашений;

c) перемещенные лица/беженцы имеют право на мирное возвращение без риска подвергнуться аресту, задержанию, тюремному заключению или уголовному преследованию.

Такой иммунитет не распространяется на лиц в тех случаях, когда имеются серьезные указания того, что:
- они совершили военные преступления или преступления против человечности, как это определено в междуна​родных документах; или

- они совершили тяжкие уголовные преступления; или

- они ранее принимали участие в боевых действиях, а в настоящее время находятся в составе вооруженных фор​​ми​ро​ваний, готовящихся к боевым действиям в Абхазии.

Лица, относящиеся к этим категориям, должны информироваться по соответствующим каналам о возможных последствиях, с которыми они могут столкнуться по возвращении;

d) Стороны обеспечивают, чтобы беженцы по возвращении пользовались свободой передвижения и поселения, включая право на возвращение в те районы, где они проживали до того, как покинули зону конфликта, или в районы по своему выбору;

e) Стороны обеспечивают, что беженцам и перемещенным лицам после возвращения будут продлены или восста​новлены паспорта и прописка. Эти документы будут действительны для их прежнего местожительства или выбранного ими места возвращения;

f) Стороны обеспечивают возвращающимся лицам, по их возвращении, защиту от преследований, включая взимание несанкционированных выплат или сборов и угрозу жизни или имуществу;

g) возвращающиеся лица по возвращении получат обратно оставленное ими движимое и недвижимое имущество, им будет оказана помощь в его получении. В противном случае стоимость утраченного имущества должна быть - насколько это возможно - компенсирована.

Комиссия, упомянутая в пункте 5, создаст механизм для урегулирования таких требований. Такая компенсация должна предоставляться в рамках программ реконструкции/восстановления, которые будут осуществляться при финансовой поддержке Добровольного фонда ООН;

h) перемещенные лица/беженцы, которые не пожелают возвратиться в Абхазию, по-прежнему получают помощь и пользуются защитой впредь до изыскания приемлемых альтернативных решений в отношении таких случаев;

i) в соответствии с основополагающим принципом сохранения единства семьи, если репатриация семей в полном сос​таве окажется невозможной, будет создан механизм для их воссоединения в Абхазии. Кроме того, принимаются меры для выявления и оказания дополнительной поддержки/помощи оставшимся без присмотра подросткам и другим, находящимся в уязвимом положении лицам в процессе репатриации;

j) Стороны соглашаются с тем, что беженцам и перемещенным лицам будет гарантирован беспрепятственный дос​туп ко всей имеющейся информации о ситуации в районах, в которые будет происходить репатриация. Такая ин​формация должна предоставляться в рамках кампании, которая будет организована Комиссией, как об этом гово​рится в пункте 9(b).

4. С целью осуществления добровольного возвращения перемещенных лиц и беженцев в Абхазию настоящим создается четырехсторонняя Комиссия.

5. Главные задачи Комиссии заключаются в разработке, обсуждении и утверждении планов осуществления прог​рамм безопасной, упорядоченной и добровольной репатриации беженцев и перемещенных лиц, а также их успешной репатриации. Комиссия установит также правила процедуры для применения и контроля за выполнением пункта 3(с). Такие планы должны включать в себя регистрацию, транспорт, основную материальную помощь на срок до 6 меся​цев и помощь в реабилитации.

В целях обеспечения условий для возвращения беженцев и перемещенных лиц Комиссией будет создана рабочая группа экспертов, которая произведет оценку объема ущерба, нанесенного экономической и социальной инфрас​труктуре в Абхазии, наличия домов и степени потребностей в реабилитации/восстановлении в районах возвращения с вытекающими финансовыми последствиями. Это обследование должно быть проведено последовательно по районам в соответствии с согласованным и одобренным Сторонами планом возвращения с учетом того, что Стороны договори​лись начать репатриацию с Гальского района.

6. В состав Комиссий входят четыре члена, по одному от каждой Стороны, Российской Федерации и Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев.

Кроме того, Совещание по безопасности н сотрудничеству в Европе (СБСЕ) назначит представителя, который бу​дет участвовать в заседаниях Комиссии в качестве наблюдателя. Если обстоятельства не позволят назначенному представителю СБСЕ присутствовать на таких заседаниях, Комиссия будет регулярно информировать миссию СБСЕ в Грузии о прогрессе в работе Комиссии.

7. Любого члена Комиссии, участвующего в любом заседании Комиссии, могут сопровождать такие советники, при​сутствие которых может счесть необходимым Сторона, назначившая этого члена. В тех случаях, когда тот или иной член Комиссии не может участвовать в каком-либо заседании Комиссии, соответствующая Сторона может назначить заместителя.

8. Заседания Комиссии проводятся по мере необходимости, но не реже одного раза в месяц. Заседания Комиссии могут созываться по просьбе любого из членов и проводятся на территории Российской Федерации, за исключением тех случаев, когда члены Комиссии могут договориться об ином. Стороны соглашаются гарантировать личную безо​пасность членов Комиссии и персонала, участвующего в осуществлении согласованных мероприятий.

Дата проведения первого заседания комиссии должна быть определена в возможно короткий срок, но не позднее одной недели после принятия Советом Безопасности резолюции о механизме, обеспечивающем 

условия безопасности в районах возвращении.

9. На своем первом заседании Комиссия установит порядок оценки, упомянутой в пункте 5, и определит план, касающийся:

a) районов, в которых репатриация будет проводиться в первую очередь в соответствии с уровнем гарантированной безопасности и готовности;

b) проведения информационной кампании среди перемещенных лиц, беженцев в целях поощрения добровольного возвращения;

c) процесса регистрации лиц, выразивших готовность возвратиться;

d) мероприятий, необходимые для обеспечения безопасности возвращающихся лиц на основе принципов, изложенных в пункте 3 (a - j);

e) потребностей в финансовой, транспортной н основной материальной помощи для перемещенных лиц/беженцев, а также предполагаемых потребностей в реабилитации/восстановлении в местах возвращения, как об этом упомянуто в пункте 5.

10. Стороны соглашаются, что представителям беженцев и перемещенных лиц должно быть обеспечено содействие в посещении мест возвращения и возможности самим убеждаться в наличии условий, созданных для их возвращения.

11. В случае возникновения разногласия в Комиссии относительно применения и толковании настоящего Соглашения, когда такое разногласие не может быть полюбовно урегулировано членами Комиссии передает такое разногласие на урегулирование Сторонам и Российской Федерации, а также Верховному комиссару Организаций Объединенных Наций по делам беженцев.

Стороны, Российская Федерация и Управление Верховного Комиссара ООН по делам беженцев согла​шаются далее о следующем:

a) УВКБ имеет прямой и беспрепятственный доступ ко всем перемещенным лицам/беженцам из Абхазии для осуществления мероприятий, необходимых для выполнения его мандата, а также обязанностей оперативного и наблюдательного характера.

b) Сотрудникам Организации Объединенных Наций и других соответствующих международных и правительствен​ных учреждений, сотрудничающих с Организацией Объединенных Наций в реализации программ по репатриации, реинтеграции и реабилитации, обеспечивается содействие в передвижении между и в пределах всех районов, где находятся беженцы и перемешенные лица, а также районов, в которые они возвращаются. Указанное включает в себя свободное использование воздушного пространства, установленных взлетно-посадочных полос и аэропортов для осуществления полетов в целях оказания чрезвычайной помощи, а также освобождение от налогов и пошлин на все товары, импортируемые для использования в рамках программы добровольной репатриации перемещенных лиц/беженцев из Абхазии и для оказания абхазскому региону чрезвычайной помощи по интеграции и реабилитации со стороны Организации Объединенных Наций и сотрудничающих учреждений, а также скорейшую таможенную очистку и обработку таких товаров.

с) Российская Федерация будет гарантировать беспрепятственный транзит гуманитарных грузов, направляемых для целей настоящего Соглашения, через ее территорию.

d) УВКБ создает необходимые местные отделения в местах, согласованных заинтересованными Сторонами, в целях содействия добровольной репатриации, реинтеграции и реабилитации.

е) Безопасность персонала и имущества Организации Объединенных Наций и сотрудничающих учреждений гарантируется.

j) Обеспечиваются выделение и постоянное использование Сторонами, Организацией Объединенных Наций и сотрудничающими учреждениями специально установленных радиочастот для радиосвязи между их отделениями, транспортными средствами и персоналом в районах расположения перемещенных лиц/беженцев, а также в районах, в которые они возвращаются.

Настоящее Соглашение вступает в силу немедленно и действует в течение периода, необходимого для эффектив​ного добровольного возвращения перемещенных лиц/беженцев.

В удостоверение чего уполномоченные представители Грузинской Стороны, Абхазской Стороны, Российской Федерации и Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев подписали настоящее Соглашение.

Совершено в Москве 4 апреля 1994 года в четырех экземплярах, три из которых на русском языке и один на ан​г​лий​ском, причем все четыре текста являются равно аутентичными, а текст на английском языке будет использо​ваться для целей толкования.

За Грузинскую сторону А. Кавсадзе.            За Абхазскую сторону С. Джинджолия.

За Российскую Федерацию Б. Пастухов.

За Верховного Комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев Х. Амунатеги.

(www.un.org/Russian; Газета “Свободная Грузия”, № 53, 6 апреля, г. 1994)

Заявление о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта

1. 22-25 февраля 1994 года в Женеве состоялся третий раунд переговоров по полномасштабному 

урегулированию грузино-абхазского конфликта под эгидой ООН, при содействии Российской Федерации, с участием представителей Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ) и представителя Верховного комиссара ООН по делам беженцев (УВКБ).

2. Переговоры проводились в соответствии с резолюциями Совета Безопасности 849 (1993) от 9 июля 1993 года, 854 (1993) от 6 августа 1993 года, 858 (1993) от 24 августа 1993 года, 876 (1993) от 19 октября 1993 года, 881 (1993) от 4 ноября 1993 г., 892 (1993) от 22 декабря 1993 г., 896 (1994) от 31 января 1994 г., 901 (1994) от 4 марта 1994 г., и 906 (1994) от 25 марта 1994 г.

3. С даты подписания настоящего Заявления Стороны обязуются строго соблюдать официальное прекращение огня и вновь подтверждают, в соответствии с Коммюнике от 13 января 1994 г., свои обязательства не применять си​лу и не прибегать к угрозе ее применения друг против друга.

4. Стороны согласовали и подписали Четырехстороннее соглашение о добровольном возвращении беженцев/перемещенных лиц, которое прилагается к настоящему Заявлению. Соглашение обеспечивает возвращение беженцев/перемещенных лиц в соответствии с существующей международной практикой, включая практику УВКБ.

Специальная комиссия по беженцам/перемещенным лицам, куда войдут представители Сторон, УВКБ, Российской Федерации и в качестве наблюдателя СБСЕ, начнет работу в Сочи в середине апреля 1994 года. Выполнение Согла​ше​ния начнется после размещения миротворческих сил.

5. Стороны подтвердили свою просьбу о скорейшем развертывании операции по поддержанию мира и участии в составе миротворческих сил Организаций Объединенных Наций российского воинского контингента, заявленную в Меморандуме о понимании от 1 декабря 1993 года и Коммюнике от 13 января 1994 года. План проведения операции по поддержанию мира будет согласован со сторонами в конфликте.

Реализация операции по поддержанию мира должна также содействовать осуществлению безопасного возвраще​ния беженцев/перемещенных лиц.

Стороны вновь призывают Совет Безопасности ООН расширить мандат Миссии Организаций Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ).

6. Абхазия имеет свою конституцию и законодательство, соответствующую государственную атрибутику: гимн, герб, флаг.

7. Стороны провели консультации о разграничении полномочий при понимании, что любое соглашение по этому вопросу является частью общего урегулирования и будет достигнуто только тогда, когда будет найдено окончательное решение конфликта.

На этом этапе Стороны достигли общего понимания относительно полномочий для совместной деятельности в следующих областях:

а) внешняя политика и внешнеэкономические связи;

б) пограничная служба;

в) таможенная служба;

г) энергетика, транспорт, связь;

д) экология и ликвидация последствий стихийных бедствий;

е) обеспечение, прав и свобод человека и гражданина, прав национальных меньшинств.

8. Стороны согласились продолжить энергичные усилия по достижению полномасштабного урегулирования.

Стороны образуют соответствующий комитет, который будет работать на постоянной основе с учетом решений Совета Безопасности ООН под председательством ООН, с участием представителей СБСЕ и Российской Федерации, с привлечением международных экспертов. Комитет будет заседать поочередно в Москве и Женеве. Первое заседание сос​тоится в Женеве 19 апреля 1994 г. Будет разработана поэтапная программа действии, выработаны предложения по воссозданию государственно-правовых отношений.

9. Стороны приняли решение осуществить дополнительные меры по розыску пропавших без вести, перезахо​ро​нению погибших.

10. Стороны, исходя из принципа неотвратимости наказания лиц, совершивших военные преступления и прес​тупления против человечности, а также лиц, совершивших тяжкие уголовные преступления, как это определено, со​ответственно, международным и национальным правом, согласились усилить работу по расследованию таких прес​​туплений с целью привлечения виновных к ответственности.

Неотвратимое наказание понесут также лица, которые с оружием в руках пытаются или будут пытаться сорвать мирный процесс в Абхазии.

За Грузинскую сторону А. Кавсадзе.      За Абхазскую Сторону С. Джинджолия.

В присутствии:

От ООН Э. Бруннер.   От Российской Федерации Б. Пастухов.   От СБСЕ В. Манно.

4 апреля 1994 г.

(www.un.org/Russian; Газета “Свободная Грузия”, № 52, 5 апреля 1994 г.)

ЗаЯвление о результатах работы первой встречи Четырехсторонней Комиссии по вопросам добровольного возвращения беженцев и перемещенных лиц

Исходя из подписанного 4 апреля 1994 года в Москве, четырехстороннего соглашения о добровольном возвра​щении беженцев и перемещенных лиц 8-9 апреля в г. Сочи состоялась первая встреча четырехсторонней комиссии.

В ходе встречи была рассмотрена программа работы четырехсторонней комиссии, включая деятельность экспертов по отдельным вопросам.

Следующее заседание четырехсторонней комиссии намечено на 26. 04. 94.

Стороны условились, что до проведения второй встречи четырехсторонней комиссии миссия УВКБ посетит с рабочим визитом Гальский район Абхазии и места временного размещения перемещенных лиц в целях подготовки планов по началу мероприятий по возвращению беженцев и перемещенных лиц.

Стороны подтвердили свою готовность неукоснительно следовать принципам и положениям подписанного 4 ап​реля 1994 года в Москве соглашения о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц, исходя из того, что возвращение беженцев будет связано с размещением миротворческих сил.

Вместе с тем стороны полагают, что конкретные шаги по проведению подготовительной работы по возвращению беженцев и перемещенных лиц должны начаться незамедлительно.

За Грузинскую сторону В. Вашакидзе.           За Абхазскую сторону Л. Лакербая.

За Российскую сторону Н. Чулков.

За Верховного Комиссара ООН по делам беженцев А. Вервей.

г. Сочи, 9 апреля 1994 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 57, 12 апреля 1994 г.)

ЗАЯВЛЕНИЕ СОВЕТА ГЛАВ ГОСУДАРСТВ СНГ О проведении операции по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта


Более полутора лет остается неурегулированным конфликт в Абхазии. Несмотря на то, что 4 апреля с.г. были  подписаны  Заявление  о мерах по политическому урегулированию конфликта,  в котором  стороны обязались строго соблюдать прекращение огня, не применять силу и не прибегать к угрозе ее применения друг против друга, а также Четырехстороннее  соглашение   о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц, обстановка в зоне конфликта продолжает оставаться сложной. Уже после подписания данных документов имели место  случаи  вооруженных столкновений. Обстановка чревата взрывом, который  может привести к широкомасштабной  вспышке боевых действий.


В документах, которые принимались в ходе переговоров об урегулировании  грузино-абхазского конфликта под эгидой ООН и при содействии России, продолжающихся с декабря  прошлого года, содержатся обращения к Совету Безопасности ООН о скорейшем развертывании операции по поддержанию мира (ОПМ)  с участием в составе миротворческих сил ООН российского воинского контингента. Реализация этой операции должна содействовать разрешению острейшей проблемы – безопасному  возвращению десятков тысяч  беженцев в родные места. Однако решение об осуществлении ОПМ так до сих пор и не принято.


Обстановка в зоне конфликта требует немедленных действий. Откладывать ввод миротворческих сил недопустимо.


Подтверждая свою приверженность скорейшему решению проблемы беженцев, соблюдению прав человека и национальных меньшинств, принципу территориальной целостности Республики Грузия и обеспечению государственности Абхазии, государства Содружества Независимых Государств - участники Договора о коллективной безопасности – призывают Совет Безопасности ООН принять незамедлительно решение о проведении миротворческой операции в Абхазии.

Совет глав государств выражает готовность в случае, если по каким- либо  причинам такое решение не будет  принято в ближайшее время, в соответствии с духом и принципами Договора, призванного обеспечить мирное,  безопасное  развитие государств-участников, с согласия  сторон в конфликте, ввести в зону конфликта миротворческие силы, состоящие из воинских заинтересованных государств-участников  Договора.

Обращаемся ко всем  государствам-участникам Содружества Независимых  Государств с призывом принять участие в миротворческой миссии в зоне грузино-абхазского конфликта.

Проведение  операции силами входящих в СНГ государств в данном случае шло бы в русле взаимодействия с ООН, в соответствии с Главой VIII ее Устава, в которой поощряются усилия региональных организаций в области поддержания мира.

Все действия  государств  СНГ-участников Договора о коллективной  безопасности – должны будут сочетаться с использованием поддержки со стороны ООН и СБСЕ. Важную роль могло бы сыграть  увеличение числа международных  наблюдателей, уже находящихся в Абхазии по решению Совета Безопасности ООН, их  тесное взаимодействие с командованием миротворческих сил.  Мы также  приветствовали  бы готовность ООН поддержать такую миротворческую  операцию дополнительными контингентами.

15 Апреля 1994 г.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, принятых в период 1992 по 1999 г.г., составитель Г. Уридия, Тб., 1999, стр. 35)
ДекларациЯ о соблюдении суверенитета, территориальной целостности и неприкосновенности границ государств-участников Содружества Независимых Государств

Главы государств-участников Содружества Независимых Государств,

исходя из стремления народов государств-участников Содружества Независимых Государств к сохранению и укреплению традиционно тесных дружественных связей и отношений добрососедства,

принимая во внимание важность проблем, связанных с укреплением мира и безопасности на территориях государств-участников Содружества, в контексте обеспечения общеевропейской и международной безопасности, соблюдения суверенитета, территориальной целостности, неприкосновенности границ государств-участников Содружества,

выражая серьезную обеспокоенность вооруженными конфликтами различного характера,

руководствуясь общепризнанными нормами международного права, целями и принципами Устава Организации Объединенных Наций, Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе, а также основополагающими до​ку​ментами Содружества Независимых Государств,

уважая суверенитет, а также подтверждая территориальную целостность, нерушимость границ друг друга, отказ от противоправных территориальных приобретений и от любых действий, направленных на расчленение чужой территории, исходя из принципов невмешательства во внутренние дела друг друга, равноправия и самоопределения народов, отвергая и осуждая применение силы или угрозы силой,

осознавая взаимосвязанность безопасности государств-участников Содружества,

будучи приверженными общей цели - укреплению Содружества,

заявляют, что государства-участники Содружества Независимых Государств:

1. Обеспечивают выполнение в своих взаимоотношениях принципов суверенитета, территориальной целостности и нерушимости государственных границ.

2. Подтверждают, что, строя своя отношения как дружественные, государства будут воздерживаться от военной, политической, экономической или любой другой формы давления, включая блокаду, а также поддержки и исполь​зования сепаратизма против территориальной целостности и Неприкосновенности, а также политической неза​ви​симости какого-либо из государств-участников Содружества.

3. Утверждают, что захват территорий с применением силы не может быть признан, а оккупация территорий государств не может использоваться для международного признания или навязывания изменения ее правового статуса.

4. Выражают уверенность, что соблюдение принципа невмешательства во внутренние дела друг друга является важным условием укрепления дружественных и партнерских отношений между государствами-участниками Сод​ру​жества Независимых Государств.

5. Будут пресекать в соответствии со своим национальным законодательством создание и деятельность на своих территориях организаций и групп, а также действия отдельных лиц, направленные против независимости, терри​ториальной целостности государств-участников Содружества, либо на обострение межнациональных отношений.

6. Подтверждают свою готовность способствовать урегулированию споров и конфликтов посредством использо​ва​ния согласованных в каждом конкретном случае механизмов, предусматриваемых для этих целей соответ​ствую​щими документами, принятыми в рамках Содружества Независимых Государств, Организации Объединенных На​ций и Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе.

7. Будут регулярно в ходе встреч глав государств-участников Содружества обсуждать вопросы, связанные с выполнением основополагающих документов Содружества Независимых Государств, международных договоров и соглашений по затрагиваемым в настоящей Декларации вопросам с целью эффективного их соблюдения.

Совершено в городе Москве 15 апреля 1994 года в одном подлинном экземпляре на русском языке...

15 апреля 1994 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 62, 19 апреля 1994 г.)

ПРОТОКОЛ ВСТРЕЧИ ПОЛНОМОЧНЫХ ДЕЛЕГАЦИЙ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ И РЕСПУБЛИКИ СЕВЕРНАЯ ОСЕТИЯ по урегулированию грузино-осетинских отношений

Состав делегации:

Республика Грузия:

1. Маргиани Автандил Антонович, Вице-премьер, руководитель делегации;

2. Геладзе Мераб Константинович, Управитель Казбегского района;
Республика Северная Осетия:

1. Лагкуев Рамазан Омарович, заместитель Председателя Правительства, руководитель делегации;

2. Шаталов Михаил Михайлович, Глава Администрации г. Владикавказа, депутат Верховного Совета;

3. Сидаков Юрий Султанович, Председатель Комитета по национальной политике и внешним связям Верховного Совета, депутат ВС;

4. Сикоев Сослан Иванович, заместитель Министра внутренних дел, депутат ВС;

5. Качмазов Анатолий Абрамович, руководитель миграционной службы.

Участники встречи обменялись мнениями о путях урегулирования отношений, подтвердили стремление к восстановлению добрососедских и дружеских отношений и договорились подготовить круг проблем для обсуждения на официальных переговорах, а также о встрече делегаций городов Тбилиси и Владикавказ.

В процессе обсуждения достигнуто соглашение о необходимости принятия совместных мер по обеспечению безопасности
 пассажирских и грузовых перевозок по Военно-Грузинской дороге между городами Тбилиси и Владикавказ.

Очередная встреча полномочных делегаций будет обусловлена по взаимной договоренности.

Настоящий протокол подписали:

А. Маргиани 
М. Геладзе                                       

Р. Лагкуев

М. Шаталов

Ю.Сидаков

С. Сикоев
А. Качмазов
с. Гудаури, 26 апреля 1994 г.
(Личный архив Пааты Закареишвили)

ЗаЯвление уЧастников второй встреЧи Четырехсторонней Комиссии по вопросам доброво​ль​ного возвращения беженцев и перемещенных лиц

В ходе встречи утвержден протокол первого заседания комиссии, состоявшегося 8-9 апреля 1994 г. в г. Сочи.

Определен состав рабочих групп экспертов по вопросам подготовки рекомендации и для выработки правил процедуры по созданию условий для добровольного безопасного и достойного возвращения беженцев/перемещенных лиц, по вопросам обеспечения информационной кампании, по вопросам регистрации и разработки программы возвращения.

Заслушан доклад миссии УВКВ об итогах посещения западных районов Грузии и Гальского района Абхазии,

Рассмотрен проект регистрационной процедуры беженцев и перемещенных лиц.

Определена повестка дня следующего заседания комиссии, которое, как это предусмотрено, состоится 11 мая с. г. в г. Сочи.

Комиссия отмечает, что при отсутствии миротворческих сил, размещение которых является важным моментом для создания условий для возвращения, как это оговорено Сторонами в Москве 4 апреля 1994 года, ее деятельность может ограничиться лишь проведением подготовительной работы.

Встреча прошла в конструктивной обстановке при полном взаимопонимании Сторон.

За Грузинскую сторону В. Вашакидзе.         За Абхазскую сторону Л. Лакербая.

За Российскую Федерацию Н. Чулков.

За Верховного Комиссара ООН по Делам Беженцев Т. Рахман.
г. Сочи, 27 апреля 1994 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 71, 4 мая 1994 г.)

Приложение II к докладу генерального секретаря ООН о положении в Абхазии, Грузия
предложе​ния относительно политических и правовых элементов всеобъемлющего урегулирования Грузино-Абхазского конфликта

1. Абхазия будет являться субъектом, обладающим суверенными правами, в составе союзного государства, которое будет создано в результате переговоров после урегулирования спорных вопросов. Название союзного государства будет определено сторонами в ходе дальнейших переговоров. Стороны признают территориальную целостность союзного государства, созданного, как указано выше, а пределах границ бывшей Грузинской Советской Социалисти​ческой Республики по состоянию на 21 декабря 1991 года.

2. Абхазия Судет иметь свою собственную конституцию и законодательство, а также соответствующую государ​ственную символику герб и флаг.

3. Властные структуры союзного государства будут созданы для осуществления взаимно делегируемых сторонами полномочий в следующих уже согласованных ими сферах совместной деятельности:

а) внешняя политика и внешнеэкономические связи;

б) пограничная служба;

в) таможенная служба;

г) энергетика, транспорт и связь;

д) экология и ликвидация по следствий стихийных бедствий;

е) защита прав человека, гражданских прав и свобод прав национальных меньшинств.

По соглашению между сторонами сферы совместной компетенции могут быть дополнены. В пределах сфер совместной компетенции вопросы, касающиеся непосредственных интересов Абхазии, будут решаться только с ее согласия.

4. Вне сфер совместной компетенции Абхазия будет обладать всей полнотой государственной власти, включая ме​ры по обеспечению общественного порядка. Полиция и правоохранительные органы в Абхазии будут формиро​ваться на многонациональной основе,

5. В международных отношениях, включая членство в международных организациях, союзное государство выступает с участием Абхазии в качестве единого субъекта. В пределах сфер своих компетенции Абхазия будет иметь право на заключение международных договоров.

6. Стороны соглашаются придать политическим и правовым принципам всеобъемлющего урегулирования, согласованным ими, соответствующее конституциональное закрепление.

7. Стороны обращаются к Организации Объединенные Наций и Российской Федерации с просьбой гарантировать достигнутые ими договоренности и соглашаются выполнять решения гapaнтов.

3 мая 1994 г.

(www.un.org/Russian; Газета “Свободная Грузия”, № 77, 12 мая 1994 г.)

ПРЕДЛОЖЕНИЕ О создании координационной комиссии
1. Обе стороны в конфликте соглашаются создать координационную комиссию для обсуждения практических вопросов, представляющих взаимный интерес (энергетика, транспорт, связь, экология и т.д.).

2. координационная комиссия будет работать в г. Сочи. На ее первом заседании, которое состоится 1 июня 1994 г., будет председательствовать представитель Российской Федерации. На последующих заседаниях председательствовать будут поочередно представители сторон в конфликте, если они не примут иного решения.

3. Обе стороны в конфликте соглашаются назначить в координационную комиссию по четыре представителя по своему выбору. Стороны приглашают принять участие в работе комиссии в качестве наблюдателей представителей ООН, Российской Федерации и СБСЕ. При обсуждении вопросов, затрагивающих как интересы сторон в конфликте, так и территорию Российской Федерации, представители последней участвуют в работе Комиссии на правах делегации.

4. К первому заседанию Координационной комиссии стороны в конфликте подготовят предложения к программе ее работы, в том числе подлежащие обсуждению на первом заседании. стороны в конфликте будут приветствовать готовность наблюдателей внести свои предложения к программе работы комиссии.

5. При подготовке предложений к программе работы координационной комиссии будут учитываться положения п.п. 3, 5 и 6 Меморандума о понимании между грузинской и абхазской сторонами от1 декабря 1993 г.

6. координационная комиссия будет функционировать без ущерба для работы постоянного комитета, созданного в соответствии с Московским заявлением от 4 апреля 1994 г.

7. Обе стороны согласились, что все решения в координационной комиссии будут приниматься на основании консенсуса делегаций.

8. Участие в координационной комиссии не будет ущемлять правовые позиции обеих сторон в конфликте в том что касается будущего статуса Абхазии.


за Грузинскую Сторону Дж. Иоселиани
за Абхазскую Сторону С. Джинджолия

В присутствии:  от ООН Э. Бруннер. от Российской Федерации Б. Пастухов. от СБСЕ В. Манно
Москва, 11 мая 1994 года.

(www.un.org/Russian)

Соглашение о прекращении огня и разъединении сил

В Заявлении о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта, подписанном в Москве 4 апреля 1994 года, стороны обязались строго соблюдать официальное прекращение огня с указанной даты, а также вновь подтвердили свое обязательство отказаться от применения силы или угрозы ее применения против друг друга, принятое ими в их коммюнике от 13 января 1994 года. Это обязательство остается в силе. Настоящее Соглашение о прекращении огня и разъединении сил официально закрепляет данное обязательство.

1. Стороны будут неукоснительно соблюдать прекращение огня на суше, море и в воздушном пространстве и будут воздерживаться от всех военных действий против друг друга.

2. Вооруженные силы сторон будут разъединены в соответствии со следующими принципами:

1) Район между линиями В и Д на прилагаемой карте будет Зоной безопасности (ЗБ). В этой зоне не должно быть вооруженных сил и тяжелой боевой техники. Территория между линиями А и В и линиями Д и Е будет зоной ограничения вооружений (ЗОВ). В ней не должно быть тяжелой боевой техники. В ЗБ и ЗОВ действуют местные гражданские власти. Используемая для этой цели полиция/милиция может иметь личное оружие.

Тяжелая боевая техника включает в себя:

- все артиллерийские орудия и миномёты калибра свыше 80 мм;

- все танки;

- все бронетранспортеры.

2) Миротворческие силы Содружества Независимых Государств и военные наблюдатели, учрежденные в соответ​ствии с Протоколом к настоящему Соглашению, будут размещены в ЗБ с целью наблюдения за соблюдением настоя​щего Соглашения.

3) Выводимая из ЗБ и ЗОВ тяжелая боевая техника будет храниться в обозначенных районах, которые будут определены сторонами, и находиться под наблюдением военных наблюдателей ООН.

4) Под контролем представителей миротворческих сил СНГ и наблюдателей ООН, при участии представителей сторон из Кодорского ущелья будет осуществлен отвод войск Республики Грузия в места их дислокации за пределами Абхазии.

Одновременно в Кодорском ущелье будет организовано регулярное патрулирование миротворческих сил и международных наблюдателей.

5) Будут расформированы и выведены все добровольческие формирования, состоящие из лиц, прибывших из-за пределов Абхазии.

6) Передвижение частей и подразделений миротворческих сил, а также международных наблюдателей вне ЗБ на соответствующих территориях будет согласовываться со сторонами.

7) Военные наблюдатели Организации Объединенных Наций будут также вести наблюдение за прибрежными водами и воздушным пространством между пунктами А и Д.

8) В случае нападения или прямой военной угрозы миротворческим силам они принимают соответствующие меры безопасности и самозащиты.

3. Точная разметка линий на подробной карте и план разъединения сил на первом этапе размещения мирот​ворческих сил будут разработаны командованием миротворческих сил с участием сторон в рамках поэтапного полно​масштабного урегулирования, продолжения возвращения беженцев и перемещенных лиц и в соответствии с Нас​тоящим Соглашением в рабочей группе, которая начнет свою работу с этой целью в Москве в течение пяти дней с мо​мента подписания настоящего Соглашения. Они выполнят эту задачу в течение пяти дней. Разъединение начнется спус​тя пять дней после выполнения рабочей группой своей задачи. Процесс разъединения будет завершен не позднее чем через десять дней с момента его начала.

4. Карта ЗБ и ЗОВ содержится в приложении А. Протокол.

Протокол, касающийся миротворческих сил СНГ, гласит следующее:

Стороны договариваются о том, что:

Функции миротворческих сил СНГ будет заключаться в том, чтобы приложить максимальные усилия для поддержания прекращения огня и обеспечения его неукоснительного соблюдения. Кроме того, их присутствие должно содействовать безопасному возвращению беженцев и перемещенных лиц, прежде всего в Гальский район. Они будут следить за осуществлением Соглашения и Протокола к нему в отношении ЗБ и ЗОВ. При выполнении своей миссии они будут соблюдать местные законы и постановления и не будут создавать помех для деятельности местной гражданской администрации. Они будут пользоваться свободой передвижения в ЗБ и ЗОВ и связи, а также другими льготами, которые необходимы для выполнения их миссии.

Миротворческие силы СНГ будут действовать под командованием Временного Объединенного 

командования и Командующего миротворческими силами.

5. Процесс достижения полномасштабного политического урегулирования будет продолжен.

6. Стороны обращаются к Совету Безопасности Организации Объединенных Наций с просьбой расширить мандат воен​ных наблюдателей ООН с тем, чтобы он предусматривал их участие в действиях указанных выше.

7. Стороны на основе Заявления Совета глав государств-участников Содружества Независимых Государств от 15 апреля 1994 года обращаются к Совету с просьбой о принятии решения об использовании коллективных миротвор​ческих сил в зоне грузино-абхазского конфликта.

За Грузинскую сторону Дж. Иоселиани.         За Абхазскую сторону С. Джинджолия.

14 мая 1994 г.

(www.un.org/Russian; Газета “Свободная Грузия”, № 79, 17 мая 1994 г.)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Парламент Грузии выражает тревогу по поводу целого ряда пунктов, зафиксированных в документах последнего времени, принятых в ходе мирных переговоров о разрешении конфликтов в Абхазском регионе и положений, сформулированных в представленном Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций Бутросом Бутросом Гали Совету Безопасности 3 мая т. г. докладе в связи с государственным статусом Абхазии и государственным устройством Грузии (Приложение II). Подобное развитие переговорного процесса и эскалация социально-политической напряженности в Грузии за последнее время создают реальную опасность как для территориальной целостности страны, так и для ее многовековой государственности. Все это ставит под угрозу и процесс мирных переговоров, что может привести к новой волне военных действий в Кавказском регионе.

Парламент Грузии, считая необходимым продолжать процесс мирного урегулирования конфликта при участии международных организаций и заинтересованных сторон, приветствует усилия, направленные на возвращение в регион конфликта беженцев и вынужденных переселенцев. Вместе с тем Парламент Грузи и заявляет, что с точки зрения национально-государственных интересов главным является вопрос политического статуса Абхазской автономии в составе Республики Грузия, при определении которого обязательно следует учитывать как право многонационального населения Абхазии на осуществление функций автономного государственного управления, так и вопрос о сохранении за центральной властью Грузии тех необходимых компетенций, на которых, согласно признанным во всем мире стандартам, основываются существующие государственные институты.

Парламент Грузии считает необходимым оставить в компетенции единого государства основные атрибуты: соответствие Конституции Абхазии Конституции Республики Грузия, единство денежной системы, границ, армии, внешней политики центральной власти, четко разграничив целый ряд входящих в общую компетенцию вопросов защиты прав человека, экологии и других.

Еще раз выражая надежду на мирное урегулирование конфликта в Абхазии, Парламент Грузии, будучи одним из легитимных органов, выражающих волю населения Грузии, заявляет, что он не допустит распада единого Грузинского государства и что любое, соглашение, посягающее на территориальную целостность и государственный суверенитет Грузии, не будучи волеизъявлением населения всей Грузии, будет считаться не имеющим юридической силы.

Тбилиси, 24 мая 1994 г.


(Ведомости Парламента Грузии, 1994, № 18, стр. 236-237)
Совместное ЗаЯвление
14 июня 1994 года в г. Владикавказе по инициативе миссии СБСЕ в Грузин состоялась очередная встреча,

направленная на дальнейшее продолжение поиска путей к миру и примирению, начатого в результате встречи 12 мая 1994 года.

На встрече приняли участие со стороны:

Грузии: Важа Хачапуридзе, Нодар Ломоури, Георгий Николаишвили, Гоча Гуниава, Гиви Мтварелидзе.

Южной Осетии: 3наур Гассиев, Димитрий Медоев, Борис Чочиев, Константин Кочиев, Юрий Дзицойты.

Северной Осетии: Теймураз Кусов, Анатолий Качмазов.

СБСЕ: Ганс-Иорг Айфф, Майкл Вайгант, Рольф Вельберте, Ласло Беладьи, Франсуа де Лаварей.

Стороны согласились о необходимости:

1. Совместно проводить работу по стабилизации ситуации в зоне конфликта,

2. Совместно вести борьбу против организованной преступности, особенно в сфере наркобизнеса;

3. Восстановить авто- и железнодорожную коммуникации между

г. Цхинвали и другими городами;

4. Начать сотрудничество по экономическому восстановлению с целью возрождения сельскохозяйственного и промышленного производства,

5. Совместно приступить к восстановлению жилья и соответствующей инфраструктуры;

6. Создать совместный комитет из числа ответственных работников здравоохранения для определения потреб​ностей и принятия соответствующих мер по улучшению здоровья населения;

7. Обеспечить безопасность перемещающихся в зоне конфликта лиц;

8. Или возобновления работы смешанной контрольной комиссии или создания другого четырехстороннего совместного органа (Россия, Грузия, Южная Осетия, Северная Осетия) с участием СБСЕ в обоих случаях;

9. Способствовать сохранению мира и правопорядка и зоне конфликта посредством наблюдательной деятельности миссии СБСЕ;

10. Совместно создать материальную и правовую базу для скорейшего возвращения беженцев и обратиться к миро​творческим силам для подготовки необходимых условий, гарантирующих безопасность беженцев, а также заручиться поддержкой Верховного комиссара по делам беженцев ООН;

11. Начать процесс разработки вопросов политического урегулирования.

Стороны также согласились провести следующие встречи в ближайшем будущем, которые будут организованы миссией СБСЕ, для оценки достигнутых результатов и обсуждения дальнейших шагов.

От Грузии В. Хачапурндзе.         От Южной Осетии 3. Гассиев.
От Северной Осетии Т. Кусов.   От миссии СБСЕ Ганс-Иорг Айфф.

14 июня 1994 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 98, 18 июня 1994 г.)

РезолюциЯ 934 (1994) Совета Безопасности ООН 

30 июня 1994 г.

Совет Безопасности,

подтверждая свои резолюции 849 (1993) от 9 июля 1993 года, 854 (1993) от 6 августа 1993 года, 858 (1993) от 24 августа 1993 года, 876 (1993) от 19 октября 1993 года, 881 (1993) от 4 ноября 1993 года, 892 (1993) от 22 декабря 1993 года, 896 (1994) от 31 января 1994 года, 901 (1994) от 4 марта 1994 года и 906 (1994) от 25 марта 1994 года.

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 16 июня 1994 года (S/1994/725),

ссылаясь на письмо Председателя Совета Безопасности от 16 июня 1994 года на имя Генерального секретаря (S/1994/714),

принимая к сведению письмо министра иностранных дел Российской Федерации от 21 июня 1994 года на имя Генерального секретаря (S/1994/732),

отмечая, что переговоры между сторонами о всеобъемлющем политическом урегулировании будут в скором времени возобновлены, и настоятельно призывая стороны достичь существенного прогресса на пути к политическому урегулированию в соответствии с принципами, изложенными в его предыдущих резолюциях,

1) приветствует доклад Генерального секретаря от 16 июня 1994 года;

2) отмечает с удовлетворением начало оказания Содружеством независимых Государств (СНГ) помощи в зоне конфликта, в ответ на просьбу сторон, па основе Соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение 1), в непрерывной координации с Миссией Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ), и на основе дальнейших мер по организации координации с МООННГ, которые будут согласованы ко времени рассмотрения Советом рекомендаций Генерального секретаря в отношении расширения МООННГ;

3) постановляет продлить существующий мандат Миссии Организации Объеденных Нации по наблюдению в Грузии (МООННГ) в ее нынешнем утвержденном численном составе на период до 21 июля 1994 года, в течение которого будет рассмотрен вопрос о дальнейшем расширении МООННГ, как это рекомендовано в докладе Генерального секретаря от 6 июня 1994 года (S/1994 /529 Add 1);

4) просит Генерального секретаря в свете письма Председателя Совета Безопасности от 16 июня 1994 года (S/1994/714) представить Совету доклад о результатах переговоров между МООННГ, сторонами и миротворческими сила​ми СНГ, направленных на достижение соглашения об организации координации между расширенной МООННГ и миротворческими силами СНГ на месте;

5) подтверждает свою готовность рассмотреть подробные рекомендации в отношении расширения МООННГ в свете идей, изложенных в пункте 7 доклада Генерального секретаря от 6 июня 1994 года;

6) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Протокол договоренности между Правительством Республики ГрузиЯ и Правительст​вом Российской Федерации к Соглашению между Правительством Республики ГрузиЯ и Правительством Российской Федерации об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта, подписанному 14 сентября 1993 года
В целях обеспечения разработки и реализации годовых программ восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта в соответствии со статьей 2 Соглашения между Правительством Республики Грузия и Правительством Российской Федерации об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта, подписанного 14 сентября 1993 года, Стороны договорились о нижеследующем:

Статья 1

Стороны создают Совместный распорядительный орган для решения вопросов финансирования, материально-технических поставок и организации строительства объектов.

Статья 2

Грузинскую часть Совместного распорядительного органа представляет Республиканский координационный штаб строительно-восстановительных работ в Цхинвальском регионе (руководитель О. В. Кикнадзе).

Российскую часть Совместного распорядительного органа представляет Российская комиссия по вопросам эконо​мического восстановления районов Южной Осетии (председатель А. А .Бабенко).

Статья 3

Руководитель Республиканского координационного штаба строительно-восстановительных работ в Цхинвальском регионе и председатель Российской комиссии по вопросам экономического восстановления районов Южной Осетии являются сопредседателями Совместного распорядительного органа.

Статья 4

Совместный распорядительный орган координирует свою работу со Смешанной контрольной комиссией и проводит совместные пленарные заседания по мере необходимости, но не реже одного раза в квартал.

Статья 5

Настоящий Протокол вступает в силу со дня его подписания.

Совершено 5 июля 1994 г. в двух подлинных экземплярах, причем оба текста имеют одинаковую силу.

За Правительство Республики Грузия И. Менагаришвили.

За Правительство Российской Федерации А. Шохин.
(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии)

РезолюциЯ 937 (1994) Совета Безопасности ООН 

21 июля 1994 г.

Совет Безопасности,

вновь подтверждая свои резолюции 849 (1993) от 9 июля 1993 года, 854 (1993) от 6 августа 1993 года, 858 (1993) от 24 августа 1993 года, 876 (1993) от 19 октября 1993 года, 881 (1993) от 4 ноября 1993 года, 892 (1993) от 22 декабря 1993 года, 896 (1994) от 31 января 1994 года, 901 (1994) от 4 марта 1994 года, 906 (1994) от 25 марта 1994 года и 934 (1994) от 30 июня 1994 года,

ссылаясь на письмо Председателя Совета Безопасности от 16 июня 1994 года на имя Генерального секретаря (S/1994/714),раcсмотрев доклад Генерального секретаря от 12 июля 1994 года (S/1994/818 и Add.1),

вновь подтверждая свою приверженность суверенитету и территориальной целостности Республики Грузия и право всех беженцев и перемещенных лиц, затронутых конфликтом, на возвращение в свои дома в условиях безопас​нос​ти в соответствии с международным правом и положениями четырехстороннего соглашения о добровольном возвра​щении беженцев и перемещенных лиц (S/1994/397, приложение II), подписанного в Москве 4 апреля 1994 года,

приветствуя Соглашение о прекращении огня и разъединении сил, подписанное в Москве 14 мая 1994 года (S/1994/583),

признавая важность последовательного и всестороннего осуществления Заявления о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта(S/1994/397, приложение 1) и четырехстороннего соглашения,

подчеркивая огромную важность прогресса на переговорах под эгидой Организации Объединенных Наций при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны и при участии представителей Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ) в целях достижения всеобъемлющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Республики Грузия, на основе принципов, изложенных в его предыдущих резолюциях,

подчеркивая также, что этот прогресс позволит Совету вновь рассмотреть вопрос о возможном развертывании миротворческих сил в Абхазии, Республика Грузия, как это предлагается в письме министров иностранных дел Республики Грузия и Российской Федерации от 7 сентября 1993 года на имя Генерального секретаря (S/26478),

подчеркивая далее необходимость предотвратить любое возобновление военных действий в районе,

будучи глубоко обеспокоен в связи с гуманитарной ситуацией и опасностями, которые могут возникнуть в регионе, если большое количество беженцев и перемещенных лиц не сможет вернуться в свои дома в безопасности,

принимая во внимание обращение Главы Государства Республики Грузия от 16 мая 1994 года и обращение Председателя Верховного Совета Абхазии от 15 мая 1994 года к Совету глав государств Содружества Независимых Го​сударств (СНГ) и признавая, что развертывание миротворческих сил СНГ в этом районе основывается на просьбе и согласии сторон в конфликте,

принимая к сведению заявления в письме министра иностранных дел Российской Федерации от 21 июня 1994 года на имя Генерального секретаря (S/1994/732, приложение) относительно мандата миротворческих сил СНГ и срока ее действия,

с удовлетворением отмечая готовность Российской Федерации продолжать информировать членов Совета Безо​пасности о деятельности миротворческих сил СНГ,

приветствуя предусматриваемое укрепление сотрудничества и координации между Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций и действующим Председателем Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ), в частности в том, что касается их усилий по достижению всеобъемлющего политического уре​гулирования в Республике Грузия,

подчеркивая важность соответствующих положений документов Хельсинской встречи руководителей стран-членов СБСЕ в 1992 году (S /24370) и совещания на уровне министров стран - членов СБСЕ, состоявшегося в Риме 30 ноября и 1 декабря 1993 года (S /26843), в том числе касающихся миротворческой деятельности в регионе СБСЕ,

принимая к сведению заверения, данные сторонами и представителями миротворческих сил СНГ, относительно полной свободы передвижения Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) при выполнении ею своего мандата как в зоне операций миротворческих сил СНГ, так и в других соответствующих частях территории Республики Грузия,

1) приветствует доклад Генерального секретаря от 12 июля 1994 года;

2) призывает стороны активизировать свои усилия по достижению скорейшего и всеобъемлющего политического урегулирования под эгидой Организации Объединенных Наций при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны и при участии представителей СБСЕ и приветствует желание сторон, чтобы Организация Объединенных Наций продолжала активно участвовать в поисках политического урегулирования;

3) высоко оценивает усилия членов СНГ, направленные на поддержание прекращения огня в Абхазии, Республика Грузия, и содействует возвращению беженцев и перемещенных лиц в свои дома в соответствии с Соглашением, под​пи​санным в Москве 14 мая 1994 года при всестороннем содействии Управления Верховного комиссара Органи​зации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ), и в соответствии с Четырехсторонним соглашением;

4) приветствуя сделанный Российской Федерацией вклад и свидетельства о дальнейших вкладах других членов СНГ в миротворческие силы в ответ на просьбу сторон на основании Соглашения от 14 мая, в координации с МООННГ на основе договоренностей, изложенных в докладе Генерального секретаря от 12 июля 1994 года, и в соответствии с утвердившимися принципами и практикой Организации Объединенных Наций;

5) постановляет уполномочить Генерального секретаря увеличить численность МООННГ, как это требуется, до 136 военных наблюдателей при соответствующем вспомогательном гражданском персонале;

6) постановляет также, что мандат расширенной МООННГ, основанный на рекомендациях в докладе Генерального секретаря, будет состоять в следующем:

a) наблюдении и контроле за выполнением сторонами Соглашения о прекращении огня и разъединении сил, подписанного в Москве 14 мая 1994 года;

b) наблюдении за операцией миротворческих сил СНГ в рамках осуществления Соглашения;

c) контроле путем наблюдения и патрулирования за тем, чтобы войска сторон не оставались в зоне безопасности и не возвращались в нее и чтобы тяжелая боевая техника не оставалась в зоне безопасности или зоне ограничения вооружений и не вводилась туда вновь;

d) наблюдении за районами хранения тяжелой боевой техники, выведенной из зоны безопасности и зоны огра​ничения вооружений, в случае необходимости в сотрудничестве с миротворческими силами СНГ:

е) наблюдении за выводом войск Республики Грузия из Кодорского ущелья в места за пределами Абхазии, Рес​публика Грузия;

f) регулярном патрулировании Кодорского Ущелья;

g) расследовании по просьбе любой стороны или миротворческих сил СНГ или по своей собственной инициативе сооб​щений или утверждений о нарушениях Соглашения и в попытках урегулирования или содействия урегу​ли​ро​ванию таких инцидентов;

h) регулярном представлении докладов Генеральному секретарю в рамках своего мандата, в частности об осу​ществлении Соглашения, любых нарушениях и их расследовании МООННГ, а также о других соответствующих со​бы​​тиях,

i) поддержании тесных контактов с обеими сторонами в конфликте и сотрудничестве с миротворческими силами СНГ, а также благодаря своему присутствию в районе в содействии созданию благоприятных условий для безопасного и упорядоченного возвращения беженцев и перемещенных лиц;

7) отмечает намерение Генерального секретаря обратиться к Председателю Совета глав государств СНГ с письмом о соответствующих ролях и обязанностях МООННГ и миротворческих сил СНГ и просит Генерального секретаря достичь соответствующих договоренностей в этой связи и просит командующих МООННГ и миротворческими силами СНГ согласовать и осуществлять на месте соответствующие договоренности, описание в докладе Генераль​ного секретаря от 12 июля 1994 года (S/1994/818), в целях координации сотрудничества между МООНГ и миро​твор​ческими силами СНГ в осуществлении их соответствующих задач;

8) призывает стороны в конфликте обеспечить полную поддержку, необходимую защиту и свободу передвижения МООННГ как в зоне операций миротворческих сил СНГ, так и в других соответствующих частях территории Республики Грузия для выполнению своего мандата и просит, чтобы без промедления были заключены соглашения с правительством Республики Грузия о статусе миссии и необходимые соглашения с абхазскими властями;

9) вновь подтверждает с вою поддержку возвращения беженцев и перемещенных лиц в свои дома в условиях безопасности в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения, призывает стороны соблюдать обязательства, которые они взяли на себя в этой связи, и ускорить, насколько это возможно, процесс и просит УВКБ оказать всестороннее содействие в выполнении Четырехстороннего соглашения о возвра​щении беженцев и перемещенных лиц;

10) просит Генерального секретаря учредить фонд добровольных взносов в поддержку осуществления Соглашения о прекращении огня и разъединении сил, подписанного в Москве 14 мая 1994 года, и/или гуманитарных аспектов, включая разминирование, как это будет определятся донорами, что будет, в частности, способствовать осуществлению мандата МООННГ, и призывает государства-члены делать в него взносы;

11) постановляет на этой основе продлить мандат МООННГ до 13 января 1995 года;

12) просит также Генерального секретаря в течение трех месяцев после принятия настоящей резолюции пред​ставить доклад о ситуации в Абхазии, Республика Грузия, и об осуществлении всех аспектов вышеупомянутых соглашений;

13) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Договор о дружбе и сотрудничестве между Республикой Абхазия и Республикой Татарстан
Республика Татарстан и Республика Абхазия, именуемые в дальнейшем “Договаривающиеся Стороны”,

уважая государственный суверенитет обеих республик, 

основываясь на общности целей и задач по укреплению своей государственности,

движимые стремлением к дальнейшему развитию и укреплению сотрудничества в политической, социально-экономической, экологической, культурной и иных областях,

признавая приоритет основных прав и свобод человека, 

выражая стремление внести вклад в решение неотложных экономических и социальных вопросов,

решили заключить настоящий Договор о дружбе и сотрудничестве и согласились о нижеследующем:

Статья 1

Договаривающиеся Стороны строят отношения на основе принципов равенства, невмешательства во внутренние дела, взаимного уважения и сотрудничества.

Договаривающиеся Стороны расширяют обмен опытом демократических преобразований в государственной и хозяйственной областях с учетом разнообразия их форм, а также национальных особенностей и специфических условий каждой республики;

Статья 2

В соответствии с общепризнанными нормами и принципами международного права каждая из Договаривающихся Сторон гарантирует гражданам на своей территории равные права и свободы, независимо от национальности, политических взглядов и отношения к религии.

Статья 3

Договаривающиеся Стороны воздерживаются от действий, наносящих политический, экономический, экологичес​кий или иной ущерб друг другу.

В случае возникновения ситуаций, подрывающих стабильные отношения между Договаривающимися Сторонами, они предпримут согласованные меры по их восстановлению и устранению нарушений настоящего Договора.

Статья 4

Договаривающиеся Стороны всемерно развивают и совершенствуют торговое. экономическое и научно – техническое сотрудничество, координируют хозяйственную деятельность, ведут поиски наиболее эффективных форм и направлений двустороннего взаимодействия.

Статья 5

Договаривающиеся Стороны сотрудничают в области государственного строительства. Они содействуют развитию связей между профессиональными союзами, национальными, молодежными, женскими и другими общественными организациями и трудовыми коллективами, а также контактам в области культуры, науки, образования, здравоохранения, радио, печати, телевидения и спорта.

Статья 6

Договаривающиеся Стороны содействуют укреплению дружественных отношений и сотрудничества между народами, населяющими республики, способствуют взаимообогащению их культур, сохранению родных языков, обычаев и традиций, развитию национального самосознания.

Статья 7

Договаривающиеся Стороны, исходя из единства целей и общности подходов к развитию подлинно демократических процессов, многоукладной экономики, проводят постоянный обмен мнениями по этим вопросам.

Статья 8

Договаривающиеся Стороны оказывают друг другу правовую помощь по уголовным, гражданским и семейным делам, обмениваются опытом законотворческой и правоприменительной деятельности, сотрудничают в борьбе с организованной преступностью.

Статья 9

Договаривающиеся Стороны признают необходимым учредить в городах Казани и Сухум полномочные представительства соответственно Республики Абхазия и Республики Татарстан.

Порядок обмена представительствами и их статус регулируются соглашением между Договаривающимися Сторонами.

Статья 10

Настоящий Договор вступает в силу со дня его подписания.

Настоящий Договор заключается сроком на пять лет и автоматически продлевается на неопределенный срок, если ни одна из Договаривающихся Сторон не заявит путем письменного уведомления другой Договаривающейся Стороне за год до истечения соответствующего срока о денонсации.

По согласованию Договаривающихся Сторон в настоящий Договор могут быть внесены поправки и дополнения.

Настоящий Договор подписан в двух экземплярах, каждый на татарском, абхазском и русском языках по одному для каждой из Договаривающихся Сторон, оба экземпляра являются идентичными и имеют одинаковую силу.

Совершено в г. Казани «17» августа 1994 года.

За Республику Абхазия Председатель Парламента В. Г. Ардзинба.

За Республику Татарстан Президент М. Ш. Шаймиев.

(Архив офиса специального представителя Генерального Секретаря ООН в Грузии)

Договор о дружбе и сотрудничестве между Республикой Башкортостан и Республикой Абхазия
Республика Башкортостан и Республика Абхазия, именуемые далее Сторонами,

основываясь на общности целей и задач по укреплению своей государственности,

движимые стремлением к дальнейшему развитию и укреплению сотрудничества в политической, социально-экономической, научно-технической, экологической, культурной и иных областях...

выражая стремление внести вклад в решение неотложных экономических и социальных вопросов.

решили заключить настоящий Договор о дружбе и сотрудничестве и согласились о нижеследующем:

Статья 1

Стороны, признавая государственный суверенитет соответственно Республики Абхазия и Республики Башкор​тос​тан, строят свои отношения на основе принципов равенства, невмешательства во внутренние дела, взаимного уважения и сотрудничества.

Стороны намерены и впредь расширять обмен опытом демократических преобразований в государственной и хозяйственной областях с учетом разнообразия их форм, а также национальных особенностей и специфических условий каждой республики.

Статья 2

Стороны воздерживаются от действий, наносящих политический, экономический, экологический или иной ущерб друг другу.

В случае возникновения ситуаций, подрывающих стабильные отношения между сторонами, они предпримут согласованные меры по их восстановлению и устранению нарушений настоящего Договора.

Статья 3

Стороны всемерно развивают и совершенствуют торговое, экономическое и научно-техническое сотрудничество, координируют хозяйственную деятельность, ведут поиски наиболее эффективных форм и направлений двустороннего взаимодействия.

Стороны будут рассматривать возможности создания режима наибольшего благоприятствования друг другу при взаимном товарообмене, исходя из действующего законодательства Республики Башкортостан и Республики Абхазия.

Статья 4

Стороны оказывают содействие в углублении сложившихся и установленных новых прямых связей между хозяйственными субъектами, путем заключения, с учетом действующего в обеих республиках законодательства. соответствующих договоров (контрактов) между предприятиями, организациями, юридическими и физическими лицами.

Статья 5

Стороны сотрудничают в области государственного строительства. Они содействуют развитию связей между профессиональными союзами, национальными, молодежными, женскими и другими общественными организациями и трудовыми коллективами, а также контактами в области культуры, науки, образования, здравоохранения, радио, печати, телевидения, туризма и спорта.

Статья 6

Договаривающиеся Стороны содействуют укреплению дружеских отношений и сотрудничества между народами, населяющими республики, способствуют взаимному обогащению их культур, обеспечению уважительного отношения к истории, духовным ценностям и потребностям друг друга, сохранению родных языков, обычаев и традиций, развитию национального самосознания.

Статья 7

Стороны прилагают необходимые усилия для укрепления мира на территориях своих республик.

Статья 8

Стороны оказывают друг другу правовую помощь по уголовным, гражданским и семейным делам, обмениваются опытом законотворческой и правоприменительной деятельности, сотрудничают в борьбе с организованной преступностью.

Статья 9

Стороны имеют в г. Уфа и г. Сухум полномочные представительства соответственно Республики Абхазия и Республики Башкортостан.

Порядок обмена представительствами и их статус регулируются Соглашением между Сторонами.

Статья 10

Настоящий Договор заключается сроком на пять лет и автоматически продлевается на следующий пятилетний срок, если ни одна из Сторон за шесть месяцев до истечения соответствующего срока не известит в письменной форме другую Сторону о желании прекратить действие настоящего Договора.

По согласованию Сторон в настоящий Договор могут быть внесены поправки и дополнения.

Настоящий Договор вступает в силу со дня его ратификации Сторонами.

Статья 11

Настоящий Договор подписан в г. Уфа 18 августа 1994 года в двух экземплярах, в двух экземплярах, каждый на башкирском, абхазском и русском языках, причем все тексты являются идентичными и имеют одинаковую силу.

За Республику Абхазия Председатель Парламента В. Ардзинба.

За Республику Башкортостан Президент М. Рахимов.

(Газета “Абхазия”, № 2, 17 августа 1994 г.)

Решение Совета глав государств уЧастников Содружества Независимых Государств об использовании Коллек​тивных сил по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта

Главы государств-участников Содружества Независимых Государств,

выражая серьезную озабоченность в связи с обострением обстановки в зоне грузино-абхазского конфликта,

учи​тывая совместное обращение Президента Российской Федерации и Председателя Парламента- Главы Государ​ства Республики Грузия к Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций от 3 февраля 1994 года,

неизменно выступая за территориальную целостность Республики Грузия, за полномасштабное политическое урегулирование в Абхазии мирными средствами при полном обеспечении интересов многонационального населения Абхазии и ее государственности,

подтверждая стремление к дальнейшему развитию взаимодействия с ООН и СБСЕ в миротворческой деятельности по урегулированию грузино-абхазского конфликта,

в связи с просьбой абхазской стороны от 15 мая 1994 года и грузинской стороны от 16 мая 1994 года о скорейшем размещении в зоне конфликта Коллективных сил по поддержанию мира государств-участников Содружества Неза​ви​си​мых Государств 

и в соответствии с Соглашением о прекращении огня и разъединении сил, подписанным гру​зинской и абхазской сторонами 14 мая 1994 года а также Соглашением о Группах военных наблюдателей и Коллективных силах по поддержанию мира в Содружестве Неза​ви​си​мых Государств от 20 марта 1992 года, Протоколами к нему от 15 мая 1992 года и от 4 августа 1992 года, 

решили:

1. Разместить в зоне грузино-абхазского конфликта Коллективные силы по поддержанию мира, состоящие из воинских контингентов заинтересованных государств-участников Содружества в количестве 2,5-3 тысяч человек, а также военных наблюдателей сроком 6 месяцев. При этом исходить из того, что основой коллективных сил по поддержанию мира будет уже находящийся в Республике Грузия в зоне конфликта российский воинский контингент. План проведения операции по размещению коллективных сил по поддержанию мира будет согласован со сторонами в конфликте в соответствии с Соглашением о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года.

2. Создать временное Объединенное командование из представителей государств, направляющих в состав Коллек​тив​ных сил по поддержанию мира свои контингенты.

Командующим Коллективными силами по поддержанию мира назначить представителя Вооруженных Сил Российской Федерации.

3. Коллективные силы по поддержанию мира дислоцируются по рубежам, определенным в грузино-абхазском Соглашении о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года.

4. Порядок взаимодействия Коллективных сил по поддержанию мира с грузинскими вооруженными силами и абхазскими вооруженными формированиями определяется соответствующими положениями Соглашения о Группах военных наблюдателей и Коллективных силах по поддержанию мира в Содружестве Независимых Государств от 20 марта 1992 года и при необходимости отдельными соглашениями, заключаемыми Объединенным командованием Коллективными силами по поддержанию мира со сторонами в конфликте.

5. В период действия настоящего Решения Коллективные силы по поддержанию мира будут выполнять следующие задачи:

а) обеспечение строгого соблюдения прекращения огня, установление мира и предотвращение возобновления военных действий в зоне конфликта путем разъединения вооруженных формирований конфликтующих сторон;

б) создание условий для безопасного и достойного возвращения людей, покинувших зону конфликта в 

районы их прежнего постоянного проживания и выполнения других положений Четырехстороннего соглашения о доб​ровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц от 4 апреля 1994 года, в том числе деятельности четырех​сторонней Комиссии, создаваемой в соответствии с упомянутым Соглашением;

в) наблюдение за выполнением сторонами достигнутых между ними договоренностей, в частности, положений Меморандума о понимании от 1 декабря 1993 года Коммюнике о втором раунде переговоров от 13 января 1994 года, Заявления о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта от 4 апреля 1994 года и Сог​лашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года, а также других возможных соглашений, к которым стороны придут в процессе всеобъемлющего политического урегулирования;

г) содействие в восстановлении районов, пораженных конфликтом, в том числе в оказании гуманитарной помощи, проведении разминирования, воссоздании основных систем жизнеобеспечения населения;

д) содействие обеспечению соблюдения норм международного гуманитарного права и прав человека;

е) тесное сотрудничество с персоналом Миссии ООН по наблюдению в Грузии и другим персоналом Организации Объединенных Наций, находящимся в регионе.

6. Поручить Председателю Совета Министров иностранных дел государств членов Содружества Неза​ви​си​мых Государств:

информировать Совет Безопасности ООН в соответствии со статьей 54 Устава ООН о действиях по поддержанию мира предпринимаемых во исполнение настоящего Решения,

обратиться в Совет Безопасности и Генеральному секретарю ООН, а также к Действующему председателю СБСЕ с просьбой о рассмотрении вопроса о возможном взаимодействии ООН и СБСЕ с Коллективными силами по поддержанию мира, в том числе путем увеличения численности международных наблюдателей.

7. Настоящее Решение вступает в силу со дня его подписания.

Совершено в одном подлинном экземпляре на русском языке. Подлинный экземпляр хранится в Архиве Правительства Республики Белорусь, которое направит государствам, подписавшим настоящее Решение, его заверенную копию. 

Подписан Главами государств-участников Содружества Независимых государств

22 августа 1994 г.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, принятых в период 1992 по 1999 г.г., составитель Г. Уридия, Тб., 1999, стр. 40-42)

ЗаЯвление по вопросу о добровольном возвращении беженцев - перемещенных лиц

1. На своей встрече в Женеве 31 августа - 1 сентября 1994 года грузинская и абхазская стороны в конфликте об​судили, в частности, вопросы о добровольном возвращении беженцев - перемещенных лиц и о работе четырех​сторонней комиссии.

2. Стороны отметили свою декларацию от 4 апреля 1994 года, в которой они согласились, что осуществление четырехстороннего соглашения начнется после размещения миротворческих сил, и приняли к сведению, что такое размещение осуществлено в результате прибытия в зону конфликта миротворческих сил СНГ.

3. Стороны отметили также свое отношение о прекращении огня и разъединении сил, подписанного 14 мая 1994 года, в силу которого, в частности, было согласовано, что войска Республики Грузия будут отведены в места их дис​ло​кации за пределами Абхазии и, что будут расформированы и выведены все добровольческие формирования, состоя​щие из лиц, прибывших из-за пределов Абхазии.

4. Обе стороны, подтверждая свою приверженность этим положениям, согласились, что они примут участие в ближайшем заседании четырехсторонней комиссии в Сочи 6 сентября 1994 года и приложат максимум усилий в целях. Скорейшего завершения подготовки всей необходимой документации по добровольному возвращению беженцев - перемещенных лиц, положив тем самым начало их фактическому возвращению в ближайшее время.

5. Стороны признали, что как часть процесса возвращения в места проживания, возвращающиеся будут информи​рованы УВКБ о том, что абхазская сторона потребует от них соблюдения законов, которые действуют в Абхазии и не проти​воречат праву возвращения беженцев - перемещенных лиц в полном соответствии с четырехсто​ронним соглаше​нием и общепризнанным основным правам, свободам и достоинству человека.

6. Стороны приняли к сведению готовность УВКБ предоставлять содействие стихийно вернувшимся людям наряду с вернувшимися в организованном порядке, как только действительно начнется процесс упорядоченного возвращения.

7. Наряду с вышеизложенным стороны согласились создать рабочую группу, которая будет заниматься вопросами поиска тел погибших и их перезахоронения.

За Грузинскую сторону А. Кавсадзе.     

За Абхазскую сторону  С. Джинджолия.

в присутствии:

За Российскую Федерацию Г. Федосов.    

За ООН Э. Бруннер.    За СБСЕ Дж. Бальдочи.

За УВК ООН по Делам Беженцев Дж. Хоррекенс.
2 сентября 1994 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 142, 7 сентября 1994 г.)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О восстановлении некоторых исконных названий населенных пунктов Республики Абхазия

 На основании предложений правительственной комиссии по упорядочению названий населенных пунктов Абхазии, пожеланий населения, а также с целью восстановления исторической справедливости, Верховный Совет Республики Абхазия постановляет:

Переименовать следующие населенные пункты Гальского района:


Булишхинджи (Ачигварский с/с)
- Апсхандзыхь


Ганахлеба (Ганахлебский с/с)
- Гагида


Репо – Эцери (Репо–Шишелетский с/с)
- Ряп


Колония (Сидский с/с)
- Ачандара


Сабчота чай (Нижне–Баргебский с/с)
- Атоура

2. Утвердить транскрипционные изменения:


г. Гали
- Гал



с. Агвавера (Окумский с/с)
- Агуаюара



Аквареиква (Репо–Шишелетский с/с)
- Акуареикуа



Ачигвара (Ачигварский с/с)
- Ачгуара



Гудава (первая, вторая)
- Гудаа



Аквага (Чубурхинджский с/с)
- Акуага



Баргеби (верхний, нижний)
- Бяргяп



Гумурищи (Гумурищи с/с)
- Гумрыщ



Лекумхара (Перво–Гальский с/с)
- Аламкумхара 



Окуми (Окумский с/с)
- Уакум



Царче (Царчекский с/с)
- Царча



Чхортоли (Чхортольский с/с)
- Чхуартал



Шашиквара (Мзиурский с/с)
- Щащикуара


Председатель Верховного Совета Республики Абхазия В. Ардзинба.
г. Сухум, 9 сентября 1994 г.

(Сборник законодательных актов Республики Абхазия, вып. 3, Сухуми, 1995 г, стр. 73)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Его Превосходительству Президенту Российской Федерации господину Борису Ельцину

Участникам Сочинской четырехсторонней встречи по уре​гулированию грузино-абхазского конфликта

Его Превосходительству Посланнику, руководителю Миссии СБСЕ в Грузии

господину Гансу-Йоргу Аиффу

Его Превосходительству Чрезвычайному и Полномочному Послу Российской Федерации в Грузии

господину Владимиру Земскому

Его Превосходительству Главе Представительства ООН в Грузии

господину Теодору Старчевичу

Его Превосходительству Командующему Миротворческими Силами Российской Федерации в зоне грузино-абхазского конфликта

генерал-майору Василию Якушеву

Положение в зоне грузино-абхазского конфликта вновь чрезвы​чайно обострилось. Это является следствием проводимой абхазской стороной политики, которая ставит целью затормозить переговоры, воспрепятствовать возвращению сотен тысяч беженцев к родным очагам.

Абхазская сторона связывала начала возврата насильственно перемещенных лиц в Гальский район с выводом грузинских воинских формирований из Кодорского ущелья. Несмотря на то, что в соответствии с подписанными ранее соглашениями два этих вопроса никак не были между собою связаны, грузинская сторона пошла на все уступки, проведено инспектирование Кодорского ущелья, в результате которого еще раз подтвердилось, что грузинская сторона последовательно выполняет обязательства, пре​дусмотренные соглашениями, достигнутыми в ходе двусторонних переговоров.

Вопреки общепринятой международной практике, пред​ставители абхазских сепаратистов приняли к рассмотрению на​столько мизерное количество анкет беженцев, что фактически это равнозначно срыву процесса их мирного возвращения в места постоянного проживания.

Кроме того, сепаратисты систематически прибегают к прово​кациям, стремясь тем самым оттянуть начало процесса мирного урегулирования конфликта. Так, 17 сентября текущего года абхазскими пиратами во время промысла в открытом море были захвачены рыболовецкий сейнер и баржа, приписанные к Потийскому порту. На сегодняшний день часть находившихся на барже людей освобождена, среди них — двое военнослужащих российской армии, тогда как судьба девяти членов экипажа сейнера, грузин по национальности, до сих пор неизвестна.

Несмотря на принятые обязательства по обеспечению гарантий безопасности, абхазские сепаратисты постоянно нагнетают атмос​феру террора и запугивания, пытаясь сорвать процесс возвращения беженцев в родные места. В Гальском районе, в частности, прово​дятся карательные экспедиции. Имеют место факты убийства, изнасилования, грабежей. Подвергается преследованиям грузинское население, по-прежнему продолжается минирование сельских дорог. Под предлогом борьбы против бандитских формирований, именем т.н. „полиции Абхазии” абхазские боевики в селах Набакеви и Отобаиа сожгли около ста домов и незаконно арестовали ни в чем не повинных людей. Этими операциями руководил лично министр внутренних дел сепаратистских властей. Следует отметить, что все перечисленные выше факты за​регистрированы в „зоне безопасности”, подлежащей контролю миротворческих сил Российской Федерации.

Парламент Грузии никогда не смириться с отторжением Абхазии от Грузинского государства и неизменно будет отстаивать права населения Абхазии. Парламент призывает включившиеся в миротворческий процесс международные организации и руководст​во Российской Федерации обеспечить безоговорочное освобождение похищенных людей и техники, их безопасность, решительно противостоять всем попыткам срыва миротворческого процесса.

Тбилиси, 12 октября 1994 г.

(Ведомости Парламента Грузии, №  21-22 , стр. 353-354)

РЕШЕНИЕ СОВЕТА ГЛАВ ГОСУДАРСТВ СОДРУЖЕСТВА НЕЗАВИСИМЫХ ГОСУДАРСТВ об утверждении Мандата на проведение операции по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта

Совет глав государств Содружества Независимых Государств,

учитывая просьбу Республики Грузия, основываясь на Решении об использо​вании Коллективных сил по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конф​ликта и особо отмечая задачу создания условий для скорейшего безопасного воз​вращения беженцев и решения проблемы статуса Абхазии при сохранении тер​риториальной целостности Республики Грузия,

решил:

1. Утвердить Мандат на проведение операции по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта (прилагается), исходя из того, что каждое государ​ство самостоятельно определит форму и степень своего участия в операции по поддержанию мира в соответствии с национальным законодательством.

2. Поручить Совету глав правительств Содружества Независимых Государств определить порядок материально-технического и финансового обеспечения опе​рации по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта.

3. Настоящее Решение вступает в силу со дня его подписания.

Совершено в городе Москве 21 октября 1994 года в одном подлинном экземп​ляре на русском языке. Подлинный экземпляр хранится в Архиве Правительства Республики Беларусь, которое направит каждому государству, подписавшему на​стоящее Решение, его заверенную копию.

Подписан Главами государств-участников Содружества Независимых государств.

Решение не подписано Республикой Молдова, Туркменистаном и Украиной.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, стр. 43-44)

Приложение к Решению Совета глав государств Содружества Независимых 

Государств  об утверждении Мандата на проведение операции по поддер-

жанию  мира в  зоне грузино-абхазского конфликта от 21 октября 1994 года

МАНДАТ на проведение операции по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта

В соответствии с Решением глав государств-участников Содружества Незави​симых Государств об использовании Коллективных сил по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта, подписанным в июне-августе 1994 года, и Решением глав государств-участников Содружества об утверждении Мандата на проведение операции по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфлик​та от 21 октября 1994 года:

1. Операцию по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта про​вести в следующие сроки:

начало операции - 15 ноября 1994 года;

окончание операции - 15 мая 1995 года.

Настоящий Мандат действует на весь период проведения операции Коллектив​ными силами по поддержанию мира. Срок действия Мандата может быть продлен Решением Совета глав государств Содружества Независимых Государств.

2. В состав Коллективных сил по поддержанию мира выделяются силы и средства по мере реализации п. 2 Решения Совета глав государств Содру​жества от 21 октября 1994 года “Об утверждении Мандата на проведение операции по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта”.

3. Для контроля за выполнением обязательств, взятых Грузинской и Абхаз​ской Сторонами в соответствии с грузино-абхазским Соглашением от 14 мая 1994 года о прекращении огня и разъединении сил создается Группа военных наблюдателей.

4. С момента принятия решения о выделении воинских контингентов в состав Коллективных сил по поддержанию мира и Группу военных наблю​дателей до их прибытия в зону грузино-абхазского конфликта подготовка персонала, его материально-техническое обеспечение и финансирование расходов, включая расходы по перевозке их в район операции, будут осу​ществляться за счет государств, направивших эти контингенты и наблюда​телей.

5. На Коллективные силы по поддержанию мира и Группу военных наблюда​телей возлагаются задачи, предусмотренные Решением глав государств-учас​тников Содружества Независимых Государств об использовании Коллективных сил по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта.

Коллективные силы по поддержанию мира и Группа военных наблюдате​лей по решению Командующего этими Силами и под его личную ответ​ственность после согласования с руководством обеих конфликтующих сто​рон могут решать и другие задачи в ходе проведения операции в зоне конфликта, руководствуясь при этом стремлением обеспечения и упроче​ния мира между противоборствующими сторонами.

6. Командующий Коллективными силами по поддержанию мира в зоне гру​зино-абхазского конфликта (далее - Командующий) подчиняется Совету глав государств Содружества Независимых Государств по вопросам, тре​бующим оперативного решения, он консультируется с Председателем Со​вета министров иностранных дел и Председателем Совета министров обо​роны государств-участников Содружества Независимых Государств, осу​ществляет непосредственное руководство проведением операции по под​держанию мира и является прямым начальником для всего личного соста​ва Коллективных сил по поддержанию мира.
7. Воинские контингенты государств-участников, выделенные в состав Кол​лективных сил по поддержанию мира, и Группа военных наблюдателей переходят в подчинение Командующего с момента прибытия их в район операции и доклада командиров (начальников) этих контингентов об их прибытии.

8. Для управления Коллективными силами по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта и Группой военных наблюдателей при Ко​мандующем создается Объединенное командование (Объединенный штаб) с подразделениями охраны, связи, обеспечения и обслуживания, выделяе​мыми вооруженными силами государств, указанных в пунктах 2 и 3 насто​ящего Мандата. Для создания Объединенного командования, подразделе​ний охраны и обслуживания выделяется личный состав, состоящий из во​еннослужащих и гражданского персонала.

Структуру Объединенного штаба и подразделений обеспечения определя​ет Командующий. Он имеет право вносить необходимые изменения в струк​туру штаба в пределах выделенной численности.

9. В функции Командующего Коллективными силами по поддержанию мира входит:

обеспечение реализации решений Совета глав государств на проведение операции по поддержанию мира в зоне конфликта;

представление докладов главам государств и министрам обороны о выпол​нении договоренностей о прекращении огня и отводе войск конфликтую​щими сторонами;

руководство Коллективными силами по поддержанию мира при подготов​ке и проведении операции по поддержанию мира в зоне конфликта;

организация и руководство оперативной и боевой подготовкой подчиненных штабов, частей и подразделений Коллективных сил по поддержанию мира;

организация и поддержание взаимодействия с руководством принимаю​щего государства, конфликтующих сторон, министерствами обороны госу​дарств-участников, указанных в настоящем Мандате, Штабом по коорди​нации военного сотрудничества государств-участников Содружества Не​зависимых Государств и местными органами власти, представителями ООН, СБСЕ и других международных организаций в зоне конфликта;

ведение переговоров с представителями конфликтующих сторон;

обеспечение связи, официальных встреч между представителями конф​ликтующих сторон и их безопасности;

распоряжение финансовыми и материально-техническими средствами, выделенными для обеспечения Коллективных сил по поддержанию мира.

10. В течение всего срока проведения операции по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта государства, направившие воинские контингенты в зону грузино-абхазского конфликта, обеспечат личному составу предоставление льгот и выплату вознаграждений, надбавок и посо​бий, устанавливаемых действующим законодательством этих государств.

11. Воинские контингенты, выделенные в состав Коллективных сил по под​держанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта, и Группа военных наблюдателей будут уважать и соблюдать положения Соглашения госу​дарств-участников “О Группах военных наблюдателей и Коллективных силах по поддержанию мира в Содружестве Независимых Государств” от 20 мар​та 1992 года, Протоколов государств-участников от 15 мая 1992 года “О статусе Групп военных наблюдателей и Коллективных сил по поддержа​нию мира в Содружестве Независимых Государств”, “О комплектовании, структуре, материально-техническом и финансовом обеспечении Группы военных наблюдателей и Коллективных сил по поддержанию мира в Со​дружестве Независимых Государств” и “О временном порядке формиро​вания и задействования Групп военных наблюдателей и Коллективных сил по поддержанию мира в зонах конфликтов между государствами и в госу​дарствах-участниках Содружества Независимых Государств”, а также бу​дут соблюдать и уважать Женевские конвенции о защите жертв войны от 12 августа 1949 года и дополнительные протоколы к ним от 8 июня 1977 года и Конвенции о защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта от 14 мая 1954 года.

Государства, выделяющие воинские контингенты в Коллективные силы по поддержанию мира и Группу военных наблюдателей, обеспечат ознаком​ление личного состава с положениями, принципами и духом указанных Соглашений, Протоколов и Конвенций.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, стр. 44-46)

Соглашение о дальнейшем развитии процесса мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и о Смешанной контрольной комиссии
Ссылаясь на подписанное в Сочи 24 июня 1992 года Соглашение о принципах урегулирования грузино-

осетинского конфликта,

стремясь к всестороннему урегулированию взаимоотношений между сторонами в конфликте,

руководствуясь желанием установить прочный мир и стабильность,

подтверждая приверженность принципам международного права,

действуя в духе уважения прав и свобод человека, а также национальных меньшинств,

констатируя, что истекшие после подписания Сочинского соглашения два года не принесли существенных резуль​татов в продвижении политического диалога,

учитывая назревшую необходимость полномасштабного урегулирования грузино-осетинского конфликта,

Стороны приняли решение о необходимости дальнейшего развития процесса мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта.

1. В этой связи Стороны отмечают, что:

а) созданная для выполнения Соглашении от 24 июня 1992 года Смешанная контрольная комиссия (СКК) (в основном) выполнила свои функции по обеспечению контроля за прекращением огня, выводом вооруженных формирований и поддержанию режима безопасности, тем самым положила начало процессу политического урегулирования;

б) сохранение мира обеспечивается смешанными силами по поддержанию мира, созданными при СКК в соот​вет​ствии с Соглашением от 24 июня 1992 года;

в) СКК должна быть преобразована в постоянно действующий механизм, призванный планомерно и скоординировано участвовать в решении различных аспектов урегулирования: политического, военного (миротворческого), экономического, гуманитарного и других.

2. С целью дальнейшего продвижения к полномасштабному политическому урегулированию, желая улучшить координацию усилий смешанных миротворческих сил и взаимодействие с Миссией СБСЕ и другими между​наро​дными организациями, ускорить практическое решение вопросов экономического восстановления пострадавших районов, а также способствовать процессу возвращения беженцев, стороны согласились уточнить функции СКК, обновить и расширить ее состав.

3. Стороны приняли Положение о Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта (прилагается).

4. Комиссия является постоянно действующим органом четырех сторон, участвующих в урегулировании конфликта и ликвидации его последствий.

В работе СКК принимает участие Миссия СБСЕ в Грузии. Данная комиссия тесно взаимодействует и координирует свою деятельность с органами местной власти.

5. Стороны в конфликте вновь подтверждают свои обязательства решать все спорные вопросы исключительно мирным путем, не прибегая к использованию силы или к угрозе ее применения.

За Грузинскую сторону И. Менагаришвили, В. Хачапуридзе.

За Южно-Осетинскую сторону В. Габараев. 
    За Северо-Осетинскую сторону С. Хетагуров.

За российскую сторону Н. Медведев, Пастухов.    В присутствии СБСЕ Ханс-Иорг Аифф.

31 октября 1994 г.

(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии)

ПОЛОЖЕНИЕ О Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино–осетинского конфликта 

Смешанная контрольная комиссия (СКК) образована и действует в соответствии с Соглашением о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта от 24 июля 1992 г. и Протоколами СКК в целях обеспечения контроля за прекращением огня, выводом вооруженных формирований, роспуском сил самообороны и обеспечением режима безопасности в зоне конфликта, а также за поддержанием мира и недопущением возобновления боевых действий, осуществлением координации совместной деятельности Сторон по стабилизации обстановки, политическому урегулированию конфликта и экономическому  восстановлению пострадавших районов, возращению и обустройству беженцев и вынужденных переселенцев.

  1. Смешанная контрольная комиссия является постоянно действующим органом четырех Сторон, участвующих в урегулировании конфликта и ликвидации его последствий. Высшей организационной инстанцией Смешанной контрольной комиссии является заседание полномочных представителей Сторон в лице Руководителей представительств Сторон и других членов СКК.

2. В состав Смешанной контрольной комиссии входят назначенные государственными органами Сторон специальные представители (по усмотрению сторон), уполномоченные осуществлять скоординированные решения по всем вопросам полномасштабного урегулирования грузино-осетинского конфликта.

3. В работе СКК принимает участие Миссия СБСЕ в Грузии.

4. Содействие в деятельности СКК могут оказывать различные международные организации. 

5. На Смешанную контрольную комиссию возлагаются следующие функции и задачи:

а) контроль за выполнением соглашений и договоренностей Сторон по урегулированию грузино-осетинского конфликта, выработка предложений и осуществление целенаправленных мер по их реализации;

б) разработка и проведение мероприятий по созданию условий для решения политических, военных (миротворческих), правоохранительных, экономических, гуманитарных, информационных и иных проблем;

в) содействие дальнейшему развитию диалога и способствование политическому урегулированию конфликта;

г) участие в разработке и осуществлении утвержденных Сторонами комплексных мер по возвращению, приему и обустройству беженцев (вынужденно перемещенных лиц), при участии Управления Верховного комиссара ООН по делам беженцев;

д) рассмотрение и содействие практическому осуществлению экономического восстановления районов в зоне грузино-осетинского конфликта;

е) организация контроля за соблюдением прав человека и национальных меньшинств в зоне конфликта.

6. СКК для выполнения вышеуказанных функций и решения задач по основным направлениям работы из числа соответствующих специалистов – представителей Сторон создает необходимые рабочие группы.

7. Рабочие группы проводят работу по подготовке аналитических материалов, проектов решений СКК и ведению переговоров по вопросам, относящимся к их компетенции. В случае необходимости они вправе привлекать к работе экспертов по конкретным вопросам, требовать и получать необходимые сведения от соответствующих государственных ведомств и учреждений.

8. Выводы и предложения – рабочих групп рассматриваются – на заседаниях СКК для принятия окончательных решений.

9. В компетенцию Смешанной контрольной комиссии входит координация деятельности миротворческих сил и назначенных Сторонами наблюдателей. СКК поддерживает постоянную связь с находящимися в зоне конфликта миротворческими силами и принимает решения по их дальнейшему использованию.

10. Командование миротворческими силами на основе мандата Соглашения о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта и протоколов к нему разрабатывает и осуществляет необходимые меры по поддержанию мира и правопорядка, недопущению возобновления боевых действий, разоружению незаконных военизированных формирований, вносит в установленном порядке предложения относительно оперативного использования и совершенствования организации миротворческих сил в зоне конфликта.

11. Смешанная контрольная комиссия рассматривает и оценивает обстановку, складывающуюся в зоне конфликта на основе данных, которые, по ее запросу, предоставляются компетентными органами Сторон.

12. В целях объективного информирования общественности СКК предоставляет средствам массовой информации материалы о ходе процесса урегулирования.

13. Члены Смешанной контрольной комиссии пользуются дипломатическим иммунитетом и привилегиями в соответствии с нормами международного права.

14. Члены Смешанной контрольной комиссии имеют право свободного перемещения по территории зоны конфликта. Представители сторон на местах оказывают содействие членам СКК и обеспечивают их безопасность.

15. Места проведения пленарных заседаний Смешанной контрольной комиссии определяются по договоренности Сторон.

16. Заседания Смешанной контрольной комиссии проводятся по мере необходимости, но не реже одного раза в квартал. В качестве председателя заседания ведет один из руководителей представительств Сторон в СКК по взаимной договоренности.

Решения СКК принимаются на основе консенсуса Сторон.

17. Для проведения текущей организационной работы и поддержания оперативной связи между Сторонами при СКК создается секретариат.

18. Финансирование Смешанной контрольной комиссии осуществляется Сторонами на равной долевой основе.

19. Рабочим языком Смешанной контрольной комиссии и языком ее документов является русский язык.

20. Смешанная контрольная комиссия прекращает свою деятельность после достижения полномасштабного урегулирования грузино–осетинского конфликта.

Принято в соответствии с Соглашением о дальнейшем развитии процесса мирного урегулирования грузино–осетинского  конфликта и о Смешанной контрольной комиссии от 31 октября 1994 г. г. Москва.

(подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ИЗ КОНСТИТУЦИИ РЕСПУБЛИКИ СЕВЕРНАЯ ОСЕТИЯ – АЛАНИЯ 

   (принятой 12 ноября 1994 года)

Статья 16. Республика Северная Осетия – Алания строит свои отношения с Республикой Южная Осетия на основе этнического, национального, историко–территориального единства, социально–экономической и культурной интеграции.

(…)

(конституция Республики Северная Осетия – Алания г. Владикавказ, 1994, стр. 6)

ЗАЯВЛЕНИЕ по вопросу о беженцах и перемещенных лицах
1. Обсудив ход выполнения Четырехстороннего соглашения о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц от 4 апреля 1994 года, представители ООН, Российской Федерации и СБСБ констатирует, что в результате интенсивной работы УВКБ, Четырехсторонней комиссии и усилий миротворческих сил СНГ в октябре с.г. началось организованное возвращение беженцев и перемещенных лиц в Гальский район Абхазии.
2. Вместе с тем глубокое беспокойство вызывают крайне медленные темпы репатриации искусственные препятствия, создаваемые на пути возвращающихся беженцев и перемещенных лиц. Даже малые квоты возвращения регулярно не используются в силу того, в частности, что среди беженцев и перемещенных лиц не проводится соответствующая организационная и разъяснительная работа.

3. Мы категорически осуждаем неприемлемое затягивание возвращения беженцев и перемещенных лиц, акты террора и запугивания, вооруженные провокации, которые имеют место в зоне безопасности.

4. Полагаем необходимым:

- ускорить рассмотрение анкет беженцев и перемещенных лиц, обеспечить до 1 января 1995 года возвращение не менее 3 тысяч человек;

- развернуть работу по учету, анкетированию ранее стихийно вернувшихся беженцев и перемещенных лиц (по оценкам, около 20 тысяч), оказанию им экономической, медицинской и иной гуманитарной помощи;

- изучить возможность принятия дополнительных мер по обеспечению безопасности возвращающихся беженцев и перемещенных лиц, укреплению правопорядка;

- призвать стороны предотвратить проникновение любых вооруженных групп и формирований, терроризирующих население и совершающих нападения на военнослужащих миротворческих сил в зоне безопасности;

- усилить проведение информационной кампании среди беженцев и перемещенных лиц в целях поощрения добровольного возвращения в соответствии с Четырехсторонним соглашением от 4 апреля 1994 года;
- принять на очередном заседании Четырехсторонней комиссии график возвращения остающихся беженцев и перемещенных лиц в Гальский район в 1995 году;

- обеспечить непрерывность в работе Местных четырехсторонних комитетов и начало создания в Гальском районе Групп по безопасности и развитию.

5. Мы обращаемся к УВКБ с призывом увеличить масштабы оказания материальной помощи беженцам.

6. Мы призываем мировое сообщество увеличить вклад в оказание гуманитарной помощи населению и районам, пострадавшим от войны.

7. Мы ожидаем, что стороны в конфликте на основе ранее достигнутых соглашений сделают все от них зависящее для обеспечения скорейшего массового организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц.
Специальный представитель Генерального секретаря ООН Э. Бруннер.

Личный представитель Президента Российской Федерации Б. Пастухов.   За СБСЕ Р. Тоскано. 

Женева, 18 ноября 1994 года.

(Архив офиса Специального представителя Генерального Секретаря в Грузии)

КонституциЯ Республики Абхазия
Мы, народ Абхазии, осуществляя свое право на самоопределение, стремясь содействовать всеобщему благоденствию, внутреннему спокойствию, утверждая права и свободы человека, гражданский мир и согласие торжественно провозглашаем и устанавливаем Конституцию Республики Абхазия.

(...)

Статья 1

Республика Абхазия (Апсны) - суверенное, демократическое, правовое государство, исторически утвердившееся по праву народа на свободное самоопределение. 

Наименование Республики Абхазия и Апсны равнозначны.

Статья 2

Народовластие - основа государственной власти в Республике Абхазия.

Носителем суверенитета и единственным источником власти в Республике Абхазия является ее народ - граждане Республики Абхазия.

Народ осуществляет свою власть непосредственно или через своих представителей.

Статья 3

Республика Абхазия - субъект международного права - вступает в договорные отношения с другими государствами.

(...)

Статья 6

Государственный язык Республики Абхазия - абхазский.

Русский язык наряду с абхазским признается языком государственных и других учреждений.

Государство гарантирует всем этническим группам, проживающим в Абхазии, их право на свободное использо​вание родного языка.

Статья 7

Государственная власть в Республике Абхазия осуществляется на основе разделения на законодательную, исполнительную и судебную. Законодательная, исполнительная и судебная власти самостоятельные.

Статья 8

В Республике Абхазия признается и обеспечивается местное самоуправление - самостоятельное в пределах своих полномочий. Органы местного самоуправления не входят в систему органов государственной власти.

Статья 9

Настоящая Конституция имеет высшую юридическую силу. Законы и иные правовые акты, принимаемые в Республике Абхазия, должны соответствовать Конституции.

Статья 10

Республика Абхазия имеет свою символику: государственный флаг, герб и гимн, описание которых устанавливается конституционными законами.

Столица Республики Абхазия – город Сухум (Акуа).

Статья 11

Республика Абхазия признает и гарантирует права и свободы, закрепленные во Всеобщей Декларации прав человека, в Международных Пактах об экономических, социальных и культурных правах, о гражданских и политических правах других общепризнанных международно – правовых актах.

(...)

Статья 36

Все законодательные полномочия, установленные настоящей Конституцией, осуществляются Народным Собранием – Парламентом Республики Абхазия.

Статья 37

Парламент Республики Абхазия состоит из 35 депутатов.

Выборы в Парламент осуществляются на основе всеобщего, равного и прямого избирательного права, посредством тайного голосования. 

Срок полномочий Парламента пять лет.

Порядок выбора депутатов Парламента устанавливается конституционным законом.

Статья 38

Депутатом Парламента Республики Абхазия может стать каждый гражданин Республики Абхазия, достигший 25 лет и обладающий избирательным правом.

Должности Президента Республики Абхазия, член Кабинета Министров, официальные посты в государственном аппарате и в органах судебной власти, ровно как и занятие любой иной оплачиваемой деятельностью, кроме преподавательской, научной и иной творческой деятельности, несовместимы с членством в Парламенте Республики Абхазия.

Депутаты Парламента получают за свою работу в Парламенте денежное вознаграждение, выплачиваемое Республикой Абхазия.

(...)

Статья 42

Парламент из своего состава избирает спикера, его заместителей и других должностных лиц, образует комиссии и комитеты.

Спикер Парламента ведет заседания Парламента, оказывает содействие депутатам Парламента в осуществлении ими своих полномочий, обеспечивает их необходимой информацией, подписывает постановления Парламента.

До избирания спикера первую сессию вновь избранного Парламента ведет старейший по возрасту депутат Парламента.

(...)

Статья 44

Любое решение Парламента требует кворума. Для принятия законодательных актов, за исключением случаев, особо предусмотренных Конституцией, необходимо простое большинство от общего числа депутатов Парламента. При принятии конституционного закона, а также при необходимости квалифицированного большинства требуются голоса двух третей от общего числа депутатов Парламента.

(...)

Статья 47

Парламент Республики Абхазия:

1) принимает Конституцию и законы республики Абхазия;

2) принимает решения об административно – территориальных изменениях;

3) заслушивает послания Президента о положении в стране, об основных направлениях внутренней и внешней политики государства и ее осуществлении;

4) рассматривает и утверждает государственный бюджет, осуществляет контроль за его исполнением;

5) принимает уголовное, уголовно – процессуальное, исправительно – трудовое, гражданское, гражданско – процессуальное, арбитражное и иное законодательство, законы по вопросам судоустройства и прокуратуры;

6) осуществляет толкование Конституции и законов Республики Абхазия;

7) устанавливает государственные награды, почетные и воинские звания Республики Абхазия;

8) ратифицирует и денонсирует межгосударственные договоры Республики Абхазия;

9) избирает Спикер Парламента Республики Абхазия и его заместителей;

10) назначает и освобождает по представлению Президента, Генерального прокурора, Председателя Национального банка и других должностных лиц в соответствии с законом;

11) принимает решения об объявлении вотума недоверия отдельным членам Кабинета Министров;

12) выдвигает обвинения против Президента Республики Абхазия для отрешения его от должности; 

13) объявляет амнистию;

14) решает вопросы объявления войны и заключения мира...

Статья 48

Исполнительная власть в Республике Абхазия предоставляются Президенту Республики Абхазия.

Президент Республики Абхазия является главой государства.

Статья 49

Выборы Президента Республики Абхазии осуществляются на основе всеобщего, равного и прямого избиратель​ного права при тайном голосовании сроком на пять лет.

Президентом Республики Абхазия избирается лицо абхазской национальности, гражданин Республики Абхазии, не моложе 35 и не старше 65 лет, обладающий избирательным правом.

Одно и то же лицо не может быть Президентом Республики Абхазия более двух сроков подряд.

(...)

Статья 52

Во время выполнения своих полномочий Президент Республики Абхазия приостанавливает свое членство в политических партиях и общественных объединениях.

Президент Республики Абхазия не является депутатом Парламента и не может занимать никакие другие должности в государственных и общественных органах, предпринимательских структурах.

Президент в установленные сроки получает за свою службу денежное вознаграждение, выплачиваемое Республикой Абхазия.

Статья 53

Президент Республики Абхазия:

1) Обеспечивает соблюдение прав и свобод человека, конституции и законов Республики Абхазия, ее международ​ных обязательств;

2) Определяет основные направления внешней и внутренней политики;

3) Официально представляет государство в международных делах;

4) Подписывает межгосударственные договоры;

5) Принимает меры по обеспечению безопасности и территориальной целостности Республики Абхазия, формирует и возглавляет Совет Безопасности, статус которого определяется законом;

6) Утверждает военную доктрину Республики Абхазия;

7) Является главнокомандующим Вооруженных сил Республики Абхазия;

8) Назначает и отзывает дипломатических представителей Республики Абхазия в иностранных государствах и международных организациях;

9) утверждает программы в области государственного, экономического, социального, культурного и национального развития;

10) обеспечивает проведение на территории Республики Абхазия финансовой, кредитной платежной политики в области науки, образования, культуры, здоровья, экологии, социального обеспечения;

11) обеспечивает единство законодательного регулирования вопросов гражданства, отношений собственности, бюджетно – финансовой системы налогообложения, охраны окружающей среды, государственной службы;

12) имеет право присутствовать на сессиях Парламента, ему должно быть предоставлено слово в любой момент по его требованию;

13) в интересах обеспечения безопасности граждан вводит в соответствии с законом чрезвычайное и военное положение в Республике Абхазия с последующим утверждением Парламентом;

14) представляет в Парламент Республики Абхазия на избрание кандидатуры Председателя Национального банка, Генерального прокурора, других должностных лиц в соответствии со своими полномочиями, а также входит в Парламент с представлениями об освобождении;

15) назначает выборы в Парламент Республики Абхазия;

16) назначает и освобождает глав исполнительной власти в городах и районах Республики Абхазия;

17) рассматривает вопросы об организации и деятельности органов исполнительной власти;

18) отменяет акты министерств и ведомств, глав исполнительной власти городов и районов, а также органов местного самоуправления, в случае противоречия этих актов Конституции Республики Абхазия;

19) назначает референдум по собственной инициативе, по требованию Парламента, а также Верховного Суда Республики Абхазия в порядке, установленном законом;

20) обращается к Парламенту с ежегодным посланиями о положении в стране, об основных направлениях внутренней и внешней политики государства, представляет пректы государственного бюджета и отчет о его исполнении;

21) имеет право требовать созыва внеочередных заседаний Парламента;

22) решает в соответствии с законом вопросы гражданства Республики Абхазия;

23) осуществляет помилование;

24) награждает государственными наградами, присваивает почетные, воинские и специальные звания;

25) устанавливает стандарты, эталоны, единицы весов и мер;

26) осуществляет иные полномочия, возложенные на него Конституцией и законами Республики Абхазия.

Статья 54

Одновременно с Президентом Республики Абхазия избирается Вице-президент Республики Абхазия. Кандидатуру Вице-президента Республики Абхазия предлагает кандидат в Президенты Республики Абхазия.

Вице-президентом может быть избран гражданин Республики Абхазия не моложе 35 и не старше 65 лет, обладающий избирательным правом.

На время выполнения своих полномочий Вице-президент Республики Абхазия приостанавливает свое членство в политических партиях и общественных объединениях.

Вице-президент Республики Абхазия не является депутатом Парламента и не может занимать никакие другие должности в государственных и общественных органах, предпринимательских структурах.

Вице-президент в установленные сроки получает за свою службу денежное вознаграждение, выплачиваемое Республикой Абхазия.

Статья 55

Вице-президент Республики Абхазия осуществляет по поручении Президента отдельные его поручения, замешает Президента в случае его отсутствия и невозможности осуществления им своих обязанностей.

Статья 56

Для осуществления общего руководства исполнительной деятельностью на всей территории страны Президент Республики Абхазия руководит Кабинетом Министров Республики Абхазия.

Кабинет Министров формируется Президентом Республики Абхазия и ему подотчетен.

В состав Кабинета Министров входят Премьер-министр, Вице- премьеры, министры, другие должностные лица, предусмотренные законом.

(...)

Статья 59

Полномочия Президента Республики Абхазия не могут быть использованы для изменения конституционного строя, роспуска или приостановления деятельности других законно избранных органов государственной власти.

(...)

Статья 61

Решения Президента Республики Абхазия, не соответствующие Конституции и законам Республики Абхазия, могут быть отменены решением Верховного Суда республики Абхазия.

Статья 62

В период чрезвычайного положения, стихийных бедствий, военных действий Президент Республики Абхазия вправе издавать декреты, обладающие силой закона и обязательные к незамедлительному исполнению с одновременным сообщением об этом Парламенту Республики Абхазия.

(...)

Статья 64

В случае нарушения Президентом Республики Абхазия данной им присяги, Конституции и законов Республики Абхазия, он может быть отстранен от должности.

Такое решение принимается Парламентом Республики Абхазия на основании заключения Верховного Суда Республики Абхазия большинством в две трети голосов от общего числа депутатов Парламента Республики Абхазия тайным голосованием.

(...)

Статья 66

В случае отстранения Президента от должности или его смерти, отставки либо неспособности осуществлять полномочия и обязанности Президента, таковые переходят к Вице-президенту Республики Абхазия. В случае отстранения, смерти, отставки или неспособности как Президента, так и Вице-президента осуществлять обязанности Президента, таковые переходят к Премьер-министру Республики Абхазия. В случае невозможности ни одним лицом, перечисленным в настоящей статье, исполнять обязанности Президента, таковые переходят к Спикеру Парламента.

Статья 67

Полномочия лица, исполняющего обязанности Президента, действует до устранения причин неспособности Президентом выполнять свои обязанности...

Выборы нового Президента должны быть проведены в трехмесячный срок. При этом лицо, исполняющее обязанности Президента, не имеет права назначать референдум, а также вносить предложения о поправках и пересмотре положения Конституции Республики Абхазия. 

Статья 68

Правосудие в Республике Абхазия осуществляется только судом. Хозяйственные споры разрешает Арбитражный суд.

Судоустройство в Республике Абхазия устанавливается конституционным законом Республики Абхазия.

(...)

Статья 71

Судьи несменяемы, неприкосновенны, независимы и подчинены только Конституции и законам Республики Абхазия.

(...)

Статья 73

Высшим органом судебной власти в республике Абхазия является Верховный Суд Республики Абхазия....

Статья 74

Суды Республики Абхазия выносят решения именем Республики Абхазия;

Статья 76

Генеральный прокурор Республики Абхазия назначается на должность и освобождается от должности Парламен​том Республики Абхазия по представлению Президента Республики Абхазия.

(...)

26 ноября 1994 г.

(Газета “Абхазия”, № 4, 1995)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Группировка мятежных сепаратистов, именующая себя Верхов​ным Советом Абхазии, 26 ноября 1994 года, приняв в г. Сухуми т. н. Конституцию Республики Абхазия, объявила неотъемлемую часть Грузии - Абхазию субъектом международного права и даже избрала президента.

Парламент Грузии, исходя из требований императивных принципов международного права, еще 10 марта 1994 года распустил Верховный Совет Абхазии как орган, избранный в порядке апартеида, который, систематически нарушая законодательство Абхаз​ской Автономной Республики и Республики Грузия, объявил при​нятые от имени этого органа акты не имеющими правовой силы, о чем было своевременно сообщено Организации Объединенных Наций и мировой общественности.

Мятежные сепаратисты приняли вышеуказанные решения в условиях, когда из Абхазии изгнано свыше 70 процентов населения и почти половина состава депутатов бывшего Верховного Совета автономной республики, представляющих большинство ее населения, а некоторые депутаты были расстреляны.

Таким образом, сегодня на территории Абхазии - как согласно постановлению Парламента Грузии, так и независимо от него - не существует легитимного органа, имеющего право обсуждать конституционные вопросы от имени населения автономной республики.

Следовательно, принятое мятежными сепаратистами решение от 26 ноября о независимости Абхазии, принятии новой Конституции и избрании президента не влечет никаких юридических пос​ледствий как внутри страны, так и в системе международного пра​ва. На территорию Абхазии полностью распространяется законода​тельство Республики Грузия.

Парламент Грузии выражает сожаление в связи с тем, что вы​шеуказанный акт абхазских мятежных сепаратистов является по​пыткой окончательно сорвать процесс мирных переговоров, ибо се​паратисты самовольно и незаконно изменили статус одной из сто​рон переговоров, провозгласив Абхазию независимым государством. Провозглашение независимости после развязывания войны на территории признанной мировым содружеством суверенной Грузии, осуществление геноцида народа по этническому признаку при по​мощи наемников, истребление и изгнание мирного населения явля​ются проблемой не только Грузии, - это подстрекательство в меж​дународном масштабе тех сил, которые ставят целью покончить с современным мировым правопорядком, подорвать нерушимость границ, императивные принципы невмешательства во внутренние дела государств и превратить сепаратизм в реакционную гло​бальную проблему.

Парламент Грузии считает, что в случае исчерпания всех воз​можностей ведения мирных переговоров или их невозможности, во избежание пагубного углубления или распространения любого опасного конфликта необходимо насильственно нейтрализовать узурпаторов власти - участников этого конфликта, срывающих переговоры и игнорирующих резолюции Совета Безопасности ООН.

Парламент Грузии призывает Организацию Объединенных На​ций, Совещание по безопасности и сотрудничеству в Европе, пар​ламенты стран-членов мирового содружества, в том числе парламенты Содружества Независимых Государств, всех людей доброй воли - поддержать Грузию, для которой происшедший в Абхазии конфликт является внутренним делом страны, хотя его возникновение и последствия, в сущности, были обусловлены внешними факторами. Несмотря на все попытки международных институтов, отрицательное действие этих факторов по-прежнему продолжается, и именно поэтому политический масштаб конфликта уже не может оставаться внутренним делом одной только Грузии, ибо он вызовет опасный резонанс в других странах. Парламент Грузии заявляет: Грузинское государство имеет полное моральное, политическое и юридическое право всеми мерами восстановить государственный суверенитет на всей территории страны.

Тбилиси, 1 декабря 1994 года.

(Ведомости Парламента Грузии, 27 декабря 1994, № 23-26, стр. 164-166)
Из резолюции БУДАПЕШТСКОЙ ВСТРЕЧИ СБСЕ НА ВЫСШЕМ УРОВНЕ

Грузия

1. Перед лицом тревожного положения в Республике Грузия, еще более усугубившегося в результате недавних событий в Абхазии, государства - участники вновь заявили о своей твердой поддержке суверенитета и террито​ри​аль​ной целостности Грузии в пределах ее международно-признанных границ. На основе этих принципов должно быть достигнуто урегулирование конфликтов в Грузии. Должны быть учтены также интересы многонационального населения, проживающего в районах конфликтов.

2. Государства - участники выразили озабоченность в связи с односторонними действиями, предпринятыми 26 ноября 1994 года властями Абхазии (Республика Грузия). Эти действия подрывают как усилия ООН, так и усилия СБСЕ по содействию мирному политическому урегулированию путем переговоров между конфликтующими сторонами в Грузии.

Они выразили глубокую озабоченность в связи с “этнической чисткой”, массовым изгнанием населения - преи​мущественно грузинского - из мест проживания и гибелью большого числа невинных гражданских лиц.
Они выразили надежду, что усилия, предпринимаемые под эгидой Организации Объединенных Наций при содей​ствии Российской Федерации, оказывающей поддержку их практическому осуществлению, и с участием пред​ста​ви​телей СБСЕ позволят улучшить положение в Абхазии и тем самым откроют возможность для скорейшего безо​пас​ного и достойного возвращения беженцев и перемещенных лиц в родные места. В связи с этим они призвали стороны, участвующие в конфликте, неукоснительно следовать принципам и рекомендациям, изложенным в соответствующих резолюциях Совета Безопасности ООН, а также в соглашениях, достигнутых в ходе переговорного процесса.

3. Государства - участники с удовлетворением отметили ряд позитивных шагов, предпринятых в направлении мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта, в основе которых лежит работа, проведенная смешанными силами по поддержанию мира (созданными согласно Сочинскому соглашению как смешанные силы по поддержанию мира и правопорядка (ОСПМП) для обеспечения соблюдения договоренности о прекращении огня в зоне конфликта.

Этому обнадеживающему развитию событий способствовали деятельность миссии СБСЕ в Грузии и усилия Рос​сийской Федерации. Государства - участники призывают миссию не ослаблять усилий по содействию полити​ческому диалогу между всеми сторонами в конфликте, внося тем самым вклад в достижение примирения и создание более широкой политической базы для прочного урегулирования грузино-осетинского конфликта на основе принципов и обязательств, принятых в рамках СБСЕ.

Они отмечают деятельность смешанных сил по поддержанию мира, созданных согласно Сочинскому соглашению от 24 июня 1992 года, и приветствуют ведущиеся с участием миссии СБСЕ переговоры, направленные на достижение дальнейшего прогресса на пути к политическому урегулированию. Они призывают миссию СБСЕ продолжать вы​полнение своего мандата в том, что касается наблюдения за деятельностью смешенных сил по поддержанию мира.

Государства - участники приветствовали достижение 31 октября 1994 года всеми сторонами в конфликте дого​воренности вновь созвать Смешанную контрольную комиссию (СКК), в работе которой миссия примет активное участие.

4. Государства-участники дали высокую оценку усилиям, предпринимаемым правительством Грузии для обеспе​чения прав человека и основных свобод, построения правовых и демократических институтов и полного перехода к рыночной экономике. Миссия будет и впредь активно содействовать органам власти Грузии в этой работе. Они настоятельно призывают правительства соответствующих стран и соответствующие международные органи​зации оказывать Республике Грузия политическую поддержку, а также гуманитарную и техническую помощь.

5. Государства-участники считают, что, возможно, было бы целесообразно проводить в соответствующие сроки международные конференции под эгидой СБСЕ и Организации Объединенных Наций и с участием других меж​ду​на​родных организаций и заинтересованных государств для рассмотрения прогресса, достигнутого на пути к уре​гу​лированию конфликтов и становлению демократического общества в Грузии.

г. Будапешт, 6 декабря 1994 г.

(www.osce.org/Russian; Газета “Свободная Грузия”, №182, 17 декабря 1994 г.)

ПРОТОКОЛ № 3 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

г. Москва, 6 декабря 1994 года.

Председательствовал: Н. П. Медведев

Заместитель Министра Минсот​рудничества России, руководи​тель Российской части Смешанной контрольной комиссии

(…)

повестка дня:

I. О миротворческих силах в зоне грузино-осетинского конфликта.

Докладчик - полковник Иванов Ю. Г. (Минобороны России)

П. О возвращении беженцев из внутренних районов Грузии.

Докладчик - Кусов Т. Э., Председатель Комитета по делам национальностей при Правительстве Республики Северная Осетия, член СКК.

Ш. Об экономическом восстановлении в зоне грузино-осетинского конфликта.

Докладчик - Бабенко А. А., Первый заместитель Министра строительства Российской Федерации, председатель российской Комиссии по вопросам экономического восстановления районов Южной Осетии, член СКК;

1У.0 месте, времени, повестке дня очередного заседания СКК.

У. Разное.

I. О миротворческих силах в зоне грузино-осетинского конфликта

(Иванов Ю.T., Менагаришвили И. А., Хубулов В. Н., Козаев Г. С., Айфф X, Медведев Н. П.)

Постановили:

1. Принять следующие документы, подготовленные рабочей группой (прилагаются):

а) Решение СКК “О смешанных силах по поддержанию мира”- 4 стр. Приложения к нему:

- Положение об основных принципах деятельности воинских контингентов и военных наблюдателей, предназначенных для нормализации ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта -7 стр. Приложение к нему - права и обязанности командующего смешанными силами - I стр.

- Список членов комиссии для проведения аттестования личного остава - I стр.

- Схема организации службы на- заставах и постах - I стр.

- Организационно-штатная структура смешанных сил по поддержанию мира - I стр.

б) Решение СКК о финансировании осетинского батальона - 1 стр.

2. Командующему Смешанными Силами в зоне грузинско-осетинско​го конфликта доложить на следующем заседании СКК предложения по:

а) просьбе грузинской стороны о выведении за пределы зоны конфликта и консервации боевых машин пехоты (БМП) как осетинского, так и грузинского батальонов;

б) просьбе южно-осетинской стороны об установлении дополнительного поста в Ленингори.

3. Принять к сведению заявление представителя СБСЕ, что его подпись под вышеупомянутыми документами не следует рассматривать как согласие со способами действий Сил по поддержанию мира, выходящих за пределы сферы применения принципов СБСЕ по поддержанию мира.

П. О возвращении беженцев из внутренних районов Грузии (Кусов Т. Э., Эвертс Д., Нахайлов Б., Козаев Г. С, Менагаришвили И. А., Хугаев Г. Г., Колючев В. М., Медведев Н. П.) Постановили:

а) принять решение “О мерах по решению проблемы беженцев из внутренних районов республики Грузия, находящихся на территории республики Северная Осетия”, решение прилагается;

б) продолжить рассмотрение вопроса на следующем заседании СКК.

Ш. Об экономическом восстановлении в зоне грузино-осетинского конфликта

(Бабенко А. А., Менагаришвили И. А., Медведев Н. П., Козаев Г. С., Кикнадзе 0., Пастухов Б. Н.)

Постановили:

а) принять решение “Об экономическом восстановлении в зоне грузино-осетинского конфликта”, решение прилагается.

б) продолжить рассмотрение вопроса на следующем заседании СКК.

1У. С месте, времени и повестке дня очередного заседания СКК (Пастухов Б. М., Хугаев Г. Г., Маликова Н. Р., Медведев Н. П.) Постановили:

Решили:

а) провести следующее заседание СКК в феврале 1995 г. в г.Москве;

б) рассмотреть на очередном заседании СКК следующие вопросы:

1. 0 ходе выполнения решений СКК о смешанных силах по поддержанию мира и финансировании осетинского батальона.

Докладчик - генерал-лейтенант Герасимов А. Г., член СКК.

2. 0 ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

Докладчик – А. А. Бабенко, член СКК.

3. О возможности возвращения и обустройства беженцев из внутренних районов Республики Грузия.

Докладчик - Т. Э. Кусов, член СКК.

4. О рабочей группе для координации решения вопросов по оказанию гуманитарной помощи Южной Осетии.

Докладчик - Н. Р. Маликова, член СКК.

5. О подходах к политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта и создании рабочей группы для рассмотрения вопроса о политико-правовом статусе Южной Осетии.

6. О месте, времени и повестке дня следующего Заседания СКК 

V. Разное

1 Южно-осетинской делегацией было сделано заявление по вопросу возвращения правоохранительным органам Южной Осетии служебного имущества и табельного оружия, вывезенного официальными властями Грузии в 1991 году. Оно необходимо южно-осетинской стороне для обеспечения безопасности членов СКК и представителей международных организаций, систематически посещающих зону конфликта.

Текст заявления передан руководителю грузинской делегации Менагаришвили И. А. для изучения и ответа по существу южно-осетинской стороне.

2. По просьбе южно-осетинской стороны с информацией о судьбе похищенного военнослужащего осетинского батальона миротворческих сил Биченова выступил глава грузинской делегации Менагаришвили И. А. Он сообщил, что заложник находится не в руках официальных властей и в настоящее время изучается вопрос о его вызволении

Председатель заседания, 

Руководитель российской части СКК Н. Медведев.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О смешанных силах по поддержанию мира

г. Москва “6” декабря 1994 г.

Смешанная контрольная комиссия (СКК), заслушав на своем заседании 22 ноября 1994 г. в г.Владикавказе доклад председателя рабочей группы СКК генерал-лейтенанта Герасимова А. Г. о смешанных силах по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузино-осетинского конфликта, информацию первого заместителя Министра обороны Республики Грузия генерал-майора Татарашвили Н. И., старшего военного начальника миротворческих сил России генерал-майора Константинова B. C., командующего миротворческими силами Северной Осетии полковника Джиоева Г. Я., после детального изучения положения на месте и обсуждения состояния дел б декабря 1994 г. в г.Москве пришла к выводу, что обстановка в зоне конфликта и прилегающих к ней районах продолжает оставаться сложной.

Вместе с тем, Смешанная контрольная комиссия констатирует, что за прошедшее время зона конфликта не расширилась и в результате миролюбивых устремлений конфликтующих сторон имеет тенденцию к уменьшению.

Имеют место существенные недостатки в организационно-штатной структуре, в вооружении и деятельности грузинского и осетинского батальонов миротворческих сил. Необходимо улучшить их материально-техническое и финансовое обеспечение. Стороны признают необходимость сохранения миротворческих сил.

Гарантом относительной стабильности в зоне конфликта является российский батальон миротворческих сил.

Стороны едины во мнении, что непосредственное влияние на нестабильность обстановки в регионе оказывают, помимо неурегулированности политических вопросов и тяжелой экономической ситуации, резкое ухудшение криминогенной обстановки, наличие большого количества неучтенного оружия у населения обеих конфликтующих сторон.

Обоснованную тревогу вызывают и имеющиеся в распоряжении грузинского и осетинского батальонов не предназначенные для миротворческой миссии бронетехника и тяжелое вооружение.

Смешанная контрольная комиссия постановляет:

1. В целях координации действий, повышения эффективности и оперативности в работе миротворческих сил ввести должность командующего смешанными силами по поддержанию мира от российской стороны и определить его статус, сохранив должность старших военных начальников российской, грузинской и осетинской сторон.

Командующий смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта назначается СКК по представлению Министерства обороны Российской Федерации, а старшие военные начальники от сторон - решениями руководства сторон.

2.  Утвердить “Положение об основных принципах деятельности воинских контингентов и военных наблюдателей, предназначенных для нормализации ситуации в зоне грузинско-осетинского конфликта” (прилагается).

3. Командованию смешанными силами по поддержанию мира по согласованию сторон вывести из состава грузинского и осетинского батальонов лиц, дискредитировавших высокое звание миротворца.

Утвердить комиссию для проведения аттестования личного состава этих батальонов в составе 12 чел. (по 3 чел. от каждой из сторон) под председательством командующего ССПМ (список прилагается).

Боевые машины пехоты и тяжелое вооружение осетинского батальона к 1 февраля 1995 г. поставить на консервацию, обеспечив соответствующую охрану и контроль силами Объединенного штаба.

В эти же сроки боевые машины пехоты грузинского батальона заменить на легкую технику, тяжелое вооружение из подразделений изъять.

Для обеспечения жизнедеятельности удаленных застав разрешить на зимний период эксплуатацию от каждой из сторон по 4 единицы БМП со снятым вооружением. Контроль их эксплуатации обеспечить силами военных наблюдателей сторон.

4. Утвердить представленную схему организации службы на заставах и постах с участием военных наблюдателей трех сторон. (Прилагается).

5. Предусмотреть ротацию личного состава в осетинском и грузинском батальонах через 6 месяцев, а на заставах - через 1-2 месяца.

6. Рекомендовать сторонам в конфликте наладить тесное взаимодействие и сотрудничество правоохранительных органов со смешанными силами по поддержанию мира.

7. Утвердить с 1 января 1995 года новую организационно-штатную структуру смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта (Прилагается).

8.   Просить  Правительство  Российской  Федерации безотлагательно рассмотреть вопросы материально-технического обеспечения и финансирования осетинского контингента смешанных сил по поддержанию мира за счет средств российской стороны.

За Российскую Сторону (подписано)      

За Грузинскую Сторону (подписано)    

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)    
За Южно-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии Миссии СБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к решению СКК от 06. 12. 1994 г.
ПОЛОЖЕНИЕ об основных принципах деятельности воинских контингентом, и групп военных наблюдателей, предназначенных для нормализа​ции ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта
 Статья 1. Воинские контингента и группы военных наблюдателей

сторон, участвующих в урегулировании конфликта созданы в соответствии с Соглашением о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта, подписанном в г. Сочи 24 июня 1992 г. Президентом Российской Федерации Б. Н. Ельциным, Председателем Парламента, Главой государства Республики Грузия Э. Шеварднадзе.

Они предназначены для поддержания мира в зоне конфликта, и разрешения его мирными, политическими средствами.

Им вменяется в обязанность обеспечение контроля за ситуацией в зоне конфликта и прилегающих к ней местностям, которые определяются по договоренности сторон.

Статья 2. Воинские контингенты и военные наблюдатели подчиняются Объединенному военному командованию, состоящему из представителей Российской, Грузинской и Осетинской сторон. Объединенное военное командование возглавляет Командующий от российской стороны.

Решение о применении воинских контингентов и военных наблюдателей в случае нарушения условий прекращения огня одной из сторон принимается командующим ССПМ с целью восстановления мира с уведомлением СКК.

Группы военных наблюдателей, созданные в соответствии с договоренностями сторон, руководствуясь принятым для них единым статусом, подчиняются Объединенному военному командованию.

Статья 3. Воинские контингенты и военные наблюдатели решают следующие задачи:

- решительно пресекают деятельность и расформировывают любые неконтролируемые сторонами вооруженные формирования, немедленно урегулировают всякие групповые конфликты, в том числе вооруженные

- осуществляют меры по введению и поддержанию повышенного режима безопасности в зоне конфликта, а при необходимости - и в местностях, к ней прилегающих;

- осуществляют контроль над выполнением договоренностей об отводе тяжелой техники и вооружений из зоны конфликта.

- пресекают проникновение в зону конфликта, вооруженных групп, иных неподконтрольных формирований, способных своими действиями дестабилизировать обстановку;

- не допускают провоз в зону конфликта и вывоз через нее (из нее) без соответствующего разрешения оружия, вооружения, военной техники, иного военного имущества, а также взрывчатых и отравляющих веществ, других средств, которые могут быть использованы в террористических и диверсионных целях, а также для ведения боевых действий;

осуществляют пропуск лиц, транспорта, грузов в зону конфликта и выход из нее в установленных местах, в случае необходимости ограничивают движение транспортных средств в зоне и проводят их досмотр;

- содействуют правоохранительным органам в установлении правопорядка и борьбе с преступностью в зоне конфликта и прилегающих к ней местностях.

Статья 4. Воинские контингенты и военные наблюдатели в зоне конфликта, имеют право:

- располагать войсковые наряды (патрули, дозоры, посты наблюдения, засады и др.), перекрывать движение на дорогах (устанавливать шлагбаумы), по решению объединенного военного командования передвигаться по любым участкам местности, не нанося ущерба жилым домам, зданиям, садам, посевам, дорожным и другим сооружениям;

- преследовать, задерживать, а в случае оказании вооруженного сопротивления уничтожать вооруженные

бандформирования, группы и лиц, не выполняющих и не подчинявшихся  требованиям режима чрезвычайного положения в зоне. Преследование и ведение боевых действий с преступными элементами за пределами зоны конфликта осуществляется с обязательным уведомлением мастных и правоохранительных органов.

вести боевые действия имеющимися на вооружении мотострелковых подразделений средствами в соответствии с приказом Объединенного военного командования;                                                      

- проверять у граждан документы, удостоверяющие личность на  право выезда, вывода, передвижения, а также производить досмотр  лиц, грузов и транспортных средств;

- задерживать граждан, нарушающих установленные правила режима чрезвычайного положения с последующей передачей правоохранительным органам на основе действующего законодательства.

Статья 5. Организационно-штатная структура ВОИНСКИХ контингентов и военных наблюдателей утверждается СКК. Изменения в ней допускаются только с разрешения СКК.

Места дислокации воинских контингентов и групп военных наблюдателей определяются СКК, исходя из необходимости обеспечения режима прекращения огня в зоне конфликта.

Статья 6. Воинские контингенты и военные наблюдатели в своей повседневной деятельности руководствуются требованиями настоящего Положения, решениями СКК, приказами и распоряжениями объединенного военного командования.

Статья 7. Члены воинских контингентов и военных наблюдателей в своей повседневной деятельности обязаны проявлять максимальную предупредительность И корректность по отношению к местному населению, воздерживаться от любых действий и высказываний, противоречащих их статусу и предназначению. Они подпадают под исключительную юрисдикцию своих сторон в том, что касается любых правонарушений, которые могут быть ими совершены.                              

Статья 8. Военные наблюдатели имеют единые знаки различия, а воинские контингенты также единый флаг и символику, утверждаемые СКК и действительные на протяжении всего периода выполнения ими предусмотренных данным Положением функций.

установленный знак принадлежности к воинскому контингенту и наблюдателям наносятся на транспортные средства, КПП, иную технику и сооружения, относящиеся к данным контингентам.     

Статья 9. Смешанная Контрольная Комиссия обеспечивает изготовление и выдачу каждому члену воинских контингентов и военным наблюдателям удостоверений единого образца с фотографией, порядковым номером, воинским званием, фамилием, именем и отчеством и номером закрепленного оружия.

Статья 10. Рабочие группы СКК, воинские контингенты и военные наблюдатели имеют право пользоваться по своему усмотрению стационарными и переносными радиостанциями с целью обеспечения эффективной и надежной связи.

Кроме радиосвязи, они обладают приоритетным правом пользования телефонной, телеграфной, радиорелейной и иной связью для выполнения прямых обязанностей.

Статья 11. Размещение воинских контингентов и военных

наблюдателей, прибывающих рабочих групп СКК, создании необходимых бытовых условий для их проживания и деятельности обеспечивается органами местной власти.

Статья 12. СКК, Объединенное военное командование принимает

все необходимые меры для обеспечения порядка И дисциплины среди личного состава воинских контингентов и военных наблюдателей.

По согласованию сторон, участвующих в работе СКК создается смешанная (объединенная) военная прокуратура - по 2 человека от каждой стороны.

Статья 13. Воинские контингенты и группы военных       наблюдателей комплектуются от сторон на добровольной основе по контракту из числа военнообязанных прошедших военную службу и военнослужащих, ранее не судимых, в возрасте от 18 до 50 лет, прошедших военную службу, годных по состоянию здоровья и (по возможности) не участвовавших в вооруженных столкновениях в период конфликта.                                                                                                 

Лица, изъявившие желание вступить в состав воинских     контингентов, представляют отборочной комиссии своей стороны следующие документы: заявление, паспорт, военный билет или  удостоверение личности военнослужащего, характеристику-рекомендацию с места службы, работы или органа местного самоуправления, заключение медкомиссии по установленной форме.

Военные наблюдатели подбираются исключительно из числа офицеров и прапорщиков кадра и запаса сторон.

Статья 14. Старшие военные начальники от каждой из сторон назначаются соответствующими органами на срок не менее 6 месяцев.

Командующий Смешанными силами по поддержанию мира назначается СКК по представлению Министерства обороны российской Федерации. Он является старшим военным начальником Объединенного военного командования и координирует действия старших военных начальников сторон.

Статья 15. Лица, признанные годными для службы в воинских контингентах и в качестве военных наблюдателей заключают с командованием своей стороны контракт на срок до шести месяцев с правом его последующего продления по мере необходимости. Срок службы счисляется со дня зачисления военнослужащего приказом по воинской части.                                                                                         

За ним сохраняются (ему полагаются) все льготы, предусмотренные решениями соответствующих органов исполнительной власти сторон.                                                                        

Статья 16. Действие антракта прекращается:

по истечению срока контракта; в связи с нарушением условий контракта; по состоянию здоровья; по семейным обстоятельствам; по сокращению штатов; в связи с осуждением за совершенное преступление.

В случае досрочного расторжения контракта по инициативе

командования без уважительной причины, а также по сокращению

штатов или болезни, военнослужащим выплачивается выходное пособие в размере, определенном законодательством (приказами Министров обороны) сторон. Если контракт расторгается досрочно по вине военнослужащего без уважительной причины, то он лишается выходного пособия.

Служба в составе воинских контингентов и групп военных наблюдателей засчитывается в непрерывный трудовой стаж а соотношении 1:3.

Статья 17. Личный состав воинских контингентов и военные наблюдатели обязаны:

- соблюдать требования настоящего Положения и установленный порядок в зоне конфликта;

- мужественно и умело отстаивать мир в зоне конфликта, защищать жизнь и личное достоинство граждан и их имущество;

- выполнять все приказы и распоряжения Объединенного военного командования, а также непосредственных командиров и начальников.

Статья 19. Надзор за законностью деятельности Воинских контингентов и военных наблюдателей осуществляют органы      Прокуратуры от каждой из сторон. 

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к Положению об основных принципах деятельности 

воинских контингентов и военных наблюдателей, предназна​ченных для 

нормализации ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта от 06. 12. 1994 г.

ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ Командующего Смешанными Силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта

1. Согласование действий Смешанных Сил с руководством сторон и организация взаимодействия с местными правоохранительными  органами.

2. Организация взаимосогласованных действий по выполнению возложенных задач на Смешанные Силы через старших военных начальников Сторон.

3. Контроль за выполнением “Положения” военнослужащими миротворческих сил Сторон.

4. Организация методических занятий с командным составом Смешанных Сил по практическому выполнению ими своих функциональных обязанностей.

5. Через старших военных начальников Сторон принятие дисциплинарных мер воздействия на военнослужащих Смешанных Сил в соответствии с “Положением”.

6. Принятие решительных мер по недопущению взятия заложников какой-либо из конфликтующих сторон.

 7. Совместное применение подразделений Смешанных Сил в случае угрозы возникновения вооруженного конфликта в зоне ответственности.

8. Систематическое информирование СКК о положении дел в зоне грузино-осетинского конфликта и подготовка совместно со старшими военными начальниками Сторон предложений по совершенствованию деятельности Смешанных Сил.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О мерах по решению проблемы беженцев из внутренних районов Республики Грузия, находящихся на территории Республики Северная Осетия

г. Москва “6” декабря 1994 года.

На территории Республики Северная Осетия зарегистрировано 33,6 тыс. беженцев из внутренних районов Республики Грузия. Среди них 5,2 тыс. пенсионеров, инвалидов и ветеранов Великой Отечественной войны, 9,2 тыс. детей дошкольного и школьного возраста.

Данная категория беженцев является особой. Не принимая никакого участия в грузино-южноосетинском конфликте и даже не имея отношения к зоне его распространения, эти люди, подвергшись насилию или угрозе насилия, вынуждены были покинуть места постоянного проживания.

Учитывая, что комплексное решение проблемы беженцев в результате грузино-осетинского конфликта во многом зависит от политической нормализации отношений между грузинской и южно-осетинской сторонами и осознавая необходимость первоочередных мер в отношении беженцев из внутренних районов Республики Грузия, исходя из доброй воли грузинской стороны, Смешанная контрольная комиссия решает:
1.  Предложить грузинской стороне в месячный срок изучить достоверность переданных северо-осетинской стороной поименных списков беженцев и представить уточненные данные до 1 февраля 1995 г. в Миграционную службу Республики Северная  Осетия. Передачу информации оформить соответствующими актами.

2. До 15 декабря 1994 г. создать комиссию с участием российской, грузинской и северо-осетинской сторон для обследования состояния осетинских сел и домовладений и завершить эту работу в двухмесячный срок.

3. По результатам уточнения списков и обследования жилого фонда рассмотреть вопрос, связанный с возможностью возвращения и обустройства беженцев из внутренних районов Республики Грузия, на заседании Смешанной контрольной комиссии в феврале 1995 г.

4. В целях более оперативного и предметного рассмотрения вопросов, связанных с беженцами из внутренних районов Республики Грузия, по согласованию с МИД и ФМС России иметь при Посольстве Российской Федерации в Республике Грузия представителя Миграционной службы Республики Северная Осетия.

За Российскую Сторону (подписано)           
За Южно-Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)          
За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии Миссии СБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА Об экономическом восстановлении в зоне грузино-осетинского конфликта
1.  Принять к сведению информацию председателя Российской комиссии А. А. Бабенко о ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. Считать целесообразным обратиться в Правительства и парламенты Российской Федерации  и Республики Грузия с предложением предусмотреть в бюджетах на 1995 год выделение средств целевым назначением на строительно-восстановительные работы в зоне грузино-осетинского  конфликта  в  минимально  необходимых  размерах соответственно 20 и 30 млрд. рублей.

3.   Рекомендовать  Совместному  распорядительному  органу (А. А. Бабенко, О. В. Кикнадзе) до конца текущего года организовать доработку  и  принятие  согласованной  программы  строительно-восстановительных работ в данном регионе на 1995 год, а также уточнить механизм их финансирования и контроля.

За Российскую Сторону (подписано)      За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)      За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии Миссии СБСЕ (подписано)

г. Москва “6” декабря 1994 года.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

г. Москва, 6 декабря 1994 г.

За восемь месяцев 1994 года по смете содержания осетинского контингента миротворческих сил в зоне грузино-осетинского конфликта создалась задолженность.

Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта решила:

1. Обратиться к Министерству по чрезвычайным ситуациям Российской Федерации с предложением рассмотреть данный вопрос и изыскать возможность погашения задолженности в декабре 1994 года.

2. Просить Правительство Российской Федерации решить вопросы   финансирования   осетинского   контингента миротворческих сил с 1 января 1995 года.

За Грузинскую Сторону (подписано)       За Российскую Сторону (подписано)

За Южно-Осетинскую Сторону (подписано)    За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)
Постановление Правительства Российской Федерации о мерах по временному ограничению пере​сечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия
В целях обеспечения безопасности Российской Федерации в связи с конфликтной ситуацией на территории Чеченской Республики в соответствии со статьей 9 Закона Российской Федерации “О Государственной границе Российской Федерации” Правительство Российской Федерации постановляет:

1. Федеральной пограничной службе Российской Федерации, Государственному таможенному комитету Российской Федерации, Министерству транспорта Российской Федерации, Министерству путей сообщения Российс​кой Федерации во взаимодействии с Министерством внутренних дел Российской Федерации, Федеральной службой контрразведки Российской Федерации с 00 часов 21 декабря 1994 г.:

временно прекратить пропуск через государственную границу Российской Федерации лиц (кроме возвращающихся к месту постоянного жительства), транспортных средств, грузов и товаров, следующих из Азербайджанской Республики и Республики Грузия.

(...)

3. Министерству транспорта Российской Федерации временно прекратить:

воздушное и морское сообщения с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия из аэропортов Ингушской Республики, Республики Дагестан, Республики Северная Осетия-Алания, Кабардино-Балкарской Республики, Красно​дарского и Ставропольского краев, Астраханской и Ростовской областей, а также из портов Российской Федерации на Черном, Азовском и Каспийском морях;

воздушное сообщение с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия из аэропортов Российской Федера​ции, не открытых для международных полетов.

(...)

4. Министерству путей сообщения Российской Федерации и Министерству транспорта Российской Федерации временно прекратить пассажирское и грузовое железнодорожное и автомобильное сообщения России с Азербай​джан​ской Республикой и Республикой Грузия, кроме перевозок для российских войск, расположенных на территории Республики Армения и Республики Грузия.

(...)

Председатель Правительства Российской Федерации В. Черномырдин.

19 декабря 1994 г.

(Собрание Законодательства Российской Федерации, М., 1994, № 35, стр. 5235-5237)

Постановление Правительства Российской Федерации о снятии отдельных ограничений, пре​дус​​мотренных Постановлением Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394 о ме​​рах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербай​джанской Республикой и Республикой Грузия

Правительство Российской Федерации постановляет:
1. Федеральной пограничной службе Российской Федерации, Государственному таможенному комитету Российской Федерации, Министерству транспорта Российской Федерации, Министерству путей сообщения Россий​ской Федерации во взаимодействии с Министерством внутренних дел Российской Федерации,

Федеральной службой контрразведки Российской Федерации в установленных пунктах пропуска через государ​ственную границу Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия:

разрешить пропуск из Российской Федерации иностранных граждан и лиц без гражданства, а также транспортных средств и обслуживающего персонала, прибывших в Российскую Федерацию до 21 декабря 1994 г. на законных основаниях;

разрешить пропуск возвращающихся в Российскую Федерацию автотранспортных средств, принадлежащим гражданам Российской Федерации, иностранным гражданам и лицам без гражданства, постоянно проживающим в Российской Федерации, юридическим лицам, зарегистрированным в Российской Федерации, а также перевозимых на указанных транспортных средствах товаров; 

по согласованию с Правительством Республики Дагестан и администрацией Краснодарского края определить порядок пересечения государственной границы Российской Федерации и возобновить пропуск через нее (в пределах Республики Дагестан и Краснодарского края) лиц, проживающих в сопредельных приграничных районах Азербай​джанской Республики и Республики Грузия и постоянно работающих на территории Российской Федерации, при наличии у них документов, удостоверяющих личность, место жительства и работы;

пропускать через государственную границу Российской Федерации жителей приграничных районов, совершаю​щих поездки по семейным обстоятельствам (свадьба, тяжелая болезнь или смерть близких родственников и другие), при наличии у них документов, удостоверяющих личность, место жительства и подтверждающих указанные обстоя​тельства.

2. Разрешить воздушные, морские и автодорожные перевозки для обеспечения жизнедеятельности российских войск, дислоцированных на территории Республики Грузия, через территории (из аэропортов, с аэродромов) Ингушской Республики, Республики Дагестан, Республики Северная Осетия, Кабардино – Балкарской Республики, Краснодарского и Ставропольского краев, Астраханской и Ростовской областей, а также из портов Российской Федерации на Черном и Азовском морях.

3. Настоящее постановление вступает в силу с 18 часов 27 декабря 1994 года.

Председатель Правительства Российской Федерации В. Черномырдин.

27 декабря 1994 г.

(Собрание Законодательства Российской Федерации, М., 1995, № 1, стр. 200-201)

1995 г.
РезолюциЯ 971 (1995) Совета Безопасности ООН 

12 января 1995 г.

Совет Безопасности,

подтверждая свои резолюции 849 (1993) от 9 июля 1993 года, 854 (1993) от 6 августа 1993 года, 858 (1993) от 24 августа 1993 года, 876 (1993) от 19 октября 1993 года, 881 (1993) от 4 ноября 1993 года, 892 (1993) от 22 декабря 1993 года, 896 (1994} от 31 января 1994 года, 906 (1994) от 25 марта 1994 года, 934 (1994) от 30 июня 1994 года и 937 (1994) от 21 июля 1994 года,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 6 января 1995 года (S/1995/10 и Add 1 и 2),

вновь подтверждая свою приверженность суверенитету и территориальной целостности Республики Грузия и в этом контексте ссылаясь на заявление Председателя Совета Безопасности от 2 декабря 1994 года (S/PRST/1994/78),

вновь подтверждая также право всех беженцев и перемещенных лиц, затронутых конфликтом, на возвращение в свои дома в условиях безопасности в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц (S/1994/397, приложение II), подписанного в Москве 4 апреля 1994 года,

настоятельно призывая стороны воздерживаться от любых односторонних действий, которые могут осложнить или подорвать политический процесс, направленный на скорейшее и всеобъемлющее урегулирование конфликта,

будучи глубоко обеспокоен отсутствием прогресса в отношении всеобъемлющего политического урегулирования, а также медленными темпами возвращения беженцев и перемещенных лиц,

призывая стороны активизировать усилия, под эгидой Организации Объединенных Наций и при помощи Российской Федерации в качестве действующей стороны и при участии представителей Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), в целях достижения скорейшего и всеобъемлющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии, при полном уважении суверенитета и территориальной целос​тности Республики Грузия,

выражая свое удовлетворение по поводу тесного сотрудничества и координации между Миссией Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и миротворческими силами Содружества Независимых Го​сударств (СНГ) в осуществлении их соответствующих мандатов,

высоко оценивая вклад миротворческих сил СНГ и МООННГ в поддержание прекращения огня и стабилизацию обстановки в зоне грузино-абхазского конфликта,

1) приветствует доклад Генерального секретаря от 6 января 1995 года;

2) постановляет продлить мандат МООННГ, изложенный в его резолюции 937 (1994), на дополнительный период, заканчивающийся 15 мая 1995 года;

3) просит Генерального секретаря в течение двух месяцев после принятия настоящей резолюции представить доклад о всех аспектах ситуации в Абхазии, Республика Грузия;

4) предлагает Генеральному секретарю продолжать свои усилия, направленные на достижение всеобъемлющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Республики Грузия, и призывает стороны достичь существенного прог​ресса в переговорах под эгидой Организации Объединенных Наций и при помощи Российской Федерации в ка​​честве содействующей стороны и при участии представителей ОБСЕ;

5) призывает стороны соблюдать свои обязательства в отношении возвращения беженцев и перемещенных лиц, при​нятые в Четырехстороннем соглашении, и в частности, призывает абхазскую сторону существенно ускорить этот процесс;

6) постановляет провести, на основе доклада Генерального секретаря, который будет представлен к 4 мая 1995 года, и в свете любого прогресса, достигнутого в направлении политического урегулирования и возвращения беженцев и перемещенных лиц, всесторонний обзор ситуации в Абхазии, Республика Грузия;

7) просит также Генерального секретаря изучить, в рамках существующего мандата МООННГ, в сотрудничестве с соответствующими представителями миротворческих сил СНГ возможность принятия дополнительных мер с целью со​действовать созданию условий, благоприятствующих безопасному и упорядоченному возвращению беженцев и пере​мещенных лиц;

8) вновь обращается к государствам-членам с призывом делать взносы в фонд добровольных взносов в поддержку осу​​ществления Соглашения о прекращении огня и разъединении сил, подписанного в Москве 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I). и/или гуманитарных аспектов, включая разминирование, как это будет определяться донорами;

9) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Меморандум Совета глав Государств уЧастников СодружествА Независимых Госу​дарств о поддержании мира и стабильности в Содружестве Независимых Государств
Государства-участники Содружества Независимых Государств,

опираясь на исторически сложившиеся связи между ними,

исходя из того, что неурегулированность конфликтов между государствами-участниками Содружества Незави​симых Государств противоречит основным принципам, положенным в основу существования Содружества,

выражая свою приверженность целям и принципам, провозглашенным Уставом Организации Объединенных Наций, Организацией по безопасности и сотрудничеству в Европе. Уставом Содружества Независимых Государств и документами, принятыми в рамках Содружества, и считая, что поддержание мира и стабильности во взаимоотношениях между государствами является неотъемлемым условием функционирования Содружества Независимых Государств, обеспечивающим экономическое, социально – политическое развитие как каждого из государств, так и Содружества в целом,

признавая, что сохранение мира как в рамках всего Содружества, так и в каждом из государств в пределах общепризнанных границ, отвечает интересам народов этих государств,

заявляют о нижеследующем:

1. Государства-участники Содружества будут воздерживаться от военного, политического, экономического и иных форм давления друг на друга.

2. Государства, подписавшие настоящий Меморандум, намерены пресекать в соответствии со своим национальным законодательством создание и деятельность на своих территориях организаций, групп или отдельных лиц, направ​ленные против независимости, территориальной целостности и неприкосновенности границ либо на обострение меж​национальных отношений, а также на посягательства извне на государственное устройство государств, подпи​савших настоящий Меморандум.

3. Государства подтверждают нерушимость существующих границ друг друга и выступают против любых дейс​твий, подрывающих их незыблемость, а также будут решать все споры, возникающие по вопросам границ и терри​торий, только мирными средствами.

4. В случае возникновения ситуации, затрагивающей интересы безопасности какого-либо государства, подпи​сав​шего настоящий Меморандум, оно может обратиться к другим государствам-участникам Содружества с просьбой безотлагательно провести консультации.

5. Государства воздерживаются от любого прямого или косвенного вмешательства во внутренние дела другого го​сударства-участника, подписавшего настоящий Меморандум.

6. Государства будут воздерживаться от участия в союзах и блоках, направленных против любого из государств-участников Содружества.

7. Государства-участники Содружества на своих территориях в соответствии с национальным законодательством и международными нормами будут предпринимать меры для пресечения любых проявлений сепаратизма, нацио​нализма, шовинизма и фашизма.

Они будут содействовать объективному освещению общественно-политических процессов в других государствах-участниках Содружества.

8. Государства обязуются не поддерживать на территории других государств-участников сепаратические движения, а также сепаратистские режимы, если таковые возникнут; не устанавливать с ними политических, экономических и других связей; не допускать использование ими территорий и коммуникаций государств-участников Содружества; не оказывать им экономической, финансовой, военной и другой помощи.

9. Государства будут поддерживать усилия друг друга по дальнейшему укреплению мер доверия и безопасности между государствами-участниками Содружества Независимых Государств.

Совершено в городе Ахматы 10 февраля 1995 года в одном подлинном экземпляре на русском языке Подлинный экземпляр хранится в Архиве Правительства Республики Белорусь, которое направит государствам, подписавшим настоящее Решение, его заверенную копию.

Подписан Главами и уполномочными лицами государств-участников 

Содружества Независимых Государств.

Меморандум подписан Республикой Армения с примечанием: “С учетом 

особого мнения Армении и за исключением п. 7-8”.

10 февраля 1995 г. Казахстан, г. Алматы.

(Т. Надарейшвили, Геноцид в Абхазии, стр. 278-279)

Постановление Парламента Грузии о высшем органе власти Абхазской Автономной Республики
10 марта 1994 года Парламент Грузии распустил Верховный Совет Абхазской АССР.

Указанный нулевой вариант создавал также условия для того, чтобы после возвращения сотен тысяч беженцев, изгнанных из Абхазии в результате этнической чистки, был определен политический статус Абхазии в пределах государства Грузии, неоднократно подтвержденный признанными миром резолюциями ООН, и была бы подготовлена основа для проведения в Абхазии демократических выборов,

Несмотря на это, лишенная всякой легитимности, по признаку национального преимущества, под предварительной гарантией парламентского большинства, избранная в Верховный Совет Абхазской АССР в 1991 году наименьшей частью населения Гудаутская сепаратистская группировка незаконно продолжала действовать от имени высшего органа власти, более того, приняла так называемую Конституцию, избрала Президента, объявила абхазский регион независимой республикой и субъектом международного права.

Депутаты Верховного Совета Абхазской АССР, реально выражающие интересы многонационального населения Аб​хазии еще до начала вооруженного конфликта приостановили свою деятельность в высшем органе власти в знак протеста против антиконституционной деятельности Гудаутской сепаратистской группировки. С учетом выше​ука​занного они в январе 1995 года возобновили работу и обратились к Парламенту Грузии с просьбой подтвердить их компетенцию.

Парламент Грузии считает, что вакуум власти, существующий в Абхазии, дает возможность сепаратистской гру​ппировке продолжить свою преступную узурпаторскую деятельность, не допустить возвращения беженцев, про​ведения свободных выборов и фактического восстановления юрисдикции Грузии в Абхазском регионе.

В соответствии с абзацем 3 статьи 7 Закона Республики Грузия “О государственной власти” Парламент Грузии постановляет:

1. Высшим представительным и законодательным органом Абхазской Автономной Республике - Верховным Сове​том - признать избранных в Верховный Совет Абхазской АССР в 1991 году депутатов, реально выражающих интересы наибольшей части населения Абхазии и не участвовавших в антиконституционной деятельности в месте с Гудаутской сепаратисткой группировкой (список прилагается к подлиннику).

2. Верховному Совету Абхазской Автономно Республики направить свою деятельность в соответствии с Консти​туцией Абхазской Автономно Республики 1978 года и законодательными актами, не противоречащими законо​дательству Грузии; создать необходимую правовую базу, что обеспечит нормальное функционирование всех структур автономной республики и создание соответствующей нормативной базы для проведения выборов в Абхазии.

3. Верховному Совету Абхазской Автономной Республики предоставить полномочия на участие во всех пере​говорах связанных с вопросом Абхазии.

Считать недействительными связанные с вопросом Абхазии любые договоры, соглашения и заявления, заклю​ченные без согласия делегации, избранной Верховным Советом Абхазской Автономной Республики.

4. Просить Государства - члены ООН, международные организации воздержаться от любых отношений с агрес​сивно-сепаратистским режимом (с Гудаутской группировкой), виновным в этнической чистке - геноциде, за исклю​чением участвующих в процессе мирного урегулирования официальных лиц, посредников и наблюдателей, которым следует создать все условия для миротворческой деятельности по урегулированию конфликта.

5, Постановление вступает в силу по опубликовании.

Спикер парламента Грузии В. Гогуадзе.

24 февраля 1995 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1995, № № 23-26, стр. 238-240)

Постановление Государственной Думы Федерального СобраниЯ Российской Федера​ции о гуманном отношении к нуждам населения Абхазии
Учитывая, что закрытие Правительством Российской Федерации Государственной границы Российской Федерации по реке Псоу, приостановка допуска в Российскую Федерацию не граждан России, транспортных средств и грузов, сле​​дующих с территории Республики Грузия, поставило все, а особенно русское, население Абхазии на грань выжи​вания, холода и голода;

считая, что ужесточение пограничного режима, вызванное внутри российскими причинами, не должно приводить к еще большему ухудшению положения наших соотечественников за рубежом;

с удовлетворением отмечая продвижение на переговорах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта,

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации постановляет:

Рекомендовать Правительству Российской Федерации рассмотреть вопрос о смягчении пограничного режима на границе с Абхазией, предусмотрев в качестве первоочередных мер упрощенную процедуру перехода границы пен​си​о​нерами и женщинами, а также открытие гуманитарного коридора для снабжения населения Абхазии продуктами питания и предметами первой необходимости по линии Общества Красного Креста Российской Федерации, по линии международных и российских благотворительных обществ, общественных объединений и религиозных организаций.

Председатель Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерация И. П. Рыбкин.

24 февраля 1995 г.

(Собрание Законодательства РФ, М., 1995, № 7, стр. 477-478)

УКАЗ ГЛАВЫ ГОСУДАРСТВА ГРУЗИЯ № 55 Об утверждении Положения о Государственном уполномоченном Главы государства Грузия в регионе Шида Картли
В целях успешного осуществления экономических реформ, перехода на новые принципы хозяйствования, рационального использования материальных ресурсов, укрепления законности и правопорядка и защиты общегосударственных интересов:

1. Ввести в регионе Шида Картли (Горийском, Каспском, Карельском, Хашурском и Джавском районах, городах – Гори и Цхинвали) должность Государственного уполномоченного Главы государства Грузия.

2. Утвердить Положение о Государственном уполномоченном Главы государства Грузия в регионе Шида Картли

3. Признать утратившим силу Указ Главы Государства Грузия «Об утверждении Положения  «О Государственном уполномоченном, личном и полномочном представителе Главы Государства Грузия в регионе Шида Картли» от 29 апреля 1994 года  № 135.

Э. Шеварднадзе

г. Тбилиси, 6 марта 1995 года

(Сборник актов Главы Государства Грузия и Кабинета Министров Республики Грузия №№ 1-6, 1995, стр. 15/Собственный перевод)

КАЗ ГЛАВЫ ГОСУДАРСТВА ГРУЗИЯ № 70 Об утверждении Положения о Государственном уполномоченном Главы государства Грузия в регионе Мцхета-Мтианети

В целях успешного осуществления экономических реформ, возрождения традиционного хозяйства, урегулирования социально-экономических проблем, рационального использования материальных ресурсов, укрепления законности и правопорядка и защиты общегосударственных интересов:

1. Ввести в регионе Мцхета-Мтианети (Ахалгорском, Душетском, Тианетском, Мцхетском и Казбегском районах) должность Государственного уполномоченного Главы государства Грузия.

2. Утвердить Положение о Государственном уполномоченном Главы государства Грузия в регионе Мцхета-Мтианети.

Э. Шеварднадзе

г. Тбилиси, 19 марта 1995 года

(Сборник актов Главы Государства Грузия и Кабинета Министров Республики Грузия №№ 1-6, 1995, сс. 15-16/Собственный перевод)

УКАЗЫ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О назначении Полномочных Представителей РА в иностранных государствах и республиках Российской Федерации

Назначить:

1. Полномочным Представителем Республики Абхазия в Российской Федерации – Ахба Игоря Муратовича.

2. Полномочным Представителем Республики Абхазия в Республике Татарстан – Сангулия Георгия Александровича.

3. Полномочным Представителем Республики Абхазия в Республике Башкортостан – Кове Вадима Мутаевича.

4. Полномочным Представителем Республики Абхазия в Кабардино – Балкарской Республике – Ардзинба Вячеслава Викторовича.

5. Полномочным Представителем Республики Абхазия в странах Западной Европы – Чирикба Вячеслава Андреевича.

6. Полномочным Представителем Республики Абхазия в США – Инала Казан.

7. Полномочным Представителем Республики Абхазия в Турции – Авидзба Владимира Джемаловича.

В. Ардзинба,

Президента Республики Абхазия.

г. Сухум, 28 марта 1995 г.

(Газета «Республика Абхазия», № 30, 14 -19 апреля 1995 г.)
Предложение ОБСЕ

КОНСТИТУЦИОННЫЙ СТАТУС ЮЖНОЙ ОСЕТИИ

Предложение

I.

Настоящее  представляет собой окончательный проект предложения миссии о статусе Южной Осетии, основанного на мнениях, изложенных в ходе проведенных нами собеседований в Тбилиси и Цхинвали, а также на наших заключениях.

Миссия хотела бы поблагодарить всех политических деятелей, юристов. других лиц, с которыми ей пришлось контактировать в Тбилиси и Цхинвали, за их предложения, вклады и критические замечания.

В результате проведенных ею обсуждений в Тбилиси и Цхинвали миссия предлагает ввести новый конституционный статус Южной Осетии на основе соглашения между обеими сторонами в конфликте, которое должно быть передано на хранение в Секретариат СБСЕ в Вене. Оно будет реализовано путем закрепления в Конституции Грузии или в одном  из ее конституционных актов (независимо от того, какова будет общая структура территориального деления Грузии). Южная Осетия будет составной частью Грузии, обладающей  при этом  правом на самоуправление. Распределение полномочий между органами власти в центре и в Южной Осетии должно быть основано на следующих трех принципах:

- сохранение территориальной целостности Грузии;

- максимально широкое самоуправление для Южной Осетии;

- укрепление  взаимного доверия.

Введение этого статуса не должно зависеть от разработки будущей  Конституции Грузии в целом: он должен быть совместимым с любой структурой территориального деления, которая будет избрана Грузией, - как унитарной с согласованием особого статуса лишь для отдельных частей страны, так и чисто федеративной. Если будет принят последний вариант, то предложение о статусе, возможно, послужит образцом  распределения полномочий между центральными органами власти и регионами.  Однако даже в этом случае Южная Осетия  могла бы обладать особыми правами («асимметричный федерализм»).

Миссия предлагает четко обозначить  три сферы компетенции, охватывающие законодательную, исполнительную и судебную ветви власти: исключительная компетенция центральных органов, исключительная компетенция Южной Осетии  и смешанная компетенция.

К исключительной компетенции центральных  органов должны относиться вопросы гражданства, государственной символики и государственного гимна (не включая южноосетинские), внешних связей, обороны (необходимо предусмотреть положения, учитывающие интересы безопасности Южной Осетии ) и кредитно-денежной политики. (Следует отметить, что представители Южной Осетии  должны участвовать в принятии законов, касающихся компетенции центральных органов).

К исключительной компетенции Южной Осетии должны относиться вопросы ее внутреннего политического устройства в согласованных конституционных рамках (южноосетинские конституция, административные структуры, органы, бюджет), названия и символики (которые будут использоваться параллельно с общегосударственными), культуры, социального обеспечения и торговли.

Большинство вопросов будет отнесено к сфере  смешанной компетенции:

- язык (решение об общегосударственном официальном языке будет приниматься в Тбилиси, а Южная Осетия может ввести дополнительный официальный язык);

- финансы (единое налоговое ведомство с отделением в Южной Осетии, осуществляющим сбор как общегосударственных, так и южноосетинских налогов);

- экономика (базовые общегосударственные законодательные нормы и макроэкономические показатели устанавливаются для всей страны, но на более низком уровне предусматривается экономическое  самоуправление, в рамках которого решения принимаются  южноосетинскими властями и местными органами);

- пограничные и таможенные органы (в рамках общегосударственного ведомства предусматривается создание южноосетинского подразделения);

- полиция (регулярные южноосетинские невоенные полицейские силы, включающие в свой состав и осетин, и грузин, для поддержания  правопорядка параллельно  с существованием  общегосударственной  уголовной полиции);

- судебные органы (южноосетинское подразделение судебной системы, возглавляемые верховным судом Южной Осетии, но подчиненное Верховному Суду Грузии или ее Конституционному Суду, если таковой будет создан);

- образование и здравоохранение.

В будущую систему распределения полномочий между Тбилиси и Южной Осетией миссия предлагает встроить ряд «сдержек и противовесов», таких, как,  например, взаимодействие при  назначении должностных лиц на некоторые ключевые  посты и особые положения, касающиеся военной области. Поскольку  со временем некоторые или все гарантии такого рода могут стать излишними миссия предлагает в установленные сроки  пересматривать соглашение о статусе.

Выработка конституционного статуса для Южной Осетии не приведет к решению всех проблем. В дополнение к нему необходимо гарантировать соответствующее представительство Южной Осетии в грузинском парламенте и  в некоторых других ключевых  органах (таких, как суды высшей инстанции и ряд министерств) в Тбилиси. По всей стране в рамках общих и очень широких конституционных гарантий необходимо обеспечить защиту  этнических и языковых меньшинств, в том числе осетин  в самой Грузии и грузин в Южной Осетии. В будущих конституциях Грузии  и Южной Осетии должны быть зафиксированы соответствующие гарантии. Кроме того, миссия  предлагает учредить национальный совет для обеспечения выполнения конституционных положений о правах этнических групп с участием представителей всех этнических групп, проживающих в Грузии.

II.

1. Нерушимость границ

Южноосетинский конфликт – один из нескольких конфликтов, возникших  на Кавказе в целом и в Грузии в частности. Он уносит жизни людей, причиняет материальный ущерб, нарушает вековые узы дружбы между грузинами и осетинами, подрывает единство Грузии, сдерживает ее экономическое  развитие и создает нестабильность в этом узловом районе на стыке Европы и Азии. 

Международное сообщество кровно заинтересовано в урегулировании всех конфликтов на Кавказе и тем самым в укреплении стабильности в восточной части Европы. Нынешние границы повсюду в Европе представляют собой итог многовековых споров и войн. Стабильность, царящая во многих частях Европы, в значительной мере объясняется тем, что в наше время территориальные изменения перестали быть для европейцев первоочередной проблемой международной политики. Повышенный интерес к границам как таковым уступил место усилиям по активизации трансграничного международного сотрудничества. Нерушимость границ – это один из основополагающих принципов СБСЕ. Большинство исследователей согласны с тем (и это подтверждается международной практикой), что, с точки зрения здравого смысла, реализация права нации или этнической группы на самоопределение  в современной Европе не должна приобретать «внешнюю» направленность или «крайние» формы, то есть не должна предполагать  одностороннего силового изменения межгосударственных границ.

В беседах с членами миссии представители Южной Осетии часто говорят о своем праве на самоопределение, из которого они выводят право либо на создание независимого государства, либо  на объединение с Северной  Осетией в рамках Российской Федерации. Объединение Северной и Южной Осетии  было бы  допустимым, если бы речь шла о двух независимых государствах и дело касалось лишь их собственных границ. Но поскольку они входят в состав  соответственно Российской Федерации  и Республики Грузия, любое провозглашение независимости или любая попытка объединения затронет и вопрос о границе между этими двумя государствами. Поэтому такое решение  может приобрести силу лишь с согласия последних.  В интересах обеспечения стабильности границ и Грузия, и Россия (как, впрочем, и Северная Осетия) настаивают на сохранении существующей границы.

Многие в Южной Осетии отказываются признать эти факты. У них сложилось впечатление, что международное сообщество почему-то обязано признать заявку Южной Осетии на образование собственного государства. Миссия всячески пыталась объяснить представителям Южной Осетии несостоятельность таких надежд. Право на международное признание отсутствует. Хотя желание Южной Осетии оградить свои интересы понятно, ей не следует недооценивать законную заинтересованность  международного сообщества в стабильности границ. В истории Европы были случаи, когда и более мощные нации, чем осетины, пытались навязать свою волю соседям против их желания. Это всегда заканчивалось неудачей.

Миссия глубоко убеждена в том, что будущее этого края, расположенного в узловой точке между востоком и западом, севером и югом, связано с единой, свободной и демократической Грузией, и что он должен стать частью региона с открытыми границами, где люди мирно живут  бок о бок с соседними странами и народами.

2. Право на самоопределение

Если изменение границ не представляется  возможным, международное  право предусматривает для жителей Южной Осетии другой, «внутренний» способ осуществления права на самоопределение. После полутора лет переговоров с обеими сторонами в южноосетинском конфликте миссия пришла к однозначному  выводу, что предпосылкой долгосрочного политического примирения в рамках единой Грузии является выработка конституционного статуса для Южной Осетии. основанного на обеспечении права ее осетинского населения на внутреннее самоопределение с предоставлением ему существенных прав и твердых гарантий.

а) Многие в Грузии станут утверждать, что Южная Осетия не имеет права на такое внутреннее самоопределении по целому ряду причин.

- Они заявляют, что Южная Осетия (грузины нередко называют ее «Самачабло») расположена на исторически принадлежащей Грузии территории и, следовательно, является не более чем частью области Шида Картли. Кроме того, этнический состав Южной Осетии в последнее время изменился из-за притока осетин, поощрявшегося русскими и советскими властями начиная с середины XIX века. Подлинной родиной осетин они считают Северную Осетию.

- Кроме того, грузины утверждают, что большая часть грузинских осетин живет не в Южной Осетии, а в других частях Грузии. Отсюда   делается вывод, что было бы  неоправданным вводить для Южной Осетии  режим, отличный от того, который применяется в отношении других территориях, населенных осетинами.

- Многие грузины  опасаются, что и другие меньшинства (прежде всего армяне и азербайджанцы), имеющие районы компактного проживания в Грузии, могут потребовать предоставления им соответствующего территориального статуса, если этого добьется  Южная Осетия.

- Те, кто в 1990 году проголосовал за отмену  особых прав для Южной Осетии, установленных советским режимом в 1922 году, рассматривали эту акцию в контексте общего процесса десоветизации Грузии.

- Некоторые грузины считают предоставление Южной Осетии статуса отдельной территории первым шагом  к ее отделению.

- В Грузии вполне справедливо указывают на то, что  оставшиеся в Южной Осетии грузины стали объектом преследований со  стороны осетин. Там ставят вопрос о том, каким образом будет обеспечена  защита жизни, имущества и прав проживающих в Южной Осетии грузин.

b) Первый  довод, а именно касающийся законности существования Южной Осетии, с исторической точки зрения, малоубедителен. Грузинские  историки  признают. что ираноязычные аланы (которые в грузинских источниках назывались «овси» или «оси») начали переселяться  с Северного Кавказа уже в XIV веке, хотя  справедливо и то, что их приток значительно  усилился в XIX и XX веках. То, что осетины проживали в Южной Осетии на протяжении многих поколений и имеют равное с грузинами право и далее жить там, –  это факт.  В других частях Европы известны случаи  массового переселения, имевшего место в более поздние исторические сроки. Тем не менее ни один разумный  человек не ставит под сомнение  их итоги. Грузины должны решить для себя, желают ли они быть частью этой Европы. Проведя в Грузии полтора года, миссия  пришла к твердому  выводу, что именно к этому стремится  подавляющее большинство населения Грузии. 

Утверждают также, что Южной Осетии не следует предоставлять особого конституционного статуса, поскольку большинство грузинских осетин проживает за ее пределами и поскольку армянское и азербайджанское меньшинства могут выдвинуть те же требования, что и Южная Осетия. Нельзя отрицать, что по результатам переписи  1989 года  в Южной Осетии  проживало лишь 65 000 осетин, в то время как 100 000 осетин проживали в других районах Грузии. Верно и то, что в Грузии имеются районы компактного проживания армян и азербайджанцев. Однако Южная Осетия   (равно как Абхазия и Аджария) имела статус  отдельной территории, которым не обладали  другие  районы проживания меньшинств. Там, где такой статус уже  имелся, его трудно отменить. Права других меньшинств могут быть обеспечены в общегосударственном масштабе в рамках конституции.

Не разделяет миссия и тех опасений, что приобретение территориального статуса равносильно первому шагу к отделению. Напротив, отмена статуса Южной Осетии как отдельной территории в 1990 году усилила там сепаратистские  тенденции. Дальнейшее сопротивление восстановлению территориального статуса разрушит все надежды  на возрождение единства Грузии. В данном случае  такой территориальный  статус является не стимулом к сепаратизму, а необходимым  условием единства.

Миссия со всей  серьезностью подчеркивает  необходимость защиты прав всех меньшинств. Грузинское население Южной Осетии, бесспорно,  представляет  собой «меньшинство внутри меньшинства». Любой статус должен будет  предусматривать гарантии его прав. Мерилом приверженности Южной Осетии принципам верховенства закона и демократии явятся ее действия по защите прав всех жителей независимо от их этнического происхождения.

с) При выработке  любого  будущего конституционного статуса предстоит учесть события, имевшие место в ходе вооруженного конфликта 1991-1992 годов. Все полученные миссией сведения указывают на то, что некоторые элементы с обеих сторон проявили тогда крайнюю жестокость. Это вызвало глубокое  возмущение и породило обстановку недоверия в среде как осетин, так и грузин в Южной Осетии. Учитывая страдания, пережитые людьми, принадлежащими и к той и к другой стороне в Южной Осетии, возможное решение должно быть как можно более сбалансированным.

Грузинами и осетинами в целом  вооруженный конфликт воспринимался по-разному. Слишком многие среди грузин, принимавших участие в конфликте, считали, что настало время изменить демографический  состав Южной Осетии и «подправить» историю. Артиллерийский обстрел Цхинвали был жесточайшим  проявлением и кульминацией политики, направленной на изгнание и истребление осетин. Многие в Тбилиси, даже из числа тех, кто проявляет готовность к компромиссу. недооценивают ту травму, которую  оставила осада Цхинвали в сознании осетин. На протяжении многих месяцев осетины в Цхинвали  и его окрестностях стояли перед лицом  неотвратимой угрозы своему существованию. Поэтому грузинской  стороне придется на деле продемонстрировать осетинам, что у них есть будущее в составе Грузии. 

III.


1. Распределение полномочий


Миссия предлагает, чтобы стороны в конфликте заключили соглашение о статусе Южной Осетии, которое было бы признано международной  конференцией и передано на хранение в Секретариат СБСЕ в Вене. Это соглашение должно предусматривать самоуправление на данной территории в составе Грузии: оно подлежит реализации путем закрепления в Конституции или в одном из конституционных актов Грузии, где будут зафиксированы соответствующие гарантии.

Согласно этому предложению Южная Осетия  будет иметь собственные законодательные, исполнительные и судебные органы. Жители  Южной Осетии будут  не только участвовать в выборах в Парламент Грузии, но и избирать свой, южноосетинский парламент. Законодательные, судебные и административные функции  в отношении них будут распределяться между Южной Осетией и общегосударственными   органами. Распределение полномочий требует увязки  между тремя частично противоречащими друг другу задачами:

- необходимостью сформировать единое экономическое, социальное и правовое пространство;

- обеспечением  максимально широкого самоуправления для Южной Осетии;

- укрепление  взаимного доверия вопреки имевшему место расколу и вооруженному конфликту.

Учитывая решения, которые удалось найти в других частях Европы, и имея в виду  сложившуюся ситуацию в Грузии, включая Южную Осетию, миссия предлагает четко обозначить три сферы  компетенции, охватывающие законодательную, исполнительную и судебную  ветви власти: исключительная  компетенция центральных органов, исключительная   компетенция Южной Осетии и смешанная компетенция.

а) Исключительная компетенция центральных органов
I. Гражданство   должно  быть единым (т.е. гражданством Грузии).

II. Решение о государственной символике и гимне  Грузии будет приниматься Грузинским парламентом. Вопросы использования  государственной  символики и исполнения государственного гимна на территории всей страны будут решаться центральными властями.

III. Ведение иностранных дел  должно относиться к исключительной компетенции центрального правительства. Посольства зарубежных стран по-прежнему будут размещаться исключительно в столице, а в Цхинвали могут быть открыты консульские  представительства, аккредитованные при министерстве  иностранных дел Грузии. Только Грузия в целом  будет иметь право поддерживать дипломатические  и консульские  отношения с другими государствами.

Южная Осетия, как и другие  образования  в составе Грузии, будет вправе развивать международные контакты в областях, не относящихся к дипломатической  или консульской  деятельности, а именно в области экономики и культуры. За ней (как за кантонами в Швейцарии и землями в Германии) будет закреплено право заключать международные соглашения  по всем вопросам, относящимся к ее компетенции, при соблюдении государственной конституции и по согласованию с центральными органами. Таким образом, она будет иметь возможность развивать связи с Северной Осетией и другими  территориальными образованиями.  Будет  предусмотрено право открытия  южноосетинского бюро во Владикавказе и североосетинского бюро в Цхинвали.

IV. Вопросы обороны будут относиться к компетенции центрального правительства. Страна не может позволить себе иметь более одной армии.

В связи с этим в Южной Осетии придется решать проблему доверия, т. к. она должна  будет отказаться от собственных вооруженных формирований. Поэтому можно было бы предусмотреть следующие положения, направленные на укрепление доверия:

-  Южную Осетию  следует, по крайней мере на переходный период объявить охраняемой демилитаризованной зоной. Все  южноосетинские вооруженные  формирования должны быть распущены. В Южной Осетии не следует размещать никаких подразделений  грузинской армии. На жителей Южной Осетии не будет распространяться всеобщая воинская обязанность (хотя за каждым из них будет сохранено право вступать в армию добровольно). Военная безопасность Южной Осетии будет обеспечиваться миротворческими силами на основе взаимной  договоренности и под международным контролем.

- В зависимости от того, как пойдет процесс примирения между осетинами и грузинами, на более позднем этапе необходимо будет рассматривать вопрос о выводе миротворческих сил. В этой связи можно предположить два варианта:

- Южная Осетия  могла бы остаться демилитаризованной зоной. Никто из жителей Южной Осетии не подлежал бы призыву в грузинскую армию.

- В качестве составной части грузинской армии могли бы быть сформированы  новые подразделения, состоящие исключительно из жителей Южной Осетии (включая как осетин, так и грузин). Они были бы размещены в Южной Осетии, но входили бы в общегосударственную структуру командования. Командиры этих подразделений назначались бы министром обороны Грузии с согласия органов исполнительной власти либо парламента Южной Осетии.  Размещение в Южной Осетии на постоянной основе других подразделений осуществлялось бы с согласия органов исполнительной власти либо парламента Южной Осетии. Проведение в Южной Осетии каких бы то ни было военных учений подлежало бы предварительному согласованию с органами исполнительской власти Южной Осетии.

V. Кредитно-денежную политику Грузии будут определять общегосударственные органы власти. Ими будет решаться вопрос о том, какая валютная единица  должна использоваться в стране. Денежная эмиссия будет осуществляться исключительно центральным банком Грузии. Этот банк, который должен быть наделен самостоятельностью, будет стоять на страже финансовой стабильности. Экономические вопросы, не относящиеся к кредитно-денежной области, будут отнесены к сфере смешанной компетенции ( см. подпункт с) iii пункта 1 раздела III).

b) Исключительная компетенция Южной Осетии 

I. В рамках положений будущего соглашения и грузинской Конституции Южная Осетия должна получить исключительное право устанавливать, какими будут ее политические органы и структуры. В указанных рамках она должна также иметь право на принятие собственной конституции, где  будут решаться вопросы, касающиеся политических, экономических и правовых структур южноосетинского общества. Конституция, законы и постановления, принимаемые в Южной Осетии, не должны противоречить Конституции Грузии, если Конституция Грузии включает  соответствующие  положения относительно региональной автономии и защиты прав человека. Властями Южной Осетии следует  соблюдать  и осуществлять законы Грузии, не противоречащие соглашению о самоуправлении. Правительства как в Тбилиси, так и в Цхинвали обязаны уважать государственные акты  друг друга.

II. Южная Осетия должна  обладать правом самой определять свое название и символику (хотя миссия рекомендовала бы консультации с Тбилиси по этому  чувствительному вопросу). Порядок использования  южноосетинской  символики  параллельно  с общегосударственной будет определяться согласно решению властей Южной Осетии.

III. Вопросы культуры, несомненно, будут относиться к компетенции Южной Осетии.

с) Смешанная компетенция

I. Выбор официального общегосударственного языка или языков будет прерогативой центральной власти. Южной Осетии  будет предоставлено право выбрать любой другой официальный язык для использования  на своей территории в дополнение к общегосударственному.

II. О реальном самоуправлении можно говорить только тогда, когда оно опирается на бюджетные полномочия. Поэтому Южная Осетия  должна будет иметь собственный бюджет, разрабатываемый ее органами исполнительной власти и принимаемый ее парламентом.

Вопрос  заключается в том, из каких источников этот бюджет будет формироваться  и каким образом Южная Осетия  будет вносить свой вклад в общегосударственный бюджет. В принципе существуют три возможные модели.

- Налоги взимаются исключительно центральным правительством. Соответственно, бюджет Южной Осетии формируется исключительно за счет прямых отчислений из общегосударственного бюджета. Возможные преимущества: экономичность, высокая степень интеграции государственной финансовой системы. Возможные недостатки: недоверие со стороны Южной Осетии и ее сильная зависимость от центра.

- Налоги взимаются исключительно финансовыми органами Южной Осетии. Это позволяет Южной Осетии формировать свой бюджет самостоятельно, что может рассматриваться как преимущество. В зависимости от размеров поступлений в бюджет Южной Осетии  это должно будет сопровождаться отчислениями из бюджета Тбилиси либо, наоборот, отчислениями в центральный бюджет. Возможные  недостатки: сильная зависимость центра и недоверие с его стороны.

- Единое  общегосударственное налоговое  ведомство с отделением в Южной Осетии,  руководитель которого мог бы назначаться  министром финансов Грузии с согласия органов исполнительной   власти либо парламента Южной Осетии. Это отделение  могло бы  взимать  как общегосударственные налоги, так и налоги, устанавливаемые  властями Южной Осетии.

- Различные виды налогов взимаются соответственно центральными и южноосетинскими финансовыми органами. Преимущество: как центральная власть, так и Южная  Осетия могут самостоятельно формировать свой бюджет;  вмешательство со стороны является  незначительным. Недостатки:  высокие  издержки, громоздкий аппарат, вероятность чрезмерного налогообложения. 

Миссия полагает, что последняя модель является  наиболее перспективной, поскольку она обеспечивает как общегосударственную налоговую систему, так и налоговую автономию Южной Осетии. Однако для предотвращения излишнего налогообложения необходимо будет предусмотреть соответствующие гарантии.

III. В силу географических и демографических факторов Грузия должна представлять собой единое экономическое и социальное пространство, что не исключает возможности создания особых экономических зон. Поэтому к исключительной компетенции грузинского Парламента должно быть отнесено принятие законов, определяющих социально-экономические основы жизни общества. Страна должна иметь единые гражданский, коммерческий и уголовный кодексы. В других областях за центральной властью должны быть сохранены  достаточные  законодательные и административные рычаги для обеспечения общенациональных интересов (в частности, в сфере  охраны  окружающей среды, развития промышленности, транспорта, связи, энергетики и социального сектора). В компетенцию парламента Южной Осетии должна входить  законодательная деятельность по экономическим вопросам регионального значения, таким, как освоение природных ресурсов, местные  промышленность и транспорт, недвижимость, развитие туризма и т.д.

Центральные органы власти не должны  напрямую управлять экономикой  Южной Осетии. В тех или иных общих рамках Южной Осетии  должна быть в принципе предоставлена  как можно большая самостоятельность в ведении ее экономических дел.  Она должна иметь право на  непосредственное участие в международной торговле и других видах экономического сотрудничества; этим правом  должен обладать частный сектор по всей Грузии.

IV. Любой пограничный режим, касающийся границы с Северной Осетией,  должен вырабатываться с учетом законного стремления  Грузии осуществлять контроль над своими внешними границами и законного стремления Южной Осетии развивать традиционно  тесные  связи с Северной Осетией. В этой связи миссия  предлагает создать южноосетинские подразделения в составе пограничного и таможенного ведомств Грузии. Персонал этих подразделений должен набираться из числа жителей Южной Осетии согласно этническому  составу ее населения. Их руководители будут назначаться  главами соответствующих  министерств в Тбилиси с согласия южноосетинских властей.

Совершенно очевидно, что не должно быть никаких ограничений (например, наличия пограничной полиции, контрольно-пропускных пунктов и т.д.) на поездки между Южной Осетией и собственно Грузией или каких-либо препятствий со стороны Грузии в отношении поездок и торговли между Северной и Южной Осетией.

V. В интересах укрепления взаимного доверия регулярные силы полиции в Южной Осетии должны организовываться на южноосетинской основе. Южноосетинское управление полиции должно состоять из местных подразделений, укомплектованных согласно этническому составу местного населения. Начальник полиции Южной Осетии должен назначаться  южноосетинскими властями с согласия министра внутренних дел Грузии.

В целях более эффективной борьбы с преступностью система уголовного розыска должна носить общегосударственный  характер. Начальник управления уголовного розыска Южной Осетии  мог бы назначаться министром внутренних дел Грузии с согласия органов исполнительной  власти или парламента Южной Осетии. 

VI. Применительно к судебной власти преимущества единства должны рассматриваться в увязке с необходимостью обеспечить самоуправление Южной Осетии. Наличие единого  правового пространства, вообще говоря, предполагает единообразное построение  судебной системы. С другой стороны, применение южноосетинских законов в принципе должно осуществляться  через  южноосетинские суды. Толкование и обеспечение соблюдения будущей южноосетинской конституции должно быть делом верховного суда Южной Осетии. Верховный Суд Грузии (или любой созданный в дальнейшем конституционный суд) должен быть наделен необходимыми полномочиями, чтобы обеспечивать ее соответствие конституционным нормам Грузии. Для подготовки решений по подобным вопросам миссия предлагает сформировать смешанную палату (с участием представителей Южной Осетии). При назначении судей, возможно, было бы целесообразным предусмотреть международное участие.

Миссия  предлагает выделить в рамках судебной системы Грузии южноосетинское подразделение, во главе которого находился бы верховный суд Южной Осетии. Верховный суд Южной Осетии  занимался бы применением южноосетинских законов и выступал бы в роли апелляционной инстанции по делам, относящимся к сфере  общегосударственного законодательства. Одна из палат этого суда служила бы высшей инстанцией в вопросах толкования конституции Южной Осетии. Решения суда по всем другим вопросам подлежали бы обжалованию в Верховном Суде Грузии (и (или) в будущем конституционном суде). Подчиненная верховному суду Южной Осетии  судебная структура была бы такой же, как в других частях Грузии.

Учитывая их ключевую роль, с точки зрения охраны прав населения Южной Осетии, члены южноосетинского верховного суда назначались бы министром юстиции Грузии  с согласия властей Южной Осетии. Судьи нижестоящих судов в Южной Осетии могли бы назначаться южноосетинскими властями с согласия министра юстиции Грузии.

VII. Первоначальная идея миссии о подчинении осетинских и других школ южноосетинским органам власти, а грузинских – Министерству образования в Тбилиси  натолкнулась  на повсеместную критику. Миссия принимает тот сравнительно  убедительный аргумент, что следует создать стимул для привлечения  сторон к сотрудничеству в вопросах образования. В этой связи. действительно, предпочтительной  представляется единая система школьного образования в рамках смешанной компетенции, если только она будет способна обеспечить должное качество преподавания на всех необходимых языках.

2. Заключительные комментарии

а) Повсюду в тексте настоящего документа Южная Осетия  именуется «Южной Осетией». Такое название по ряду причин вызывает у многих грузин  негативную реакцию. Однако миссия использует его потому, что уже несколько поколений как в Советском Союзе, так и во всем мире называют данную территорию Южной Осетией.

Миссия  пришла к выводу, что вопрос  о названии будет одним из наиболее острых вопросов в ходе будущих переговоров. Поэтому она настоятельно предлагает отказаться от немедленного рассмотрения этого вопроса и включить его в будущее общее компромиссное решение. Миссия  рекомендовала бы грузинской стороне оставить окончательный выбор за южноосетинцами. При этом она также рекомендует южноосетинцам  провести с грузинами тщательные консультации по этому вопросу. На случай отсутствия консенсуса, миссия хотела бы привести интересное  предложение, сделанное одним из представителей грузинской стороны в свете практики, принятой в отношении наименования «Альто Адидже/Зюдтироль», - дать различные названия на грузинском и осетинском языках.

b) Еще одним яблоком раздора, которому многие грузины и осетины, судя  по всему, придают чрезвычайно большое значение, является вопрос о том, должна ли Южная Осетия  в будущем именоваться «республикой» или как-то иначе (государством, регионом, областью, краем, землей и т.д.). Эти термины по-прежнему воспринимаются почти всеми в их традиционном советском понимании. В советские времена Южная Осетия  имела «административный» статус «автономной области» в составе Грузинской Советской Социалистической Республики, тогда как Абхазия и Аджария  были удостоены «политического» статуса «автономных республик». В ответ на провозглашенную Грузией независимость от Советского Союза Южная Осетия объявила о своей независимости от Грузии и присвоила себе наименование «республика».

Претензии Южной Осетии на государственность не получили признания со стороны  международного сообщества. Возникает вопрос о том, сможет ли Южная Осетия в будущем  продолжать именовать себя «республикой», являясь при этом территориальной единицей в составе Грузии.

С точки зрения миссии, исключительно важным является  надлежащее и справедливое  распределение полномочий между центральными органами  государственной власти и властями Южной Осетии.  Коль скоро будущий статус Южной Осетии  будет создавать основу для мирного сосуществования, миссия  считает продолжение бурных дебатов о ее официальном наименовании непродуктивной тратой сил.  В то же время она отдает себе отчет в том, что, как показали беседы,  проведенные ею в Тбилиси и Цхинвали, обе стороны, к сожалению, склонны заострять внимание именно на этом. Представители обеих сторон соглашаются, что некоторые территориальные единицы в составе  Грузии в будущем смогут  именоваться «республиками». Тем не менее, хотя  многие политики в Тбилиси и готовы присвоить этот титул Абхазии и Аджарии, едва ли от кого-то из них можно ожидать такой же сговорчивости в отношении Южной Осетии. Южноосетинские руководители, со своей стороны, считают сохранение за Южной Осетией наименования «республика» непременным условием любого будущего компромисса. 

Миссия, по мнению которой данный вопрос имеет  второстепенное  значение, допускает, что в будущем Южная Осетия могла бы иметь любое наименование. Она хотела бы  призвать грузинскую сторону проявить в этом вопросе великодушие, если Южная Осетия  согласится вновь войти в состав Грузинского государства.

с) Некоторые из грузинских собеседников предлагают пересмотреть границы Южной Осетии (которые следует воспринимать не в формально юридическом, а в чисто географическом смысле) с другими частями Грузии. Они  проявляют готовность предоставить Южной Осетии конституционный  статус  в составе Грузии, однако не хотели бы оставлять за ней районы, населенные преимущественно грузинами.

Данное предложение противоречит подходу  других представителей Грузии, согласно которому ее будущее территориальное  деление  не должно строиться по этническому признаку. Эту точку зрения миссия разделяет. Она вступает против любого  стремления поставить под вопрос нынешние границы Южной Осетии, остававшиеся неизменными более семи десятилетий, если только сама Южная Осетия не согласится на их пересмотр. Любая попытка  одностороннего изменения границ между  Южной Осетией и остальными частями Грузии, по мнению миссии, противоречила бы общепризнанному принципу нерушимости границ. Участники Встречи Совета СБСЕ, состоявшейся в Праге 30-31 января 1992 года, в связи с югославским кризисом призвали стороны к уважению принципа нерушимости всех  границ – будь то внутренних или внешних,– которые могут быть изменены лишь мирным путем с общего согласия.

d) Нет нужды говорить о том, что границы между Южной Осетией и остальной территорией Грузии представляют собой внутренние границы, и, соответственно, их наличие не будет ощущаться явно. Грузинско-южноосетинская  граница с Россией/Северной Осетией как  межгосударственная будет иметь  обычный для международных границ пограничный режим.

Миссия уже высказала  свою точку зрения о необходимости сделать все возможное, чтобы эта граница была как можно более проницаемой для жителей Южной и Северной Осетии. Руководствуясь этой целью, она  внесла предложения по составу будущей пограничной и таможенной администрации с грузинской стороны.

Кроме  этого, миссия предлагает создать организационные рамки для развития регионального сотрудничества. Примеры, подобные механизму альпийско-адриатического сотрудничества (объединяющему ряд районов Швейцарии, Германии, Австрии и Италии, а также  некоторые части бывшей Югославии) указывают на возможность формирования кавказского механизма сотрудничества, ориентированного на решение проблем экономики, инфраструктуры  и окружающей среды. Такой механизм, являющийся органом регионального, но при этом не обязательно межгосударственного  сотрудничества, мог бы включать Южную и Северную Осетию наряду с другими заинтересованными территориальными образованиями на Кавказе.

е) Изложенное выше предложение касается  распределения полномочий между центральным правительством и Южной Осетией. В нем не рассматривается вопрос о представительстве Южной Осетии  в Тбилиси. Парламент, Правительство и Верховный Суд Грузии (равно как и любой созданный в будущем конституционный суд) будут принимать решения, жизненно важные для всей страны, включая Южную Осетию. Соответственно, необходимо обеспечить, чтобы Южная Осетия   была  должным образом  представлена в центре.

Миссия  предлагает  закрепить в Конституции Грузии гарантии надлежащего представительства Южной Осетии (и других регионов) в таких органах, как Парламент Грузии, Верховный Суд, органы государственного  управления (министерства иностранных дел, обороны, безопасности и т.п.), а также  центральный банк.

f) Наделение Южной Осетии конституционным статусом само по себе еще не решает вопроса о защите меньшинств на всей территории страны. В Южной Осетии  с этим связана, кроме того, проблема охраны прав неосетинского  населения, и в частности грузин. Необходимо будет обеспечить как эффективную защиту грузин в Южной Осетии от любых проявлений произвола со стороны южноосетинских властей, так и защиту проживающих собственно в Грузии осетин от возможной дискриминации.

Миссия представила вышеизложенные предложения по вопросам организации полиции, судебных органов, системы образования и т.д. Помимо внесения таких практических предложений, она настоятельно призывает предусмотреть в будущих конституциях Грузии и Южной Осетии гарантии защиты прав этнических групп. Эти гарантии должны обеспечивать их права в таких областях, как образование, язык, свобода собраний, надлежащее представительство в государственных органах учреждениях, и т.д. Они должны  распространяться на все этнические меньшинства, в том числе - на осетин, проживающих в Грузии за пределами Южной Осетии, и на проживающих в Южной Осетии грузин.

Должна быть обеспечена возможность реализации этих гарантий через все суды. Последней  инстанцией должен быть Верховный Суд Грузии (в рамках которого следует образовать палату по охране прав этнических групп) либо будущий конституционный суд.

Миссия предлагает учредить национальный совет по охране прав этнических групп. Он  должен состоять из руководящего органа с участием политических представителей, назначенных всеми проживающими  в Грузии этническими группами (включая грузин и осетин), и секретариата, укомплектованного разнообразным по этническому составу персоналом. Задачей совета были бы  выработка стандартов в области охраны прав этнических групп и контроль за их соблюдением государственными  органами. Он был бы также наделен правом законодательной инициативы. Совет имел бы право прямого обращения в Верховный Суд Грузии (либо в ее конституционный суд, если таковой будет создан), а также в верховный суд Южной Осетии.

g) Миссия полагает, что ее предложение может быть использовано при выработке будущей конституции Грузии как в варианте унитарного государства с территориальным статусом лишь для нескольких  образований («асимметричный федерализм»), так и в варианте федеративного устройства для всей территории страны.

 Апреля 1995 г.

(Газета «Свободная Грузия»,  № 26, 6 апреля 1995 г.)

РабоЧий протокол заседаний по Грузино-Абхазскому урегулированию
С 18 апреля по 6 мая 1995 г. в Москве проходили переговоры по грузино-абхазcкому урегулированию.

Грузинскую сторону представлял Чрезвычайный и Полномочный Посол Республики Грузия в Москве, Спе​ци​альный представитель Главы государства В. Г. Лордкипанидзе. От абхазской стороны участвовали руководитель Абхазии В. Г. Ардзинба, его личный представитель А. М. Джергения.

Посредников от Российской Федерации на переговорах возглавлял заместитель Председателя Правительства Рос​​сийс​кой Федерации А.А. Большаков.

С участниками переговоров встречался Специальный представитель Генерального секретаря ООН посол Э. Бруннер.

Для рассмотрения на консультациях стороны, а также российские посредники представили свои проекты Соглашения о грузино-абхазском урегулировании и Соглашения о возвращении беженцев и перемещенных лиц. Российская сторона представила, кроме того, проект о гарантиях грузино-абхазского и грузино-осетинского уре​гу​ли​рования. Российская cторона предложила также, чтобы в едином пакете с упомянутыми документами был подго​тов​лен и подписан ряд соглашений по развитию экономического сотрудничества с Россией, в частности по проблемам обеспечения устойчивого энергоснабжения и восстановления функционирования транспортных коммуникаций, прежде всего железнодорожной магистрали, и других.

В ходе порогов переговоров удалось выйти на ряд принципиальных договоренностей.

Стороны подтвердили свои обязательства не допускать возобновления вооруженного противостояния. Они согласились с тем, что должны и будут жить в едином государстве. Обе стороны выразили готовность считать Ро​ссийскую Федерацию гарантом их возможных договоренностей.

Представители Грузии в ходе переговоров предложили решать проблемы грузино-абхазского урегулирования на основе федеративного устройства единого государства.

Абхазская сторона придерживалась своего понимания единого государства как конфедеративного объединения Республики Грузия и Республики Абхазия, выступающих в качестве независимых государств с равной право​су​бъектностью, в том числе и международной.

Российские представители исходили на переговорах из необходимости сохранения принципа территориальной целостности Грузии и, опираясь на большой и разносторонний опыт России в области федеративных отношений, побуждали стороны искать решение именно в этом направлении.

Вопрос остался открытым, так как абхазская сторона сочла недостаточным для его решения также и предложение России гарантировать сохранение существующего в Абхазии положения (статус-кво) до проведения там на основе действующего законодательства после возвращения беженцев новых всеобщих выборов под международным наб​людением.

Российские посредники настаивали на том, чтобы в ходе нынешних консультаций были разработаны конкретные подходы к поэтапному решению проблемы возвращения в Абхазию беженцев и перемещенных лиц, в частности были установлены конкретные сроки и число возвращающихся. В позициях грузинской и абхазской сторон по этому вопросу сохраняются серьезные расхождения.

Тексты обсуждавшихся документов были в значительной мере согласованы, однако ряд принципиальных вопросов оставался открытым из-за разногласий между сторонами по концептуальным подходам к решению проблемы урегулирования. Стороны считают, что в случае преодоления этих принципиальных разногласий тексты документов могут быть согласованы в короткие сроки.

Российская сторона обратилась к сторонам с предложением вновь внимательно рассмотреть представленные ею документы.

Участники условились возобновить переговоры 11 мая 1995 г. в 9 час. 30 мин.

В. Лордкипанидзе, А. Джергения, А. Большаков.

6 мая 1995 г.

(Журнал “Дипломатический Вестник”, 1995, № 6, стр. 46-47)

РЕЗОЛЮЦИЯ 993 (1995) СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ  ООН 

  12 мая 1995 г.

  Совет Безопасности,

подтверждая все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 971 (1995) от 12 января 1995 года,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 1 мая 1995 года (S/1995/342), 

вновь подтверждая свою приверженность суверенитету и территориальной целостности Республики Грузия,

будучи обеспокоен недостаточным прогрессом в деле достижения всеобъемлющего политического урегулирования, 

приветствуя и поддерживая продолжающиеся консультации по вопросу о новой конституции для Республики Грузия, основанной на федеративных принципах, в контексте всеобъемлющего политического урегулирования, 

вновь подтверждая право всех беженцев и перемещенных лиц, затронутых конфликтом, на возвращение в свои дома в условиях безопасности в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц (S/1994/397, приложение II), подписанного в Москве 4 апреля 1994 года, выражая сожаление по поводу продолжающегося противодействия такому возвращению со стороны абхазских властей и подчеркивая, что возвращение беженцев и перемещенных лиц в Гальский район явилось бы желательным первым шагом, 

выражая беспокойство по поводу критической нехватки средств, которая может привести к приостановлению осуществления важных гуманитарных программ, 

напоминая о выводах Будапештской встречи на высшем уровне Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (S/1994/1435, приложение) относительно положения в Абхазии, Республика Грузия, 

вновь подтверждая необходимость соблюдения сторонами норм международного гуманитарного права, 

отмечая, что Соглашение о прекращении огня и разъединении сил, подписанное в Москве 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I), в целом соблюдалось сторонами в течение прошедшего года при содействии миротворческих сил Содружества Независимых Государств (СНГ) и Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ), однако выражая озабоченность по поводу продолжающегося отсутствия безопасных условий, в частности недавних нападений на гражданское население в Гальском районе, 

выражая далее озабоченность в отношении охраны и безопасности персонала МООННГ и СНГ и подчеркивая то значение, которое он придает его свободе передвижения, 

подчеркивая также то значение, которое он придает ограничениям на количество и виды вооружений, которые стороны могут иметь в зоне безопасности, и приветствуя намерение Генерального секретаря продолжать рассматривать этот вопрос со сторонами, 

выражая свое удовлетворение по поводу тесного сотрудничества и координации между МООННГ и миротворческими силами СНГ в осуществлении ими своих соответствующих мандатов и давая высокую оценку их вкладу в стабилизацию положения в зоне конфликта, 

воздавая должное тем членам миротворческих сил СНГ, которые отдали свои жизни при исполнении своих обязанностей, 

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 1 мая 1995 года; 

2. постановляет продлить мандат МООННГ на дополнительный период, заканчивающийся 12 января 1996 года, при условии его пересмотра Советом в случае внесения любых изменений в мандат миротворческих сил СНГ; 

3. заявляет о своей полной поддержке усилий Генерального секретаря, направленных на достижение всеобъемлющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Республики Грузия, а также усилий, которые предпринимаются Российской Федерацией в ее качестве содействующей стороны для активизации поиска мирного урегулирования конфликта, и призывает Генерального секретаря продолжать свои усилия с этой целью при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны и при поддержке Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ); 

4. призывает стороны достичь существенного прогресса в переговорах под эгидой Организации Объединенных Наций и при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны и при участии представителей ОБСЕ; 

5. настоятельно призывает стороны воздерживаться от любых односторонних действий, которые могли бы осложнить или подорвать политический процесс, направленный на достижение скорейшего и всеобъемлющего политического урегулирования; 

6. вновь обращается с призывом к абхазской стороне существенно ускорить процесс добровольного возвращения беженцев и перемещенных лиц путем принятия графика на основе графика, предложенного Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, и гарантировать безопасность неорганизованных репатриантов, уже находящихся в этом районе, и решить вопрос об их статусе в соответствии с Четырехсторонним соглашением; 

7. приветствует дополнительные меры, принимаемые МООННГ и миротворческими силами СНГ в Гальском районе, которые направлены на улучшение условий для безопасного и упорядоченного возвращения беженцев и перемещенных лиц; 

8. призывает стороны более активно сотрудничать с МООННГ и миротворческими силами СНГ с целью обеспечения безопасных условий для возвращения беженцев и перемещенных лиц и также призывает их соблюдать свои обязательства в отношении безопасности и свободы передвижения всего персонала Организации Объединенных Наций и СНГ; 

9. просит Генерального секретаря, в контексте пункта 7 резолюции 971 (1995), рассмотреть вопрос о путях улучшения соблюдения прав человека в этом районе; 

10. вновь обращается к государствам с призывом делать взносы в фонд добровольных взносов в поддержку осуществления Соглашения о прекращении огня и разъединении сил, подписанного в Москве 14 мая 1994 года, и/или гуманитарных аспектов, включая разминирование, как это будет определяться донорами; 

11. призывает государства откликнуться на совместный межучрежденческий призыв, в особенности в связи с необходимостью удовлетворения неотложных потребностей УВКБ, и приветствует все соответствующие гуманитарные вклады государств; 

12. просит Генерального секретаря каждые три месяца со дня принятия настоящей резолюции представлять доклады о всех аспектах ситуации в Абхазии, Республика Грузия, включая операции МООННГ, и постановляет проводить на основе этих докладов дальнейшие обзоры этой ситуации; 

13. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

(www.un.org/Russian; Газета “Свободная Грузия”, № 47, 23 мая 1995 г.)

Договор о дружбе и сотрудничестве между Республикой Абхазия и Кабардино-Балкарской Республикой
Республика Абхазия и Кабардино-Балкарская Республика, далее именуемые “Сторонами”,

стремясь к укреплению, своей государственности,

проявляя уважение к истории, традициям, культуре, языку и национальному достоинству своих народов,

движимые желанием всемерно расширять и углублять исторически сложившиеся разносторонние связи и контакты,

ставя целью достижение и упрочение гражданского мира, межнационального согласия, доверия и взаимопонимания в регионе.

реализуя приоритет прав и свобод человека и гражданина независимо от национальной принадлежности, вероисповедания, места жительства и иных различий. а также право народов на самоопределение,

считая, что дальнейшее развитие отношений дружбы, братства и взаимовыгодного сотрудничества между ними отвечает коренным интересам их народов договорились о нижеследующем:

Статья 1

Стороны строят свои отношения на основе принципов равенства, невмешательства во внутренние дела, взаимного уважения и сотрудничества.

Статья 2

Стороны будут взаимодействовать в целях укрепления мира и стабильности на Кавказе. Они будут также прилагать усилия для мирного урегулирования конфликтов и кризисных ситуаций, затрагивающих интересы Сторон.

В этих целях Стороны будут проводить на регулярной основе консультации по проблемам, представляющим взаимный интерес.

Статья 3

Стороны будут  всемерно поощрять взаимовыгодное экономическое, научно–техническое, торговое сотрудничество, обеспечивать режим наибольшего благоприятствования во взаимных поставках продукции и торговле, содействовать созданию совместных предприятий, производственно–коммерческих структур, установлению и развитию прямых связей между предприятиями, организациями, учреждениями, трудовыми коллективами, общественными объединениями, органами хозяйственного и государственного управления в рамках их компетенции.

Статья 4

Стороны, заботясь о духовном возрождении своих народов, будут разрабатывать и реализовывать программы сотрудничества в области культуры, науки, образования, здравоохранения, туризма, спорта, печати, телевидения и радиовещания.

Сознавая важное значение широкого общения для налаживания многообразных контактов, утверждения доверия и взаимопонимания, Стороны будут осуществлять обмен официальными делегациями, специалистами, творческими коллективами, систематически проводить фестивали, Дни и Декады республик.

Статья 5

Стороны будут содействовать укреплению дружественных отношений и сотрудничества между народами, населяющими республики; способствовать взаимообогащению их культур, сохранению и развитию родных языков, возрождению национальных обычаев и традиций.

Статья 6

Стороны будут оказывать друг другу правовую помощь по уголовным, гражданским и семейным делам, обмениваться опытом законотворческой и правоприменительной деятельности, координировать действия правоохранительных органов по борьбе с организованной преступностью.

Стороны будут взаимодействовать в вопросах обеспечения безопасности транзита своих граждан, транспортных средств и грузов через свои территории.

Статья 7

Стороны будут развивать сотрудничество в области охраны окружающей среды, стремясь к созданию системы региональной экологической безопасности и взаимодействию в данной сфере.

Стороны будут оказывать друг другу техническую и иную помощь в ликвидации последствий стихийных бедствий и катастроф.

Статья 8

В целях реализации положений настоящего Договора Стороны признают необходимым учредить в городах Нальчик и Сухум полномочные представительства соответственно республики Абхазия и Кабардино-Балкарской Республики.

Порядок обмена представительствами и их статус регулируются соглашением между Сторонами.

Статья 9

Настоящий Договор заключается на пять лет. Его действие будет затем автоматически продлевается на последующие пятилетние периоды, если ни одна из Сторон не заявит о своем желании денонсировать его путем письменного уведомления другой Стороны не менее, чем за шесть месяцев до истечения текущего периода.

Споры относительно толкования и выполнения Договора могут быть дополнены или изменены по взаимному согласию Сторон.

Положения настоящего Договора могут быть дополнены или изменены по взаимному согласию Сторон.

Настоящий Договор вступает в силу в день его подписания.

Совершено в г. Сухум 19 мая 1995 года в двух экземплярах, каждый на абхазском, кабардинском, балкарском и русском языках причем все тексты имеют одинаковую силу.

За Республику Абхазия Президент Республики Абхазия В. Ардзинба.

За Кабардино-Балкарскую Республику Президент Кабардино-Балкарской Республики В. Коков.

(Газета “Республика Абхазия”, № 40, 24-26 мая 1995 г.)

Постановление Правительства Российской Федерации о частичном изменении постановления Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394 “О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия”

Правительство Российской Федерации постановляет:

1. В частичное изменение постановления Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394 “О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия” и в связи с просьбой Кабинета Министров Республики Грузия разрешить Минис​терству транспорта Российской Федерации открыть морское сообщение для транспортировки народно-хо​зяй​ственных грузов между Российской Федерацией (порты Новороссийск и Таганрог) и Республикой Грузия (порты Поти и Батуми).

(...)

Председатель Правительства Российской Федерации В. Черномырдин.

24 мая 1995 г.

(Собрание Законодательства Российской Федерации, 1995, № 22, стр. 4099)

Решение Совета глав государств-уЧастников Содружества Независимых Государств об уточ​не​нии и продлении Мандата Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Респуб​лика Грузия

Совет глав государств Содружества Независимых Государств решил:

1. Внести уточнения в Мандат Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Республика Грузия (новая редакция текста Мандата прилагается).

2. Продлить срок действия указанного мандата до 31 декабря 1995 года.

Совершено в городе Минске 26 мая 1995 года в одном подлинном экземпляре на русском языке Подлинный экземпляр хранится в Архиве Правительства Республики Белорусь, которое направит государствам, подписавшим настоящее Решение, его заверенную копию.

Подписан Главами и уполномочными лицами государств-участников Содружества 

Независимых государств

Решение не подписано Республикой Молдова, Туркменистаном, Украиной.

(www.un.org/Russian)

Приложение к Решению Совета глав государств-уЧастников Содружества Независи​мых Госу​дарств об уточнении и продлении Мандата Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Республика Грузия от 26 мая 1995 года

Мандат коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Республика Грузия

В соответствии с решениями Совета глав государств Содружества Независимых Государств об использовании Коллек​тивных сил проводится операция по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Республика Грузия.

Выполнены задачи, поставленные перед Коллективными силами по поддержанию мира, по разъединению вооруженных сил сторон в конфликте, прекращению огня на суше, море и в воздушном пространстве.

В зоне конфликта размещены миротворческие воинские контингенты СНГ, а также военные наблюдатели Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии.

В соответствии с Соглашением о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года созданы зона безо​пасности, зона ограничения вооружений и зона контроля, в которых оговорены и зафиксированы определенные уровни вооружений и личного состава.

Коллективные силы по поддержанию мира будут выполнять возложенные на них задачи, содействующие

обес​печению полномасштабного урегулирования конфликта в Абхазии, Республика Грузия, особенно в части создания ус​ло​вий для безопасного и достойного возвращения беженцев в места их прежнего постоянного проживания, со​дей​ствия обеспечению соблюдения норм международного гуманитарного права и прав человека, будет продолжено также оказание содействия в проведении работ по разминированию.

     1. В соответствии с Решением Совета глав государств об уточнении и продлении Мандата Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, от 26 мая 1995 года срок операции продлевается до 31 декабря 1995 года.

Срок действия Мандата может быть продлен решением Совета глав государств Содружества Независимых Государств.

     2. В составе Коллективных сил по поддержанию мира выделяются силы и средства по мере реализации Решения Совета глав государств Содружества об утверждении Мандата на проведение операции по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта от 21 октября 1994 года.

     3. Для контроля за выполнением обязательств, взятых сторонами в соответствии с Соглашением о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года, создается Группа военных наблюдателей.

     4. С момента принятия решения о выделении воинских контингентов в состав Коллективных сил по поддержанию мира и в Группу военных наблюдателей до их прибытия в зону конфликта подготовка персонала, его материально-техническое обеспечение и финансирование расходов, включая расходы по перевозке их в район операции, будут осуществляться за счет государств, направивших эти контингенты и наблюдателей.

     5. На Коллективные силы по поддержанию мира и Группу военных наблюдателей возлагаются задачи, предусмотренные решениями Совета глав государств Содружества Независимых Государств, другими документами принятыми в Содружестве Независимых Государств по миротворческой деятельности, Соглашением о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года, Четырехсторонним соглашением о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц от 4 апреля 1994 года, а именно:

а) обеспечение строгого соблюдения прекращения огня, установление мира и предотвращение возобновления военных действий в зоне конфликта путем разъединения вооруженных формирований конфликтующих сторон;

б) создание условий для безопасного и достойного возвращения людей, покинувших зону конфликта, в районы их прежнего места проживания и выполнения других положений Четырехстороннего соглашения о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц от 4 апреля 1994 года, в том числе деятельности Четырехсторонней ко​миссии, создаваемой в соответствии с упомянутым Соглашением;

в) наблюдение за выполнением сторонами достигнутых между ними договоренностей, в частности положений Меморандума о понимании от 1 декабря 1993 года, Коммюнике о втором раунде переговоров от 13 января 1994 года, Заявления о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта от 4 апреля 1994 года и Соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года, а также других возможных соглашений, к которым стороны придут в процессе всеобъемлющего политического урегулирования;

г) содействие в восстановлении районов, пораженных конфликтами, в том числе в оказании гуманитарной помощи, проведении разминирования, воссоздании основных систем жизнеобеспечения населения;

д) обеспечение безопасности таких ключевых систем жизнеобеспечения населения, как Ингури ГЭС и другие;

е) содействие обеспечению соблюдения норм международного гуманитарного права и прав человека;

ж) тесное сотрудничество с персоналом Миссии ООН по наблюдению в Грузии и другим персоналом Организации Объединенных Наций, находящимся в регионе;

з) осуществление контроля за расформированием и выводом всех добровольческих вооруженных формирований, состоящих из лиц, прибывших из-за пределов Абхазии;

и) осуществление во взаимодействии с Миссией ООН по наблюдению в Грузии контроля над тяжелой боевой техникой.

Коллективные силы по поддержанию мира и Группа военных наблюдателей по решению Командующего этими силами после согласования с руководством обеих конфликтующих сторон могут решать и другие задачи в ходе про​​ве​​дения операции в зоне конфликта, руководствуясь при этом стремлением обеспечения и упрочения мира между про​тивоборствующими сторонами.

6. Командующий Коллективными силами по поддержанию мира в зоне конфликта (далее - Командующий) подчи​няется Совету глав государств Содружества Независимых Государств. По вопросам, требующим оперативного решения, он консультируется с Председателем Совета министров иностранных дел государств-членов Содружества и Председателем Совета министров обороны государств-участников Содружества Независимых Государств, осущес​твляет непосредственное руководство проведением операции по поддержанию мира и является прямым начальником для всего личного состава Коллективных сил по поддержанию мира.

     7. Воинские контингенты государств-участников, выделенные в состав Коллективных сил по поддержанию мира, и Группа военных наблюдателей переходят в подчинение Командующего с момента прибытия их в район операции и доклада командиров (начальников) этих контингентов об их прибытии.

     8. Для управления Коллективными силами и Группой военных наблюдателей при Командующем создается Объединенный  штаб с подразделениями охраны, связи, обеспечения и обслуживания, выделяемыми вооруженными силами государств, участвующих в операции.

Структуру Объединенного штаба и подразделении обеспечения определяет командующий. Он имеет право носить необходимые изменения в структуру Штаба в пределах выделенной численности.

     9. В функции Командующего Коллективными силами по поддержанию мира входит:

реализация решении Совета глав государств Содружества о проведении операции по поддержанию мира в зоне конфликта;

представление докладов главам государств, министрам иностранных дел и министрам обороны о ходе выполнения задач, поставленных перед Коллективными силами по поддержанию мира и по соблюдении конфликтующими сторонами договоренностей относящихся к операции;

руководство Коллективными силами по поддержанию мира и Группой военных наблюдателей при подготовке и проведении операции по поддержанию мира в зоне конфликта;

организация и руководство подготовкой подчиненных частей и подразделении Коллективных сил по поддержанию мира и Группы военных наблюдателей;

организация и поддержание взаимодействия с руководством принимающего государства, конфликтующих сторон, министерствами обороны государств-участников операции, Штабом по координации военного сотрудничества государств-участников Содружества Независимых Государств и местными органами власти, с Миссией ООН по наблюдению в Грузии, представителями ОБСЕ и других международных организации в зоне конфликта;

ведение переговоров с представителями с конфликтующих сторон;

обеспечение связи официальных встреч между представителями конфликтующих сторон и их безопасности;

распоряжение финансовыми и материально-техническими средствами, выделенными для обеспечения коллективных сил по поддержанию мира и Группы военных наблюдателей.

     10. В течение всего срока проведения операции по поддержанию мира в зоне конфликта государства направившие  воинские контингенты в зону конфликта, обеспечат личному составу предоставление льгот и выплату вознаграждении надбавок и пособии, устанавливаемых действующим законодательством этих государств.

     11. Воинские контингенты, выделенные в состав Коллективных сил, по поддержанию мира в зоне конфликта, и Группа военных наблюдателей будут уважать и соблюдать положения Соглашения «О Группах наблюдателей и Коллективных силах по поддержанию мира в Содружестве Независимых Государств» от 20 марта 1994 года, протоколов, от 15 мая 1992 года «О статусе Групп военных наблюдателей и Коллективных сил по поддержанию мира в Содружестве Независимых Государств», «О комплектовании, структуре, материально-техническом и финансовом обеспечении Группы военных наблюдателей и Коллективных сил по поддержанию мира в Содружестве Независимых Государств» и «О временном порядке формировании задействования Групп военных наблюдателей и Коллективных по поддержанию мира в зонах конфликтов между государствами и в государств-участников Содружестве Независимых Государств», а так же будут соблюдать и уважать Женевские конвенции о защите жертв войны от 12 августа 1949 года и дополнительные протоколы к ним от 8 июня 1977 года и Конвенции о защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта от 14 мая 1954 года. 

(www.un.org/Russian; Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, стр. 54-57)

Решение Совета глав государств-уЧастников Содружества Независимых Госу​дарств о предложениях о согласованных действиях по урегулированию конфликта в Абхазии, Республика Грузия

Совет глав государств Содружества Независимых Государств решил:
согласиться с предложенными политическими шагами и формами участия государств- участников Содружества в урегулировании конфликта в Абхазии, Республика Грузия (приложения 1, 2).

Совершено в городе Минске 26 мая 1995 года в одном подлинном экземпляре на русском языке в одном подлинном экземпляре на русском языке Подлинный экземпляр хранится в Архиве Правительства Республики Белорусь, которое направит государствам, подписавшим настоящее Решение, его заверенную копию.

Подписан Главами государств-участников Содружества Независимых Государств.

Решение не подписано Республикой Молдова, Туркменистаном, Украиной.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, стр. 57)

Приложение 1 к Решению Совета глав государств-уЧастников Содружества Незави​си​​мых Государств от 26 маЯ 1995 года о возможных политических шагах по урегулированию кон​фликта в Абхазии, Республика Грузия

1. Провести рабочую встречу представителей правительств, министерств иностранных дел России и Грузии, а также абхазской стороны для обсуждения и парафирования Соглашения об урегулировании конфликта в Абхазии, которое содержало бы обязательства покончить с военным противостоянием, жить в мире и дружбе, найти прочное политическое решение.

2. Следующим шагом стала бы Конференция национального примирения, на которой можно подписать указанное Соглашение. Положение этого рамочного документа могло бы быть развито в ходе дальнейших переговоров. На Конференции национального примирения в присутствии соответствующих представителей Армении и Азербайджана, а также представителей СНГ, ООН и ОБСЕ, могло бы быть подписано Заявление о гарантиях мирного урегулирования в Грузии, в соответствии с которым Содружество Независимых Государств и Российская Федерация, как государство - председатель в органах Содружества, взяли бы на себя обязательства гаранта выполнения достигнутых договореннос​тей.

3. При достаточной предварительной проработке вопроса на этой Конференции представители России, Грузии, Ар​мении и Азербайджана, а также представители абхазской стороны могли бы подписать соглашение о восста​нов​лении и эксплуатации железной дороги Адлер-Самтредиа-Баку-Ереван.

Изложенная выше схема может быть реализована только в случае практического решения проблемы возвращения беженцев и перемещенных лиц в Абхазию.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, стр. 58)

Приложение 2  к Решению Совета глав государств 

Содружества Независимых Государств  от 26 мая  1995 года

Формы участия государств-участников Содружества в урегулировании конфликта  в Абхазии, Республика Грузия

1. Выделение в  состав миротворческих сил  мотострелковых подразделений на штатной технике (взвод, рота, батальон).

2. Выделение военных наблюдателей в состав Штаба миротворческих сил (общее количество – до 45 человек).

3. Выделение офицеров-операторов, специалистов родов войск и  служб в состав  Штаба миротворческих сил (общее количество – до 20 человек).

4. Для ремонта техники (АТ, БТ)  и вооружения требуются ремонтные  подразделения (взвод, рота).

5. Для обеспечения подвоза  запасов материально-технических средств  требуются автотранспортные взводы (3-4 взвода).

6. Для добывания достоверных разведывательных данных требуются  разведывательные подразделения (до разведывательной роты).

7. Для обеспечения  надежного  управления всеми  подразделениями миротворческих сил, особенно в УКВ радиосетях требуются  подразделения связи (до роты связи), а для ремонта средств связи – взвод с мастерской МЗ-М2 или АТО-У.

8. Для выполнения восстановительных работ (мосты, дороги) и разминирования местности требуются инженерно-саперные подразделения (до 3-4 иср).

9. Для уменьшения санитарных потерь необходимы медицинские  подразделения (до медицинской роты) и врачи-специалисты (хирург, дерматолог, врач-стоматолог, эпидемиолог с подвижной лабораторией ПСЭЛ).

10. Участие в финансировании проводимой операции, в форме долевого взноса, для погашения текущих расходов.

11. Участие в урегулировании конфликта в форме оказания согласованной материально-технической помощи миротворческим силам.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, принятых в период 1992 по 1999 г.г., составитель Г. Уридия, Тб., 1999, стр. 58-59)

ЗАЯВЛЕНИЕ СОВЕТА ГЛАВ ГОСУДАРСТВ СОДРУЖЕСТВА НЕЗАВИСИМЫХ ГОСУДАРСТВ О кон​флик​те в Абхазии, Республика Грузия

Прошло более полутора лет после начала процесса полномасштабного урегулирования вооруженного конфликта в Абхазии, Республика Грузия. Несмотря на миротворческие усилия России и СНГ в целом, а также ООН и ОБСЕ, этот процесс далек от завершения.

Конфликт повлек за собой гибель тысяч людей, в большинстве своем мирных жителей. Более трехсот тысяч человек вынуждены были покинуть места постоянного проживания. За пределами Абхазии оказалось практически все грузинское население, составлявшее 47 процентов ее жителей.

В специальной резолюции Будапештская встреча ОБСЕ на высшем уровне выразила глубокую озабоченность в связи с этнической чисткой, массовым изгнанием населения - преимущественно грузинского - из мест проживания и гибелью большого числа невинных гражданских лиц.

В своей резолюции 993 (1993 год) Совет безопасности ООН отмечает «продолжающееся противодействие возвращению беженцев и перемещенных лиц со стороны абхазских властей».

Совет глав государств СНГ поддерживает меры, предпринятые Российской Федерацией по урегулированию конфликта в Абхазии, и готов оказать в этом возможное содействие. Совет убежден в том, что продление срока Мандата миротворческих сил в Абхазии с вносимыми в него коррективами создаст необходимые условия для скорейшего, безопасного, добровольного и достойного возвращения всех беженцев и перемещенных лиц и будет способствовать полномасштабному урегулированию конфликта в Абхазии. Совет считает, что урегулирование должно осуществляться с соблюдением фундаментальных прав человека, независимо от национальности, происхождения, религиозной и иной принадлежности.

Ликвидация этого конфликта и его последствий явилась бы большим достижением для многонациональной Грузии, победой разума и зрелости Содружества, весомым вкладом в стабилизацию обстановки в Закавказье, на всем пространстве СНГ.

Совет глав государств:

1. Подтверждая свою приверженность территориальной целостности Республики Грузия, выступает за продолжение переговоров и скорейшее их завершение, призывает стороны в конфликте добиваться его полномасштабного урегулирования в рамках единого федеративного государство.
2. Приветствуя готовность Республики Грузия проводить консультации о ее новой Конституции, которая стала бы основой для достойного разрешения всех спорных вопросов государственного устройства.

3. Поддерживает необходимость осуществления своего решения о направлении наблюдателей от своих стран в зону конфликта в Абхазии.

4. Руководствуясь положениями, содержащимися в Алматинском меморандуме от 10 февраля 1995 года о преодолении угрозы сепаратизма, считает важнейшим условием скорейшего урегулирования конфликта неукоснительное соблюдение этих положений всеми государствами-участниками Содружества.

26 мая 1995 г.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, стр. 44-46)

ПРОТОКОЛ № 4 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРО​ВА​НИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

г. Москва, 9 июня 1995 года.

Повестка Дня

1. О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

Докладчик - А. А. Бабенко, член СКК.

II. О ходе выполнения решений СКК о Смешанных силах по поддержанию мира.

Докладчик - полковник Иванов Ю. Г.

III. О выработке мер возвращения беженцев из Республики Северная Осетия-Алания во внутренние районы Республики Грузия. Докладчик - В. М. Колючев, член СКК.

IV. О гуманитарных проблемах урегулирования грузино-осетинского конфликта.

Докладчик - Н. Р. Маликова, член СКК.

V. О подходах к политическому урегулированию грузно-осетинского конфликта.

VI. О месте, времени, и повестке дня следующего заседания СКК

По вопросам повестки дня принято:

I. 0 холе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

(Бабенко А. А., Ардасенов С. Г., Менагаришвили И. А., Габараев В. Н, Медведев Н. П. )

Постановили:

а) принять решение СКК “О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта” (решение прилагается);

б) продолжить рассмотрение вопроса на следующем заседании СКК.

II. О ходе выполнения решений СКК о Смешанных силах по поддержанию мира.

(Иванов Ю. Г., Менагаришвили И. А., Хубулов В. Н. Кусов Т. Э., Габараев В. Н., Боден Д., Пальмизано С, Меркурьев А. А., Хугаев Г. Г.,

Медведев Н. П. )

Постановили:

1. Принять подготовленные рабочей группой:

а) Решение СКК “О ходе выполнения решений СКК о Смешанных силах по поддержанию мира” - на 2 страницах (прилагается);

б) Приложение к нему:

Схема организации Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта - на 1 странице (прилагается).

2. Продолжить рассмотрение вопроса на следующем заседании СКК

III. О выработке мер возвращения беженцев из Республики Северная Осетия - Алания во внутренние районы Республики Грузия.

(Колючев В. М., Ковалев Ф. Н., Менагаришвили И. А., Кусов Т. Э., Д. Боден)

Постановили:

а) принять решение “О выработке мер возвращения беженцев из Республики Северная Осетия - Алания во внутренние районы Республики Грузия (решение прилагается);

б) продолжить рассмотрение вопроса на следующем заседании СКК.

IV. О гуманитарных проблемах урегулирования грузино-осетинского конфликта.

(Маликова Н. Р. ) 

Постановили:

Принять к сведению изложенную в докладе члена СКК Маликовой Н. Р. информацию для использования в дальнейшей работе СКК.

V. О подходах к политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта.

(Габараев В. Н., Пастухов Б. Н., Хугаев Г. Г., Медведев Н. П., Джикаев Г. А., Д. Боден).

Постановили:

Стороны обменялись мнениями о подходах к урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Достигнута договоренность продолжить в июне с. г. на уровне официальных делегаций переговоры о полномасштабном урегулировании конфликта при посредничестве России и участии ОБСЕ.

VI. О месте, времени и повестке дня следующего заседания СКК.

(Медведев Н. П., Менагаришвили И. А., Габараев В. Н. ) Джикаев Г. А. )

Постановили:

1. Провести сведущее заседание СКК 19-20 июля 1995 г. в гг. Тбилиси и Цхинвали.

2. Рассмотреть на очередном заседании СКК следующие вопросы:

а) выполнение решений, принятых на заседании СКК 9 июня 1995 г:

- О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

Докладчик - Бабенко А. А., член СКК.

- О ходе выполнения решений СКК о Смешанных силах по поддержанию мира.

Докладчик - генерал-лейтенант Герасимов А. Г., член СКК.

- О реализации мер к возвращению беженцев из Республики Северная Осетия - Алания во внутренние районы Республики Грузия

Докладчик - Колючев В. М., член СКК.

б) 0 ходе переговоров на уровне официальных делегаций по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта.

в) 0 целесообразности включения в повестку дня очередного заседания СКК ряда вопросов, поставленных Председателем русского общества Южной Осетии “Россы”.

г) 0 месте, времени и повестке дня следующего заседания СКК.

Председатель Заседания,

руководитель российской делегации Н. П. Медведев.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к Протоколу №4 заседания СКК от 9 июня 1995 г.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИН​СКОГО КОНФЛИКТА О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта
Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта

Решила:

1. Принять к сведению заявления члена Российской части СКК А. А. Бабенко о выделении в 1995 году на строительно-восстановительные работы в зоне грузино-осетинского конфликта Российской Федерацией 6, 7 млрд. рублей (по состоянию на 9 июня 1995 г. перечислено 3 млрд. рублей) и заместителя Премьер-министра Республики Грузия И. А. Менагаришвили о выделении в 1995 году на указанные цели Республикой Грузия капитальных вложений в объеме 1, 3 трлн. купонов (5 млрд рублей).

2. Согласиться с предложением об ускорении освоения выделенных на 1995 год средств на восстановительные работы (в августе-сентябре т. г. ) и до конца года совместно с финансовыми органами обеих Сторон изыскать дополнительные источники финансирования.

3. Рекомендовать сопредседателям Совместного распорядительного органа (А. А. Бабенко, О. В. Кикнадзе) в двухмесячный срок принять согласованные решения по схеме финансирования совместной программы восстановительных работ и созданию совместного УКСа в соответствии с предложениями рабочей группы СКК.

4. Поддержать предложение заместителя Премьер министра Республики Грузия И. А Менагаришвили об обращении Кабинета Министров Республики Грузия к Правительству Российской Федерации с просьбой о выделении с началом финансирования и выполнения работ Грузинской Стороной кредита в сумме 10 млрд. рублей для использования их в качестве дополнительных капитальных вложений на восстановление районов в зоне грузино-осетинского конфликта.

За Российскую Сторону Н. Meдведев.                  За Грузинскую Сторону И. Менагаришвили
За Южно-Осетинскую Сторону В. Габараев.       За Северо-Осетинскую Сторону Г. Джикаев
В присутствии Миссии ОБСЕ Д. Боден
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 4 заседания СКК от 9 июня 1995 г.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О ходе выполнения решений СКК о Смешанных силах по поддержанию мира
Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта

Решила:

1. Назначить генерал-майора Mеркурьева а. а. Командующим Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта (ССПМ).

2. Поручить Командующему ССПМ в зависимости от создавшейся обстановки по согласованию Сторон вносить частичные изменения в схему расположения постов, контрольно-пропускных пунктов смешанных сил, информируя об этом местные власти и СКК.

3. Просить Правительство Российской Федерации в кратчайшие сроки погасить задолженность российской части Миротворческих сил и выделить необходимые денежные средства для их материально-технического обеспечения.

4. Предложить руководству Сторон решить согласно имеющейся договоренности вопросы обеспечения личного состава грузинского и осетинского батальонов военной формой и миротворческой символикой, выделить необходимые средства для проведения ремонта жилых помещений, столовых, инженерного оборудования застав и постов, обеспечить объединенный штаб военных наблюдателей средствами связи и автотранспортом.

5. Просить руководство Грузии заменить БМП на бронетранспортеры в грузинском батальоне ССПМ до 1 августа 1995 г.

В эти же сроки завершить консервацию БМП и тяжелого оружия в осетинском батальоне.

Контроль за исполнением возложить на Командующего ССПМ.

6. Командующему ССПМ, старшим военным начальникам от Сторон повысить требовательность к командному составу подразделений за состояние воинской дисциплины, боевой подготовки и воспитательной работы с личным составом; улучшить работу аттестационных комиссий.

Персональный состав аттестационной комиссии ССПМ уточняется решением Командующего ССПМ.

7. Утвердить предложенные военным командованием изменения в организационно штатной структуре и штат осетинского батальона (Приложение 1).

8. Обратиться к Министерству обороны с просьбой назначить старшего военного начальника от Осетинской Стороны из числа кадровых старших офицеров Министерства обороны (по возможности -осетинской национальности).

За Российскую Сторону Н. Медведев              

За Грузинскую Сторону И. Менагаришвили
За Южно-Осетинскую Сторону В. Габараев     
За Северо-Осетинскую Сторону Г. Джикаев
В присутствии Миссии ОБСЕ Д. Боден
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к Протоколу № 4 заседания СКК от 9 июня 1995 г.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О выработке мер возвращения беженцев из Республики Северная Осетия-Алания во внутренние районы Республики Грузия

Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта

Решила:

1. Принять к сведению информацию Колючева В. М. о деятельности рабочей группы Смешанной контрольной комиссии по вопросу “О выработке мер возвращения беженцев из Республики Северная Осетия-Алания во внутренние районы Республики Грузия”.

2. Считать целесообразным Грузинской Стороне СКК ходатайствовать перед руководством Республики Грузия о принятии нормативного документа, предписывающего административным органам районов, в которые возвращаются беженцы, обеспечение их правовой защиты.

3. Комитету по беженцам и расселению Республики Грузия и миграционной службе Республики Северная Осетия-Алания продолжить работу по уточнению списков и рассмотрению спорных вопросов, возникающих при принятии решения о возвращении беженцев.

4. Рабочей группе Смешанной контрольной комиссии при решении спорных вопросов, касающихся процедуры возвращения и оказания содействия в обустройстве возвращающихся беженцев, привлекать миссию ОБСЕ в Республике Грузия, и другие международные организации, занимающиеся проблемами беженцев.

5. Федеральной миграционной службе России и миграционной службе Республики Северная Осетия-Алания принимать меры к обустройству беженцев из внутренних районов Республики Грузия в России, в случае получения достоверной информации о невозможности их возвращения к прежним местам жительства.

За Российскую Сторону Н. Медведев.   За Грузинскую Сторону И. Менагаришвили
За Южно-Осетинскую Сторону В. Габараев.  За Северо-Осетинскую Сторону Г. Джикаев
В присутствии Мисии ОБСЕ Д. Боден
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Постановление Парламента Грузии о введении в состав Верховного Совета Абхазии членов Парла​мента Грузии, избранных от Абхазии

Ввиду чрезвычайного положения, создавшегося в Абхазской Автономной Республике, Парламент Грузии постановляет:

Ввести в состав Верховного Совета Абхазии в порядке кооптации членов Парламента Грузии, избранных от Аб​ха​зии.

Спикер Парламента Грузии В. Гогуадзе.
14 июня 1995 г.

(Ведомости Парламента Грузии, 1995, № № 27-30, стр. 545)

Постановление Правительства Российской Федерации о снятии в пределах Краснодарского края отдельных ограничений на пересечение российско-грузинской границы, установленных постановлением Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394

Правительство Российской Федерации постановляет:

1. Федеральной пограничной службе Российской Федерации и Государственному таможенному комитету Российской Федерации в установленных пунктах пропуска через российско-грузинскую границу пределах Красно​дарского края пропускать:

проживающих на территории Российской Федерации и на территории Республики Грузия лиц пенсионного воз​раста и женщин независимо от возраста при наличии у них документов, удостоверяющих личность и место жи​тельства, детей в возрасте до 16 лет, а также граждан Российской Федерации, имеющих собственность на терри​то​рии Республики Грузия, при наличии у них подтверждающих документов;

грузы гуманитарной помощи, продовольствие и строительные материалы, направляемые в Абхазию в связи с постигшим ее стихийным бедствием.

2. Министерству иностранных дел Российской Федерации уведомить о принятом решении Республику Грузия.

Председатель Правительства Российской Федерации В. Черномырдин.

7 июля 1995 г.

(Собрание Законодательства Российской Федерации, 1995, № 29, стр. 5345)

Постановление Государственной Думы Федерального СобраниЯ Российской Федера​ции о помощи населению Абхазии

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации постановляет:

1. Предложить Правительству Российской Федерации распространить действие Постановления Правительства Российской Федерации от 24 мая 1995 г. N 509 “О частичном изменении Постановления Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. N 1394 “О мерах по временному ограничению пересечения Государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия” на морское сообщение с портом Сухуми (Сухум).

2. Предложить Правительству Российской Федерации принять меры, восстанавливающие воздушное сообщение из аэропортов Российской Федерации с аэропортом Сухуми (Сухум) и обеспечивающие безопасность полетов.

3. Предложить Правительству Российской Федерации оказать Абхазии экстренную гуманитарную помощь в связи с постигшим республику стихийным бедствием.

4. Считать целесообразным открытие полевого учреждения Центрального банка Российской Федерации в Абхазии для выплаты пенсий инвалидам и ветеранам Великой Отечественной войны, военным пенсионерам и лицам, трудив​шим​ся на Крайнем Севере.

5. Предложить Правительству Российской Федерации отменить ограничения на пропуск гуманитарных грузов, женщин, детей до 16 лет и пенсионеров через пункт пропуска “Веселое” Государственной границы Российской Фе​​​де​рации.

Рекомендовать Министерству финансов Российской Федерации незамедлительно выделить Федеральной пог​ра​ничной службе Российской Федерации средства на обустройство и техническое оснащение пункта пропуска “Ве​селое”.

Председатель Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации И. Рыбкин.

14 июля 1995 г.

(Ведомости Федерального Собрания РФ, М., 1995, № 22, стр. 1818-1819)

ПРОТОКОЛ № 5 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

19-20 июля 1995 г., г. Тбилиси, Цхинвали.
Повестка дня:

1. О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта (информация Верховского Е. И. и Кикнадзе О. В. )

II. О реализации мер к возвращению беженцев из республики Северная Осетия - Алания во внутренние районы Республики Грузия (информация Менагаришвили И. А. и Хатидзе Б. И. )

III. О ходе выполнения решений СКК о смешанных силах по поддержанию мира (докладчик - генерал-лейтенант Герасимов А. Г., содокладчик - генерал-майор Николаишвили Г. Г. )

IV. О ходе переговоров на уровне официальных делегаций по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта; (обмен информацией)

У. О месте, времени и повестке дня следующего заседания СКК.

Стороны приняли согласованное решение о том, что руководитель Российской части СКК, выполняя посредническую миссию в урегулировании конфликта, впредь будет постоянно вести заседания СКК.

По вопросам повестки дня принято:

1. О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта

(Верховский Е. И., Кикнадзе О. В., Мамиев И. Д., Джигкаев Г. А., Джигаури Г. Е., Менагаришвили И. А., Д. Боден, Медведев Н. П. )

Постановили:

а) принять решение СКК “О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта” (решение прилагается);

б) принять решение СКК “О расширении сферы деятельности экономической рабочей группы СКК в отношении территорий, вовлеченных в грузино-осетинский конфликт” (решение прилагается);

в) продолжить рассмотерние вопросов на следующем заседании СКК.

II. О реализации мер к возвращению беженцев из Республики Северная Осетия - Алания во внутренние районы Республики Грузия (Хатидзе Б. И., Мамиев И. Д., Джигкаев Г. А., Менагаришвили И. А., Медведев Н. П.)
Постановили:

а) принять решение о реализации мер к возвращению беженцев из республики Северная Осетия - Алания во внутренные районы Республики Грузия (решение прилагается);

б) продолжить рассмотрение вопроса на следующем заседании СКК.

III. О ходе выполнения решений СКК о Смешанных силах по поддержанию мира

(Герасимов А. Г., Николаишвили Г. Г., Медведев Н. П., Меркурьев А. А., Габараев В. Н. )

Постановили:

Принять решение “О ходе выполнения решений СКК о Смешанных силах по поддержанию мира” (прилагается).

IV. О ходе переговоров на уровне официальных делегаций по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта

(Медведев Н. П., Мамиев И. Д., Габараев В. Н., Менагаришвили И. А., Джигкаев Г. А. )

По данному вопросу руководителями делегаций Сторон парафирован текст Заявления Грузинской и Южно-Осетинской Сторон по дальнейшему развитию процесса мирного урегулирования конфликта (прилагается).

V. О месте, времени и повестке дня следующего заседания СКК (Медведев Н. П., Менагаришвили И. А., Джигкаев Г. А., Габараев В. К. )

Постановили:

1. Провести следующее заседание СКК в сентябре 1995 г. Место проведения согласовать в рабочем порядке.

2. Рассмотреть на очередном заседании СКК следующие вопросы: а. Выполнение решений, принятых на заседании СКК 19-20 июля 1995 г.:

- 0 ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

(Информация членов СКК Бабенко А. А. и Кикнадзе О. В. );

- 0 разработке предложений по возможностям и порядку реализации предложенного Миссией ОБСЕ расширения сферы деятельности экономической рабочей группы СКК в отношении территорий, вовлеченных в грузино-осетинский конфликт.

(Информация представителей Грузинской, Южно-Осетинской сторон и Миссии ОБСЕ);

- 0 мерах по активизации процесса возвращения беженцев из Республики Северная Осетия-Алания во внутренние районы Республики Грузия.

(Информация представителей рабочей группы под руководством члена СКК Кусова Т. Э. );

б) 0 ходе переговоров на уровне официальных делегаций по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта.

(Информация руководителей Грузинской и Южно-Осетинской делегаций);

в) Другие вопросы, которые могут быть согласованы и внесены в рабочем порядке;

г) 0 месте, времени и повестке дня следующего заседания СКК.

Председатель Заседания, 

руководитель Российской делегации Н. П. Медведев.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к протоколу № 5 заседания СКК от xe "июля, 19 1995 года"19 июля 1995 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИ​РОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта

19 июля 1995 года, г. Тбилиси.
1. Принять к сведению информацию Верховского Е. И. и Кикнадзе О. В. о ходе строительно-восстанови​тель​ных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. Рекомендовать сопредседателям Совместного распоря​дительного органа (Бабенко А. А., Кикнадзе О. В. ) согласовать в возможно короткий срок с участием руководства Южной Осетии и Республики Северная Осетия совместную программу строительно-вос​становительных работ на 1995-1996 годы.

3. Представителям Грузинской и Южно-Осетинской сторон рассмотреть в ближайшее время возможности восстановления фун​кционирования банковской системы.

За Российскую сторону Н. Медведев.               За Грузинскую сторону И. Менагаришвили.

За Южно-Осетинскую сторону И. Мамиев.     За Северо-Осетинскую сторону Г. Джигкаев.

В присутствии Миссии ОБСЕ Д. Боден.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к протоколу № 5 заседания  СКК от 19 июля 1995 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИ​РОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА
I. Приветствовать предложение Миссии ОБСЕ “О расширении сферы деятельности экономической рабочей группы СКК в отношении территорий, вовлеченных в грузино-осетинский конфликт”

2. Поддерживая инициативу Миссии ОБСЕ в Грузии, предложить Грузинской и Южно-Осетинской сторонам совместно с Миссией ОБСЕ разработать возможности и порядок реализаций предложений Миссии ОБСЕ (прила​гается) и о результатах информировать следующее заседание СКК.

За Российскую сторону Н. Медведев.                За Грузинскую сторону И. Менагаришвили.

За Южно-Осетинскую сторону И. Мамиев.      За Северо-Осетинскую сторону Г. Джигкаев.

В присутствии Миссии ОБСЕ Д. Боден.
 (Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение к приложению № 2 к протоколу 
№ 5 заседания СКК от 19 июля 1995 г.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИ​РОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О расширении сферы деятельности экономической рабочей группы ССК  в отношении территории, вовлеченной в грузинско-осетинский конфликт

(ОБСЕ – Д. Боден)

Отмечая технические и финансовые трудности, тормозящие деятельность экономической рабочей группы в деле осуществления Грузинско-Российского Договора о восстановлении экономики в зоне конфликта от февраля 1993 года,

Признавая очевидное бедственное экономическое положение жителей конфликтной зоны, вызванное резким сокращением экономической деятельности вообще и, в немалой степени, разрывом прежних экономических связей с близлежащими районами,

Принимая во внимание тот факт, что не существует всеобъемлющего плана, предусматривавшего начало экономического возражения региона, и том числе с привлечением частного сектора и частного капитала.

Полагая, что отсутствие политического урегулирования не должно мешать возобновлению экономической активности в зоне конфликта, a скорее наоборот, экономическое возрождение могло бы подтолкнуть стороны в конфликте к политическому прогрессу, и

Выражая уверенность в том, что при соответствующих обстоятельствах, можно было бы убедить отдельные правительство и международные организации выделить часть своих ресурсов для оказания помощи в процессе восстановления

СKK постановляет, что экономическая рабочая группа ССК должна будет:

1. после изучения состояния в зоне конфликта и в близлежащих районах представить в СКК отчет о соответствующем экономическом и социальном положении в регионе, включая обзор проблем развития инфраструктуры (дороги, железная дорога, линии электропередачи и газоснабжения. водоснабжение, жилищное строительство), восстановление которых должна явиться предпосылкой для общего экономическое возрождения;

2. указать стоимость работ по устранению этих недостатков и первоочередность восстановления различных объектов инфраструктуры в будущей программе действия;

3. определить основные проблемы сельскохозяйственного производства в зоне конфликта и близлежащих районах, такие как нехватка семян, удобрений, оборудования, технической информации, современных организационных структур, начального капитала/кредитов, и наметить план их преодоления в 1996-97 сельскохозяйственном году:

4. рассмотреть наиболее перспективные возможности восстановления связей между промышленными предприятиями всех типов в регионе и другими предприятиями, с которыми у них, в прошлом, были деловые контакты в качестве покупателей, поставщиков, продавцов, совместных производителей и т. д. и предложить конкретные меры по достижению этой цели путем привлечения государственного и частого сектора Северной Осетии, России, Грузии и Южной Осетии;

5. изучить новые сферы экономической деятельности в регионах, которые перспективны с точки зрения экономического возрождения, однако были недостаточно развиты, или вовсе не развиты в период существования СССР;

6. изучить с этой целью, возможность привлечения фондов и ресурсов от правительств сторон в конфликте, а также от возможных внешних фондов доноров (агентства и банки, связанные с ООН, такие как ФАО и Всемирный Банк; европейские учреждения, такие как Европейский Банк в Лондоне и Европейский Союз; а также частные источники финансирования от постоянной программы национальной помощи и мировых рынков капитала;

7. подготовить список спецификационных проектов с указанием их первоочередной важности, включая процедуру выполнения каждого проекта, для утверждении СКК и потенциальными донорами.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к протоколу № 5 заседания СКК от 19 июля 1995 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИ​РОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О Мерах По Активизации Процесса Возвращения беженцев Из Республики Северной Осетии-Алания Во Внутренние Районы Республики Грузии  

1. Поручить рабочей группе (комиссии) продолжить и до 1 сентября 195 года закончить работу по уточнению списков беженцев и рассмотрению спорных вопросов, возникающих при принятии решений о возвращении беженцев.

2.  Совместной рабочей группе (комиссии) с участием представителей органов правления произвести перепроверку состояния жилищных условий для начала процесса реального возвращении беженцев к прежним местам жительства.

3. Обратиться с просьбой комиссии ОБСЕ в Республике Грузия(комиссии) членов Миссии и оказания практической помощи в обустройстве возвращающих беженцев. Одновременно привлекать к этой проблеме и другие международные организации, занимающиеся проблемами беженцев.

4. Правительством Республик Грузии, Cеверо-осетии совместно с федерально-миграционной службы России разработать и утвердить порядок возвращения беженцев из Северо-Осетии во во внутренние районы Республики Грузии.

За Российскую сторону Н. Медведев.              
 За Грузинскую сторону И. Менагаришвили.

За Южно-Осетинскую сторону И. Мамиев.     
За Северо-Осетинскую сторону Г. Джигкаев.

В присутствии Миссии ОБСЕ Д. Боден.
 (Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 4 к протоколу № 5 заседания СКК от 19-20 июля 1995 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО РЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА “О ходе выполнения решений СКК о Смешанных силах по поддержанию мира”

Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта

решила:

1. Принять к сведению информацию члена СКК генерал-лейтенанта Герасимова А. Г. о ходе выполнения решений СКК по военным вопросам.

2. Поручить рабочей группе под руководством генерала-лейтенанта Герасимова А. Г. совместно с командующим ССМП и при участии представителей миссии ОБСЕ в Грузии проработать стратегические направления дальнейшей деятельности ССМП и представить свои предложения СКК.

За Российскую сторону Н. Медведев.              
За Грузинскую сторону И. Менагаришвили.

За Южно-Осетинскую сторону И. Мамиев.   
За Северо-Осетинскую сторону Г. Джигкаев.

В присутствии Миссии ОБСЕ Д. Боден.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 5 к протоколу № 5 заседания СКК  от 19 июля 1995 г.
ЗАЯВЛЕНИЕ ГРУЗИНСКОЙ И ЮГО-ОСЕТИНСКОЙ СТОРОН По Дальнейшему Развитию Процесса Мирного Урегулирования Конфликта
Представители грузинской и юго-осетинской сторон при посредничестве Российской Федерации и с участием представите​лей Северной Осетии и Организации безопасности и сотрудничест​ву в Европе,

стремясь достигнуть полномасштабного политического урегулирования конфликта между сторонами на основе сложившихся политических и экономических реалий,

считал, что необходимо с чувством достоинства и взаимной терпимости приступить к созданию совместными усилиями мирного будущего для грузинского и осетинского народа, действуя в духе компромисса и примирения,

Заявляет:

о готовности Сторон начать сотрудничество в подготовке правовых основ статуса Южной Осетии и государственного устройства Грузии и в этих целях не позднее 5 августа с. г. приступить к официальным переговорам.

Стороны при переговорах будут исходить из принципов территориальной целостности государств международной практики в сфере поощрения и защиты прав и свобод национальных меньшинств.

За Российскую сторону Н. Медведев.             
За Грузинскую сторону И. Менагаришвили.

За Южно-Осетинскую сторону И. Мамиев.   
За Северо-Осетинскую сторону Г. Джигкаев.

В присутствии Миссии ОБСЕ Д. Боден.
 (Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ о состоянии переговоров по грузино-абхазскому урегулированию
Москва, 25 июля 1995 года
Начиная с апреля 1995 года, в Москве проходили переговоры по грузино-абхазскому урегулированию, в которых участвовали личный представитель абхазского руководства А. М. Джергения и личный представитель Главы грузинского государства, посол Республики Грузия в Москве В. Г. Лордкипанидзе. Российских посредников на переговорах возглавлял Заместитель Председателя Правительства Российской Федерации А. А. Большаков.

В ходе переговоров были предприняты усилия в максимальной степени учесть пожелания сторон, соображения личного посланника генерального секретаря ООН посла Э. Бруннера.

В начале июля с.г. в переговорах был сделан перерыв в связи с выявившимися между сторонами разногласиями по поводу характера государства, о котором шла речь на переговорах.

22 июля с.г. по взаимной договоренности переговоры возобновились. Возвратившийся в Москву после консультации в Сухуми А. М. Джергения сообщил о готовности абхазского руководства принять формулировку «единое федеративное государство» при условии уточнения ряда других положений обсуждавшегося документа.

В течение 22 – 25 июля с.г. предложения абхазской стороны были согласованы с грузинским руководством и приняты как представителями сторон, так и посредниками. Согласованный 25 июля в 12.00 текст Протокола о грузино-абхазском урегулировании был завизирован участниками переговоров (прилагается) и подготовлен к парафированию.

Однако 25 июля с.г. в 19.00 представитель абхазской стороны после консультаций со своим руководством заявил, что документ парафирован быть не может, и ему необходимо вылететь в Сухуми для того, чтобы заново обсудить документ с членами парламента.

Намечавшееся на 29 июля с. г. подписание Протокола на высоком уровне оказалось сорванным.


А. М. Джергения 

В. Г. Лордкипанидзе 

А. А. Большаков 

Б. Н. Пастухов 

Ф. Н. Ковалев 

25. 07. 1995г.

ПРОТОКОЛ О грузино – абхазском урегулировании 

Представители грузинской и абхазской сторон при посредничестве представителей Российской Федерации провели переговоры об осуществлении основных положений «заявления о мерах по политическому урегулированию грузино– абхазского конфликта от 4 апреля 1994 года» и 

желая покончить с разделившим их  конфликтом и восстановить государственно– правовые связи, отношения мирной совместной жизни и взаимного уважения существовавшие на протяжении веков
убежденные в том, что пора положить конец тяжелому наследию прошлого и встать на путь, ведущий к миру и процветанию, считая, что пришло время с чувством достоинства и взаимной терпимости приступить к созданию совместными усилиями общего будущего, действуя в духе компромисса и примирения
заботясь об обеспечении гражданского мира, межнационального согласия и безопасности народов, реализуя приоритет основных прав и свобод человека и гражданина, независимо от национальной принадлежности, вероисповедания, места жительства и иных различий
 считая, что только объединение сил позволит решить тяжелые экономические проблемы и выйти на путь процветания,

обязуясь впредь не допускать возобновление насилия принесшего столь большие страдания, человеческие жертвы,

согласились о нижеследующем:

1 Стороны обязуются не прибегать к оружию для решения разделяющих их противоречий и ни при каких условиях не допускать возобновления кровопролития. Любые разногласия будут решаться исключительно мирными средствами путем переговоров и консультаций при помощи и посредничестве Российской Федерации, под эгидой Организации Объединенных Наций при участии представителей Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, Содружества Независимых Государств.

2 Стороны заявляют о согласии жить в едином федеративном государстве в границах бывшей Грузинской ССР. Отношения между ними будут регулироваться конституционным законом.

3 К компетенции Федеральных властей будут относиться внешняя политика и внешнеэкономические связи, определение и осуществление оборонной политики, охрана границ, Федеральный бюджет, энергетика, транспорт, таможенная служба, обеспечение прав и свобод человека и гражданина, прав национальных меньшинств; экология и ликвидация последствий стихийных бедствий; служба предотвращения эпидемии и эпизоотии и ликвидация их последствий; метеорологическая служба; стандарты, эталоны метрическая система и исчисление времени.

Компетенция федеральных властей может быть расширена по взаимной договоренности.

4. Создаётся федеральный законодательный орган (парламент), который действует в пределах согласованных полномочий и решения которого будут обязательны на всей территории единого федеративного государства. За Абхазией резервируется подлежащая согласованию часть депутатских мест в федеральном законодательном органе.

Решения федерального законодательного органа по вопросам, затрагивающим непосредственно интересы Абхазии, имеют силу с согласия простого или квалифицированного большинства депутатов от Абхазии в зависимости от того, каким большинством – простым или квалифицированным – принимается решение по данному вопросу в федеральном законодательном органе.

Процедура решения вопроса относится ли спорная проблема непосредственно к Абхазии, будет разработана в ходе дальнейших переговоров.

5. Федеративное государство будет представлено в качестве единого субъекта в международных отношениях, включая членство в международных организациях. международные договоры, заключенные единым федеративным государством в пределах его компетенции, обязывают Абхазию.

В пределах своей исключительной компетенции Абхазия вправе заключать международные соглашения, о чем информирует соответствующие федеральные органы
6. Возобновляется процесс организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц в соответствии с Четырехсторонним соглашением от 4 апреля 1994 года.

Для организации работы по возвращению беженцев будет образована рабочая группа из представителей сторон и Российской Федерации, а также УВКБ.

Рабочая группа приступает к работе с ... августа 1995 года и в двухнедельный срок после этого, в соответствии с принятым Рабочей группой планом, начнется процесс организованного возвращения беженцев в места их постоянного проживания, прежде всего в Гальском районе.

Абхазская сторона осуществит совместно с рабочей группой и УВКБ регистрацию стихийно возвратившихся беженцев.

Абхазская сторона подтверждает свою ответственность за обеспечение безопасности возвращающихся беженцев и перемещенных лиц, а также недопущение извне вооруженных формирований.

Будут приняты реальные меры по обеспечению в Абхазии равных прав для всех жителей без различия национальной, религиозной и иной принадлежности.

Грузинская сторона примет эффективные меры по недопущению проникновения в Абхазию каких–либо вооруженных формирований и лиц для совершения террористических и диверсионных актов в Гальском районе.

Стороны подтверждают, что операция по поддержанию мира, осуществляемая Коллективными силами СНГ в зоне конфликта, должна содействовать скорейшему безопасному возвращению беженцев и перемещенных лиц в районы их прежнего проживания.

7. В целях создания условия для возвращения беженцев, улучшения жизни потерпевших от войны людей, стороны обращаются к Российской Федерации с просьбой о том, чтобы параллельно с возвращением беженцев был установлен нормальный пограничный и таможенный режим, оказано содействие в решении неотложных транспортных проблем и, в первую очередь, возобновления сквозного железнодорожного движения, в обеспечении устойчивого функционирования энергетической системы.

Стороны выражают пожелание о присоединении единого федеративного государства к таможенному союзу между Россией, Белоруссией и Казахстаном.

8. Вопросы государственного устройства единого федеративного государства, разграничения полномочий, структуры и функции федеральных органов, поэтапного введения единой валюты, банковского дела, поэтапного строительства единых вооруженных сил, организация пограничной и таможенной служб будут предметом дальнейших переговоров, которые возобновятся сразу после подписания настоящего Протокола.

9. Настоящий Протокол вступает в силу с момента подписания.

10. Стороны с удовлетворением отмечают готовность Российской Федерации быт гарантом договоренностей, зафиксированных в настоящем Протоколе.

За Грузинскую сторону




за Абхазскую сторону

в присутствии:

От Российской Федерации

От Организации Объединенных Наций

От Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе

« » июля 1995 года.

(Личный архив Важи Лорткипанидзе)

КОНСТИТУЦИЯ ГРУЗИИ

Принята 24 августа 1995 года.

Граждане Грузии, непоколебимой волей которых является утверждение демократического общественного строя, экономической свободы, социального и правового государства, обеспечение общепризнанных прав и свобод человека укрепление государственной независимости и мирных отношений с другими народами, опираясь на многовековые традиции грузинской национальной государственности и основные принципы Конституции Грузии 1921 года, провозглашаем настоящую Конституцию

Глава первая

Общие положения

Статья 1

1. Грузия - независимое, единое и неделимое государство, что подтверждено референдумом, проведенным 31 марта 1991 года на всей территории страны, включая Абхазскую АССР и бывшую Юго-Осетинскую автономную область, и Актом о восстановлении государственной независимости Грузии от 9 апреля 1991 года. 

2.Формой политического устройства грузинского государства является - демократическая республика. 

3. Наименование грузинского государства - “Грузия”.

Статья 2

1. Территория грузинского государства определена по состоянию на 21 декабря 1991 года. Территориальная целостность и неприкосновенность государственных границ Грузии подтверждены Конституцией и законодательством Грузии, признаны мировым содружеством государств, а также международными организациями. 

2. Запрещается отчуждение территории грузинского государства. Государственные границы могут быть изменены только на основе двустороннего соглашения с соседним государством. 

3. Государственно-территориальное устройство Грузии будет определено конституционным законом на основе принципа разграничения полномочий после полного восстановления юрисдикции Грузии на всей территории страны. 

4. Вопросы местного значения граждане Грузии решают посредством местного самоуправления без ущерба для суверенитета государства. Порядок создания, полномочия органов местного самоуправления и их отношения с государственными органами определяются органическим законом. 

Статья 3

1. К исключительному ведению высших государственных органов Грузии относятся: 

а) законодательство о гражданстве Грузии, правах и свободах человека, эмиграции и иммиграции, въезде и выезде, о временном или постоянном пребывании в Грузии граждан других государств и лиц без гражданства; 

б) определение статуса, режим и охрана государственных границ, статус и охрана территориальных вод, воздушного пространства, континентального шельфа Грузии и особой экономической зоны; 

в) оборона и безопасность государства, Вооруженные Силы, военная промышленность и торговля оружием; 

г) вопросы войны и мира, установление правового режима чрезвычайного и военного положения и его введение; 

д) внешняя политика и международные отношения; 

е) внешняя торговля, таможенный и тарифный режимы; 

ж) государственные финансы и государственные займы; чеканка денег; банковское, кредитное, страховое и налоговое законодательство; 

з) стандарты и эталоны; геодезия и картография; установление точного времени; государственная статистика; 

и) единая энергетическая система и ее режим; связь; торговый флот; флаги судов; порты общегосударственного значения, аэропорты и аэродромы; контроль воздушного пространства, транзита и воздушного транспорта; регистрация воздушного транспорта; метеорологическая служба; система наблюдения за состоянием окружающей среды; 

к) железные и автомобильные дороги общегосударственного значения; 

л) рыболовство в океане и открытом море; 

м) погранично-санитарный кордон; 

н) законодательство о фармацевтических препаратах; 

о) аттестация и аккредитация средних и высших учебных заведений, законодательство об академических, научных, профессиональных званиях и степенях; 

п) законодательство об интеллектуальной собственности; 

р) законодательство о торговом, уголовном, гражданском, административном и трудовом праве, законодательство об исполнении наказаний и процессуальное законодательство; 

с) криминальная полиция и следствие; 

т) законодательство о земле, недрах и природных ресурсах; 

Вопросы совместного ведения определяются особо. 

Статья 4

1. После создания на всей территории Грузии надлежащих условий и формирования органов местного самоуправления Парламент Грузии будет состоять из двух палат - Совета Республики и Сената. 

2. Совет Республики состоит из членов, избранных по пропорциональной системе выборов. 

3. Сенат состоит из членов, избранных в Абхазии, Аджарии и других территориальных единицах Грузии, а также из назначенных Президентом Грузии пяти сенаторов. 

4. Состав, полномочия и порядок выборов палат определяются органическим законом. 

Статья 8

Государственным языком Грузии является грузинский, в Абхазии - также абхазский. 

Статья 12

1. Гражданство Грузии приобретается по рождению и путем натурализации. 

2. Гражданин Грузии не может одновременно являться гражданином другого государства. 

3. Порядок приобретения и утраты гражданства Грузии определяется органическим законом.

Статья 55

1. Парламент Грузии на срок своих полномочий в установленном Регламентом порядке тайным голосованием избирает Председателя Парламента Грузии и заместителей Председателя, в том числе - по одному заместителю из числа и по представлению членов Парламента, избранных от Абхазии и Аджарии. 

2. Председатель Парламента руководит работой Парламента, обеспечивает свободное выражение мнений, подписывает принятые Парламентом акты, осуществляет другие предусмотренные Регламентом полномочия. 

Статья 65

1. Парламент Грузии большинством полного состава ратифицирует, денонсирует и отменяет международные договоры и соглашения. 

2. Кроме международных договоров и соглашений, предусматривающих ратификацию, обязательна также ратификация тех международных договоров и соглашений, которые: 

(...)

в) касаются территориальной целостности государства или изменения государственных границ; 

(...). 

Статья 67

1. Право законодательной инициативы принадлежит Президенту Грузии, члену Парламента, парламентской фракции, комитету Парламента, высшим представительным органам Абхазии и Аджарии, не менее чем тридцати тысячам избирателей. 

(...)

Статья 69

1. Президент Грузии является главой грузинского государства и главой исполнительной власти. 

2. Президент Грузии направляет и осуществляет внутреннюю и внешнюю политику государства. Он обеспечивает единство и целостность страны, а также деятельность государственных органов в соответствии с Конституцией. 

3. Президент Грузии является высшим представителем Грузии во внешних сношениях. 

(...)

з) во время войны или массовых беспорядков, при посягательстве на территориальную целостность страны, в случае военного переворота или вооруженного восстания, экологической катастрофы и эпидемий, или в и иных случаях, когда органы государственной власти лишены возможности нормально осуществлять свои конституционные полномочия, объявляет чрезвычайное положение на всей территории страны или в какой-либо ее части и не позднее 48 часов вносит это решение на утверждение в Парламент. Во время чрезвычайного положения издает имеющие силу закона декреты, действующие до окончания чрезвычайного положения; осуществляет чрезвычайные мероприятия. Декреты представляются в Парламент, когда он соберется на заседание. Чрезвычайные полномочия распространяются только на ту территорию, где по причинам, указанным в настоящем пункте, объявлено чрезвычайное положение; 

и) вправе с согласия Парламента приостановить деятельность или распустить представительные органы самоуправления или территориальных единиц, если их действия создают угрозу для суверенитета, территориальной целостности страны, для осуществления государственными органами своих конституционных полномочий; 

(...)

Статья 83

1. Конституционный Суд Грузии является судебным органом конституционного контроля. Полномочия, порядок создания и деятельность Конституционного Суда определяются Конституцией и органическим законом. 

(...)

Статья 89

1. Конституционный Суд Грузии на основании иска или представления Президента Грузии, не менее одной пятой членов Парламента, суда, высших представительных органов Абхазии и Аджарии, Народного Защитника и граждан в установленном органическим законом порядке: 

а) принимает решение о соответствии Конституции законов, нормативных актов Президента, высших органов власти Абхазии и Аджарии; 

(...). 

24 Августа 1995 г.

Глава Государства Грузия Эдуард  Шеварднадзе.
(www.parliament.ge)

Постановление Правительства Российской Федерации о частичном изменении постановления Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394 “О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия”

Правительство Российской Федерации постановляет:

1. В частичное изменение постановления Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394 “О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия” ... разрешить Министерству транспорта Российской Федерации открыть морское грузовое сообщение между портом Туапсе Российской Федерации и портами Батуми и Поти Республики Грузия.

2. Федеральной пограничной службе Российской Федерации, Государственному таможенному комитету Российс​кой Федерации, Министерству транспорта Российской Федерации во взаимодействии с Министерством внут​ренних дел Российской Федерации обеспечить проведение надлежащего пограничного, таможенного и других видов контроля в порту Туапсе.

Председатель Правительства Российской Федерации В. Черномырдин.
26 августа 1995 г.

(Собрание Законодательства РФ М., 1995, № 36, стр. 6650-6651)

Закон Республики ГрузиЯ о выборах Парламента Грузии

(...)

Переходные положения.

(...)

Статья 2.

а) До создания в Абхазии необходимых условий для проведения выборов в члены парламента Грузии избранным в результате выборов 1992 года лицам, являющимся к моменту принятия настоящего Закона членами парламента Грузии, полномочия члена парламента продлеваются. С назначением в Абхазии дня выборов в члены парламента Грузии по одномандатным избирательным округам их полномочия прекращаются;

в) в случае, если предусмотренный пунктом “а” настоящей статьи член парламента зарегистрирован как кандидат в члены парламента, его полномочия не продлеваются.

(...)

Председатель парламента Грузии - Глава государства Э. Шеварднадзе.
Спикер парламента Грузии В. Гогуадзе.

1 сентября 1995 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 99, 19 сентября 1995 г.)

ПРОТОКОЛ o возобновлении движения на участке станция веселое Северо-кавказской Железной Дороги – 2188 км, пикет 10
С целью скорейшего возобновления железнодорожного движения на участке станция Веселое Северо-Кавказской железной дороги – 2188 км, пикет 10 и учитывая острую необходимость создания условий для нормального материально-технического обеспечения российских миротворческих сил, а также для передачи железнодорожных грузов в Грузию и Армению, Стороны договорились о следующем:

1. Российская Сторона принимает в управление и обеспечивает совместно с Абхазской Стороной управление и эксплуатацию всех объектов железнодорожного транспорта на указанном участке.

Ведущей организацией в управлении является Министерство путей сообщения Российской Федерации в лице руководства Северо-Кавказской железной дороги.

2. Российская Сторона, проведя предварительно переговоры с заинтересованными субъектами по вопросам финансирования, осуществит восстановительные работы на указанном участке.

3. Разминирование, охрана восстановительных работ и движение поездов в процессе последующей эксплуатации будут осуществляться Российской Стороной совместно с соответствующими структурами Абхазской Стороны.

4. Мероприятия по выполнению пп. 1 – 3 данного Протокола разрабатываются совместными рабочими группами, которые проведут свои первые заседания до 1 ноября 1995 года.

За Абхазскую Сторону (подписано)
За Российскую Сторону (подписано)
20.10.1995.

(Личный архив автора Вебсайта)

Протокол встреЧи Грузинской, Юго-Осетинской, Российской и Северо-Осетинской сто​рон при участии ОБСЕ по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта

30 октября 1995 года в г. Владикавказе состоялась встреча грузинской, Юго-Осетинской, российской и Северо-Осетинской сторон при участии ОБСЕ (список участников прилагается). На встрече обсуждался вопрос об органи​зации постоянного переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинских отношений.

Стороны договорились начать переговорный процесс незамедлительно. С этой целью экспертным группам сторон дается поручение в ближайшее время подготовить предложения по следующим вопросам:

- о мерах и гарантиях безопасности;

- о мерах по восстановлению и укреплению доверия между сторонами;

- об экономическом восстановлении и налаживании хозяйственных связей;

- о статусе Южной Осетии;

Формулировка Юго-Осетинской стороны по данному пункту: о государственно-правовых аспектах 

урегулирования проблемы Южной Осетии;

- По другим проблемам полномасштабного урегулирования между сторонами.

Стороны считают возможным участие в переговорном процессе своих парламентариев.

Итоги работы экспертных групп обсудить на следующей встрече сторон.

За Российскую сторону Н. Медведев.               


За Грузинскую сторону И. Менагаришвили.

За Южно-Осетинскую сторону И. Мамиев.    
З
а Северо-Осетинскую сторону Г. Джигкаев.

В присутствии Миссии ОБСЕ Д. Боден.
30 октября 1995 г.

(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии)

ПРОТОКОЛ заседания экспертных групп по подготовке переговоров по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта

31 октября 1995 года в г. Владикавказе  состоялось заседание экспертов четырех сторон при участии ОБСЕ.

На основании поручения, данного в ходе встречи  Грузинской, Юго-осетинской, Российской и Северо-осетинской сторон при участии ОБСЕ, состоявшейся 30 октября 1995 года в г. Владикавказе, эксперты согласились о нижеследующем:

1. До 20 ноября 1995 года Грузинская и Юго-осетинская  стороны обменяются  проектами предложений по вопросу выработки мер доверия и гарантий безопасности.

2. В начале декабря 1995 года стороны проведут в г. Владикавказе очередное заседание для согласования выработанных предложений.

3. Поручить В.Н. Киселеву координацию деятельности экспертных групп.

За Грузинскую сторону С. Г. Черкезишвили.   

 За Юго-осетинскую сторону К. Г. Даугаев
За Северо-осетинскую сторону  С. Н. Каболов.   
 За Российскую сторону В. С. Куликов
От ОБСЕ В. Ю. Недопас.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ заседания экспертных групп по подготовке переговоров о полномасштабном урегулиро​вании грузино-осетинского конфликта

13. 12. 1995
13 декабря с. г. в Москве состоялась вторая встреча политических экспертов четырех сторон при участии ОБСЕ (список участников прилагается) по рассмотрению предложений Грузинской и Юго-осетинской сторон  по вопросу выработки мер доверия и гарантий безопасности.

Обсудив указанные предложения, участники переговоров подготовили проект “Меморандума о первоочередных шагах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между  сторонами в грузино-осетинском конфликте” (прилагается).

Данный Меморандум будет предложен на обсуждение руководства сторон в конфликте и последующее подписание.

При этом представители Юго-осетинской стороны не поддержали формулировок пп. 2 и 7 проекта Меморандума.

Грузинская сторона сделала оговорку о приемлемости пп.3 и 9 проекта Меморандума только в случае, если будет принят п. 2. 

Было условлено, что стороны проинформируют участников встречи о результатах рассмотрения проекта Меморандума не позднее 25 декабря с.г. с тем, чтобы определить место и время подписания документа, а также состав делегаций.

Следующую встречу экспертов по обсуждению вопросов экономического восстановления и налаживания хозяйственных связей  планируется  провести   в   январе 1996 г., обменявшись до 15 января предложениями на этот счет.

Переговоры проходили в дружеской конструктивной обстановке.

За Грузинскую сторону 

За Юго-осетинскую сторону

За Российскую сторону 

За Северо-осетинскую сторону

За ОБСЕ

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Постановление Парламента Грузии о признании полномочии членов Парламента Грузии

Рассмотрев представление временной мандатной комиссии Парламента Грузии, Парламент Грузии постановляет:

1. Признать полномочия 211 членов Парламента Грузии избранных 5 и 19 ноября 1995 года.

2. Подтвердить полномочия 12 членов Парламента избранных из Абхазии в результате выборов Парламента Грузии 1992 года.

(...)

Председатель Центральной Избирательной Комиссии Грузии И. Кигурадзе.

25 ноября 1995 г.

(Газета “Сакартвелос Республика”, № 177, 30 ноября 1995 г., на грузинском языке. Собственный перевод)

1996 г.
РезолюциЯ 1036 (1996) Совета Безопасности ООН 

2 января 1996 г.

Совет Безопасности,

подтверждая все свои соответствующие резолюции, в частности, резолюцию 993 (1995) от 12 мая 1995 года,
рассмотрев доклад Генерального секретаря от 2 января 1996 года (S/1996 /5),

вновь подтверждая свою приверженность суверенитету и территориальной целостности Грузии,

подчеркивая необходимость активизации сторонами усилий, под эгидой Организации Объединенных Наций и при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, в целях достижения скорейшего и все​объем​лющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Грузии,

отмечая проведение президентских и парламентских выборов в Грузии в ноябре 1995 года и выражая надежду, что они внесут позитивный вклад в достижение всеобъемлющего политического урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия,

вновь подтверждая также право всех беженцев и перемещенных лиц, затронутых конфликтом, на возвращение в свои дома в условиях безопасности в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц от 14 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение I),

выражая сожаление по поводу продолжающегося противодействия такому возвращению со стороны абхазских властей,

будучи глубоко озабочен ухудшением гуманитарной ситуации, в частности, в Гальском районе, где по-прежнему отсутствуют безопасные условия,

будучи глубоко озабочен также ростом насилия и убийствами, совершаемыми в районах, находящихся под контролем абхазской стороны, о которых сообщается в письме постоянного представителя Грузии при Организации Объединенных Наций от 8 января 1996 года на имя Председателя Совета Безопасности (S/1996 /9),
напоминая о выводах Будапештской встречи на высшем уровне Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (S/1994/1435, приложение) относительно положения в Абхазии, Грузия,

вновь подтверждая необходимость строгого соблюдения сторонами норм международного гуманитарного права,
отмечая, что Московское соглашение о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I) в целом соблюдалось сторонами при содействии миротворческих сил Содружества Независимых Государств (СНГ) и Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ),

выражая свое удовлетворение по поводу тесного сотрудничества и координации между МООННГ и 

миротворчес​кими силами СНГ в осуществлении ими своих соответствующих мандатов и высоко оценивая

их вклад в стабилизации положения в зоне конфликта,

выражая озабоченность в отношении охраны и безопасности персонала МООННГ и СНГ и подчеркивая то зна​чение, которое придает его свободе передвижения, отмечая, что на предстоящем заседании Совета глав государств СНГ, которое должно состояться 19 января 1996 года в Москве, будет рассматриваться вопрос о продлении мандата миротворческих сил СНГ,

1) приветствует доклад Генерального секретаря от 2 января 1996 года;

2) выражает свою глубокую озабоченность сохранением тупиковой ситуации в деле достижения всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия;

3) подтверждает свою полную поддержку усилий Генерального секретаря, направленных на достижение все​объемлющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Грузии, а также усилий, которые предпринимаются Российской Федерацией в ее качестве содействующей стороны для активизации поиска мирного урегулирования кон​​​фликта, и призывает Генерального секретаря продолжать свои усилия с этой целью при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны и при поддержке Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ);

4) призывает стороны, в частности, абхазскую сторону, достичь без дальнейших проволочек существенного прогресса на пути к всеобъемлющему политическому урегулированию и далее призывает их оказывать полную под​держку усилиям, предпринимаемым Генеральным секретарем с помощью Российской Федерации в качестве содействующей стороны;

5) требует, чтобы абхазская сторона существенно ускорила процесс добровольного возвращения беженцев и перемещенных лиц путем принятия графика на основе графика, предложенного Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, и требует далее, чтобы она гарантировала безопасность неор​ганизованных репатриантов, уже находящихся в этом районе, и решила вопрос об их статусе в соответствии с Четырехсторонним соглашением;

6) призывает абхазскую сторону в этом контексте в качестве первого шага содействовать возвращению беженцев и перемещенных лиц в Гальский район в условиях безопасности и достоинства;

7) осуждает этнические убийства и продолжающиеся нарушения прав человека, совершенные в Абхазии, Грузия, и призывает абхазскую сторону обеспечить безопасность всех лиц в районах, находящихся под ее контролем;

8) призывает стороны более активно сотрудничать с МООННГ и миротворческими силами СНГ с целью обеспе​чения безопасных условий для возвращения беженцев и перемещенных лиц и также призывает их соблюдать свои обя​зательства в отношении безопасности и свободы передвижения всего персонала Организации Объединенных На​ций и СНГ и в отношении проведения МООННГ инспекций складов тяжелого вооружения;
9) приветствует дополнительные меры, принимаемые МООНГ и миротворческими силами СНГ в Гальском районе, которые направлены на улучшение условий для безопасного и упорядоченного возвращения беженцев и пере​ме​щенных лиц, и все соответствующие усилия с этой целью;

10) выражает свою поддержку разработке конкретной программы защиты и поощрения прав человека в Абхазии, Грузия, указанной в докладе Генерального секретаря от 2 января 1996 года и призывает абхазские власти оказать полную поддержку усилиям с этой целью;

11) постановляет продлить мандат МООННГ на дополнительный период, заканчивающийся 12 июля 1996 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат миротворческих сил СНГ;

12) вновь обращается к государствам с призывом делать взносы в фонд добровольных взносов в поддержку осуществления Соглашения о прекращении огня и разъединении сил, подписанного в Москве 14 мая 1994 года, и/или гуманитарных аспектов, включая разминирование, как это будет определяться донорами;

13) просит Генерального секретаря продолжить регулярно информировать Совет и через три месяца со дня принятия настоящей резолюции представить ему доклад о всех аспектах ситуации в Абхазии, включая операции МООННГ;

14) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Решение Совета Глав Государств-уЧастников Содружества Независимых Госу​дарств о мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия
Совет глав государств Содружества Независимых Государств,

заявляя о своей полной поддержке усилий ООН и Российской Федерации, направленных на достижение всеобъемлющего политического урегулирования конфликта,

отмечая, что Сторонами при содействии Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, и военных наблюдателей ООН в целом соблюдается Соглашение о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 г.,

выражая, вместе с тем, глубокую озабоченность неурегулированностью политических и гуманитарных

проблем, порожденных конфликтом,

ссылаясь на положения Меморандума о поддержании мира и стабильности в Содружестве Независимых Государств от 10 февраля 1995 г. (Алматы) и Заявления Совета глав государств от 26 мая 1995 г. (Минск),

подтверждая свои обязательства, вытекающие из указанных документов, не поддерживать сепаратистские режимы, не устанавливать с ними политических, экономических и других связей, не оказывать им экономической, финансовой, военной и другой помощи,

отмечая в этой связи необходимость принятия комплекса мер воздействия на абхазскую сторону,

действуя в соответствии с Уставом ООН, решил:

1. Осудить деструктивную позицию абхазской стороны, препятствующую достижению взаимоприемлемых договоренностей по политическому разрешению конфликта, безопасному и достойному возвращению беженцев и пере​мещенных лиц в места их постоянного проживания.

2. Совет глав государств Содружества ожидает от Сторон достижения в самое ближайшее время существенных результатов на переговорах при посредничестве Российской Федерации, особенно в том, что касается политических вопросов и проблемы беженцев и перемещенных лиц.

3. Государства-участники Содружества Независимых Государств будут предотвращать продажу или поставку в зону конфликта их гражданами, или с их территории, или с использованием судов или самолетов под их флагом вооружений, соответствующей техники всех видов и запасных частей, боеприпасов, военных транспортных средств и оборудования.

4. Государства - участники Содружества запретят:

а) предоставление абхазской стороне своими юридическими и физическими лицами или со своей территории любых технических консультаций, помощи или услуг в области подготовки кадров и по другим вопросам, перечис​ленным в пункте 3;

б) привлечение лиц, постоянно проживающих на территории, контролируемой властями абхазской стороны, для службы в вооруженных силах государств-участников СНГ.

5. Государства - участники Содружества примут меры:

а) к недопущению вербовки своих граждан и их отправки в зону конфликта для участия в любых действующих там вооруженных формированиях;

б) для возвращения граждан государств-участников Содружества Независимых Государств, ныне служащих в вооруженных формированиях Абхазии;

в) к отзыву всех своих должностных лиц, представителей или граждан, находящихся на территории, контроли​руемой властями абхазской стороны, для оказания помощи этим властям по военным вопросам.

6. Подтверждая, что Абхазия является неотъемлемой частью Грузии, государства-участники Содружества без согласия Правительства Грузии:

а) не будут осуществлять торгово-экономические, финансовые, транспортные, иные операции с властями абхазской стороны;

б) не будут вступать в официальные контакты с представителями или должностными лицами структур, сущес​твующих на территории Абхазии, а также членами созданных ими вооруженных формирований.

7. Государства - участники Содружества Независимых Государств не будут допускать функционирования на своих территориях представительств властей абхазской стороны, а также лиц, официально представляющих эти власти.

8. Руководствуясь стремлением добиться полномасштабного урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, и в пер​вую очередь незамедлительного, безусловного и достойного возвращения всех беженцев и перемещенных лиц в места их постоянного проживания, государства-участники Содружества Независимых Государств обращаются к Со​​вету Безопасности Организации Объединенных Наций с призывом поддержать принятые государствами-участни​ками Содружества меры воздействия на власти абхазской стороны и рекомендовать всем государствам - членам Организации присоединиться к этим мерам.

Настоящее Решение вступает в силу со дня его подписания.

Совершено в городе Москве 19 января 1996 года в одном подлинном экземпляре на русском языке...

Подписан Главами государств-участников Содружества Независимых Государств.

Решение не подписано Республикой Беларусь, Туркменистаном.

(Газета “Свободная Грузия”, № 8, 29 января 1996 г.)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА ГРУЗИИ О пограничном и таможенном режимах на участке государственной границы России и Грузии в пределах территории Абхазии (Грузия), в Сухумском морском порту, портопунктах и морской акватории

31 января 1996 года г. Тбилиси.

По причине конфликта в Абхазии(Грузия) и создавшейся вообще в Кавказском регионе сложной криминальной обстановки, которой способствует проникновение на территорию Абхазии (Грузия) наемников, оружия, наркотиков и контрабандных грузов, что создает угрозу государственной безопасности Грузии, ее жизненно важным интересам и добрососедским отношениям с сопредельными государствами, а также, поскольку невозможно безопасное обслуживание транспортных средств зарубежных стран в той части территории Грузии, которую представляет Абхазия, и в целях выполнения решения Совета глав СНГ «О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии(Грузия)» от 19 января 1996 года:

1. Закрыть Сухумский морской порт, портопункты, морскую акваторию и участок государственной границы Грузии и России в пределах территории Абхазии(Грузия) для всех видов международных перевозок, кроме перевозки грузов гуманитарной помощи, осуществляемой в соответствии с этим Указом.

2. Допускать ввоз грузов гуманитарной помощи на территорию Абхазии только на основании выдаваемых компетентными органами Грузии разовых разрешений после осуществления Таможенным департаментом Грузии предварительного таможенного контроля.

3. Поручить специальной рабочей группе Правительства Грузии информировать по дипломатическим каналам представившую заявки сторону о принятии решения о выдаче разовых разрешений на ввоз гуманитарных грузов на территорию Абхазии(Грузия).

4. Поручить Министерству иностранных дел Грузии:

- обеспечить по дипломатическим каналам прием заявок о разрешении на ввоз гуманитарных грузов на территорию Абхазии(Грузия);

- через Посольства Грузии информировать пограничные войска Российской Федерации о разрешении на въезд транспортных средств с гуманитарными грузами на территорию Абхазии(Грузия);

- информировать  соответствующие международные организации, в том числе Клуб взаимного страхования о закрытии международных перевозок участка государственной границы Грузии и России в пределах территории Абхазии(Грузия), Сухумского морского порта, портопунктов и морской акватории.

5.  Поручить Департаменту охраны государственной границы и Таможенному департаменту Грузии незамедлительно информировать  соответствующие ведомства Грузии о результатах проверки предназначенных для Абхазии(Грузия) гуманитарных грузов.

6.  Поручить Департаменту охраны государственной границы и Таможенному департаменту Грузии разработать механизм выполнения этого Указа и провести с соответствующими службами Российской Федерации переговоры о совместном осуществлении предусмотренного пограничного контроля.

7. Считать утратившим силу постановление Кабинета министров Республики Грузия от 24 мая 1995 года о Сухумском морском порте и портопунктах на территории Абхазии (Грузия).

Э. Шеварднадзе.

(Газета “Свободная Грузия”, № 16, 31 января 1996 г.)

Постановление Совета Межпарламентской Ассамблеи государств-уЧастников Содру​жества Независимых Государств о заявлении парламентской делегации Грузии по вопросу мирного урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия
Принимая во внимание заявление парламентской делегации Грузии о необходимости скорейшей реализации решения Совета глав государств СНГ от 19 января 1996 года “О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия”,

выражая глубокую обеспокоенность отсутствием прогресса в решении политических, социально экономических, гума​нитарных проблем, вызванных этим конфликтом,

считая необходимым активизировать переговорный процесс с целью всеобъемлющего урегулирования конфликта, уважая территориальную целостность Грузии, а также для скорейшего возвращения беженцев и перемещенных лиц в места их постоянного проживания, Совет Межпарламентской Ассамблеи постановляет:

обратится к сторонам в конфликте с призывом о скорейшем достижении под эгидой международных организаций и при участии Российской Федерации весомых результатов в вопросе полномасштабного урегулирования конфликта, в первую очередь, организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц.

Председатель Совета Ассамблеи Е. Строев.
17 февраля 1996 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 25, 20 февраля 1996 г.)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Об углублении интеграции народов, объединявших​ся в Союз ССР, и отмене постановления Верховною Совета РСФСР от 12 декабря 1991 года «О денонсации Договора об образовании СССР»
Имея целью открыть большой простор для последовательной добровольной интеграции братских народов объединявшихся в Союз ССР и опираясь на волю большинства населения страны выраженную на референдуме СССР 17 марта 1991 года Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации постановляет:
1. Признать утратившим силу постановление Верховного Совета РСФСР от 12 декабря 1991 года «О денонсации Договора об образовании СССР» (Ведомости Съезда народных депутатов РСФСР и Верховного Совета РСФСР 1991 №51 ст. 1799).

2. Установить что законодательные и другие нормативные пра​вовые акты, вытекающие из постановления Верховною Совета РСФСР от 12 декабря 1991 года «О денонсации Договора об образовании СССР» будут корректироваться по мере движения братских народов по пути все более глубокой интеграции и единения.

3. Рекомендовать Президенту Российской Федерации разработать систему мер по дальнейшему углублению интеграции Российской Федерации, Республики Белоруссия и других бывших республик Советскою Союза включая проведение референдума Российской Федерации по вопросу поэтапного укрепления единства народов составлявших Союз ССР.

4. Предложить Правительству Российской Федерации в рамках имеющихся договоренностей с государствами — участниками Со дружества Независимых Государств усилить контроль за проведением интеграционных мероприятии в области экономики научно-технического прогресса, социально культурного и оборонного сотрудничества государств созданных на территории Союза ССР.

5. Депутации Государственной Думы в Межпарламентской Ассамблее государств — участников Содружества Независимых Государств активно содействовать углублению и развитию связей братских народов в области государственно-правового и межнационального сотрудничества.

Председатель Государственной Думы Федерального Собрания 

Российской Федерации Г. Н. Селезнев.

Москва, 15 марта 1996 г. 

(Собрание Законодательства РФ, М., 1996, № 13, стр. 3154)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ О юридической силе для Российской Федерации - России  результатов референдума СССР 17 марта 1991 года по вопросу о сохранении Союза ССР
Подтверждая стремление народов России к экономической и политической интеграции с народами государств, созданных на территории Союза Советских Социалистических Республик, отвечая на многочисленные обращения субъектов Российской Федерации, учитывая результаты референдума Республики Белоруссия 14 мая 1995 года, имея целью воссоздание государственного единства народов Союза ССР в любых взаимоприемлемых формах, Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации постановляет:

1. Подтвердить для Российской Федерации - России юридическую силу результатов референдума СССР по вопросу  о сохранении Союза ССР, состоявшегося на территории РСФСР 17 марта 1991 года.

2. Отметить, что должностные лица РСФСР, подготовившие, подписавшие и ратифицировавшие решение о прекращении существования Союза ССР, выраженное на референдуме СССР 17 марта 1991 года, а также Декларацию о государственном суверенитете Российской Советской Федеративной Социалистической Республики, провозгласившую стремление народов России создать демократическое правовое государство в составе обновленного Союза ССР.

3. Подтвердить, что Соглашение о создании Содружества Независимых Государств от 8 декабря 1991 года, подписанное Президентом РСФСР Б.Н. Ельциным и государственным секретарем РСФСР Г.Э. Бурбулисом и не утвержденное Съездом народных депутатов РСФСР - высшим органом государственной власти  РСФСР, не имело и не имеет юридической силы в части, относящейся к прекращению существования Союза ССР.

4. Исходить из того, что межгосударственные и межправительственные договоры по политическим, экономическим, оборонным и иным вопросам, заключенные в рамках Соглашения о создании Содружества Независимых Государств, сохраняют свою силу для заключивших их государств до их свободного и добровольного решения о воссоздании единого государства либо до их решения о прекращении действия указанных договоров.

5. Предложить Правительству Российской Федерации принять необходимые меры по сохранению единого экономического, политического и информационного пространства, развитию и укреплению интеграционных связей государств, созданных на территории Союза ССР.

6. Депутации Государственной Думы в Межпарламентской Ассамблее государств - участников Содружества Независимых Государств содействовать превращению Межпарламентской Ассамблеи в эффективный инструмент интеграции и сотрудничества государств, созданных на территории Союза ССР.

7. Комитетам Государственной Думы разработать и представить на рассмотрение Совета Государственной Думы комплекс мер по устранению последствий развала Союза ССР, прежде всего в отношении советских граждан, до сих пор не определивших свою государственную принадлежность.

Председатель Государственной Думы Федерального Собрания

Российской Федерации Г. Н. Селезнев
 Москва, 15 марта 1996 г.

(Собрание Законодательства РФ, М., 1996, № 13, стр. 3152-3153)

Постановление Парламента Грузии о мерах по урегулированию конфликта в Абхазии

Сепаратисты, в течение десятилетий действующие на исконной территории Грузии - в Абхазии, при помощи и поддержке внешних сил с 1992 года проводят геноцид и этническую чистку грузин, жертвами которых стали более семи тысяч мирных граждан, пропали без вести свыше тысячи, ранены и изувечены около десяти тысяч человек. Зверски расстреляны Председатель Совета Министров Абхазской Автономной Республики, член парламента Грузии Жиули Шартава и другие руководящие лица. Изгнано из родных мест 80 процентов населения Абхазии. Сожжено, разграблено и уничтожено свыше 20 000 жилых домов, разрушены школы, детские сады, культурные центры, храмы, памятники истории и архитектуры.

Жертвами организованного сепаратистами террора и режима апартеида стали так же проживающие в Абхазии греки, евреи, русские, украинцы, армяне, да и сами абхазы, одна часть из которых погибла в войне, а значительная часть была вынуждена, покинув свои дома, искать убежища в других городах и районах Грузии, в зарубежных странах.

Абхазия превратилась в территорию неконтролируемого произвола и насилия террористов, торговцев оружием и наркотинами, прочих организованных преступников; в территорию, грозящую распространением новых бедствий не только на всю Грузию, но и сопредельные с нею регионы.

Сепаратистские силы, применяя нечеловечески жестокие методы, путем этнической чистки и массовых убийств добились временного отторжения Абхазии от Грузии. При этом имело место насильственное изменение демогра​фической ситуации, продолжающееся и поныне.

Доля ответственности за эту трагедию возлагается и на некоторых должностных лиц Грузии. Необеспечение надлежащей охраны железной и автомобильных дорог и другие преступные деяния дали повод сепаратистам развязать запланированные ими уже давно военные действия.

Парламент Грузии отмечает также, что в абхазском конфликте, разыгравшейся трагедии, дестабилизации поли​тической и экономической жизни страны определенная негативная роль принадлежит и некоторым грузинам, пред​ставителем других наций и народностей, непредусмотрительные и преступные деяния которых явились пося​гатель​ством на достоинство и жизнь не одного нашего соотечественника, помогли и продолжают помогать сепаратистам в осуществлении их предательских антигосударственных замыслов. Следует особо отметить, что геноцид и этническая чистка грузин продолжаются и после прекращения военных действий, особенно в Гальском районе, где с сентябри 1993 года погибли более тысячи людей. Широкие масштабы приобрело ущемление прав и свобод человека.

Несмотря на длительные переговоры, которые велись между сторонами - участницами конфликта в Абхазии под эгидой Организации Объединенных Наций и при посредничестве России, в силу непримиримой позиции сепаратистов не удалось достичь компромисса в вопросах возвращения сотен тысяч беженцев в места своего постоянного житель​ства и определения статуса Абхазии в составе Грузии. Сепаратистский режим всеми средствами укрепляет свой воен​​​ный потенциал, создает характерные для независимого государства структуры и атрибуты, извращает историю, на​​саждает человеконенавистническую расистскую идеологию. Знаменательно также, что решения, принятые на встречах руководителей СНГ в Алматы, Минске и Москве, не выполняются, и достигнутые соглашения при пособ​ничестве посторонних сил сознательно нарушаются сепаратистами в одностороннем порядке.

Миротворческие силы, выделенные Российской Федерацией по согласованию с СНГ и Организацией Объе​ди​нен​ных Наций, до сих пор не выполняют своих функций. Они не обеспечили безопасности населения, но воспро​ти​вились геноциду к этнической чистке грузин, не оказывают реального содействия возвращению беженцев и вы​нуж​денно перемещенных лиц в родные места; некоторые незаконные подразделения и сегодня бесчинствуют в Зуг​ди​дском и Цаленджихском районах, активно участвуют в контрабандных операциях, что создает нестабильную си​туа​цию в зоне конфликта и на прилегающей территории. В результате переговоров с Россией не удалось добиться рас​​ширения полномочий миротворческих сил, что позволило бы предпринять практические шаги и направлении воз​врата беженцем. Не достигнуты экономическая и политическая изоляция сепаратистского режима и предва​ри​тельный досмотр грузинскими пограничниками грузов, отправляемых в Абхазию.

Парламент Грузии, руководствуясь Конституций Грузии, общепризнанными нормами международного права, основополагающими документами, принятыми Организацией Объединенных Наций и Организацией по безопасности и сотрудничеству в Европе, национально-государственными интересами Грузии, выражая высшую волю народа Грузии, в целях восстановления целостности страны и обеспечения возвращения беженцев в родные места, постановляет:

1. Разделяя решения Верховного Совета Абхазской Автономной Республики от 19 июля и 22 ноября 1995 года, 8 марта 1996 года, на основании материалов, представленных Прокуратурой Грузии и Верховным Советом Абхазской Автономной Республики, расценить развивавшиеся и происходящие ныне события в Абхазии как агрессивные действия сепаратистов при помощи и соучастии антидемократических, реакционных сил России и иных сил извне, направленные против государственности и территориальной целостности Грузии, результатом чего явились нару​шение целостности страны, оккупация неотъемлемой части Грузии - Абхазии, формирование преступного режима, этническая чистка и геноцид грузин, изгнание из Абхазии представителей других народов, в том числе большей части абхазов.

2. В связи с причинами, обусловившими конфликт, действиями его инспираторов, организаторов и непосред​ственных исполнителей этнической чистки, геноцида и террористических актов, коррупцией и экономическими преступлениями в период военных действий в Абхазии, причиненным населению ущербом, преступлениями, совершенными после ввода миротворческих сил в зону конфликта, Прокуратуре Грузии принять предусмотренные законом меры и о принятых решениях сообщить парламенту Грузии.

3. Министерству иностранных дел Грузии представить Организаций Объединенных Наций документы в подтверждение совершенных в Абхазии сепаратистами преступлений против человечности, геноцида, этнической чистки, военных преступлений и терроризма и обратиться с просьбой о создании международного трибунала.

4. Доклады Прокуратуры Грузии, Верховного Совета Абхазской Автономной Республики и другие материалы о прес​туплениях, совершенных сепаратистами и их пособниками, переслать главам стран СНГ, Совету Безопасности Организации Объединенных Наций, другим международным организациям, посольствам зарубежных государств в Грузии.

5. Поручить Министерству иностранных дел Грузии:

а) активизировать работу по реализации представленной Президентом Грузии Генеральному директору ЮНЕСКО просьбы о вводе в действие Гаагской Конвенции 1954 года;

б) в целях информирования и соответствующего реагирования мировой общественности на террористическую деятельность правящего режима оккупированной Абхазии, их альянс с международным терроризмом принимать активное участие в работе международных организаций и конференций по вопросам борьбы с терроризмом.

6. Поручить Министерству юстиции Грузии с учетом того, что в период конфликта в Абхазии население было втянуто в военные действия путем дезинформации, угроз и шантажа, разработать и представить парламенту Грузии законопроект об освобождении участников конфликта от уголовной ответственности после восстановления юрис​дикции Грузии, за исключением тех лиц, которые изобличены в инспирировании и организации конфликта и военных действий, а также в совершении особо тяжких военных преступлений и преступлений против человечности.

7. Происходящие в Абхазии процессы определить как политический конфликт в Абхазии, а не как грузино-абхазский конфликт.

Участие в урегулировании конфликта в Абхазии определять пятью субъектами: легитимная власть в Абхазии и сепаратистская группировка Абхазии как стороны - участницы конфликта; Грузия, на территории которой происходит конфликт; Россия как заинтересованная сторона; Организация Объединенных Наций.

8. Подтвердить, что не имеют юридической силы и недействительны принятая сепаратистами т. н. Конституция Абхазской Республики, институт президента, законодательные акты, договоры и соглашения со структурами инос​транных государств, а также все органы управления и их решения, гражданско-правовые сделки, противоречащие законодательствам Грузии и Абхазской Автономной Республики.

9. Подтвердить, что размещающиеся в Тбилиси Верховный Совет и Совет Министров Абхазской Автономной Рес​публики являются единственно легитимными органами государственной власти и управления, выражающими интересы населения Абхазии.

10. Просить правительство Грузии вплоть до урегулирования конфликта оказывать действенную помощь властям Абхазской Автономной Республики в решении проблем, определяемых их статусом и обусловленных реальной обстановкой.

При рассмотрении вопросов, связанных с урегулированием конфликта, обеспечивать обязательное участие представителей Абхазской Автономной Республики.

11. В связи с односторонними нарушениями абхазскими сепаратистами соглашений, достигнутых при пос​ред​ничестве Организации объединенных Наций и других международных организаций, провести всестороннюю экспер​тизу этих соглашений и Комитетам парламента Грузин по обороне и безопасности, по конституционным, юридическим вопросам и законности в месячный срок представить соответствующие заключения по этим вопросам.

12. Ввиду того, что российские миротворческие силы с мандатом СНГ не обеспечивают безоговорочное и бе​зопасное возвращение насильственно перемещенных лиц и беженцев в места постоянного проживания, охрану их жизни и достоинства, в случае сохранения действующего мандата, и непринятия во внимание предложений Грузии в новом мандате, считать миротворческую операцию бесперспективной и в двухмесячный срок вывести миро​твор​ческие силы с территории Грузии.

Возвращение вынужденно перемещенных лиц и беженцев в Абхазию осуществить с полной гарантией их безопасности, в условиях фактического восстановления юрисдикции Грузии и конституционного порядка.

13. Министерствам иностранных дел, торговли и внешнеэкономических сношений, Департаменту охраны государственной границы Грузии совместно с соответствующими государственными ведомствами осуществить, ме​ро​приятия по выполнению решений, принятых руководителями стран СНГ на встречах, состоявшихся в Алматы, Минске, Москве по вопросам нерушимости государственной границы, осуждения и изоляции сепаратизма и по иным кардинальным вопросам.

14. Органам по защите прав человека в Грузии осуществить действенные мероприятия по выявлению фактов этнической чистки, геноцида, пыток, жестокого, бесчеловечного обращения с грузинами или действий, ущемляющих их честь и достоинство, а также фактов расправы, массовых нарушений прав человека на территории Абхазии и по широкому информированию о них мировой общественности.

15. Верховному Совету и Совету Министров Абхазской Автономной Республики в пределах своей компетенции усилить работу по осуществлению организационных и информационно-идеологических мероприятий, связанных с урегулированием абхазского конфликта, эффективно направлять свою деятельность как внутри страны, так и в зарубежных международных организациях.

16. На основании Конституции Грузии и в соответствии с общепризнанными принципами международного права, при участии широкой общественности, представителей всех наций и народностей многонациональной Абхазии определить политический статус Абхазской Автономной Республики с широкомасштабной автономией в рамках еди​ного государства Грузии, предусматривающих собственную Конституцию, парламент, высшие исполнительные и судебные органы, гимн, флаг, герб, другие атрибуты государственности, собственную компетенцию в экономических, социальных, финансовых и налоговых вопросах.

17. Поручить соответствующим комитетам парламента Грузии при участии представителей всех национальностей широкой общественности Абхазии ускорить разработку законопроектов государственно-территориального устройства Грузин и разграничения полномочий.

18. Придавая особое значение проблемам населения Кодорского ущелья правительству Грузии осуществить дейс​твенные мероприятия по обеспечению выполнения указа Президента Грузии о Кодорском ущелье от 17 августа 19995 года.

19. Рекомендовать правительству Грузии, Верховному Совету и Совету Министров Абхазской Автономной Республики, с учетом общественного мнения, выработать предложения о мероприятиях по увековечению памяти погибших в абхазском конфликте.

22. Парламент Грузии поддерживает добрую волю граждан Грузии в восстановлении и упрочении исторических связей, традиций братства и дружбы грузинского и абхазского народов, развитие на разных уровнях двусторонних и многосторонние контактов с учетом интересов проживающих в Абхазии представителей других национальностей, активизации народной дипломатии.

23. Исходя из инициативы Президента Грузии “Мир и стабильность на Кавказе”, образовать для работы с народами и парламентами Кавказа совместные группы парламента Грузии и Верховного Совета Абхазской Автономной Рес​публики.

24. Рекомендовать Совету Национальной Безопасности Грузии - в соответствии с новыми реалиями военно-поли​тической, конституционной, правовой, социально-экономической, информационной ситуации и с учетом меро​приятий, указанных в настоящее постановлении, - в двухмесячный срок выработать государственную программу урегулирования конфликта в Абхазии.

26. Считать целесообразным образовать соответствующую Комиссию парламента Грузии по проблемам Абхазии.

Координацию мероприятий, предусмотренных настоящим постановлением, возложить на заместителя пред​седателя парламента Грузии В. Колбая.

27. Контроль исполнения данного постановления поручить бюро парламента Грузии.

28. Парламенту Грузии в июне текущего года рассмотреть ход выполнения постановления.

29. Постановления опубликовать в печати, передать  по радио и телевидению.

Председатель парламента Грузии З. Жвания.

17 апреля 1996 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 59, 25 апреля 1996 г.)

Меморандум о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте
Представители грузинской и югоосетинской сторон при посредничестве представителей Российской Федерации и с участием представителей Республики Северная Осетия -Алания и Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) провели переговоры о дальнейшем продвижении к полномасштабному политическому урегу​ли​рованию грузино-осетинского конфликта и,

желая устранить последствия конфликта и восстановить между ними отношения мира и взаимного уважения; убежденные в необходимости положить конец тяжелому наследию последних лет и встать на путь, ведущий к миру, доверию и согласию;

подтверждая приверженность положениям Устава ООН, основополагающим принципам и решениям ОБСЕ, общепризнанным нормам международного права;

руководствуясь принципом территориальной целостности государств и правом народов на самоопределение;
с удовлетворением констатируя, что на основе Соглашения о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта и ввода Смешанных миротворческих сил в июле 1992 года прекращены вооруженные действия в зоне конфликта;

заявляя о готовности идти по пути урегулирования конфликта в духе взаимного уважения исключительно полити​чес​кими методами;

полагая необходимым осуществить шага, которые привели бы к полномасштабному урегулированию конфликта,

согласились о нижеследующем:

1. Стороны в конфликте отказываются от применения или угрозы применения силы, от оказания политического, экономического и иных форм давления друг на друга.

2. Сторону примут все необходимые меры по предотвращению и пресечению любых противоправных действий, ущемления прав лиц по этническому признаку.

3. Стороны осуществят реальные меры по обеспечению достойного решения проблемы беженцев и перемещенных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта.

4. Стороны договариваются, что лица, принимавшие участие в вооруженном конфликте, но не совершившие военных преступлений, а также преступлений против гражданского населения, не подлежат уголовному пресле​до​ванию.

Стороны создадут в ближайшее время необходимые условия доя работы правоохранительных органов по рассле​до​ванию указанных преступлений, привлечению к ответственности виновных лиц.

5. Стороны с удовлетворением отмечают положительный характер практики регулярных встреч представителей пра​воохранительных органов и будут оказывать всестороннее содействие их работе по оздоровлению криминогенной обстановки в зоне конфликта.

6. По мере продвижения к полномасштабному урегулированию зона грузино-осетинского конфликта на основе специальных договоренностей поэтапно будет демилитаризована. В демилитаризованной зоне могут находиться миротворческие силы.

7. Стороны считают целесообразным разработать в рамках Смешанной контрольной комиссии план поэтапного сокращения застав и постов Смешанных миротворческих сил, сосредоточения в местах постоянной дислокации, организации их службы с учетом обеспечения безопасности населения.

8. Стороны выражают готовность совместно и при содействия международных, в том числе неправительственных, организаций проводить встречи представителей грузинских и осетинских политических, общественных организаций, ученых с участием представителей Российской Федерации и других стран, “круглых столов” представителей творческой интеллигенции, а также встречи журналистов с целью обмена объективной информацией.

Стороны примут меры к безопасному перемещению и пребыванию представителей средств массовой информации.

9. Стороны продолжат переговоры в целях достижения полномасштабного политического урегулирования.

10. Стороны с удовлетворением отмечают готовность Российской Федерации быть гарантом Республики Северная Осетия-Алания, участвовать в претворении в жизнь договоренностей, достигнутых в настоящем Меморандуме, а ОБСЕ выступать в качестве стороны, содействующей этому.

11. Настоящий Меморандум вступает в силу с момента подписания.

За Грузинскую сторону И. Менагаришвили.           За Югоосетинскую сторону В. Габараев.

За Республику северная Осетия-Алания (Российская Федерация) А. Галазов.

при посредничестве: За Российскую сторону Е. Примаков.        За ОБСЕ Д. Боден.

16 мая 1996 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 69, 17 мая 1996 г.)

Решение Совета глав государств-уЧастников Содружества Независимых Государств о пребы​вании Коллективных сил по поддержанию мира (КСПМ) в зоне конфликта в Абхазии, Грузия

Совет Глав Государств Содружества Независимых Государств, исходя из стремления продолжить усилия по урегу​ли​рованию конфликта в Абхазии, Грузия,

подтверждая свои предыдущие решения, направленные на достижение этой цели,

решил:

1. Дополнить с согласия Сторон Мандат Коллективных сил по поддержанию мира в Абхазии, Грузия, следующим положением:

- проведение работ по обозначению минных полей и разминированию на территории Абхазии, Грузия, при содейс​твии ООН и во взаимодействии с местными властями.

Совершено в городе Москве 17 мая 1996 г.

Подписан Главами государств-участников Содружества Независимых Государств.

Решение не подписано Республикой Беларусь, Республикой Молдова, Туркменистаном, Украиной.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, стр. 80-81)

РезолюциЯ 1065 (1996) Совета Безопасности ООН 

16 июля 1996 г.

Совет Безопасности,

подтверждая все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1036 (1996) от 12 января 1996 года, рассмотрев доклад Генерального секретаря от 1 июля 1996 года (S/1996/507 и Add.1), отмечая с глубокой озабо​ченностью тот факт, что стороны по-прежнему не могут преодолеть свои разногласия в связи с неуступчивой позицией, занятой абхазской стороной, и подчеркивая необходимость того, чтобы они без промедления активизировали свои усилия под эгидой Организации Объединенных Наций и при помощи Российской Федерации в качестве содей​ствующей стороны в целях достижения скорейшего и всеобъемлющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии в составе государства Грузии, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Грузии,

подтверждая необходимость строгого соблюдения сторонами прав человека и выражая свою поддержку усилиям Генерального секретаря по изысканию путей улучшения положения с их соблюдением, как неотъемлемой части деятельности, направленной на достижение всеобъемлющего политического урегулирования, отмечая, что Мос​ковское соглашение о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I) в целом соблюдалось сторонами при содействии Коллективных сил Содружества Независимых Государств по поддержанию мира (миротворческих сил СНГ) и Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ), высоко оценивая вклад, который МООННГ и миротворческие силы СНГ внесли в стабилизацию ситуации в зоне конфликта, и подчеркивая важное значение продолжающегося тесного сотрудничества и координации между ними в осуществлении ими своих соответствующих мандатов, будучи глубоко обеспокоен ухудшением условий безо​пас​ности в Гальском районе и положения в области охраны и безопасности местного населения, беженцев и перемещенных лиц, возвращающихся в район, а также персонала МООННГ и миротворческих сил СНГ,

напоминая сторонам, что способность международного сообщества оказывать им помощь зависит от их политической воли к урегулированию конфликта на основе диалога и взаимных уступок, а также от их всестороннего сотрудничества с МООННГ и миротворческими силами СНГ, в том числе от выполнения их обязательств, касающихся безопасности и свободы передвижения международного персонала, принимая к сведению решение, принятое главами государств СНГ 17 мая 1996 года (S/1996/371, приложение 1), отмечая, что главы государств СНГ будут рассматривать вопрос о продлении мандата миротворческих сил СНГ на период после 19 июля 1996 года,

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 1 июля 1996 года;

2. выражает свою глубокую озабоченность сохранением тупиковой ситуации в деле достижения всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия;

3. вновь подтверждает свою приверженность суверенитету и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно-признанных границ и необходимости определения статуса Абхазии в строгом соответствии с этими принципами и подчеркивает неприемлемость любых действий руководства Абхазии в нарушение этих принципов;

4. вновь подтверждает свою полную поддержку усилий Генерального секретаря и его Специального посланника, направленных на достижение всеобъемлющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о поли​тическом статусе Абхазии в составе государства Грузии, при полном уважении суверенитета и территориальной це​лостности Грузии, а также усилий, которые предпринимаются Российской Федерацией в ее качестве содействующей сто​роны по дальнейшей активизации поиска мирного урегулирования конфликта, и призывает Генерального секретаря активизировать его усилия с этой целью при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны и при поддержке Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ);

5. призывает стороны, в частности абхазскую сторону, достичь без дальнейших проволочек существенного прогресса на пути к всеобъемлющему политическому урегулированию и далее призывает их оказывать полную поддержку усилиям, предпринимаемым Генеральным секретарем с помощью Российской Федерации в качестве содействующей стороны;

6. вновь подтверждает право всех беженцев и перемещенных лиц, затронутых конфликтом, на возвращение в свои дома в условиях безопасности в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего сог​​ла​шения о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц от 14 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II), осуждает продолжающееся противодействие, оказываемое абхазской стороной такому возвращению, и подчеркивает неприемлемость любой увязки вопроса о возвращении беженцев и перемещенных лиц с вопросом о политическом статусе Абхазии, Грузия;

7. требует, чтобы абхазская сторона существенно ускорила процесс добровольного возвращения беженцев и перемещенных лиц без промедления или предварительных условий, в частности, приняв график на основе графика, предложенного Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ), и требует далее, чтобы она гарантировала безопасность неорганизованных репатриантов, уже находящихся в этом районе, и решила вопрос об их статусе в сотрудничестве с УВКБ и в соответствии с Четырехсторонним соглашением, в частности в Гальском районе;

8. напоминает о выводах Будапештской встречи на высшем уровне Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе(S/1994/1435, приложение) относительно положения в Абхазии, Грузия, и заявляет о неприемлемости демографических изменений в результате конфликта;

9. осуждает этнически мотивированные убийства и другие этнически связанные акты насилия;

10. осуждает установку мин в Гальском районе, в результате чего уже имеются несколько погибших и раненые среди гражданского населения и миротворцев и наблюдателей международного сообщества, и призывает стороны при​нять все зависящие от них меры в целях недопущения установки мин и всесторонне сотрудничать с МООННГ и ми​ротворческими силами СНГ, с тем, чтобы соблюдать свои обязательства по обеспечению безопасности и свободы пе​редвижения всего персонала Организации Объединенных Наций, миротворческих сил СНГ и международных гуманитарных организаций;

11. призывает Генерального секретаря предпринять необходимые шаги в ответ на угрозу, которую представляет собой установка мин, для улучшения условий безопасности, с тем, чтобы свести к минимуму опасность для персонала МООННГ и создать условия для эффективного выполнения ее мандата;

12. постановляет продлить мандат МООННГ на дополнительный период, заканчивающийся 31 января 1997 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат миротворческих сил СНГ;

13. выражает свою полную поддержку осуществлению конкретной программы защиты и поощрения прав человека в Абхазии, Грузия, и просит Генерального секретаря представить Совету к15 августа 1996 года доклад о возможных мерах по созданию отделения по правам человека в Сухуми;

14. вновь обращается к государствам с призывом делать взносы в фонд добровольных взносов в поддержку осу​​ществления Соглашения о прекращении огня и разъединении сил, подписанного в Москве 14 мая 1994 года, и/или гуманитарных аспектов, включая разминирование, как это будет определяться донорами;

15. просит Генерального секретаря рассмотреть вопрос о средствах предоставления технической и финансовой по​мощи, нацеленной на восстановление экономики Абхазии, Грузия, после успешного исхода политических переговоров;

16. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца со дня при​нятия настоящей резолюции представить ему доклад о ситуации в Абхазии, Грузия, включая операции МООННГ;
17. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian; Газета “Свободная Грузия”, № 100, 16 июля 1996 г.)

ПРОТОКОЛ № 6 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИ​РОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

23-24 июля 1996 года, г. Владикавказ.

Председательствовал:

Матюшов Геннадий Николаевич

Заместитель Министра Российской Федерации по сотрудничеству с государствами-участниками СНГ, руководитель Российской части Смешанной контрольной комиссии

Повестка дня:

1. О деятельности смешанных сил по поддержанию мира (ССПМ ) в зоне грузино-осетинского конфликта.

Доклад командующего ССПМ в зоне грузино-осетинского конфликта генерал-майора Николаева В. Н. и сообщения старшего воинского начальника грузинского батальона ССПМ, полковника Гургенидзе Р. А. и старшего воинского начальника осетинского батальона ССПМ, полковника Гегуева Ф. О., заместителя Главы Миссии ОБСЕ в Грузии генерала Р. Хармозы.

2. О мерах по восстановлению энергетического хозяйства в зоне грузино-осетинского конфликта и подготовке его к работе в осенне-зимний период 1996/97 гг.

Сообщение руководителя рабочей группы, заместителя начальника управления Минсотрудничества России Ртищева С. П.

3. О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

Информация начальника Главстройпрограмм Минстроя России Веретельникова Г. К.

4. Разное.

а) Современное состояние Экономической инициативы Миссии ОБСЕ в Грузии.

Информационное сообщение члена Миссии ОБСЕ в Грузии П. Даля.

б) Информация Миссии ОБСЕ в Грузии, ФМС России и Миграционной службы РСО-Алания о положении беженцев из внутренних районов Грузии и Южной Осетии, находящихся на территории РСО-Алания.
5. О месте, времени и повестке дня следующего заседания СКК.

По вопросам повестки дня принято:

I. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузино-осетинского конфликта.

(Николаев, Гургенидзе, Гегуев, Хармоза, Габараев, Татарашвили, Мачавариани, Дзасохов, Боден, Матюшов)

Постановили:

а) принять решение СКК “О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузино-осетинского конфликта” (решение прилагается);

б) продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

II. О мерах по восстановлению энергетического хозяйства в зоне грузино-осетинского конфликта и подготовке его к работе в осенне-зимний период 1996/97 гг.

( Ртищев, Хатидзе, Матюшов, Янин, Габараев)

Постановили:

а) принять решение СКК “По обеспечению электроэнергией зоны грузино-осетинского конфликта” (решение прилагается)

б) принять решение СКК “О газоснабжении в зоне грузино-осетинского конфликта”

III. О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

(Веретельников, Ардасенов, Шавлохов, Чхенкели)

Постановили:

принять решение СКК “О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта” (решение прилагается)

IV. Разное:

а) Современное состояние Экономической инициативы Миссии ОБСЕ в Грузии. (П. Даль)

Принять к сведению информацию Миссии ОБСЕ в Грузии о современном состоянии Экономической инициативы, предложенной на заседании СКК 20 июля 1995 года.

б) Информация Миссии ОБСЕ в Грузии, ФМС России и Миграционной службы РСО-Алания о положении беженцев из внутренних районов Грузии и Южной Осетии.

(Боден, Коротков, Кулумбеков, Чочиев, Мачавариани)

Постановили:

На основании информации Миссии ОБСЕ в Грузии о беженцах из Боржомского района Грузии, выступлений заместителя руководителя миграционной службы РСО-Алания Д. Кулумбекова и представителя ФМС России - члена СКК А. И. Короткова поручить:

1. В месячный срок ФМС России, Министерству беженцев и расселения Грузии, Миграционной службе РСО-Алания и Госкомитету по делам национальностей и миграции Южной Осетии создать при СКК рабочую группу по вопросам добровольного возвращения беженцев из внутренних районов Грузии и Южной Осетии к местам прежнего официального проживания.

2. Рабочей группе к 20 ноября 1996 года разработать предложения по Порядку, регламентирующему возвращение беженцев к местам прежнего официального проживания.

3. Передать полученные в адрес СКК заявления беженцев из Грузии руководителю Грузинской части СКК Мачавариани И. Г. для рассмотрения и информации на следующем заседании СКК.

V. О месте, времени и повестке дня следующего заседания СКК.

( Мачавариани И. Г., Габараев В. Н., Джигкаев Г. А., Матюшов Г. Н. )

Постановили:

а) провести следующее заседание СКК в ноябре 1996 года в гг. Гори и Цхинвали;

б) рассмотреть на очередном заседании СКК следующие вопросы:

1. О миротворческих силах.

2. Проблемы беженцев.

3. Разное.

4. О месте, времени и повестке дня следующего заседания СКК.

Председатель заседания,

Руководитель Российской делегации Г. Н. Матюшов.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к протоколу № 6 заседания СКК от 23 июля 1996 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта
23 июля 1996 года, г. Владикавказ.

Смешанная контрольная комиссия (СКК), заслушав на своем заседании 23 июля 1996 г. в г. Владикавказе доклад Командующего Смешанными силами по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузино-осетинского конфликта, а также содокладов старших воинских начальников Грузинского, Осетинского батальонов и заместителя Главы Миссии ОБСЕ в Грузии пришла к выводу, что процесс урегулирования конфликта приобрел положительную динамику. Стороны, отказавшись от решения проблемы с позиции силы, ищут компромиссные пути достижения мира и стабильности в зоне конфликта, при этом отмечают эффективную посредническую деятельность России и то, что гарантом достигнутой стабильности в зоне конфликта являются Смешанные силы по поддержанию мира, был также признан положительный вклад Миссии ОБСЕ в Грузии.

Стороны по-прежнему констатируют, что непосредственное негативное влияние на стабильность обстановки в зоне конфликта оказывают неурегулированность политических вопросов, тяжелая экономическая ситуация, сложная криминогенная обстановка, наличие у населения большого количества неучтенного оружия и, в связи с этим, признают необходимость сохранения на данном этапе ССПМ.

Вместе с тем в целях реализации положений Меморандума о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте, подписанного в Москве 16 мая 1996 года, стороны считают возможным приступить к предварительной подготовке предложений для разработки в рамках Смешанной контрольной комиссии плана поэтапного сокращения застав и постов ССПМ, сосредоточения их в местах постоянной дислокации, организации службы с учетом безопасности населения.

Смешанная контрольная комиссия постановляет:

1. Признавая необходимость демилитаризации зоны конфликта, считать преждевременными на данном этапе вывод из зоны конфликта батальона миротворческих сил Грузии и расформирование осетинского батальона миротворческих сил.

2. Поручить Командующему ССПМ совместно со старшими воинскими начальниками Грузинского, Осетинского батальонов и с участием Миссии ОБСЕ подготовить предложения по реализации пункта 6, 7 Меморандума о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте (план поэтапного сокращения застав и постов Смешанных миротворческих сил, сосредоточения их в местах дислокации штабов в зоне конфликта).

3. Просить Правительство Российской Федерации решить вопросы регулярного финансирования осетинского контингента миротворческих сил с 1 января 1996 года.

4. Обратиться с просьбой к Правительству Российской Федерации и Правительству Грузии об обеспечении осетинского и грузинского миротворческих батальонов необходимыми средствами связи в соответствии с табелем к штату. Грузинской и осетинской сторонам выделить необходимые средства с целью обеспечения командования и объединенного штаба автомобильным транспортом, согласно утвержденного штата (приложение № 1).

За Российскую сторону (подписано)             

 За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)  
За Южно-Осетинскую сторону (подписано)

С участием ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение к приложению №1 протоколу  № 6 

заседании СКК от  “23” июля 1996 года
Автомобильный транспорт, выделяемый осетинской и грузинской сторонами, согласно утвержденного штата на СКК от 9. 06. 95 г.

марка автомобиля          количество                     


в том числе выделяется

                                        





 
грузинской
осетинской 
российской

                                                     






стороной        
стороной
стороной

ГАЗ 3102 


1
           

15 млн. руб. 
15 млн. руб.

УАЗ-469 


10 



4

 6

БТР-70 










3

МИ-24 










2

Председатель Смешанной Контрольной Комиссии Г. Н. Матюшов
За Грузинскую сторону Мачавариани И. Г.

За Южно-Осетинскую сторону Габараев В. Н.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к протоколу № 6 заседания СКК от 23 июля 1996 г.
РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА По обеспечению электроэнергией зоны грузино-осетинского конфликта

1. Стороны считают необходимым принятие совместных первоочередных мер по восстановлению разрушенных линий электропередачи и трансформаторных подстанций в зоне грузино-осетинского конфликта.

Установить перечень первоочередных объектов:

ВЛ ПО кВ Фиагдон-северный Портал (завершение строительства);

ВЛ 110 кВ Джава - Цхинвали 1 (строительство);

ВЛ 110 кВ Зарамаг - Квайса (проектирование и строительство);

ВЛ 110 кВ Северный портал - Джава (ремонт);

ВЛ 35 кВ Джава - Роки (ремонт линии);

ВЛ 35 кВ Цхинвали 1 - Цхинвали 2 - Ванати (ремонт линии и подстанции Ванати с заменой трансформаторов);

ВЛ 35 кВ Цхинвали 2 - Кехви (восстановление линии);

ВЛ и кабельные линии 10 - 0, 4 кВ общей протяженностью около 100 км;

Трансформаторные подстанции 10 - 0, 4 кВ (восстановление и реконструкция);

Средства диспетчерского и технологического управления (восстановление);

Парк специальных машин, механизмов, автотранспорта и оборудования (восстановление);

Здания и сооружения энергосистемы (восстановление).

2. Просить правительства России и Грузии рассмотреть вопрос о выделении финансирования для восстановительных работ на объектах электроэнергетики.

За Российскую сторону (подписано)       

За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)  
За Южно-Осетинскую сторону (подписано)

При участии ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к протоколу № 6 заседания СКК от 23 июля 1996 г. 
РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О газоснабжении в зоне грузино-осетинского конфликта

Грузинская и Южно-Осетинская стороны согласились принять меры к включению подачи природного газа из газотранспортной системы Грузии в Южную Осетию в объеме 200-300 тыс. куб. метров в сутки.

Стороны поручают газоснабжающим организациям Грузии и Южной Осетии согласовать цену на природный газ и график его поставки.

За Российскую Сторону (подписано)     


За Грузинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано) 

За Южно-Осетинскую Сторону (подписано) 

В присутствии ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 4 к протоколу № 6 заседания СКК от 23 июля 1996 г.
РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта

1. Принять к сведению информацию Веретельникова Г. К. о ходе стро​ительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. Отметить, что за истекший год после пятого заседания Смешанной Контрольной Комиссии (СКК) совместными усилиями сторон и Юго-Осетинс​кого руководства проделана определенная работа по восстановлению объ​ектов жилищного, социально культурного и бытового назначения.

3. В то же время СКК отмечает, что стороны (особенно грузинская) свои обязательства, вытекающие из положения межправительственного Сог​лашения от 14. 09. 93 г. по финансированию затрат на восстановительные работы в указанном регионе не выполняют.

4. СКК считает необходимым обратить внимание сопредседателей сов​местного распорядительного органа на необходимость строгого соблюдения ранее согласованной схемы финансирования строительно-восстановительных работ, (через совместный УКС - руководитель Кабисов).

5. Считать целесообразным от имени СКК обратиться в Правительства сторон по вопросу незамедлительного открытия финансирования по прог​рамме строительно-восстановительных работ 1996 года и ликвидации кре​диторской задолженности за 1995 год.

За Российскую сторону (подписано)     За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)   За Южно-Осетинскую сторону (подписано)

при участил ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ЗаЯвление об итогах встречи между Э. А. Шеварднадзе и Л. А. Чибировым в городе Владикав​​казе
27 августа 1996 года в городе Владикавказе состоялась встреча между Э. А. Шеварднадзе и Л. А. Чибировым.

В ходе встречи, прошедшей в духе взаимопонимания, состоялся заинтересованный обмен мнениями по широкому кругу проблем, касающиеся процесса полномасштабного политического урегулирования грузино-осетинских отношений.

Стороны с Удовлетворением отметили наметившийся положительные сдвиги решении проблем, возникших в результате вооруженного противостояния в зоне конфликта. Было подчеркнуто, что важнейшим шагом на этом пути стало подписание в Москве 16 мая 1996 roдa “Меморандума о мepax по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте”.

Выражая твердую уверенность в необходимости устранить последствия конфликта, положить конец тяжелому наследию последних лет и восстановить между собой отношения мира взаимного уважения, стороны намерены всесторонне способствовать практическому претворению в жизнь положений Меморандума.

Стороны отметили относительное спокойствие, наступившее в регионе за последние четыре года в результате подписания Соглашения о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта от 24 июня 1992 года и ввода Смешанных миротворческих сил. Было подчеркнуто, что за этот период в регионе наметилась тенденция к оздоровлению криминогенной обстановки, созданы условия относительной безопасности как для проживающего там населения, так и для беженцев и перемешенных лиц, желающих вернуться в родные дома; изменяется к лучшему психологический климат, настроения вражды и конфронтации все больше уступают место духу конструктивности и терпимости. Стороны указали на настоятельную необходимость поддержки и развития подобных тенденций.

С этой целью стороны подтверждают свои обязательства по выполнению статьи 1 Меморандума о неприменении силы или угрозы ее применения и будущих отношениях и статьи 2 о предотвращении и пресечении любых противо​правных действий по этническому признаку. Стороны согласились также, в соответствии с договоренностями, отра​женными в Меморандуме, развивать контакты между представителями политических и общественных организаций, творческой и научной интеллигенции, журналистов, совместно проводить “круглые столы” с участием представителей России и других стран, ОБСЕ, других международных организации для обмена объективной информацией и об​суждения вопросов, представляющих взаимный интерес, использовать различные формы народной дипломатии.

Стороны дали положительную оценку существующим примерам совместной хозяйственной деятельности и сочли необходимым всячески способствовать углублению и расширению процесса восстановления экономических связей, нарушенных многолетним противостоянием. При этом было указано на желательность налаживания прямых хозяйственных связей между отдельными предприятиями, хозяйствами, фирмами.

Стороны наметили пути дальнейшего развития процесса полномасшта6ного урегулирования грузино-осетинского конфликта, отметив в этом контексте важность взаимоприемлемогo разрешения государственно-правового аспекта урегулирования конфликта.

Стороны договорились создать с этой целью наделенные специальными полномочиями делегации, которые будут призваны в ближайшее время приступить к конкретной работе, действуя в духе подписанного Мемopaндyма и укреп​ленных в нем принципов территориальной целостности государства и права народов на самоопределение.

Была подчеркнута положительная роль, которую играет, в деле урегулирования и восстановления региона Российс​кая Федерация, а также участие в этом процессе Республики Северная-Осетия-Алания, ОБСЕ, других меж​дународных, в том числе неправительственных, организаций.

Стороны указали также на фундаментальное значение Кисловодской встречи 3 июня 1996 года глав государств Азербайджана, Армении, Грузии и России с участием руководителей республик, краев и областей Северокавказского региона Российской федерации и принятой на этой встрече “Декларации за межнациональное согласие, мир, эконо​ми​ческое и культурное сотрудничество на Кавказе”. Была отмечена важность полномасштабного урегулирования грузино-осетинского конфликта для установления мира, и согласия в целом на Кавказе.

Отметив важность и значение прямых контактов, стороны выразили уверенность в том, что встреча между ними придаст положительный импульс дальнейшему ходу переговорного процесса, укреплению взаимного доверия. Стороны договорились углублять двусторонние контакты и проводить подобные встречи регулярно.

Во встрече приняли участие

Президент Республики Северная Осетия-Алания А. Х. Галазов.

Первый заместитель министра иностранных дел Российской Федерации Б. Н. Пастухов.

Глава Миссии ОБСЕ в Грузии Д. Боден.

27 августа 1996 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 121, 28 августа 1996 г.)

Протокол переговоров по грузино-абхазскому урегулированию
В Москве 10-12 сентября 1996 года состоялся очередной раунд переговоров грузинской делегации во главе с В. Г. Лорткипанидзе и абхазской делегации во главе с К. К. Озганом при участии российских посредников во главе с Б. Н. Пастуховым.

Было продолжено рассмотрение основных положений протокола о грузино-абхазском урегулировании. Об​суждение показало, что у сторон сохраняются принципиальные расхождения по главным вопросам.

Грузинская сторона настаивает на том, чтобы в ст. 2 на основе территориальной целостности Грузии был четко от фиксирован принцип федеративности будущего государства. Абхазская сторона настаивает на том, чтобы в ст. 2 было закреплена равносубъектность Абхазии и Грузии в их возможных отношениях. На это же направлено предложение абхазской стороны по формировке ст. 5, подчеркивающее договорный характер возможного участия сторон в международных отношениях в качестве единого субъекта.

Сохраняются и другие разногласия. В этой ситуации российские посредники высказались за принятие проме​жу​точного документа, что и было поддержано сторонами.

Предложенный российскими представителями проект “Декларации об основах урегулирования и мерах доверия между сторонами в грузино-абхазском конфликте” в ходе обмена мнениями выявил согласие сторон по ряду положений документа.

Вместе с тем было констатировано принципиальное несовпадение их подходов к ст. 2, которая определяет общие принципы основных положений будущего договора.

После обсуждения посредниками было предложено сформулировать эту статью следующим образом: “Назначить полномочные делегации, которые при посредничестве представителей Российской Федерации

и под эгидой ООН приступят к разработке основных положений договора, который будет иметь силу консти​туционного закона и регулировать отношения сторон в рамках государства в границах бывшей Грузинской ССР на 21 декабря 1991 г. на основе равноправия, взаимного уважения, согласия и федерализма”.

Абхазская сторона предложила следующую формулировку ст. 2: “Назначить полномочные делегации, которые при посредничестве представителей Российской Федерации и под эгидой ООН приступят к разработке основных положений договора, который будет регулировать отношения между сторонами”.

Грузинская делегация предложила изложить ст. 2 в формулировке: “Назначить полномочные делегации, которые при посредничестве представителей Российской Федерации и под эгидой ООН приступят к разработке основных положений договора о разграничении предметов ведения и взаимного делегирования полномочий органами го​сударственной власти федеративного государства и органами власти Абхазии в границах бывшей Грузинской ССР на 21 декабря 1991 года на основе равноправия; взаимного уважения и согласия. Этот договор будет иметь силу конституционного закона федеративного государства и явится неотъемлемой частью его конституции”.

Российские посредники подчеркивали необходимость того, чтобы в документах по урегулированию грузино-абхазского конфликта был зафиксирован принцип территориальной целостности государств. Данное предложение не было поддержано абхазскими представителями,

Делегации проинформируют руководство сторон, о содержании дискуссии по проектам документов.

Стороны условились продолжить переговоры.

В. Лордкипанидзе, К. Озган, Б. Пастухов.

12 сентября 1996 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 130, 18 сентября 1996 г.)

Постановление Парламента Грузии о ходе выполнения постановления Парламента Грузии от 17 апреля 1996 года “О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии”

Парламент Грузии постановляет:

1. Принять к сведению информацию заместителя Председателя Парламента Грузии, председателя Временной комиссии Парламента Грузии по проблемам Абхазии Вахтанга Колбая о ходе выполнения постановления Парламента Грузии «О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии» от 17 апреля 1996 года.
2. Парламент Грузии разделяет основные положения постановления Верховного Совета Абхазской автономной республики «О положении в урегулировании конфликта в Абхазии и о текущих задачах» от 26 сентября 1996 года.

3. В связи с тем, что требования, изложенные в статьях 2, 7, 10, 11, 12, 13, 16 и 17 постановления Парламента Грузии от 17 апреля 1996 года, в основном не выполнены, соответствующим государственным ведомствам продолжить работу по обеспечению их выполнения.

4 Парламенту Грузии на пленарном заседании в декабре сего года рассмотреть течение выполнения постановления Парламента Грузии «О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии» от 17 апреля 1996 года
5. Рекомендовать Прокуратуре Грузии решить вопрос об уголовной ответственности лиц, уличенных в геноциде и этнической чистке, военных, экономических и других преступлениях; усилить работу в связи с совершением се​па​ратистами в зоне конфликта убийств на этнической почве и других преступлений, а также фактами нарушения законов Грузии военнослужащими миротворческих сил.

6. Комитетам, Временной комиссии по проблемам Абхазии Парламента Грузии совместно с Верховным Советом и Советом Министров Абхазской автономной республики установить особый контроль за выполнением Закона Грузии от 28 июня 1996 года “О вынужденно перемещенных - преследуемых лицах”, Указа Президента Грузии “О неотложных мерах по социальной защите населения, изгнанного из Абхазии, и совершенствованию деятельности государственных структур Абхазской автономной республики”, а также других актов, изданных Президентом в связи с этими проб​лемами.

7. Поручить соответствующим парламентским комитетам по вышеуказанным вопросам периодически выслушивать информации исполнительной власти Грузии, Совета Министров Абхазской автономной республики.

8. Просить Президента Грузии осуществить необходимые мероприятия с тем, чтобы для всех государственных ве​домств и каждого должностного лица стало обязательным неукоснительное соблюдение и осуществление тре​бо​ваний, изложенных в постановлении Парламента Грузии от 17 апреля 1996 года “О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии “ и настоящем постановлении.

9. В соответствии с  постановлением Парламента Грузии «О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии» от 17 апреля 1996 года и настоящим постановлением, Временной комиссии Парламента Грузии по проблемам Абхазии в тесной связи с исполнительной властью Грузии, с органами власти Абхазской автономной республики обеспечить требование по выполнению положений указанных постановлений и контроль за их практическим действием.

10. Об осуществлении настоящего постановления периодически докладывать Парламенту Грузии.

 Заместитель Председателя Парламента Грузии Э. Сурманидзе.
2 октября 1996 г.

(“Ведомости Парламента Грузии. Законодательные Вести”, 1996, № 22-23, на грузинском. языке. Собственный перевод)

Постановление Парламента Грузии о мероприятиях по преодолению созданной сепара​тистским режимом тяжелой обстановки и кризисного положения, сложившегося в результате назначения им незаконных выборов в Абхазии

Назначение абхазскими сепаратистами выборов в процессе урегулирования конфликта в Абхазии резко осложнило возможность политического упорядочения проблемы.

Игнорированы последовательные усилия грузинских властей, направленные на мирное урегулирование конфликта, основанные на восстановлении территориальной целостности Грузии и предоставлении Абхазии автономных прав в соответствии с международными стандартами.

С июня 1994 года по сей день не выполнена предоставленная мандатом укомплектованным российскими воен​нослужащими миротворческим силам Содружества функция - содействие безопасному и организованному возвра​ще​нию беженцев, что создало у сепаратистов уверенность в полной их безнаказанности. Именно это обусловило наз​начение ими незаконных выборов, что вызывает особую озабоченность в той ситуации, когда миротворческие силы расположены вдоль реки Ингури.

Проведение выборов сепаратистским режимом означает провал миротворческой миссии, т.к. миротворческая миссия не должна узаконивать этническую чистку, легитимировать власть организаторов геноцида населения Абхазии. До​пущение подобного прецедента, когда этническая чистка становится эффективным средством предвыборной кампании, угрожает международному миру и безопасности, подрывает мировой правопорядок и противоречит импе​ративным требованиям норм современного международного права. Демократические правовые государства должны возвысить свой голос и во всеуслышание заявить, что такие выборы они признают незаконными.

Кризис, создавшийся в процессе урегулирования конфликта в Абхазии, непосредственно увязывается с реальным положением и перспективами грузинско-российских отношений.

Должным образом следует оценить то обстоятельство, что по сей день не существует правовой основы размещения на территории Грузии российских военных баз.

Аналогичная ситуация сложилась и в связи с вопрос совместной охраны государственных границ Грузии.

Подписанные договора военного характера могут быть рассмотрены в Парламенте Грузии после того, как de facto будет восстановлена юрисдикция Грузии на всей ее территории.

Не до конца определены важнейшие направления экономического сотрудничества между Грузией и Россией.

Совершенно не понятно, почему до сих пор не ратифицирован российским высшим законодательным органом договор “О” дружбе, добрососедстве и сотрудничестве между Республикой Грузия и Российской Федерацией”, кото​рым определены основные принципы стратегического сотрудничества между Грузией и Россией и который ратифицирован Парламентом Грузии 17 января текущего года.

Нездоровую обстановку создает также и то обстоятельство, что Россия по сей день не выдала соответствующим ве​домствам Грузии лиц, подозреваемых в особо тяжких преступлениях, которые уличены в организации терро​ристического акта 29 августа 1995 года, направленного против Главы государства.

Парламент Грузии еще раз подтверждает, что является сторонником мирного урегулирования конфликта и в целях преодоления кризиса считает необходимым срочное осуществление комплекса действенных мероприятий. При этом Парламент придает особое значение скорейшему урегулированию проблем, имеющихся в двусторонних отношениях между Грузией и Россией, что является необходимой предпосылкой для развития дружественного сосуществования и стратегического сотрудничества между соседними странами.

Исходя из вышеизложенного и с учетом постановления “О положении с урегулированием конфликта в Абхазии и текущих задачах”, принятого Верховным Советом Абхазской Автономной Республики 26 сентября 1996 года,

Парламент Грузии постановляет:

1. Признать не имеющим юридической силы решение, принятое сепаратистским режимом Абхазии о проведении выборов на оккупированной сепаратистами и поддерживающими их силами территории 23 ноября текущего года, и признать недействительными исходящие из этого все правовые результаты, т.к. они противоречат Конституции Грузии, общепризнанным принципам и нормам международного права, всеобъемлющим правам и свободам человека.

2. Просить Президента Грузии сформировав чрезвычайную государственную делегацию, которой будет поручено фиксирование создавшегося на сегодняшний день положения в двусторонних отношениях между Грузией и Россией и определение путей регулирования существующих проблем.

3. Вышеуказанной делегации до 10 декабря текущего года представить Парламенту Грузии предварительную ин​фор​мацию о переговорах с представителями российских властей и последующем урегулировании отношений меж​ду Грузией и Россией, а также возможных коррективах, в том числе о дальнейшем продолжении миротворческой миссии в зоне конфликта, существовании российских военных баз на территории Грузии, дальнейшей совместной охране государственной границы Грузии.

4. Представленные для ратификации соответствующие военные соглашения, независимо от срока действия, для сохранения их юридической силы должны предусматривать ежегодное согласие обеих сторон на их продление.

5. Вопрос дальнейшей совместной охраны государственной границы Грузии непосредственно увязать с охраной российско-грузинской границы вдоль реки Псоу и на всем отрезке Абхазской Автономной Республики, а также с неу​кос​нительным осуществлением решений, принятых 19 января 1996 года на московской встрече глав государств, входящих в состав Содружества Независимых Государств, и адекватным участием в этом процессе пограничных сил Грузии.

6. Рассмотрение в Парламенте военных соглашений, указанных в пункте 4 настоящего постановления, должно урегулированием Конфликта в Абхазии.

 7. Просить Президента Грузии представить главам государств СНГ полную информацию о течении миротворческой операции, проводимой под эгидой Содружества и положении в выполнении решений московского саммита от 19 января 1996 года.

8. Считать целесообразным более активное участие ООН, Евроорганизации и  других международных организаций в процессе политических переговоров об Абхазском конфликте.

Просить правительства группы ООН “Друзья Грузии” изыскать возможность взять на себя функции посредника и активно вовлечь своих чрезвычайных представителей в процесс ведущихся переговоров об урегулировании конфликта в Абхазии.

9. Министерству иностранных дел Грузии приступить к консультациям по вопросам, указанным в пунктах 7 и 8 настоящего постановления, о чем представлять Парламенту Грузии ежемесячную информацию.

10. Министерству обороны, Министерству государственной безопасности и Министерству внутренних дел Грузии наметить конкретные мероприятия по сохранению режима прекращения огня в случае выхода миротворческих сил из зоны конфликта; при этом разработать механизм замены существующее миротворческого контингента другими международными миротворческими силами.

11. О выполнении данного постановления периодически докладывать Парламенту Грузии. 

Заместитель Председателя Парламента Грузии Эдвард Сурманидзе.

2 октября 1996 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 137, 5 октября 1996 г.)

Решение Совета глав государств-уЧастников Содружества Независимых Госу​дарств о продлении срока пребывания и дополнении к Мандату Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия

Совет глав государств Содружества Независимых Государств, подтверждая свои предыдущие решения и обяза​тельства, касающиеся урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия,

отмечая, что пребывание Коллективных сил по поддержанию мира способствует стабилизации обстановки в зоне конфликта и формированию условий для полномасштабного политического урегулирования в этом регионе,

решил:

1. Продлить с согласия Сторон срок пребывания Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, (КСПМ) до 31 января 1997 года или до того времени, когда одна из Сторон, участвующих в конфликте, выскажется за прекращение операции.

2. Дополнить Мандат КСПМ следующими положениями:

в целях создания условий обеспечения безопасности беженцев в Гальском районе (в старых границах), в допол​нение к функциям миротворческих сил СНГ по Соглашению о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года, КСПМ совместно и во взаимодействии с местными органами власти Сторон принимают меры по пресечению действий террористических, диверсионных формирований и других вооруженных групп, как находящихся там, так и проникающих извне;

обеспечивают безопасность персонала Миссии ООН по наблюдению в Грузии, ОБСЕ и других международных организаций в случае их обращения и по согласованию с местными органами власти.

3. Поручить Совету министров иностранных дел государств-членов Содружества и Совету министров обороны государств-участников Содружества продолжить работу совместно с представителями Сторон по уточнению Мандата КСПМ с учетом развития обстановки к зоне конфликта и в соответствии с решениями Совета глав государств Содружества от 19 января 1996 года и 17 мая 1996 года.

4. Призвать Стороны активизировать усилия в целях достижения, при посредничестве Российской Федерации, практических результатов на переговорах по всеобъемлющему урегулированию конфликта.

Настоящее Решение принято в порядке, установленном пунктом 6 правила 20 Правил процедуры Совета глав государств и Совета глав правительств Содружества Независимых Государств.

Совершено в городе Москве 17 октября 1996 года в одном подлинном экземпляре на русском языке... 

Председатель Со​​вета глав государств Содружества Независимых Государств Б. Ельцин.
(www.un.org/Russian; Сборник документов по миротворческой деятельности принятых в рамках Содружества Независимых Государств, в 2 частях, Минск, 2001, гл. редактор Ю. Ф. Яров, стр. 172-173)

ПРОТОКОЛ консультативной встречи членов рабочей группы по организации возвращения беженцев, вынужденных переселенцев и перемещенных лиц, зарегистрированных соответствующими органами сторон по миграции в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего официального проживания

г. Владикавказ, 23. 10. 96 года

1. Участники встречи единодушно приняли предложение об участии миссии УВКБ ООН в г. Владикавказе и г. Тбилиси в работе рабочей группы.

Просить СКК, при согласии Грузинской стороны поддержать данное предложение.


2. Грузинская сторона отсутствовала на заседании по причине ее неготовности к рассмотрению обсуждаемой проблемы (письмо №2/30 от 21.10.96 г.).


3. Предложить Грузинской стороне принять участие в заседании рабочей группы СКК в г. Владикавказе, исходя из сроков заседания СКК не позднее 20.11.96 г.


4. В рамках встречи рассмотрен и обсужден проект “Порядка возвращения беженцев, вынужденных переселенцев и перемещенных лиц, зарегистрированных соответствующими органами сторон по миграции в результате грузино-осетинского конфликта, в места их прежнего официального проживания”, предложенный Российской стороной.

Участники встречи предлагают рассмотреть данный проект в качестве основы на заседании рабочей группы.

5. В ходе обсуждения представителями Южной Осетии были внесены следующие предложения:

а) стороны поддерживают добровольный выбор беженцами другого места жительства в зоне конфликта,  независимо от места прежнего проживания;

б) просить СКК при выделении средств на восстановительные работы учитывать обустройство вернувшихся беженцев;


в) просить СКК рассмотреть  вопрос о создании единого фонда, обеспечивающего восстановительные работы домовладений для беженцев, вынужденных переселенцев и перемещенных лиц;

г) отметить, что полная материальная компенсация за нанесенный беженцам моральный и материальный  ущерб, утраченное жилье, предоставление льготных кредитов осуществляется за счет государственных средств стороны,  ответственной за нанесенный ущерб.

6. Миссия УВКБ ООН в г. Владикавказе считает необходимым решить вопрос об отсрочке службы беженцев, вынужденных переселенцев и перемещенных лиц в вооруженных силах принимающей стороны сроком на 2 года (при их обращении в соответствующие органы), что будет способствовать  возвращению молодежи в места прежнего проживания.

7. Стороны сошлись во мнении о необходимости упрощения процедуры  прохождения границ  представителями международных организаций, участвующих в урегулировании грузино-осетинского конфликта.

Председательствующий А. Коротков 

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Указ Президента Грузии о назначении и проведении всеобщего опроса-плебисцита избирателей - изгнан​ных и беженцев из Автономной Республики Абхазия
Решением сепаратистского режима Абхазии 23 ноября 1996 года проводятся так называемые парламентские выборы. Несмотря на неоднократные предупреждения властей Грузии, Совета Безопасности, Организации Объе​диненных Наций и других компетентных международных организаций, что проведение выборов в Автономной республике Абхазия станет возможным только в рамках полномасштабного политического урегулирования, после определения статуса Абхазии с соблюдением суверенитета и территориальной целостности Грузии и с участием в этих выборах большей части законных избирателей Абхазии - насильственно перемещенных лиц - изгнанных и беженцев, решение сепаратистов остается неизменным.

В целях выражения отношения большей части законных избирателей Абхазии - беженцев и насильственно переме​щенных лиц к назначенным сепаратистами так называемым парламентским выборам на основании Закона Грузии “О референдуме” от 15 мая 1996 года:

1. Назначить 23 ноября 1996 года всеобщий опрос с голосованием - плебисцит избирателей - изгнанных и беженцев из Автономной республики Абхазия.

2. Кроме приведенных в первом пункте настоящего Указа лиц, в плебисците могут принять участие также проживающие в Автономной республике Абхазия или за ее пределами те избиратели Абхазии, которые не имеют статуса изгнанного или беженца и хотят выразить свою волю в плебисците.

3. Внести в бюллетень голосования следующий вопрос:

“Поддерживаете ли вы проведение назначенных сепаратистским режимом парламентских выборов в Автономной республике Абхазия до восстановления территориальной целостности Грузии и возвращения изгнанных и беженцев в Абхазию?”

4. Подготовку и проведение плебисцита обеспечить Центральной избирательной комиссии Грузии.

5. Министерству финансов Грузии (Д. Якобидзе) выделить необходимые для проведения плебисцита средства в соответствии с представленной Центральной избирательной комиссией Грузии сметой.

6. Министерствам и ведомствам Грузии, органам власти автономных республик Абхазия и Аджария, краевым администрациям, мэрам городов и председателям управ районов осуществить мероприятия по обеспечению организованного проведения плебисцита с точным соблюдением требований Закона.

7. Указ незамедлительно опубликовать в прессе и передать через средства массовой информации.

Э. Шеварднадзе.

31 октября 1996 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 149, 2 ноября 1996 г.)

ЗАЯВЛЕНИЕ МЕЖПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ ГОСУДАРСТВ-УЧАСТНИКОВ СОДРУЖЕСТВА НЕЗАВИСИМЫХ ГОСУДАРСТВ

Межпарламентская Ассамблея государств участников СНГ выражает глубокую обеспокоенность отсутствием значительного продвижения в деле полномасштабного урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, несмотря на усилия, предпринимаемые руководителями СНГ, Российской Федерации, ООН, ОБСЕ.

Ассамблея подтверждает свою позицию о суверенитете Грузии и ее территориальной целостности в признанных мировым сообществом границах, необходимости определения политического статуса Абхазии.

Ассамблея одобряет и поддерживает миротворческие усилия Российской Федерации, ООН и ОБСЕ как посредников в деле урегулирования, призывает глав государств СНГ, парламентариев активизировать свою деятельность в этом направлении. Она вновь обращается к абхазской стороне с призывом не предпринимать шагов, которые могли бы осложнить обстановку и свести на нет мирный переговорный процесс.

Совет Межпарламентской Ассамблея подтверждает права беженцев на безопасное возвращение в места своего исконного проживания и обращается к абхазской стороне незамедлительно, без всяких предварительных условий ускорить этот процесс, создать условия для обеспечения гарантий безопасности населения Абхазии, призывает все стороны конфликта к нормализации обстановки и достижению прогресса в ее упорядочении.

Ассамблея выражает уверенность в скорейшем разрешении проблемы Абхазии мирным путем на благо ее многонационального населения, всех народов Грузии, Содружества, в пользу мира и стабильности в Кавказском регионе.

Санкт-Петербург, 2 ноября 1996 года.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, стр. 82)

ДОГОВОР МЕЖДУ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ И ПРАВИТЕЛЬСТВОМ РЕСПУБЛИКИ СЕВЕРНАЯ ОСЕТИЯ–АЛАНИЯ О социально–экономическом, научно–техническом и культурном сотрудничестве

Правительство Республики Южная Осетия и Правительство Республики Северная Осетия–Алания, именуемые в дальнейшем «Сторонами»,

исходя из статьи 16 Конституции Республики Северная Осетия–Алания, статьи 8 Конституции Республики Южная Осетия, концепции социально–экономической и культурной интеграции двух республик от 26 февраля 1993 года,

отмечая важность традиционных экономических, социальных и культурных, основанных на этническом единстве народов двух республик,

учитывая жизненную необходимость расширения и укрепления производственно–хозяйственных финансово–экономических, научно–технических и культурных связей, 

договорились о нижеследующем:

Статья 1. Стороны обязуются всемерно содействовать интеграции социально–экономической, научно–технической банковской и таможенных систем, формированию единого культурного, образовательного и информационного пространства.

Статья 2. Стороны обязуются оказывать взаимную помощь в решении вопросов социально–экономического развития, охраны окружающей среды, использования вторичных ресурсов, решения проблем энерго – и газоснабжения. 

Статья 3. Стороны способствуют взаимопоставкам в полном объеме продукции и товаров предприятий и организаций, расположенных на их территориях, в соответствии с заключенными договорами. Согласовывают и принимают меры экономического стимулирования для повышения заинтересованности и ответственности поставщиков.

Статья 4. Стороны содействуют созданию совместных программ, проектов, предприятий и других форм хозяйственной деятельности с целью развития социально значимых предприятий и производств.

Статья 5. Стороны разрабатывают и финансируют совместные проекты, направленные на социально-экономическое развитие Республики Северная Осетия–Алания и Республики Южная Осетия.

Статья 6. Стороны способствуют обустройству, добровольному возвращению беженцев и вынужденных переселенцев к местам их прежнего проживания.

Статья 7. Стороны считают необходимым прямое согласование действий правоохранительных органов республик по борьбе с экономической и уголовной преступностью, содействовать обеспечению безопасности транспортировки грузов и пассажиропотоков на своих территориях.

Статья 8. Стороны будут способствовать проведению консультаций, мероприятий по обмену опытом, семинаров, стажировок, учебы по вопросам правовых, материальных, организационных, научных, общеобразовательных и информационных проблем, способствующих выполнению настоящего Договора.

Статья 9. Стороны подготовят межотраслевые и межведомственные соглашения по наиболее приоритетным направлениям деятельности двух республик, которые будут неотъемлемыми приложениями к настоящему Договору.

Статья 10. В целях осуществления контроля за исполнением положений настоящего Договора, создания благоприятных условий по его реализации учредить постоянно действующий Межправительственный Координационный Комитет, при необходимости открыть Представительства Сторон на своих территориях.

Статья 11. В целях обеспечения оперативности и надежности финансовых и кредитных взаиморасчетов Стороны способствуют налаживанию и укреплению прямых корреспондентских отношений между национальными банками Северной и Южной Осетии, а при необходимости – созданию новых банковских структур.

Статья 12. Стороны обязуются разработать и осуществить мероприятия по эксплуатации и содержанию Транскавказской автомобильной магистрали через Рокский перевал.

Статья 13. Стороны будут всемерно содействовать созданию Единого Региона Интенсивного Экономического Развития с единым таможенным пространством на территориях  обеих республик.

Статья 14. Стороны обязуются содействовать принятию через органы власти Российской Федерации мер по упрощенному пересечению границы между Республикой Северная Осетия–Алания и Республикой Южная Осетия.

Статья 15. Стороны способствуют сближению и сотрудничеству общественно–политических  и молодежных организаций.

Статья 16. В случае возникновения разногласий по толкованию отдельных статей настоящего Договора Стороны  разрешают их исключительно путем консультаций и переговоров.

Статья 17. настоящий Договор заключается сроком на 5 лет. Его действие автоматически продлевается  на 5 – летний период, если ни одна из Сторон не заявит о своем желании денонсировать его посредством письменного уведомления за 6 месяцев до истечения установленного срока.

Совершено в г. Цхинвале 9 ноября 1996 года в двух экземплярах на осетинском и русском языках каждый, причем оба имеют одинаковую юридическую силу.


За Правительство Республики  Южная Осетия А. Шавлохов.



За Правительство Республики Северная  Осетия–Алания Ю. Бирагов.


  г. Цхинвал 9 ноября 1996 года
(Газета “Южная Осетия”, № 79, 23 ноября 1996 г.)

РезолюциЯ Европарламента
Европарламент,

- Предусматривая подписанное Евросоюзом и Грузией соглашение о партнерстве и сотрудничестве,

- Предусматривая подписанный 4 апреля 1994 года грузинской и абхазской сторонами четырехсторонний договор о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц, а также подписанную в то же время декларацию о средствах мирного урегулирования грузино-абхазского конфликта,

а) Подчеркивая тот факт, что стабильность и безопасность представляют обязательную предпосылку продолжения процесса демократических и экономических реформ во всех республиках бывшего Советского Союза,

б) Так как Грузия значительно пострадала в результате продолжавшейся несколько лет гражданской войны и этнических конфликтов, в частности, в регионе Абхазии, что вынудило многие тысячи беженцев покинуть свои дома из-за этнической чистки,

в) Отмечая с глубокой обеспокоенностью то обстоятельство, что со дня подписания соглашения о прекращении огня и разъединении сторон от 14 мая 1994 года не достигнуто заметное продвижение в политическом урегулировании конфликта в Абхазии, включая вопрос о политическом статусе Абхазии,

г) Так как окончательное урегулирование конфликта в этом регионе должно предусматривать уважение к территориальной целостности Грузии в пределах международно-признанных границ,

д) Выражая глубокую обеспокоенность в связи с большим числом беженцев из Абхазии, которые ныне проживают в Грузии, а также в связи с тем, что в регионе Абхазии вновь продолжается процесс этнической чистки,
е) Так как эскалации напряженности способствуют минирование территории и другие опасности, направленные против Миссии наблюдателей ООН и миротворческих сил СНГ, о чем речь идет в докладе Генерального секретаря ООН,

ж) Выражая глубокую обеспокоенность в связи с решением абхазской стороны о проведении 23 ноября 1996 года так называемых парламентских выборов, в которых не будут иметь возможность принять участие беженцы и пе​ремещенные лица,

1. Вновь подтверждает: полностью поддержать укрепление мира, стабильности и безопасности в бывших советских республиках, как обязательную предпосылку процесса демократических и экономических реформ;

2. Подчеркивает, что окончательное мирное урегулирование конфликта в Абхазии должно основываться на всео​бъемлющем политическом урегулировании и предусматривать уважение к суверенитету и территориальной целостности Грузии в пределах международно-признанных границ;

3. Подчеркивает, что проведение выборов в Абхазии возможно только в контексте всеобъемлющего политического уре​​гулирования путем переговоров, после определения статуса Абхазии и в случае гарантии полного участия в вы​борах всех беженцев и перемещенных лиц;

4. Призывает абхазскую сторону отказаться от проведения запланированных на 23 ноября 1996 года так называемых парламентских вы​боров;

5. Подчеркивает, что все перемещенные лица и беженцы имеют право, в случае желаний и в условиях полной безопасности, достойно возвратиться в места своего происхождения и проживания, независимо от этнической, со​циаль​ной и политической принадлежности, и выражает обеспокоенность продолжением посягательства на вы​ше​указанные права беженцев и перемещенных лиц;

6. Осуждает все действия, в том числе минирование, которое создает опасность Миссии военных наблюдателей ООН в Грузии и миротворческим силам СНГ, и призывает все стороны предпринять необходимые шаги по пресечению подобных действий;

7. Призывает Совет и Комиссию (Евросоюза) активно поддержать деятельность Миссии ООН в Абхазии и сот​рудничеством с ней осуществить меры по укреплению взаимного доверия между грузинскими и абхазскими гражданами Грузии;

8. Призывает Совет и Комиссию (Евросоюза) расширить в регионе программы “ТАСИС” и “ЭКО”. А особенно укрепить сотрудничество между “ТАСИС” и “ЭКО”, чтобы проложить мост от краткосрочной гуманитарной помощи к долгосрочному стабильному развитию;

9. Поручает председателю представить эту резолюцию Комиссии, Совету, Правительству и Парламенту Грузии, абхазской стороне.

12 ноября 1996 г.

(www.europa.eu.int; Газета “Свободная Грузия”, № 155, 18 ноября 1996 г.)

Постановление Парламента Грузии о состоявшихся 10 ноября 1996 года т. н. президентских выборах на части территории Цхинвальского региона
Парламент Грузии постановляет:
Считать т. н. президентские выборы, проведенные 10 ноября 1996 года на части территории Цхин​вальского региона в нарушение Конституции и законодательства Грузии, не имеющими юридической силы.

Председатель Парламента Грузии Зураб Жвания.

26 ноября 1996 г.

(Ведомости Парламента Грузии, Законодательные Вести, 1996, №№ 29-30/5, стр. 2, на груз. яз. собственный перевод)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

В противовес назначенным сепаратистскими властями Абхазии т. н. парламентским выборам, в соответствии с законодательством Грузии и Указом Президента Грузии 23 ноября текущего года в Грузии и ряде зарубежных стран (Российская Федерация, Украина, Беларусь, Армения, Турция, Израиль, Греция) среди изгнанных и вынужденно перемещенных из Абхазской автономной республики избирателей был проведен всенародный опрос с голосованием - плебисцит, в котором приняло участие более 223 тысяч человек, что составляет около 70 процентов избирателей, проживавших в Абхазии до начала конфликта. 

Как и следовало ожидать, опрошенные лица, среди которых наряду с грузинами было много абхазов, русских, армян, греков, евреев и представителей других национальностей, практически единогласно осудили назначенные абхазскими сепаратистами т.н. парламентские выборы и признали их незаконными.

 Плебисцит подтвердил нелегитимность проведенных абхазскими сепаратистами выборов, поскольку они были организованы при полном игнорировании воли законного большинства избирателей - изгнанных из Абхазии, насильственно перемещенных граждан, в условиях лживых обещаний, запугивания и террора проживающего в Абхазии, в особенности остающегося ныне в Гальском районе населения, и невиданным образом фальсифицированной избирательной кампании. 

Проведение вышеуказанных выборов - серьезный вызов сепаратистского режима мировому сообществу, который был бы невозможен без поддержки достаточно влиятельных сил России и в случае своевременного реагирования со стороны официальных властей Российской Федерации. Многократно испытанное сепаратистами средство - при помощи фальсификации ввести в заблуждение как оставшееся в Абхазии население, так и мировое сообщество, - на сей раз не возымело действия.

Публично проведенный плебисцит окончательно сорвал завесу с бесплодной попытки сепаратистского режима путем псевдовыборов узаконить результаты этнической чистки.

Парламент Грузии считает, что проведением указанных выборов сепаратистский режим фактически признал собственное политическое самоубийство, так как власти, не только не пользующиеся доверием большинства населения, но и виновные в этнической чистке и геноциде, не получили признания и поддержки со стороны мирового сообщества.

Парламент Грузии выражает глубокое удовлетворение крайне резкой негативной позицией руководителей ООН, ОБСЕ, Евросоюза, Европарламента, СНГ и других соседних государств в связи с проведением самозванными властями Абхазии незаконных выборов и надежду, что при непосредственном содействии мирового сообщества процесс мирного урегулирования конфликта в Абхазии будет ускорен.

Тбилиси, 26 ноября 1996 года.

(Архив Парлаиента Грузии)

ЦентральнаЯ ИзбирательнаЯ КомиссиЯ Грузии Итоговый протокол о результатах плебисцита избирателей - перемещенных лиц и беженцев из Абхазской Автономной Республики

Центральная избирательная комиссия на своем заседании 28 ноября текущего года подвела результаты плебисцита избирателей - перемещенных лиц и беженцев из Абхазской Автономной Республики, проведенного 23 ноября 1996 года, и в соответствии с пунктом 3 статьи 27 Закона Грузии “О референдуме” постановила:

а) общее число избирателей 239451;

б) общее число участвовавших в плебисците лиц (количество подписей в списках) 225352;

в) общее число участвовавших в голосовании лиц (суммарное количество голосов, поданных “за” и “против”) 225013;

г) число избирателей, проголосовавших “за”, 88;

д) число избирателей, проголосовавших “против”, 224925;

е) количество бюллетеней, признанных недействительными, 188;

Председатель Комиссии Д. Ломинадзе.     Заместитель председателя Комиссии Г. Зесашвили.

Секретарь Комиссии Н. Схиртладзе.
28 ноября 1996 г.

(Газета “Сакартвелос Республика” № 240, 29 ноября 1996 г., на грузинском языке. Собственный перевод)

Из Декларации Лиссабонского Саммита ОБСЕ
(...)

20. Мы подтверждаем всемерную поддержку суверенитета и территориальной целостности Грузии в пределах ее границ, признанных международным сообществом. Мы осуждаем практику “этнических чисток”, ведущую к массовым разрушениям и насильственному выселению преобладающего в Абхазии грузинского населения. Деструктивные действия сепаратистов, в том числе создание препятствий для возвращения беженцев и перемещенных лиц, а также решение о проведении выборов в Абхазии и в районе Цхинвали/Южной Осетии подрывают позитивные усилия, предпринимаемые в целях политического урегулирования этих конфликтов. Мы убеждены в том, что международное сообщество, в частности, Организация Объединенных Наций и ОБСЕ при участии Российской Федерации в качестве посредника, должно и впредь активно участвовать в поисках мирного решения...

1 декабря 1996 г.

(www.oscr.org/Russian; Газета “Свободная Грузия”, № 164, 7 декабря 1996 г.)

Постановление Парламента Грузии о продлении срока полномочий Верховного Сове​та Абхазской Автономной Республики
Проведенный 23 ноября 1996 года плебисцит избирателей-насильственно перемещенных-преследуемых лиц из Абхазской Автономной Республики однозначно и единогласно осудил т.н. выборы, организованные в указанный день абхазской сепаратистской группировкой, а Парламент Грузии на основании Конституции Грузии и норм международного права признал их результаты незаконными и недействительными. Исходя из того, что в настоящее время значительная часть территории Абхазии оккупирована и проведение там свободных выборов невозможно,

Парламент Грузии постановляет:

Продлить срок полномочий Верховного Совета Абхазской Автономной Республики до фактического восстанов​ления в Абхазии юрисдикции Грузии.

Председатель Парламента Грузии Зураб Жвания.

25 декабря 1996 г.

(Ведомости Парламента Грузии, Законодательное Дополнение (законы), Тб., 1997, №№ 1-2 (33-34\7), стр. 2, на грузинском языке. Собственный перевод)

1997 г.

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О ратификации Договора о дружбе, добрососедстве и сотрудничестве между Республикой Грузия и Российской Федерацией

Парламент Грузии  постановляет:

Ратифицировать Договор о дружбе, добрососедстве и сотрудничестве между Республикой Грузия и Российской Федерацией.

Председатель Парламента Грузии Зураб Жвания
Тбилиси, 17 января1996 года

(Архив Парламента Грузии/Собственный перевод) 
РезолюциЯ 1096 (1997) Совета Безопасности ООН 

30 января 1997 г.

Совет Безопасности,

подтверждая все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1065 (1996) от 12 июля 1996 года, и ссы​лаясь на заявление своего Председателя от 22 октября 1996 года,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 20 января 1997 года (S/1997/47),

признавая усилия в поддержку мирного процесса, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным посланником, Российской Федерацией в качестве содействующей стороны, и упомянутые в докладе усилия группы “Друзья Генерального секретаря по Грузии”,

отмечая с глубокой озабоченностью тот факт, что стороны по-прежнему не могут преодолеть свои разногласия в связи с неуступчивой позицией, занятой абхазской стороной, и подчеркивая необходимость того, чтобы стороны без промедления активизировали свои усилия под эгидой Организации Объединенных Наций и при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны в целях достижения скорейшего и всеобъемлющего политического уре​гулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии в составе государства Грузии, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Грузии,

отмечая открытие Отделения Организации Объединенных Наций по правам человека в Абхазии, Грузия,

подтверждая необходимость строгого соблюдения сторонами прав человека и выражая свою поддержку усилиям Ге​нерального секретаря по изысканию путей улучшения положения с их соблюдением как неотъемлемой части деятельности, направленной на достижение всеобъемлющего политического урегулирования,

отмечая с озабоченностью частые нарушения в последнее время обеими сторонами Московского

 соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I) (Московское соглашение), а также акты насилия, организованные неподконтрольными правительству Грузии вооруженными группами, действующими из районов, находящихся к югу от реки Ингури,

высоко оценивая вклад, который Миссия Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и Коллективные силы Содружества Независимых Государств по поддержанию мира (миротворческие силы СНГ) внесли в стабилизацию ситуации в зоне конфликта, отмечая значительное развитие сотрудничества между МООННГ и миротворческими силами СНГ, и подчеркивая важное значение продолжающегося тесного сотрудничества и координации между ними в осуществлении ими своих соответствующих мандатов,

будучи глубоко обеспокоен продолжающимся ухудшением условий безопасности в Гальском районе при увели​чении числа актов насилия со стороны вооруженных групп и неизбирательной установкой мин, включая новые виды мин, и будучи глубоко обеспокоен также продолжающимся ухудшением положения в области охраны и безопасности местного населения, беженцев и перемещенных лиц, возвращающихся в район, а также персонала МООННГ и миротворческих сил СНГ,

напоминая сторонам, что способность международного сообщества оказывать им помощь зависит от их по​ли​тической воли к урегулированию конфликта на основе диалога и взаимных уступок, а также от их всестороннего сотрудничества с МООННГ и миротворческими силами СНГ, в том числе от выполнения их обязательств, касающихся безопасности и свободы передвижения международного персонала,

принимая к сведению принятое Советом глав государств СНГ 17 октября 1996 года решение (S/1996/874, при​ложение) о расширении мандата миротворческих сил СНГ в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, и продлении срока его действия до 31 января 1997 года,

1) приветствует доклад Генерального секретаря от 20 января 1997 года;

2) подтверждает свою глубокую озабоченность сохранением тупиковой ситуации в деле достижения всео​бъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия;

3) вновь подтверждает свою приверженность суверенитету и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно-признанных границ и необходимости определения статуса Абхазии в строгом соответствии с этими принципами и подчеркивает неприемлемость любых действий руководства Абхазии в нарушение этих принципов, в частности проведения 23 ноября 1996 года и 7 декабря 1996 года незаконных так называемых парламентских выборов в Абхазии, Грузия;

4) вновь подтверждает свою полную поддержку активной роли Организации Объединенных Наций в мирном процессе, приветствует усилия Генерального секретаря и его Специального посланника, направленные на достижение всеобъемлющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии в составе государства Грузии, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Грузии, а также усилия, которые предпринимаются Российской Федерацией в ее качестве содействующей стороны по дальнейшей акти​визации поиска мирного урегулирования конфликта, и призывает Генерального секретаря продолжить его усилия с этой целью при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны и при поддержке Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ);

5) приветствует в этой связи инициативу Генерального секретаря об усилении роли Организации Объединенных Наций в мирном процессе, изложенную в его докладе;

6) призывает стороны, в частности абхазскую сторону, достичь без дальнейших проволочек существенного про​гресса на пути к всеобъемлющему политическому урегулированию и далее призывает их оказывать полную поддержку уси​лиям, предпринимаемым Генеральным секретарем с помощью Российской Федерации в качестве содействующей стороны;

7) приветствует возобновление прямого диалога на высоком уровне между сторонами, призывает их акти​ви​зировать поиск мирного решения путем дальнейшего расширения своих контактов и просит Генерального секретаря обеспечить всю необходимую поддержку, если стороны попросят об этом;

8) вновь подтверждает право всех беженцев и перемещенных лиц, затронутых конфликтом, на возвращение в свои дома в условиях безопасности в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, прило​жение II), осуждает продолжающееся противодействие такому возвращению и подчеркивает неприемлемость любой увязки вопроса о возвращении беженцев и перемещенных лиц с вопросом о политическом статусе Абхазии, Грузия;

9) напоминает о выводах Лиссабонской встречи на высшем уровне ОБСЕ (S/1997/57, приложение) относительно по​ложения в Абхазии, Грузия, и вновь заявляет о неприемлемости демографических изменений в результате кон​флик​та;

10) вновь заявляет о своем осуждении убийств, в особенности этнически мотивированных убийств и других эт​нически обусловленных актов насилия;

11) вновь подтверждает свое требование о том, чтобы абхазская сторона существенно ускорила процесс добро​вольного возвращения беженцев и перемещенных лиц без промедления или предварительных условий, в частности приняв график на основе графика, предложенного Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ), и требует далее, чтобы она гарантировала безопасность неорганизованных ре​патриантов, уже находящихся в этом районе, и решила вопрос об их статусе в сотрудничестве с УВКБ и в соответствии с Четырехсторонним соглашением, в частности в Гальском районе;

12) приветствует в этой связи проведение 23 и 24 декабря 1996 года в Гали встречи по вопросу о возобновлении организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц, в частности в Гальский район, и призывает стороны продолжать эти переговоры;

13) призывает стороны обеспечить полное осуществление Московского соглашения;

14) осуждает продолжающуюся установку мин, включая новые виды мин, в Гальском районе, в результате чего уже имеются несколько погибших и раненые среди гражданского населения и миротворцев и наблюдателей меж​дународного сообщества, и призывает стороны принять все зависящие от них меры в целях недопущения установки мин и активизации деятельности вооруженных групп и всесторонне сотрудничать с МООННГ и миротворческими силами СНГ, с тем чтобы соблюдать свои обязательства по обеспечению безопасности и свободы передвижения всего персонала Организации Объединенных Наций, миротворческих сил СНГ и международных гуманитарных орга​низаций;

15) настоятельно призывает Генерального секретаря предпринять необходимые шаги в ответ на угрозу, которую пред​ставляет собой установка мин, для улучшения условий безопасности, с тем чтобы свести к минимуму опасность для персонала МООННГ и создать условия для эффективного выполнения ее мандата;

16) постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 июля 1997 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат миротворческих сил СНГ;

17) выражает свою полную поддержку осуществлению конкретной программы защиты и поощрения прав человека в Абхазии, Грузия, отмечает в этом контексте открытие 10 декабря 1996 года Отделения по правам человека в Абхазии, Грузия, в составе МООННГ под руководством главы Миссии МООННГ в соответствии со своей резолюцией 1077 (1996) и просит Генерального секретаря продолжать принимать необходимые меры в рамках последующей деятельности с ОБСЕ и продолжать поддерживать тесное сотрудничество с правительством Грузии;

18) вновь обращается к государствам с призывом делать взносы в фонд добровольных взносов в поддержку осу​ществления Московского соглашения и/или гуманитарных аспектов, включая разминирование, как это будет определяться донорами;

19) просит Генерального секретаря рассмотреть вопрос о средствах предоставления технической и финансовой помощи, нацеленной на восстановление экономики Абхазии, Грузия, после успешного исхода политических переговоров;

20) просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца со дня при​нятия настоящей резолюции представить ему доклад о ситуации в Абхазии, Грузия, в том числе об операциях МООННГ, и включить в этот доклад рекомендации в отношении характера присутствия Организации Объединенных Наций и в этой связи выражает свое намерение провести тщательный обзор операции в конце ее текущего мандатного периода;

21) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

ПРОТОКОЛ заседания рабочих групп Смешанной Контрольной комиссии по Миротворческим силам

4 февраля 1997 г., гор. Цхинвал

Список присутствующих прилагается.

Повестка дня:


Предложение по сокращению застав и постов в зоне конфликта.

О передаче некоторых функций Миротворческих сил правоохранительным органам сторон.

Организация взаимодействия между сторонами.

I. Слушали: доклад Командующего Миротворческими силами в зоне грузино-осетинского конфликта  генерал-майора Николаева В. Н. (доклад прилагается)

С содокладами выступили:

Старшие воинские начальники от Осетинской  и Грузинской стороны - полковник Дзантиев Р.В. и полковник Гургенидзе Р. А., Зам.Главы миссии ОБСЕ г-л Хормоза Р.

Постановили:  

Предложить Смешанной Контрольной комиссии –

1. Командующему Смешанными силами по поддержанию мира генерал-майору Николаеву В.Н. вынести  на рассмотрение  Смешанной Контрольной комиссии план поэтапного сокращения застав и постов подразделений Осетинских и Грузинских Миротворческих сил.

2. Согласиться с докладом Командующего Смешанными силами по поддержанию мира генерал-майора Николаева В.Н., подготовленного на очередное заседание Смешанной  Контрольной комиссии.

3. Стороны подтверждают, что в зоне конфликта не будет допущено создание воинских формирований (ремилитаризация).

4. Стороны  с одобрением отмечают, что в качестве проявления доброй воли стороны сокращают численность личного состава батальона. 1 и 3 меб.

II. Слушали доклады:

- Министра внутренних дел Южной Осетии генерал-майора    Парастаева А. И.

- Начальника Департамента внутренних дел Шида-Картли полковника Далакишвили.

Постановили: 

Стороны согласились с необходимостью поэтапной передачи функций  по поддержанию правопорядка в зоне конфликта от Миротворческих сил правоохранительным органам.

III. В результате обмена мнениями стороны согласились ускорить разработку  совместного документа по взаимодействию правоохранительных  органов в соответствии со ст. ст. 4, 5 Меморандума от 16.05.1996 года.
Рабочая группа предлагает возобновить работу секретариата  Смешанной Контрольной комиссии в городе Цхинвали. 

Для оперативного решения при согласии рабочих групп  сторон разрешить Командующему  Смешанных Миротворческих сил принимать решения по размещению застав и постов с последующим утверждением решения на Смешанной Контрольной  комиссии.

Рабочим группам сторон готовить предложения по Миротворческим силам на заседание Смешанной Контрольной комиссии заблаговременно. 

Поручить Объединенному штабу Миротворческих сил на основании настоящего протокола  подготовить проект и план поэтапного сокращения  застав и постов.

За Грузинскую сторону: генерал-лейтенант Николаишвили Г.

За Осетинскую сторону МО РЮО: полковник Санакоев Д. 

За Республику Северная  Осетия-Алания (РФ): полковник  Дзантиев Р.

За ОБСЕ: генерал  Хармоза Р.        
За Российскую сторону: генерал-майор Николаев В. Н
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ заседания рабочей группы по разрешению проблем беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта

г. Тбилиси, 06-07 февраля 1997 г.

Повестка дня:

Обсуждение проекта Порядка добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания.

1. Участники заседания единодушно  приняли предложение об участии представителей УВКБ ООН и сотрудничающих с ним неправительственных организаций в работе рабочей группы.

2. Участники заседания предлагают СКК рассмотреть и утвердить согласованный проект Порядка добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания.

3. Рекомендовать СКК создать постоянно действующий орган, состоящий из представителей сторон и  наделенный СКК соответствующими полномочиями, с целью координации усилий сторон по реализации данного Порядка.

Поручить рабочей группе разработать положение, регламентирующее деятельность указанного органа, и представить его на утверждение СКК. Сторонам определить персональный  состав своих представителей в создаваемом органе.

4. С целью организованного проведения процесса возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц, создания им гарантий безопасности рабочая группа ставит вопрос о совершенствовании взаимодействия Смешанных сил по поддержанию мира с правоохранительными органами сторон в местах возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в зоне конфликта.

5. Рекомендовать СКК просить руководство сторон оказывать содействие работе создаваемого СКК постоянно действующего органа в реализации процесса возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц с учетом принципа параллелизма и взаимных интересов сторон, при систематическом обмене ими необходимой информацией.

6. Просить УВКБ ООН и другие международные гуманитарные организации приложить максимум усилий для получения от международного сообщества ресурсов, необходимых для решения проблем беженцев и вынужденно перемещенных лиц, при этом периодически информировать СКК и её постоянно действующий орган о программах оказываемой помощи.

При этом УВКБ ООН просит рабочую группу поставить перед СКК вопрос о необходимости принятия решения, нацеленного на обеспечение безопасности сотрудников УВКБ ООН и других международных гуманитарных организаций, предоставления беспрепятственного доступа к возвращающимся лицам и установления упрощенной процедуры пересечения границы.

7. По ходу процесса возвращения беженцев  и вынужденно перемещенных лиц рабочая группа  определяет целесообразность внесения изменений и дополнений в указанный Порядок и рекомендует необходимые предложения на рассмотрение СКК.

Председательствующий (И. Мачавариани)        За Грузинскую сторону (подписано)

За Юго-осетинскую сторону (подписано)          За Российскую сторону (подписано)

За Северо-осетинскую сторону (подписано)

При участии:  За ОБСЕ (подписано)         За УВКБ ООН (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 7 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

13 февраля 1997 года, г. Владикавказ.

Председательствовал:

Матюшов Геннадий Николаевич - заместитель Министра Российской Федерации по сотрудничеству с государствами-участниками СНГ, руководитель Российской части СКК

Повестка дня:

1. О деятельности смешанных сил по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузино-осетинского конфликта.

Доклад командующего ССПМ в зоне грузино-осетинского конфликта генерала-майора Николаева В. Н. и содоклады старшего воинского начальника грузинского батальона ССПМ Гургенидзе Р. и старшего воинского начальника осетинского батальона ССПМ Дзантиева Р., заместителя Главы Миссии ОБСЕ в Грузии генерала Хармозы.

2. Проблемы беженцев.

Доклады сопредседателей рабочей группы Сторон по вопросам добровольного возвращения беженцев к местам прежнего официального проживания и информация Миссии ОБСЕ в Грузии по проблеме беженцев (Короткова А. И., Мачавариани И., Каболов С, Либаль М., Чочиев Б.).

3. Разное.

Сообщения представителей рабочей группы Сторон по экономическому восстановлению районов в зоне грузино-осетинского конфликта (Бабенко А., Шавлохов А., Мачавариани И.).

О ходе выполнения “Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Республики Грузия об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта” (1993 г., г. Москва). 

4. О месте, времени и повестке дня следующего заседания СКК.

По вопросам повестки дня принято:

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира (ССПМ) в

зоне грузино-осетинского конфликта (Николаев, Дзантиев, Гургенидзе, Матюшов).

Постановили:

1. 1. Принять решение СКК “О деятельности Смешанных Сил по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузино-осетинского конфликта” (проект решения прилагается; приложение № 1).

1. 2. Продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

2. О мерах по возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места прежнего постоянного проживания (Коротков, Мачавариани, Каболов, Маликова, Чочиев, Мецаев, Либаль, Карпентер, Матюшов)

Постановили:

2. 1. Стороны утверждая предложенный рабочей группой “Порядок добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц, в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания”, рекомендуют его для опубликования в средствах массовой информации участвующих сторон, (проект решения и “Порядок” прилагаются; приложения №2 и №3).

2. 2. Продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

3. Разное

О ходе выполнения “Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Республики Грузия об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта” (1993 г., г. Москва) (Бабенко, Шавлохов, Мачавариани, Матюшов).

постановили:

3. 1. Принять к сведению информацию сопредседателей рабочей группы по вопросам экономического восстановления районов в зоне осетино-грузинского конфликта (проект решения прилагается; приложение № 4).
3. 2. Принять к сведению сообщение руководителя Грузинской части СКК Мачавариани И. о том, что Грузинская сторона в 1996 году затратила на строительно-восстановительные работы в зоне грузино-осетинского конфликта 0, 5 млн. лари.

3. 3. Поручить сторонам представить в СКК согласованные в установленном порядке фактически выполненные в 1996 году объемы строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

3. 4. Продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

4. О месте, времени и повестке дня следующего заседания СКК. (Матюшов).

постановили:

Утвердить повестку дня следующего заседания СКК:

1. О миротворческих силах.

2. О ходе реализации вышеуказанного “Порядка” (см. 2. 1. ).

3. О ходе строительно-восстановительных работ и энергообеспечении объектов в зоне грузино-осетинского конфликта.

4. Разное.

Сопредседателям сторон в рабочем порядке определить место и время проведения следующего заседания СКК.

Приложения: №№ 1; 2; 3 и 4 к протоколу №7 заседания СКК от 13 февраля 1997 г.

Председатель заседания,

руководитель Российской части СКК Г. Н. Матюшов.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к Протоколу № 7 заседания СКК от 13 февраля 1997 г.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта
13 февраля 1997 г., г. Владикавказ.
Смешанная Контрольная комиссия (СКК), заслушав доклад Командующего Смешанными силами по поддержанию мира (ССПМ); в зоне грузино-осетинского конфликта генерал-майора В. Н. Николаева, а также содоклады старших воинских начальников сторон - полковников Дзантиева Р. В. и Гургенидзе Р. А., заместителя Главы Миссии ОБСЕ в Грузии генерал-майора Хармозы Р., отмечает, что миротворческие силы продолжают оставаться важнейшим гарантом сохранения мира и спокойной жизни населения.

Обстановка в зоне конфликта в настоящее время характеризуется тенденцией к дальнейшей стабилизации, имевшие место в истекшем году преступления и инциденты носили не политический, а уголовно-криминальный характер. Продолжалось налаживание взаимодействия между правоохранительными органами сторон, которые совместно с Командованием ССПМ осуществляли практические мероприятия но нормализации обстановки в зоне конфликта. Положительный вклад в позитивные процессы вносили Миссия ОБСЕ в Грузии.

СКК с удовлетворением констатирует, что на заседании рабочей группы СКК по миротворческим силам 4 февраля с. г. была признана необходимость поэтапной передачи функций по поддержанию правопорядка в зоне конфликта от миротворческих сил правоохранительным органам сторон. Позитивным является также тот факт, что стороны согласились ускорить разработку совместного документа по взаимодействию правоохранительных органов в соответствии со ст. ст. 4. 5 “Меморандума о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте”. Стороны подтвердили также, что и зоне конфликта не будет допущено создание новых воинских формирований (ремилитаризации).

Смешанная Контрольная Комиссия постановляет:
1. Для оперативного решения вопросов, направленных на практическое осуществление положений Меморандума, разрешить Командующему ССПМ по согласованию с воинскими начальниками сторон, принимать решения по размещению застав и постов с последующим их утверждением на СКК.

2. Утвердить предложения Командующего ССПМ по сокращению в период с 15 февраля по 1 марта 1997 года застав и постов в следующих населенных пунктах:

Болоти, Ахалубани, Ередви, Сакоринтло, Кнолеви, Авневи. Аргвицы, Цнелиси, Кналети, Арцеви, Монастери, Земо-Кери и Хельчуа.

В районе населенного пункта Суниси выставить в эти же сроки трехсторонних военных наблюдателей и отделение Российского батальона ССПМ.

3. Поддержать намерения сторон сократить на согласованной основе, в качестве проявления доброй воли, численность личного состава грузинского и осетинского батальонов.

4. До 15 марта 1997 года сторонам разработать совместный документ по взаимодействию правоохранительных органов в зоне конфликта.

5. Просить Правительство Российской Федерации решить вопросы регулярного финансового обеспечения осетинского батальона ССПМ.

6. Ускорить укомплектование осетинского батальона военнослужащими по призыву.

7. Сторонам обеспечить грузинский и осетинский батальоны средствами связи до штата.

За Российскую сторону (подписано)                       За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)         За Юго-Осетинскую сторону (подписано) 

При участии ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 7 заседания СКК 13 февраля 1997 года.

РЕШЕНИЕ МЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О  мерах по возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места прежнего постоянного проживания

1. Утвердить представленный согласованный рабочей группой с учетом внесенных изменений и дополнений “Порядок добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания” (прилагается) и рекомендовать его для опубликования в средствах массовой информации участвующих в СКК сторон.

2. Для координации усилий сторон по реализации Порядка создать при СКК постоянно действующий орган, состоящий из представителей сторон. Рабочей группе в месячный срок разработать и представить на утверждение СКК Положение, регламентирующее деятельность указанного органа. Сторонам определить персональный состав своих представителей в создаваемом органе.

3. Рекомендовать органам власти. участвующих в СКК сторон принять к реализации утвержденный Порядок.

4. СКК одобряет участие представителей УВКБ ООН и сотрудничающих с ним неправительственных организаций в работе рабочей группы.

5. Стороны будут оказывать содействие в работе УВКБ ООН в рамках его мандата и других международных гуманитарных организаций, способствовать беспрепятственному доступу к возвращающимся лицам, обеспечению безопасности их сотрудников, упрощению процедуры пересечения границы.

Стороны обращаются к УВКБ ООН и другим международным гуманитарным организациям приложить максимум усилий для получения от международного сообщества ресурсов, необходимых для решения проблем беженцев и вынужденно перемещенных лиц, при этом периодически информировать СКК и ее постоянно действующий орган о программах оказываемой помощи.

6. С целью организованного проведения процесса возвращения беженцев и вынужденных перемещенных лиц, создания им гарантий безопасности миротворческим силам по поддержанию мира уточнить вопросы взаимодействия с правоохранительными органами сторон в местах возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в зоне конфликта.

7. Рекомендовать руководству сторон оказывать содействие работе постоянно действующего органа при СКК в реализации процесса возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц с учетом принципа параллелизма и взаимных интересов сторон, при систематическом обмене ими необходимой информацией.

8. В ходе реализации утвержденного Порядка рабочая группа по мере необходимости предлагает изменения и дополнения в указанный Порядок для утверждения их на заседании СКК.

За Российскую сторону (подписано)           За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)   За Юго-Осетинскую сторону (подписано) 

С участием 

ОБСЕ (подписано)   УВКБ ООН (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к Протоколу № 7 заседания СКК 13 февраля 1997 года.

ПОРЯДОК добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания
Признавая право всех граждан на проживание в местах своего происхождения и возвращения в них, воплощенного во Всеобщей Декларации прав человека и Международном пакте о гражданских и политических правах,

действуя в соответствии с Соглашением о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта, подписанным в Сочи 24 июня 1992 года, Положением о Смешанной Контрольной Комиссии (СКК) от 31 октября 1994 года, Меморандумом о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте и Заявлением об итогах встречи между Э. А. Шеварднадзе и Л. А. Чибировым в городе Владикавказе,

подтверждая свое стремление к межнациональному согласию, миру, и соблюдению прав человека,

выражая свою готовность к добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в места прежнего постоянного проживания, а также уважая их право на свободный выбор места жительства,

стороны обеспечивают:

- право на добровольное возвращение беженцам и вынужденно перемещенным лицам в места их прежнего постоянного проживания;

- защиту беженцев и вынужденно перемещенных лиц от возможного преследования или ограничения их права на свободу, а также от других мер, ущемляющих их безопасность и достоинство после возвращения; такая защита не распространяется на лиц, совершивших серьезные преступления неполитического характера, военные преступления и преступления против человечества, как это определено в соответствующих международных документах;

- право беженцев и вынужденно перемещенных лиц восстановить свои права на собственность, которой они были лишены в ходе конфликта;

- право на свободу передвижения;

- защиту от преследования, угрозы жизни и имуществу, а также от взимания несанкционированных выплат или иных материальных сборов;

переселенец” дли соответствующей стороны.

- защиту от действий, ущемляющих национальное достоинство беженцев и вынужденно перемещенных лиц;
- условия для свободной реализации политических и гражданских прав, а также права на гражданство;

- создание условий для развития культуры, национальных традиций и обучения на родном языке для возвращающихся беженцев и вынужденно перемещенных лиц;

- достоверное и оперативное информирование общественности о процессе возвращения.

1. Возвращение беженцев и вынужденно перемещенных лиц при строгом соблюдении принципа добровольности и документально подтвержденных фактов постоянного проживания в местах их возвращения производится:

- в сохранившееся жильё, по праву принадлежащее им, по мере его высвобождения в случае занятости другими беженцами или вынужденно перемещенными лицами;

- в восстановленное жильё; 

- во временное жильё.

2. С целью содействия организации возвращения и для установления факта прежнего постоянного проживания беженцы и вынужденно перемещенные лица подают заявления (Приложение 1) в двух экземплярах в соответствующие органы власти принимающей стороны через органы миграции по месту их фактического временного нахождения.

3. На основании поданных заявлений органы миграции составляют сводные списки по территориям прежнего проживания и вместе с одним экземпляром заявления направляют их в соответствующие органы власти принимающей стороны.

Второй экземпляр заявления хранится в органах миграции соответствующих сторон.

4. Рассмотрение направленных списков и заявлений осуществляется в течение 30 дней с момента их регистрации по поступлении в соответствующие органы власти принимающей стороны. 

По окончании рассмотрения списки возвращающихся беженцев и вынужденно перемещенных лиц утверждаются и направляются в органы миграции соответствующих сторон.

5. При отрицательном решении о факте подтверждения прежнего постоянного проживания, органу миграции соответствующей стороны направляется письменный, юридически обоснованный ответ.

6. Направление беженцев и вынужденно перемещенных лиц к местам прежнего постоянного проживания осуществляется по мере их готовности. При этом соответствующий орган по миграции заблаговременно направляет официальное уведомление принимающей стороне.

7. Для добровольно возвращающихся беженцев и вынужденно перемещенных лиц принимающая сторона в тесном сотрудничестве с УВКБ ООН обеспечивает: 

- прием и доставку к местам прежнего постоянного проживания; 

- безопасность возвращения и проживания;

- все гражданские, политические, социально-экономические и культурные права;

- содействие в адаптации и реинтеграции в местах прежнего проживания, включая возможную отсрочку от военной службы.

8. С целью сохранения единства семей, супругам и/или детям возвращающихся беженцев и вынужденно перемещенных лиц, которые сами не являются гражданами принимающей страны, разрешается въехать и оставаться в районах возвращения.

9. Добровольно возвращающиеся беженцы и вынужденно перемещенные лица освобождаются от обычных для пунктов пересечения границ и автомагистралей иммиграционных, таможенных и других формальностей, а также всех пошлин и налогов на автотранспортные средства. Личная и общественная собственность беженцев и вынужденно перемещенных лиц, которую они перевозят с собой, включая домашних животных, не облагается никакими таможенными пошлинами и налогами.

10. Все права и льготы возвращающихся в места прежнего постоянного проживания беженцев и вынужденно перемещенных лиц распространяются и на тех из них, которые избрали себе новое место жительства.

11. Координация усилий сторон по реализации данного Порядка возлагается на постоянно действующий орган, состоящий из представителей сторон и наделённый СКК соответствующими полномочиями.

За Российскую сторону (подписано)              За Грузинскую сторону (подписано)

За Юго-Осетинскую сторону  (подписано)   За Северо-Осетинскую сторону (подписано)

При участии:

За ОБСЕ (подписано)     За УВКБ ООН (подписано)

Владикавказ, 13 февраля 1997 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 4 к Протоколу № 7 заседания СКК от 13 февраля 1997 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА “О ходе выполнения Соглашения между Правительствами Российской Федерации и Республики Грузия об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта” ( 1993 г., г. Москва)

(Бабенко, Шавлохов, Величко, Мачавариани, Матюшов)

1. Поручить рабочей группе подготовить предложения о возможности привлечения инвестиций в зоне грузино-осетинского конфликта, имея ввиду в первую очередь использование:

связей российских и грузинских хозяйствующих субъектов; взаимосвязанных государственных кредитов России для Грузии. возможностей международного сообщества и частных фирм.

2. Припять к сведению заявление Грузинской стороны о том, что в проекте государственного бюджета на 1997 год предусматривается выделение средств на восстановительные работы в районах грузино-осетинского конфликта в объеме 1 млн. лари и заявление Российской стороны о выделении на эти цели в проекте бюджета России в объеме 9 млрд. рублей.

3. В связи с истечением срока действия межправительственного Соглашения от 14 сентября 1993 года СКК считает необходимым проработать сторонами принципы и формы дальнейшего продолжения ликвидации социально-экономических последствий грузино-осетинского конфликта. Соответствующую информацию по данному вопросу представить в СКК до 15 мая 1997 г.

4. В связи с угрозой полного отключения электроэнергии потребителям в зоне грузино-осетинского конфликта в условиях зимнего времени СКК поддерживает просьбу Юго-Осетинской стороны к правительствам России и Грузии об их совместном рассмотрении вопроса об оплате задолженности потребителей в зоне конфликта за поставленную РАО “ЕЭС России” электроэнергию.

За Российскую сторону (подписано)             За Грузинскую сторону

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)  За Юго-Осетинскую сторону (подписано) 

С участием ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Протокол ВстреЧи, посвященной полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта

4-5 марта 1997 года в г. Москве состоялась встреча делегаций грузинской и югоосетинской сторон, наделенных специальными полномочиями с целью полномасштабного урегулирования грузино-осетинского конфликта согласно Заявлению об итогах встречи между Э. А. Шеварднадзе и Л. А. Чибировым в г. Владикавказе от 27 августа 1996 года, представителей российской стороны и делегации североосетинской стороны, при участии ОБСЕ (список участников прилагается).

На встрече обсуждался вопрос о путях дальнейшего развития постоянного переговорного процесса по пол​номасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта в рамках Владикавказских договорённостей.

Стороны еще раз подтвердили свою приверженность принципам мирного урегулирования конфликта, положениям Устава ООН, основополагающим принципам и решениям ОБСЕ, общепризнанным нормам международного права, в том числе принципу территориальной целостности государств и праву народов на самоопределение, указав при этом на значение полномасштабного урегулирования конфликта для установления мира и согласия на Кавказе.

Было отмечено относительное спокойствие, наступившее в регионе за последние годы в результате подписания Соглашения о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта от 24 июня 1992 года и ввода Смешанных миротворческих сил, повлекшее за собой оздоровление психологического климата, постепенное внедрение духа конструктивности и взаимной терпимости. При этом стороны выразили твердую уверенность в необходимости устранить последствия конфликта, положить конец тяжелому наследию последних лет и восстановить отношения мира и взаимного уважения между сторонами в конфликте.

Стороны с удовлетворением отметили наметившиеся положительные сдвиги в решении существующих

проблем. Было подчеркнуто при этом особое значение постоянного переговорного процесса по полномасштабному урегу​лированию грузино-осетинского конфликта, начало которому положила четырехсторонняя встреча при участии ОБСЕ 30 октября 1995 года во Владикавказе и важнейшим достижением которого явились подписание в Москве 16 мая 1996 года “Меморандума о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сто​ро​на​ми в грузино-осетинском конфликте” и встреча между Э. А. Шеварднадзе и Л. А. Чибировым 27 августа 1996 года во Владикавказе, а также нынешняя встреча полномочных делегаций двух сторон в конфликте, представителей российской и североосетинской сторон, при участии ОБСЕ.

Стороны единодушно признали настоятельную необходимость дальнейшего продвижения по пути к окон​ча​тельному мирному завершению конфликта. С этой целью и во исполнение положений Заявления от 27 августа 1996 года стороны договорились принять Порядок работы полномочных делегаций на переговорах по полномасштабному уре​гулированию грузино-осетинского конфликта (прилагается).

Было указано также на необходимость создания согласно статьи 12 порядка работы делегаций совместного секретариата для проведения текущей организационной работы и поддержания оперативной связи между сторонами. Стороны договорились не позднее 5 апреля 1997 года назначить своих представителей в секретариат и информировать друг друга о назначениях. Было решено предложить ОБСЕ участвовать в работе секретариата.

В контексте полномасштабного урегулирования конфликта была подчеркнута особая важность взаимоприемлемого разрешения политико-правовых аспектов грузино-осетинских отношений с учетом оценки событий прошлых лет, а также большое значение решения проблемы экономического восстановления в зоне конфликта и налаживания разрушенных хозяйственных связей. Стороны указали при этом на первостепенную важность нахождения новых подходов к урегулированию экономического аспекта конфликта, основанных на учете реалий современных рыночных отношений.

С целью детальной проработки вышеуказанной проблематики и подготовки проектов соответствующих докумен​тов для их последующего рассмотрения и возможного подписания на встречах полномочных делегаций, а также согласно статьи 6 Порядка работы делегаций стороны согласились создать экспертные группы. Стороны договорились не позднее 15 апреля 1997 года информировать совместный секретариат о составе экспертных групп. Было решено пред​​ложить ОБСЕ принять участие в работе экспертных групп. Экспертным группам разрешается в соответствии со статьей 6 порядка работы делегации в случае надобности привлечь к своей работе необходимых специалистов из других стран, а также международных, в том числе неправительственных организаций.

Стороны договорились провести очередную встречу в июне-июле 1997 года. Дата, место проведения и повестка дня будут определены в рабочем порядке.

За Грузинскую сторону И. Менагаришвили.      
За Юго-Осетинскую сторону А. Шавлохов.

За Российскую сторону Б. Пастухов.                    
За Северо-Осетинскую сторону Г. Джигкаев.

За ОБСЕ Р. Хармоза.

(Журнал “Дипломатический Вестник”, 1997, № 4, стр. 47-48)

приложение № 2

ПОРЯДОК работы полномочных делегаций на переговорах по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта

Делегации грузинской и югоосетинской сторон, наделенные специальными полномочиями с целью полномасштабного урегулирования грузино-осетинского конфликта образованы во исполнение договоренности сторон согласно Заявлению об итогах встречи между Э. А. Шеварднадзе и Л. А. Чибировым в городе Владикавказе от 27 августа 1996 и действуют на основании вышеуказанного Заявления, а также Соглашению о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта от 24 июня 1992 года. Протоколу встречи грузинской, юго-осетинской, российской и североосетинской сторон при участии ОБСЕ от 30 октября 1995 года и «Меморандуму о мерах по обеспечению безопасности и взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте» от 16 мая 1996 года. Конечной целью работы полномочных делегаций является достижение согласия сторон по всем спорным вопросам их взаимоотношений и обеспечение полномасштабного урегулирования конфликта путем организации постоянного переговорного процесса между сторонами в конфликте, представителями российской и североосетинской сторон при участии ОБСЕ.

1. Работа делегаций представляет собой постоянный переговорный процесс двух сторон в конфликте, а также представителей российской и североосетинской сторон при участии ОБСЕ. Высшей организационной формой переговорного процесса является встреча делегаций сторон в лице руководителей делегаций и других их членов.

2. В состав делегаций входят назначенные руководством сторон по их усмотрению специальные представители - руководители делегаций, уполномоченные принимать решения от имени своей стороны по всем вопросам, относящимся к их ведению, подписывать от имени своей стороны соответствующие документы.

по усмотрению руководства каждой из сторон руководитель делегации может иметь заместителя. имеющего право выполнять функции руководителя делегации в случае отсутствия последнего, либо в других случаях по его поручению.

3. Для содействия в работе сторонами могут привлекаться представители различных международных, в том числе и неправительственных организаций.

4. Основной задачей переговорного процесса является выработка и принятие приемлемых для сторон решений по различным аспектам урегулирования грузино-осетинского конфликта.

При этом стороны руководствуются положениями Устава ООН, основополагающими принципами и решениями ОБСЕ, общепризнанными нормами международного права, в том числе, принципом территориальной целостности государств и правом народов на самоопределение.

5. Конечным результатом переговорного процесса должно быть подписание документа полностью разрешающего разногласия сторон в конфликте.

Этот документ вступает в силу после прохождения установленных сторонами обязательных процедур.

По достижении окончательного урегулирования и подписания упомянутого документа стороны могут принимать совместные решения по отдельным вопросам, подписывать протоколы. заявления, соглашения, другие промежуточные документы.

6. Для выполнения возложенных задач по основным направлениям работы сторонами создаются экспертные группы.

К работе экспертных групп по соглашению сторон могут привлекаться также специалисты из других стран и международных, в том числе неправительственных организаций.

экспертные группы ведут переговоры по вопросам, относящимся к их компетенции, и на основании согласия сторон готовят аналитические материалы, проекты различных документов для делегаций. В своей работе экспертные группы вправе требовать и получать необходимые сведения от соответствующих государственных ведомств и учреждений.

Окончательные решения по предложениям и проектам выработанным экспертными группами, принимаются на встречах делегаций.

7. Свою работу делегации проводят в тесном контакте и координации с СКК, другими органами, созданными с целью решения различных аспектов грузино-осетинских отношений в русле единого процесса полномасштабного урегулирования конфликта.

8. Члены делегаций пользуются дипломатическим иммунитетом и привилегиями в соответствии с нормами международного права.

Представители сторон на местах оказывают содействие членам делегаций и обеспечивают их безопасность.

9. В целях объективного информирования общественности делегации могут предоставлять средствам массовой информации материалы о ходе своей работы.

10. Встречи делегаций проводятся по мере необходимости. Место и дата проведения очередной встречи определяются по договоренности сторон.

11. Решения на встречах делегаций принимаются на основе консенсуса сторон.

12. Для проведения текущей организационной работы поддержания оперативной связи сторонами создается секретариат.

13. Постоянный переговорный процесс завершается после достижения полномасштабного урегулирования грузино-осетинского конфликта и вступления в силу документа, указанного в статье 5 настоящего порядка.

Принято в соответствии с Протоколом встречи делегаций грузинской и югоосетинской сторон, полномочных специальными полномочиями с целью полномасштабного урегулирования грузино-осетинского конфликта, а также представителей российской и североосетинской сторон, при участии ОБСЕ.

«5» марта 1997 года, г. Москва.

(Журнал “Дипломатический Вестник”, 1997, №  4, стр. 48-49)

Совместное ЗаЯвление о дальнейших мерах по восстановлению экономики и развитию в зоне грузино-осетинского конфликта

Участники состоявшейся в Москве 4-5 марта 1997 г. встречи, посвященной полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта,

с сожалением отмечая, что грузино-осетинский конфликт сопровождался разрушением экономики, нарушением существующих хозяйственных связей, резким ухудшением условий жизни населения в зоне конфликта,

принимая во внимание, что, несмотря на значительную работу по мирному урегулированию конфликта про​ве​денную с июня 1992 года, к сожалению, не удалось добиться ощутимых результатов в улучшении социально-эко​номической ситуации в зоне конфликта вследствие острой нехватки финансовых и материально-технических средств для восстановления и развития, предусмотренных межправительственным Соглашением от 14 сентября 1993 г.,

выражая твердую уверенность в необходимости сотрудничества, в том числе международного, в интересах вос​становления и развития в зоне конфликта,

рассматривая таковое сотрудничество как необходимую составляющую мирного процесса,

признавая, что существует непосредственная связь между процессом мирного урегулирования и отходом от конфронтационных установок в общественном сознании, с одной стороны, и восстановлением народного хозяйства, улучшением условий жизни людей, с другой,

стремясь к установлению в Кавказском регионе системы безопасности, основанной на понимании мира как предпосылки для благополучия, развития, прогресса и процветания,

заявляют:

о необходимости продолжения работы, совершенствования механизма российско-грузинского

взаимодействия, сов​местной проработки принципов и форм дальнейшего восстановления народного хозяйства в зоне грузино-осе​тинского конфликта в связи с истечением срока действия российско-грузинского межправительственного соглашения от 14 сентября 1993 года;

- о поддержке просьбы югоосетинской и грузинской сторон об оказании международными, в том числе непра​вительственными, организациями, отдельными странами помощи в целях совместной ликвидации социально-эко​номических последствий конфликта и в интересах развития.

5 марта 1997 г.

(Журнал “Дипломатический Вестник”, 1997, №  4, стр. 47-48)

Постановление Правительства Российской Федерации о снятии ограничений, предусмот​рен​ных постановлением Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394 “О мерах по вре​мен​ному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия”

Правительство Российской Федерации постановляет:

1. Признать утратившим силу пункт 1 постановления Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394 “О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия” ... за исключением действия этого пункта в отношении участка государственной границы Российской Федерации с Грузией в пределах Краснодарского края.
2. Министерству путей сообщения Российской Федерации, Министерству транспорта Российской Федерации и Федеральной авиационной службе России с учетом пункта 6 решения Совета глав государств - участников Сод​ру​жества Независимых Государств от 19 января 1996 г. “О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Гру​зия” во​зобновить временно приостановленные в соответствии с постановлением Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394:

воздушное сообщение между аэропортами городов юга Российской Федерации, открытыми для международных по​летов, и аэропортами Азербайджанской Республики и Грузии;

морское сообщение с Грузией из портов Российской Федерации на Черном и Азовском морях, открытых для меж​дународного сообщения;

пассажирское железнодорожное сообщение между г. Москвой и г. Баку, между г. Москвой и г. Тбилиси (через г. Баку);

(...)

Председатель Правительства Российской Федерации В. Черномырдин.
14 марта 1997 г.

(Собрание Законодательства Российской Федерации, М., 1997, № 13, стр. 2647-2648)

ЗАЯВЛЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ – ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ

Прошло более трех лет, как народ Абхазии, освободил свою родину от оккупировавших ее в результате вооруженной агрессии войск Грузии. Благодаря усилиям ООН и миротворческой миссии Российской Федерации, обеспечивающей сохранение мира, с декабря 1993 года между Абхазией и Грузией, ведутся переговоры с целью достижения всеобъемлющего урегулирования.

В ходе переговоров Абхазия и Грузия договорились воссоздать государственно-правовые отношения на основе равносубъектности, что зафиксировано в «Заявлении о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта» от 4 апреля 1994 года, подписанном конфликтующими сторонами, а также представителями ООН, Российской Федерации и ОБСЕ.

К «Заявлению о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта» прилагается четырехстороннее «Соглашение о добровольном возвращении беженцев и вынужденно перемещенных лиц», которое также подписано 4 апреля 1994 года и в котором подтверждено принципиальное согласие Абхазии на возвращение беженцев, причем не только грузинской национальности. Соглашение также предполагало восстановление экономики Абхазии, что способствовало бы также созданию соответствующих условий для добровольного, поэтапному возвращения беженцев.

Учитывая трагические последствия войны, развязанной Грузией, такие шаги со стороны Абхазии следует расценивать как жест доброй воли и результат одностороннего компромисса.

Однако в последующем, в ходе переговорного процесса, грузинская сторона отошла от основополагающего принципа политического урегулирования между двумя государствами, предусмотренного в Заявлении от 4 апреля 1994 года, и предложила проекты воссоздания отношений, по которым Абхазия должна стать государственным образованием в составе грузинского государства. Кроме того, руководство Грузии настаивает на безусловном и массовом возвращении исключительно грузинских беженцев, что является также грубым нарушением четырехстороннего Соглашения от 4 апреля 1994 года, как показала практика, массовое, бесконтрольное возвращение беженцев становится дестабилизирующим фактором в приграничном с Грузией Галском районе Абхазии, где в результате террористических и диверсионных актов, совершенных бандформированиями, засылаемыми из Грузии и прикрываемыми официальными грузинскими властями, погибают мирные жители, представители правоохранительных органов Абхазии, миротворческих сил России и военные наблюдатели ООН.

Изменение позиций Грузии по отношению к урегулированию грузино-абхазского конфликта было поддержано посредниками на переговорах представителями Российской Федерации.

Более того, исполнительная власть России, проигнорировав жизненные интересы Абхазии и ее народа, и тем самым, нарушив принцип нейтралитета – что является главным критерием посредничества, заключила с Грузией ряд межгосударственных соглашений. В этих документах признается территориальная целостность Грузии, что не соответствует «Заявлению о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта». По настоянию Грузии, Постановлением Правительства Российской Федерации от 4 апреля 1994 года и Решением Совета глав стран СНГ от 19 января 1996 года в отношении Абхазии были приняты меры экономической, политической и информационной изоляции, что является нарушением не только документов, принятых по грузино-абхазскому конфликту, но и всех международно-правовых норм по соблюдению прав человека и народа.

Россия оказывает политическую помощь Грузии в укреплении ее военной мощи – готовит для нее военных специалистов, передает ей технику, оружие, боеприпасы, предполагается создание совместных предприятий по производству и ремонту военной техники, в том числе самолетов, танков, артиллерийского и стрелкового оружия и т.д.

Вызывает недоумение позиция ООН и ОБСЕ, которые основываясь на односторонней информации, получаемой из Грузии, принимают резолюции, в которых не всегда отражается реальная действительность. Например, в принятых документах ОБСЕ и ООН абхазская сторона необоснованно обвиняется в проведении в отношении грузин в этнической чистки в Абхазии, в то время как в настоящее время в республике проживает более 80 тысяч грузин. На самом же деле неопровержимым является тот факт, что в грузино-абхазской войне (1992-1993 гг.) на территории Абхазии, оккупированной войсками Госсовета, грузинские власти проводили целенаправленный геноцид абхазского народа, этническую чистку негрузинского населения (армян, русских, греков, евреев, украинцев, эстонцев и др.), уничтожены культурно-исторические ценности абхазов – Государственный архив, единственный в мире абхазоведческий научно-исследовательский институт с уникальным рукописным фондом и библиотекой.

Заявляя о приверженности процессу мирного урегулирования Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия считает целесообразным:

1. Приостановить переговорный процесс с Грузией и возвращение грузинских беженцев до:

а) отмены необоснованных экономических санкций в отношении Абхазии, введенных Правительством Российской Федерации и Советом глав стран СНГ, а также осуществляемой политической и информационной изоляции Абхазии;

б) отмены запрета выезда и въезда граждан Абхазии за пределы Республики, являющегося грубейшим нарушением прав человека;

в) полного прекращения террористических и диверсионных актов и других попыток силового давления на Абхазию со стороны Грузии;

г) согласия Грузии компенсировать Абхазии нанесенный в результате вооруженной агрессии материальный и моральный ущерб.

2. Воздержаться от посреднической миссии Российской Федерации на переговорах по урегулированию государственно-правовых отношений между Абхазией и Грузией до прекращения ее односторонней политической поддержки, а также экономической и военной помощи Грузии.


Спикер Народного Собрания – 
Парламента Республики Абхазия  С. Джинджолия.


17 марта 1997 года, г. Сухум.

(Сборник Законодательных Актов Республика Абхазия. Вып. 16, Сухум, 2001, стр. 102-105)

Решение Совета глав государств-уЧастников Содружества Независимых Государств о ходе урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия
Совет глав государств Содружества Независимых Государств, подтверждая свою приверженность суверенитету и территориальной целостности Грузии,

ссылаясь на Декларацию Лиссабонской встречи глав государств-членов ОБСЕ (декабрь 1996 года), осудившей “эт​ническую чистку, результатами которой являются массовое уничтожение и насильственное изгнание преи​му​щественно грузинского населения в Абхазии”, а также действия, препятствующие возвращению беженцев и переме​щенных лиц,

руководствуясь положениями Меморандума о поддержании мира и стабильности в Содружестве Независимых Государств (Алма-Ата, 10 февраля 1995 года) и Заявления Совета глав государств Содружества (Минск, 26 мая 1995 года) о преодолении угрозы сепаратизма как важнейшего условия обеспечения стабильности на Кавказе и урегули​рования конфликтов в этом регионе,

осуждая позицию абхазской стороны, препятствующей достижению договоренностей по политическому разре​шению конфликта в Абхазии, Грузия, безопасному и достойному возвращению беженцев и перемещенных лиц в места их постоянного проживания,

отмечает, что предпринятые в соответствии с его Решением от 19 января 1996 года меры по урегулированию кон​фликта в Абхазии, Грузия, способствовали определенной активизации переговорного процесса.

Вместе с тем не преодолены разногласия в решении ключевых проблем урегулирования, включая определение политического статуса Абхазии, Грузия. Не решается проблема безопасного, достойного возвращения беженцев и перемещенных лиц в места их постоянного проживания. Вызывает серьезное беспокойство расширение масштабов ди​версионно-террористических акций в Гальском районе, продолжаются нарушения Соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года. Жертвами террора и насилия являются местное население, беженцы и перемещенные лица, военнослужащие Коллективных сил по поддержанию мира.

Совет глав государств заявляет, что государства - участники Содружества:

будут добиваться скорейшего достижения полномасштабного политического урегулирования

конфликта в Абхазии, Грузия, возвращения беженцев и перемещенных лиц в места их постоянного проживания;

- продолжат осуществление в полном объеме Решения Совета глав государств Содружества Независимых Государств от 19 января 1996 года “0 мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия” и усилят контроль за его выполнением;

- будут и впредь оказывать полную поддержку суверенитету и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно-признанных границ.

Выражая глубокую озабоченность неурегулированностью политических и гуманитарных проблем, порожденных конфликтом, Совет глав государств призывает государства - участники Содружества и мировое сообщество про​должать оказание гуманитарной помощи населению и районам, пострадавшим во время войны.

Совершено в городе Москве 28 марта 1997 года в одном подлинном экземпляре на русском языке...

Подписан Главами государств-участников Содружества Независимых Государств.

Документ не подписан Республикой Беларусь, Туркменистаном.

(www.un.org/Russian)

Решение Совета глав государств-уЧастников Содружества Независимых Госу-дарств о развитии операции по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия
Совет глав государств Содружества Независимых Государств,

отмечая важную роль Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта и Миссии ООН по наблюдению в Грузии в стабилизации обстановки, создании условий для обеспечения безопасности беженцев и содействии скорейшему урегулированию конфликта,

решил:

1. Продлить по просьбе сторон срок пребывания Коллективных сил по поддержанию мира (КСПМ) в зоне кон​флик​та в Абхазии, Грузия, до 31 июля 1997 года или до того времени, когда одна из сторон в конфликте выскажется за прекращение операции.

2. В целях дальнейшего развития операции по поддержанию мира, наиболее полного выполнения задач, пре​дусмотренных Мандатом Коллективных сил и дополнениями к нему, изложенными в Решении Совета глав государств Содружества Независимых Государств от 17 октября 1996 года о создании условий обеспечения безопасности возвра​щения и проживания беженцев и перемещенных лиц в Гальском районе (в старых границах), считать необходимым произвести расширение соответствующей зоны безопасности, предусмотренной Соглашением о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года.

Командованию КСПМ во взаимодействии со сторонами в месячный срок разработать план передислокации Кол​лек​тивных сил и других мероприятий, связанных с организованным возвращением беженцев и перемещенных лиц в указанный район.

3. Командованию КСПМ согласно разработанному плану принять меры по совершенствованию системы управ​ления Коллективными силами в зоне конфликта, приближению Объединенного штаба к местам дислокации подразделений КСПМ, а также улучшению координации работы их штабов.

Одобрить предложения Российской Федерации по укреплению личного состава КСПМ путем замены ряда исполь​зуемых в настоящее время подразделений на специально подготовленные для миротворческих функций под​раз​деления.

4. Совету министров обороны государств - участников Содружества изыскать возможности для проведения спе​циалистами государств-участников Содружества, в составе КСПМ, работ по обозначению минных полей и разми​нированию в Абхазии, Грузия.

5. Поручить Совету министров иностранных дел государств-членов и Совету министров обороны государств-учас​тников Содружества совместно с заинтересованными сторонами проводить соответствующую работу по вне​сению необходимых дополнений в Мандат КСПМ с учетом изменения обстановки в зоне конфликта и представлять их в рабочем порядке на рассмотрение Совета глав государств Содружества.

6. Министерству иностранных дел Российской Федерации информировать Совет Безопасности ООН о данном Решении Совета глав государств Содружества.

Настоящее Решение вступает в силу со дня его подписания.

Совершено в городе Москве 28 марта 1997 года в одном подлинном экземпляре на русском языке.

(...)

Подписан Главами государств-участников Содружества Независимых Государств.

Решение не подписано Республикой Беларусь, Республикой Молдова, Туркменистаном, 

Украиной.

(www.un.org/Russian)

Постановление Народного СобраниЯ-Парламента Республики АбхазиЯ о решении Сове​та глав государств-участников СНГ от 28 марта 1997 года “0 развитии операции по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия”

Заслушав и обсудив информацию комитета по законодательству о решении, принятом Советом глав государств-участников Содружества Независимых Государств “О развитии операции по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия”, Народное Собрание-Парламент Республики Абхазия отмечает, что решение о расширении зоны безопасности противоречит Соглашению о прекращение огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года, на основании которого в зону грузино-абхазского конфликта были введены Миротворческие Силы, оно неминуемо дестабилизирует обстановку в регионе. В соответствии с данным Соглашением “функция Миротворческих Сил СНГ заключается в тем, чтобы приложить максимальные усилия для поддержания прекращения огня и обеспечения его неукоснительного соблюдения. Кроме того, их присутствие должно содействовать безопасному возвращению перемещенных лиц, прежде всего в Галский район”.

Изменения в мандат Миротворческих Сил могут вноситься только по взаимному согласию сторон.

Народное Собрание-Парламент Республики Абхазия считает, что игнорирование мнения Абхазии, гак стороны в конфликте, может привести лишь к усилению противостояния и срыву процесса политического урегулирования грузино-абхазского вооруженного конфликта.

Народное Собрание-Парламент Республики Абхазия постановляет:

1. Решение Совета глав государств-участников СНГ от 28 марта 1997 года о расширении зоны безопасности -соответствующей передислокацией Миротворческих Сил, принятое в нарушение Соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года, без учета мнения Абхазии - одной из сторон грузино-абхазского конфликта, является неприемлемым для Абхазской стороны.

2. Обратиться к Совету глав государств-участников СНГ и Межпарламентской ассамблее СНГ с просьбой о направлении в Республику Абхазия комиссии для изучения ситуации и предложений абхазской стороны по поддержанию мира и достижению политического урегулирования грузино-абхазского вооруженного конфликта.

Р. Харабуа,

заместитель Спикера Парламента-Народного Собрания Республики Абхазия.

г. Сухум, 1 апреля 1997 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 28, 16-18 апреля 1997 г.)

ПРОТОКОЛ о парафировании «Меморандума о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте
Представители грузинской и югоосетинской сторон в конфликте, Российской Федерации, Республики Северной Осетии – Алании и Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе провели в г. Цхинвали 17 апреля 1996 года переговоры, согласовали и парафировали текст проекта «Меморандума о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте».

Участники договорились, что место и дата подписания Меморандума будут согласованы дополнительно.

За грузинскую сторону И. Менагаришвили
За югоосетинскую сторону В. Габараев
За Российскую Федерацию Б. Пастухов
За Республику Северная Осетия - Алания Ю. Бирагов 

За ОБСЕ Д. Боден

17. 04. 1996 г.
(Личный архив Пааты Закареишвили)
ПРОТОКОЛ заседания рабочей группы СКК по разрешению проблем беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта

г. Боржоми, 17-18 апреля 1997 г.

Повестка дня:

Обсуждение проекта “Положения о Специально созданном комитете (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в  места их прежнего постоянного проживания”.

1. Участники заседания предлагают СКК рассмотреть и утвердить согласованный проект “Положения о Специально созданном комитете (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в  места их прежнего постоянного проживания”.

2. Просить стороны  определить персональный состав своих представителей в Комитете и изыскать возможности создания соответствующих условий и финансирования их деятельности.

3. Просить УВКБ ООН оказывать содействие в техническом обеспечении деятельности Комитета.

4. Комитету регулярно представлять на пленарные заседания СКК отчеты о проделанной работе по реализации Порядка.

5. По ходу работы по реализации Порядка рабочая группа и Комитет определяют  целесообразность внесения изменений и дополнений в указанное Положение и рекомендуют необходимые предложения на рассмотрение СКК. 

Председательствующий (подписано)          

За Грузинскую сторону (подписано)  



За Юго-осетинскую сторону (подписано)   
За Российскую сторону (подписано) 



За Северо-осетинскую сторону (подписано) 

При участии:

За ОБСЕ  (подписано)     За УВКБ ООН (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ОБРАЩЕНИЕ СОВЕТА ФЕДЕРАЦИИ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ К ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Б. Н. ЕЛЬЦИНУ

Уважаемый Борис Николаевич!

Прекращение вооруженного конфликта в Чеченской Республике создает более благоприятную атмосферу для окончательного пересмотра целого ряда положений постановления Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 года № 1394 «О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия».

Исчезли преграды, препятствующие развитию традиционных связей между приграничными субъектами Российской Федерации и республиками Закавказья. При посредничестве России и международных организаций между Грузией и Абхазией ведутся переговоры, направленные на поиск путей полномасштабного политического урегулирования грузино-абхазского конфликта.

Однако в результате ранее принятых ограничений в отношении Абхазии недостаточно уверенно идет процесс восстановления хозяйства, разрушенного в ходе грузино-абхазского конфликта.

В этой связи Совет Федерации Федерального Собрания Российской Федерации обращается к Вам с просьбой  поручить соответствующим федеральным органам исполнительной власти изучить вопрос о мерах по смягчению обстановки в регионе и об оказании содействия в развитии добрососедских связей между приграничными субъектами  Российской Федерации и республиками Закавказья.

Совет федерации федерального собрания российской федерации.
г. Москва, 15 мая 1997 г.
(Собрание Законодательства Российской Федерации, 1997, № 21, стр. 4120-4121)

Постановление Парламента Грузии о дальнейшем пребывании в зоне конфликта в Абхазии нахо​дящихся под эгидой Содружества Независимых Государств Вооруженных Сил Российской Федерации

Парламент Грузии отмечает, что, несмотря на усилия властей Грузии, не наблюдается какой-либо прогресс как в воп​росах возвращения беженцев и изгнанных в Абхазию, так и восстановления юрисдикции Грузии в Абхазии. Несмотря на решение глав государств-членов Содружества Независимых Государств от 28 марта 1997 года, в зоне конфликта не удалось реально задействовать миротворческие силы Российской Федерации, находящиеся под эгидой Содружества Независимых Государств.

Миротворческие силы фактически выполняют функцию пограничных войск, что, по существу, поддерживает и усиливает сепаратистский режим Абхазии, который в надежде на эту поддержку уклоняется от мирных переговоров и не соглашается на поэтапное возвращение беженцев.

Обращение Совета Федерации Государственной думы Российской Федерации к Президенту Российской Федерации о снятии экономических санкций с сепаратистского режима Абхазии явно свидетельствует о том, что российские политические силы не желают урегулирования конфликта в Абхазии путем осуществления политического воздействия Российской Федерацией. Учитывая и то, что экономические и политические санкции в отношении сепаратистского ре​жима - последняя мирная форма получить согласие сепаратистов на проведение мирных переговоров, такая позиция ставит под сомнение перспективы всего мирного процесса.

Срыв проводимой под эгидой Содружества Независимых Государств миротворческой миссии, невыполнение решений глав государств-членов Содружества Независимых Государств от 29 марта ставят под сомнение вопрос эффективности самой этой международной организации.

Согласно постановлениям Парламента Грузии от 17 апреля и 2 октября 1996 года, принятой 3 апреля 1997 года Концепции, а также представленного 30 тысячами избирателей в порядке законодательной инициативы проекта постановления, если со стороны Российской Федерации не будут предприняты серьезные шаги по регулированию конфликта в Абхазии, Грузия будет вынуждена пересмотреть вопрос продления мандата миротворческих сил.

Исходя из вышеуказанного, для защиты суверенитета и восстановления территориальной целостности Грузии Парламент Грузии постановляет:

1. В случае если до 31 июля текущего года не будет достигнут существенный прогресс в вопросе мирного уре​гулирования конфликта:

Считать нецелесообразным использование в миротворческих операциях находящихся в зоне конфликта в Абхазии под эгидой Содружества Независимых Государств Вооруженных Сил Российской Федерации.

Просить Президента Грузии:

а) обеспечить разработку и реализацию механизмов для вывода с 1 августа 1997 года находящихся 

Федерации;

б) разработать мероприятия по сохранению после вывода находящихся под эгидой Содружества Независимых Государств миротворческих сил Российской Федерации режима прекращения огня как своими силами, так и средствами приглашенных миротворческих сил;

в) обеспечить начало переговоров с Российской Федерацией о выводе войск из зоны конфликта, активизировать работу и обеспечить участие международных организаций в решении указанного вопроса;

г) создать совместную группу исполнительной и законодательной властей, которая будет координировать разра​ботку и реальное осуществление законодательной базы указанных вопросов.

2. Принять к сведению, что Президент Грузии поставил вопрос о передаче Грузии принадлежащей ей доли Чер​номорского военно-морского флота и учредить контроль за решением этого вопроса.

3. До завершения переговоров запретить вывоз с территории Грузии военной техники, оснащения и материальных ценностей Российской Федерации.

4. Незамедлительно начать с Российской Федерацией и странами - участницами Ташкентского договора от 15 мая 1992 года переговоры о передаче Грузии предусмотренного квотой военного вооружения.

5. Контроль за выполнением настоящего постановления возложить на временную комиссию по проблемам Абхазии и Комитет по обороне и безопасности Парламента Грузии и с этой целью ежемесячно заслушивать информации соответствующих ведомств исполнительной власти по указанным вопросам.

Председатель Парламента Грузии З. Жвания.

30 мая 1997 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 69-70, 3 июня 1997 г.)

ОБРАЩЕНИЕ  ПАРЛАМЕНТА  ГРУЗИИ к абхазскому народу, населению Абхазии

Грузинам и абхазам, представителям проживающих в Абхазии других национальностей по сей день не удалось залечить тяжелейшие раны, оставленные развязанным в Абхазии кровавым конфликтом.

Еще не одно поколение будет судить, кто был ответствен за разжигание этого конфликта, но главное одно – все мы, грузины и абхазы в ответе за то, что будет происходить дальше.

Парламент, избранный грузинским народом, принимает на себя полную меру ответственности за будущую судьбу населения Абхазии – неотъемлемой части нашей Родины, сознание прочных гарантий мирного и свободного развития абхазского народа.

Парламент Грузии выражает готовность начать диалог в связи с определением политического статуса Абхазии в составе единого государства в любой приемлемой для абхазской стороны форме. Мы убеждены, что мирное урегулирование конфликта политическими путями не имеет альтернативы.

Сегодня, когда может быть поставлен вопрос о выводе миротворческих сил из зоны конфликта, важнейшей задачей является полная мобилизация сил с обеих сторон, чтобы не допустить возобновления насилия и боевых действий и обеспечить неукоснительное соблюдение режима прекращения огня.

Сейчас для нас, уставших от кровопролития, войны, разрухи и уничтожения,  главное – возвыситься над личной болью, исключить реванш и сведение счетов в любой форме, вместе осознать, что путь к примирению – единственный путь, который приведет к мирному сосуществованию.

Тбилиси, 30 мая 1997 года

(Архив Парламента Грузии)

Постановление Совета Межпарламентской Ассамблеи Государств-УЧастников Содру​жества Независимых Государств по вопросу мирного урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия

Будучи глубоко озабоченным отсутствием реального прогресса в деле всеобъемлющего урегулирования конфликта, прежде всего, в вопросе безопасного и достойного возвращения беженцев и перемещенных лиц в Абхазию, Грузия,

принимая во внимание жизненно важную необходимость скорейшей реализации решения Совета глав государств СНГ от 28 марта 1997 года по вопросу мирного урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия,

исходя из того, что срок пребывания Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта истекает 31 июля 1997 года, Совет Межпарламентской ассамблеи

Постановляет:

1. Обратиться с призывом к уставным органам Содружества, всем, кому поручено выполнение решения Совета глав государств СНГ от 28 марта 1997 года, ускорить реализацию мер, предусмотренных данным решением, в первую очередь, в части, касающейся обеспечения достойного и безопасного возвращения беженцев и перемещенных лиц в места их постоянного проживания.

2. Призвать стороны в конфликте активизировать переговорный процесс и поиск решений спорных вопросов на взаимоприемлемой основе, путем компромиссов в целях скорейшего достижения полномасштабного политического урегулирования.

Председатель Совета Ассамблеи Б. Строев.

8 июня 1997 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 75, 10 июня 1997 г.)

Проект

(13-14. 06. 97)                

ПРОТОКОЛ о грузино-абхазском урегулировании 
(Документ составлен сторонами переговоров - ред.)
(жирным шрифтом в тексте выделены изменения, предложенные абхазской стороной)

Представители грузинской и абхазской сторон при посредничестве представителей Российской Федерации и под эгидой ООН в результате продолжительных переговоров, основываясь на положениях «Заявления о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта» от 4 апреля 1994 года, решений ООН и ОБСЕ,

желая покончить с разделившим их конфликтом и восстановить государственно-правовые связи, отношения мирной жизни и взаимного уважения,

убежденные в том, что настала пора встать на путь, ведущий к миру и благополучию, с чувством достоинства и взаимной терпимости приступить к созиданию совместными усилиями общего будущего, действуя в духе компромисса и примирения, 

заботясь об обеспечении гражданского мира, межнационального согласия и безопасности народов, реализуя приоритет основных прав и свобод человека и гражданина, независимо от национальной принадлежности, вероисповедания, места жительства и иных различий,

согласились о нижеследующем:

1. Стороны обязуются не прибегать к оружию для решения разделяющих противоречий и ни при каких условиях не допускать возобновления кровопролития. Любые разногласия будут решаться исключительно мирными, политическими средствами, путем переговоров и консультаций (как на двусторонней основе, так и) при помощи и посредничестве Российской Федерации, под эгидой Организации Объединенных Наций, при  участии представителей Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, Содружества Независимых Государств.

2. Стороны заявляют о согласии жить в условиях общего государства в границах бывшей Грузинской ССР на 21 декабря 1991 г. каждая из двух сторон сохраняет свою Конституцию, а отношения между ними будут регулироваться особым Договором, которому по соглашению сторон будет придана сила Конституционного Закона. Его положения будут обязательными для обеих сторон.


                 Печать

3. Стороны добровольно делегируют совместно созданным органам общего государства следующие функции:
а) внешняя политика и внешнеэкономические связи;

б) определение и осуществление оборонной политики;

в) пограничная служба;

г) таможенная служба;

д) энергетика, транспорт, связь;

е) экология и ликвидация последствий стихийных бедствий;

ж) обеспечение прав и свобод человека и гражданина, прав национальных меньшинств.

По взаимной договоренности сторон предметы совместной деятельности могут быть расширены. Условия их осуществления будут определяться Договором.

4. До решения вопроса о валюте на территории Абхазии будет иметь хождение российский рубль.

5. Возобновляется процесс организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц в соответствии с Четырехсторонним соглашением от 4 апреля 1994 года, прежде всего в Гальский район.

Для организации работы по созданию условий для возвращения беженцев будет образована Рабочая группа из представителей сторон и Российской
 Федерации с возможным участием УВКБ, которая не позже 1 июля 1997 г. объявит о начале процесса возвращения беженцев.

Абхазская сторона подтверждает свою готовность к возвращению беженцев и перемещенных лиц, ответственность за их безопасность, а также недопущение извне вооруженных формирований.

Абхазская сторона готова начать с 1 июля 1997 года возвращение беженцев и перемещенных лиц, и подтверждает свою ответственность за их безопасность, а также недопущение извне вооруженных формирований.

Будут приняты меры по обеспечению в Абхазии равных прав для жителей без различия национальной, религиозной и иной принадлежности.

6. В целях создания условий для возвращения беженцев, улучшения жизни потерпевших от войны людей стороны обращаются к Российской Федерации с просьбой о том, чтобы в связи с объявлением Рабочей группой о начале процесса (с началом организованного процесса) возвращения беженцев был установлен нормальный пограничный и таможенный режим, оказано содействие в решении вопроса об организации движения железнодорожного, авиационного и других видов транспорта, в обеспечении устойчивого функционирования энергетической системы и связи.

В случае возникновения условий, препятствующих процессу возвращения беженцев и перемещенных лиц, вопрос об их устранении должен быть незамедлительно рассмотрен сторонами с участием представителей ООН, ОБСЕ, УВКБ и Российской Федерации.

7. После подписания настоящего Протокола будет продолжена работа по подготовке Договора, регулирующего взаимоотношения сторон.

Осуществление Договора должно быть надежно гарантировано. В случае нарушения Договора одной из сторон возникнет вопрос о его расторжении. Основание и порядок денонсации будут определены сторонами в Договоре, (...основания и порядок чего будут определены Договором).

8. Стороны с удовлетворением отмечают готовность Российской Федерации быть гарантом договоренностей, зафиксированных в настоящем протоколе, и в частности, принимать в этом качестве, в соответствии со своим законодательством и обязательствами по Уставу ООН (подчеркнутое исключить), эффективные меры по предотвращению и прекращению обращений к силе под любым предлогом в нарушение настоящего Протокола.

9. Настоящий Протокол вступает в силу с момента его ратификации сторонами.

(9. Настоящий Протокол применяется со дня его подписания и вступает в силу после завершения сторонами предусмотренных их законодательством процедур, но не позднее 1 июля 1997 года.).

За грузинскую сторону
За абхазскую сторону

                                                Печать

В присутствии:

От Российской Федерации

От Организации Объединенных Наций   

От Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе

«       »___________1997 года
(Личный архив Важи Лорткипанидзе)

Проект
(18.06.97)

ПРОТОКОЛ о грузино-абхазском урегулировании
(Документ предложенный Грузинской стороной - ред.)

Представители грузинской и абхазской сторон при посредничестве представителей Российской Федерации и под эгидой ООН в результате продолжительных переговоров, основываясь на положениях «Заявления о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта» от 4 апреля 1994 года, решений ООН и ОБСЕ, 

желая покончить с разделившим их конфликтом и восстановить государственно-правовые связи, отношения мирной жизни и взаимного уважения,

убежденные в том, что настала пора встать на путь, ведущий к миру и благополучию, с чувством достоинства и взаимной терпимости приступить к созиданию совместными усилиями общего будущего, действуя в духе компромисса и примирения, 

заботясь об обеспечении гражданского мира, межнационального согласия и безопасности народов, реализуя приоритет основных прав и свобод человека и гражданина, независимо от национальной принадлежности, вероисповедания, места жительства и иных различий,

согласились о нижеследующем:

1. Стороны обязуются не прибегать к оружию для решения разделяющих их противоречий и  ни при каких условиях не допускать возобновления кровопролития. Любые разногласия будут решаться исключительно мирными, политическими средствами, путем переговоров и консультаций как на двусторонней основе, так и при помощи  Российской Федерации, под эгидой Организации Объединенных Наций, при участии Представителей Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, Содружества Независимых Государств.

2. 

Вариант а)

Стороны заявляют о согласии жить в условиях единого государства в границах бывшей Грузинской ССР на 21 декабря 1991 года.

Развивая опыт прямого диалога, переговоров под эгидой ООН и при посредничестве Российской Федерации, стороны назначают представительные делегации для разработки базового документа, который определит государственно-правовой статус Абхазии, как субъекта федерации в составе государства Грузия в пределах ее международно признанных границ, при полном уважении суверенного права народа Абхазии на верховенство государственной власти в рамках ее исключительной компетенции, определенных Договором о разграничении полномочий и предмета ведения между общегосударственными органами и органами государственной власти Абхазии.

Вариант б)

Стороны заявляют о согласии жить в общем государстве в международно признанных границах бывшей Грузинской ССР на 21 декабря 1991 года.

В рамках общего государства Абхазия сохраняет свою конституцию, с учетом положений Конституции общего государства и Договора о разграничении полномочий и предмета ведения между общегосударственными органами власти и органами государственной власти Абхазии, которому будет придана сила конституционного закона, дополняющим Конституцию общего государства и Конституцию Абхазии.

Вариант в)

Стороны заявляют о согласии жить в условиях единого государства в границах бывшей Грузинской ССР на 21 декабря 1991 г. Каждая из двух сторон имеет свою Конституцию, а отношения между ними будут регулироваться особым Договором, которому по соглашению сторон будет придана сила конституционного закона этого государства. Его положения будут обязательными для обеих сторон.

Вариант г)

Стороны подтверждают необходимость сохранения международно признанного государства в границах бывшей Грузинской ССР на 21 декабря 1991 года.

3. Стороны пришли к согласию, что к компетенции общегосударственных органов власти, прежде всего, должны быть отнесены:

а) внешняя политика и внешнеэкономические связи;

б) определение и осуществление оборонной политики;

в) пограничная служба;

г) таможенная служба;

д) энергетика, транспорт, связь;

е) экология и ликвидация последствий стихийных бедствий;

ж) обеспечение прав и свобод человека и гражданина, прав национальных меньшинств.

По взаимной договоренности сторон эти функции могут быть расширены. Условия их осуществления будут определяться Договором.

4. До решения вопроса о валюте на территории Абхазии будет иметь хождение и российский рубль.

5. Возобновляется процесс организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц в соответствии с Четырехсторонним  соглашением от 4 апреля 1994 года, прежде всего в Гальский район (в старых границах).

Для организации работы по созданию условий для возвращения беженцев будет образована Рабочая группа из представителей сторон и  Российской Федерации с участием УВКБ, которая до 1 июля 1997 года выработает конкретные механизмы организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц, обеспечения их безопасности  и создания необходимых условий для проживания.

На основе разработанных предложений стороны с 1 июля 1997 года приступят к осуществлению процесса организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц.

Стороны подтверждают свою готовность к поэтапному возвращению всех беженцев и перемещенных лиц, ответственность за их безопасность, а также недопущение извне вооруженных формирований.

Будут приняты меры по обеспечению в Абхазии равных прав для жителей без различия национальной, религиозной и иной принадлежности.

Грузинская сторона обязуется принять эффективные меры по пресечению проникновения в Абхазию террористических и диверсионных групп, вооруженных формирований и лиц.

Стороны подтверждают, что присутствие Коллективных сил СНГ по поддержанию мира в зоне конфликта должно содействовать созданию  условий для скорейшего безопасного возвращения беженцев и перемещенных лиц в районы их прежнего проживания.

6. В целях улучшения жизни потерпевших от войны людей с обеих сторон, создания условий  для возвращения беженцев, стороны согласились с тем, чтобы с началом непрерывного процесса организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц, совместно с Российской Федерацией был установлен нормальный пограничный и таможенный режим и было оказано всестороннее содействие в решении вопроса об организации движения железнодорожного, авиационного и других видов транспорта, в обеспечении устойчивого функционирования энергетической системы и связи.

Процесс организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц не может быть прекращен либо приостановлен в одностороннем порядке. В случае возникновения условий, препятствующих этому процессу, вопрос об их устранении должен быть незамедлительно рассмотрен сторонами с участием представителей ООН, ОБСЕ, УВКБ и Российской Федерации.

7. После подписания настоящего Протокола будет продолжена работа по подготовке Договора, регулирующего взаимоотношения сторон.

Осуществление Договора должно быть надежно гарантировано. В случае нарушения Договора одной из сторон возникнет вопрос о его расторжении, основания и порядок чего будут определены Договором.

8. Стороны с удовлетворением отмечают  готовность Российской Федерации быть гарантом договоренностей, зафиксированных в настоящем Протоколе.

9. Настоящий Протокол применяется со дня его подписания и вступает в силу после завершения сторонами всех процедур, предусмотренных их нормативно-правовыми актами, но не позднее 1 июля 1997 года.

За грузинскую сторону





За абхазскую сторону

В присутствии: 

От Российской Федерации 

От Организации Объединенных Наций 


От Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе

«   » ​​​​​​​​​​​​​​​​​___________1997 года  

(Личный архив Важи Лорткипанидзе)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ О продлении мандата Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Республика Грузия

31 июля 1997 года истекает срок действия мандата Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Республика Грузия (далее - Коллективные силы), которые более трех лет эффективно выполняют все поставленные перед ними задачи.

В случае вывода Коллективных сил из указанной зоны возникнет реальная опасность возобновления боевых действий между Республикой Грузия и Абхазией, что подтверждается Министерством иностранных дел Российской Федерации.

При таком развитии событий в конфликт неизбежно будут вовлечены народы Северного Кавказа, что создаст угрозу территориальной целостности Российской Федерации. Кроме того, на территории Абхазии пострадают люди, родным языком для которых является русский.

Исходя из общечеловеческих ценностей,

в интересах сохранения стабильности на Кавказе, защиты интересов России в указанном регионе,

учитывая, что Коллективные силы укомплектованы исключительно военнослужащими Вооруженных Сил Российской Федерации,

государственной Думы Федерального собрания Российской Федерации постановляет:

1. Рекомендовать Президенту Российской Федерации внести в Совет глав государств Содружества Независимых Государств предложения по продлению мандата Коллективных сил.

2. Рекомендовать Президенту Российской Федерации поручить Министерству иностранных дел Российской Федерации провести переговоры с Республикой Грузия и Абхазией о необходимости продолжения пребывания Коллективных сил в указанной зоне исходя из интересов России.

3. Обратиться в Совет Федерации Федерального собрания Российской Федерации с предложением рассмотреть вопрос о необходимости продолжения пребывания Коллективных в зоне конфликта в Абхазии, Республика Грузия.

4. Настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

Председатель государственной Думы 

Федерального собрания Российской Федерации Г. Н. Селезнев.

Москва, 23 июня 1997 г.

(Ведомости Федерального собрания РФ, № 27, 1997, стр.5193 - 5194 )

Постановление Государственной Думы Федерального СобраниЯ Российской Федера​ции о заявлении Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации “О недопустимости нарушений общепризнанных принципов и норм международного гуманитарного права по отношению к бед​ствую​щему населению Абхазии”

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации постановляет:

1. Принять заявление Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации “О недопустимости нарушений общепризнанных принципов и норм международного гуманитарного права по отношению к бедствующему населению Абхазии”.

2. Поручить Председателю Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации Г. Н. Селезневу направить указанное Заявление Президенту Российской Федерации Б. Н. Ельцину, Председателю Правительства

Российской Федерации В. С. Черномырдину, Министру иностранных дел Российской Федерации Е. М. Примакову, Дирек​тору Федеральной пограничной службы Российской Федерации А. И. Николаеву, Председателю Государствен​ного таможенного комитета Российской Федерации А. С. Круглову, Председателю Парламентской Ассамблеи Совета Европы Лени Фишер, Генеральному секретарю Совета Европы Даниэлю Таршису.

3. Рекомендовать Президенту Российской Федерации:

а) не допускать обозначившуюся в миротворческой практике Правительства Российской Федерации по урегу​ли​ро​ванию грузино-абхазского конфликта контр продуктивную для России односторонность, а также пресечь допус​каемые по отношению к населению Абхазии нарушения общепризнанных принципов и норм международного гума​нитарного права, являющихся составной частью правовой системы Российской Федерации;

б) предложить Правительству Российской Федерации:

воздержаться от осуществляемых им в настоящее время в интересах обеспечения территориальной целостности Республики Грузия санкций по отношению к бедствующему населению Абхазии;

отменить принятое “в целях обеспечения безопасности Российской Федерации в связи с конфликтной ситуацией в Чеченской Республике” постановление Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 года № 1394 “О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия”, на основании которого Федеральная пограничная служба Российской Федерации не допускает въезд в Абхазию и выезд из нее;

установить вместо применяемого в настоящее время ограниченного перечня продуктов, товаров и предметов, ввоз которых в Абхазию разрешается, перечень предметов, ввоз которых в Абхазию запрещен, исходя из того, что данный перечень должен исчерпываться теми предметами, которые могут способствовать милитаризации региона;

в) предложить руководству Федеральной пограничной службы Российской Федерации воздержаться от не основанных на нормах международного права попыток препятствовать заходу в абхазские порты и выходу из них судов невоенного назначения; осуществлять досмотр указанных судов в соответствующем абхазском порту.

5. Настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

Председатель Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации Г. Селезнев.

24 июня 1997 г.

(Собрание Законодательства Российской Федерации, 1997, № 28, стр. 5538-5539)

ЗАЯВЛЕНИЕ  ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ О недопустимости нарушений общепризнанных принципов и норм международного гуманитарного права по отношению к бедствующему населению Абхазии

В связи с установлением Российской Федерацией в интересах обеспечения территориальной целостности Республики Грузия режима блокады Абхазии Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации отмечает:

1. Российская Федерация признает и уважает территориальную целостность любого другого государства, но она может брать на себя защиту такой территориальной целостности не иначе как путем заключения соответствующего международного договора Российской Федерации в строгом соответствии с конституционной процедурой его ратификации.

2. Российская Федерация не может индивидуально или совместно с государствами - участниками Содружества Независимых Государств вводить санкции в виде силовых мер (в том числе блокады) против одной из сторон международного вооруженного конфликта либо вооруженного конфликта немеждународного характера без соответствующего решения совета Безопасности Организации Объединенных Наций, которое не принималось по рассматриваемому конфликту.

3. Российская Федерация, принимая сторону Республики Грузия в рассматриваемом конфликте, нарушает условия своей миротворческой деятельности, одобряемой обеими сторонами конфликта.

4. Ограничение и запрещение торгово-экономических отношений, финансовых операций, транспортных и иных хозяйственных связей, участником которых является Российская Федерация, а также отключение телеграфных и телефонных коммуникаций, прерывание почтовых связей представляют собой меры неизбирательного характера. От применения этих мер в первую очередь страдает гражданское население Абхазии - люди различных национальностей и гражданства, в том числе и российского, что является грубым нарушением общепризнанных принципов и норм международного гуманитарного права.

5. Блокада и жесткое ограничение связей одной  из сторон конфликта, особенного в условиях прекращения боевых действий, в контексте решений глав государств - участников Содружества Независимых Государств от 19 января 1996 года и 28 марта 1997 года означают вступление Российской Федерации в конфликт, который может быть переведен в более острую фазу предоставлением в одностороннем порядке “контингентов гражданских полицейских” для использования в зоне конфликта или попытками расширить “зону безопасности” в глубь Абхазии, что неизбежно приведет к человеческим жертвам, отрицательным моральным и материальным последствиям для Российской Федерации.

В связи с вышеизложенным Государственная Дума, поддерживая обращение Совета Федерации Федерального Собрания Российской Федерации к Президенту Российской Федерации от 15 мая 1997 года  № 166-СФ и аналогичное заявление Государственного Совета - Хасе Республики Адыгея от 4 апреля 1997 года, направленное Президенту Российской Федерации, Совету Федерации, Государственной Думе и Председателю Правительства Российской Федерации, заявляет о необходимости прекращения не отвечающей государственным интересам России блокады Абхазии, осуществляемой Правительством Российской Федерации в нарушение Конституции Российской Федерации и общепризнанных принципов и норм международного гуманитарного права, которые являются составной частью правовой системы Российской Федерации. 

Москва, 24  июня 1997 г.

(Собрание Законодательства Российской Федерации, 1997, № 28, стр. 5540)

РезолюциЯ Парламентской Ассамблей ОБСЕ по поводу конфликта в Абхазии (Грузия)

1. Подчеркивая значение ОБСЕ в деле политического урегулирования конфликта в Абхазии (Грузия);

2. Еще раз подтверждая, что конфликт должен быть разрешен в соответствии с общепризнанными принципами международного права и согласно соответствующим резолюциям Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, резолюциям и решениям Будапештского и Лиссабонского саммита ОБСЕ, Парламентской Ассамблеи Совета Европы и соответствующих органов СНГ, которые предусматривают соблюдение территориальной целостности Грузии, предоставление Абхазии широкой автономии и устранение последствий этнической чистки в соответствии с решением Лиссабонского саммита ОБСЕ;

3. Подчеркивая, что любое решение должно основываться на приоритетах защиты прав человека, в том числе права безопасного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц, отмечаем при этом, что возвращение беженцев и вынужденных переселенцев должно стать основным элементом любых переговоров;

4. Поддерживая идею созыва международной мирной конференции по поводу конфликта в Абхазии под эгидой Организации Объединенных Наций и ОБСЕ, при участии группы стран - “друзей Грузии”, участвующих в конфликте сторон и с учетом роли Российской Федерации как содействующей стороны;

Исходя из вышесказанного считаем неотложным и необходимым принятие решения, учитывающего тяжелое положение беженцев и вынужденно перемещенных лиц, обусловленное отсутствием какого-либо реального прогресса в переговорах по поводу конфликта в Абхазии и исходя из того, что 31 июля 1997 года истекает срок пребывания миротворческих сил СНГ в зоне конфликта.

Варшава, 9 июля 1997 г.


(Ведомости Парламента. Еженедельный журнал Парламента Грузии, 1997, № 31-32, стр. 20, на грузинском языке. Соб​ствен​ный перевод)

РезолюциЯ 1124 (1997) Совета Безопасности ООН

31 июля 1997 г.

Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, подтверждая, в частности, резолюцию 1096 (1997) от 30 января 1997 года и ссылаясь на заявление своего Председателя от 8 мая 1997 года,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 18 июля 1997 года (S/1997/558 и Add.1),

вновь подтверждая свою полную поддержку более активной роли Организации Объединенных Наций при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны в целях достижения всеобъемлющего политического урегулирования,

воздавая должное усилиям в поддержку мирного процесса, предпринимаемым Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также упомянутым в докладе усилиям группы “Друзья Генерального секретаря по Грузии” и Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ),

приветствуя в этой связи содержащуюся в докладе информацию в отношении улучшения перспектив прогресса мирного процесса, отмечая с глубокой обеспокоенностью тот факт, что стороны по-прежнему не могут преодолеть свои разногласия и подчеркивая необходимость того, чтобы стороны без промедления активизировали свои усилия в целях достижения скорейшего и всеобъемлющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии в составе государства Грузии при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Грузии,

вновь подтверждая необходимость строгого соблюдения сторонами прав человека, выражая свою поддержку уси​лиям Генерального секретаря по изысканию путей улучшения положения с их соблюдением как неотъемлемой части деятельности, направленной на достижение всеобъемлющего политического урегулирования, и отмечая новые элементы в работе Отделения Организации Объединенных Наций по правам человека в Абхазии, Грузия,

высоко оценивая вклад, который Миссия Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и Коллективные силы Содружества Независимых Государств по поддержанию мира (миротворческие силы СНГ) внесли в стабилизацию ситуации в зоне конфликта, отмечая, что сотрудничество между МООННГ и миротворческими силами СНГ является эффективным и продолжает развиваться, и подчеркивая важное значение продолжающегося тесного сотрудничества и координации между ними в деле выполнения их соответствующих мандатов,

будучи глубоко обеспокоен сохранением нестабильной и напряженной обстановки в области безопасности в Гальском районе, которая характеризуется актами насилия со стороны вооруженных групп, вооруженными ограблениями и другими преступлениями и, что наиболее серьезно, установкой мин, включая новые виды мин, и будучи глубоко обеспокоен также вытекающими из этого негативными последствиями для охраны и безопасности местного населения, беженцев и перемещенных лиц, возвращающихся в этот район, а также персонала МООННГ и миротворческих сил СНГ,

напоминая сторонам, что способность международного сообщества оказывать им содействие зависит от их политической воли к урегулированию конфликта на основе диалога и взаимных уступок, а также от их всестороннего сотрудничества с МООННГ и миротворческими силами СНГ, в том числе от выполнения их обязательств, касающихся безопасности и свободы передвижения международного персонала,

принимая к сведению принятое Советом глав государств СНГ 28 марта 1997 года решение (S/1997/268, прило​жение) о расширении мандата миротворческих сил СНГ в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, и продлении срока его действия до 31 июля 1997 года, но вместе с тем отмечая с обеспокоенностью неопределенность, связанную с прод​лением срока действия мандата после этой даты,

1) приветствует доклад Генерального секретаря от 18 июля 1997 года;

2) подтверждает свою глубокую озабоченность сохранением тупиковой ситуации в деле достижения все​объем​лющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия;

3) вновь подтверждает свою приверженность суверенитету и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно-признанных границ и необходимости определения статуса Абхазии в строгом соответствии с этими принципами и подчеркивает неприемлемость любых действий руководства Абхазии в нарушение этих принципов;

4) приветствует усилия Генерального секретаря и его Специального представителя, направленные на достижение всеобъемлющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии в составе государства Грузии, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Грузии, а также усилия, которые предпринимаются Российской Федерацией в ее качестве содействующей стороны, в частности в ходе последнего раунда переговоров между сторонами, состоявшегося в Москве в июне 1997 года, в целях дальнейшей активизации поиска мирного урегулирования конфликта;

5) вновь подтверждает свою поддержку более активной роли Организации Объединенных Наций в мирном про​цессе, призывает Генерального секретаря продолжать свои усилия в этих целях при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны и при поддержке группы “Друзья Генерального секретаря по Грузии” и ОБСЕ и приветствует в этой связи проведение в Женеве под эгидой Организации Объединенных Наций встречи на высоком уров​не, посвященной этому конфликту, в целях определения сфер, где может быть достигнут конкретный по​литический прогресс;

6) принимает к сведению добавление к докладу Генерального секретаря, поддерживает намерение Специального пред​ставителя Генерального секретаря продолжить прерванную встречу в сентябре и призывает, в частности, аб​хазскую сторону проявлять конструктивность на этой возобновленной встрече;

7) подчеркивает, что основная ответственность за активизацию мирного процесса лежит на самих сторонах, при​зывает их достичь без дальнейших проволочек существенного прогресса на пути к всеобъемлющему полити​чес​кому урегулированию и далее призывает их оказывать полную поддержку усилиям, предпринимаемым Ге​не​ральным секретарем и его Специальным представителем с помощью Российской Федерации в качестве содейс​твую​щей стороны;

8) приветствует продолжение прямого диалога между сторонами, призывает их активизировать поиск мирного решения путем дальнейшего расширения своих контактов, просит Генерального секретаря обеспечить всю необхо​димую поддержку, если стороны попросят об этом, и напоминает о призыве Генерального секретаря к обеим сторонам в отношении продолжения обсуждений вопроса об

осуществлении вышеупомянутых решений от 28 марта 1997 года, принятых Советом глав государств СНГ;

9) напоминает о выводах Лиссабонской встречи на высшем уровне ОБСЕ (S/1997/57, приложение) относительно поло​жения в Абхазии, Грузия, и вновь заявляет о неприемлемости демографических изменений в результате кон​фликта;

10) вновь заявляет о своем осуждении убийств, в особенности этнически мотивированных убийств и других этнически обусловленных актов насилия;

11) вновь подтверждает право всех беженцев и перемещенных лиц, пострадавших в результате конфликта, на возвращение в свои родные места в условиях безопасности в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года “О добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц” (S/1994/397, приложение II), осуждает продолжающееся противодействие такому возвращению и подчеркивает неприемлемость любой увязки вопроса о возвращении беженцев и перемещенных лиц с вопросом о политическом статусе Абхазии, Грузия;

12) вновь подтверждает свое требование о том, чтобы абхазская сторона существенно ускорила процесс доб​ровольного возвращения беженцев и перемещенных лиц без промедления или предварительных условий, в частности приняв график на основе графика, предложенного Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ), и требует далее, чтобы она гарантировала безопасность неорганизованных репатриантов, уже находящихся в этом районе, и решила вопрос об их статусе в сотрудничестве с УВКБ и в соот​ветствии с Четырехсторонним соглашением, в частности в Гальском районе;

13) призывает стороны обеспечить полное осуществление Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I);

14) осуждает продолжающуюся установку мин, включая новые виды мин, в Гальском районе, в результате чего уже имеются несколько погибших и раненых среди гражданского населения, миротворцев и наблюдателей международного сообщества, и призывает стороны принять все зависящие от них меры с целью недопущения установки мин и активизировавшейся деятельности вооруженных групп, а также всесторонне сотрудничать с МООННГ и миротворческими силами СНГ, с тем чтобы соблюдать свои обязательства по обеспечению безопасности и свободы передвижения всего персонала Организации Объединенных Наций, миротворческих сил СНГ и меж​ду​народных гуманитарных организаций;

15) настоятельно призывает Генерального секретаря и впредь принимать необходимые меры в ответ на угрозу, которую представляет собой установка мин, для улучшения условий безопасности, с тем, чтобы свести к минимуму опасность для персонала МООННГ и создать условия для эффективного выполнения ее мандата;

16) постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 января 1998 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат или присутствие миротворческих сил СНГ и приветствует намерение Генерального секретаря, упомянутое в его докладе, инфор​ми​ровать Совет о событиях в данной области;

17) вновь подтверждает свою полную поддержку осуществлению конкретной программы защиты и поощрения прав человека в Абхазии, Грузия;

18) приветствует продолжающиеся усилия учреждений Организации Объединенных Наций и гуманитарных организаций, направленные на удовлетворение насущных потребностей лиц, в наибольшей степени пострадавших от последствий конфликта в Абхазии, Грузия, в частности перемещенных внутри страны лиц, призывает вносить дополнительные взносы для этих целей и вновь призывает государства вносить взносы в добровольный фонд в под​дер​жку осуществления Московского соглашения и/или гуманитарных аспектов, включая разминирование, как это будет определено донорами;

19) просит Генерального секретаря рассмотреть вопрос о средствах предоставления технической и финансовой помощи в целях восстановления экономики Абхазии, Грузия, после успешного завершения политических переговоров;

20) просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца со дня при​нятия настоящей резолюции представить ему доклад о ситуации в Абхазии, Грузия, в том числе об операциях МООННГ, и включить в этот доклад рекомендации в отношении характера присутствия Организации Объединенных Наций и в этой связи выражает свое намерение провести тщательный обзор операции в конце ее текущего мандатного периода;

21) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian;)

ЗаЯвление о встрече грузинской и абхазской сторон

Стороны с удовлетворением отмечают, что приезд в г. Тбилиси делегации Абхазии во главе с В. Ардзинба и ее пере​говоры с делегацией Грузии во главе с Э. Шеварднадзе участии министра иностранных дел РФ Е. Примакова несо​мненно, дадут положительный импульс процессу мирного урегулирования.

Участники встречи с удовлетворением отметили роль Российской Федерации в грузино-абхазском урегулировании, что наглядно проявилось в инициативе Президента Российской Федерации Б. Ельцина от 1 августа с.г.

В годовщину начала вооруженных действий в Абхазии, 14 августа 1997 года, представители грузинской и абхазской сторон заявляют о своей решимости покончить с разделившим их конфликтом и восстановить отношения мирной жизни и взаимного уважения.

Стороны убеждены в том, что настала пора встать на путь, ведущий к миру и благополучию, с чувством достоинства и взаимной терпимости совместно действовать в духе компромисса и примирения.

Стороны приняли на себя обязательство не прибегать к оружию для решения разделяющих их противоречий и ни при каких условиях не допускать возобновления кровопролития. Любые разногласия будут решаться исклю​чи​тельно мирными политическими средствами, путем переговоров и консультаций, как на двусторонней основе, так и при помощи и посредничестве Российской Федерации, под эгидой Организации Объединенных Наций, при участии представителей Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, Содружества Независимых Государств.

Было отмечено, что удалось достигнуть договоренности по ряду ключевых проблем урегулирования. В то же время, по некоторым вопросам до сих пор остаются существенные разногласия.

Стороны согласились с необходимостью поддерживать постоянные контакты с целью решения проблем, порожденных конфликтом.

За Грузинскую сторону Э. Шеварднадзе.              За Абхазскую сторону В. Ардзинба.

14 августа 1997 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 129, 16 августа 1997 г.)

ПРОТОКОЛ № 8 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

26 сентября 1997 г., пос. Джава.

Повестка дня

1. Доклад командующего ССПМ Юрова Ю. А. “О деятельности миро​творческих сил”. Утверждение согласованного сторонами проекта решения “О взаимодействии правоохранительных органов в зоне конфликта”

Содоклады руководителей компетентных органов сторон и миссии ОБ​СЕ в Грузии.

2. О ходе реализации “Порядка добровольного возвращения бежен​цев и вынужденно перемещенных лиц в места их прежнего постоянного про​живания”. Утверждение проекта “Положения о Специально созданном коми​тете (ad hoc) CKK по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в места их прежнего постоянного проживания”. Доклады сопредседателей рабочей группы сторон и миссии УВКБ ООН в Грузии по вопросам добровольного возвращения беженцев.

3. О результатах реализации “Соглашения между Правительством Рос​сийской Федерации и Правительством Республики Грузия об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта” (1993 г., г. Москва) и предложениях по новым принципам и формам дальнейшей ликви​дации социально-экономических последствий конфликта.

Сообщения уполномоченных сторон по экономическому восстановле​нию районов в зоне конфликта.

4. Разное

5. О месте, дате проведения и повестке дня следующего заседания СКК

о вопросам повестки дня принято:

1. О деятельности миротворческих сил. Утверждение согласованного Сторонами проекта решения “О взаимодействии правоохранительных орга​нов в зоне конфликта”

(Юров, Николаишвили, Дзантиев, Каболов, Козей, Чигоев, Матюшов)

Постановили:

1. 1. Утвердить Командующим Смешанными Силами по поддер​жанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта генерал-майора Юрова Юрия Александровича.

1. 2. Принять решение СКК «О деятельности миротворческих сил в зоне грузино-осетинского конфликта (решение прилагается; Прило​жение №1)

1. 3. Утвердить Протокол “О взаимодействии правоохранительных органов в зоне конфликта” (Протокол прилагается).

1. 4. Продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

2. О ходе реализации “Порядка добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания”.

Утверждение проекта “Положения о Специально созданном комитете (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и выну​жденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания”.

(Коротков, Качмазов, Каболов, Чочиев, Мачавариани, Матюшев)

(Эта часть текста утеряна- Составитель )

2. О ходе процесса возвращения беженцев.

3. О ходе строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

4. Разное.

4. 2. Сопредседателям сторон в рабочем порядке определить ме​сто и время проведения следующего заседания СКК.

Приложения: №№ 1, 2, 3 к Протоколу № 8 заседания СКК от 26 сентяб​ря 1997 г.

Председатель заседания, 

руководитель Российской части СКК Г. Н. Матюшов.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение №1  к Протоколу № 8 заседания СКК от 26 сентября 1997 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА «О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта»

Смешанная Контрольная Комиссия (СКК), заслушав доклад Коман​дующего Смешанными силами по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузи​но-осетинского конфликта генерал-майора Ю. Юрова, а также содоклады сторон, генерал-лейтенанта Г. Николаишвили, полковника Р. Дзантиева, а также Заместителя Главы Миссии ОБСЕ в Грузии генерал-майора С. Козей считает, что миротворческие силы продолжают оставаться важнейшим гаран​том сохранения мира и спокойной жизни, а также отмечает положительный вклад Миссии ОБСЕ в Грузии.

Обстановка в зоне конфликта характеризуется тенденцией дальнейшей стабилизации, имевшие место преступления и инциденты носили не полити​ческий, а уголовно-криминальный характер. Продолжалось углубление взаи​модействия между правоохранительными органами сторон, которые совмест​но с Объединенным командованием осуществляли практические мероприятия по нормализации обстановки в зоне конфликта.

Смешанная Контрольная Комиссия постановляет:

Одобрить доклад Командующего ССПМ и существующую практику функ​ционирования этих сил.

Рабочей группе СКК по военным вопросам в месячный срок разработать и вмести па СКК предложение по системе функционирования ССПМ. Да​ту и место проведения заседания рабочей группы согласовать в рабочем по​рядке.

2. Командующему ССПМ в зависимости от обстановки и характера решаемых задач принимать решения по уточнению организационно-штатной структу​ры миротворческих сил сторон, исходя из установленной численности, по представлению старших воинских начальников, с последующим утвержде​нием его на заседании СКК.

3. Обратиться с просьбой к Правительствам Российской Федерации, Грузии, Республики Северная Осетия-Алания о полном исполнении пункта 4 При​ложения №1 к Протоколу №6 заседания СКК от 23 июля 1996 года.

4. В целях объективного освещения средствами массовой информации (СМИ) деятельности ССПМ обязать стороны возобновить деятельность многосто​роннего пресс-центра при Объединенном штабе, созданного решением СКК №3 от 4 июля 1992 года.

За Российскую сторону (подписано)                     За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону  (подписано)    
За Юго-Осетинскую сторону(подписано)

С участием ОБСЕ(подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 8 заседания СКК от 26 сентября 1997 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О ходе реализации «Порядка добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания» и утверждение проекта «Положения о Специально созданном комитете (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания»

1. Признать работу сторон по реализации «Порядка добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания» (далее Порядок) в целом удовлетворительной.

2. Определить, что заявления на возвращение направляются руководству СКК принимающей стороны.

3. Утвердить представленное и согласованное рабочей группой с учетом внесенных изменений и дополнений «Положение о Специально созданном комитете (ad hoc) CKK по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания» (далее Комитет) и рекомендовать его для опубликования в средствах массовой информации участвующих в СКК сторон.

4. Сторонам и ОБСЕ в недельный срок представить друг другу персональный состав своих представителей в Комитете с указанием необходимой информации. Провести первое заседание Комитета 14 октября 1997 года в г. Владикавказ.

5. Просить УВКБ ООН уведомить стороны о составе своих представителей в Комитете, а также оказывать содействие в техническом обеспечении деятельности Комитета.

6. По ходу работы при реализации Порядка рабочие группы и Комитет по мере необходимости предлагают изменения и дополнения в Порядок и Положение для утверждения их на заседании СКК.

7. Работу Комитета по реализации Порядка рассмотреть на очередном заседании СКК.

За Российскую сторону (подписано)                 

За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)    
За Юго-Осетинскую сторону (подписано)

При участии: 

За ОБСЕ  (подписано)       За УВКБ ООН (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к Протоколу № 8 Заседания СКК от 26 сентября 1997 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА «О результатах реализации «Соглашения между Правительствами Российской Федерации и Республики Грузия об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта» (1993 год, Москва) и предложениях по новым принципам и формам дальнейшей ликвидации социально-экономических последствий конфликта».
СКК отмечает стремление сторон к позитивному взаимодействию в решении экономических проблем в рамках урегулирования грузино-осетинского конфликта и выступает за дальнейшее развитие этого процесса.

Смешанная Контрольная Комиссия отмечает, что обязательства, взятые на себя Правительствами Грузии и Российской Федерации, предусмотренные «Соглашением между Правительством Российской Федерации и Правительством Республики Грузия об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта» от 14 сентября 1993 года, выполнены не в полной мере. Не представлены в СКК предложения, предусмотренные пунктом 3 Приложения 4 Решения СКК от 13. 02. 97 г.

Позитивно оценивая в целом работу, проведенную сторонами, СКК считает необходимым:
1. Обратиться к Правительствам Грузии и Российской Федерации с просьбой продолжить финансирование работ по экономическому восстановлению районов, пострадавших в ходе грузино-осетинского конфликта, в объемах, предусмотренных «Соглашением между Правительством Российской Федерации и Правительством Республики Грузия об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта» от 14 сентября 19УЗ года.

2. Просить Правительства Грузии и Российской Федерации рассмотреть возможность заключения до 1. 07. 98г. двустороннего Соглашения о механиз​ме экономического взаимодействия в восстановлении районов, пострадавших в ходе грузино-осетинского конфликта, отвечающем современным условиям, с участием Юго-Осетинской и Северо-Осетинской сторон.

3. Принять к сведению заявление сопредседателя Грузинской части СКК И. Г. Мачавариани о выделении Грузией в 1998 году 1 млн. лари (5 млрд. руб. ) для проведения строительно-восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта.

4. Грузинская сторона рассмотрит предложения Юго-Осетинской сто​роны об использовании ею целевых связанных кредитов России и в месячный срок представит свое решение.

За Российскую сторону (подписано)                     

За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону  (подписано)    
За Юго-Осетинскую сторону(подписано) 

С участием ОБСЕ(подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПОЛОЖЕНИЕ о специально созданном комитете (ad hoc) по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в места их прежнего проживания

1. Специально созданный комитет СКК (далее по тексту Комитет) предназначен для практической реализации “Порядка добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания” (далее по тексту Порядок), утвержденного Смешанной Контрольной Комиссией 13 февраля 1997 года (Протокол 7), и координации усилий сторон.

2. Комитет в своей деятельности руководствуется действующими  законодательными и нормативными  правовыми актами, нормами  международного права, решениями СКК, настоящим Положением и является подотчетным органом СКК.

3. Комитет организует свою деятельность во взаимодействии с соответствующими органами власти сторон, в сотрудничестве с ОБСЕ и УВКБ ООН.

4. Основными задачами Комитета являются:

- организация и согласование мер по практической реализации Порядка;

- координация деятельности сторон по вопросам решения проблем, связанных с добровольным возвращением беженцев и вынужденно перемещенных лиц в места их прежнего постоянного проживания;

- разработка предложений по осуществлению утвержденных сторонами комплексных мер по возвращению, приему беженцев и вынужденно перемещенных лиц;

- анализ информации о ходе процесса возвращения;

- информирование СКК о ходе реализации Порядка;

- оперативное ознакомление с предлагаемыми международными организациями программами гуманитарной помощи и информирование по этому вопросу СКК;

- оказание практической помощи беженцам и вынужденно перемещенным лицам в определении и возмещении материального ущерба в рамках принятых сторонами соответствующих решений;

- обеспечение максимального содействия международным гуманитарным организациям в рамках их мандата.

- 5. Для решения поставленных задач Комитете имеет право:

- координировать деятельность соответствующих органов сторон по процессу добровольного возвращения  беженцев и вынужденно перемещенных лиц;

- запрашивать и получать от соответствующих органов сторон необходимые документы, сведения  и материалы по проблемам беженцев и вынужденно перемещенных лиц в установленные сроки;

- обмениваться  необходимой информацией с ОБСЕ и УВКБ ООН;

- оказывать беженцам и вынужденно перемещенным лицам правовую поддержку и содействие в получении юридической и экспертно-консультативной помощи в установленные сроки;

- вносить в СКК предложения по проектам документов, касающихся вопросов  беженцев  и вынужденно перемещенных лиц.

6. В состав Комитета входят не менее двух представителей от сторон в СКК, определяемых сторонами. В работе Комитета принимают участие представители ОБСЕ и УВКБ ООН.

7. Комитет возглавляют сопредседатели сторон. Заседания Комитета проводит один из сопредседателей.

8. Заседания Комитета проводятся не реже одного раза в месяц. В конце каждого заседания уточняется дата, повестка  и место проведения очередного заседания Комитета. Внеочередное заседание Комитета может быть созвано по просьбе одной из сторон.

9. Заседание Комитета считается  правомочным, если на нем присутствуют все стороны. Все решения принимаются на основе консенсуса. Вопросы, по которым стороны не приходят к согласию, выносятся на пленарное заседание СКК.

10. Для проведения текущей организационной работы и поддержания оперативной связи между сторонами при Комитете создается секретариат.

11. Положение о Специально созданном Комитете вступает в силу с момента его утверждения Смешанной Контрольной Комиссией. Изменения и дополнения в настоящее Положение  вносятся СКК.

пос.Джава,  26 сентября 1997 г.

За Грузинскую сторону
(подписано)
За Юго-осетинскую сторону (подписано)

За Российскую сторону
(подписано)      За Северо-осетинскую сторону (подписано)

При участии:

За ОБСЕ (подписано) 
За УВКБ ООН (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ О взаимодействии правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта

26 сентября 1997 года, пос. Джава, Южная Осетия

Обстановка в зоне конфликта в настоящее время характеризуется тенденцией к дальнейшей стабилизации. Имеющие место в истекшем году преступления, инциденты носят не политический, а уголовно-криминальный характер.

Продолжалось налаживание взаимодействия между правоохранительными органами сторон, которые совместно с Командованием Смешанных Миротворческих сил по поддержанию мира  осуществляют практические мероприятия по нормализации обстановки в зоне конфликта. На заседании рабочей группы 4.02.97 года была признана  необходимость поэтапной передачи функций Миротворческих сил правоохранительным органам сторон. В соответствии со статьями 4 и 5 Меморандума “О мерах по обеспечению и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте”, подписанного в Москве 16 мая 1996 года, Заявления об итогах встречи между Э. А. Шеварднадзе и Л. А. Чибировым в г. Владикавказе 27 августа 1996 года и Решения СКК п.4 от 13 февраля  1997 года

Стороны согласились:

1. Обеспечить реальную правовую защиту и личную безопасность всем проживающим и проезжающим лицам в зоне конфликта от преступных элементов. Улучшить координацию правоохранительных  органов по обеспечению порядка в зоне грузино-осетинского конфликта; взаимную информацию о готовящихся и совершенных преступлениях с последующим задержанием преступников. Проводить скоординированные мероприятия по задержанию организованных  преступных групп.

2. Участвовать в разработке и выполнении целевых программ по борьбе с преступностью, наркобизнесом, фальшивомонетничеством и другими видами преступлений. Постоянно иметь устойчивую связь с оперативными дежурными сторон с целью своевременной информации и принятия необходимых мер.

3. Скоординировать оперативно-розыскные, следственные мероприятия и иные необходимые действия по раскрытию совершенных в зоне грузино-осетинского конфликта преступлений, в том числе и прошлых лет, и привлечение к уголовной  ответственности всех лиц, совершивших  преступления, а также принятие мер к выявлению и задержанию их.

4. В порядке доброй воли постоянно рассматривать и согласовывать на соответствующем уровне обеих сторон вопрос передачи  лиц, совершивших нетяжкие уголовно наказуемые преступления, с материалами следствия для привлечения их к ответственности сторонами. Исключить из практики незаконное освобождение сторонами переданных лиц, которые совершили уголовно наказуемые преступления, и тем самым исключить возможное недоверие правоохранительных органов друг к другу. Составить единую картотеку так называемых “авторитетов” криминального мира.


5. Совместными усилиями перекрыть все пути и возможности реализации угнанных автомашин. Стороны берут на себя обязательства об оказании друг другу всемерной и действенной помощи по выявлению и возвращению похищенного и угнанного имущества.

6. Рассмотреть вопрос о передаче личных и пенсионных  дел сотрудников   правоохранительных органов, а также их оружие и автотранспорт заинтересованным сторонам.

7. Организовать работу службы ГАИ и других служб в зоне грузино-осетинского конфликта в тесном взаимодействии с командованием  Смешанных Миротворческих сил. Согласовать нахождение постов ГАИ в зоне конфликта с командованием ССПМ.

8. Не реже  одного раза в месяц проводить регулярные консультации руководителей правоохранительных органов для рассмотрения  вопросов, относящихся к выполнению  положений данного решения.

9. До 15 октября 1997 года снять посты трехсторонних наблюдателей Миротворческих сил, а именно: пост Эргнети, пост Тамарашени, пост Кехви.

Функции поддержания правопорядка на этом участке возложить на правоохранительные органы сторон конфликта. Командующему ССПМ своим решением определить использование высвободившихся трехсторонних наблюдателей с последующим утверждением на СКК. Ответственность за воспрещение провоза оружия и боеприпасов, взрывчатых и токсичных веществ на участке Кехви-Цхинвали-Эргнети возложить на правоохранительные органы сторон конфликта.

10. Колонны автомашин погранвойск от Российской Федерации и Группы Российских Войск в Закавказье, совершающие рейсы по трассе Гори-Алагир, проверять и сопровождать совместными органами ВАИ Грузии и России до въезда их в зону конфликта. Через зону  конфликта их сопровождать представителями Объединенных Миротворческих сил по маршруту Гори-Каралети-Эргнети-Цхинвали.

11. Систематически информировать друг друга о незаконно хранящемся огнестрельном оружии. Проводить мероприятия по изъятию такого оружия и боеприпасов.

12. Решительно улучшить борьбу против наркомании и наркобизнеса. Создать специальные оперативно-следственные группы, которые в тесном контакте будут проводить сбор, учет информации о реализаторах и потребителях наркотиков, а также перекрывать все каналы ввоза и распространения наркотиков. С этой целью стороны оказывают помощь в средствах обнаружения наркотиков и автотранспорта.

13. Настоящее Решение является основой для взаимодействия правоохранительных органов  сторон и вступает в силу со дня его утверждения на СКК и действует до окончательного политического урегулирования грузино-осетинского конфликта.

За Российскую сторону (подписано)                   

За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-осетинскую сторону (подписано)       
За Юго-осетинскую сторону (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ – ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ “Об акте депортации абхазов (абаза) в XIX веке”

Колониальная политика Российской империи в годы русско – кавказской войны (1817 – 1867 гг.) и в последующие периоды нанесла абхазскому (абаза) народу, его генофонду непоправимый урон. За участие в борьбе за свободу и независимость своей страны часть этноса была физически истреблена, 80 % из уцелевших было изгнано в Османскую империю.

В результате войны, неоднократных карательных мер изгнания абхазов (абаза) из исторической родины полностью была опустошена северо–западная и Центральная Абхазия, исчезли жившие там этнографические группы и территориальные общины садзов, ахчипсуйцев, айбговерцев, цвиджев, псхувцев, гумцев, цебельдинцев, дальцев и др., а также близкородственные абхазом (абаза) убыхи, населявшие территорию между реками Хоста и Шахе, большинство абазин (абаза), живших на Северном Кавказе. В Абхазии  лишь в виде отдельных этнических анклавов остались бзыбцы, абжуйцы и самурзаканцы, на Северном Кавказе – тапанта и ашхаруа. Депортированные в XIX в. более 300 тысяч абхазцев (абаза), по современному международному праву считаются беженцами.

Неисчислимые бедствия и страдания постигли депортированное население – десятки тысяч людей стали жертвами голода, холода и эпидемий. Царизм изгнанных абхазов (абаза) необоснованно обвинил в «предательстве». Им было отказано в возвращении на родину. Тысячи абхазов, преодолевшие неимоверные трудности, добирались из Турции к берегам Абхазии, однако местная администрация их отправляла обратно. Абхазы же, оставшиеся в Абхазии, были объявлены «виновным» и «временным» населением страны. Их лишали права селиться в Центральной и Прибрежной Абхазии и за малейшее антиправительственное выступление им грозила опасность поголовной ссылки.

Правда, российские власти в 1907 году сняли с абхазов оскорблявшие их национальное достоинство ярлык «виновного» и статус «временного» населения, однако ни царизм, ни меньшевистский режим Грузинской Демократической Республики (1918 – 1921 гг.), ни власти Советской Грузии, ни Правительство СССР, не решали проблему репатриации абхазов – многочисленные индивидуальные и коллективные обращения представителей абхазской (абаза) диаспоры в адрес правительства вышеназванных государств на предмет их возвращения на историческую родину, как правило, оставались без внимания. Власти Грузии и их покровители в кремле в то же самое время осуществляли целенаправленные комплексные меры по массовому перенаселению в Абхазию грузин из Грузии и ассимиляции оставшихся на своей исторической родине абхазов.

На сегодняшний день ждут соответствующего решения от правительства Республики Абхазия более 4 тыс. заявителей абхазской диаспоры на предмет возвращения на историческую родину для сохранения родного языка, национальной культуры, традиций и в целом этнического самосознания.

Давая историческую и политико–правовую оценку роковым для абхазов (абаза) народа событиям XIX века, Народное Собрание Республики Абхазия постановляет:

1. Признать массовое истребление и изгнание абхазов (абаза) в XIX веке в Османскую империю геноцидом – тягчайшим преступлением против человечества.

2. Признать согласно Конвенции Генеральной Ассамблеи ООН от 28 июля 1951 года депортированных абхазов (абаза) в XIX веке – беженцами.

3. Признать незыблемым право добровольного и беспрепятственного возвращения потомков депортированных в XIX веке абхазов (абаза) на их историческую родину.

4. Обратиться в ООН, ОБСЕ, СНГ, другие международные организации, Российскому государству как правопреемнику Российской империи и Союза Советских Социалистических Республик, с просьбой об оказании необходимой политической, материальной и гуманитарной помощи процессу добровольной беспрепятственной репатриации и интеграции потомков депортированных в XIX веке абхазов (абаза).

5. Поручить Комитету по законодательству и Комиссии по международным связям и связям с соотечественниками Народного Собрания разработать проекты законодательных актов о планомерной репатриации абхазов (абаза).

6. Предложить Президенту и Кабинету Министров Республики Абхазия при определении и реализации основных направлений внутренней и внешней политики страны, учитывая государственную важность репатриации потомков абхазских беженцев XIX века, принять комплексную программу по репатриации и абсорбции зарубежных абхазов (абаза).

7. Обратиться ко всем республиканским и местным органам государственного управления, политическим партиям, общественным организациям, хозяйственным и коммерческим структурам оказать необходимую политическую, морально–психологическую и материальную помощь процессу репатриации абхазов (абаза).

8.Постановление опубликовать в прессе, передать по радио и телевидению.

Спикер Народного Собрания

Парламента Республики Абхазия С. Джинджолия.

г. Сухум. 15 октября 1997 года.

(Сборник Законодательных Актов Республика Абхазия, 2001, стр. 106-107)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ – ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ “Об осуждении геноцида и других репрессивных мер против абхазского народа и представителей других народов, проживающих в Абхазии, властями Грузинской Демократической Республики и Советской Грузии и преодолении их последствий”

В конце XIX века после депортации подавляющего большинства абхазо–адыгских и других народов, в процессе освоения земель Кавказа, опустевших от коренных народов, в националистических кругах грузинской интеллигенции, дворянства и буржуазии зародилась идея создания малой грузинской империи. Однако военно–политические, этнодемографические и иные обстоятельства, создавшиеся в регионе, не позволили им реализовать эту идею в масштабе всего Кавказа. В последующие периоды грузинские националисты свои усилия направили на теоретическое обоснование колониальных притязаний, Грузии, ее особых прав на Абхазию, а на практике на инкорпорирование абхазских земель в состав вновь созданного грузинского государства.

Менялись власти, общественно–экономические формации, поколения грузинских политиков, однако намерения последних по поглощению Абхазии не утихали, а наоборот, набирали новые силы. Для полного поглощения Абхазии Грузией наметились два пути: первый – мирный, т.е. механический рост грузинского населения в Абхазии и искусственная ассимиляция абхазов, и второй – военный, порожденный агрессивным национализмом, т.е. оккупация страны, истребление коренного народа. Основным препятствием к достижению цели грузинских колонизаторов стало оставшееся после депортации на родине абхазское население, против которого они и направили все свои усилия.

Меры по ассимиляции абхазов, выражающиеся в массовом переселении грузин в Абхазию, искажение истории народа и т.п. предпринимались еще при царизме, с распадом Российской империи и созданием Грузинской Демократической Республики (1918–1921 гг.) на абхазский народ обрушилась новая волна бедствий. Военное–политическое руководство Грузии совершило агрессию против Абхазии и, оккупировав ее территорию, под видом борьбы против большевизма, преднамеренно стало истреблять абхазское население, выдворять из Абхазии армян греков, представителей других народов а в местах их проживания поселять новых колонистов из Западной Грузии, открывались исключительно грузинские школы, делопроизводство практически было переведено на грузинский язык.

Возрождение абхазской государственности в лице ССР Абхазия в марте 1921 года создало условия для физического сохранения, социально – экономического и культурного развития абхазского народа и всего многонационального населения республики. Однако в конце того же года Сталин вынудил Абхазию заключить союз с Грузией «особый союзный договор», а десять лет спустя 19 февраля 1931 г., ССР Абхазия была преобразована в автономную республику и включена в состав Грузинской ССР. Низведение государственного статуса Абхазии до автономии привело к многодневному общенациональному сходу абхазского народа (18 – 26 февраля 1931г.), выразившему недоверие к Советской власти.

власти Грузии при активной поддержке Москвы с середины 30-х годов развернули репрессии против политического руководства Абхазии, национальной интеллигенции, передового крестьянства и в целом против абхазского народа. Затем последовали перевод абхазского алфавита на грузинскую графику, искусственное включение грузинских слов в абхазскую лексику, закрытие абхазских школ, прекращение радиовещания на абхазском языке, переименование географических названий, бесцеремонное искажение истории абхазского народа и т.п. Скоро на территории республики делопроизводство перешло на грузинский язык. абхазов вынуждали менять фамилии и национальность. Параллельно проводилась широкомасштабная кампания по переселению грузин из Грузии в Абхазию. С этой целью были созданы мощное строительное подразделение «Абхазпереселенстрой» и управленческий аппарат при правительствах Абхазии и Грузии. Переселение носило вынужденный, а то и насильственный характер. В нарушение существовавших законов у абхазских сел отбирались участки, куда и заселяли не по своей воле привезенных из различных регионов Грузии крестьян.

География и структура расселения грузинских колхозных специальных поселений в районах проживания преимущественно с абхазским населением (Очамчырский, Гудаутский и Гагрский районы) в частности, высокая степень компактности, моно национальность, расположение их между и внутри абхазских сел, вдоль магистральных путей и т.д. при мирном развитии событий имели этноэрозирующую функцию, а в случае оказания сопротивления со стороны абхазов к ассимиляторским действиям грузин – военно–стратегическую. Все это по современному международному праву расценивается как геноцид.

С целью увеличения удельного веса грузин в общем количестве населения Абхазии, руководством Грузии дома и квартиры высланных из Абхазии греков, турок, лазов и др. передавались завезенным из Грузии лицам грузинской национальности. Невыносимые условия созданные в Абхазии грузинским агрессивным национализмом вынудили наряду с абхазами и представителей других народов покинуть республику. Например, в 1949 – 1953 годах из Абхазии выехало свыше 1500 армянских семей.

В результате геноцида и различных репрессивных мер в середине XX века почти полностью огрузинилась абхазская этнографическая группа самурзаканцев что составляло более 40 тыс. человек, а общая численность абхазов с 1886 года (59,0 тыс. чел.) по 1959 год (61,2 тыс.чел.), т.е. более чем за 70 лет практически не увеличилась. В то же время за этот период благодаря миграции и ассимиляции абхазов грузинское население выросло от 4 тыс. до 158 тыс. человек.

Реально встал вопрос о полном этно–культурном исчезновении абхазов из этнографической карты мира. И лишь смена сталинского тоталитарного режима спасла абхазский народ. Однако Абхазия продолжала оставаться в составе Грузии, и грузинское руководство в завуалированной форме, путем открытия новых промышленных предприятий, высших и средних учебных заведений и различных других учреждений продолжало механическое увеличение грузинского населения в Абхазии и натиск на национальную культуру коренного этноса. Поэтому, весь последующий период пребывания Абхазии в составе Грузии отмечен борьбой абхазского народа за освобождение от Тбилисского режима, выразившейся в антигрузинских выступлениях в 1956, 1964, 1967, 1978, 1989 годах. С развалом СССР грузино–абхазское противостояние вылилось в военную агрессию Грузии против Абхазии, в грузино–абхазскую войну 1992–1993 гг.

Давая политико–правовую оценку вышеизложенным фактам и событиям в Абхазии, имевшим место при режимах Грузинской Демократической Республики и Советской Грузии, Народное Собрание Республики Абхазия постановляет: 

Признать:

а) актами агрессии и оккупации вторжение войск Грузинской Демократической Республики на территорию Абхазии в 1918-1921 гг.;

б)  актами геноцида физическое истребление абхазов, искусственное изменение демографической ситуации в Абхазии, насильственное внедрение грузинского языка в Абхазии, совершенные военно–политическим режимом Грузинской Демократической Республики в 1918-1921 гг.

 2. Признать преднамеренным, противоправным политическим актом, направленным против абхазского народа и его государственности, включение ССР Абхазии в состав ССР Грузии на правах автономии.

 3. Признать актами геноцида абхазов, тягчайшие преступления против человечности, совершенные властями Грузинской ССР в 30-40 гг. в Абхазии – уничтожение политического руководства Абхазии, национальной интеллигенции, передового крестьянства, перевод абхазского алфавита на грузинскую графику, закрытие абхазских школ, прекращение радиовещания на абхазском языке, переименование географических названий, фальсификация истории, искусственное изменение демографической ситуации в Абхазии. 

   4. Признать абхазский народ ранее репрессированным народом, а греков, лазов, турок и представителей других народов, высланных в 40-е годы, ранее репрессированными национальными группами Абхазии.

   5. Признать проявлением национально-освободительной борьбы абхазского народа против колониального режима Советской Грузии массовые народные выступления в Абхазии в 1931, 1956, 1964, 1967, 1978, 1989 годах.

   6. Исходя из исторического опыта, считать, что суверенное, демократическое, правовое государство Абхазии является главным гарантом физического и этнического сохранения, дальнейшего социально–экономического и культурного возрождения абхазского народа, защиты прав и свобод представителей всех народов проживающих в Абхазии.

   7. Исходя из нынешней сложной демографической ситуации в Абхазии, являющейся наследием исторического прошлого, предложить Президенту и Кабинету Министров Республики Абхазия определить долгосрочную демографическую политику государства, принять государственную программу демографического развития Абхазии.

   8. Поручить Комитету по законодательству, Комитету по науке, образованию и культуре и Комиссии по проблемам традиционной культуры «Апсуара» Народного Собрания Республики Абхазия разработать проекты законов и постановлений, способствующих улучшению демографической ситуации в Абхазии, сохранению и развитию абхазского языка, культуры и традиций.

   9. Комитету по науке, образованию и культуре Народного Собрания Республики Абхазия ускорить работу над проектами законов о полномасштабном восстановлении исторических названий населенных пунктов и других местностей Республики Абхазия.

  10. абхазскому институту гуманитарных исследований им. Д. И. Гулиа АН Абхазии и абхазскому Государственному университету рекомендовать: ускорить научно–исследовательскую работу по актуальным проблемам истории, языка и культуры абхазского народа, их изданию и популяризации. Для этой цели предложить Кабинету Министров Республики Абхазия выделить дополнительные средства.

   11. Поручить Комитету по законодательству и Комиссии по правам человека Народного Собрания Республики Абхазия разработать проекты законов о реабилитации ранее репрессированных национальных групп Абхазии (греков, лазов, турок и др.)

Спикер Народного Собрания -Парламента Республики Абхазия

С. Джинджолия.

г. Сухум 15 октября 1997 года.

(Сборник Законодательных Актов Республика Абхазия, 2001, стр. 109-114)

Постановление Народного СобраниЯ-Парламента Республики АбхазиЯ об осуждении гено​цида, этнической чистки и других преступлений, совершенных военно-политическими властями Грузии про​тив населения Абхазии в период грузино-абхазской войны 1992-1993 гг.

В процессе распада Союза Советских Социалистических Республик, опасаясь развала грузинской империи, руководство Грузии решило силой удержать в своем составе Абхазию, Южную Осетию и другие негрузинские регионы. Официальные власти еще с конца 80–х годов, надеясь на многотысячное грузинское население Абхазии, оказавшееся здесь в результате демографической экспансии, развернули антиабхазскую кампанию. Научно–творческая интеллигенция, неформальные организации, духовенство, средства массовой информации Грузии, выполняя социальный заказ правительства, обвиняя «пришлых» на грузинскую землю абхазов во всех неудачах грузинского народа, в частности, «вставших» на их пути к государственной независимости.

На самом же деле, человеконенавистническая идеология агрессивного грузинского национализма была нацелена на разжигание межнациональной розни в Абхазии, запугивание абхазов и представителей других народов, проживающих в Абхазии, упразднение государственности Абхазии и образование на территории Грузинской ССР унитарного, мононационального, независимого грузинского государства. Противникам заветной цели грозило физическое истребление или выдворение из Абхазии.

Кровавые события в Абхазии в июле 1989 года, инспирированные властями Грузии, явились генеральной репетицией запланированного широкомасштабного межнационального и межгосударственного вооруженного противостояния.

В последующие годы, под диктовку тбилисских эмиссаров, грузинские ультранационалисты приступили к разделению по национальному признаку коллективов учебных заведений, предприятий и учреждений, творческих союзов и даже спортивных команд, не допускали на работу граждан негрузинской национальности. Далее тенденция разделения по национальному признаку распространилась на МВД, Прокуратуру, Парламент и Правительство Абхазии. Одновременно были созданы незаконные грузинские вооруженные формирования, которые занимались шантажом и грабежом мирных граждан, террором и диверсией на территории Абхазии.

Искусственно созданные сложная общественно–политическая и криминогенная ситуации вынудили покинуть Республику тысячи русских, армян греков, эстонцев и представителей других народов. Параллельно из Грузии в Абхазию на постоянное местожительство переселялись представители грузинской национальности.

Руководство Абхазии неоднократно обращалось к властям Грузии с требованием пресечь эти взрывоопасные процессы, но безрезультатно.

В ходе все более нарастающего грузино–абхазского противостояния, на фоне развала СССР и соответственно Грузинской ССР, были прерваны государственно–правовые отношения между Грузией и Абхазией. 25 августа 1990 года Парламент Абхазии, опасаясь покушения на государственность Абхазии, реализуя право абхазского народа на самоопределение, принял «декларацию о государственном суверенитете Абхазии» и Постановление «О правовых гарантиях защиты государственности Абхазии». 21 февраля 1992 года Военный Совет Грузии восстановил действие Конституции 1921 года, в которой не был определен государственный статус Абхазии, а немногим позже, 23 июля 1992 года, Парламент Абхазии возобновил действие Конституции Абхазии 1925 года, согласно которой Абхазия являлась суверенным государством.

11 августа 1992 года Республика Грузия в целях ликвидации государственности Абхазии, лишения ее народа политической независимости совершила вооруженное нападение на Абхазию. Оккупационные войска Грузии, среди которых были тысячи преступных элементов, преднамеренно выпущенных из мест заключения, совершили военные преступления- разрушили города и другие населенные пункты, уничтожили культурные ценности нации, в том числе Центральный государственный архив Абхазии, единственный в мире абхазоведческий научно-исследовательский институт, жестоко обращались с военнопленными и раненными, убивали и насиловали мирных граждан, грабили и засватывали общественную и частную собственность. Грузинские военно-политические власти руководствовались принципом «Абхазия-без Абхазцев», что официально подтвердил в своем телевизионном выступлении 25 августа 1992 года главнокомандующий оккупационными войсками полковник Г. Каркарашвили. В массовом убийстве абхазов, в том числе детей, женщин и стариков, самое активное участие принимало грузинское население Абхазии, особенно жители переселенческих поселений сталинского периода.

В результате этнической чистки в оккупированной части Абхазии, в том числе городах Очамчыра, сухум и Гагра практически не осталось абхазского населения. Например, по данным прокуратуры Абхазии, из 7 тысяч абхазов, проживающих в г. Очамчыра, более 400 человек вынудили записаться грузинами, сотни человек были убиты, остальные были вынуждены спасаться бегством.

Грузинские оккупанты центр тяжести своих деяний перенесли на Восточную Абхазию. По указанию руководства Грузии, они в этом регионе окружили и изолировали от внешнего мира  исключительно все абхазские населенные пункты, включая г. Ткуарчал. С помощью военной техники и вооружения, в том числе, с применением оружия массового поражения – системы «Град», «Ураган», объемных (игольчатых) снарядов и др., запрещенного Женевской Конвенцией 1949 года, агрессор преднамеренно и методично уничтожал абхазское население Абжуйской Абхазии, что составляло почти половину всего абхазского народа. В ходе боевых действий ряд абхазских населенных пунктов был стерт с лица земли. Примечательно, что в документах штаба 24–ой бригады грузинских вооруженных сил, захваченных бойцами Абхазской армии в качестве трофея, обнаружен план нанесения 26 декабря 1992 года массированного ядерного удара по 34 целям, включая населенные пункты Восточной Абхазии.

Спасаясь от геноцида, абхазы и представители других народов сухума, Гагры и других населенных пунктов Республики стекались в зажатую во вражеское кольцо и оторванную от внешнего мира Бзыбскую абхазию, которая, как и Восточная Абхазия, вела неравный бой.

Таким образом, в конце XX века грузинские националисты на глазах всего цивилизованного мира осуществляли  преднамеренное уничтожение абхазского народа, что согласно Конвенции Генеральной Ассамблеи ООН от 9 декабря 1948 года квалифицируется как геноцид.

Прокуратурой Республики Абхазия по фактам массовых преступлений, совершенных оккупационными властями Грузии, возбуждено более трех тысяч уголовных дел. Тысячи армян, греков, русских, украинцев, евреев, эстонцев, турок и др. вынуждены были покинуть Абхазию. Так, например, только в один день, 15 августа 1993 года из г. Сухума было выдворено 1200 греков. Как правило, граждан, вынужденно покинувших оккупированную территорию, власти выписывали с места жительства, брали письменное обязательство о том, что они больше не возвратятся в Абхазию. Дома и квартиры депортированных граждан Абхазии передавались исключительно лицам грузинской национальности – воевавшим здесь, или же завезенным в срочном порядке из Грузии.

Верховный Совет Республики Абхазия  еще в начале войны в своих специальных постановлениях (15.09.1992.) деяния грузинских военно–политических властей, направленных против Абхазии и ее народа, расценил как агрессию и геноцид. Руководство Республики, общественно–политические организации, научно–творческие учреждения, отдельные граждане Абхазии неоднократно обращались к мировому сообществу с призывом пресечь геноцид, этническую чистку и другие виды преступлений, совершаемые в Абхазии грузинскими властями. Однако мировым сообществом не были приняты соответствующие практические меры  по спасению абхазов  и всего многонационального населения Абхазии.

народ Абхазии ценой неимоверных усилий и значительных жертв героически отстоял свободу и независимость своей родины. Большую помощь в этой священной борьбе ему оказали добровольцы с Северного Кавказа, Юго России, представители абхазо–адыгской диаспоры, люди доброй воли. С отступлением грузинских войск Абхазию покинула большая часть грузинского населения Республики, выполнявшая роль «пятой колонны».

После завершения активных боевых действий грузинские власти всеми способами стараются скрыть от мирового сообщества совершенные ими в Абхазии преступные деяния. Более того, они пытаются без основания на то обвинить абхазскую сторону в «агрессивном сепаратизме» и «геноциде» грузин, тем самым создавая ложное общественное мнение о необходимости и правомерности силового решения проблемы. 

К сожалению, ссылаясь на одностороннюю информацию, полученную из Грузии, при молчаливом наблюдении международных и региональных организаций, содействующая на переговорах Российская Федерация осуществляет против Абхазии экономическую и информационную блокаду, чем еще больше усугубляется жизненный уровень пострадавшего от войны многонационального населения Абхазии.

Давая политико–правовую оценку событиям, происшедшим в 1992–1993 гг. в Абхазии, Народное Собрание Республики Абхазия постановляет:

1. Принимая к сведению Постановление Президиума верховного Совета Республики Абхазия от 15 сентября 1992 года “О вооруженной агрессии войск Госсовета Грузин против Абхазии” и на основании международного пра​ва, ввод войск Грузии в августе 1992 года на территорию Абхазии признать актом агрессии, направленным на уп​раз​днение государственности Абхазии, лишение ее народа политической воли и восстановление на ее территории ко​лониального режима.

2. Считать грузино-абхазскую войну 1992 1993 годов военно-политическим конфликтом международного, межгосударственного характера, где конфликтующими сторонами были два государства - Республика Грузия и Рес​публика Абхазия и статусом воюющих сторон пользовались вооруженные силы национально-освободительного дви​жении Республики Абхазия и бывшей метрополии Республики Грузия.

3. Признать, что войска Республики Грузия в нарушение законов и обычаев ведения боевых действий, предусмот​ренных международным правом, совершили на оккупированной территория Абхазии преступления против мира, грубейшие военные преступления.

4. Принимая к сведению Постановление Президиума Верховного Совета Республики Абхазия от 15 сентября 1992 года “О геноциде абхазского народа”, на основании Конвенции Генеральной Ассамблеи ООН от 9 декабря 1948 года, Народное Собрание Республики Абхазия подтверждает и осуждает геноцид и этническую чистку, совершаемые военно-политическими властями Грузии против абхазского народа с намерением полного уничтожения его как самостоятельного этноса.

5. Поручить Генеральному прокурору Республики Абхазия ускорить вопрос о привлечении к уголовной ответ​ственности и выдачи санкций на арест организаторов, непосредственных исполнителей и соучастников геноцида, этнической чистки и других преступлений, совершенных против абхазов и представителей других народов Абхазии.

6. Комиссии по нравам человека Народного Собрания Республики Абхазия, Генеральной прокуратуре Республики Абхазия ускорить работу по максимальному выявлению и осуждению фактов геноцида, этнической чистки и других преступлений, совершенных к Абхазии грузинским режимом.

7. Рекомендовать Президенту и Кабинету Министров Республики Абхазия при выработке и осуществлении внеш​ней политики, в частности, основных принципов взаимоотношений между Грузией и Абхазией учитывать совер​шенные в прошлом властями Грузии целенаправленные акты геноцида против абхазского народа и покушения на государственность Абхазии.

8. Предложить Кабинету Министров Республики Абхазия потребовать от Правительства Грузии возмещения Рес​пуб​лике Абхазия материального и морального ущерба, нанесенного в ходе грузино-абхазского военно-поли​ти​ческого и идеологического противостояния.

9. Передать Совету Безопасности ООН, ОБСЕ, главам государств и парламентам СНГ для сведения и соот​ветствую​щего реагирования материалы, представленные прокуратурой Республики Абхазия о геноциде, этнической чистке и других преступлениях, нарушающих международные права, совершенных в Абхазии грузинскими агрессорами. Данные материалы опубликовать в прессе, распространить и ООН.

10. Просить Совет Безопасности ООН:

а) признать деяния, совершенные грузинским оккупационным режимом против народа Абхазии 

в 1992-1993 годах, геноцидом - преступлением против человечности;

б) создать международный Военный Трибунал для привлечения к уголовной ответственности преступников, их соучастников и инспираторов, совершивших особо тяжкие преступления против абхазов и представителей других народов, проживающих в Абхазии;

в) выделить для соответствующего реагирования компетентную международную комиссию для установления факта попытки применения властями Грузии ядерного оружия в Абхазии.

11. Просить Совет Безопасности ООН, ОВСЕ, СНГ оказать на власти Грузии воздействие политического, дипло​ма​тического, экономического и иного характера для:

а) возмещения нанесенного Абхазии материального и морального ущерба в годы грузино-абхазской войны и пос​ледующие периоды;

б) искоренения агрессивного национализма в Грузии, в том числе колониальных стереотипов, постоянно соз​дающих взрывоопасную обстановку как в самой Грузии так и в целом на Кавказе.

Спикер Народного Собрания Парламента Республики Абхазия С. Джинджолия.

15 октября 1997 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 109, 5-6 ноября 1997 г.)

ПРОТОКОЛ № 1 заседания специально созданного комитета (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания

21 октября 1997 года, г. Владикавказ

Председательствовал:

Джигкаев Георгий Антонович - Государственный советник Президента РСО-Алания, руководитель Северо-осетинской части СКК.

Повестка дня:

1. Организационные вопросы.

Высказались: Джигкаев, Мачавариани, Чочиев, Каболов, Качмазов, Кабисов, Коштель, Андрю, Ольсен.

Решили:

1. Принять к сведению состав Комитета от РСО-Алания, РЮО и заявление Грузинской стороны о том, что грузинская часть Комитета будет назначена к очередному заседанию Комитета СКК.

2. Утвердить форму анкеты (прилагается).

3. Принять  предложение УВКБ ООН о готовности оказывать техническую помощь в обмене информацией между сторонами по реализации “Порядка...”.

4. Сторонам определить своих представителей в состав секретариата Комитета СКК.

5. Очередное заседание Комитета СКК провести в г.Тбилиси 18 ноября 1997 года с повесткой дня: Ход реализации “Порядка ...”.

Председатель заседания, 

руководитель Северо-осетинской части СКК Г. А. Джигкаев
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Постановление Правительство Российской Федерации о пропуске грузов цитрусовых и некото​рых других видов продукции сельского хозяйства в Российскую Федерацию
В целях удовлетворения потребностей населения Российской Федерации в цитрусовых и некоторых других видах продукции сельского хозяйства и оказания через Международный фонд поддержки соотечественников за рубежом “Россоотеч” благотворительной социально-экономической помощи российским соотечественникам, проживающим в Абхазии (Грузия), Правительство Российской Федерации постановляет:

1. Разрешить Федеральной пограничной службе Российской Федерации, Государственному таможенному комитету Рос​сийской Федерации, Министерству транспорта Российской Федерации и Министерству путей сообщения Рос​сийской Федерации пропуск в ноябре - декабре 1997 г. и в январе-марте 1998 г. через Государственную границу Рос​сий​ской Федерации 10 тыс. тонн мандаринов, 500 тонн лесного ореха (фундука), 2 тыс. тонн чая, 300 тонн лав​ро​вого листа, а также 1,5 млн. литров фруктовых соков, джема и варенья в ассортименте, поставляемых в Российскую Фе​дерацию из Абхазии (Грузия), и пропуск транспортных средств из Российской Федерации для перевозки указанных грузов.
Федеральной пограничной службе Российской Федерации, Государственному таможенному комитету Российской Федерации, Министерству здравоохранения Российской Федерации, Министерству сельского хозяйства и продо​воль​ствия Российской Федерации и другим заинтересованным федеральным органам исполнительной власти обеспечить усиленный пограничный, таможенный, санитарно-карантинный, фитосанитарный и другие виды контроля на Государственной границе Российской Федерации, в местах таможенного оформления указанных грузов или по согласованию с другой стороной в местах массовой погрузки указанной продукции.

2. Министерству путей сообщения Российской Федерации и Министерству транспорта Российской Федерации обеспечить в установленном порядке подачу необходимого количества подвижного состава для перевозки в Российс​кую Федерацию предусмотренных настоящим Постановлением грузов в соответствии с заключенными хозяйствен​ными договорами.

Председатель Правительства Российской Федерации В. Черномырдин.

7 ноября 1997 г.

(Газета “Российская Газета”, № 220, 14 ноября 1997 г., стр. 13)

ЗаЯвлений об итогах встречи между Э. А. Шеварднадзе и Л. А. Чибировым
14 ноября 1997 года в Джаве состоялась встреча между Э. А. Шеварднадзе и Л. Л. Чибировым. В ходе встречи, прошедшей в духе взаимопонимания и доброжелательства, состоялся заинтересованный обмен мнениями по широкому кругу проблем, касающихся дальнейшего продвижения переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинских отношений.

Стороны с удовлетворением отметили, что после подписания Московского “Меморандума о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между Сторонами в грузино-осетинском конфликте”

16 мая 1996 г. и за год, прошедший после их Владикавказской встречи в августе 1996 г., продолжались позитивные сдвиги в укреплении взаимного доверия и улучшении политической обстановки вокруг переговорного процесса. Этому способствовала и состоявшаяся 4-5 марта 1997 г. в Москве первая встреча делегаций грузинской и юго​осетннской Сторон с целью полномасштабного урегулирования грузино-осетинского конфликта, а также очередные VII и VIII заседания Смешанной контрольной комиссии.

Война, приведшая к жертвам и разрушениям, опустошению сел, явилась одной из самых трагических страниц в многовековой истории грузино-осетинских отношений и принесла неисчислимые страдания не только осетинам, но и грузинам. Она противоречила коренным жизненным интересам обоих народов и крайне отрицательно сказалась на их традиционно дружеских отношениях. Стороны подчеркнули свое согласие с оценками, неоднократно выска​занными Э. А. Шеварднадзе о причинах и последствиях грузино-осетинского конфликта.

Выражая твердую уверенность в необходимости скорейшего устранения последствий конфликта, Стороны заявляют о своем намерении неукоснительно выполнять уже достигнутые договоренности и предпринять новые шаги на пути к полномасштабному урегулированию. С этой целью они подтверждают свои обязательства по выполнению положений Московского Меморандума и Владикавказского Заявления о неприменении силы или угрозы ее применения, предупреждении и пресечении любых противоправных действий по этническому признаку.

Стороны отмечают, что приоритетными направлениями в урегулировании грузино-осетинских отношений ос​таются окончательное политическое урегулирование конфликта и добровольное, безопасное возвращение беженцев и вынужденно перемещенных лиц, что, в свою очередь, можно осуществить лишь при условии экономического вос​становления и развития районов, пострадавших в результате конфликта, с использованием, как возможностей Сторон, так и помощи международных организаций, отдельных стран, а также средств частных инвесторов. Хорошим примером подобной деятельности могут служить совместно разработанные проекты восстановления, реализуемые за счет средств, выделенных Программой Развития ООН.

Грузинская сторона подтверждает свое намерение финансировать работы по экономическому восстановлению районов в зоне грузино-осетинского конфликта, проводившиеся на основании “Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Республики Грузия об экономическом восстановлении районов в зоне гру​зино-осетинского конфликта” от 14 сентября 1993 г., при одновременной проработке соответствующих механиз​мов, основанных на учете реалий рыночных отношений.

В связи с этим Э. Л. Шеварднадзе и Л. А. Чибиров положительно оценивают налаживающиеся контакты властных структур и деловых кругов Сторон в области транспорта, энергетики, связи, промышленности, сельского хозяйства, здравоохранения и других, и будут в дальнейшем способствовать укреплению и развитию таких контактов.

Стороны с удовлетворением отмечают, что за последний год наметился определенный прогресс в деле возвращения беженцев. Грузинская Сторона вновь подтверждает свою готовность способствовать возвращению осетинских семей, вынужденных в свое время покинуть регионы Грузии, находящиеся вне пределов зоны конфликта, в связи с при​менением к ним неправомерных действий. Было признано целесообразным объявить 1998 год годом возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в места их прежнего постоянного проживания, осуществляемого в организационных рамках Смешанной контрольной комиссии.

Была подчеркнута положительная роль Российской Федерации в урегулировании конфликта и восстановлении разрушенного войной хозяйства, участие в этом процессе Республики Северная Осетия-Алания, ОВСЕ, а также УВКВ ООН и других международных организаций.

Стороны позитивно оценивают миротворческие действия, осуществляемые Смешанными силами по поддержанию мир в зоне конфликта в соответствии с “Соглашением о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта” от 24 июня 1992 года, которые будут продолжены до принятия иного решения обеими Сторонами. В то же время с удо​влетворением было отмечено четкое выполнение всеми Сторонами положений Московского Меморандума, касающихся сотрудничества правоохранительных органов Сторон в деле обеспечения охраны правопорядка и безопасности населения в зоне конфликта, при одновременном сокращении застав и постов Смешанных миротвор​ческих сил. Важное значение для дальнейшего развития взаимодействия правоохранительных органов и углубления вышеупомянутых позитивных тенденций имеет Протокол, утвержденный Смешанной контрольной комиссией 26 сентября 1997 года в Джаве.

Подчеркнув важность определения основ государственно-правового аспекта отношений между ними, руко​водствуясь принципом территориальной целостности государств и правом парадов на самоопределение, Стороны согла​сились провести в ближайшее время 2-й раунд переговоров полномочных делегаций по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта. В то же время они отметили необходимость участия всех Сторон переговорного процесса в выработке механизма гарантий достигнутых договоренностей.

Была выражена уверенность в том, что окончательное разрешение существующих между Сторонами противоречий будет способствовать установлению прочного мира и стабильности на Кавказе.

Подчеркнув важность прямых контактов между ними. Стороны договорились установить прямую телефонную связь, а также придать своим встречам регулярный характер.

Во встрече приняли участие Президент Республики Северная Осетия -Алания А. Х. Галазов, Руководитель постоянной делегации Федерального Собрания Российской Федерации и Парламентской Ассамблее Сонета Европы А. С. Дзасохов, Советник Президента Российской Федерации Э. A. Паин, Заместитель министра по сотрудничеству со странами СНГ Российской Федерации Г. Н. Матюшов Глава миссии ОВСЕ в Грузии М. Либаль.

За Грузинскую сторону Э. Шеварднадзе.           За Юго-Осетинскую сторону Л. Чибиров.

14 ноября 1997 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 210, 15 ноября 1997 г.)

ЗаклюЧительное ЗаЯвление по итогам возобновленной части встречи Грузинской и Абхазской сторон, состоявшейся 17-19 ноября 1997 года в Женеве

1. Возобновленная часть Встречи Грузинской и Абхазской сторон состоялась в Женеве 17-19 ноября 1997 года под эгидой Организации Объединенных Наций с участием представителей Российской Федерации в качестве со​действующей стороны, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и государств, входящих в Группу друзей, созданную Генеральным секретарем в 1994 году в составе: Франции, Германии, Российской Федера​ции, Соединенного Королевства и Соединенных Штатов Америки, в качестве наблюдателей.

2. В ходе встречи состоялся обмен мнениями по следующим направлениям:

- рассмотрение состояния переговорного процесса по основным аспектам полномасштабного урегулирования конфликта и выявление областей, в которых может быть достигнут конкретный политический прогресс;

- рассмотрение вопросов возвращения беженцев и перемещенных лиц;

- активизация усилий в экономической, гуманитарной и социальной областях;

- разработка программы будущих действий и механизмов для ее осуществления.

Представители Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев и Департамента по гуманитарным вопросам также участвовали в обсуждении интересующих их вопросов.

3. На первой части Встречи (23-25 июля 1997 года) был поднят вопрос о статусе группы стран Друзей Генерального секретаря по Грузии. После широких консультаций было принято решение о том, что статус данной Группы друзей Генерального секретаря Организации Объединенных Наций должен быть аналогичным статусу других групп друзей Генерального секретаря. Они могут участвовать во встречах и заседаниях, выступать с заявлениями и предложениями по различным аспектам мирного процесса, включая политическое урегулирование. Они не являются сторонами на переговорах и не приглашаются для подписания документов, согласуемых в ходе переговоров сторонами.

4. Стороны с удовлетворением восприняли предложения Генерального секретаря Организации Объединенных Нации расширении участия Организации Объединенных Наций в миротворческом процессе в целях достижения всеобъемлющего политического урегулирования.

5. Стороны приветствуют положительные результаты встречи г-на Шеварднадзе и г-на Ардзинба, состоявшейся в Тбилиси 14-15 августа 1997 года, организованной при помощи Российской Федерации как содействующей стороны.

6. Было отмечено, что к настоящему моменту, несмотря на энергичные усилия по активизации мирного процесса, желаемого прогресса по ключевым вопросам урегулирования не достигнуто.

7. Стороны подтвердили принятое в Тбилисском Заявлении 14 августа 1997 года обязательство отказаться от применения силы пли угрозы ее применения друг против друга. Любой спорный вопрос подлежит урегулированию сторонами исключительно мирными средствами.

8. Встреча отметила вклад Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и Кол​лек​тивных сил Содружества Независимых Государств но поддержанию мира (Миротворческих сил СНГ) в ста​билизацию положения в зоне конфликта и отметила существенное укрепление сотрудничества между МООННГ и Миротворческими силами СНГ.

9. Специальный представитель Генерального секретаря Организации Объединенных Наций по Грузии, пред​ставители ОБСЕ и государств-членов Группы друзей Генерального секретаря призывают стороны и Российскую Федерацию высказаться в пользу продолжения проведения миротворческой операции силами КСПМ СНГ с тем, чтобы обеспечить благоприятные мирные условия для продолжения переговоров с целью достижения полномас​штабного урегулирования конфликта.

10. Стороны осуждают акты насилия, совершаемые вооруженными группами и установку мин, что привело к ухудшению условий безопасности для местного населения, возвращающихся беженцев и перемещенных лиц, персонала МООННГ и Миротворческих сил СНГ, а также другого международного персонала, работающего в Абхазии.

11. Стороны будут предпринимать все необходимые и эффективные меры для пресечения деятельности, которую, могут проводить любые незаконные вооруженные формирования, террористические и диверсионные группы и отдельные лица, в том числе проникающие в зону конфликта, и которая может дестабилизировать мирный процесс, вызвать возобновление военных действий.

12. Стороны согласились с тем, что прогресс в укреплении доверия, взаимопонимания и сотрудничества между ними может быть достигнут посредством прямых двусторонних контактов и других средств. Они считают, что скорейшее согласование и подписание соответствующих документов об урегулировании конфликта мнилось бы реальным шагом в направлении к достижению полномасштабного политического урегулирования конфликта. В этом контексте особое внимание было уделено проблеме возвращения беженцев и перемещенных лиц в места их постоянного проживания. При этом была подчеркнута необходимость начала процесса добровольною возвращения беженцев и перемещенных лиц и создания условий для их безопасного проживания.

13. Стороны согласились с необходимостью принять меры для созыва в ближайшее время совместной двусто​ронней комиссии по разрешению возникающих практических вопросов.

14. Стороны согласились воздерживаться от враждебной пропаганды по отношению друг к другу и принять меры по содействию созданию атмосферы взаимного доверия и взаимопонимания. Стороны согласились установить практику обменов визитами политических деятелей, ученых, творческой интеллигенции, журналистов и других представителей широкой общественности для содействия достижению этой цели.

15. Ниже изложены Программа действий и механизм по ее осуществлению:

а) стороны образуют Координационный совет, в рамках которого действуют рабочие группы по следующим направлениям;

- вопросы устойчивого не возобновления огня и проблемы безопасности;

- беженцы и лица, перемещенные внутри страны;

- экономические и социальные проблемы;

б) Координационный совет и рабочие группы будут заседать под председательством Специального представителя Генерального секретаря Организации Объединенных Наций или его уполномоченных и при участии представителей Российской Федерации как содействующей стороны, ОБСЕ и Группы друзей Генерального секретаря;

с) отдельные группы экспертов могут учреждаться для изучения конкретных аспектов вопросов, связанных со всеобъемлющим урегулированием конфликта, по мере их возникновения;

д) Координационный совет будет созван Специальным представителем Генерального секретаря Организации Объединенных Наций в первую неделю декабря 1997 года. Рабочие группы начнут свою деятельность в декабре 1997 года. Рабочая группа по вопросам устойчивого не возобновления огня и проблемам безопасности будет собираться часто, по крайней мере, один раз в Неделю.

16. Периодически будут проводиться встречи сторон для рассмотрения хода переговорного процесса по основным аспектам полномасштабного урегулирования конфликта. Они будут работать под председательством Специального представителя Генерального секретаря. В них будут участвовать представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, ОБСЕ и Группы друзей Генерального секретаря на условиях, определенных в пункте 3 выше.

17-19 ноября 1997 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 215, 20 ноября 1997 г.)

ПОЛОЖЕНИЕ о Координационном совете

1. Общие положения

Координационный совет (далее Совет) создается в соответствии с Заключительным заявлением по итогам встречи, состоявшейся 17-19 ноября 1997 г, в Женеве.

Совет создан в целях претворения в жизнь положений Заключительного заявления.

2. Состав Совета и организация его работы

Совет заседает под председательством Специального представителя Генерального секретаря ООН по Грузии или его уполномоченного.

В состав Совета входят по три представителя от грузинской и абхазской сторон. В работе Совета также участвуют представители ООН, Российской Федерации в качестве содействующей стороны. ОБСЕ и Группы друзей Генерального Секретаря ООН на условиях, определенных в п. З заключительного заявления. По желанию сторон на заседания могут приглашаться эксперты.

Заседания Совета созываются Специальным представителем Генерального секретаря ООН и проводятся по мере необ​ходимости, но не реже одного раза в два месяца, поочередно в Тбилиси и Сухуми или других местах по согла​сованию со сторонами.

Каждая из сторон вправе потребовать проведения внеочередного заседания Совета, которое назначается Спе​циальным представителем Генерального секретаря в трехдневный срок, а в случаях, не терпящих отлагательства - незамедлительно.

Предварительная повестка заседаний готовится Специальным представителем Генерального секретаря ООН в соответствии с положениями Заключительного заявления и предыдущими решениями Совета и передается участникам не позднее, чем за десять дней до начала заседания.

Каждая из сторон вправе вносить предложения об изменениях и дополнениях в повестку, которые направляются Специальному представителю Генерального секретаря ООН не позднее, чем за пять дней до заседания. Специальный представитель Генерального секретаря проводит консультации по данному вопросу до начала заседания.

Другие участники Совета также могут вносить предложения относительно повестки, которые рассматриваются Специальным представителем Генерального секретаря ООН и согласовываются со сторонами. Решения Совета при​нимаются на основе консенсуса сторон. При принятии решений, касающихся роли и ответственности ООН и Рос​сийской Федерации, а также требующих участия ОБСЕ и Группы друзей Генерального секретаря ООН, необходимо их согласие. Решения Совета являются обязательными для обеих сторон. Препятствия, возникающие на пути реа​лизации решений Совета, должны рассматриваться на следующих заседаниях.

В случае отсутствия консенсуса при принятии решений стороны могут изложить свое мнение по соответствую​щему вопросу в протоколе заседания.

Рабочий язык на заседаниях - русский.

Функции секретариата Совета выполняет офис Специального представителя Генерального секретаря ООН.

3. Рабочие группы

Рабочие группы являются исполнительными органами Координационного совета. В состав рабочих групп входят по два представителя от грузинской и абхазской сторон. Заседания рабочих групп проходят под председательством Специального представителя Генерального секретаря ООН или его уполномоченного, при участии представителей Российской Федерации в качестве содействующей стороны, ОБСЕ, а также Группы друзей Генерального секретаря ООН на условиях, определенных в п. З заключительного заявления. Заседания рабочих групп созываются Специаль​ным представителем Генерального секретаря. По желанию сторон на заседаниях могут присутствовать эксперты.

Рабочие группы осуществляют деятельность по следующим направлениям:

Рабочая группа I 
вопросы устойчивого невозобновления огня и проблемы безопасности;

Рабочая группа II 
беженцы и лица, перемещенные внутри страны;

Рабочая группа III 
экономические и социальные проблемы.

4. Группы экспертов

Отдельные группы экспертов могут учреждаться Советом, рабочими группами и Специальным представителем Генерального секретаря ООН для изучения конкретных аспектов вопросов, связанных со всеобъемлющим урегули​рованием конфликта, по мере их возникновения.

5. Компетенция Совета

а) Вопросы устойчивого невозобновления огня и проблемы безопасности.

Рассмотрение фактов нарушений “Соглашения о прекращении огня и разъединении сил” от 14 мая 1994г. и соответствующих положений резолюции 937 Совета Безопасности ООН от 21 июля 1994 г. и принятие решений по их недопущению.

Рассмотрение вопросов эффективного выполнения сторонами взятых на себя обязательств.

Принятие эффективных мер для пресечения деятельности, которую могут проводить любые незаконные вооруженные формирования, террористические и диверсионные группы и отдельные лица, в том числе проникающие в зону конфликта, и которая может дестабилизировать мирный процесс, вызвать возобновление военных действий.

Содействие осуществлению разминирования.

Рабочая группа I изучает факты нарушения режима прекращения огня, террористической и

диверсионной деятельности, готовит предложения и рекомендации по предметам ее ведения. Рабочая группа I заседает по мере необ​ходимости, но не реже одного раза в две недели.

б) Беженцы и лица, перемещенные внутри страны.

В соответствии с Заключительным заявлением Женевской встречи рассмотрение предложений по возобновлению организованного процесса добровольного, безопасного возвращения беженцев и перемещенных лиц.

Рабочая группа II занимается подготовкой соответствующих рекомендаций.

в) Экономические и социальные проблемы.

Рассмотрение вопросов, затрагивающих взаимные интересы сторон (энергетика, транспорт, связь, экология).

Рассмотрение предложений по устранению препятствий нормальному экономическому и социальному развитию.

Рабочая группа III вырабатывает предложения и рекомендации по налаживанию эффективного сотрудничества сторон по согласованным направлениям.

(Абхазский вопрос в официальных документах. Законодательная, исполнительная власть Грузии, международные организации, 1989-1999 г.г., часть II, 1989-1995 г. г., авторы и редакционная коллегия: Вахтанг Колбая, Теимураз Чахракия, Рафиел Гелантия, Давид Лацузбая, Тб., 2000, стр. 183-185)

ПРОТОКОЛ № 2 заседания специально созданного комитета (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания

25 ноября  1997 года, пос. Цхнети
Председательствовал: 

Мачавариани Ираклий - личный представитель Президента Грузии  по политическим проблемам национальной безопасности и урегулированию конфликтов, руководитель грузинской части СКК.

Повестка дня:

1. Информация сторон о проделанной работе.

2. Организационные вопросы.

3. О месте и времени следующего заседания.

Высказались:  Мачавариани, Качмазов, Чочиев, Кеинашвили, Пирцхалава, Кублашвили, Мачабели, Шметов, Эндрю, Ольсен, Кушпель, Амбалов.

Решили:

1. Принять к сведению информации сторон, в целом позитивно оценить проделанную работу.

2. Принять к сведению состав грузинской стороны Комитета (прилагается).

3. Принять к сведению состав секретариата Комитета (прилагается).

4. Одобрить практику встреч представителей грузинской и югоосетинской сторон с беженцами, временно проживающими на территории РСО-Алания.

5. Проводить специальные заседания Комитета, посвященные отдельным районам возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц.

6. Проводить мероприятия, способствующие созданию положительного информационного фона для возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц.

7. Ходатайствовать перед соответствующими инстанциями об установлении факсимильной связи для юго-осетинской части Комитета.

8. Следующее заседание Комитета провести 23 декабря 1977 года во Владикавказе.

Председатель заседания, 

руководитель Грузинской части СКК И. Мачавариани
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Протокол первой сессии Координационного совета грузинской и абхазской сторон
Первая сессия Координационного совета, созданного на основе Заключительного заявления по итогам встречи грузинской и абхазской сторон (Женева, 17-19 ноября 1997), состоялась в г. Сухуми 18 декабря 1997 года под эгидой ООН и председательством Специального представителя Генеральной секретаря ООН, г-на - Ливиу Бота.

Грузинская сторона была представлена делегацией в составе: г-н Важа Лордкипанидзе, г-н Реваз Адамия и г-н Тамаз Хубуа.

Абхазская сторона была представлена делегацией в составе: г-н Тамаз Кецба, г-н Сергей Царгуш и г-н Виктор Хашба.

Открывая сессию, Специальный представитель Генерального Сeкpeтapя ООН приветствовал прибытие в Сухуми членов грузинской делегации, которые были назначены г-ном Э. Шеварднадзе и представляют в Координационном совете исключительно грузинскую сторону.

В работе сессии участвовали представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, Органи​зации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и государств, входящих в Группу друзей Генерального секретаря ООН: Франции, Германии, Российской Федерации Соединенного Королевства и Соединенных Штатов Америки в качестве наблюдателей.

На открытии сессии выступил г-н В. Ардзинба.

В ходе ее работы также выступили представители сторон, Российской Федерации как содействующей стороны, ОБСЕ и Группы друзей Генерального секретаря ООН.

Участники сессии приняли Положение о Координационном совете, текст которого прилагается.

После завершения сессии Координационного совета были созваны заседания Рабочих групп, которые прошли под председательством Специального представителя Генерального секретаря ООН. Были согласованы программы деятельности Рабочих групп.

18 декабря 1997 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть II, стр. 183-185)

ЗАВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ В связи с реакцией руководства Республики Грузия на постановление Правительства Российской Федерации от 7 ноября 1997 года № 1397 “О пропуске грузов цитрусовых и некоторых других видов продукции сельского хозяйства в Росссийскую Федерацию”

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации выражает глубокую озабоченность крайне негативной реакцией руководства  Республики Грузия в связи с принятием постановления Правительства Российской Федерации от 7 ноября 1997 года  № 1397 “О пропуске грузов цитрусовых и некоторых других видов продукции сельского хозяйства в Российскую Федерацию”  и началом его реализации в рамках благотворительной акции через Международный фонд поддержки соотечественников за рубежом “Россоотеч”.


В заявлениях руководства Республики Грузия и в дипломатических нотах содержится обвинение в адрес России в поддержке сепаратизма и нежелания выполнять решение Совета глав государств Содружества Независимых  Государств “О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия” от 19 января 1996 года.


Депутатов Государственной Думы не может не тревожить подобная позиция руководства Республики Грузия, ставящая население Абхазии, и в первую очередь лишенных помощи и поддержки российских соотечественников, в исключительно тяжелые условия.


В связи с вышеизложенным Государственная дума считает необходимым заявить следующее:


1. Указанное постановление правительства Российской Федерации, как имеющее гуманитарную направленность, находится в полном соответствии с нормами международного права, Конституцией Российской Федерации, со стандартами Совета Европы, членом которого является Российская Федерация. Принятие указанного постановления продиктовано естественной заботой о российских соотечественниках, и его реализация не может быть поставлена в зависимость от состояния отношений между Республикой Грузия и Абхазией.


2. Решение Совета глав государств Содружества Независимых Государств “О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия” от 19 января 1996 года, на которое ссылается руководство Республики Грузия, не может быть признано легитимным как международный акт, не прошедший процедуру ратификации, а потому не подлежащий исполнению, на что Государственная Дума указала в своем обращении к Президенту Российской Федерации Б.Н. Ельцину от  19 января 1996 года. Тем более это решение не может распространяться на Международный фонд поддержки соотечественников за рубежом “Россоотеч”, через который согласно постановлению Правительства Российской Федерации осуществляется эта гуманитарная акция, поскольку указанный Международный фонд не является органом государственной власти Абхазии.


3. Учитывая явные нарушения руководством Республики Грузия прав человека, Государственная Дума призывает Президента Российской Федерации и Правительство Российской Федерации принять все необходимые меры по обеспечению полного и безусловного соблюдения в соответствии с нормами международного права политических, социальных и экономических прав граждан Российской Федерации по рождению и российских соотечественников, проживающих на территории Абхазии.

Государственная Дума ожидает от руководства Республики Грузия не голословных деклараций, а конкретных действий, подтверждающих его искреннее стремление развивать традиционные отношения дружбы и сотрудничества между двумя государствами исходя из исторической, культурной и экономической общности судеб наших народов.

Москва, 26 декабря 1997 года

(Ведомости Федерального Собрания Российской Федерации, 1998, № 2, стр. 49-50)

1998 г.

Проект
12.01.98

Москва

ПРОТОКОЛ о грузино-абхазском урегулировании
(Документ предложенный Российской и абхазской стороной - ред)

Представители грузинской и абхазской сторон в результате продолжительных переговоров под эгидой ООН и при посредничестве представителей Российской Федерации, основываясь на положениях «Заявления о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта» от 4 апреля 1994 года, решений ООН и ОБСЕ, 

преисполненные решимости закрепить дух встречи грузинской и абхазской сторон в Тбилиси, развить положения их Заявления от 14 августа 1997 г. и сделать новый шаг к полномасштабному урегулированию,

желая покончить с разделившим их конфликтом и восстановить государственно-правовые связи, отношения мирной жизни и взаимного уважения,

убежденные в том, что пора положить конец тяжелому наследию прошлого и  встать на путь, ведущий к миру и процветанию, считая, что пришло время с чувством достоинства и взаимной  терпимости  приступить к созиданию совместными усилиями общего будущего, действуя в духе компромисса и примирения,

заботясь об обеспечении гражданского мира, межнационального согласия и безопасности народов, реализуя приоритет основных прав и свобод человека и гражданина, независимо от национальной принадлежности, вероисповедания, места жительства и иных различий,

согласились о нижеследующем:

1. Стороны подтверждают свои обязательства и договоренности, зафиксированные в их Заявлении от 14 августа 1997 г.: не прибегать к оружию для решения разделяющих их противоречий и  ни при каких условиях не допускать возобновления кровопролития, решать любые разногласия исключительно  мирными средствами, путем переговоров и консультаций при помощи и посредничестве  Российской Федерации, под эгидой Организации Объединенных Наций, при участии представителей Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, Содружества Независимых Государств.

Стороны заявляют об окончании вооруженного конфликта.

2. Стороны заявляют о согласии жить в условиях общего государства, построенного на принципах федерализма, в границах бывшей Грузинской ССР на 21 декабря 1991 года.

Каждая из двух сторон сохраняет свою Конституцию, а отношения между ними будут регулироваться особым Договором, которому по соглашению сторон будет придана сила конституционного закона. Его положения будут обязательными для обеих сторон.

3. Стороны добровольно делегируют совместно создаваемым органам власти общего государства следующие функции:

а) внешняя политика и внешнеэкономические связи;

б) определение и осуществление оборонной политики;

в) пограничная служба;

г) таможенная служба;

д) энергетика, транспорт, связь;

е) экология и ликвидация последствий стихийных бедствий;

ж) обеспечение прав и свобод человека и гражданина, прав национальных меньшинств.

По взаимной договоренности сторон предметы совместной деятельности могут быть расширены. Условия их осуществления будут определяться Договором.

4. До решения вопроса о валюте на территории Абхазии будет иметь хождение  российский рубль.

5. Возобновляется процесс организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц в соответствии с Четырехсторонним  соглашением от 4 апреля 1994 года, прежде всего в Гальский район в старых границах.
Для организации работы по созданию условий для возвращения беженцев будет образована Рабочая группа из представителей сторон и  Российской Федерации с возможным участием УВКБ, которая не позже  1998 года объявит о начале процесса  возвращения беженцев. 

Стороны приступят к осуществлению процесса организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц.  Условия  для этого определяются Приложением к настоящему Протоколу (прилагается).

Абхазская сторона подтверждает свою готовность к возвращению беженцев и перемещенных лиц, ответственность за их безопасность, а также недопущение извне вооруженных формирований.

Будут приняты меры по обеспечению в Абхазии равных прав для жителей без различия национальной, религиозной и иной принадлежности.

Грузинская сторона обязуется принять эффективные меры по пресечению проникновения в Абхазию террористических и диверсионных групп, вооруженных формирований и лиц.

Стороны подтверждают, что присутствие Коллективных сил СНГ по поддержанию мира в зоне конфликта должно содействовать созданию  условий для скорейшего безопасного возвращения беженцев и перемещенных лиц в районы их прежнего проживания.


6. В целях создания условий  для возвращения беженцев, улучшения жизни потерпевших от войны людей стороны обращаются к Российской Федерации с просьбой о том, чтобы в связи с объявлением Рабочей группой о начале процесса возвращения беженцев  был установлен нормальный пограничный и таможенный режим, оказано содействие в решении вопроса об организации движения железнодорожного, авиационного и других видов транспорта, в обеспечении устойчивого функционирования энергетической системы и связи.

7. После подписания настоящего Протокола будет продолжена работа по подготовке Договора, регулирующего взаимоотношения сторон.

Осуществление Договора должно быть надежно гарантировано.

В случае нарушения Договора одной из сторон возникает вопрос о его расторжении, основание и порядок чего будут определены Договором.

8. Стороны с удовлетворением отмечают  готовность Российской Федерации быть гарантом договоренностей, зафиксированных в настоящем Протоколе, и в частности, принимать в этом качестве эффективные меры по  предотвращению и прекращению обращения к силе под любым предлогом в нарушение настоящего Протокола.

9. Настоящий Протокол применяется со дня его подписания и вступает в силу после завершения сторонами всех процедур, предусмотренных  их  правовыми  актами, но не позднее ... 1998 г.

За грузинскую сторону




За абхазскую сторону

В присутствии: 

От Российской Федерации 

От Организации Объединенных 

От Организации по безопасности и 

 Наций





сотрудничеству в Европе

«   » ​​​​​​​​​​​​​​​​​___________19   года  

Приложение

1. Для организации работы по возвращению беженцев будет  образована Рабочая группа из представителей сторон и  Российской Федерации с участием УВКБ, которая с ... 1998 г. и до ... 1998 г. выработает порядок  возвращения беженцев  и перемещенных лиц, обеспечения их безопасности, а также проведет обследования  населенных пунктов с тем, чтобы определить очередность населенных пунктов по их готовности к приему беженцев.

На основе выработанной Рабочей группой предложений стороны приступят к возвращению беженцев и перемещенных лиц. Началом этого процесса считать возвращение первой группы, но не позднее ... 1998 года.

2. Исходя из положений Протокола и в целях обеспечения безопасности  возвращающихся в Гальский район беженцев, с момента подписания Протокола укомплектовываются   существующие штаты РОВД преимущественно из возвратившихся жителей Гальского района.

Стороны по взаимной договоренности берут на себя материально-техническое обеспечение личного состава РОВД.

Правоохранительные органы сторон (органы внутренних дел, безопасности, прокуратуры) разрабатывают планы взаимодействия  по предупреждению и пресечению деятельности диверсионных, террористических и бандитских групп, нарушений правопорядка.

В этих целях по взаимному согласованию могут привлекаться соответствующие подразделения сторон.

3. Грузинская сторона представляет Рабочей группе списки беженцев на возвращение.

Рабочая группа рассматривает возможные возражения на основе статьи 3 пункта «с» Четырехстороннего соглашения о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц и принимает соответствующие решения.

4. В случае невозвращения беженца без уважительных причин в течение 9 месяцев после окончания срока, согласованного сторонами, он теряет право на статус возвращаемого беженца.

(Личный архив Важи Лорткипанидзе)
Протокол первой ВнеоЧередной сессии Координационного совета грузинской и абхазской сторон
Первая Внеочередная сессия Координационного совета, созданного на основе заключительного заявлении по итогам встречи грузинской и абхазской сторон /Женева, 17-19 ноября 1997 года состоялась в г. Тбилиси 22 января 1998 года по требованию абхазской стороны, под эгидой ООН и председательством Специального представителя Ге​нерального секретаря ООН, г-на Ливиу Бота.

Грузинская сторона была представлена делегацией в составе: г-н Важа Лордкипанидзе, г-н Реваз Адамия и г-н Тамаз Хубуа.

Абхазская сторона была представлена делегацией в составе: г-н Тамаз Кецба, г-н Сергей Царгуш и г-н Виктор Хашба.

В работе сессии участвовали представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, Орга​низации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и государств, входящих в Группу друзей Генерального секретаря ООН: Франции, Германии, Российской Федерации, Соединенного Королевства и Соединенных Штатов Америки в качестве наблюдателей. Открывая сессию, Специальный представитель Генерального секретаря г-н Ливиу Бота, отметив эскалацию диверсионно-террористической деятельности в зоне конфликта, заявил, что он категорически отвергает использование силы в процессе урегулирования конфликта, осуждает акты терроризма и насилия. Г-н Ливиу Бота призвал стороны принять все необходимые и эффективные меры по пресечению деятельности, которую осуществляют незаконные вооруженные формирования, террористические и преступные группы и отдельные лица, в том числе проникающие на территорию Абхазии извне, и которая может дестабилизировать мирный процесс и привести к возобновлению военных действий.

Представители сторон, Российской Федерации, действующей в качестве содействующей стороны, ОБСЕ и группы друзей Генерального секретаря, сделали заявление в ходе работы сессии. Повестка дня сессии включала следующие вопросы:

1. Обзор деятельности І и ІІІ рабочих групп;

2. Диверсионные акты, имевшие место в последнее время, и меры по укреплению безопасности в зоне конфликта;

Генерал Гарун Ар-Рашид, возглавлявший рабочую группу І и г-н Марко Борсотти, возглавлявший рабочую группу ІІІ, представили отчеты о работе, проделанной соответствующими группами.

Совет принял следующие решения:

1. Одобрить, согласно предложения рабочей группы ІІІ мандат миссии по определению нужд.

2. Поручить рабочей группе І в течение месяца разработать механизм, в котором могли бы принимать участие представители сторон, МООННГ и/или КСПМ, для расследования и предупреждения фактов, являющихся нарушением Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил, диверсионно-террористических актов, совершаемых в зоне конфликта.

3. Поручить рабочей группе II провести встречу в течение первой половины февраля 1998 года и обсудить вы​полнение возложенных на нее задач.

4. Организовать не позднее первой недели марта следующую сессию Координационного Совета, на которой бу​дут рассмотрены отчеты рабочих групп и, в частности, отчет и рекомендации относительно деятельности миссии по определению нужд.

В. Лордкипанидзе, Т. Кецба, Л. Бота.

22 января 1998 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть II., стр. 190-191)

ПРОТОКОЛ ВТОРОЙ СЕССИИ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ I КООРДИНАЦИОННОГО СОВЕТА ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН По вопросам, связанным с постоянным возобновлением военных действий и с проблемами безопасности  

Тбилиси, 22 января 1998 г.


вторая сессии рабочей группы I (РГ I) Координационного совета грузинской и абхазской сторон по вопросам, связанным с постоянным возобновлением военных действий и с проблемами безопасности, – исполнительного органа Координационного совета – состоялась в Тбилиси 22 января 1998 г. под эгидой ООН и под председательством главного военного наблюдателя МООННГ – генерал – майора Харуна ар – Рашида.

В повестке дня сессии стояли следующие вопросы:

а) соблюдение сторонами Соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 г.;

b) инциденты с минами, минами – ловушками и другими взрывчатыми веществами, а также диверсионно – террористической деятельностью в зоне конфликта; 

c) укрепление безопасности в зоне конфликта.

В сессии приняли участие следующие стороны:

- Грузинская сторона, представленная главой делегации в РГ I г-ном Георгием Алексидзе;

- абхазская сторона, представленная главой делегации в РГ I г-ном Гиви Агрба;

- Российская Федерация в качестве содействующей стороны, представленная генерал–майором Сергеем Коробко;

- Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе представленная (прочерк);

- государства, принадлежащие к группе друзей Генерального секретаря, представленные (прочерк);

Открывая сессию, председатель рабочей группы I генерал–майор Харуна ар–Рашид - главный военный наблюдатель МООННГ приветствовал глав делегаций Грузии и Абхазии и представителей Российской Федерации, ОБСЕ и государств, принадлежащих к группе друзей Генерального секретаря. В своем вступительном слове Председатель высказал свои впечатления по пунктам повестки дня.

После вступительного слова Председателя свои впечатления по пунктам повестки дня высказал представитель Российской Федерации генерал–майор Сергеем Коробко.

После этого взял слово и сделал заявление глава грузинской делегации г-н Георгий Алексидзе;

Вслед за ним взял слово и сделал заявление глава абхазской делегации г-н Гиви Агрба.

Затем на сессии произошло открытое обсуждение пунктов повестки дня. По окончании прений сессия приняла следующие рекомендации:

1. По пункту 1 повестки дня стороны согласились поддерживать статус–кво. По вопросу внешней границы зоны ограничения вооружений согласились внести соответствующие предложения на будущих сессиях рабочей группы I.

2. По второму и третьему пункту повестки дня которые связаны между собой, стороны согласились сотрудничать друг с другом в деле ликвидации террористической/бандитской деятельности. Кроме того, была достигнута договоренность о немедленном принятии обеими сторонами следующих мер:

a) создать контактные точки на уровне глав делегаций в РГ I.

b) проводить обмен соответствующей информацией по вопросу о террористах/бандитах через контактные точки, как только и когда о них станет известно какой–либо из сторон.

c) по получении информации или жалобы от какой–либо из сторон, будет образована совместная следственная группа под председательством ООН с участием представителей Грузии, Абхазии, и КСПМ. Следственная группа должна установить какая сторона/стороны несут ответственность за подрывную/террористическую деятельность.

d) стороны также договорились о выдвижении на будущих сессиях своих соответствующих предложений о превентивных мерах, которые следует принять для прекращения террористической/бандитской деятельности.

3. Стороны также согласились продолжать диалог и разработать План действий в целях эффективного контроля над террористической/бандитской деятельностью в зоне конфликта.

4. На сессии также было принято решение о проведении повторной встречи в первой половине февраля 1998 года.

После заключительного выступления председателя поблагодарившего всех участников, сессия продолжила свою работу.

Проект коммюнике

В четверг 22 января 1998 г в Тбилиси в штаб–квартире Миссии военных наблюдателей ООН (МООННГ), под эгидой ООН и под председательством резидента и гуманитарного координатора ООН г-на Марко Борзотти состоялась вторая сессия рабочей группы III.

Во встрече приняли участие: г-н Темур Мосиашвили, представлявший грузинскую делегацию;

г-жа Рита Лолуа, представлявшая абхазскую делегацию;

г-н Виктор Хашба, также представлявший абхазскую делегацию;

г-н Валерий Кушпель, представлявший Российскую Федерацию;

г-жа Ина Лепель, представлявшая Федеративную Республику Германии;

г-н Бернар Семериа, представлявший Французскую Республику;

г-н Майкл Хенкок, представлявший Великобританию;

г-жа Пола Фани, представлявшая Соединенные Штаты Америки;

г-жа Молли О’Нил, также представлявшая Соединенные Штаты Америки;

г-н Михаэль Либаль, представлявший ОБСЕ. 

На встрече Председателем было выдвинуто предложение о посылке в Абхазию миссию оценки для выявления социальных и экономических  потребностей и определения программ и проектов для удовлетворения этих потребностей. После дискуссии рабочей группой III с некоторыми изменениями и пояснениями было согласовано предложение Председателя о пределах компетенции миссии ООН.

миссия ООН по оценке потребностей будет направлена (в Абхазию) во второй половине февраля. Она будет выполнять свои функции комплексно, с участием ответственных лиц из различных агентств ООН, представителей Всемирного банка и членов международных организаций. миссия подготовит доклад, который будет заслушан на следующей сессии рабочей группы III перед тем, как он будет направлен в Координационный Совет. под эгидой Организации Объединенных Наций и в рамках рабочей группы III Координационного Совета, созданной на базе Заключительного заявления по итогам встречи между грузинской и абхазской сторонами, миссия оценит и выявит кратко- и среднесрочные потребности в экономической и социальной сферах по нижеследующим согласованным направлениям:

Сферы повышенного внимания

- материальная инфраструктура

- разминирование

- транспорт (ремонт и восстановление дорог и мостов); выполнение средне и долгосрочных потребностей включая все транспортные отрасли

- энергоснабжение

- дальняя связь

- водоснабжение и санитария

- социальная инфраструктура

- простейшая система здравоохранения с особым упором на профилактическую медицину

- простейшая система образования (обязательная школьная система)

- жилье и кров

- продовольственное снабжение населения, находящегося под угрозой

- психологическая реабилитация лиц, пострадавших от вооруженных конфликтов

- инициативы по укреплению доверия для различных групп населения

- помощь в восстановлении ветеринарной и санитарной служб

- деятельность частного сектора

- развитие сельскохозяйственной деятельности

- восстановление поголовья домашнего скота

- устройства малых кредитных учреждений для мелких и средних предприятий

- повышение дееспособности государственного сектора

- вопросы, касающиеся рационального и эффективного местного управления

Ожидаемые результаты

Группа сотрудников подготовит исчерпывающий доклад с изложением потребностей в различных отраслях, подразделив их на ближайшие потребности реабилитации и более среднесрочные потребности развития. Будет дана оценка совокупных ресурсов, необходимых для удовлетворения и тех и других потребностей. Кроме того, доклад должен включать в себя портфель проспектов проектов, которые могут быть представлены донорам для финансирования. По мере возможностей проекты должны мыслиться как составные части более всеобъемливающих программ и поэтому они должны быть взаимосвязаны. Окончательный вариант доклада должен быть готов для внесения поправок сторонами не позднее, чем через две недели после окончания полевых исследований миссии по оценке и исполнен на английском языков. Перевод доклада на другие языки будет осуществлен ПРООН как только его текст и предложения будут окончательно одобрены Специальным представителем Генерального секретаря.

Состав группы сотрудников миссии

Участие в миссии по оценке потребностей должно быть открытым для соответствующих агентств Организации Объединенных Наций, включая ЮНИСЕФ, ВОЗ, МСЭ, МОТ, ЮНИДО, ЮНЕСКО и ФАО. Будут приглашены к участию и другие двусторонние и многосторонние организации, в частности представители указанные Всемирным банком. Однако общее число участников будет ограничено с тем, чтобы обеспечить эффективную координацию. Миссию возглавит руководитель группы, назначаемый ПРООН. Руководителем группы должен быть настоящий или бывший сотрудник ООН высокого ранга, обладающий опытом руководства подобного рода миссиями. Руководителю группы будет помогать опытный ответственный технический сотрудник, который будет исполнять обязанности исполнительного секретаря группы и содействовать руководителю группы в деле подготовки заключительного доклада на основе данных полученных другими членами миссии и рекомендаций, выработанных ими. Сроки проведения миссии по оценке 

При согласии сторон миссия должна собраться в Тбилиси 16 февраля 1998 г. и на следующий день направиться в Абхазию с целью завершения своих полевых операций в ближайшие две недели. Затем в течение следующей недели руководитель группы и ее исполнительный секретарь должны завершить подготовку заключительного варианта доклада миссии не позднее 7 марта 1998 г.

22 января 1998 г.

(“Accord “. Проблема суверенитета. Грузино-абхазский процесс мирного урегулирования, вып. 7, М. 1999 г., стр. 92-94 )

РезолюциЯ 1150 (1998) Совета Безопасности ООН 

30 января 1998 г.

Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, подтверждая, в частности, резолюцию 1124 (1997) от 31 июля 1997 года и ссылаясь на заявление своего Председателя от 6 ноября 1997 года (S/PRST/1997/50),

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 19 января 1998 года (S/1998/51),

поддерживая предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем энергичные усилия по продвижению мирного процесса, направленные на достижение всеобъемлющего политического урегулирования конфликта, включая вопрос о политическом статусе Абхазии в составе государства Грузии, при полном уважении су​веренитета и территориальной целостности Грузии, при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также группы друзей Генерального секретаря и Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ),

подчеркивая в этой связи важное значение Заключительного заявления, принятого в Женеве 19 ноября 1997 года, в котором обе стороны приветствовали, в частности, предложения Генерального секретаря об активизации участия Организации Объединенных Наций в мирном процессе, одобрили программу действий и учредили механизм ее осуществления,

вновь подтверждая необходимость строгого соблюдения, сторонами прав человека, выражая свою поддержку усилиям Генерального секретаря по изысканию путей улучшения положения с их соблюдением как неотъемлемой части деятельности, направленной на достижение всеобъемлющего политического урегулирования, и отмечая новые элементы в работе Отделения Организации Объединенных Наций по правам человека в Абхазии, Грузия,

будучи глубоко обеспокоен сохранением нестабильной и напряженной обстановки в области безопасности в Гальском районе, которая характеризуется установкой мин, увеличением числа уголовных преступлений, включая похищения и убийства, и, что наиболее серьезно, значительно расширившейся подрывной деятельностью воо​ру​женных группировок, которая подрывает мирный процесс и препятствует урегулированию конфликта и возвращению беженцев, а также вытекающими из этого негативными последствиями для охраны и безопасности местного на​се​ле​ния, беженцев и перемещенных лиц, возвращающихся в этот район, сотрудников по оказанию помощи и персонала Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и Коллективных сил Содружества Независимых Государств по поддержанию мира (миротворческие силы СНГ),

приветствуя в этой связи вклад, который миротворческие силы СНГ и МООННГ внесли в стабилизацию ситуации в зоне конфликта, отмечая, что сотрудничество между МООННГ и миротворческими силами СНГ является эффективным и продолжает развиваться, и подчеркивая важное значение продолжающегося тесного сотрудничества и координации между ними в деле выполнения их соответствующих мандатов,

1) приветствует доклад Генерального секретаря от 19 января 1998 года;

2) с удовлетворением отмечает, что проделана большая подготовительная работа, необходимая для достижения существенного прогресса в мирном процессе, но вновь заявляет о своей глубокой обеспокоенности тем, что пока еще не достигнуто существенного прогресса по ключевым вопросам урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия;

3) воздает должное сторонам за конструктивный подход, проявленный на встрече в Женеве 17-19 ноября 1997 года, приветствует в этой связи учреждение и первые заседания Координационного совета и, в его рамках, рабочих групп под председательством Специального представителя Генерального секретаря и подчеркивает важное значение эффективной работы этих органов в целях содействия прогрессу в деле урегулирования;

4) подчеркивает, что главная ответственность за активизацию мирного процесса лежит на самих сторонах, и напоминает им, что способность международного сообщества оказывать им помощь зависит от их политической воли к урегулированию конфликта на основе диалога и взаимных уступок и от их реальных шагов в направлении достижения всеобъемлющего политического урегулирования конфликта посредством скорейшего согласования и подписания соответствующих документов;

5) вновь подтверждает то особое значение, которое он придает более активной роли Организации Объединенных Наций в мирном процессе, призывает Генерального секретаря и его Специального представителя продолжать свои уси​лия при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны и при поддержке группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ и призывает стороны к конструктивному сотрудничеству с ними в целях достижения все​объемлющего урегулирования;

6) призывает к продолжению прямого диалога между сторонами, призывает их активизировать поиск мирного решения путем дальнейшего расширения своих контактов и просит Генерального секретаря оказать всю надлежащую поддержку, если стороны обратятся с соответствующей просьбой;

7) напоминает о выводах Лиссабонской встречи на высшем уровне ОБСЕ (S/1997/57, приложение) в отношении положения в Абхазии, Грузия, вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате кон​фликта и право всех беженцев и перемещенных лиц, пострадавших в результате конфликта, на возвращение в свои род​ные места в условиях безопасности в соответствии с международным правом и положениями Четырех​стороннего сог​лашения от 4 апреля 1994 года о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц (S/1994/397, при​ло​же​ние II), призывает Генерального секретаря предпринять в сотрудничестве со сторонами такие шаги, которые мо​гут потребоваться, в целях обеспечения быстрого и безопасного возвращения беженцев и перемещенных лиц в свои родные места и подчеркивает неотложную необходимость прогресса в этой области, в частности с абхазской сто​роны;

8) призывает стороны обеспечить полное осуществление Московского соглашения о прекращении огня и разъе​динении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I);

9) осуждает активизировавшуюся деятельность вооруженных групп, включая продолжающуюся установку мин, в Гальском районе и призывает стороны в полной мере соблюдать свои обязательства по принятию всех зависящих от них мер и координации их усилий по предотвращению такой деятельности и всесторонне сотрудничать с МООННГ и миротворческими силами СНГ в целях обеспечения безопасности и свободы передвижения всего персонала Организации Объединенных Наций, миротворческих сил СНГ и международных гуманитарных организаций;

10) приветствует дополнительные шаги, предпринимаемые в целях улучшения условий в области безопасности, с тем, чтобы свести к минимуму опасность для персонала МООННГ и создать условия для эффективного выполнения ее мандата, и настоятельно призывает Генерального секретаря продолжать принимать дальнейшие меры в этой об​ласти;

11) постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 июля 1998 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат или присутствие миротворческих сил СНГ;

12) призывает вносить дополнительные взносы для удовлетворения насущных потребностей лиц, в наибольшей степени пострадавших от последствий конфликта в Абхазии, Грузия, в частности перемещенных внутри страны лиц, включая взносы в добровольный фонд в поддержку осуществления Московского соглашения и/или гуманитарных аспектов, включая разминирование, как это будет определено донорами, просит Генерального секретаря рассмотреть вопрос о средствах предоставления технической и финансовой помощи в целях восстановления экономики Абхазии, Грузия, после успешного завершения политических переговоров и приветствует планирование миссии по оценке потребностей;

13) просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет, через три месяца со дня принятия настоящей резолюции представить ему доклад о ситуации в Абхазии, Грузия, в том числе об операциях МООННГ, и включить в этот доклад рекомендации в отношении характера присутствия Организации Объединенных Наций и в этой связи выражает свое намерение провести тщательный обзор операции в конце ее текущего мандатного периода;

14) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Постановление Совета межпарламентской Ассамблеи государств-уЧастников Содру​жество Независимых Государств о ходе мирного урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия

Принимая во внимание озабоченность Парламентской делегации Грузии отсутствием явного прогресса в мирном урегулировании конфликта в Абхазии, Грузия, и решении вызванных этим конфликтом жизненно важных проблем,

считая необходимым активизировать переговорный процесс с целью всеобъемлющего урегулирования конфликта, скорейшего возвращения беженцев и перемещенных лиц в места их постоянного проживания и определения политического статуса Абхазии, Грузия, а также

подтверждая свои предыдущие решения по данному вопросу, Совет Межпарламентской Ассамблеи постановляет:

1. Обратиться к сторонам в конфликте с призывом к скорейшему достижению при содействии международных организаций и Российской Федерации весомых результатов в вопросе полномасштабного урегулирования конфликта, в первую очередь организованного и безопасного возвращения беженцев и перемещенных лиц в места их постоянного проживания и определения политического статуса Абхазии, Грузия.

2. Просить государства - участники Содружества способствовать реализации мер, предусмотренных постановле​нием Совета Межпарламентской Ассамблеи государств - участников СНГ от 8 июня 1997 года “По вопросу мирного урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия”.

Председатель Совета Ассамблеи Е. С. Строев.

28 февраля 1998 г.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, стр. 103)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Сухумский сепаратистский режим решил предпринять очередной вызывающий шаг - провести с 14 марта так называемые выборы органов местного самоуправления.

Парламент Грузии считает, что подобное самоволие сепаратистского режима становится возможным в обстановке бездействия участвующих в урегулировании конфликта государств, целенаправленной терпимости Российской Федерации, определенной пассивности мировой общественности, что не может не вызывать обеспокоенность властей Грузии и поиск средств осуществления более действенного курса урегулирования проблемы Абхазии.

Данный акт ещё раз подтверждает бесперспективность миротворческой операции в Абхазии в существующей формате. Самопровозглашенные власти Абхазии окончательно противопоставляют себя усилиям Грузии, мирового сообщества, государствам-участников женевского процесса, направленным на достижение политического урегулирования конфликта. Ясно, сколь неискренними являются заявления абхазской стороны о готовности мирно и справедливо решить проблему.
Проведение так называемых местных выборов в регионе, откуда изгнаны две трети населения, а также проведение этих выборов по каскадному принципу - в разное время и в разных районах – продолжение этнической чистки и геноцида населения, игнорирование мирового общественного мнения и попыткой создать иллюзии свободы и демократии.

На фоне непоколебимой доброй воли власти Грузии урегулировать проблему и беспрецедентных компромиссов последнего времени, что выразилось в визите в Тбилиси Ардзинба, во встречах представительских делегаций в Сухуми и Тбилиси. Эта наглость режима – не что иное, как политический террор по отношению к властям Грузии, всей Грузии и особенно изгнанному населению и легитимным властям Абхазии.

В данной обстановке Парламент Грузии призывает оставшееся в оккупированной Абхазии обманутое население не становиться заложником очередной политической авантюры сепаратистских властей Абхазии, не предпринимать шаг, который будет способствовать продлению основанного на насилии режима, дальнейшей эскалации противостояния, что может привести к трагическим последствиям.
Категорически осуждая очередное провокационное действие сухумского сепаратистского режима, Парламент Грузии ещё раз подтверждает, что поскольку международные организации осудили агрессивный сепаратизм, признали этническую чистку коренного населения Абхазии, а в соответствии с требованием постановлений Парламента Грузии от 10 марта 1994 года и 17 апреля 1996 года признаны не имеющими юридической силы и недействительными принятые сепаратистами так называемая Конституция, акты, договоры и соглашения со структурами других стран, постольку все связанные с выборами сепаратистов правовые акты незаконны.
Парламент Грузии считает, что на предстоящем саммите глав государств стран СНГ следует категорически поставить вопрос о недопустимости продолжения создавшейся ныне в Абхазии обстановки. Необходимо принципиально отреагировать на новый вызовы сепаратистского режима по отношению к Грузии и мировой общественности.
Парламент Грузии призывает ООН, ОБСЕ, руководителей стран-друзей Генерального секретаря ООН в соответствии с нормами международного права осуществить необходимые мероприятия и предупреждает сепаратистский режим и его сторонников о том, что с правовой точки зрения подобные шаги безосновательны,  и   ответственность   за   возможные последствия будет возложена на них.

Тбилиси, 6 марта 1998 года.

(Газета “Свободная Грузия”, № 67, 10 марта 1998 г.)

Протокол третьей сессии Координационного Совета Грузинской и Абхазской сторон
Третья сессия Координационного совета, созданного на основе Заключительного заявления по итогам встречи грузинской и абхазской сторон (Женева 17-19 ноября 1997 г. ), состоялась в г. Сухуми 31 марта 1998 года по эгидой ООН и председательством Специального представителя Генерального секретаря ООН, г-на Ливиу Бота.

Грузинская сторона была представлена делегацией в составе: г-на Важи Лордкипанидзе, г-на Реваза Адамия и г-на Тамаза Хубуа.

Абхазская сторона была представлена делегацией в составе: г-на Тамаза Кецба, г-на Сергея Царгуш и г-на Виктора Хашба.

Открывая сессию, Специальный представитель Генерального секретаря г-н Ливиу Бота отметил обнадеживающую тенденцию, которая имеется в работе Координационного Совета для достижения конкретных шагов в урегулировании конфликта. Он также указал на ряд отрицательных явлений и препятствий в деятельности Координационного Совета.

Представители сторон, Российской Федерации, как содействующей стороны, ОБСЕ и Группы друзей Генерального секретаря сделали заявления.

Секретарь Совместной двухсторонней координационной комиссии, г-ин Зураб Лакербая проинформировал о работе комиссии.

Повестка дня сессии предложенная Специальным представителем Генерального секретаря ООН включала следую​щие вопросы:

1. Информация о деятельности рабочих групп;

2. Рассмотрение рекомендаций по деятельности рабочих групп, и других предложений и принятие соответствую​щих решений;

3. Рассмотрение препятствий в деятельности рабочих групп, пути и средства их преодоления;

4. Обмен мнениями о предстоящей работе.

Координаторы деятельности рабочих групп генерал Харун-АР-Рашид, г-ин Экбэр Менименджиоглы и г-ин Марко Борсотти представили отчеты о проделанной работе в этом качестве.

Представитель Российской Федерации, как содействующей стороны посол Геннадий Ильичев, представил предложения, которые содержатся в прилагаемом документе.

Совет принял следующие решения:

1. Поручить Рабочей группе I ускорить деятельность по разработке механизма, в котором могли бы принимать участие представители сторон МООНГ и КСПМ, для расследования и предупреждения фактов, являющихся нарушением Московского “Соглашения о прекращении огня и разъединении сил”, а также диверсионно-терро​ристических актов, совершаемых в зоне конфликта, включая механизм обмена информацией.

2. Рабочей группе II рассмотреть вопрос стихийно вернувшихся в Гальский район беженцев и перемещенных лиц, поставленный в письме представителя МИД РФ, посла Геннадия Ильичева и подготовить необходимые реко​мендации Координационному Совету.

3. Рабочей группе III рассмотреть вопрос поставленный в письме представителя МИД РФ, посла Геннадия Ильичева о намерении международного Фонда поддержки соотечественников за рубежом “Россотеч” поставить в Абхазию из Российской Федерации некоторые виды сельскохозяйственной и промышленной продукции в рамках в благотворительной адресной помощи.

4. Созвать во второй половине 1998 года специальную встречу сторон с участием Российской Федерации, как со​действующей стороны, ОБСЕ и Группы друзей Генерального секретаря для разработки мер по претворению в жизнь положений 14 параграфа Женевского Заключительного заявления по содействию созданию атмосферы взаи​много доверия и взаимопонимания.

31 марта 1998 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть II., стр. 199-200)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ 

Сегодня, когда в результате устроенного сухумским сепаратистским режимом геноцида и этнической чистки более 300 тысяч человек изгнаны с территории Абхазии, т. н. правительство самопровозглашенной Абхазской Республики намерено осуществить массовую приватизацию государственного имущества. 

По имеющейся у нас информации, в Сухуми создан комитет по управлению государственным имуществом, главное назначение которого – приватизация государственного имущества на оккупированной территории – отчуждении того государственного имущества, огромнейший вклад в создании которого внесло изгнанное в настоящее время население. 

Парламент Грузии категорически осуждает провокационные действия сепаратистского режима и ещё раз подтверждает, что в соответствии с постановлениями Парламента Грузии от 10 марта 1994 года и 17 апреля 1996 года не имеют юридической силы и недействительны все законодательные и подзаконные акты, противоречащие законодательству Грузии и принятые подконтрольными сепаратистской группировке или состоящими в альянсе с ней структурами, а также все решения и гражданско-правовые договоры, нарушающие право государственной собственности на территории Грузии. 

Общеизвестно, что международное сообщество признало государство Грузии с его исконной территорией - Абхазией, но в результате развязанного сепаратистами военного конфликта на территорию Абхазии фактически не распространяется юрисдикция Грузии, чем обусловлены немало их незаконных действий. Попытка проведения приватизации в Абхазии – ещё одно грубое проявление беззакония.

Парламент Грузии считает, что указанное деяние – акция произвола, и призывает всех физических и юридических лиц как внутри страны, так и за её пределами, не оказаться жертвами очередной авантюры сухумского сепаратистского режима. 

Парламент Грузии заявляет, что проведение приватизации в Абхазии будет возможно лишь после восстановления территориальной целостности Грузии и возвращения большей части коренного населения - в настоящее время насильственно перемещенных лиц. 

Тбилиси, 1 апреля 1998 года. 

(Газета “Свободная Грузия”, № 91-92, 3 апреля 1999 г.)

ПРОТОКОЛ № 3 заседания специально созданного комитета (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания

7 апреля 1998 года, г. Владикавказ

Председательствовал:

Каболов  Солтан Наликоевич - заместитель Министра по делам национальностей

Повестка дня:

1. Информация Грузинской и Юго-осетинской сторон о проделанной работе по устранению причин, препятствующих более эффективному процессу возвращения.

2. О месте и времени проведения  очередного заседания специального комитета (ad hoc)   ССК.

I. Выступили:

от Грузинской стороны - Гамбашидзе А. (текст прилагается);

от Юго-осетинской стороны  - Джиоев М.К. (текст прилагается).

Высказались: Каболов, Коротков, Кулумбегов, Силвестри, Мачабели, Хундадзе.

Решили:

1. Информации сторон принять к сведению.

2. При необходимости, в рамках специального комитета проводить двухсторонние и многосторонние консультации по вопросам возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в места прежнего проживания.

3. Продолжить практику проведения  встреч членов специального комитета с беженцами и вынужденно перемещенными лицами.

4. К очередной встрече сторонам подготовить информацию по предложениям, внесенным на данном заседании.

II. Высказались: Каболов, Гамбашидзе, Коротков, Джиоев, Кулумбегов.

Решили:

1. Провести очередное заседание специального комитета в мае месяце текущего года. Место и дату проведения заседания  сторонам согласовать дополнительно.

Председатель заседания, член

Северо-осетинской части СКК С. Каболов
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Решение Совета глав государств-уЧастников Содружества Независимых Госу​дарств о дополни​тельных мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия

Совет глав государств Содружества Независимых Государств,

подчеркивая свою неизменную приверженность суверенитету и территориальной целостности Грузии,

приветствуя возобновление прямых двусторонних переговоров между грузинской и абхазской сторонами и активное содействие Российской Федерации этому процессу, заявленную инициативу Украины на 52-й сессии Генеральной Ассамблеи ООН активизировать свое участие в урегулировании конфликта в Абхазии, Грузия,

отмечая значимость Женевских встреч грузинской и абхазской сторон в присутствии представителей Российской Федерации в качестве содействующей стороны, ОБСЕ и государств, входящих в “Группу друзей Генерального секретаря ООН”, начало функционирования Координационного совета и его рабочих групп,

руководствуясь положениями Меморандума о поддержании мира и стабильности в Содружестве Независимых Государств (Алма-Ата, 10 февраля 1995 года), Заявления Совета глав государств Содружества (Минск, 26 мая 1995 года) о преодолении угрозы сепаратизма как важнейшего условия обеспечения стабильности на Кавказе и урегу​ли​рования конфликтов в этом регионе, подтверждая свои предыдущие решения от 19 января 1996 года, от 28 марта 1997 года, направленные на достижение полномасштабного политического урегулирования в Абхазии, Грузия, и подчеркивая необходимость их выполнения,

вновь выражая серьезную озабоченность в связи с тем, что из-за невыполнения ряда принятых ранее решений в рамках Содружества до сих пор не начался процесс организованного возвращения беженцев,

с беспокойством отмечая, что из-за неконструктивной позиции абхазской стороны в конфликте переговоры, свя​занные с определением политического статуса Абхазии, Грузия, заторможены,

выражая серьезную озабоченность в связи с проведением в Абхазии, Грузия, выборов в так называемые органы мес​тного самоуправления, которые не могут быть признаны легитимными в условиях, когда не определен поли​ти​чес​кий статус Абхазии, не решена проблема возвращения беженцев и перемещенных лиц, что объективно привело к обострению ситуации в зоне конфликта, осложнило продвижение к его полномасштабному урегулированию,

с озабоченностью отмечая расширение масштабов диверсионно-террористической деятельности, захвата залож​ников из числа военнослужащих Коллективных сил по поддержанию мира (КСПМ) и сотрудников Миссии ООН по наблюдению в Грузии, других актов насилия в зоне конфликта, жертвами которых являются мирное население, беженцы и перемещенные лица,

подчеркивая необходимость безотлагательного осуществления мер, предусмотренных Решением Совета глав го​сударств Содружества от 28 марта 1997 года, что гарантировало бы начало процесса организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц,

решил:

1. Продлить с согласия сторон срок пребывания Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, до 31 июля 1998 года или до того времени, когда одна из сторон в конфликте, считая невыполненными положения данного Решения, выскажется за прекращение операции.

2. Считать недопустимым дальнейшее затягивание процесса организованного возвращения беженцев и пе​ре​мещенных лиц по всей территории Абхазии, настоятельно потребовать начать организованное возвращение беженцев и перемещенных лиц и завершить их возвращение в Гальский район (в старых границах) до конца 1998 года на основе выработанных представителями сторон, Российской Федерации и УВКБ ООН механизмов.

Только в непосредственной, прямой увязке с процессом устойчивого организованного возвращения беженцев и пе​ре​мещенных лиц, прежде всего в Гальский район (в старых границах), должны осуществляться меры эконо​ми​ческого восстановления региона и нормализация пограничного и таможенного режима.

Настоятельно рекомендовать сторонам в конфликте рассмотреть и решить вопрос о создании на этапе возвращения бе​женцев и полной нормализации жизни в Гальском районе (в старых границах) временной переходной адми​нистрации, которая работала бы при непосредственном участии посредников, ООН и ОБСЕ.

3. Командованию КСПМ при взаимодействии со сторонами обеспечить осуществление мер, предусмотренных Решением Совета глав государств Содружества от 28 марта 1997 года.

В месячный срок на основе выработанного сторонами в конфликте механизма разработать план передислокации КСПМ, включая выдвижение Объединенного штаба Коллективных сил к местам дислокации их подразделений, а также других мероприятий, связанных с организованным возвращением беженцев и перемещенных лиц, прежде всего в Гальский район (в старых границах).

Командованию КСПМ усилить внимание к обеспечению в соответствии с Мандатом КСПМ безопасного фун​к​ционирования жизненно важных объектов, находящихся в зоне безопасности, в частности, Ингури ГЭС, мостов, систем водоснабжения и т.д.

4. Выразить глубокую озабоченность тем, что Решение Совета глав государств Содружества от 28 марта 1997 года в части, касающейся расширения зоны безопасности, осталось невыполненным.

Призвать абхазскую сторону вновь вернуться к данному вопросу, рассмотреть и в положительном плане решить его.

В случае противодействия возвращению беженцев, возникновения угрозы миру и безопасности в регионе рас​смотреть вопрос о введении соответствующих изменений характера и содержания миротворческой операции на основе адекватных, применяемых в таких случаях положений Устава ООН.

5. Совет глав государств Содружества призывает государства-участники СНГ, подписавшие решения об исполь​зовании КСПМ в зоне грузино-абхазского конфликта и об утверждении Мандата на проведение операции по поддер​жанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта, принять более активное участие в миротворческой операции сов​местно с Российской Федерацией, несущей на себе всю тяжесть этой операции в настоящее время.

6. Добиваться содействия мирового сообщества и международных организаций в решении социально-эко​номических и гуманитарных проблем населения, вызванных конфликтом.

7. Считать необходимым обратиться к ООН о включении в состав Миссии ООН по наблюдению в Грузии группы наблюдателей из числа государств-участников СНГ.

8. Поручить Исполнительному Секретариату Содружества Независимых Государств при участии Штаба по коор​динации военного сотрудничества государств-участников Содружества систематически докладывать главам госу​дарств СНГ о выполнении решений Совета глав государств Содружества, касающихся урегулирования конфликта в Аб​хазии, Грузия.

9. Информировать Совет безопасности ООН о данном Решении Совета глав государств Содружества.

Настоящее Решение вступает в силу со дня его подписания...

Подписан Главами государств-участников Содружества Независимых Государств.

Решение не подписано Республикой Беларусь, Республикой Молдова, Таджикистаном, Туркмени​-

станом, Украиной.
28 Апреля 1998 г.

(www.un.org/Russian; Газета “Свободная Грузия “ № 119, 2 мая 1998 г.)

Протокол Четвертой (второй ВнеоЧередной) сессии Координационного совета грузин​ской и абхазской сторон
Четвертая (вторая Внеочередная) сессия Координационного совета, созданного на основе Заключительного заявления по итогам встречи грузинской и абхазской сторон (Женева, 17-19 ноября 1997 года), состоялась в г. Тбилиси 22 мая 1998 года, по требованию абхазской и грузинской сторон, под эгидой ООН и председательством Специального представителя Генерального секретаря ООН, г-на Ливиу Бота.

Грузинская сторона была представлена делегацией в составе: г-н Важа Лордкипанидзе, г-н Реваз Адамия и г-н Тамаз Хубуа.

Абхазская сторона была представлена делегацией в составе: г-н Тамаз Кецба, г-н Виктор Хашба и г-н Отар Какалия.

Открывая сессию, Специальный представитель Генерального секретаря ООН г-н Ливиу Бота заявил, что в связи с событиями, которые имели место в последние дни в Гальском районе, абхазская и грузинская стороны обратились к нему с просьбой созвать внеочередную сессию Координационного совета. Имея в виду, что обе стороны ссылаются на одни и те же события, оба письма включены в повестку дня сессии Совета в порядке их получения.

Была принята следующая повестка дня:

1. Письмо Специальному представителю Генерального секретаря ООН от главы абхазской делегации.

2. Письмо Специальному представителю Генерального секретаря ООН от главы грузинской делегации.

3. Реализация решений первой Внеочередной сессии Координационного совета от 22 января 1998 года по разра​ботке механизма, в котором могли бы принимать участие представители сторон- МООННГ и/или КСПМ, для расследования и предупреждения фактов, являющихся нарушением Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил, диверсионно-террористических актов, совершаемых в зоне конфликта.

Главы абхазской и грузинской делегации выступили в последовательности, в которой письма были получены.

В обсуждении пунктов повестки дня участвовали представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и государств, входящих в Группу друзей Генерального секретаря ООН: Франции, Германии, Российской Федерации, Соединенного Королевства и Соеди​ненных Штатов Америки в качестве наблюдателей.

Специальный представитель Генерального секретаря и представители Российской Федерации в качестве содей​ствующей стороны, государств, входящих в группу друзей Генерального секретаря ООН и Организации по безо​пасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) обратились к сторонам с призывом воздерживаться от любых действий, которые могли бы обострить ситуацию, и незамедлительно предпринять эффективные меры для ее разрядки. Они также настойчиво призвали стороны сделать все возможное для поддержки мирного процесса и проявить необходимую политическую волю с тем. чтобы добиться конкретных результатов по центральным вопросам урегулирования.

Совет принял следующие решения:

1. Предпринять шаги, направленные на прекращение вооруженного противостояния в Гальском районе. Грузинская сторона настоятельно потребовала в этих целях срочного вывода из Гальского района дополнительно введенных туда сил абхазской стороны. Абхазская сторона настоятельно потребовала от грузинской стороны прекращения диве​рсионно-террористической деятельности в Гальском районе, вывода оттуда вооруженных групп, проникших в этот район из-за пределов Абхазии.

2. Специальному представителю Генерального секретаря ООН в кратчайший срок провести консультации с целью реализовать решения первой Внеочередной сессии Координационного Совета от 22 января 1998 года о создании механизма, в котором могли бы принимать участие представители сторон, МООННГ и/или КСПМ, для расследования и предупреждения фактов, являющихся нарушением Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил, диверсионно-террористических актов, совершаемых в зоне конфликта, и представить информацию о результатах этих консультаций на предстоящей Женевской встрече и сделать соответствующие рекомендации.

3.Сторонам воздерживаться от шагов, которые могут привести к обострению обстановки в зоне конфликта и предпринять практические шаги для продвижения мирного процесса, обеспечения безопасности и зоне конфликта.

В. Лордкипанидзе, Т. Кецба, Л. Бота.

22 мая 1998 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть II., стр. 206-208)

Протокол о прекращении огня, разведении вооруженных формирований и гарантиях по недопущению силовых действий
1. Стороны обязуются прекратить огонь с 6 часов утра 26 мая 1998г.

2. С момента прекращения огня стороны обязуются начать осуществление развода противостоящих формирований.

Абхазская сторона обязуется с 9 часов до 13 часов 26 мая 1998 г. вывести из Гальского района дополнительный кон​тингент сил, введенный сверх предусмотренного штатным расписанием милиции.

Грузинская сторона обязуется вывести с 9 часов до 13 часов 26 мая 1998 г. все вооруженные формирования из Гальского района.

3. В целях обеспечения контроля за выполнением взятых сторонами обязательств будут созданы специальные группы из представителей сторон, Миссии военных наблюдателей ООН и КСПМ СНГ, которые приступят к работе по согласованной схеме с момента прекращения огня, что создаст условия и для скорейшего возвращения мирного населения Гальского района, покинувшего его в результате боевых действий.

4. Абхазская сторона обязуется не допускать противоправные силовые действия в отношении мирного населения Гальского района.

Грузинская сторона обязуется принять эффективные меры по пресечению проникновения в Абхазию терро​ристических и диверсионных групп, вооруженных формирований и лиц.

В этих целях, в соответствии с решениями Координационного совета стороны незамедлительно создадут необходимые механизмы, в которых примут участие представители сторон, МООНГ и КСПМ СНГ.

За Абхазскую сторону C. Шамба, А. Кчач.

За Грузинскую сторону И. Менагаришвили, К. Таргамадзе.

От КСПМ СНГ Командующий КСПМ СНГ С. Коробко.
От ООН: Специальный Представитель Генерального Секретаря Л. Бота.
г. Гагра, 25  мая 1998 г.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, стр. 107)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Трагедия, разыгравшаяся в последнее время в Гальском районе, еще раз подтвердила, что абхазские сепаратисты продолжают вести политику геноцида и этнической чистки на оккупированной ими территории. Эта политика, то есть преступление против человечности и человечества ставит целью насильственное изменение исторически сформировавшейся демографической реальности, отторжение от Грузии ее древнейшего исконно неотъемлемого края - Абхазии, вовлечение Грузии в широкомасштабную войну, нарушение государственности нашей страны, провоцирование хаоса и анархии.

Общеизвестно и подтверждено международными организациями, что после прекращения огня в Абхазии и ввода в регион миротворческих сил СНГ с 1994 года по сей день абхазские сепаратисты в Гальском районе осуществили не одну карательную операцию против местного грузинского населения. Жертвами геноцида стали более 1500 мирных людей, разрушено и сожжено свыше 1000 домов. Население было вынуждено создавать вооруженные отряды, чтобы защитить собственное достоинство, жизнь и имущество во время вторжений банд сепаратистов. Созданный в Гальском районе отряд обороны - реакция на перманентную агрессию сепаратистов.

Начиная с 20 мая нынешнего года около 400 вооруженных сепаратистов вторглись в Гальский район для еще одной экзекуции, но на сей раз столкнулись со стойким сопротивлением этих оборонительных отрядов. Мирное население, чаша терпения которого переполнилась, воспротивилось очередной попытке этнической чистки и было вынуждено защищаться с оружием в руках. Жителям оказали помощь партизанские отряды, состоящие из граждан, изгнанных из различных районов Абхазии.

Вооруженное столкновение повлекло жертвы с обеих сторон. Ожесточенные оказанным сопротивлением сепаратисты ввели в Гальский район дополнительные вооруженные отряды численностью 1000 человек, а также тяжелую военную технику и артиллерию.

Российские миротворческие силы, находящиеся в регионе под эгидой Содружества Независимых Государств, не только не воспрепятствовали действиям абхазской стороны, но и в ряде случаев способствовали проведению карательных операций против мирного населения.

Действия миротворческих сил во время событий 20-26 мая в Гальском районе были грубым нарушением двусторонних и многосторонних соглашений. полным игнорированием решений Совета глав государств Содружества Независимых Государств и Совета Безопасности ООН.

Парламент Грузии заявляет, что ответственность за трагедию в Гальском районе наряду с лидерами сепаратистов в значительной мере несут и миротворческие силы СНГ, которые фактически способствовали погрому мирного населения, уничтожению нескольких сел полностью. Парламент Грузии выражает надежду, что международные организации надлежащим образом оценят этот факт, так как дискредитация миротворческой миссии должна вызвать всеобщую озабоченность.

Парламент Грузии обращается к ООН, ОБСЕ, ко всем дружественным Грузии государствам с призывом поставить в ближайшее время на заседании Совета Безопасности ООН вопрос о замене в Грузии миротворческого контингента СНГ международными силами.

Парламент Грузии особо отмечает самоотверженность отряда, состоящего из представителей Гальского района и всей Абхазии, благодаря героическим усилиям которого были спасены от физического уничтожения тысячи людей. Именно в результате сопротивления бойцов оборонительных отрядов стало возможным предотвратить непомерно великие жертвы и разрушения.

Парламент Грузии выражает соболезнование семьям погибших и чтит память павших.

Парламент Грузии призывает все международные организации оказать помощь изгнанному из Гальского района населению - женщинам, детям и старикам, которые снова утратили свой кров.

Грузия, как это нами неоднократно подтверждалось, вновь считает, что проблема Абхазии должна быть разрешена мирным путем, и призывает все стороны, вовлеченные в переговоры, срочно активизировать усилия по ускорению мирного процесса.

Тбилиси, 27 мая 1998 года.

(Архив Парламента Грузии)

14 июня 1998 г. Российская Федерация, г. Санкт-Петербург 

Совет Межпарламентской Ассамблеи государств-участников СНГ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ СОВЕТА МЕЖПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ ГОСУДАРСТВ – УЧАСТНИКОВ СОДРУЖЕСТВА НЕЗАВИСИМЫХ ГОСУДАРСТВ О работе комиссии Межпарламентской Ассамблеи по подготовке  вопроса «О мерах  по мирному урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия»


Заслушав  информацию председателя комиссии Межпарламентской Ассамблеи  по подготовке вопроса «О мерах по мирному урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия»  председателя Комитета Совета Федерации Федерального Собрания Российской Федерации  по делам Содружества Независимых Государств О. А. Богомолова (прилагается), Совет Межпарламентской Ассамблеи   постановляет:

1. Одобрить работу, проделанную  комиссией Межпарламентской Ассамблеи  по подготовке вопроса «О мерах  по мирному урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия».


2. Указанной комиссии МПА продолжить работу по подготовке вопроса «О мерах  по мирному урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия».


Председатель Совета Ассамблеи Е. С. Строев

   К постановлению Совета МПА от 14.06.98

ИНФОРМАЦИЯ о работе комиссии Межпарламентской Ассамблеи по подготовке вопроса «О мерах  по мирному урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия»


Решением Совета Межпарламентской Ассамблеи  в 1997 г. была образована комиссия МПА по подготовке вопроса «О мерах  по мирному урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия», которую поручено возглавлять  председателю Комитета Совета Федерации Федерального Собрания Российской Федерации по делам СНГ А.О. Богомолову. В состав комиссии  входят утвержденные Советом МПА 1 марта 1997 г. представители парламентов  государств – участников СНГ. 


За время, прошедшее после создания комиссии, при ее участии Советом МПА был принят ряд постановлений по этой проблеме. Комиссия имела также возможность изучить на месте состояние дел с процессом мирного урегулирования  конфликта. По согласованию с руководством Парламента Грузии и абхазской стороной, 14 - 16 мая  1998 г. состоялась поездка в Грузию с посещением Абхазии.


Члены комиссии побывали в Тбилиси, Сухуми и Гальском районе.


Имели место встречи с Президентом Грузии Э. А. Шеварднадзе, руководством  Парламента Грузии,  представителями беженцев из Гальского района, проживающими в Тбилиси. В Сухуми состоялись беседы с В. Г. Ардзинбой,  абхазскими парламентариями, командованием Коллективных миротворческих сил СНГ, руководством  Миссии ООН по наблюдению в Грузии.  Члены комиссии посетили Гальский район,  где встречались  с местным населением, в том числе  вернувшимися туда  беженцами. 


Обращает на себя внимание то, что стороны в конфликте, парламентарии, политические и общественные деятели,  представители беженцев  положительно  восприняли решение Совета МПА о направлении  комиссии в Тбилиси и Сухуми.


Стержневой нитью всех бесед было мнение о том, что продолжающиеся на пространстве СНГ конфликты, в числе которых и грузино-абхазский,  серьезно осложняют поступательное  развитие стран Содружества, сдерживают интеграционные процессы этих стран.


Члены комиссии полагают, что имеются  благоприятные возможности (присутствие в зоне конфликта  миротворческих сил СНГ и международных наблюдателей, посреднические усилия России, содействие ООН и ОБСЕ), чтобы перевести грузино-абхазский  переговорный  процесс в плоскость конкретных договоренностей по ключевым вопросам территориальной целостности Грузии, определению политического статуса Абхазии и безопасному возвращению беженцев. Однако реального движения в направлении устойчивого и надежного решения спорных вопросов все еще не произошло. Стороны пока далеки от достижения  взаимоприемлемых решений, что подтвердили и недавние вооруженные события в Гальском  районе Абхазии 20 - 25 мая 1998 г.


В контексте этого члены комиссии обращали внимание сторон на необходимость  учета реалий, поиска точек соприкосновения, встречных компромиссных шагов, проявления политической воли к скорейшему решению спорных вопросов.

Выводы и рекомендации


1. На нынешнем этапе сторонам в конфликте при содействии посредников следовало бы сосредоточить свое внимание на следующих направлениях:


- закрепление режима прекращения вооруженных действий;


- решение гуманитарных вопросов;


- ускорение переговорного процесса с целью заключения  документа о всеобъемлющем политическом урегулировании;


- полная нормализация обстановки  в Гальском и других районах   Абхазии, прежде всего, устранение последствий майских событий.


2. За последнее время в рамках переговорного процесса  предприняты  новые шаги  с участием посредников. В дополнение  к прежним условиям  при  содействии представителей ООН, России, ОБСЕ и Группы друзей Генерального секретаря ООН по Грузии, удалось выработать в Женеве в ноябре 1997 г. Программу действий и механизм ее реализации,  Координационный совет и его исполнительные органы.


Сторонам в конфликте следует стремиться наполнить женевские встречи конкретным содержанием, строго соблюдать  достигнутые договоренности и выполнять  принятые решения.


Как отмечается в резолюции Совета Безопасности ООН от 30 января 1998 г., «главная ответственность за активизацию мирного процесса лежит на самих сторонах». Способность международного сообщества оказывать им помощь, подчеркивается далее в документе, зависит  от их политической воли  к урегулированию конфликта на основе  диалога и взаимных уступок, от их реальных  шагов в  направлении достижения всеобъемлющего политического урегулирования  конфликта посредством  скорейшего согласования и подписания соответствующих документов.


3. Необходимо предпринять широкомасштабные усилия по нормализации обстановки в Гальском районе Абхазии  путем неукоснительного  выполнения сторонами подписанного ими 25 мая 1998 г. гагрского Протокола о прекращении огня, разведении вооруженных формирований  и гарантиях по недопущению силовых действий.


В этой связи полагали бы желательным скорейшее проведение встречи Э. А. Шеварднадзе с В. Г. Ардзинбой, имея  в виду  высказанную ими готовность совместно искать  пути урегулирования проблем, в том числе  и возникших в ходе гальских событий, а также в целях  возобновления переговорного  процесса для решения ключевых аспектов грузино-абхазского урегулирования.


4. Поскольку стороны пока не готовы  найти взаимоприемлемые развязки самых сложных, статусных вопросов, они могли бы сосредоточиться на поиске путей решения тех проблем, по  которым существуют возможности достигнуть большего уровня  согласия.


Это – меры  по укреплению  взаимного доверия, отказ от враждебной  пропаганды  по отношению  друг к другу, возобновление взаимной  торговли и сотрудничества   в области  транспорта, в том числе  трубопроводного,  связи и восстановления  железнодорожного сообщения через абхазскую  территорию, т. е. по тем  проектам, которые уже согласованы  грузинской и абхазской сторонами. 


5. Первоочередная задача – скорейшее  возвращение беженцев в Гальский район  и прежде всего тех из них, которые покинули свои дома в результате майских событий в этом районе. Должен быть разработан  надежный механизм, обеспечивающий  это положение гагрского Протокола.

Второе направление  - организация всего процесса добровольного, достойного и безопасного возвращения беженцев и перемещенных лиц в Абхазию. Необходимо выработать согласованный  подход сторон к тому, кто и в каком порядке должен вернуться, определить точное число беженцев, готовых к возвращению. Кроме того, следует обеспечить соответствующую  среду, прежде всего безопасность их возвращения. Способствовать  этому процессу  могли бы активные скоординированные действия Коллективных сил СНГ по поддержанию мира в Абхазии  и военных наблюдателей ООН, разумеется, в рамках их мандатов.


6. В целях создания более благоприятных условий  для возвращения беженцев и перемещенных лиц, восстановления  разрушенного войной экономического потенциала Абхазии полагали бы целесообразным, чтобы  стороны обратились к Совету глав государств СНГ, Правительству Российской Федерации  с просьбой  рассмотреть вопрос об отмене  установленных в свое время   экономических, пограничных и таможенных  ограничений  в отношении Абхазии по мере решения вопроса о безопасности  возвращения беженцев.


7. Члены комиссии полагают, что с грузинской стороны можно было бы активнее  продвигать идею о новой схеме государственного устройства Грузии,  предусматривающей особый статус Абхазии в рамках единого конституционного поля  страны, о котором говорил Президент Грузии 30 апреля 1998 г. Было  бы полезным, по мнению членов комиссии, предложить и абхазской стороне участвовать в разработке этой схемы.


8. Представляется, что  продвижению переговорного процесса  способствовало бы развитие прямого диалога между  сторонами на  различных уровнях, прежде всего на высшем.


Что касается налаживания регулярных контактов грузинских и абхазских парламентариев, то свою роль в этом  деле могла бы сыграть Межпарламентская Ассамблея. Полезными могли быть  также регулярные встречи политических  и общественных деятелей, ученых, старейшин, творческой интеллигенции, молодежи и др.


9. Выражая серьезную обеспокоенность ситуацией  в области безопасности в зоне конфликта и организацией  террористических актов на территории Грузии, члены комиссии осуждают подобные действия, с какой бы  стороны они ни осуществлялись.


10. Несмотря на неоднократные  публичные  заявления официальных  представителей сторон о возможности постановки вопроса о прекращении  миротворческих операций Коллективными силами СНГ, недавние  вооруженные события  в Гальском районе Абхазии показали преждевременность подобного шага. Это вытекает и из  итоговых  документов  упомянутой Женевской встречи, участники которой обратились  к сторонам в конфликте и Российской Федерации с просьбой  продолжить проведение миротворческих операций силами КСПМ СНГ с тем, чтобы обеспечить благоприятные мирные условия для достижения полномасштабного урегулирования.


В этой связи полагали бы необходимым активизировать посредническую миссию Российской Федерации, ООН, ОБСЕ с целью оказания содействия сторонам в конфликте в поиске эффективных взаимоприемлемых путей его урегулирования. Члены комиссии приветствовали бы усилия других государств-участников  СНГ, направленные на поддержание мира в Абхазии, Грузия.  Было бы полезным  также дальнейшее сотрудничество миротворческих сил СНГ с  международными наблюдателями ООН в выполнении ими своих задач, в том числе  в предупреждении  вооруженных столкновений в Гальском и других находящихся в зоне их ответственности районах.


11. Структурам СНГ, которым Советом глав государств  СНГ поручена реализация  достигнутых на высшем уровне договоренностей по абхазской проблеме, следовало бы разработать необходимые меры по обеспечению их выполнения во взаимодействии со сторонами в конфликте.


12. Исходя из того, что затягивание с урегулированием конфликта в Абхазии, Грузия, а также возросшее обострение обстановки в ряде северокавказских  субъектов Российской Федерации   могут вызвать дальнейшее ухудшение  положения в регионе, члены комиссии полагают целесообразным скорейшее  проведение встречи  глав заинтересованных государств региона и России с целью  выработки эффективных мер, направленных на прекращение вооруженных столкновений, террористических актов, захвата заложников, мирное решение спорных вопросов и устранение последствий вооруженных конфликтов, достижение  договоренностей по комплексному решению гуманитарных и  экономических проблем региона.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, принятых в период 1992 по 1999 г.г., составитель Г. Уридия, Тб., 1999, стр. 108-112)

ЗаЯвление об итогах встречи между Э. А. Шеварднадзе и Л. А. Чибировым

20 июня 1998 года в г. Боржоми состоялась встреча между Э. А. Шеварднадзе и Л. А. Чибировым. На встрече Российскую Федерацию представлял первый заместитель министра иностранных дел Российской Федерации Б. Н. Пастухов. Республику Северная Осетия-Алания в составе Российской Федерации представлял президент республики А. С. Дзасохов. Во встрече также участвовали Посол ОБСЕ в Грузии М. Либаль и Глава Миссии УВКБ ООН в Гру​зии Э. Менеменджиоглу.

Участники встречи, рассмотрев широкий спектр проблем, с удовлетворением отметили положительную динамику процесса мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта. Позитивные сдвиги,

достигнутые после подписания в Москве “Меморандума о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте”, были закреплены итогами встреч между Э. А. Шеварднадзе и Л. А. Чибировым во Владикавказе 27 августа 1996 года и в Джава 14 ноября 1997 года, а также пер​вой встречей делегации грузинской и юго-осетинской сторон, наделенных специальными полномочиями и с целью полномасштабного урегулирования грузино-осетинского конфликта и продолжавшейся работой Смешанной контрольной комиссии и специально созданного при ней Комитета по добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в места их прежнего постоянного проживания.

Стороны отметили положительную роль Российской Федерации в урегулировании конфликта и восстановлении разрушенного войной хозяйства, участие в этом процессе Республики Северная Осетия-Алания, ОБСЕ, а также УВКБ ООН и других международных организаций.

Подтверждая приверженность общепризнанным нормам международного права, руководствуясь принципом территориальной целостности государств и правом народов на самоопределение, грузинская и Юго-Осетинская стороны вновь подтвердили, что настоящее и будущее грузинского и осетинского народов неразрывно связаны с сохранением и упрочением мира, отношений доверия и взаимопонимания. Как бы ни были сложны нерешенные еще проблемы, их разрешение должно быть достигнуто исключительно мирными средствами, путем политического диалога, а также с использованием механизма народной дипломатии.

Участники встречи отметили, что в контексте полномасштабного урегулирования конфликта и дальнейшего развития достигнутых результатов особую важность приобретают экономическая реабилитация и развитие районов, пострадавших в ходе грузино-осетинского конфликта, в том числе реализация разработанных совместно с между​народными организациями программ восстановления и развития, некоторые из которых уже активно претворяются в жизнь. Были отмечены существующие объективные предпосылки для реализации поставленных задач.

Участники встречи выразили намерение вновь обратиться к иностранным донорам (международным 

органи​за​циям, отдельным странам) с просьбой об оказании финансовой помощи в целях восстановления и развития, со​действия процессу добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц.

Участники встречи позитивно оценили усилия международных организаций, направленные на реабилитацию районов, пострадавших в ходе конфликта, в частности, работу, проведенную Программой развития Организации Объединенных Наций по восстановлению ряда объектов здравоохранения, энергетики, связи, транспортных коммуни​каций, жилья. Введен в эксплуатацию новый мост через реку Паца на автодороге Гуфта-Кваиса, завершен ка​питальный ремонт оборудования Цхинвальской городской АТС, функционирует междугородная и международная телефонная связь.

Участники встречи с удовлетворением отметили инициативу Европейского Союза, заявившего о выделении 3,5 млн. экю на программу реабилитации и социально-экономического развития зоны конфликта.

Стороны с удовлетворением отметили сдвиги в налаживании хозяйственных связей. Так, АО “Казбеги” и Цхин​вальский завод пива и фруктовых вод создали совместное предприятие по производству пива. Достигнута догово​ренность о сотрудничестве в сфере развития сотовой телефонной связи между компанией “Магти” и Юго-Осетинским прои​​з​​водственным объединением связи. Выдвинута инициатива о взаимодействии между фирмой “Мтеби” и Цхинвальским заводом “Эмальпровод”.

На основе решения Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта от 26 сентября 1997 года, договоренности о продолжении финансирования восстановительных работ от 8-9 декабря 1997 года, достигнутой в ходе заседания российско-грузинской комиссии по вопросам экономического сотру​дни​чества, было принято решение о необходимости подготовки в кратчайшие сроки нового соглашения между пра​вительствами Российской Федерации и Грузии, при участии Юго-Осетинской и Северо-Осетинской сторон, об эко​но​мическом восстановлении и развитии районов, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта. Учас​тники встречи подчеркнули важность скорейшего заключения данного соглашения.

В целях придания дополнительного импульса восстановлению экономики на Юго-Осетинской территории, притоку инвестиций стороны договорились начать проработку вопросов развития торгово-экономических связей, создания совместных предприятий хозяйствующими субъектами сторон, участвующих в урегулировании конфликта, формирования условий для внедрения оптимальных форм интенсивного экономического развития.

Участники встречи договорились, что будут продолжены консультации по экономическому блоку проблем для достижения дальнейших позитивных сдвигов в этом направлении.

В ходе встречи состоялся заинтересованный обмен мнениями по усовершенствованию механизмов содействия добровольному организованному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в места их прежнего постоянного проживания, разработке действенной системы защиты их законных прав и интересов, а также разре​ше​нию связанных с ними правовых и социально-экономических проблем. Участники встречи отметили, что к нас​тоя​щему времени возвратилось несколько сот семей.

Принимая во внимание важность документов, удостоверяющих личность, для реализации неотъемлемых прав человека стороны согласились поручить своим компетентным органам рассмотреть возможность взаимоприемлемого разрешения данной проблемы для сторон-участниц переговорного процесса.

Вновь подчеркнув важность определения основ государственно-правового аспекта отношений между ними, стороны согласились о проведении консультаций по данному вопросу в рамках встреч экспертных групп.

Встреча проходила в атмосфере конструктивности и взаимного уважения.

За Грузинскую сторону Э. Шеварднадзе.           За Юго-Осетинскую сторону Л. Чибиров.

20 июня 1998 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 158, 23 июня 1998 г.)

Постановление Государственной Думы Федерального СобраниЯ Российской Федера​ции о необходимости нормализации пограничного и таможенного режимов на абхазском участке Государственной границы Российской Федерации
19 декабря 1994 года в связи с развитием конфликта в Чеченской Республике и ввиду опасности, которая исходила с территорий Азербайджанской Республики и Грузии (в том числе с территории Абхазии), Правительство Российской Федерации приняло постановление № 1394 “О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия”. В пункте 8 указанного Поста​новления оговорено, что введение вышеназванных мер вызвано особыми обстоятельствами и носит временный характер.

В соответствии с указанным Постановлением был временно прекращен пропуск через Государственную границу Рос​сийс​кой Федерации лиц, транспортных средств, грузов и товаров, следующих из Азербайджанской Республики и Грузии, в том числе из Абхазии.

В настоящее время ситуация коренным образом изменилась. Устранены обстоятельства, препятствовавшие уста​новлению нормального пограничного и таможенного режимов на абхазском участке Государственной границы Российской Федерации, главным образом по реке Псоу и по Черному морю. Несмотря на это, Правительство Рос​сийской Федерации и Министерство иностранных дел Российской Федерации не проявляют инициативу в восста​новлении экономических и культурных связей между Российской Федерацией и Абхазией.

Применение мер по временному ограничению пересечения абхазского участка Государственной границы Российской Федерации нанесло и продолжает наносить значительный ущерб экономике Абхазии. Особенно страдает от этого гражданское население - люди разных национальностей, и, прежде всего население, родным языком для которого является русский, в том числе граждане Российской Федерации, проживающие на территории Абхазии. Численность такого населения в Абхазии составляет более 70 тысяч человек. В основном это жители городов и поселков городского типа, не связанные с сельским хозяйством. Население, родным языком для которого является русский, в Абхазии нуждается в поддержке Российской Федерации.

Применение указанных мер в отношении Абхазии наносит большой ущерб и самой России, которая теряет дружественного соседа, несет ничем не оправданные потери. Нарушены исторически сложившиеся в течение десятилетий экономические связи между Россией и Абхазией.

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации считает, что необходима нормализация пограничного и таможенного режимов на абхазском участке Государственной границы Российской Федерации. Для проезда транспортных средств, провоза грузов, прохода граждан на указанном участке границы нужно установить такой порядок, какой установлен на других участках Государственной границы Российской Федерации с государст​вами-участниками Содружества Независимых Государств.

В связи с вышеизложенным Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации постановляет:

1. Предложить Президенту Российской Федерации внести в Совет глав государств Содружества Независимых Государств предложение об отмене ограничений, установленных решениями Совета в отношении Абхазии.

2. Предложить Правительству Российской Федерации отменить постановление Правительства Российской Федера​ции от 19 декабря 1994 года № 1394 “О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия” в связи с изменением ситуации.

3. Предложить субъектам Российской Федерации активизировать процесс заключения соглашений об экономи​ческом и о культурном сотрудничестве с Абхазией.

5. Настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

Председатель Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации Г. Селезнев.

24 июня 1998 г.

(Ведомости Федерального Собрания Российской Федерации, М., 1998, № 20, стр. 65-67)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

24 июня 1998 года Государственная дума России приняло постановление “О необходимости нормализации пограничного и таможенного режимов на абхазском участке Государственной границы Российской Федерации”.

Парламент Грузии считает это постановление неприемлемым актом со стороны Государственной Думы России и грубым вмешательством во внутренние дела Грузии.

Постановление принято в то время, когда с целью мирного урегулирования абхазского конфликта в Абхазии в Сухуми и Тбилиси проводятся крайне напряженные переговоры, в которых активно участвуют российские дипломаты высокого ранга. Депутаты Государственной Думы не могут не понимать, что любая односторонняя акция осложняет переговоры и ставит под сомнение дееспособность и авторитет России как объективного посредника.

Парламент Грузии считает, что Государственная дума России вышеуказанным постановлением продолжает порочную традицию, утвержденную Государственной думой предыдущего созыва и Верховным Советом России. Она неоднократно проявляла себя, принимая недоброжелательные по отношению к Грузии решения, а порой имеющие вражескую окраску, что способствовало нарушению территориальной целостности Грузии, этнической чистке и геноциду грузинского населения в Абхазии.

Ясно, что цель вышеназванного постановления – осложнить и без того крайне напряженную обстановку, создавшуюся в результате майских событий этого года в Абхазии и в целом в Грузии, с новой силой вызвать взрыв конфликта, усилить синдром подозрений и недоверия, который, к сожалению, после известных событий проявился во взаимоотношениях Грузии и России.

Этим постановлением Государственная дума России фактически поддерживает сепаратизм, оправдывает совершенное в конце мая абхазскими сепаратистами преступление против человечества и человечности и ставит под сомнение верность Российской Федерации международному праву, фундаментальным принципам Организации Объединенных Наций и Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе.

Своим постановлением Государственная дума требует от Президента России без соглашения с Грузией односторонне изменить границу и таможенный режим на абхазском участке границы Грузии и России. Вместе с тем это постановление принижает авторитет Содружества Независимых Государств и препятствует развитию взаимовыгодных интеграционных процессов в Содружестве. На этом фоне представляются пустыми и фальшивыми заявления об интеграции, которые часто раздаются в Государственной думе, ибо здоровые интеграционные процессы способны развиваться только на основе взаимного уважения интересов друг друга.

Недопустимые, односторонние акты, грубое вмешательство во внутренние дела суверенной страны могут полностью подорвут основу взаимоотношений Грузии и России и заставят Грузию принять адекватные меры.

Тбилиси, 26 июня 1998 года.

(Газета “Свободная Грузия”, № 162, 27 июня 1998 г.)

ОБРАЩЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ к Президенту Российской Федерации Б. Н. Ельцину в связи с пребыванием воинских подразделений Федеральной пограничной службы Российской Федерации в зоне грузино-абхазского конфликта и необходимостью продления срока действия мандата Коллективных сил по поддержанию мира в Абхазии

Уважаемый Борис Николаевич!

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации обеспокоена обострением ситуации, складывающейся в последнее время вокруг Абхазии, и ослаблением геополитических позиций России в Кавказском регионе.

Государственная Дума отмечает, что после вооруженного конфликта немеждународного характера в Гальском районе Абхазии в мае 1998 года сторонами не были приняты действенные меры по урегулированию грузино-абхазского конфликта. Продолжающаяся блокада Абхазии ставит ее население в тяжелейшее положение, а установление дискриминационного пропускного режима на абхазском участке Государственной границы Российской Федерации наносит существенный ущерб традиционным экономическим отношениям Абхазии с ее ближайшим соседом – Краснодарским краем и закрывает доступ гражданам Российской Федерации на абхазские курорты.

На фоне этого с 16 июля 1998 года начинается реализация не вступившего в силу для Российской Федерации Соглашения между Российской Федерацией и Республикой  Грузия о статусе и условиях функционирования Пограничных войск Российской Федерации, находящихся на территории Республики  Грузия, предусматривающего передачу Грузинской Стороне движимого и недвижимого имущества Пограничных войск Российской Федерации.

Во исполнение этого Соглашения 26 июня 1998 года Президентом Республики  Грузия издан Указ № 390 «О порядке передачи и приемки имеющихся в пользовании частей военных баз и пограничных войск Российской Федерации в Грузии и переданных и отчужденных ими объектов, земельных участков и движимого и недвижимого имущества».

Государственная Дума отмечает, что уход воинских подразделений Федеральной пограничной службы Российской Федерации из зоны грузино-абхазского конфликта приведет к усилению противостояния и к новому кровопролитию.

Положение обостряется еще и тем, что 31 июля 1998 года заканчивается срок действия мандата Коллективных сил по поддержанию мира в Абхазии.

Кроме того, не прекращаются попытки НАТО ввести в зону грузино-абхазского конфликта свои войска.

8 июля 1998 года Посол Соединенных Штатов Америки в Республике Грузия Кеннет Яловиц в ходе пресс-конференции заявил о намерениях своей страны всячески способствовать принятию решения о введении в Абхазию миротворческих сил под эгидой НАТО.

До этого представители военного руководства Турецкой Республики высказались о необходимости создания в рамках НАТО так называемых специальных миротворческих сил для разрешения конфликтов в Кавказском регионе.

Государственная Дума считает, что миротворческие усилия России должны быть направлены на разрешение грузино-абхазского конфликта только с учетом интересов обеих конфликтующих сторон. Игнорирование интересов одной из сторон может привести к новому обострению ситуации в этом районе Кавказа.

Государственная Дума считает необходимым обратить Ваше внимание, уважаемый Борис Николаевич, на недопустимость реализации не вступившего в силу для Российской Федерации Соглашения между Российской Федерацией и Республикой Грузия о статусе и условиях функционирования Пограничных войск Российской Федерации, находящихся на территории Республики  Грузия, и предлагает Вам рассмотреть вопрос о сохранении в зоне грузино-абхазского конфликта воинских подразделений Федеральной пограничной службы Российской Федерации, а также поручить соответствующим федеральным органам исполнительной власти подготовить предложения о возможности продления мандата Коллективных сил по поддержанию мира в Абхазии и об изменении пропускного режима на абхазском участке Государственной границы Российской Федерации.

Москва, 16 июля 1998 года

(Ведомости Федерального Собрания Российской Федерации, 1997, № 23, стр. 123)

РезолюциЯ Европарламента о ситуации в Грузии

- Учитывая ранее принятые резолюции о ситуации в Грузии,

- Учитывая Заявление Совета Безопасности ООН от 28 мая 1998 года,

- Учитывая Заявление Евросоюза от 2 июня 1998 года,

Европарламент:

А. Выражает глубокое сожаление по поводу произошедших тяжелых боев в Гальском районе Абхазии (Грузия), в результате которых погибло множество мирных граждан, и большая часть грузинского населения была вынуждена покинуть родные дома.

Б. Отмечает, что ухудшение ситуации в Гальском районе создает серьезную угрозу проводимому под эгидой ООН процессу по окончательному урегулированию конфликта и наносит ущерб безопасности в Кавказском регионе.

В. Выражает обеспокоенность по поводу замедления мирного процесса, цель которого должна состоять в мирном урегулировании имеющегося в регионе конфликта на основе абсолютного уважения единства и территориальной целостности Грузии.

Г. В данном контексте выражает обеспокоенность по поводу безопасности работников международной помощи, представителей Миссии ООН в Грузии и коллективных миротворческих сил СНГ.

Д. Отмечает тот факт, что в течение последнего года неоднократно имели место попытки дестабилизации процесса демократического и политического развития в Грузии, в том числе наиболее серьезным был факт попытки посягатель​ства на жизнь Президента Шеварднадзе.

Е. Выражает полную поддержку непрерывному политическому и экономическому прогрессу в Грузии, что отразилось в подписанном между Евросоюзом и Грузией Соглашении о партнерстве и сотрудничестве.

Ж. Отмечает достижения Грузии в области укрепления демократии, строительства правового государства и защиты основных прав человека,

1. Строго осуждает осуществленное недавно в Гальском районе Абхазии (Грузия) насилие против грузинского населения.

2. Призывает стороны строго соблюдать условия Протокола о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года, как и взятое обязательство о неприменении силы и урегулировании конфликта только мирным путем.

3. Призывает каждую из сторон проявлять достаточно политической воли, чтобы достичь значительных 

резуль​татов как путем проводимых под эгидой ООН мирных переговоров, так и прямого диалога.

4. Призывает каждую из сторон выполнить взятые обязательства по безопасному возвращению беженцев и насильственно перемещенных лиц в родные дома.

5. Призывает Российскую Федерацию внести свой вклад в претворение в жизнь проводимого под эгидой ООН мир​ного процесса.

6. Призывает Еврокомиссию и Совет Евросоюза оказывать необходимую помощь беженцам из этого района.

7. Подчеркивает значение Программы Совета Европы по т.н. усилительным средствам взаимного доверия, как мощного инструмента примирения грузин и Абхазии, и призывает Еврокомиссию и Совет Евросоюза поддержать эту инициативу.

8. Призывает государства - члены Евросоюза, в целях восстановления межнационального диалога, финансировать двуязычную радиокомпанию “Эрто6а”, которую организует Совет Европы на основе добровольных взносов госу​дарств - его членов.

9. Поручает президенту Европарламента передать эту Резолюцию Еврокомиссии, Совету Евросоюза, Прави​тельству и Парламенту Грузии и Российской Федерации.

17 июля 1998 г.
(www.europa.eu.int; Газета “Свободная Грузия”, № 186, 24 июля 1998 г.)

ЗаклюЧительное заЯвление по итогам второй встречи грузинской и абхазской сторон, состоявшейся в Женеве с 23 по 25 июля 1998 года

1. С 23 по 25 июля 1998 года в Женеве состоялась встреча грузинской и абхазской сторон, которая проходила под эгидой Организации Объединенных Наций с участием представителей Российской Федерации в качестве содействую​щей стороны, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), государств, входящих в Группу друзей Генерального секретаря ООН, Великобритании, Германии, Российской Федерации, Соединенных Штатов Америки и Франции, в качестве наблюдателей. В обсуждении также участвовали в части, касающейся их деятельности, представители Программы развития ООН (ПРООН), Управления Верховного комиссара ООН по делам беженцев (УВКБ), Управления ООН по координации гуманитарных вопросов (УКГБ).

2. В ходе встречи состоялся обмен мнениями по следующим пунктам повестки дня:

- Анализ состояния переговоров по главным аспектам полномасштабного урегулирования конфликта и выявление областей, где возможен реальный политический прогресс;

- Разработка действенных механизмов сохранения режима прекращения огня и конкретных гарантий невозобнов​ления военных действий;

- Проблемы возвращения беженцев и перемещенных лиц;

- Усиления в экономической, гуманитарной и социальной областях.

3. Участники встречи вновь заявили о своей поддержке продолжении Генерального секретаря ООН по усилению участия Организации Объединенных Наций в миротворческом процессе, ориентированном на достижение всеобъемлющего политического урегулирования. Они признают, что процесс, начатый по инициативе Генерального секретаря, продолжается и должен продолжаться более активно.

4. Стороны приветствовали начало претворения в жизнь программы действий и работы механизма, договоренность о котором была достигнута на предыдущей встрече в Женеве, включая создание Координационного совета и трех рабочих групп в его рамках. На своем заседании 18 декабря 1997 года Координационный совет утвердил положение о его функционировании.

Вместе с тем было отмечено, что созданный в Женеве механизм еще не заработал в полную меру. Остаются не​вы​полненными некоторые ключевые положения принятого в Женеве Заключительного заявления и решения Координационного совета. Они указали на необходимость полного выполнения предыдущих решений.

5. Специальный представитель Генерального секретаря ООН по Грузии, представители Российской Федерации, как содействующие стороны, ОБСЕ и государств-членов Группы друзей Генерального секретаря ООН выразили оза​боченность в связи с тем, что, несмотря на энергичные усилия по активизации мирного процесса, стороны по преж​нему далеки от согласия по ключевым проблемам урегулирования. Они подчеркнули, что главная ответствен​ность за решение имеющихся между сторонами проблем лежит на самих сторонах в конфликте. Они призвали стороны в конфликте воздерживаться от любых действии, которые могут подорвать предпринимаемые усилия, сделать все возможное для поддержки мирного процесса и проявить необходимую политическую волю, с тем чтобы можно было добиться конкретных результатов по основным вопросам.

6. Участники подчеркнули важность двусторонних контактов и прямого диалога между сторонами на разных уровнях и в разных сферах, включая деятельность совместной двусторонней Координационной комиссии по прак​тическим вопросам, которые являются существенной составной частью мирного процесса и они должны быть поддер​жаны. Специальный представитель Генерального секретаря ООН, Российская Федерация, ОБСЕ и Группа друзей Генерального секретаря ООН подтвердили, что они будут и дальше оказывать сторонам всяческое содействие в достижении взаимоприемлемых договоренностей.

7. Стороны подтвердили свою приверженность тбилисскому Заявлению от 14 августа 1997 года, в частности:

- решимость покончить с разделившим их конфликтов и восстановить отношения мирной жизни и взаимного уважения;

- убежденность в том, что настала пора встать на путь, ведущий к миру и благополучию, с чувством достоинства и взаимной терпимости действовать совместно в духе компромисса и примирения;

- обязательство не прибегать к силе для решения разделяющих их проблем и ни при каких условиях не допускать возобновления кровопролития. Любые разногласия будут решаться исключительно мирными, политическими средствами путем переговоров и консультаций.

8. Участники встречи серьезно обеспокоены ситуацией в области безопасности событий в зоне конфликта, которая в последнее время резко обострилась. Стороны изложили свои оценки происшедших в зоне безопасности событий, обменялись мнениями о путях разрешения сложившейся ситуации. Консультации по этим вопросам будут продолжены. (Позиции сторон прилагаются)

9. Стороны подчеркнули необходимость незамедлительного выполнения принятого Координационным советом решения, разработать механизм, в котором могли бы принимать участие представители сторон, Миссии ООН по наблюдению в Грузии (МООННГ) и/или Коллективных сил по поддержанию мира Содружества Независимых Государств (КСПМ), для расследования и предупреждения фактов являющихся нарушением московского Соглашения о прекращении огня и разъединения сил от 14 мая 1994 года, диверсионно-террористических актов, совершаемых в зоне конфликта.

10. Стороны вновь подтвердили свое согласие воздерживаться от враждебной пропаганды по отношению друг к другу и принимать меры по содействию созданию атмосферы взаимного доверия и взаимопонимания. Участники встречи с признательностью восприняли приглашение правительства Грузии провести в Афинах в этом году спе​ци​аль​ную встречу сторон для разработки мер по укреплению взаимного доверия и взаимопонимания, как это пре​дусмотрено Протоколом третьей сессии Координационного совета.

11. Стороны вновь подтвердили ранее принятое ими обязательство относительно права беженцев и перемещенных лиц на добровольное возвращение к местам их прежнего постоянного проживания.

Они всесторонне обсудили практические вопросы, связанные с возвращением беженцев, и решили продолжить работу по этим вопросам. (Позиции сторон прилагаются)

12. Стороны подтвердили свою приверженность делу обеспечения свободного передвижения и безопасности работников по предоставлению гуманитарной помощи, с тем чтобы они могли получить доступ к нуждающимся и оказывать им содействие.

13. Участники встречи отметили важность координации действий МООННГ и КСПМ по стабилизации ситуации в зоне конфликта и по недопущению вооруженных столкновений.

Приложение


Позиции сторон по пункту 8

Позиция грузинской стороны

Грузинская сторона осуждает боевые действия и акты насилия, имевшие место в Гальском районе в мае с.г., в результате которых, как это отмечено в докладе Генерального секретаря ООН (документ S/1998/647) около 40 000 человек из Гальского района вынуждены были вторично искать убежища на другом берегу реки Ингури, а между​народное сообщество стало свидетелем того, как оказанная им помощь была предана огню, когда дома, на сооружение которых было затрачено более 2 млн. долл. США из средств УВКБ были преднамеренно подожжены с целью изгнания людей из их родных мест.

Грузинская сторона считает, что эти действия являются проявлением новой волны этнической чистки в отношении грузинского населения Абхазии.

Она с сожалением отмечает, что ситуация в Гальском районе и на сегодняшний день остается нестабильной и напряженной.

Позиция абхазской стороны

В результате спровоцированного грузинской стороной в мае 1998 года, вооруженного конфликта в Гальском районе Абхазии, а также непрекращающихся противоправных действий террористических и диверсионных групп “Белый легион” и “Лесные братья”, продолжающейся установки мин и других актов насилия, жертвами которых становиться прежде всего абхазская милиция и Миротворческие силы, а также местные жители, беженцы и перемещенные лица, персонал МООННГ и представители другого международного персонала, работающего в Абхазии, обстановка в районе обострилась и вызывает серьезную озабоченность.

Позиции сторон по пункту 11

Позиция грузинской стороны

Грузинская сторона считает, что для осуществления процесса скорейшего возвращения беженцев и перемещенных лиц необходимы определенные условия. С этой целью она предложила создать рабочую группу с участием пред​ставителей сторон, ООН, Российской Федерации и стран-членов Группы друзей Генерального секретаря ООН, которая разработает и осуществит план добровольного, безопасного и достойного возвращения беженцев и пере​мещенных лиц, прежде всего в Гальский район (в старых границах).

При этом должны быть разработаны и осуществлены и меры международных гарантий непрерывности 

процесса возвращения беженцев и перемещенных лиц и обеспечения их безопасности в местах возвращения.

В непосредственной прямой увязке с процессом устойчивого и организованного возвращения беженцев и переме​щенных лиц, прежде всего в Гальский район (в старых границах), должны осуществляться меры экономического восстановления региона и нормализация пограничного и таможенного режима.

При этом должны предприниматься меры по приглашению международных организаций и стран-доноров с целью выделения ресурсов для процесса возвращения беженцев и перемещенных лиц и для восстановления экономики Абхазии, как рекомендовано миссией ООН по определению нужд.

Грузинская сторона подчеркнула, что реальное возвращение беженцев и перемещенных лиц возможно лишь при усло​вии четкого определения территории и временных рамок возвращения, конкретных мер, гарантирующих безопасность возвращающихся лиц и непрерывность данного процесса, а также механизмов ее реализации. Отказ абхаз​ской стороны от принятия этих необходимых условий указывает на лишь декларативный характер ее заявлений о согласии на возвращение беженцев и перемещенных лиц.

Позиция абхазской стороны

С началом процесса организованного возвращения беженцев в Гальский район будут приняты меры по снятию ограничений, установленных Постановлением правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 года и Реше​нием глав государств СНГ от 19 января 1996 года. В этой связи абхазская сторона считает необходимым скорейшее подписание проектов “Соглашения о мире и гарантиях по предотвращению вооруженных столкновений” и “Протокола о возвращении беженцев в Гальский район и мерах по восстановлению экономики”, подготовленных в ходе июньских грузино-абхазских консультаций.

(www.un.org/Russian)

РезолюциЯ 1187 (1998) Совета Безопасности ООН 

30 июля 1998 г.

Совет Безопасности,

подтверждая все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1150 (1998) от 30 января 1998 года, ссылаясь на заявление своего Председателя от 28 мая 1998 года (S/PRST/1998/16) и ссылаясь также на письмо своего Председателя на имя Генерального секретаря от 10 июля 1998 года (S/1998/633),

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 14 июля 1998 года (S/1998/647 и Add.1),

будучи глубоко обеспокоен сохранением напряженной и конфронтационной обстановки в Зугдидском и Гальском районах, а также опасностью возобновления боев,

будучи глубоко обеспокоен также нежеланием обеих сторон отказаться от насилия и серьезно рассмотреть мирные варианты урегулирования конфликта,

поддерживая энергичные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также группы друзей Генерального секретаря и Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) с целью предотвратить возобновление боевых действий и придать новый импульс переговорам в рамках осуществляемого под эгидой Организации Объе​диненных Наций мирного процесса, и приветствуя в этой связи принятие сторонами Заключительного заявления встречи, состоявшейся в Женеве 23-25 июля 1998 года, и сопутствующее заявление группы друзей Генерального секретаря (S/1998/647/Add.1),

вновь подтверждая необходимость строгого соблюдения сторонами прав человека, выражая свою поддержку усилиям Генерального секретаря по изысканию путей улучшения положения с их соблюдением как неотъемлемой части деятельности, направленной на достижение всеобъемлющего политического урегулирования, и отмечая новые элементы в работе Отделения Организации Объединенных Наций по правам человека в Абхазии, Грузия,

приветствуя роль Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и Коллектив​ных сил Содружества Независимых Государств по поддержанию мира (миротворческие силы СНГ) в качестве стабилизирующих факторов в зоне конфликта, отмечая хорошее сотрудничество между МООННГ и миротворческими силами СНГ и подчеркивая важность продолжения тесного сотрудничества и координации между ними при выполнении их соответствующих мандатов,

1) приветствует доклад Генерального секретаря от 14 июля 1998 года;

2) вновь заявляет о своей глубокой обеспокоенности по поводу возобновления боевых действий, которое имело место в мае 1998 года, и призывает стороны строго соблюдать Московское соглашение о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I) (Московское соглашение), а также протокол о прекращении огня, подписанный 25 мая 1998 года, и все их обязательства воздерживаться от применения силы и решать спорные вопросы исключительно мирными средствами;

3) выражает свою глубокую обеспокоенность по поводу крупного потока беженцев в результате недавних боевых действий, вновь подтверждает право всех беженцев и перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II), призывает обе стороны выполнить свои обязательства в этом отношении и требует, в частности, чтобы абхазcкая сторона согласилась на безоговорочное и немедленное возвращение всех лиц, оказавшихся перемещенными после возобновления в мае 1998 года боевых действий;

4) осуждает умышленное разрушение домов абхазскими силами, мотив которого, по-видимому, состоит в том, чтобы изгнать людей из родных мест;

5) напоминает о выводах Лиссабонской встречи ОБСЕ на высшем уровне (S/1997/57, приложение) в отношении положения в Абхазии, Грузия, и вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта;

6) выражает свою глубокую обеспокоенность по поводу крайне трудной гуманитарной ситуации, в которой оказа​лись перемещенные из Гальского района лица, а также люди, остающиеся в этом районе, и по поводу серьезных не​га​ти​в​ных последствий, которые недавние события имели для международных гуманитарных усилий в Гальском районе;

7) вновь заявляет, что главная ответственность за достижение мира лежит на самих сторонах, и напоминает им, что сохранение у международного сообщества готовности оказывать им помощь зависит от их продвижения вперед в этом отношении;

8) призывает стороны безотлагательно проявить необходимую политическую волю для достижения существенных результатов по ключевым вопросам переговоров, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Грузии, в рамках осуществляемого под эгидой Организации Объединенных Наций мирного процесса и путем прямого диа​лога и всемерно способствовать усилиям, предпринимаемым Генеральным секретарем и его Специальным пред​ста​вителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ;

9) приветствует состоявшуюся в Женеве 23-25 июля 1998 года встречу сторон и призывает их продолжать и активизировать свое активное участие в этом процессе, начатом Генеральным секретарем с целью достичь всеобъемлющего политического урегулирования;

10) напоминает сторонам об их обязательствах относительно принятия всех зависящих от них мер и координации их усилий по обеспечению защиты и безопасности международного персонала и призывает их в полном объеме и безотлагательно выполнить эти обязательства, включая создание совместного механизма расследования и предотвращения актов, которые представляют собой нарушения Московского соглашения, и террористических актов в зоне конфликта;

11) осуждает акты насилия против персонала МООННГ, возобновление установки мин в Гальском районе, а также нападения вооруженных групп, действующих в Гальском районе с грузинской стороны реки Ингури, на миротворческие силы СНГ и требует от сторон, в частности от грузинских властей, принятия решительных мер к тому, чтобы положить конец подобным актам, которые подрывают мирный процесс;

12) вновь выражает свою глубокую озабоченность проблемой безопасности МООННГ, приветствует меры, уже принятые для улучшения условий в области безопасности, с тем чтобы свести к минимуму опасность для персонала МООННГ и создать условия для выполнения предусмотренных ее мандатом задач, подчеркивает необходимость продолжать принимать дальнейшие меры в этой области, приветствует также данное Генеральным секретарем поручение постоянно держать вопрос о безопасности МООННГ в поле зрения и призывает обе стороны содействовать осуществлению практических мер, которые могут потребоваться для выполнения этого поручения;

13) выражает свою обеспокоенность по поводу кампании, развернутой в средствах массовой информации Абхазии, Грузия, и актов запугивания МООННГ и призывает абхазскую сторону прекратить эти акты;

14) постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 января 1999 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат или присутствие миротворческих сил СНГ;

15) просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет, через три месяца со дня принятия настоящей резолюции представить ему доклад о ситуации в Абхазии, Грузия, в том числе об операциях МООННГ, и выражает намерение провести обзор деятельности Миссии в свете доклада Генерального секретаря, учитывая, в частности, прогресс, достигнутый обеими сторонами в создании безопасных условий, в которых МООННГ может осуществлять свой нынешний мандат, и в достижении политического урегулирования;

16) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian; Газета “Свободная Грузия”, № 197, 4 августа 1998 г.)

Протокол пЯтой сессий Координационного Совета грузинской и абхазской сторон
Пятая сессия Координационного совета, созданного на основе Заключительного заявления по итогам встречи грузинской и абхазской сторон (Женева, 17-19 ноября 1997 года), состоялась в г. Сухуми 2 сентября 1998 года, под эгидой ООН и председательством Специального представителя Генерального Секретаря ООН г-на Ливиу Бота.

Принятая повестка дня включала следующие пункты:

1. Вопросы, относящиеся к устойчивому невозобновлению боевых действий и вопросы безопасности;

2. Беженцы и лица, перемещенные внутри страны:

3. Экономические и социальные проблемы.

4. Грузинская сторона была представлена делегацией во главе с господином Важей Лордкипанидзе.

Абхазская сторона была представлена делегацией во главе с господином Cеpгеем Багапш.

Oткрывая сессию, Специальный представитель Генерального Секретаря ООН г-н Ливиу Бота предложил сосредоточить внимание собравшихся на трех вопросах:

1. Полное претворение в жизнь Гагрского Протокола;

2. Bыработка механизма по предотвращению и проведению расследований нарушений Московского Соглашения “О прекращении огня и разъединении сил”;

3. Отношение сторон к протестам МООННГ и КСПМ СНГ.

Представители сторон, Российской Федерации, как coдействующсй стороны. OБCE и группы Друзей Генерального секретаря ООН сделали заявления.

Командующий КСПМ СНГ генерал Сергей Коробко и Главный военный наблюдатель МООННГ генерал Харун-Ар-Рашид информировали о нынешней ситуации в зоне конфликта.

Совет принял следующие решения:

I. Исходя из необходимости прекратить опасную эскалацию напряженности грозящую возникновением новых вооруженных столкновений, сторонам:

а) Предпринять эффективные меры no прекращению перестрелок, которые продолжают иметь место в темное время суток через линию разъединения сторон;

б) Предпринять меры по пресечению пеpexoда линии разграничения сторон террористическими и диверсионными группами, вооруженными формированиями и лицами;

в) Абхазской стороне предпринять, меры по защите мирного населения Гальского района oт противоправных силовых действии.

2. Создать совместную Группу по расследованию и предупреждению террористических актов и других правона​рушений, которая будет состоять из представителей сторон, МООННГ и КСПМ СНГ. Эта Группа, находящаяся под руководством Специального представителя Генерального Секретаря ООН должна в течение двух недель разработать Положение о функционировании Группы и передать его в рабочем порядке членам Координационного совета для утвер​ждения. Данное Положение должно включать в себя процедурные правила, в том числе состав участников, порядок созыва, директивы на проведение расследования, предложения по реализации выводов, к которым придет Грузия в ходе своей работы.

3. Стороны обязуются изучать и реагировать на протесты представляемые МООННГ и КСПМ СНГ по фактам нарушения Мocкoвского соглашения “О прекращении огня и разъединении сил”. В случае если стороны будут продолжать игнорировать протесты представляемые МООННГ и КСПМ CHГ, Генеральный Секретарь ООН будет докладывать об этом Совету Безопасности.

4. Просить Специального представителя Генерального секретаря ООН возобновить переговоры сторон по ликвидации последствий майских событий по безопасному возвращению беженцев и по мерам экономической реабилитации Абхазии.

5. Bнести изменение во второй абзац второго пункта Положения о Координационном совете и читать первое предложение абзаца в следующей редакции. “В состав Совета входят по четыре представителя от грузинской и Абхазкой стороны”.

6. Специальный представитель Генерального Секретаря ООН, представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, государства входящих в группу Друзей Генерального Секретаря и ОБСЕ приняли решение, которое прилагается.

Приложение

Специальный представитель Генерального Секретаря ООН, представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, государства входящих в группу Друзей Генерального Секретаря и ОБСЕ обращаются к сторонам с настоятельным требованием прекратить действия, которые обостряют ситуацию в зоне конфликта и могут привести к возобновлению вооруженных столкновений.

При этом имеется ввиду, прежде всего прекращение создания обеими сторонами военно-инженерных сооружений и их ликвидация силами сторон под наблюдением МООННГ и КСПМ СНГ в течение тридцати дней.
2 сентября 1998 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть II., стр. 252-254)

Протокол встреЧи Грузинской и Абхазской сторон по вопросам стабилизации обстановки по линии разъединения Сторон

Стороны вновь подтверждают свои заявления о прекращении вооруженного конфликта и на основании “Соглашения о прекращении огня и разъединении сил” от 14 мая 1994 г. обязуются не применять силу для разрешения любых спорных вопросов.

Все возникающие разногласия будут преодолеваться исключительно мирным путем при содействии ООН, ОБСЕ, СНГ и Российской Федерации.

Стороны пришли к согласию:

1. Привести в соответствие с Московским Соглашением от 14 мая 1994 г. численность вооруженных формирований и вооружений в Зонах Безопасности и Ограничения вооружений.

Контроль за выполнением настоящего пункта будет осуществляться Военными наблюдателями ООН и 

КСПМ СНГ совместно со сторонами.

2. Завершить работу по уточнению линии разъединения вооруженных формирований в районе сел Набакеви-Хурча, Отобая-Ганмухури.

До 1 октября 1998 г. Стороны обязуются изучить и решить вышеуказанный вопрос. До его решения между ними будет установлен совместный со Сторонами временный пост КСПМ СНГ, который будет обеспечивать соблюдение режима прекращения огня.

3. В целях оперативного решения вопросов при возникновении конфликтных ситуаций в Зоне Безопасности, будет установлена оперативная связь между Главами администраций Гальского и Зугдидского районов, а также между руководителями вооруженных формирований сторон в районе населенных пунктов Набакеви-Хурча, Отобая-Ганмухури.

4. Правоохранительные органы сторон будут взаимодействовать в вопросах пресечения террористической и диверсионной деятельности.

5. Прокуратурами Абхазии и Грузии будут созданы рабочие группы, которые до I октября 1998 г. разработают и утвердят регламент о порядке совместного расследования уголовных дел о террористических и диверсионных актах, совершенных в Зоне Безопасности.

За грузинскую 

сторону В. Лордкиланидзе, К. Таргамадзе, Д. Гахокидзе, Д. Бабилашвили, Д. Тевзадзе.
За абхазскую сторону С. Багапш, А. Кчач, А. Тарба, А. Джергения, С. Миканба.

От КСПМ СНГ С. Коробко.        От ООН Л. Бота.


24 сентября 1998 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть II, стр. 258)

ПРОТОКОЛ № 4 заседания специально созданного комитета (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания

30 сентября 1998 года, г. Боржоми

Председательствовал: 

Мачавариани Ираклий - личный представитель Президента Грузии  по политическим проблемам национальной безопасности и урегулированию конфликтов, руководитель грузинской части СКК.

Повестка дня:

1. Информация сторон о проделанной работе.

2. Организационные вопросы.

3. О месте и времени следующего заседания.

I. Выступили: 

от Грузинской стороны - Гамбашидзе  

от Юго-осетинской стороны - Чочиев

от Северо-осетинской стороны - Качмазов, Габоев

от Российской стороны - Коротков

от миссии ОБСЕ - Балтов

от УВКБ - Эндрю

   Высказались: Сотиева, Коротков, Мачавариани, Качмазов, Кублашвили, Мачабели, Чочиев, Балтов, Кушпель, Амбалов, Пирцхалава.

Решили:

1. Информацию сторон принять к сведению, с удовлетворением отметив, что заседание прошло в конструктивном, доброжелательном духе.

2. Отметить позитивные тенденции в деле возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц. В связи с существующими проблемами возвращения в города Тбилиси, Гори, Цхинвали и др. признать целесообразным соответствующим сторонам проводить регулярные консультации  с представителями исполнительных органов на местах для обеспечения максимальной эффективности и усовершенствования  механизма добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц.

3. Приняв к сведению решение законодательного органа Юго-осетинской стороны о внесении изменений в форму анкеты возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц, утвержденную СКК, считать целесообразным использовать ранее утвержденную форму до рассмотрения данного вопроса на очередном заседании СКК.

4. Сторонам, принимающим возвращающихся беженцев и вынужденно перемещенных лиц, разработать  в сотрудничестве с УВКБ ООН и ОБСЕ при участии местных администраций  предложения по программам реабилитации и интеграции возвратившихся. При этом в разрабатываемых программах должны быть отражены следующие направления:

- правовая поддержка возвратившихся;

- реализация программ гуманитарной помощи (в области  медицинского обеспечения, общего образования и работы дошкольных учреждений, социальной адаптации и т.п.);

- обеспечения земельными наделами и сельскохозяйственными угодьями.

5. Грузинской и северо-осетинским сторонам с целью обеспечения достоверности  данных по беженцам,  состоящим на учете в РСО-Алания, определить районы и провести в них сверку информации, предоставленной беженцами, а также реального количества возвратившихся в места прежнего проживания.

6. Обращая внимание сторон на необходимость активизации работы  по информационной поддержке урегулирования конфликта в целом, и процесса возвращения беженцев, в частности, и одобряя инициативы неправительственных организаций в этом направлении, выразить поддержку работе Общественного информационного центра по урегулированию грузино-осетинского конфликта, и рекомендовать  ему распространить свою деятельность на Владикавказ, а также рекомендовать СКК подключить Центр к освещению ее работы.

7. В процессе заполнения и пересылки анкет беженцев и вынужденно перемещенных лиц, желающих возвратиться в места своего прежнего постоянного проживания, придерживаться единой  процедуры, установленной соответствующими решениями СКК.

8. С целью интенсификации процесса возвращения, а также  поддержания постоянного рабочего контакта между сторонами соблюдать регулярность проведения заседаний комитета, при  любых условиях избегая долгих (более двух месяцев) перерывов между ними.

II. Высказались: Амбалов, Сотиева, Кублашвили, Мачабели, Балтов, Кушпель.

Решили:

1. Сторонам в десятидневный срок представить  друг другу изменения в составе своей части Комитета.

III. Высказались: Чочиев, Кублашвили, Кушпель, Качмазов, Мачавариани.

Решили:

1. Следующее заседание Комитета провести в ноябре текущего года, в г.Владикавказе. Дату проведения заседания сторонам согласовать дополнительно.

Председатель заседания руководитель

Грузинской части СКК И. Мачавариани
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

АфинскаЯ встреЧа грузинской и абхазской сторон по укреплению доверия

Встреча в Афинах грузинской и абхазской сторон, посвященная укреплению доверия, проходила 16-18 октября 1998 года под председательством Специального представителя Генерального секретаря по Грузии господина Ливиу Бота. Эта встреча является составной частью Женевского процесса, начатого по инициативе Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, в целях активизации мирного процесса и достижения всеобъемлющего урегулирования конфликта.

Афинская встреча стала наиболее представительной со времени окончания вооруженного конфликта в 1993 году. Делегации высокого уровня возглавляли с грузинской стороны, господин Важа Лордкипанидзе, с абхазской - господин Сергей Багапш. В их состав входили представители правительственных органов, члены парламентов, бизнесмены, деятели культуры, представители академических кругов, члены неправительственных организаций и журналисты.

Во встрече также принимали участие представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны и ОБСЕ, а также стран, входящих в Группу друзей Генерального секретаря. На встрече присутствовал Исполнительный секретарь совместной/двусторонней Координационной комиссии.

Такая встреча представила возможность обсудить широкий спектр вопросов, имеющих взаимный интерес.

Афинская встреча созвана в соответствии с Заключительным заявлением, принятым на первой Женевской встрече, проходившей 17-19 ноября 1997 года, в котором, в частности, отмечается: “Стороны согласились с тем, что прогресс в укреплении доверия, взаимопонимания и сотрудничества между ними, может быть достигнут посредством прямых двусторонних контактов и других средств”.

В этом контексте такие меры включают широкий диапазон конкретных мероприятий в следующих основных областях: политическое урегулирование, обеспечение безопасности, возвращение беженцев, экономическое сотрудничество, культурное и гуманитарное взаимодействие.

В ходе встречи обе стороны выдвинули конкретные предложения, часть которых нуждается в более подробной проработке.

Представители Российской Федерации, выступающей в качестве содействующей стороны, стран, входящих в Группу стран друзей Генерального секретаря, и ОБСЕ также внесли свои предложения и оказали сторонам помощь в разработке идей для конкретных мер по укреплению доверия.

Была достигнута договоренность продолжить проведение таких встреч в целях развития контактов между сторо​нами и принятия мер по укреплению доверия и взаимопонимания.

В ходе встречи Специальный представитель Генерального секретаря, представители Российской Федерации в ка​честве содействующей стороны и стран, входящих в Группу друзей Генерального секретаря передали сторонам на рассмотрение проект Протокола по первоочередным мерам урегулирования конфликта. Сторонам было предложено изложить свои мнения по данному проекту Протокола на следующем заседании Координационного совета.

Стороны договорились о нижеследующем:

1. Вновь подтвердив ранее принятое ими обязательство относительно права беженцев и перемещенных лиц на добровольное возвращение к местам их прежнего постоянного проживания, условились ускорить завершение работы над соответствующими документами.

2. Обеспечить полное выполнение положений Протокола от 24 сентября 1998 года, подписанного в Сухуми.

3. Создать совместный механизм с участием представителей Миссии ООН по наблюдению в Грузии и Коллек​тивных сил СНГ по поддержанию мира в целях расследования актов нарушения Соглашения о прекращении огня и разьединении сил от 14 мая 1994 года и предотвращения повторения таких актов, а также незамедлительного рас​смотрения жалоб одной из сторон на действия Стороны договорились о нижеследующем:

1. Вновь подтвердив ранее принятое ими обязательство относительно права беженцев и перемещенных лиц на добровольное возвращение к местам их прежнего постоянного проживания, условились ускорить завершение работы над соответствующими документами.

2. Обеспечить полное выполнение положений Протокола от 24 сентября 1998 года, подписанного в Сухуми.

3. Создать совместный механизм с участием представителей Миссии ООН по наблюдению в Грузии и Коллектив​ных сил СНГ по поддержанию мира в целях расследования актов нарушения Соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года и предотвращения повторения таких актов, а также незамедлительного рассмотрения жалоб одной из сторон на действия могут представлять угрозу безопасности в зоне конфликта.

4. Завершить разработку порядка взаимодействия прокуратур сторон при расследовании уголовных дел о диверсионных актах, совершаемых в зоне безопасности.

5. Обеспечить оперативную связь между руководителями силовых структур сторон, в том числе на местном уровне, в целях быстрого реагирования на ситуацию и действия, которые могут привести к обострению обстановки в зоне конфликта.

6. Всячески способствовать реализации программ разминирования.

7. Отметив важность начатого диалога о развитии торгово-экономических взаимоотношений между ними, спо​собствовать заключению прямых рабочих контрактов в области энергетики, торговли, сельского хозяйства, строи​тельства и т.д.

8. Провести активное расследование дел о пропявших без вести во время боевых действий и передачи тел по​гиб​ших. Обратиться к странам-донорам за экспертной и материальной поддержкой в проведении психологической и социальной реабилитации посттравматического синдрома. Другие предложения, которые были выдвинуты учас​тниками встречи, будут далее изучаться. Претворение в жизнь мер доверия будет осуществляться в рамках дея​тельности Координационного совета и двусторонних встреч. Специальный представитель Генерального секретаря ООН будет информировать Координационный совет о претворении в жизнь конкретных мер доверия.

Стороны и все участники встречи выразили Правительству Греции свою глубокую признательность за приглашение, щедрое гостеприимство и за создание атмосферы, способствующей плодотворной работе.

В. Лордкипанидзе, С. Багапш, Л. Бота.

18 октября 1998 г.

(www.c-r.org/accord; Журнал, “Аккорд”, М., 2000, выпуск 7, стр. 94-96)

ОБРАЩЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ К Правительству Российской Федерацией о мерах по улучшению правовых и транспортных условий для оказания  Российской Федерацией гуманитарной и другой помощи населению Абхазии через пограничный пункт на реке Псоу.

Постановления, принятые Государственной Думой Федерального Собрания Российской Федерации со времени обострения грузино-абхазского конфликта, существенно не улучшили положение на пограничном пункте между Россией и Абхазией через реку Псоу, на котором в настоящее время осуществляется двухсторонний контроль за перемещением граждан и перевозкой грузов в обоих направлениях – из России в Абхазию и из Абхазии в Россию.

Из Абхазии в Россию пропускаются продовольствие, другие товары (за исключением наркотиков и оружия), тогда как из  России в Абхазию разрешается ввозить только гуманитарные грузы. Кроме того, жители Абхазии, приобретающие товары на территории  Российской Федерации, испытывают большие затруднения с их доставкой домой, так как железнодорожное сообщение со стороны России прерывается на абхазском участке Государственной границы Российской Федерации.

В целях улучшения условий для оказания Российской Федерацией гуманитарной и другой помощи населению Абхазии через пограничный пункт на реке Псоу Государственная Дума обращается к Правительству Российской Федерации с предложениями:

обеспечить пропуск из России в Абхазию через пограничный пункт на реке Псоу наряду с гуманитарными грузами других необходимых для развития экономики Абхазии  товаров и грузов;

инициировать заключение межправительственного российско-грузинского соглашения (договора) о восстановлении железнодорожного сообщения между станцией Адлер (Краснодарский край, Российская Федерация) и станцией Гагра (Абхазия, Грузия).

Москва, 4 ноября 1998 года
(Ведомости Федерального Собрания Российской Федерации, 1998, № 32, стр. 55-56)

ОБРАЩЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ К Правительству Российской Федерацией о мерах по улучшению правовых и транспортных условий для оказания  Российской Федерацией гуманитарной и другой помощи населению Абхазии через пограничный пункт на реке Псоу.

Постановления, принятые Государственной Думой Федерального Собрания Российской Федерации со времени обострения грузино-абхазского конфликта, существенно не улучшили положение на пограничном пункте между Россией и Абхазией через реку Псоу, на котором в настоящее время осуществляется двухсторонний контроль за перемещением граждан и перевозкой грузов в обоих направлениях – из России в Абхазию и из Абхазии в Россию.

Из Абхазии в Россию пропускаются продовольствие, другие товары (за исключением наркотиков и оружия), тогда как из  России в Абхазию разрешается ввозить только гуманитарные грузы. Кроме того, жители Абхазии, приобретающие товары на территории  Российской Федерации, испытывают большие затруднения с их доставкой домой, так как железнодорожное сообщение со стороны России прерывается на абхазском участке Государственной границы Российской Федерации.

В целях улучшения условий для оказания Российской Федерацией гуманитарной и другой помощи населению Абхазии через пограничный пункт на реке Псоу Государственная Дума обращается к Правительству Российской Федерации с предложениями:

обеспечить пропуск из России в Абхазию через пограничный пункт на реке Псоу наряду с гуманитарными грузами других необходимых для развития экономики Абхазии  товаров и грузов;

инициировать заключение межправительственного российско-грузинского соглашения (договора) о восстановлении железнодорожного сообщения между станцией Адлер (Краснодарский край, Российская Федерация) и станцией Гагра (Абхазия, Грузия).

Москва, 4 ноября 1998 года
(Ведомости Федерального Собрания Российской Федерации, 1998, № 32, стр. 55-56)

Постановление Государственной Думы Федерального СобраниЯ Российской Федера​ции о мерах по оказанию помощи энергетическими ресурсами народному хозяйству Южной Осетии, Грузия

Южная Осетия в условиях фактического разрыва отношений с Грузией и продолжающегося трудного перего​ворного процесса с 1990 года находится в тяжелейшем экономическом положении.

До подписания двустороннего договора Грузинская Сторона не оказывает Южной Осетии какой-либо весомой поддержки, несмотря на то, что в 1992 году в городе Сочи были подписаны основополагающие документы, определяющие положение Южной Осетии. Этими вопросами занимается и Смешанная контрольная комиссия с участием представителей Правительства Российской Федерации.

Главной жизненной проблемой Южной Осетии является отсутствие собственных энергетических ресурсов, которые восполняются исключительно из России и, к сожалению, со значительными сбоями, что приводит к отключению основных объектов жизнеобеспечения. Останавливаются предприятия, хлебопекарни, прекращается функционирование больниц, родильных домов, школ, с большим напряжением осуществляется снабжение населения продуктами питания. Проблема энергообеспечения особенно обостряется в преддверии предстоящей суровой зимы, что ставит население Южной Осетии на грань выживания.

В такой критической ситуации без помощи России Южная Осетия не в состоянии справиться с существующими проблемами.

Российское акционерное общество “ЕЭС России” предполагает полное отключение электрической энергии с 9 ноября 1998 года. Несмотря на существующие квоты на поставку газа, уже более пяти лет Южная Осетия его не получает.

Учитывая сложившееся положение и в интересах оказания помощи в обеспечении населения Южной 

Осетии энергетическими ресурсами, в первую очередь электрической энергией и газом, Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации постановляет:

1. Рекомендовать Правительству Российской Федерации и Правительству Республики Северная Осетия - Алания рас​смотреть вопрос о поставках электрической энергии и газа в Южную Осетию до погашения задолженности.

2. Отметить, что Грузия не выполняет соглашение, подписанное в 1992 году в городе Сочи, и договоренности, достигнутые в рамках Смешанной контрольной комиссии, в части восстановления народного хозяйства Южной Осетии.

3. Настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

Председатель Государственной Думы 

Федерального Собрания Российской Федерации Г. Селезнев.

11 ноября 1998 г.

(Ведомости Федерального Собрания Российской Федерации, 1998, № 34, стр. 22)

Решение седьмой встреЧи Совета Министров ОБСЕ по Грузии в Осло
Министры высоко оценивают эффективное сотрудничество между Грузией и ОБСЕ. Они подчеркивают, что ОБСЕ должна интенсировать свои усилия в процессе разрешения конфликта, а также усилия по мониторингу ситуации в сфере строительства демократических институтов в Грузии. Министры подчеркивают, что недостаток прогресса в мирном урегулировании конфликтов в Грузии требует дополнительных мер для повышения безопасности международного персонала и транспарентности в отношении вооружений и снаряжения в конфликтных зонах.

Министры признают определенный прогресс в процессе мирного урегулирования конфликта в Цхинвальском регионе Южной Осетии, Грузия, особенно в отношении ситуации в области военной безопасности и возвращения беженцев и внутренне перемешенных лиц. Они подчеркивают, что имеется срочная потребность в наращивании усилий всех сторон с целью продвижения деятельности, относящейся к политическим переговорам по определению политического статуса данного региона и к содействию процессу возвращения беженцев.

Министры выражают надежду, что в скором времени будет достигнут существенный прогресс в отношении мирного разрешения конфликта в Абхазии, Грузия. Они решительно осуждают акты насилия в Гальском районе Абхазии, Грузия, в мае и июне 1998 года, приведшие к массовым разрушениям и насильственному изгнанию грузинского населения. В этой связи они напоминают о многочисленных документах ООН, решении ОБСЕ, принятом в Будапеште, и особенно о Декларации Лиссабонской встречи на высшем уровне, где подчеркивалась самая реши​тельная поддержка суверенитета и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно-признанных границ. Они также осуждают террористическую деятельность. Они подчеркивают необходимость воздерживаться от применения силы, важность быстрого, незамедлительного, безопасного и безусловного возвращения беженцев в Гальский район и незамедлительного завершения двусторонних переговоров по этому вопросу в качестве предпо​сылки для всеобъемлющего урегулирования конфликта.

Министры подчеркивают, что Женевский процесс является ведущим форматом для мирного урегулирования конфликт в Абхазии, Грузия, и что Организация Объединенных Наций несет главную ответственность за продвижение этого процесса. Они заявляют о готовности ОБСЕ оказывать Организаций Объединенных Наций, содействие в ее усилиях. Они обращаются к Организации Объединенных Наций и Группе друзей Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, как инициаторам Женевского процесса и к Российской Федерации, как содействующей стороне с призывом, активизировать их усилия с целые выполнения уже принятых решений и договоренностей. Они обращаются к Действующему председателю ОВСЕ с просьбой поддерживать тесный контакт с Друзьями Генерального секретаря Организации Объединенных Наций по всем вопросам, касающимся Абхазии, Грузия. Они заявляют о готовности ОБСЕ участвовать в осуществлении окончательного и всеобъемлющего урегулирования, включая оказание содействия местной администрации Гальского района, особенно в том, что касается совместного механизма для расследования преступлений в зоне конфликта и правоохранительных органов.

Министры подчеркивают, что обеспечение прав человека и основных свобод, мониторинг беспрепятственного и безопасного возвращения беженцев и содействие в развитии правовых и демократических институтов и процессов, в особенности в создании совместной администрации в Гальском районе с участием возвращающихся лиц, могут внести вклад в мирное урегулирование конфликта в Абхазии, Грузия. В этой связи они обращаются к Действующему председателю ОБСЕ с просьбой о проведении с Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций и в рам​​ках ОБСЕ соответствующих консультаций для изучения целесообразности создания бюро ОБСЕ в Гальском районе. Министры подчеркивают, что должны быть приняты все необходимые меры для обеспечения безопасности сотрудников этого бюро.

Министры выражают свою поддержку грузино-абхазскому диалогу, в частности по мерам укрепления доверия. Министры побуждают стороны действовать во исполнение решений о мерах укрепления доверия и продолжать изучение предложений, представленных на Афинской встрече по Абхазии, Грузия. Если все стороны согласятся на подобную встречу в Стамбуле, то это может стать хорошим шансом. Министры подчеркивают возможную роль бюро ООН-ОБСЕ по правам человека в Сухуми в мониторинге и содействии осуществлению любых мер укрепления доверия между двумя сторонами.

Вновь заявляя, что восстановительные мероприятия не могут заменить политическое урегулирование, министры признают важность восстановления зон и районов конфликта и возвращения беженцев для продвижения процесса урегулирования конфликта. Они призывают все стороны создать соответствующие условия для того, чтобы подобные ме​ры были реализованы. Они берутся изучить возможности обеспечения того, чтобы ОБСЕ играла более активную роль в этом отношении в тесном контакте с международными донорами и институтами, которые уже действуют в этой области в Грузии, и в дополнение к их деятельности.

1 декабря 1998 г.

(www.osce.org/Russian; Абхазский вопрос в официальных документах, часть II., стр. 271-272 )

ПРОТОКОЛ № 5 заседания специально созданного комитета (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания

17 декабря  1998 года, г. Владикавказ

Председательствовал:  

Каболов  Солтан Налыкович - заместитель Министра по делам национальностей и внешних связей РСО-Алания.


Повестка дня:

1. Информация сторон о проделанной работе.

2. О месте и времени следующего заседания.

3. Разное.

I. Выступили:  

Качмазов А., Гамбашидзе А., Чочиев Б. (информации прилагаются).

Высказались: Каболов С., Мачабели Д.,  Кулумбегов Д., Балтов А.

Решили:

1. Информацию сторон принять к сведению и довести  ее до руководителей в части, их касающейся.

2. В период между заседаниями Специального Комитета (ad hoc)  практиковать взаимное направление рабочих групп сторон для решения  возникающих вопросов, связанных с возвращением беженцев и вынужденно перемещенных лиц.


3. Просить законодательные органы Грузинской и Юго-осетинской сторон рассмотреть нормативные акты, предусматривающие освобождение  беженцев и вынужденных переселенцев от уплаты государственной пошлины при их обращении в судебные органы о возврате утраченного в результате грузино-осетинского конфликта жилья и имущества.


4. В связи с освобождением господина Винсента Коштеля просить Верховного Комиссара ООН по делам беженцев рассмотреть возможность возобновления  активной деятельности УВКБ ООН в г.Владикавказе.


5. Продолжить работу Специального Комитета (ad hoc) по выполнению  ранее принятых своих решений.
II. Высказались: Гамбашидзе А., Качмазов А., Каболов С.

Решили: 

Очередное  заседание  Специального Комитета (ad hoc) провести в Кахетинской зоне (Грузия) в феврале 1999 года.

 III. Высказались: Каболов С., Гамбашидзе А., Балтов А., Чочиев Б.


Согласились с текстом телеграммы в адрес господина Винсента Коштеля (прилагается).

Председатель заседания,

член  Северо-осетинской части СКК С. Каболов

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Протокол шестой сессии Координационного Совета Грузинской и Абхазской Сторон
Женева, 17-18 декабря 1998 года.

Шестая сессия Координационного совета, созданного на основе Заключительного заявления по итогам Женевской встречи грузинской и абхазской сторон 17-19 ноября 1997 года, состоялась в порядке исключения в Женеве 17-18 декабря 1998 года под эгидой Организации Объединенных Наций и под председательством Специального пред​ставителя Генерального секретаря Организации Объединенных Наций г-на Ливиу Бота с участием представителей Российской Федерации в качестве содействующей стороны, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), государств, входящих в Группу друзей Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, Германии, Российской Федерации, Соединенного Королевства, Соединенных Штатов Америки и Франции, в качестве наблю​дателей.

Грузинская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Важей Лордкипанидзе.

Абхазская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Сергеем Багапш.

Открывая сессию. Специальный представитель отметил, что после Афинской встречи грузинской и абхазской сторон по мерам укрепления доверия, состоявшейся 16-18 октября 1998 года, и под ее благотворным воздействием стороны активно приступили к проведению плодотворных двусторонних переговоров по вопросам, касающимся:

I) безопасности и неприменения силы, 2) возвращения беженцев и 3) мер по экономическому восстановлению Абхазии. Не обвиняя ни одну из сторон в недобросовестности при проведении переговоров. Специальный предста​витель отметил, что, как представляется, возникло некоторое недопонимание и переговоры застопорились. Тем не менее, по мнению Специального представителя, позиции сторон по конкретным разделяющим их вопросам не являются непримиримыми и существует возможность продолжения переговоров.

Далее Специальный представитель отметил, что настоящая сессия Совета проходит на фоне быстрого обострения ситуации в области безопасности в зоне конфликта. Положение является исключительно опасным, и существует реальный риск повторения майских событий.

Специальный представитель Генерального секретаря Организации Объединенных Наций призвал делегации сто​рон, участников сессии подойти к обсуждению пунктов повестки дня с учетом вышеизложенных обстоятельств и принимая во внимание остроту ситуации и важность момента.

Принятая повестка дня включала следующие пункты:

1. Вопросы устойчивого невозобновления огня и проблемы безопасности.

2. Беженцы и лица, перемещенные внутри страны.

3. Экономические и социальные проблемы.

Представители сторон, Российской Федерации как содействующей стороны, ОБСЕ и Группы друзей Генерального секретаря Организации Объединенных Наций сделали заявления.

В обсуждении повестки дня также приняли участие Главный военный наблюдатель МООННГ генерал Тарик Гази, представитель УВКБ .., представитель ПРООН г-н Марко Борсотти.

Абхазская сторона заявила, что начинает процесс возвращения беженцев в Гальский район в одностороннем порядке, и призвала Организацию Объединенных Наций, Российскую Федерацию в качестве содействующей стороны, ОБСЕ, государства, входящие в Группу друзей Генерального секретаря, а также грузинскую сторону оказать содейс​твие этому процессу.

Грузинская сторона отметила, что заявление абхазской стороны о так называемом “одностороннем возвращении беженцев” носит чисто декларативный характер и на самом деле не дает возможности реально осуществить процесс возвращения беженцев и перемещенных лиц, так как хорошо известно, что организация этого процесса невозможна без создания соответствующих необходимых механизмов и гарантий, в которых грузинская сторона и международное сообщество должны принять самое активное участие.

Стороны сделали заявления в связи с появлением опасности дестабилизации обстановки в зоне конфликта (прилагаются).

Совет принял следующие решения:

1. Стороны незамедлительно примут решительные меры по неукоснительному выполнению соответствующими органами их исполнительной власти ранее принятых Координационным советом решений, направленных на ослабление напряженности и нормализацию обстановки в Гальском районе, прежде всего предусмотренных Прото​колом четвертой (второй внеочередной) сессии (пункт 1), Протоколом пятой сессии (пункты 1а, 16, 1в) и приложением к нему.
2. Специальному представителю Генерального секретаря Организации Объединенных Наций продолжать и завершить консультации со сторонами о создании совместной Группы по расследованию и предупреждению террористических актов и других правонарушений в соответствии с решениями Совета, зафиксированными в Про​токоле четвертой (второй внеочередной) сессии (пункт 2) и Протоколе пятой сессии (пункт 2).

3. Специальному представителю Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, в случае игно​рирования сторонами протестов МООННГ и КСПМ СНГ по фактам нарушения Московского Соглашения “О прек​ращении огня и разъединении сил”, информировать об этом, как предусмотрено Протоколом пятой сессии Совета, Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, с тем чтобы он вынес этот вопрос на рассмот​рение Совета Безопасности.

4. Созвать в срочном порядке не позднее 22 декабря в Гальском районе встречу уполномоченных представителей сторон с целью предотвращения дестабилизации обстановки в зоне конфликта, согласования и принятия эффективных мер по выполнению ранее достигнутых двусторонних договоренностей, зафиксированных в Протоколе о прекращении огня, разъединении вооруженных формирований и гарантиях по недопущению силовых действий от 25 мая 1998 года и в Протоколе встречи грузинской и абхазской сторон по вопросам стабилизации обстановки по линии разъе​динения Сторон, подписанном в Сухуми 24 сентября 1998 года.

Участники сессии приняли к сведению предложения правительств Турции и Украины принять в своих соот​ветствующих странах встречи на высоком уровне в рамках Женевского мирного процесса.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть II., стр. 273-275)

Протокол встреЧи грузинской и абхазской сторон
В Связи с возможной опасностью дестабилизации обстановки в зоне конфликта, стороны еще раз подтвердили свои обязательства о применении сили и угрозы ее применени.

Стороны пришли к согласию:

1. В соответствии с Протоколом от 24 сентября 1998 года стороны в течение 10  дней разработают схему и осуществят отвода необходимое расстояние своих вооруженных формировании от линии разведения сторон в районе Хурча-На​бакеви (ответственный: с Грузинской стороны - К. Таргамадзе,  с Абхазской - А. Кчач).

Контроль за этим процессом будут осуществляться КСПМ  СНГ и Военными наблюдателями с учетом представителей сторон.

2. Одновременно с отводом вооруженных формировании Сторон КСПМ  СНГ начнут совместно со сторонами  патрулирование по линии разведения сторон в районе Хурча-На​бакеви. 


КСПМ  СНГ  будут осуществлять патрулирование с. Хурча с участием грузинской стороны и с. Набакеви - с участием абхазской стороны..

3. До 27 декабря 1998 года Службами связи сторон будет установлена постоянная телефонная связь между главами адми​нистрациями Гальского и Зугдидского Районами (ответственный с грузинской стороны Р. Эсакия, ответственный с абхазской стороны Э. Пилия).

В эти же сроки будет установлена  оперативная связь между командирами соответствующиих вооруженных формирований  сторон в районе  Хурча-Набакеви (ответственный с грузинской стороны Г. Шервашидзе, ответственный с абхазской стороны И. Миквабия).

4. Стороны рассмотрят вопрос о ротации  своих вооруженных формирований вдоль линии разъединения сторон.
За Грузинскую сторону  В. Лорткипанидзе, К. Таргамадзе, В. Кутателадзе, Д. Пирцхалаишвили.

за Абхазскую сторону С. Багапш, А. Кчач, А. Тарба, Г. Агрба.

От КСМП СНГ Э. Чураев.       От МООНГ Т. Гази.




21 декабря 1998 г.

(Архив Офиса Представителя Генерального Секретаря ООН в Грузии.)

1999 г.

ПРОТОКОЛ ВСТРЕЧИ ДЕЛЕГАЦИЙ ЮГО-ОСЕТИНСКОЙ  И ГРУЗИНСКОЙ СТОРОН

9 января 1999 года в г. Цхинвали состоялась встреча делегаций югоосетинской и грузинской сторон, при участии представителей Российской Федерации, Республики Северная Осетия-Алания и ОБСЕ.

Стороны обсудили широкий круг экономических проблем процесса полномасштабного урегулирования грузино-осетинского конфликта и договорились о нижеследующем:

1. Грузинская и югоосетинская стороны подтвердили значимость подготовки нового межправительственного Российско-Грузинского Соглашения о продолжении финансирования восстановления районов, пострадавших  в ходе грузино-осетинского конфликта. Стороны согласились до 15 февраля сего года образовать совместную экспертную группу и незамедлительно приступить к выработке согласованной позиции по данному вопросу. Поручить указанной группе провести в рамках многостороннего переговорного процесса работу по формированию соответствующей нормативной базы, регулирующей функционирование механизмов восстановления и развития экономики районов, пострадавших в ходе грузино-осетинского конфликта.

2. Стороны считают необходимым провести очередную четырехстороннюю встречу экспертных групп в рамках процесса полномасштабного урегулирования конфликта в первом квартале 1999 года в г. Владикавказе.

3. Стороны считают необходимым провести очередное заседание СКК в первом квартале 1999 года.

4. Грузинская сторона совместно с югоосетинской стороной будет всемерно способствовать изысканию и привлечению иностранных инвестиций, льготных кредитов и субсидий в целях экономического восстановления и развития в зоне грузино-осетинского конфликта, а также реализации международных социально-экономических и гуманитарных программ для территорий, пострадавших в ходе конфликта.

При этом, грузинская сторона подтверждает готовность максимально учитывать приоритеты югоосетинской стороны при разработке и реализации вышеуказанных международных проектов восстановления и развития.

5. Грузинская сторона выразила готовность согласовывать с югоосетинской стороной распределение средств, предусмотренных бюджетом Грузии для проведения восстановительных работ в зоне грузино-осетинского конфликта. Будет задействован механизм многостороннего контроля над расходованием этих средств.

6. Грузинская сторона выразила готовность способствовать тренингу и повышению квалификации специалистов югоосетинской стороны. Решено также изыскать средства для поддержки развития малого и среднего бизнеса в зоне конфликта.

7. Стороны признают необходимым разработать и реализовать комплексную программу мероприятий для восстановления и развития сети телефонных, телерадиовещательных и почтовых коммуникаций в зоне грузино-осетинского конфликта.

8. Грузинская сторона подтвердила готовность оказывать материально-техническую поддержку югоосетинской стороне при проведении строительных работ.

9. Стороны считают необходимым разработать мероприятия по оказанию необходимой материально-технической помощи учреждениям здравоохранения  в зоне конфликта.

10. Стороны согласились поручить соответствующим службам до конца первого квартала 1999 года разработать и представить конкретные мероприятия по ремонту и восстановлению автомобильных дорог в зоне грузино-осетинского конфликта.

11. Стороны договорились рассмотреть вопрос о строительстве нескольких малых ГЭС, а также определили круг первоочередных задач по проведению восстановительных работ в системе энергоснабжения в зоне конфликта. Стороны согласились в течение двух месяцев разработать механизм реализации указанных работ, определить объемы и источники их финансирования, рассмотреть возможности и условия газо-электроснабжения, а также в месячный срок определить взаимные задолженности за поставленную электроэнергию.

12. Стороны согласились регулярно проводить аналогичные встречи делегаций
 для решения экономических и иных проблем в зоне грузино-осетинского конфликта.

За Югоосетинскую Сторону М. Чигоев
За Грузинскую Сторону В. Лордкипанидзе
При участии:

За Российскую Федерацию - подпись

За Республику Северная Осетия-Алания - подпись

За ОБСЕ - подпись

(Личный архив Пааты Закареишвили)

РезолюциЯ 1225 (1999) Совета Безопасности ООН 

28 января 1999 г.
Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1187 (1998) от 30 июля 1998 года, и заявление своего Председателя от 25 ноября 1998 года (S/PRST/1998/34),

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 20 января 1999 года (S/1999/60),

принимая к сведению письмо президента Грузии от 22 января 1999 года на имя Председателя Совета

Безопасности (S/1999/71, приложение),

будучи глубоко обеспокоен сохранением напряженной и нестабильной обстановки в зоне конфликта, а также опасностью возобновления боев,

будучи глубоко обеспокоен также сохраняющейся тупиковой ситуацией в деле достижения всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия,

приветствуя в этой связи вклад, который внесли Миссия Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и Коллективные силы Содружества Независимых Государств по поддержанию мира (миро​твор​ческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, отмечая, что МООННГ и миротворческие силы СНГ поддерживали хорошие рабочие отношения на всех уровнях, и подчеркивая важность продолжения тесного сот​ру​дничества и координации между ними при выполнении их соответствующих мандатов,

ссылаясь на выводы Лиссабонской встречи на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) (S/1997/57, приложение), касающиеся положения в Абхазии, Грузия,

вновь подтверждая необходимость строгого соблюдения сторонами прав человека, выражая свою поддержку усилиям Генерального секретаря по изысканию путей улучшения положения с их соблюдением как неотъемлемой части деятельности, направленной на достижение всеобъемлющего политического урегулирования, и отмечая новые элементы в работе Отделения Организации Объединенных Наций по правам человека в Абхазии, Грузия,

1) приветствует доклад Генерального секретаря от 20 января 1999 года;

2) выражает свою обеспокоенность по поводу того, что сторонам после двусторонних контактов и проведения 16-18 октября 1998 года Афинской встречи по мерам укрепления доверия не удалось заключить соглашений по безопасности и неприменению силы, возвращению беженцев и перемещенных лиц и восстановлению экономики, и настоятельно призывает стороны возобновить с этой целью двусторонние переговоры;

3) требует от обеих сторон расширить свое участие в осуществляемом под эгидой Организации Объединенных На​ций мирном процессе, продолжать стремиться к диалогу и начать его, расширить свои контакты на всех уровнях и безотлагательно проявить необходимую волю для достижения существенных результатов по ключевым вопросам пе​реговоров и подчеркивает необходимость достижения сторонами скорейшего и всеобъемлющего политического уре​гулирования, включая урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе государства Грузия при​ полном уважении суверенитета и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно-признанных границ;
4) подчеркивает в этой связи, что готовность и способность международного сообщества оказывать помощь сторонам зависит от их политической воли к урегулированию конфликта на основе диалога и взаимных уступок и от их добросовестных действий в целях скорейшего принятия конкретных мер в направлении достижения все​объемлющего политического урегулирования конфликта;

5) решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специаль​ным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях предотвращения боевых действий и придания нового импульса переговорам в рамках осуществляемого под эгидой Организации Объединенных Наций мирного процесса для достижения всеобъемлющего политического урегулирования, и приветствует в этой связи намерение Генерального секретаря внести предложение об укреплении гражданского компонента МООННГ;

6) требует от обеих сторон строго соблюдать Московское соглашение о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I) и все их обязательства воздерживаться от применения силы и решать спорные вопросы исключительно мирными средствами и призывает их проявить больше решимости и готовности обеспечивать функционирование Совместной группы по расследованию;

7) выражает свою неизменную обеспокоенность по поводу связанной с беженцами и перемещенными лицами ситуации, возникшей в последнее время в результате боевых действий в мае 1998 года, вновь подтверждает неприем​лемость демографических изменений в результате конфликта и неотъемлемое право всех затронутых конфликтом бе​женцев и перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности в соответствии с меж​дународным правом и положениями Четырехстороннего соглашения о добровольном возвращении беженцев и пе​ремещенных лиц от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II) и призывает стороны незамедлительно заняться решением этой проблемы посредством согласования и принятия эффективных мер с целью гарантировать безо​пасность тех, кто осуществляет свое безусловное право на возвращение;

8) приветствует в этой связи усилия Специального представителя Генерального секретаря по содействию в качестве первого шага безопасному возвращению беженцев и перемещенных лиц в Гальский район и призывает стороны возобновить и активизировать свой двусторонний диалог с этой целью;

9) осуждает деятельность вооруженных групп, включая продолжающуюся установку мин, что создает угрозу для гражданского населения, препятствует работе гуманитарных организаций и существенно замедляет процесс нор​мализации ситуации в Гальском районе, и выражает сожаление по поводу того, что стороны не предпринимают серьезных усилий с целью положить конец этой деятельности;

10) вновь требует от обеих сторон принять неотложные и решительные меры к тому, чтобы положить конец подобным актам и обеспечить значительное улучшение условий в области безопасности для всего международного персонала, и приветствует первые шаги, предпринятые в этом направлении;

11) также вновь выражает свою глубокую озабоченность проблемой безопасности МООННГ, с удовлетворением отмечает принятие мер в этой области и просит Генерального секретаря постоянно держать вопрос о безопасности МООННГ в поле зрения;

12) постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 июля 1999 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат или присутствие миротворческих сил СНГ;

13) просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца со дня при​нятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия;

14) выражает намерение провести тщательный обзор операции в конце ее текущего мандатного периода в свете шагов, предпринятых сторонами в целях достижения всеобъемлющего урегулирования;

15) постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian; Газета “Свободная Грузия”, № 22, 4 февраля 1999 г.)

Протокол седьмой сессии Координационного Совета Грузинской и Абхазской Сторон
Тбилиси, 11 февраля 1999 г.

Седьмая сессия Координационного совета, созданного на основе Заключительного заявления по итогам встречи грузинской и абхазской сторон (Женева 17-19 ноября 1997 г.), состоялась в г. Тбилиси 11 февраля 1999 года под эги​дой ООН и под председательством Специального представителя Генерального секретаря ООН г-на Ливиу Бота с участием представителей Российской Федерации в качестве содействующей стороны, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), государств входящих в Группу Друзей Генерального секретаря Организации Объе​диненных Наций, Германии, Российской Федерации, Соединенного Королевства, Соединенных Штатов Америки и Франции в качестве наблюдателей.

Грузинская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Важей Лордкипанидзе.

Абхазская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Сергеем Багапш.

Открывая сессию, Специальный представитель Генерального секретаря отметил, что двусторонние контакты, которые имели место между грузинской и абхазской сторонами после предыдущей сессии Совета, способствовали предотвращению возобновления военных действий и являются самым эффективным средством достижения полити​ческого прогресса.

По его словам, хотя соглашения по центральным проблемам неприменения силы, возвращения беженцев и экономическим вопросам не были достигнуты, существенные расхождения по этим проблемам не являются непреодолимыми. Специальный представитель призвал стороны возобновить диалог и расширить контакты на всех уровнях.

Оценивая ситуацию в зоне конфликта как напряженную и нестабильную, г-ин Ливиу Бота отметил определенное положительное развитие событий после последней сессии Координационного Совета по снятию напряженности в районе села Хурча и приветствовал ответственный подход сторон, проявленный в этом вопросе.

Ссылаясь на вопрос возвращения беженцев, Специальный представитель генерального секретаря подтвердил право беженцев и перемещенных лиц на возвращение в свои дома в местах постоянного проживания. Приветствуя последние инициативы, касающиеся возвращения беженцев в Гальский район в старых границах, он отметил, что для того, чтобы такие инициативы имели практическое значение, возвращение беженцев должно происходить в условиях безопасности и при соблюдении соответствующих принципов международного права Международное сообщество будет оказывать необходимую помощь, если стороны достигнут соглашения по возвращению беженцев и перемещенных лиц.

Принятая повестка дня включала следующие вопросы:

1. Вопросы устойчивого невозобновления огня и проблемы безопасности;

2. Беженцы и лица, перемещенные внутри страны;

3. Экономические и социальные проблемы.

Представители сторон сделали заявления

В обсуждении повестки дня также приняли участие Главный военный наблюдатель МООННГ генерал Тарик Гази, командующий КСПМ СНГ генерал-майор Сергей Коробко, представитель УВКБ г-ин Экбэр Меменджиоглу, представитель ПРООН г-ин Марко Борсотти.

Совет принял следующие решения:

1. В течение двухнедельного срока созвать под председательством Главного военного наблюдателя МООНГ встречи представителей сторон, МООНГ и КСПМ, для выработки механизма функционирования Группы по расследованию и предупреждению террористических актов и других нарушений Московского Соглашения от 14 мая 1994 года.

2. Стороны, совместно с представителями МООННГ и КСПМ, до конца февраля 1999 года разработают и осу​щес​твят конкретные мероприятия по устойчивому обеспечению невозобновления огня недопущению

столкно​вений, и разъединению сторон по линии их соприкосновения.

3. Представителям силовых структур рассмотреть имеющуюся у них информацию о предполагаемых намерениях, которые могут вести к возобновлению военных действий.

4. Продолжать двусторонние переговоры по созданию механизма возвращения беженцев и перемещенных лиц в Гальский район (в старых границах).

5. Заслушать на следующей Сессии Координационного Совета информацию председателей комиссии с грузинской и абхазской сторон по поиску пропавших без вести военнослужащих сторон во время конфликта в Абхазии в 1992-1993 гг.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть II., стр. 279-280)

ПРОТОКОЛ встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного  процесса по полномасштабному  урегулированию грузино-осетинского конфликта

16-17 февраля 1999 года в г. Владикавказ  состоялась встреча экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта (список участников прилагается).

На встрече обсуждались  предложения сторон по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта, включая возможность разработки промежуточного документа, который  может стать важным этапом на этом пути.

Признав наличие существенных различий в позициях, поддержав в то же время идею разработки промежуточного документа, высказавшись за необходимость поиска взаимоприемлемых решений и согласовав с этой целью перечень положений, которые могли бы составить основу будущего документа,

стороны согласились о нижеследующем:

1. Регулярно проводить встречи экспертных групп.

2. Ввиду взаимосвязанности процессов  политического урегулирования и экономического восстановления и развития в зоне конфликта рекомендовать руководству полномочных делегаций сторон незамедлительно приступить  к реализации решения Грузинской и Юго-осетинской сторон о создании совместной экспертной группы с целью проведения в рамках многостороннего переговорного процесса работы по формированию соответствующей нормативной базы, регулирующей  функционирование механизмов восстановления и развития экономики районов, пострадавших в ходе грузино-осетинского конфликта.

3. Принять сообщение для печати (прилагается).


4. Следующую встречу  экспертных групп провести в апреле 1999 г. Место встречи будет определено по согласованию сторон.

Участники встречи  выразили глубокую благодарность руководству Республики Северная Осетия-Алания за создание идеальных условий для  проведения встречи.

За Грузинскую сторону (подписано)        
За Юго-осетинскую сторону (подписано) 

За Российскую сторону (подписано)      
За Северо-осетинскую сторону (подписано)

За ОБСЕ  (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ 

Парламент Грузии выражает крайнюю обеспокоенность сложившейся в сфере урегулирования конфликта в Абхазии обстановкой и объявлением лидером сепаратистского режима В. Ардзинба начала возвращения в одностороннем порядке изгнанных в Гальский район с 1 марта.

Власти Сухуми спекулируют тяжелейшем социально-экономическим положением изгнанных и пытаются в свою пользу использовать их невыносимое существование, без соблюдения элементарных механизмов безопасности заманить их в район, как наемную рабочую силу, и показать международному содружеству это действие как гуманитарную акцию и демонстрацию своей доброй воли.

Все это происходит на фоне трагических событий в Гали в феврале 1994 года, марте 1995 и мае 1998 года, жертвой которых стали сотни ни в чем неповинных людей, после того, как ОБСЕ и ООН расценили совершенные сепаратистами преступления, как этническую чистку для изменения демографической ситуации.

Минувшие мартовские дни нынешнего года ещё раз наглядно подтвердили сомнения и недоверие беженцев к замыслам сепаратистов в связи с попыткой одностороннего возвращения.

Более двух недель у контрольно-пропускного пункта на берегу Ингури продолжается сидячая акция протеста изгнанных.

 Парламент Грузии считает совершенно недопустимым начало процесса возвращения изгнанных в одностороннем порядке без принципиального соглашения грузинской и абхазской сторон, разработки и фиксирования международных механизмов безопасности.

В связи с данным призывом лидеров сепаратистов выразили свое резко  отрицательное отношение Президент Грузии, Верховный Комиссариат ООН по делам беженцев, группа стран-друзей Грузии, участвующих в переговорах в Женевском формате.

Парламент Грузии призывает исполнительные власти Грузии действовать в соответствии с Постановлением Парламента Грузии “О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии” от 17 апреля 1996 года.
Вместе с тем Парламент Грузии заостряет внимание международного сообщества на то, что основная ответственность за возможные последствия объявления возвращения изгнанных в родные места в одностороннем порядке возлагается на сепаратистский режим. 

Тбилиси, 5 марта 1999 года.

(Газета “Свободная Грузия”, № 44, 9 марта 1999 г.)

ПРОТОКОЛ № 9 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

31 марта 1999 г., г. Москва.

Председательствовал:

Колмогоров Владимир Прокопьевич - Заместитель Министра Российской Федерации по делам Содружества Независимых Государств, руководитель Российской части СКК

Повестка дня

1. Доклад командующего ССПМ Красовского А. А. «О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира. О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта»

Содоклады руководителей компетентных органов сторон и миссии ОБСЕ в Грузии.

2. О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

Обсуждение проекта Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и о возвращении беженцев и предложения сторон.

3. О возвращении беженцев

Информация сторон о проделанной работе по реализации «Порядка добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания».

4. Разное

Принято:

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира. О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта

( Красовский, Джигкаев, Лакомб, Санакоев, Дзабиев, Гренович, Мачавариани, Тибилов, Николаишвили, Колмогоров)

Постановили:

1. 1. Утвердить Командующим Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта генерал-майора Красовского Анатолия Александровича.

1. 2. Принять решение о деятельности Смешанных сил по поддержанию мира. О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта (прилагается: приложение № 1).

1. 3. Продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

2. О восстановлении экономики к зоне грузино-осетинского конфликта

(Маршев, Мачавариани, Чигоев. Багияев, Тибилов, Гаглоева, Кусов, Колмогоров)

Постановили:

2. 1. Принять решение СКК о восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (прилагается; приложение № 2).

2. 2. Одобрить проект Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и о возвращении беженцев (прилагается). Просить правительства Российской Федерации и Грузии провести внутри-государ-ственные процедуры с целью его подписания.

2. 3. Приступить к разработке Программы экономического восстановления в зоне грузино-осетинского конфликта и Программы возвращения, обустройства и интеграции-реинтеграции беженцев и вынужденно перемещенных лиц.

3. О возвращении беженцев

(Коротков, Мачавариани, Тибилов, Качмазов, Чочиев, Сильвестри, Менеменсиоглу, Лакомб, Андреев, Колмогоров)

Постановили:

3. 1. Признать работу по реализации «Порядка добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания» в целом удовлетворительной.

3. 2. Принять Решение СКК о ходе реализации «Порядка добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания» (прилагается; приложение № 3).

3. 3. Продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

4. Разное

4. 1. О встрече группы беженцев-осетин из Грузии с Президентом Грузии Э. Шеварднадзе

(Чочиев, Мачавариани Тибилов, Андреев, Колмогоров)

Постановили:

Утвердить Решение СКК (прилагается; приложение № 4).

4. 2. О внесении изменений в форму анкеты возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц

(Чочиев, Мачавариани, Лакомб, Андреев, Короткое, Кусов, Колмогоров)

Постановили:

Принять Решение СКК об отклонении предложения Юго-Осетинской стороны (прилагается; приложение № 5).
4. 3. О месте, времени и Повестке дня следующего заседания СКК

(Мачавариани, Тибилов. Кусов, Колмогоров)

Постановили:

Принять предложение Грузинской стороны о проведении очередного заседания СКК в Грузии в июне-июле 1999 г.

Сопредседателям сторон в рабочем порядке утвердить Повестку дня следующего заседания СКК.

Председатель заседания,

Руководитель Российской части СКК В. Колмогоров.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 9 Заседания СКК от 31 марта 1999 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

Смешанная Контрольная Комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта отмечает, что обязательства по финансированию работ, принятые в соответствии с Соглашением между Правительством Российской Федерации и Правительством Республики Грузия об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта от 14 сентября 1993 г. (в сумме 34, 2 млрд. рублей, в ценах на 15 июня 1992 г. ), выполнены не в полном объеме. Российской стороной выделено .... млрд. рублей, что эквивалентно... млрд. долларов США, Грузинской стороной выделено... млн. лари, что эквивалентно... млн. долларов США.

Смешанная Контрольная Комиссия постановляет:

1. Обратиться к Правительствам Российской Федерации и Грузии с просьбой продолжить финансирование работ по экономическому восстановлению районов в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. Одобрить текст проекта Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и о возвращении беженцев (прилагается).

3. Просить Правительства Российской Федерации и Грузии провести необходимые внутригосударственные процедуры с целью подписания упомянутого Соглашения до 1 июня 1999 года.

4. Сторонам приступить к разработке программ, упомянутых в проекте Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и о возвращении беженцев, и до 1 июля 1999 года предложить к реализации первые конкретные мероприятия.

5. Просить Минфин Российской Федерации и Минфин Республики Северная Осетия-Алания совместно с Юго-Осетинской стороной урегулировать вопрос погашения целевой беспроцентной бюджетной ссуды в размере 12 млн. деноминированных рублей для оплаты за поставленную в период с января по сентябрь 1998 года электроэнергию РПО «Югосетэнерго».

6. Отметить, что Грузинская и Юго-Осетинская стороны обязуются оплачивать текущие платежи за поставляемую РПО «Югосетэнерго» электроэнергию из ЕЭС России, а также в течение месяца подготовят и представят в РАО «ЕЭС России» план реструктуризации задолженности за поставленную в 1998 году электроэнергию.

Просить РАО «ЕЭС России» продолжить поставку электроэнергии.

7. Отметить, что Грузинская сторона в течение месяца представит заключение по ранее представленному Юго-Осетинской стороной проекту перевода линии электропередачи ВЛ-35 кВ «Джава-Цхинвали» на номинальное напряжение 110 кВ.

8. Принять к сведению заявление руководителя Грузинской части СКК господина Мачавариани И. о том, что Грузинская сторона не смогла выделить предусмотренные в бюджете республики на 1998 год 1 млн. лари на строительно-восстановительные работы в зоне грузино-осетинского конфликта. На эти цели в бюджете Грузии на 1999 год предусмотрены ассигнования в размере 250 тыс. лари.

9. В связи с предлагаемым упразднением Российской комиссии по вопросам экономического восстановления районов Южной Осетии просить Госстрой России оказать содействие в выверке объемов строительно-монтажных работ, произведенных в 1998 году.

За Российскую сторону  (подписано)                 

За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)    
За Юго-Осетинскую сторону (подписано)

С участием ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Решение Совета глав государств-уЧастников Содружества Независимых Госу​дарств о дальнейших шагах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия

Совет глав государств Содружества Независимых Государств,

подчеркивая свою неизменную приверженность суверенитету и территориальной целостности Грузии,

вновь подтверждая свои предыдущие решения, направленные на достижение полномасштабного политического урегулирования в Абхазии, Грузия, в частности “О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия” от 19 января 1996 года, “О развитии операции по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия” от 28 марта 1997 года, “О ходе урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия” от 28 марта 1997 года, “О дополнительных мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия” 1998 года и подчеркивая необходимость их неукоснительного выполнения,

подчеркивая значимость Женевской и афинской встреч грузинской и абхазской сторон в конфликте в присутствии представителей Российской Федерации в качестве содействующей стороны, ОБСЕ и государств, входящих в “Группу друзей Генерального секретаря ООН”,

отмечая активную роль ООН в процессе урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия и подчеркивая необ​ходимость ее усиления,

признавая важность роли Коллективных сил по поддержанию мира и Миссии ООН по наблюдению в Грузии в создании мирной обстановки, обеспечивающей благоприятные условия сторонам для переговоров по продвижению процесса урегулирования,

разделяя обеспокоенность Совета Безопасности ООН по поводу того, что сторонам не удалось подписать “Сог​лашение о мире и гарантиях по предотвращению вооруженных столкновений” и “Протокол о возвращении беженцев в Гальский район и мерах по восстановлению экономики” и поддерживая рекомендацию сторонам возобновить с этой целью двусторонние переговоры,

подтверждая неизменное право беженцев и перемещенных лиц на возвращение и проживание в местах своего происхождения в Абхазии, Грузия,

решил:

1. Принять к сведению информацию Исполнительного Секретариата СНГ о выполнении Решения Совета глав государств Содружества 1998 года “О дополнительных мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия”.

2. Государства-участники Содружества будут и впредь оказывать полную поддержку суверенитету и терри​то​риальной целостности Грузии, с целью скорейшего достижения сторонами полномасштабного политического урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, возвращения беженцев и перемещенных лиц в места их прежнего постоянного проживания.

3. Призвать государства-участники СНГ положительно рассмотреть и дать конкретные предложения в связи с направленным Председателем Совета глав государств Содружества, Президентом Российской Федерации Б.Н. Ельци​ным 13 февраля 1999 г. “Обращением к главам государств-участников Содружества, подписавшим Решение Совета глав государств 1994 года “Об использовании Коллективных сил по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта”, а также последующие решения об урегулировании конфликта в Абхазии, Грузия” относительно выделения в состав КСПМ воинских контингентов, наблюдателей или других возможных форм участия в ОПМ СНГ в Абхазии, Грузия.

4. Руководителям внешнеполитических и военных ведомств государств- участников Содружества, которым адресовано упомянутое в п. З Обращение, провести консультации в целях согласования возможных форм реального участия этих государств в продолжении миротворческой операции совместно с Российской Федерацией, исходя из установленной численности КСПМ в 3 тыс. человек.

5. Настоятельно рекомендовать сторонам завершить в месячный срок согласование проектов “Соглашения о мире и гарантиях по предотвращению вооруженных столкновений” и “Протокола о возвращении беженцев в Гальский район и мерах по восстановлению экономики” и подписать указанные документы.

6. В принципе согласиться с предложением о продлении срока пребывания Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия на шесть месяцев или до того времени, когда одна из сторон в конфликте выскажется за прекращение операции. Решение на этот счет вступает в силу после подписания документов упо​мя​нутых в п. 4. Однако если стороны не достигнут договоренности в указанные сроки, рассмотреть вопрос о целе​со​образности дальнейшего пребывания КСПМ СНГ в зоне конфликта.

Подтвердить мандат КСПМ СНГ до 2 апреля 1999 г.

7. Обеспечить выполнение мер, предусмотренных решениями Совета глав государств Содружества от 28 марта 1997 года и 1998 года в части, касающейся расширения зоны безопасности и разработки на основе выработанного сторонами в конфликте механизма передислокации КСПМ.

8. Считать недопустимым затягивание процесса организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц на всю территорию Абхазии, Грузия, в первую очередь в Гальский район (в старых границах) в условиях обеспечения безопасности.

Настоятельно призвать абхазскую сторону вновь вернуться к данному вопросу, рассмотреть и в положительном плане решить его.

В случае противодействия возвращению беженцев, возникновения угрозы миру и безопасности в регионе, рассмотреть вопрос о введении соответствующих изменений характера и содержания миротворческой операции на основе адекватных, применяемых в таких случаях положений Устава ООН.

9. Настоятельно рекомендовать сторонам в конфликте решить вопрос о создании на этапе возвращения беженцев и полной нормализации жизни в Гальском районе (в старых границах) временных переходных администраций, которые работали бы при непосредственном участии посредников, ООН и ОБСЕ.

10. Только в непосредственной, прямой увязке с процессом устойчивого, организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц должны осуществляться меры экономического восстановления региона.

11. Поручить Совету министров иностранных дел и Совету министров обороны государств-участников Сод​ру​жества в целях обеспечения координирующей роли в реализации решений Совета глав государств Содружества Не​за​висимых Государств об урегулировании конфликта в Абхазии, Грузия сформировать до 1 июля 1999 года Оперативную рабочую группу из представителей заинтересованных государств-участников СНГ, Исполнительного Сек​ретариата и Штаба по координации военного сотрудничества государств-участников Содружества. Исполни​тельному Секретариату СНГ организационно обеспечить выполнение вышеуказанного поручения, включая раз​работку Положения о Группе.

12. Совету министров обороны через его рабочий орган-Штаб по координации военного сотрудничества го​сударств-участников СНГ осуществлять оперативное руководство военными аспектами операции по поддержанию мира в зоне конфликта.

13. Поручить Исполнительному Секретариату СНГ направить в Секретариат ООН письмо с просьбой рассмотреть вопрос о включении в состав Миссии ООН по наблюдению в Грузии представителей заинтересованных государств-учас​тников СНГ.

14. Поручить Совету министров иностранных дел и Совету министров обороны государств-участников Сод​ружества с участием Исполнительного Секретариата Содружества и Штаба по координации военного сотрудни​чества государств-участников Содружества осуществлять контроль за выполнением данного решения.

15. Информировать Совет Безопасности ООН о данном решении Совета глав государств Содружества.

Совершено в городе Москве 2 апреля 1999 года.

(...)

Подписан Главами государств-участников Содружества Независимых Государств.

Решение не подписано Республикой Беларусь, Республикой Молдова, Туркменистаном.

(www.un.org/Russian)

2 апреля 1999 г. Российская Федерация, г. Москва

Совет глав государств-участников Содружества Независимых Государств

О выполнении Решения Совета глав государствСодружества Независимых Государствm 1998 года «О дополнительных мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия»

(Информация Исполнительного Секретариата   СНГ)

В целях выполнения Решения Совета глав государств Содружества «О дополнительных мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия» в части, касающейся поручения Исполнительному Секретариату СНГ при  участии Штаба по координации военного сотрудничества государств-участников Содружества систематически докладывать  главам государств СНГ  о  выполнении решений Совета  глав государств Содружества по вопросу  урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, были направлены  запросы в министерства  иностранных дел Российской Федерации и Грузии, в ШКВС, командованию КСПМ и абхазской стороне. Одновременно представители  Исполнительного Секретариата СНГ и  ШКВС  совершили рабочую поездку в Тбилиси, Сухуми и Зугдиди, где провели встречи с официальными лицами Грузии, представителями абхазской стороны, Специальным  представителем Генерального секретаря ООН в Грузии и с Командующим КСПМ.


Основываясь на информации, полученной в результате проведенной  работы, необходимо отметить, что указанное выше Решение СГГ выполнено не полностью. В то же время необходимо учитывать, что решение вопросов, касающихся  функционирования КСПМ, выполнения их Мандата, требует согласования со сторонами  в конфликте.


Рассматривая непосредственно пункты постановляющей части Решения Совета глав государств «О дополнительных мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия», принятого в развитие предыдущих решений, можно сделать следующие выводы:

Пункт 1 – выполнен.

Пункт 2 – не выполнен. Начавшийся спонтанный процесс возвращения беженцев был прерван в результате  майских событий в Гальском районе.


В настоящее время он носит стихийный характер. Количество возвращающихся беженцев пока незначительно, так как отсутствуют механизмы, гарантирующие их безопасность. Это обусловлено рядом причин:

- не выработаны механизмы безопасности, согласованные    представителями сторон в конфликте, Российской Федерацией и УВКБ ООН;

- не созданы условия, гарантирующие безопасность беженцев, возвращающихся в места их постоянного проживания.

Одним  из механизмов гарантии безопасности возвращающихся беженцев  должно стать их участие в органах местного самоуправления  и правопорядка в местах  их постоянного проживания. Данный вопрос должен быть согласован сторонами в конфликте.

Действующие в Гальском районе сменные подразделения милиции задачу обеспечения их безопасности не выполняют. Эти функции  в соответствии с Концепцией  предотвращения и урегулирования конфликтов на территории  государств-участников  СНГ должны выполняться с участием полицейского (милицейского) персонала КСПМ.

Напряженность ситуации вдоль линии разъединения заставляет размещать малочисленный  воинский контингент КСПМ вдоль  линии разъединения сил по реке Ингури с расположением  постов на удалении 6 - 10 км друг от друга (в КСПМ в настоящее время имеется 1700 военнослужащих вместо 3000, как определено Решением Совета  глав государств, подписанным в июне - августе 1994 года, и постановлением Совета Федерации Федерального Собрания  РФ  от 21 июня 1994 года, разрешающим использование военного контингента Российской Федерации  численностью до 3000 человек). Это не дает возможности обеспечить  организованное  перемещение беженцев в Гальский  район и создать  условия  безопасности для возвращающихся беженцев.


Кроме этого не осуществлены меры  экономического восстановления региона и нормализации пограничного и таможенного режимов, так как в соответствии с пунктом 2 Решения реализация этих положений находится в прямой увязке с процессом устойчивого,  организованного возвращения беженцев и перемещенных лиц.


В то же время Миссия ООН по оценке в феврале-марте 1998 года  осуществила обследование пострадавших в конфликте регионов  Грузии и разработала  краткосрочную и среднесрочную Программы экономического и социального восстановления регионов, обеспеченные финансированием. При этом Спецпредставитель Генсекретаря ООН в Грузии Ливиу Бота считает, что  программа восстановления  регионов должна реализовываться параллельно возвращению беженцев при наличии реальных условий обеспечения их безопасности.


В Пункте 2 Решения также  настоятельно рекомендовано сторонам в конфликте рассмотреть и решить вопрос о создании на этапе возвращения беженцев  и полной нормализации жизни в Гальском районе (в старых границах) временной  переходной администрации, которая  работала бы при непосредственном  участии посредников, ООН и ОБСЕ.


Стороны не достигли договоренности по причине отказа абхазской стороны обсуждать данный вопрос.


Пункт 3 – выполнен частично. Командование КСПМ выдвинуло передовой пункт Объединенного штаба Коллективных сил в г. Гали, где постоянно находятся начальник штаба  и группа старших оперативных офицеров. Увеличено количество постов КСПМ в той части Гальского  района, куда  возвратилось   наибольшее количество беженцев.


Пункт 4 – не выполнен. Абхазская сторона вопреки призыву Совета глав  государств СНГ  о расширении зоны безопасности, заняв неконструктивную  позицию, отказывается обсуждать данный вопрос.


Причиной невыполнения Пункта 4 также является  отсутствие в настоящее время достаточных сил и средств  у КСПМ для обеспечения эффективного  выполнения задач в соответствии с Мандатом при условии значительного расширения  зоны безопасности.


Пункт 5 – не реализован.  На изложенное в данном пункте Решения  обращение Совета глав Содружества к государствам – участникам  СНГ,  подписавшим решения об использовании КСПМ в зоне конфликта и об утверждении Мандата на проведение операции по поддержанию мира, принять более активное участие в миротворческой  операции совместно с Российской Федерацией, не последовало ответа.


Пункт 6 – работа продолжается. Российская Федерация как государство, председательствующее в СНГ, через Спецпредставителя Генсекретаря ООН  в Грузии и в Секретариате ООН проводит работу по организации более эффективного содействия со стороны мирового сообщества и международных организаций решению социально-экономических и гуманитарных  проблем населения, вызванных конфликтом. В феврале 1998 года в Абхазии, Грузия, работала Миссия ООН при  участии представителей Всемирного банка и других международных организаций, которая разработала доклад и предложения по краткосрочной и среднесрочной программам экономического восстановления пострадавших в конфликте регионов.


Пункт 7 – не выполнен в части, касающейся  необходимости  обратиться  к ООН о  включении в состав Миссии ООН по наблюдению  в Грузии  группы наблюдателей из государств-участников  СНГ. Такое  обращение  было передано руководству  Секретариата ООН через российское  представительство в Нью-Йорке. Официального ответа пока нет.


Пункт 8 – выполнен. Подготовлена настоящая информация.


Пункт 9 – выполнен. Текст данного Решения распространен в Совете Безопасности ООН в мае 1998 года.

Предложения:


1. В связи с тем, что срок пребывания КСПМ в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, истек 31 июля 1998 года и в связи с отсутствием реального прогресса в ОПМ, нереализованностью основных положений решений  СГГ – о развитии  операции по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, о ходе урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия от 28 марта 1997 г. и о дополнительных мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия, апрель 1998 года необходимо провести консультации на уровне руководителей внешнеполитических ведомств государств-участников СНГ, подписавших решения об использовании КСПМ в зоне конфликта и об утверждении Мандата на проведение  операции по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, в целях согласования  возможных форм реального участия этих государств в продолжении миротворческой операции совместно с Российской Федерацией, в том числе и их участия  в финансировании  и материально-техническом  обеспечении операции по поддержанию мира в зоне конфликта.


По итогам консультаций Совету министров иностранных дел и Совету глав правительств Содружества подготовить и внести на очередное  заседание Совета глав государств согласованные предложения.


2. Принимая во внимание  объем и характер стоящих перед КСПМ задач, довести численный состав  миротворцев  в зоне конфликта с учетом выделения  воинских контингентов  заинтересованными государствами-участниками Содружества до 3000 человек и сформировать Группу военных наблюдателей, как определено  Решением Совета  глав государств «Об использовании Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия», подписанным в рабочем порядке в июне-августе 1994 года.


3. В целях повышения эффективности участия Содружества в процессе  урегулирования конфликта, мониторинга выполнения решений Совета глав государств Содружества, касающихся  урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, координации  и согласования политического  и военного аспектов миротворчества  в зоне  конфликта, организации взаимодействия с миссиями ООН и ОБСЕ, регулярного информирования СМИД, СМО и СГГ о ходе урегулирования конфликта  и внесения соответствующих  предложений целесообразно создать Оперативную рабочую группу. Данная группа могла бы состоять из представителей заинтересованных государств-участников Содружества, Исполнительного Секретариата и Штаба по координации военного сотрудничества государств-участников СНГ.


Военный аспект оперативного руководства Коллективными силами по поддержанию мира в реализации соответствующих решений Совета глав государств Содружества целесообразно возложить на Штаб по координации военного сотрудничества государств-участников СНГ.


4. Рекомендовать сторонам в конфликте согласовать вопрос  о включении в состав  органов  местного самоуправления  и правоохранительные структуры в Гальском районе Абхазии, Грузия, беженцев, возвращающихся в места их постоянного жительства.


5. Сторонам в конфликте при участии представителей Российской Федерации  и УВКБ ООН провести переговоры для согласования механизма возвращения  беженцев и подготовить конкретный  план мероприятий  для начала поэтапного процесса организованного   возвращения беженцев и перемещенных лиц, прежде всего в Гальский район (в старых границах). При этом особое внимание уделить выработке действенных мер обеспечения гарантий безопасности для этих лиц.


6. Считая недопустимым дальнейшее затягивание процесса организованного возвращения беженцев  и перемещенных лиц в Абхазию, Грузия, и в первую очередь в Гальский район (в старых границах), настоятельно  рекомендовать сторонам решить вопрос о создании на этапе возвращения беженцев и полной нормализации жизни в Гальском районе (в старых границах) временной переходной  администрации, которая работала бы  при непосредственном  участии представителей ООН и ОБСЕ на основе действенных механизмов, гарантирующих безопасность возвратившегося населения.


Только в непосредственной, прямой увязке с процессом устойчивого, организованного возвращения  беженцев и перемещенных лиц в Абхазию, Грузия и прежде всего в Гальский район (в старых границах), должны осуществляться  меры экономического  восстановления  региона и нормализации пограничного и таможенного режимов.


7. Рекомендовать сторонам в конфликте  делегировать для участия в четырехсторонних встречах, еженедельно проводимых под руководством  Командующего КСПМ (стороны конфликта, представители Миссии ООН и командования КСПМ), своих постоянных представителей, наделенных соответствующими полномочиями для принятия оперативных решений.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, принятых в период 1992 по 1999 г.г., составитель Г. Уридия, Тб., 1999, стр. 123-127)

Протокол восьмой Сессии Координационного Совета Грузинской и Абхазской Сторон
Сухуми, 29 апреля 1999 года.

Восьмая сессия Координационного Совета, созданного на основе Заключительного заявления по итогам Женевской встречи грузинской и абхазской сторон 17 -19 ноября 1997 года, состоялась в Сухуми 29 апреля 1999 года под эгидой Организации Объединенных Наций и под председательством Специального представителя Генерального секретаря Организации Объединенных Наций г-на Ливиу Бота с участием представителей Российской Федерации в качестве содействующей стороны, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), государств, входящих в Группу друзей Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, Германии. Российской Федерации, Соединенного Королевства, Соединенных Штатов Америки и Франции в качестве наблюдателей.

Грузинская сторона была представлена делегацией во главе с г-ом Важей Лордкипанидзе.

Абхазская сторона была представлена делегацией во главе с г-ом Сергеем Багапш.

Открывая сессию, Специальный представитель Генерального секретаря отметил, что, в результате мер предпри​нятых сторонами в соответствии с их двусторонними договоренностями и решениями Координационного Совета ситуация по линии разъединения сторон стала спокойнее.

Он отметил, что в последнее время проходили активные консультации по разработке Положения о Совместной Группе по установлению фактов нарушения Московского соглашения от 14 мая 1994 года и совершения террористических и диверсионных актов. Стороны проявили при этом конструктивный подход. Специальный представитель выразил надежду, что на текущей сессии проект Протокола о Положении будет одобрен.

Специальный представитель подчеркнул, что в настоящее время наиболее острой задачей является решение вопроса об организованном возвращении беженцев и перемещенных лиц в Гальский район, в старых границах в усло​виях безопасности. Он, с удовлетворением отметил, что, позиции сторон по вопросам создания условий безо​пасности для возвращения беженцев существенно сблизились. Специальный представитель призвал стороны завершить, в самое ближайшее время, согласование Протокола о возвращении беженцев в Гальский район в старых границах и мерах по восстановлению экономики. Специальный представитель и российская сторона, оказывающая содействие в урегулировании конфликта в Абхазии, Грузия, будут и в дальнейшем оказывать помощь и поддержку этим усилиям.

Принимая во внимание значение Совместной двусторонней координационной комиссии по практическим вопросам и необходимость дальнейшей активизации прямых контактов между сторонами, Специальный предста​витель приветствовал усовершенствование механизма этой комиссии, включая создание постоянно действующей рабочей группы под руководством секретаря двусторонней координационной комиссии и высказался за оказание данной группе материальной помощи.

Принятая повестка дня включала следующие пункты:

1. Вопросы устойчивого невозобновления огня и проблемы безопасности.

2. Беженцы и лица, перемещенные внутри страны.

3. Экономические и социальные проблемы.

4. Информация председателей комиссий грузинской и абхазской сторон по поиску пропавших без вести военнослужащих сторон во время конфликта в Абхазии 1992-1993 гг.

Представители сторон сделали заявления.

В обсуждении повестки дня приняли участие Главный военный наблюдатель МООННГ генерал Тарик Гази, командующий КСПМ СНГ генерал-майор Сергей Коробко, представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, ОБСЕ и Группы друзей Генерального секретаря ООН, а также представитель УВКБ г-н Экбер Менеменджиоглы, секретарь совместной двусторонней координационной комиссии г-н 3. Лакербая, председатели комиссий по поиску пропавших без вести военнослужащих г-н А. Иоселиани и г-н О. Какалия.

Совет принял следующие решения:

1. Активизировать деятельность рабочих Групп созданных в рамках Координационного Совета.

2. Принять для дальнейшего обсуждения проект Положения о Совместной Группе по установлению фактов нарушения Московского соглашения от 14 мая 1994 года и совершения террористических и диверсионных актов. (Проект прилагается).

3. Продолжить двусторонние переговоры по вопросам создания условий безопасности, для возвращения беженцев имея в виду согласования Протокола о возвращении беженцев в Гальский район в старых границах и мерах по восста​новлению экономики.

4. Обратиться к Специальному представителю Генерального секретаря ООН и Группе друзей Генерального секретаря оказать материальную поддержку работе совместной двусторонней координационной комиссии по практическим вопросам.

Принять к сведению информацию председателей комиссий грузинской и абхазской сторон по поиску пропавших без вести военнослужащих сторон во время конфликта в Абхазии 1992-1993 гг. и оказать содействие для ускорения работы комиссий.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть II., стр. 292-294)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Парламент Грузии выражает обеспокоенность по поводу принятого  властями самопровозглашенной Республики Южная Осетия решения о проведении парламентских выборов 12 мая текущего года. 

Парламент Грузии считает, что это решение не имеет юридической силы, поскольку противоречит Конституции Грузии, общепризнанным принципам и нормам международного права, правам и свободам человека. 

Парламент Грузии считает совершенно неприемлемым проведение этих выборов до возвращения изгнанных в родные края и полномасштабного урегулирования конфликта, поскольку игнорированы интересы грузинского населения Цхинвальского региона, попираются гражданские и политические права его значительной части, тем более, что проживающее на территории бывшей Южно-Осетинской автономной области грузинское население в этих выборах участия не примет. 

Проведение выборов в таких условиях противоречит жизненно важным интересам грузинского и осетинского народов, серьезно мешает достижению дальнейших успехов на сложном пути восстановления взаимопонимания и подлинного братства и дружбы.

Парламент Грузии призывает руководство осетинской стороны не предпринимать непродуманных способных вызвать плачевные последствия шагов, здраво оценить политические и правовые реалии для обеспечения мира и благополучия в Грузии, в частности, в Цхинвальском регионе.

Парламент Грузии убежден, что мировое содружество, твердо поддерживающее территориальную целостность и суверенитет Грузии, не признает результатов проведенных в Цхинвальском регионе выборов надеется, что при содействии ОБСЕ и Евросовета процесс мирного урегулирования конфликта в этом регионе будет ускорен.

Тбилиси, 11 мая 1999 года.

(Газета “Свободная Грузия”, № 97, 12 мая 1999 г.)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА ГРУЗИИ №328  Об утверждении Временного порядка движения судов в портах Абхазской Автономной Республики 

1. Утвердить прилагаемый Временный порядок  движения судов в портах Абхазской Автономной Республики.

2. Государственному департаменту охраны Государственной границы Грузии (В. Чхеидзе) совместно с Государственным таможенным департаментом  (Т. Маглакелидзе) обеспечить исполнение указанного Порядка.

3. Министерству иностранных дел Грузии (И. Менагаришвили) довести установленный Временный порядок до сведения аккредитованных в Грузии иностранных посольств и заинтересованных государств.

19 мая 1999 года  г. Тбилиси
Э. Шеварднадзе

Временный порядок движения судов в портах Абхазской Автономной Республики

1. Владельцы судов, заходящих в порты Абхазской Автономной Республики из-за границы, организации-грузоотправители или частные лица направляют уведомления об отправке судна или груза для согласования в представительства (посольства, консульства) Министерства иностранных дел Грузии в иностранных государствах. В уведомлении должны указываться название, тип судна, иные признаки, основной вид и назначение груза, место и время захода и выхода судна.

2.  Проверка судов до захода в порты Абхазии (открытие и закрытие границы) будет производиться  на внешнем рейде Потийского порта в определенных координатах:

а) проверка танкеров: 

	421124.0 с. д.
	413527.6 ю.д.

	421200.0 с. д.
	413551.0 ю.д.

	421112.0 с. д.
	413752.8 ю.д.

	421047.4 с. д.
	413757.0 ю.д.

	421036.0 с. д.
	413734.8 ю.д.


б) проверка сухогрузных судов:

	420856.4 с. д.
	413548.0 ю.д.

	421021.0 с. д.
	413548.0 ю.д.

	420948.0 с. д.
	413716.8 ю.д.

	420856.4 с. д.
	413721.0 ю.д.


3. Агентская фирма должна уведомлять контрольно-пропускной пункт о заходе иностранных судов и международных судов, принадлежащих Грузинскому морскому пароходству, за 72 (семьдесят два) часа и обязательно подтвердить заход за 48 (сорок восемь) часов и 24 (двадцать четыре) часа, а не позднее чем за 2 (два) часа до захода судна в порт представить дежурному на контрольно-пропускном пункте в установленном порядке наряд судового экипажа и официальную заявку до начала комиссии (если судно по техническим причинам не в состоянии представить наряд судового экипажа) в установленном порядке, в порядке исключения допускается представление этого документа при проведении комиссии).

4. Если продолжительность морского перехода по времени меньше 48 и 24 часов, капитан судна, идущего в порт Грузии, должен уведомить об этом контрольно-пропускной пункт «Поти» через 30 минут после выхода судна из предыдущего порта.

5. Осуществляя судоходство в районе моря, за который несет ответственность Грузия, капитаны судов должны руководствоваться совместным приказом Морской администрации Грузии и Военно-Морских Сил Министерства обороны Грузии от 22 декабря 1997 года №20/მ «Режим судоходства в районе моря, за который несет ответственность Грузия».

6. Согласно циркуляру FAL.2/CIRC.47/Rev. 1.21.10. Конвенции по облегчению международного морского судоходства 1965 г. Международной морской организации (IMO) при оформлении свободной практики капитаны судов должны представлять следующие документы:

а) при заходе в порты Грузии:

судовые документы (SHIP’S DOCUMENTS FOR INSPECTION)

генеральную декларацию (GENERAL DECLARATION) – 1 экз.

грузовой манифест   (CARGO MANIFEST) – 3 экз.

список судовых припасов (SHIP’S STORY LIST) – 3 экз.

список судовой провизии (SHIP’S PROVISION LIST)  – 3 экз.

список личных вещей (имущества) экипажа (CREW MEMBER,S PERSONAL EFFECTS) – 4 экз.

судовую роль (CREW LIST) – 5 экз.

список пассажиров (PASSENGER LIST) – 3 экз.

перечень прививок членам экипажа (LIST OF VACCINATION) – 1 экз.

сертификат о дератизации (DERAT CERTIFICATE) – 1 экз.

коносамент (BILL OF) - 6 экз. 

план погрузки и разгрузки судна (CARGO PLAN) – 3 экз.

документы последнего порта (PORT CLEARANCE FROM LAST PORT) – 1 экз.

перечень оружия и боеприпасов (ARMS AND AMMUNITION LIST)

декларация капитана (CAPTAIN’S DECLARATION)  – 2 экз.

б) при выходе из портов Грузии в морскую зону капитан судна должен представить вышеуказанные документы, кроме списка личных вещей (имущества) членов экипажа.

7. После прохождения надлежащих процедур открытие и закрытие границы устанавливается пограничным контрольно-пропускным пунктом «Поти».

(Архив Президента Грузии)

Стамбульское заЯвление грузинской и абхазской сторон по выработке мер доверия
Стамбульская встреча грузинской и абхазской сторон по выработке мер доверия проходила 7-9 июня 1999 г. под председательством Специального представителя Генерального секретаря ООН г-на Ливиу Бота. Данная встреча является составной частью Женевского процесса, начатого по инициативе Генерального секретаря ООН и нацеленного на достижение полномасштабного урегулирования конфликта.

Министр иностранных дел Республики Турция Его Превосходительство г-н Исмаил Джем выступил перед участниками на открытии и закрытии встречи. Делегации грузинской стороны возглавлял г-н Важа Лордкипанидзе, делегацию абхазской стороны - г-н Сергей Багапш. В состав делегаций входили видные деятели сторон, включая представителей интеллигенции, директоров крупных промышленных сельскохозяйственных и предприятий, старейшин, военных, принимавших участие в вооруженном конфликте, и другие.

Во встрече приняли участие и выступили представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, члены Группы друзей Генерального секретаря ООН. На встрече также выступили Главный военный наблюдатель МООННГ и Исполнительный секретарь Совмес​тной двусторонней координационной комиссии по практическим вопросам.

Встреча была созвана в соответствии с Заключительным заявлением первой Женевской встречи грузинской и абхазской сторон, проходившей 17-19 ноября 1997 года, в котором стороны согласились, что прогресс в направлении укрепления доверия, взаимопонимания и сотрудничества между ними может быть

достигнут путем прямых двусторонних контактов и другими средствами.

Основное внимание встречи было сосредоточено на вопросе возвращения беженцев и перемещенных лиц, а также на экономических проблемах.

Стороны согласились о следующем:

1. В недельный срок провести специальную встречу полномочных представителей для решения вопроса об обмене заложников и заключенных.

2. Поддерживать и сотрудничать с ГВН МООННГ в проведении совместного исследования инцидентов, которые могут представлять угрозу стабильности в зоне конфликта.

3. Возобновить деятельность Рабочих групп в рамках Координационного совета.

а) Созвать в течение недели Рабочую группу-1. Она рассмотрит меры по реализации договоренностей, которые были достигнуты сторонами относительно обеспечения безопасности по всей линии разъединения сторон.

б) Созвать в течение недели Рабочую группу-2 с целью рассмотрения и согласования, неотложных мер по вопросу возвращения беженцев и перемещенных лиц, создания условий их безопасности. Рабочая группа также заслушает информацию участников о положении в Гальском районе.

в) Созвать в течение недели Рабочую группу-3. Она займется вопросом взаимодействия с Постоянно действующей рабочей группой при Совместной двусторонней координационной комиссии по практическим вопросам. Эта Постоянно действующая рабочая группа будет способствовать налаживанию экономических отношений между хозяйственными субъектами, разрабатывать конкретные предложения и выносить их на обсуждение Координационной комиссии. Она будет также заниматься проектами, которые служат интересам грузинской и абхазской сторон, включая те, которые обеспечивают бесперебойную работу Ингурской ГЭС и Ингурской плотины, а также восстановлением фильмов при помощи ПРООН и других международных и национальных организаций.

Финансирование указанной Постоянно действующей рабочей группы будет осуществляться при поддержки ПРООН.

4. Обеспечить выполнение обязательств сторон, предусмотренных Протоколом от 24 сентября 1998 года по вопросам стабилизации обстановки по линии разъединения сторон.

5. Развивать сотрудничество на местном уровне. Участники встречи в Стамбуле продолжат контакты с целью изучения возможностей конкретного сотрудничества в различных сферах, особенно в экономической.

6. Организовать встречи политических и общественных деятелей сторон.

7. Разработать и создать механизмы регулярного обмена информацией, в частности:

а) Обмениваться информацией между представителями средств массовой информации сторон, включая обмен группами телевидения для подготовки репортажей, в том числе интервью с высокопоставленными лицами. Подготовленные материалы будут показаны соответствующими местными телевизионными станциями.

б) Абхазская сторона сможет получать триста экземпляров каждого выпуска “Свободной Грузии” и грузинская сторона - такое же количество номеров “Республики Абхазия” при финансовом и материальном содействии ООН.

в) Передавать друг другу сообщения информационных агентств при поддержке ООН.

г) Провести встречи грузинских и абхазских журналистов в июле 1999 г. в Тбилиси и в августе 1999 г. в Пицунде для обмена информацией.

д) Обратиться к компании Би-би-си с просьбой оказать спонсорскую поддержку проведению подготовительных курсов грузинских и абхазских журналистов в Лондоне.

8. Правоохранительные органы обеих сторон будут обмениваться имеющейся у них информацией о любых приготовлениях к противоправным действиям и проводить консультации по мерам, которые следует предпринять совместно для их предотвращения. Для этой цели должны использоваться линии прямой связи.

9. Представители соответствующих комиссий сторон по пропавшим без вести в ходе военных действий встретятся в течение одного месяца для рассмотрения положения дел. Они будут встречаться регулярно в рамках Коорди​на​ционного совета. 


Реализация вышеперечисленных согласованных мер будет проводиться в рамках Координационного совета и путем двусторонних контактов. ООН обеспечит по мере необходимости материальную поддержку для осуществления этих мер.

Специальный представитель Генерального секретаря ООН сообщит Генеральному секретарю ООН об итогах этой встречи, который в последствии информирует об этом Совет Безопасности.

Стороны и все участники встречи выразили Правительству Турции свою глубочайшую признательность за приг​лашение провести встречу в Стамбуле, за оказанное теплое гостеприимство и за его активную роль в создании атмосферы, обеспечившей значительные и конструктивные результаты.

Участники встречи приняли к сведению информацию о приглашении правительства Украины провести сле​дую​щую встречу грузинской и абхазской сторон по выработке мер доверия в Ялте.

7-9 июня 1999 г. Стамбул, Турция.

(Сборник документов, касающихся вопроса урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, стр. 131-133)

ПРОТОКОЛ № 7 заседания специально созданного комитета (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего проживания

22 июля   1999 года, пос. Цинандали

Председательствовал: 

Кеинашвили Отар - Председатель Грузинской части Специально Созданного Комитета, первый заместитель Министра по делам беженцев  и расселения Грузии.

Повестка дня: 

Информация сторон о проделанной работе.

О проекте Программы возвращения, обустройства и интеграции-реинтеграции беженцев и вынужденно перемещенных лиц..

О месте и времени следующего заседания.

I. Выступили: 

Гамбашидзе, Чочиев, Кулумбеков, Менеменджиоглу, Емельяненко.

Решили (по первому вопросу):

1. Информации о проделанной  работе принять к сведению.


2. Отметить, что недостаточная  работа по устранению факторов, сдерживающих процесс возвращения, негативно сказывается на эффективности усилий СКК по возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в соответствии с “Порядком добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места  их прежнего постоянного проживания”.

3. Спецкомитет СКК поддерживает предложение Юго-осетинской стороны о включении в проект Решения СКК  обращения к Верховному Комиссару ООН по делам беженцев с просьбой продолжить деятельность мобильной группы УВКБ ООН в г. Цхинвали (в зоне грузино-осетинского конфликта) до окончательного решения вопроса возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц. 

II. Выступили:

 Емельяненко, Менеменджиоглу, Гамбашидзе, Чочиев, Балтов, Кулумбеков.

Решили: 

1. Принять к сведению представленные Российской и Юго-осетинской  сторонами проекты Программы возвращения, обустройства, интеграции-реинтеграции беженцев.

2. Поручить Грузинской и Северо-осетинской сторонам представить до 10 августа с.г. проекты Программы российской стороне.

3. Российской стороне с учетом итогов обсуждения проекта Программы и предложений   сторон доработать ее при участии УВКБ ООН, других международных организаций и до 1 сентября с.г.  направить Грузинской, Северо-осетинской  и Юго-осетинским сторонам.

4.  Обсудить проект Программы на очередном заседании специального комитета СКК.

III. Высказались: Ланчиков, Гамбашидзе , Кулумбеков, Чочиев.

Решили:

Следующее заседание специального комитета  (ad hoc) СКК провести в сентябре текущего года в г. Владикавказе.

Председатель заседания член  СКК О. Кеинашвили
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ОСНОВНЫЕ ПРИНЦИПЫ, определяющие статус Абхазии в составе нового государственного устройства Грузии. (Официальный Документ Правительства Грузии, распространенный в Совете Безопасности ООН)

Решение конфликта в Абхазии, Грузия, является одной из самых важных проблем не только с политической, но и с гуманитарной точки зрения.

Неурегулированность конфликта, вызвавшего трагические последствия гуманитарного плана для свище 300 000 мирных жителей, в основном грузинского населения, вынужденного покинуть этот регион, остается кровоточащей раной, очагом напряженности внутри Грузии и за ее пределами.

В то же время, мы еще раз заявляем , что решение этой сложнейшей проблемы возможно только при условии создания для Абхазии всех возможностей в контексте политического, социально-экономического и культурного развития, Гарантом чего будет Грузинское государство.

При определении статуса Абхазии, Грузия исходит из следующих основных принципов:

а) незыблемость территориальной целостности Грузии в ее международно признанных границах, существовавших на 21 декабря 1991 года;

б) незыблемость территориальной целостности Абхазии в границах бывшей Абхазской Автономной Республики в пределах Грузинской Советской Социалистической Республики, существовавших на 21 декабря 1991 года;

в) признание за Абхазией права на расширение компетенции и предоставления ей статуса субъекта в рамках федеративного государства Грузия;

г) гарантирование институционального закрепления как в Конституции Республики Абхазия, так и в Конституции Грузии права Абхазского народа на развитие культуры и многовековых традиций, исторически обусловленного положения в политической и общественной жизни общества, при полном уважении и гарантиях прав и свобод человека для всего многонационального населения Абхазии, обеспечение активного участия ее представителей в работе федеральных органов власти.

      На основе указанных положений в отношении статуса Абхазии предлагаются следующие принципы:

I. Абхазия является одним субъектом создаваемой в Грузии федерации с максимально высоким статусом государственно-территориального образования.

II. Республика Абхазия независимо осуществляет законодательную, исполнительную и судебную власть в сферах, определенных Конституцией федеративного государства (Грузия). Конституцией Республики Абхазия и договором о разграничении предметов ведения и компетенции общегосударственных органов власти и органов власти Республики Абхазия, который должен носить характер Конституционного Статуса, имеющего высшую юридическую силу после Конституции федеративного государства.

III. Республика Абхазия осуществляет следующие суверенные права:

а) принимает и вносит изменения в Конституцию Республики Абхазия при условии, что она не противоречит принципам Конституции федерального государства и вышеуказанного договора-статуса;

б) определяет структуру и организацию законодательного органа республики Абхазия;

в) создает республиканскую форму правления и государственного устройства, порядок их образования;

г) образует республиканскую судебную власть - общие суды, верховный суд, конституционный суд, прокуратуру, при условии, что за федеральными верховным судом, конституционным судом и генеральной прокуратурой сохраняются права высшей инстанции;

д) определяет государственную символику Республики Абхазия;

е) определяет объем, расходную и доходную части республиканского бюджета;

ж) осуществляет внешние связи, участвует в международных межрегиональных организациях и органах;

з) управляет государственной собственностью Республики;

и) решает вопросы республиканского гражданства;

к) решает вопросы социальной политики, образования, науки, культуры, физической культуры, спорта и туризма;

л) создает и определяет порядок образования республиканских органов внутренних дел и полиции различных уровней, обеспечивающих общественный порядок;

м) регулирует внутриреспубликанские телекоммуникационные связи, радио, телевещание и транспорт;

н) осуществляет меры по защите окружающей среды.

IV. Федеративное государство осуществляет следующие суверенные права:

а) принятие и внесение изменений в федеральную Конституцию;

б) законодательство и контроль за исполнением законов, и других нормативных актов федеративного государства;

в) установления системы высших органов федеральной власти - законодательной, исполнительной, судебной, определение порядка их организации и деятельности;

г) государственное устройство федеративного государства;

д) определение статуса и режима, и охрана государственной границы, статус и охрана территориальных вод, воздушного пространства, континентального шельфа и исключительной экономической зоны;

е) законодательство, обеспечивающее защиту прав и основных свобод человека. Контроль за имплементацией внутригосударственных актов международных правовых обязательств;

ж) законодательство о статусе гражданства федеративного государства, основы его приобретения и потери, вопросы въезда и выезда, статус иностранцев и лиц без гражданства;

з) федеральный бюджет, валютно-финансовая система, денежная эмиссия, федеральные банки, таможенная система, таможенные пошлины и другие сборы;

и) оборона, вооруженные силы и безопасность федеративного государства.

Единые вооруженные силы федеративного государства могли бы иметь на территории Абхазии территориальный характер – призывники проходят службу на  территории республики.

Единые пограничные войска федерального государства могли бы иметь построены по территориальному принципу, подобно вооруженным силам, при условии их строгого подчинения и контроля со стороны федеральных властей.

к) внешняя политика и международные отношения федеративного государства, дипломатическая и консульская службы, международные договоры, членство в межгосударственных международных организациях и органах;

л) трансрегиональная и международная телекоммуникационная связь, рациональное радио и телевизионное вещание, почтовая связь;

м) транзит энергоносителей;

н) основы законодательства о защите окружающей среды и контроль над его исполнением;

о) уголовное, гражданское, процессуальное законодательство, законодательство о земле, недрах и природных ресурсах.

V. Конституционный Статус (договор), закрепляющий эти договоренности, ни частично, ни в целом не может быть изменен либо отменен в одностороннем порядке.    

23 июля 1999 г.

(Из личного архива составителя)

ПРОТОКОЛ № 9 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

23 июля 1999 г., пос. Цинандали.

Председательствовал:

Колмогоров Владимир Прокопьевич - Заместитель Министра Российской Федерации по делам Содружества Независимых Государств, руководитель Российской части СКК

Повестка дня

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира.

О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

3. О ходе возвращения беженцев.

4. Разное.

Принято:

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира.

О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта

(Чураев, Хубулов, Новиков, Тибилов, Куртанидзе, Белаги, Менеменджиоглу, Дзабиев, Кублашвили, Мачавариани, Кусов, Кочиев, Лакомб, Колмогоров)

Постановили:

1. 1. Утвердить командующим Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта генерал-майора Чураева Евгения Николаевича.

1. 2. Принять решение:

О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира. О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта (прилагается, Приложение № 1).

1. 3. Продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

2. О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

(Багияев, Мачавариани, Колмогоров, Гаглоева, Тибилов, Чемия, Махарадзе, Кусов)

Постановили:

2. 1. Принять Решение СКК о восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (прилагается, Приложение № 2).

2. 2. Одобрить текст Проекта Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и возвращении беженцев (прилагается).

2. 3. Просить Правительство Российской Федерации и Правительство Грузии рассмотреть возможность подписания упомянутого Соглашения на третьем заседании Межправительственной Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества.

3. О возвращении беженцев

(Гамбашидзе, Чочиев, Кулумбегов, Емельяненко, Менеменджиоглу, Лакомб, Тибилов, Колмогоров)

Постановили:

3. 1. Информацию о проделанной работе принять к сведению.

3. 2. Принять решение СКК о ходе реализации Порядка добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания (прилагается, Приложение № 3).

3. 3. Продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

4. Разное.

4. 1. Об участии представителей Европейской комиссии в работе СКК в качестве наблюдателей при обсуждении экономического блока вопросов

(Колмогоров, Мачавариани, Тибилов, Кусов, Лакомб, Менеменджиоглу) 

Постановили:

Согласиться с предложением Миссии ОБСЕ (прилагается, Приложение№4).

4. 2. Об индексации и выплате вкладов населения в зоне грузино-осетинского конфликта

(Мачавариани, Тибилов, Махарадзе, Багияев)

Постановили:

Принять Решение СКК об индексации и выплате вкладов населения зоны грузино-осетинского конфликта (прилагается, Приложение № 5).

4. 3. О создании рабочей группы по урегулированию проблем землепользования на сопредельных территориях в зоне грузино-осетинского конфликта

(Тибилов, Мачавариани, Гаглоева, Колмогоров)

Постановили:

Принять Решение СКК о создании рабочей группы по урегулированию проблем землепользования на сопредельных территориях в зоне грузино-осетинского конфликта (прилагается, Приложение № 6).

4. 4. О грузоперевозках, осуществляемых по маршрутам между населенными пунктами на юго-осетинской территории

(Мачавариани, Тибилов, Колмогоров)

Постановили:

Принять решение СКК «О грузоперевозках, осуществляемых по маршрутам между населенными пунктами на юго-осетинской территории» (прилагается, Приложение № 7).

4. 5. О месте, времени и повестке дня следующего заседания СКК

(Мачавариани, Колмогоров, Кусов, Тибилов, Гамбашидае)

Постановили:

Принять предложение Северо-Осетинской стороны о проведении очередного заседания СКК в г. Владикавказе в ноябре 1999 года.

Сопредседателям сторон в рабочем порядке утвердить повестку дня следующего заседания СКК.

Отметить, что в ходе заседания СКК югоосетинская сторона вручила членам комиссии заявление. Комиссия не приняла к рассмотрению указанное заявление.

Председатель заседания,

руководитель Российской части СКК В. Колмогоров.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к Протоколу № 10 заседания СКК от 23 июля 1999 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира. О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта

Смешанная Контрольная Комиссия (СКК), заслушав доклад Командующего Смешанными силами по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузино-осетинского конфликта генерал-майора Е. Чураева, считает, что миротворческие силы продолжают оставаться важнейшим гарантом мира и спокойствия, а также отмечает положительный вклад Миссии ОБСЕ в Грузии.

Обстановка в зоне конфликта оставалась стабильной. Имевшие место преступления и инциденты не носили этнического характера. Наметилась тенденция к улучшению взаимодействия правоохранительных органов сторон.

Смешанная Контрольная Комиссия постановляет:
1. Утвердить Командующим Смешанными Силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта генерал-майора Чураева Евгения Николаевича.

2. Одобрить доклад Командующего ССПМ. Изменения в системе функционирования ССПМ и задачи, решаемые Миротворческими силами при стабильной обстановке и в случае ее обострения утвердить.

3. Боевое дежурство в настоящее время организовать на 10-ти заставах при участии трехсторонних наблюдателей.

- Грузинских - 3 заставы (Кода, Курта, Эредви);

- Осетинских - 4 заставы (Суниси, Диди-Громи, Цинагари, Мугути);

- Российских - 3 заставы (Авневи, Арцеви, Эредви).

Одобрить решение Командующего ССПМ, согласованное со старшими воинскими начальниками и главами местных администраций, о временном выставлении четырех блок-постов МС северо-осетинского батальона на период весенне-осенних работ в селах Цнелиси, Ионча, Ортеви, Калети, до 1 декабря 1999 г.

Второй пункт Решения СКК от 13 февраля 1997 г. отменить.

4. Принять к сведению обращение Грузинской стороны к российской стороне с просьбой, при проведении следующей ротации российского батальона, придерживаться прежней практики его комплектования.

5. Утвердить решение Командующего ССПМ о создании смешанной комиссии по проведению аттестования личного состава Миротворческих батальонов в зоне грузино-осетинского конфликта.

6. Просить Правительства Грузии и Российской Федерации принять меры по укомплектованию, соответственно, грузинского и северо-осетинского батальонов материально-техническим имуществом, средствами связи и вооружением в соответствии с табелем приложения к штату. Предусмотреть бюджетное финансирование на следующий год.

7. Командующему ССПМ раз в две недели информировать сопредседателей СКК по вопросам взаимодействия и координации деятельности правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта.

8. Принять к сведению, что Смешанные силы по поддержанию мира совместно с правоохранительными органами грузинской и югоосетинской сторон будут и впредь принимать все возможные меры по обеспечению безопасности населения и представителей международных организаций в зоне конфликта.

9. Принять предложение рабочей группы СКК по Миротворческим силам и правоохранительным органам в целях более эффективного выполнения положений Джавского Протокола от 26 сентября 1997 года “О взаимодействии правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта” и в целях нормализации криминогенной обстановки создать специальный орган при СКК.

Сторонам подготовить предложения по положению, регламентирующему взаимодействие правоохранительных органов, и представить сопредседателям СКК до 10 сентября с. г. для последующего утверждения.

За Российскую сторону (подписано)                За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)   За Юго-Осетинскую сторону (подписано)

С участием ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу №10 Заседания СКК от 23 июля 1999 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

Смешанная Контрольная Комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта отмечает, что обязательства по финансированию работ, принятые в соответствии с Соглашением между Правительством Российской Федерации и Правительством Республики Грузия об экономическом восстановлении районов в зоне грузино-осетинского конфликта от 14 сентября 1993 года (в сумме 34, 2 млрд. рублей в ценах на 15 июня 1992 года), выполнены не в полном объеме. Принять к сведению заявление сторон о том, что российской стороной выделено 19, 1 млрд. рублей, что эквивалентно 4, 46 млн. долларов США; грузинской стороной выделено 2, 4 млн. лари, что эквивалентно 1, 92 млн. долларов США.

Смешанная Контрольная Комиссия постановляет:
1. Обратиться к Правительствам Российской Федерации и Грузии с просьбой продолжить финансирование работ по экономическому восстановлению районов в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. Одобрить текст проекта Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и возвращении беженцев (прилагается).

3. Просить Правительства Российской Федерации и Грузии рассмотреть вопрос подписания упомянутого Соглашения на третьем заседании Межправительственной российско-грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества.

4. Сторонам образовать рабочую группу с целью окончательного согласования проекта межгосударственной программы экономического восстановления в зоне грузино-осетинского конфликта.

До 10 ноября 1999 года представить проект вышеназванной программы на утверждение в рабочем порядке руководителям частей СКК, с целью последующего его внесения, в соответствии с внутригосударственными процедурами, на рассмотрение и утверждение Правительствами Российской Федерации и Грузии.

5. Сторонам представить информацию о ходе выполнения решений девятого и десятого заседаний Смешанной контрольной комиссии на следующем заседании СКК.

За Российскую сторону (подписано)               

За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)  
За Юго-Осетинскую сторону (подписано)

При участии ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к Протоколу №10 заседания СКК от 23 июля 1999 года.

РЕШЕНИЕ СМЕТАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА O ходе возвращения беженцев
1. Информацию о проделанной работе принять к сведению.

2. Отметить, что недостаточная работа по устранению факторов, сдерживающих процесс возвращения, негативно сказывается на эффективности усилий СКК по возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в соответствии с “Порядком добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания”.

3. На основании решения спецкомитета СКК направить обращение Верховному Комиссару ООН по делам беженцев с просьбой продолжить деятельность мобильной группы УВКБ ООН в г. Цхинвали (в зоне грузино-осетинского конфликта) до окончательного решения вопроса возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц.

4. Принять к сведению представленные российской и юго-осетинской сторонами проекты Программы возвращения, обустройства, интеграции-реинтеграции беженцев.

5. Поручить грузинской и северо-осетинской сторонам спецкомитета СКК представить до 10 августа с. г. проекты Программы российской стороне.

6. Российской стороне спецкомитета СКК с учетом итогов обсуждения проекта Программы и предложений сторон доработать ее при участии УВКБ ООН, других международных организаций и до 1 сентября с. г. направить грузинской, северо-осетинской и юго-осетинской сторонам.

7. Обсудить проект Программы на очередном заседании спецкомитета СКК.

8. Рекомендовать грузинской стороне ускорить рассмотрение вопроса о восстановлении и защите жилищных и имущественных прав беженцев и вынужденно перемещенных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, и проинформировать на очередном заседании СКК о проделанной работе.

За Российскую сторону (подписано)                 

За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)   
За Юго-Осетинскую сторону (подписано)

При участии

ОБСЕ (подписано)    УВКБ ООН (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 4 к Протоколу №10 заседания СКК От 23 июля 1999 г.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА Об участии представителей Европейской Комиссии В работе СКК в качестве наблюдателей при обсуждении экономического блока вопросов

В связи с предложением Миссии ОБСЕ в Грузии об участии представителей Европейской Комиссии в работе СКК в качестве наблюдателей при обсуждении экономических вопросов.

Смешанная Контрольная Комиссия постановляет:

Согласиться с предложением Миссии ОБСЕ в Грузии и пригласить представителей Европейской Комиссии участвовать в работе СКК в качестве наблюдателей при обсуждении экономического блока вопросов.

За Российскую сторону (подписано)                


За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)   

За Юго-Осетинскую сторону (подписано)

При участии

ОБСЕ (подписано)    УВКБ ООН (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 5 к Протоколу № 10 заседания СКК от 23 июля 1999 г.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА “Об индексации и выплате вкладов населению зоны грузино-осетинского конфликта”

Учитывая тяжелое материальное положение населения зоны грузино-осетинского конфликта, особенно ветеранов, инвалидов I группы, а также то обстоятельство, что в соответствии с Указом Президента Грузии Э. Шеварднадзе, в Грузии индексация и выплата вкладов указанной категории населения уже произведена,

Смешанная Контрольная Комиссия решила: Просить Правительство Грузии изыскать средства для произведения индексации и выплаты вкладов ветеранам, инвалидам I группы зоны конфликта.

За Российскую сторону (подписано)                

За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону (подписано)   
За Юго-Осетинскую сторону (подписано)

При участии  ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 6 к Протоколу №10 заседания СКК от 23 июля 1999 г.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА “О создании рабочей группы по урегулированию проблем землепользования на сопредельных территориях в зоне грузино-осетинского конфликта”

Учитывая имеющиеся разногласия по вопросам землепользования на сопредельных территориях в зоне грузино-осетинского конфликта, разрешение которых требует участия соответствующих государственных органов сторон, СКК рекомендует грузинской и югоосетинской сторонам с участием ССПМ и ОБСЕ создать рабочую группу по урегулированию проблем землепользования на сопредельных территориях в зоне грузино-осетинского конфликта.

За Российскую сторону (подписано)            

За Грузинскую сторону (подписано)

За Югоосетинскую сторону  (подписано)   
За Североосетинскую сторону (подписано)

При участии ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 7 к Протоколу № 10 заседания СКК от 23 июля 1999 г.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О грузоперевозках, осуществляемых по маршрутам между населенными пунктами на югоосетинской территории”

В настоящее время грузы, транспортируемые по маршрутам между населенными пунктами на югоосетинской территории, подвергаются растаможиванию и взиманию иных сборов на грузинских таможенных постах, расположенных по пути следования грузов.

Учитывая значение грузовых перевозок для жизнеобеспечения населенных пунктов на югоосетинской территории, Смешанная контрольная комиссия решила:

Просить Правительство Грузии рассмотреть возможность установления упрощенного режима пропуска народнохозяйственных грузов, транспортируемых между населенными пунктами на югоосетинской территории, не облагая их пошлинами и другими сборами при наличии оформленных в установленном порядке сопроводительных документов.

За Российскую сторону (подписано)                   

За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону  (подписано)    
За Юго-Осетинскую сторону (подписано)

При участии ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РезолюциЯ 1255 (1999) Совета Безопасности ООН 

30 июля 1999 г.

Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1225 (1999) от 28 января 1999 года, и заявление своего Председателя от 7 мая 1999 года (S/PRST/1999/11), рассмотрев доклад Генерального секретаря от 20 июля 1999 года (S/1999/805), принимая к сведению письмо президента Грузии от 19 июля 1999 года на имя Генерального секретаря (S/1999/809, приложение), подчеркивая, что, несмотря на позитивное развитие событий по некоторым вопросам, отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абха​зии, Грузия, является неприемлемым, будучи глубоко обеспокоен сохранением нестабильной обстановки в зоне конфликта, приветствуя в этой связи важный вклад, который продолжают вносить Миссия Организации Объеди​ненных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и Коллективные силы Содружества Независимых Государств по поддержанию мира (миротворческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, отмечая, что МООННГ и миротворческие силы СНГ поддерживали хорошие рабочие отношения на всех уровнях, и подчеркивая важность продолжения и расширения тесного сотрудничества и координации между ними при выполнении их соответствующих мандатов, ссылаясь на выводы Лиссабонской встречи на высшем уровне Организации по безо​пасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) (S/1997/57, приложение), касающиеся положения в Абхазии, Грузия, вновь подтверждая необходимость строгого соблюдения сторонами прав человека и выражая свою поддержку усилиям Генерального секретаря по изысканию путей улучшения положения с их соблюдением как неотъемлемой части деятель​ности, направленной на достижение всеобъемлющего политического урегулирования,

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 20 июля 1999 года;

2. требует от сторон конфликта расширить и углубить свое участие в осуществляемом под эгидой Организации Объе​диненных Наций мирном процессе, продолжать расширять свой диалог и контакты на всех уровнях и безот​ла​гательно проявить необходимую волю для достижения существенных результатов по ключевым вопросам пере​говоров;

3. решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и придания нового импульса переговорам в рамках осуществляемого под эгидой Организации Объединенных Наций мирного процесса для достижения все​объемлющего политического урегулирования, и выражает признательность уходящему со своего поста Специальному пред​ставителю г-ну Ливиу Боте за его неустанные усилия по осуществлению его мандата;

4. особо отмечает в этой связи, что готовность и способность международного сообщества оказывать помощь сторонам зависит от их политической воли к урегулированию конфликта на основе диалога и взаимных уступок и от их добросовестных действий в целях скорейшего принятия конкретных мер в направлении достижения всеобъем​лющего политического урегулирования конфликта;

5. подчеркивает необходимость достижения сторонами скорейшего и всеобъемлющего политического урегу​ли​рования, включая урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно-признанных границ и поддерживает намерение Генерального секретаря и его Специального представителя в тесном взаимодействии с Рос​сийской Федерацией в ее качестве содействующей стороны, ОБСЕ и группой друзей Генерального секретаря про​должать представлять на рассмотрение сторон предложения о распределении конституционных полномочий между Тбилиси и Сухуми как часть всеобъемлющего урегулирования;

6. считает неприемлемым и незаконным проведение так называемых выборов в Абхазии, Грузия;

7. выражает свою неизменную обеспокоенность по поводу положения беженцев и перемещенных лиц, в частности тех, кто стали таковыми в результате боевых действий в мае 1998 года, вновь подтверждает неприемлемость демог​рафических изменений в результате конфликта и неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и пере​мещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности в соответствии с международным пра​​вом и положениями Четырехстороннего соглашения о добровольном возвращении беженцев и перемещенных лиц от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II) и призывает стороны незамедлительно заняться решением этой проблемы посредством согласования и принятия, эффективных мер с целью гарантировать безопасность тех, кто осуществляет свое безусловное право на возвращение;

8. приветствует в этой связи усилия Специального представителя Генерального секретаря по содействию в качестве первого шага безопасному возвращению беженцев и перемещенных лиц в Гальский район и особо отмечает в этой связи, что долгосрочное возвращение беженцев не может быть обеспечено без достижения конкретных результатов в двустороннем диалоге между сторонами, создающих необходимые гарантии безопасности и правовые гарантии;

9. принимает к сведению с удовлетворением договоренности, достигнутые на встречах 16-18 октября 1998 года и 7-9 июня 1999 года, устроенных у себя в стране соответственно правительствами Греции и Турции, и направленные на укрепление доверия, повышение безопасности и развитие сотрудничества, и призывает стороны активизировать свои усилия по эффективному и всестороннему выполнению этих решений, в частности на предстоящей встрече в Ялте, организуемой по приглашению правительства

Украины;

10. требует от обеих сторон строго соблюдать Московское соглашение о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I) и отмечает с удовлетворением в этой связи, согласно поступившей информации, значительный прогресс в направлении создания совместного механизма по расследованию нарушений Соглашения, а также большую сдержанность, проявляемую сторонами, вдоль линии разъединения сил;

11. осуждает непрекращающиеся действия вооруженных групп, которые создают угрозу для гражданского населения, препятствуют работе гуманитарных организаций и существенно замедляют процесс нормализации ситуации в Гальском районе, вновь выражает свою озабоченность проблемой безопасности МООННГ, с удовлет​во​рением отмечает принятие мер в этой области и просит Генерального секретаря постоянно держать вопрос о безопасности МООННГ в поле зрения;

12. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 января 2000 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат или присутствие миротворческих сил СНГ;

13. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца со дня при​нятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия;

14. выражает намерение провести тщательный обзор операции в конце ее текущего мандатного периода в свете шагов, предпринятых сторонами в целях достижения всеобъемлющего урегулирования;

15. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Постановление Правительства Российской Федерации о признании утратившими силу постановлений Пра​вительства Российской Федерации

Правительство Российской Федерации постановляет:

1. Признать утратившими силу постановления Правительства Российской Федерации согласно прилагаемому перечню.

Министерству иностранных дел Российской Федерации уведомить о принятом решении Грузию.

2. Государственному таможенному комитету Российской Федерации, Министерству путей сообщения Российской Федерации и Министерству транспорта Российской Федерации принять меры по надлежащему обустройству пунктов пропуска “Адлер-автодорожный” и “Адлер-железнодорожный”.

Председатель Правительства Российской Федерации В. Путин.

9 сентября 1999 г.

(Собрание Законодательства Российской Федерации, М., 1999, № 38, стр. 8634-8635)

Перечень утративших силу постановлений Правительства Российской Федераций

1. Постановление Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. №1394 “О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия” ...

2. Постановление Правительства Российской Федерации от 27 декабря 1994 г. № 1419 “О снятии отдельных ог​ра​ни​чений, предусмотренных постановлением Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394 “О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азер​байджанской Республикой и Республикой Грузия” ...

3. Постановление Правительства Российской Федерации от 7 июля 1995 г. № 707 “О снятии в пределах Красно​дарского края отдельных ограничений на пересечение российско-грузинской границы, установленных постанов​ле​нием Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394” ...

4. Постановление Правительства Российской Федерации от 26 августа 1995 г. № 840 “О частичном изменении пос​тановления Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394 “О мерах по временному огра​ничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Респуб​ликой Грузия” ...

6. Постановление Правительства Российской Федерации от 14 марта 1997 г. № 316 “О снятии ограничений, пре​дусмотренных постановлением Правительства Российской Федерации от 19 декабря 1994 г. № 1394 “О мерах по временному ограничению пересечения государственной границы Российской Федерации с Азербайджанской Республикой и Республикой Грузия” ...

(Собрание Законодательства Российской Федерации, 1999, № 38, стр. 8635).

ПРОТОКОЛ второй встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного  процесса по полномасштабному  урегулированию грузино-осетинского конфликта

10-11 сентября 1999 года в п. Джава состоялась вторая встреча экспертных  групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта при посредничестве Российской Федерации и участии представителей Республики Северная Осетия-Алания и ОБСЕ (список участников прилагается).

В соответствии с ранее достигнутыми договоренностями на встрече был рассмотрен проект промежуточного документа по  полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта, были согласованы отдельные его положения.

Стороны согласились о нижеследующем:

1. Одобрить  согласованные положения проекта промежуточного документа по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта (прилагается).

2. Продолжить встречи экспертных групп на регулярной основе.

3. Продолжить работу над проектом промежуточного документа на следующей встрече экспертных групп, которую  намечено провести в ноябре-декабре 1999 года. Место проведения встречи будет определено по дополнительному согласованию сторон.

4. Принять сообщение для печати (прилагается).

За Юго-осетинскую сторону                         За Грузинскую сторону (подписано)

За Российскую сторону(подписано)             За Северо-осетинскую сторону (подписано)





    За ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Акт о Государственной Независимости Республики Абхазия
Абхазская государственность имеет 1200-летнюю историю. На протяжении столетий народ Абхазии боролся за свою независимость.

С началом процесса распада СССР народ Абхазии усилил борьбу за восстановление утраченной им госу​дар​ственной независимости. Приятие 25 августа 1990 г. Верховным Советом Абхазии “Декларации о государственном суверенитете” явилось первым шагом к ее воссозданию. Разрыв государственно-правовых отношений между Абхазией и Грузией, произошедший по инициативе властей Грузии, и последовавшая за этим абхазо-грузинская война 1992-93 гг. привели де-юре и де-факто к независимости Абхазии.

Конституция Республики Абхазия, принятая Верховным Советом Республики Абхазии 26 ноября 1994 г., явилась правовым оформлением уже созданного независимого государства -Республики Абхазия (Апсны).

3 октября 1999 г. в Республике Абхазия был проведен референдум об отношении граждан к ныне действующей Конституции. На день проведения референдума на территории Абхазии проживало 219534 граждан, имеющих право голоса, т. е. 58,5 % от довоенной численности избирателей. В голосовании приняло участие 87,6 % граждан, внесенных в избирательные списки, что составило более половины от довоенной численности избирателей. 97,7 % проголо​со​вавших, одобрили действующую Конституцию.

Согласно Конституции и Закону Республики Абхазия о всенародном голосовании (референдуме) народовластие - основа государственной власти в Республике Абхазия, народ осуществляет свою власть непосредственно путем референдума или через своих представителей. Таким образом, народ Абхазии подтвердил свою решимость продол​жить строительство суверенного, демократического, правового государства - субъекта международного права, и добиваться его признания международным сообществом.

Основываясь на воле народа, мы еще раз подтверждаем и провозглашаем Государственную Независимость Республики Абхазия.

Права и свободы, закрепленные Всеобщей декларацией прав человека, Международными пактами об эконо​мических, социальных и культурных правах, о гражданских и политических правах, другими общепризнанными международно-правовыми актами, является одной из главнейших основ Конституционного строя Республики Абхазия.

Республика Абхазия намерена строить свои отношения с другими государствами на основе равенства, мира, добрососедства, уважения территориальной целостности и суверенитета, невмешателъства во внутренние дела, дру​гих общепризнанных принципов политического, экономического и культурного сотрудничества между государствами.

Исходя из этого, мы обращаемся к ООН, ОБСЕ, ко всем государствам мира с призывом признать независимое государство, созданное народом Абхазии на основе права наций на свободное самоопределение.

Президент Республики Абхазия В. Ардзинба.

Спикер Народного Собрания Республики Aбхазия С. Джинджолия.
Депутаты Народного Собрания Республики Абхазия.

г. Сухум, 12 октября 1999 г.

(Архив офиса Специального Представителя Генерального Секретаря ООН в Грузии)

Приложение 14. Совместное заЯвление Российской федерации и Грузии
Российская Федерация и Грузия,

руководствуясь пунктами 14.2.3 и 14.2.7 Решения Совместной консультативной группы по адаптации Договора об ОВСЕ от 30 марта 1999 года,

подтверждая намерение выполнять должным образом принятый адаптированный Договор об ОВСЕ,

стремясь содействовать развитию и укреплению отношений сотрудничества между Российской Федерацией и Грузией,

договорились о нижеследующем:

1. Российская Сторона берет на себя обязательство не позднее 31 декабря 2000 года сократить уровни своих ОДВТ. находящихся на территории Грузии, таким образом, что они не будут превышать 153 танка, 241 ББМ и 140 артсистем.

2. Не позднее 31 декабря 2000 года Российская Сторона выведет (утилизирует) ОДВТ, находящиеся на российских военных базах Вазиани, Гудаута и ремонтных предприятиях в г. Тбилиси.

До 1 июля 2001 года будут расформированы и выведены российские военные базы Гудаута и Вазиани.

В те же сроки будет решен вопрос об использовании, в том числе и совместном, остающихся в указанных местах военных объектов и инфраструктуры расформированных российских военных баз.

3. Грузинская Сторона берет на себя обязательство предоставить Российской Стороне право на базовое временное раз​вертывание своих ОДВТ с местом дислокации на объектах российских военных баз Батуми и Ахалкалаки.

4. Грузинская Сторона будет способствовать созданию необходимых условий для сокращения и вывода российских сил. В этой связи Стороны отмечают готовность государств - участников ОБСЕ оказать финансовое содействие данному процессу.

5. В течение 2000 года стороны завершат переговоры о сроках и порядке функционирования российских военных баз Батуми и Ахалкалаки и российских военных объектов на территории Грузии.

Стамбул, 17 ноября 1999 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть II., стр. 332)

СОВМЕСТНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ И ГРУЗИИ

Стамбул, 17 ноября 1999 года

Российская Федерация и Грузия,

руководствуясь пунктами 14.2.3 и 14.2.7 Решения Совместной консультативной группы по адаптации Договора об ОВСЕ от 30 марта 1999 года,

подтверждая намерение выполнять должным образом принятый адаптированный Договор об ОВСЕ,

стремясь содействовать развитию и укреплению отношений сотрудничества между Российской Федерацией и Грузией, 
договорились о нижеследующем.

1. Российская Сторона берет на себя обязательство не позднее 31 декабря 2000 года сократить уровни своих ОДВТ, находящихся на территории Грузии, таким образом, что они не будут превышать 153 танка, 241 ББМ и 140 артсистем.

2. Не позднее 31 декабря 2000 года Российская Сторона выведет (утилизирует) ОДВТ, находящиеся на российских военных базах Вазиани, Гудаута и ремонтных предприятиях в г. Тбилиси. 
До 1 июля 2001 года будут расформированы и выведены российские военные базы Гудаута и Вазиани. 
В те же сроки будет решен вопрос об использовании, в том числе и совместном, остающихся в указанных местах военных объектов и инфраструктуры расформированных российских военных баз.

3. Грузинская Сторона берет на себя обязательство предоставить Российской Стороне право на базовое временное развертывание своих ОДВТ с местом дислокации на объектах российских военных баз Батуми и Ахалкалаки.

4. Грузинская Сторона будет способствовать созданию необходимых условий для сокращения и вывода российских сил. В этой связи Стороны отмечают готовность государств – участников ОБСЕ оказать финансовое содействие данному процессу.

5. В течение 2000 года стороны завершат переговоры о сроках и порядке

функционирования российских военных баз Батуми и Ахалкалаки и российских военных объектов на территории Грузии. 
(http://www.OSCE.org/mc/43197)
Из декларации стамбульской встреЧи на высшем уровне ОБСЕ
Стамбул, 19 ноября 1999 года.

15. Вновь подтверждая свою решительную поддержку суверенитета и территориальной целостности Грузии, мы подчеркиваем необходимость разрешения конфликтов в отношении Цхинвальского региона Южной Осетии и Абхазии, Грузия, в частности, путем определения политического статуса этих регионов в составе Грузии. Уважение прав человека и развитие совместных демократических

институтов, а также немедленное, безопасное и безусловное возвращение беженцев и внутренне перемещенных лиц будут способствовать мирному урегулированию этих конфликтов. Мы подчеркиваем важность принятия конкретных шагов в этом направлении. Мы приветствуем прогресс, достигнутый в ходе данной встречи на высшем уровне на грузино-российских переговорах о сокращении российских вооружений и военного снаряжения в Грузии.

17. Мы продолжаем поддерживать ведущую роль Организации Объединенных Наций в Абхазии, Грузия. Мы подчеркиваем важность выхода из существующего тупика в отношении поиска мирного разрешения этого конфликта. В этой связи мы - и в особенности те из нас, кто входит в состав группы Друзей Генерального секретаря Организации объе​диненных Наций, - готовы сотрудничать с ООН в подготовке и представлении проекта документа о распределении конституционных полномочий между центральными властями Грузии и властями Абхазии, Грузия. Мы вновь заявляем о своем решительном осуждении, как это было сформулировано в документах Будапештской и Лиссабонской встреч на высшем уровне, с этнической чистки, приведшей к массовому уничтожению и насильственному изгнанию преимущественно грузинского населения в Абхазии, Грузия, и актов насилия в мае 1998 года в Гальском районе. В связи с внушающими опасения положением вернувшихся лиц мы рекомендуем, чтобы в начале следующего года в Гальский район была направлена миссия по установлению фактов с участием ОБСЕ и ООН для оценки, в том числе, сообщений о случаях продолжающейся “этнической чистки”.

Такая миссия заложила бы основу для расширения международной поддержки безусловного и безопасного возвращения беженцев и внутренне перемещенных лиц и способствовала бы общей стабильности в регионе. Мы считаем проведенные в этом году в Абхазии, Грузия так называемые президентские выборы и референдум неп​рием​лемыми и незаконными.

(www.osce.org/Russian; Абхазский вопрос в официальных документах, часть II., стр. 332-333)

Постановление Парламента Грузии о признании полномочии членов Парламента Грузии

Рассмотрев представление временной мандатной комиссии Парламента Грузии, Парламент Грузии постановляет:

1. Признать полномочия 221 членов Парламента Грузии избранных 31 октября, 7 и 14 ноября 1999 года.

2. В соответствии 59 стати органического закона Грузии “О выборах Парламента Грузии” подтвердить полномочия членов Парламента избранных из Абхазии в результате выборов Парламента Грузии 1992 года. В трехмесячный срок соответствующему комитету Парламента Грузии подготовить проект решения в связи с депутатами избранными из Абхазии. При этом оставить в силе проект решения Парламента Грузии от 10 сентября 1999 года относительно члена Парламента Б. Какубава, в соответствии 2 пункта 52 стати Конституции Грузии...

3. Постановление вступает в силу с момента его опубликования.

Председатель первого заседания новоизбранного Парламента Грузии И. Харатишвили.

20 ноября 1999 г.

(Газета “Сакартвелос Республика”, № 316-317, 21 ноября 1999 г., на грузинском языке. Собственный перевод)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Парламент Грузии выражает недоумение и возмущение по поводу заявления, сделанного Министерством иностранных дел России 21 декабря 1999 года. 

Официальная Москва уже в который раз предъявляет Грузии абсолютно необоснованные обвинения, что власти Грузии якобы способствуют чеченской стороне в вооружении и оказывают ей финансовую помощь, что не соответствует действительности.

Грузинская сторона неоднократно высказывала готовность принять наблюдателей из Российской Федерации на чеченском участке российско-грузинской границы, с тем чтобы её власти сами имели возможность определить положение на границе. Однако власти Грузии ввиду затягивания принятия Россией решения были вынуждены с целью привлечения международных наблюдателей обратиться к ОБСЕ. Все вышеуказанное оказалось неприемлемым для российской стороны, так как ее подлинной целью было использование территории Грузии в качестве военного плацдарма для проведения боевой операции в Чечне, что категорически неприемлемо для Грузии как независимого и суверенного государства. Подобные деяния непременно повлекли бы перенесение очага конфликта на территорию Грузии, вовлечение Грузии и Южного Кавказа в целом в эту войну.

Безосновательным является утверждение, что делегация ОБСЕ зафиксировала пребывание чеченских боевиков на территории Грузии. Подобный факт не был отмечен ни в одном из докладов миссии ОБСЕ в Грузии. 

Обвинение России, что власти Грузии принимают на высшем уровне представителя Республики Ичкерия в Грузии Х. Алдамова, не соответствует действительности. Вместе в тем даже неловко говорить об этом, тогда как в Москве с 1992 года находится постоянный представитель сепаратистского режима Абхазии некто Ахба, который имеет частые контакты и консультации с лицами высокого ранга государственных структур России. 

Грузия признает территориальную целостность России, не вмешивается в её внутренние дела и уважает её суверенитет, что неоднократно подтверждалось, в том числе и принятием акта об односторонней ратификации рамочного договора, заключенного между Россией и Грузией. 

Грузия признает необходимость борьбы с терроризмом и агрессивным сепаратизмом и считает, что эта борьба должна вестись адекватными методами, поскольку невозможно искоренить терроризм, осуществляя широкомасштабные военные операции, в ходе которых в основном страдает мирное население. 

Грузия признает современные нормы и требования международного гуманитарного права и , несмотря на пребывание в стране 300 тысяч беженцев вынуждена принимать изгнанных из зоны военных действий российских граждан, абсолютное большинство которых составляют дети, женщины и старики. Вместе с тем у грузинской стороны есть подозрения, что поток беженцев из Чечни в сторону Грузии искусственно инспирирован российской стороной, с тем, чтобы создать в Грузии дополнительный очаг дестабилизации. 

Парламент Грузии считает, что совершенно необоснованное упоминание имени международного террориста Бен Ладена в связи с Грузией преследует цель ввести в заблуждение мировую общественность и сформировать негативное мнение о Грузии. При этом нелепым является обвинение Грузии официальной Москвой в пособничестве терроризму тогда, когда Россия покровительствует подозреваемому в организации покушения на Президента Грузии Игорю Георгадзе и систематически предоставляет ему средства массовой информации. 

Вышеуказанное является лишним подтверждением действий по двойным стандартам, к которым столь часто прибегает Россия в отличие от последовательной политики Грузии. Наилучшим примером двойных стандартов является так же политика России как в создании и укреплении абхазского агрессивного сепаратизма, так и его военно-политической поддержки. 

Парламент Грузии считает абсурдным все предъявляемые Грузии российской стороной обвинения и выражает протест по поводу тех агрессивных акций, которые она осуществляет против Грузии под предлогом урегулирования конфликта в Чечне: многократные нарушения воздушного пространства Грузии российской военной авиацией, бомбардировки территории Грузии, антигрузинская истерия, нагнетаемая российскими средствами массовой информации, что только вредит российско-грузинским отношениям и усиливает разногласия между Москвой и Тбилиси. 

Парламент Грузии считает, что явно направленные против Грузии действия последнего времени, в том числе вышеуказанное заявление Министерства иностранных дел России могут послужить подготовке почвы для серьезной дестабилизации не только в Грузии, но и на всем Южном Кавказе. На это указывает как имеющаяся в Грузии информация, так и заявление высокопоставленного российского чиновника - генерала Виктора Казанцева, сделанное им 21 декабря 1999 года в г. Моздоке, о возможной организации серии террористических актов против представителей высшей власти Грузии. 

Парламент Грузии выражает категорический протест по поводу заявления Министерства иностранных дел России и надежду, что официальные власти России пресекут антигрузинскую кампанию, что даст возможность конструктивного и равноправного сотрудничества двух соседних государств. В противном случае, заявляет Парламент Грузии, - вся ответственность за напряженность в отношениях между Грузией и Россией будет возложена на власти Российской Федерации. 

 Тбилиси, 24 декабря 1999 г.

(Архив Парламента Грузии)

2000 г.
Протокол девЯтой Сессии Координационного Совета Грузинской и Абхазской сторон
Девятая сессия Координационного Совета, созданного на основе Заключительного Заявления Женевской встречи грузинской и абхазской сторон в ноябре 1997 г., состоялась в Тбилиси 18-19-ого января 2000 г. под эгидой Организации Объединённых Нации и под председательством Специального представителя Генерального Секретаря организации Объединённых Наций г-на Дитера Бодена с участием представителей Российской Федерации в качестве содействую​щей стороны, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), государств, входящих в Группу друзей Генерального секретаря Организации Объединённых Нации, Германии, Российской Федерации, Соединённого Королевства, Соединённых Штатов Америки и Франции в качестве наблюдателей.

Грузинская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Важей Лордкипанидзе.

Абхазская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Вячеславом Цугба.

Открывая сессию, Специальный представитель Генерального секретаря отметил, что нынешнее 

заседание про​ходит в преддверье таких важных политических событий как заседание Совета Безопасности

ООН и Саммит СНГ на которых будут обсуждаться вопросы, связанные с урегулированием конфликта. Он  подчеркнул, что урегулирование конфликта требует постоянного диалога между сторонами и эффективного использования всех инструментов переговорного процесса, в том числе Координационного Совета.

Принятая повестка дня включала следующие пункты:

1. Вопросы устойчивого невозобновления огня и проблемы безопасности.

2. Беженцы и лица, перемещённые внутри страны.

3. Экономические и социальные проблемы.

4. Разное.

Представители сторон сделали заявления.

В обсуждении повестки дня приняли участие представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, ОБСЕ и Группы друзей Генерального секретаря ООН. Были распространены информационные сообщения и.о. ГВН МООННГ и Командующего КСПМ СНГ по ситуации в зоне конфликта, в которых отмечалось что обстановка там относительно спокойная.

В ходе заседании Совета был согласован и подписан Протокол о совместной группе по выявлению и исследованию фак​тов нарушения Московского соглашения от 14 мая 1994 г и других политически мотивированных противоправных действий (прилагается).

Совет принял следующие решения:

1. 8-ого февраля 2000 г. стороны обсудят и определят конкретные сроки начала перезахоронения грузинских останков из Бабушер (прилагается Заявление).

2. Поручить Рабочей группе-1 разработать и внести на рассмотрение Координационного Совета предложения о создании механизма решения вопросов, связанных с проблемой заложников с обеих сторон.

3. Одобрить решение Рабочей группы-3 относительно вопросов, касающихся функционирования гидро-энерге​тического комплекса Ингури ГЭС (прилагается).

4. Стороны возобновят переговоры под эгидой ООН и при содействии Российской Федерации по проектами Сог​​​ла​​шения о мире и гарантиях по предотвращению вооружённых столкновений и Протокола о возвращении бе​женцев в Гальский район и мерах по восстановлению экономики.

5. Подтвердить намерение провести очередную встречу сторон по выработке мер доверия и просить Специального пред​ставителя Генерального секретаря провести необходимую работу по подготовке такой встречи с учётом Обзора осу​ществления мер по укреплению доверия, подготовленного МООННГ. Была выражена признательность Пра​ви​тельству Украины за предложение провести такую встречу в Ялте.

6. Провести следующую 10-ую сессию Координационного Совета во второй половине апреля с.г.

18-19 января 2000 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Протокол о совместной группе (СГ) по выявлению и исследованию фактов нарушения Московского Соглашения от 14 мая 1994 г. и политически мотивированных противоправных действий

1. Правовые основания

1.1. Соглашение о Прекращении огня и Разъединении сил, подписанное в Москве 14 мая 1994 (Московское Соглашение).

1.2. Решение пятой сессии Координационного Совета (параграф 2), состоявшейся 2 сентября 1998 г.

1.3. Первая рабочая группа Координационного Совета по

вопросам устойчивого не возобновления боевых действий и безопасности отвечает за образование и работу СГ, может быть созвана Главным Военным Наблюдателем (ГВН) МООННГ, от имени Специального Представителя Генерального Секретаря ООН.

1.4. Задачей данного Протокола является выработка процедур по формированию и функционированию СГ. Имеется в виду, что основополагающим принципом будет обеспечение немедленного выявления и исследования фактов и обстоятельств происшедшего инцидента.

1.5. Все члены СГ должны воздерживаться от действий, не

соответствующих характеру и задачам проводимой работы.

2. Состав

2.1. СГ состоит из назначенных представителей грузинской и абхазской сторон (по 3 от каждой стороны) а также представителей МООННГ и КСПМ СНГ.

2.2. Проверка должна начинаться с участием представителей сторон при обязательном участии представителя, на чьей стороне имел место инцидент.

Отказ от участия в проверке стороны, на чьей территории произошел инцидент, должен быть рассмотрен на заседании Координационного Совета и ее действиям должна быть дана соответствующая оценка.

2.3. В доклад о результатах работы СГ должно быть включено детальное объяснение причин отсутствия предста​вителя стороны, не принимавшей участие в проверке.

2.4. Высшее должностное лицо МООННГ является руководителем СГ.

3. Круг полномочий.

3.1. СГ будет заниматься исследованием фактов о нарушениях Московского Соглашения от 14 мая 1994 г., дивер​сионных и террористических актов, а также противоправных действий против мирного населения, имеющих политическую мотивацию и заявлений об их подготовке.

Наличие политической мотивации диверсионных и террористических актов, противоправных действий по отно​шению к мирному населению будет определять СГ по докладу ГВН МООННГ на основании принятого консенсусом решения.

3.2. По заявлениям о нарушениях Московского Соглашения от 14 мая 1994 г., СГ осуществляет свои полномочия в Зонах безопасности и Ограничения вооружения, а заявления о политически мотивированных террористических и диверсионных актах, противоправных действиях против мирного населения - в Зоне безопасности.

3.3. СГ вносит рекомендации Координационному Совету и сторонам о возможных способах предотвращения подобных инцидентов в будущем.

4. Созыв.

4.1. ГВН МООННГ созывает СГ по мере необходимости, а также по просьбе любой из сторон в конфликте или КСПМ СНГ.

4.2. Участник СГ, вносящий предложение о ее созыве, должен проинформировать ГВН МООННГ о характере инцидента.

4.3. По поступившему заявлению ГВН МООННГ в случае необходимости принимает меры по сбору членов СГ на месте инцидента. СГ должна начать работу незамедлительно после получения сообщения об инциденте.

5. Связь и взаимодействие.

5.1. Стороны-участники данного Протокола представят письменное уведомление о назначенных членах Группы в течение 7 дней после подписания Протокола.

5.2. Стороны-участники Протокола назначат представителей для поддержания контактов, а также всех тех, кто будут или может быть привлечен к проведению работы СГ.

5.3. Правоохранительные органы стороны, где произошел инцидент, во взаимодействии с КСПМ СНГ и МООННГ берут под охрану место инцидента до приезда СГ.

Если КСПМ СНГ или МООННГ получают информацию об инциденте раньше правоохранительных органов стороны, где произошел инцидент, они обязаны взять под охрану место происшествия и потенциальные улики с последующим уведомлением представителей местных органов власти.

6. Функционирование СГ.

6.1. Во время проведения работы, назначенные члены СГ должны пользоваться правом на свободу передвижения к месту инцидента.

6.2. СГ посещает место заявленного инцидента с целью сбора информации, которая может включать в себя фотографии, рисунки и заявления очевидцев.

6.3. КСПМ СНГ во взаимодействии с представителями сторон обеспечивают безопасность членов СГ во время таких посещении.

6.4. МООННГ обеспечивает работу СГ переводчиком английского языка.

6.5. Выводы и рекомендации СГ фиксируются в письменном отчете. Отчет подготавливается МООННГ, а все члены СГ удостоверяют правильность отчета по завершении его подготовки. Если кто-либо из членов СГ высказывает несогласие с подготовленным отчетом, после последней подписи он подробно письменно излагает причины несогласия вместе со своими альтернативными выводами и подписывает отчет.
7. Заключение.

7.1. Оригинал письменного отчета передается ГВН МООННГ участникам СГ, а также Координационному Совету для дальнейшего рассмотрения.

От Грузинской стороны В. Лорткипанидзе.      От Абхазской стороны В. Цугба.
От МООННГ Д. Боден.    От КСПМ СНГ С. Коробко.
19 января 2000 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ЗАЯВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННЫХ КОМИССИЙ АБХАЗИИ и ГРУЗИИ по РОЗЫСКУ ПРОПАВШИХ БЕЗ ВЕСТИ

выражая свою готовность к тесному совместному сотрудничеству и с целью ускорения процесса поиска пропавших без вести с обеих сторон, представители Государственных Комиссий Абхазии и Грузии договорились о нижеследующем:

1. 8 февраля 2000 года стороны обсудят и определят конкретные сроки перезахоронения грузинских останков из Бабушер.

2. Параллельно с этим процессом, грузинская сторона предоставляет схемы захоронений пропавших без вести с абхазской стороны.

3. Комиссии обеих сторон обеспокоены ситуацией возникшей вокруг проблемы заложников, на фоне которой работа Комиссии становиться невозможным. В этой связи Комиссии обращаются в Координационный Совет с просьбой оказать содействие в скорейшем освобождении заложников.

4. В связи с большими проблемами, возникшими у сторон в области идентификации  останков погибших, Государственные Комиссии обращаются в Координационный  Совет, к друзьям Генерального секретаря ООН, а также к Международному Комитету Красного Креста, равно как и к другим Международным Гуманитарным Организациям оказать  техническую помощь. Разрешение этого чрезвычайно важного вопроса позволит смягчить боль и страдания сотен матерей ожидающих своих сыновей.


 За абхазскую сторону  
За Грузинскую сторону



г–н Отар Какалия.
г–н Автандил Иоселиани.


г. Тбилиси, 19 января 2000 г.  

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РезолюциЯ 1287(2000) Совета Безопасности ООН 

31 января 2000 года.

Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1255 (1999) от 30 июля 1999 года, и заявление своего Председателя от 12 ноября 1999 года (S/PRST/1999/30),

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 19 января 2000 года (S/2000/39),

ссылаясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающиеся положения в Абхазии, Грузия,

подчеркивая, что отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым,

приветствуя итоги девятой сессии Координационного совета грузинской и абхазской сторон, проведенной под председательством Специального представителя Генерального секретаря с участием Российской Федерации в качестве содействующей стороны, Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в Тбилиси 18 и 19 января 2000 года, в частности подписание сторонами протокола о создании механизма совместного расследования нарушений Мос​ков​ского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I) и других насильственных инцидентов в зоне конфликта и их решение возобновить под эгидой Организации Объединенных Наций и при содействии Российской Федерации переговоры по проекту соглашения о мире и гарантиях предот​вра​щения вооруженных столкновений и по подготовке проекта нового протокола о возвращении беженцев в Гальский район и мерах по восстановлению экономики,

приветствуя решение о дальнейших мерах, направленных на урегулирование конфликта в Абхазии, Грузия, принятое Советом глав государств Содружества Независимых Государств 30 декабря 1999 года (S/2000/52),

будучи глубоко обеспокоен тем, что общая ситуация в зоне конфликта, хотя и является в настоящее время спокойной, продолжает оставаться нестабильной,

приветствуя и поощряя усилия Организации Объединенных Наций по повышению информированности миротвор​ческого персонала во всех ее операциях по поддержанию мира о профилактике ВИЧ/СПИДа и других заразных бо​лез​ней и о борьбе с ними,

ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года,

приветствуя важный вклад, который продолжают вносить Миссия Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и Коллективные силы Содружества Независимых Государств по поддержанию мира (миротворческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, отмечая, что МООННГ и миротворческие силы СНГ поддерживают хорошие рабочие отношения на всех уровнях, и подчеркивая важность продолжения и расширения тесного сотрудничества и координации между ними при выполнении их соответствующих мандатов,

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 19 января 2000 года;

2. призывает стороны воспользоваться возможностью, связанной с назначением нового Специального пред​ставителя Генерального секретаря, для подтверждения своей приверженности мирному процессу;

3. решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижения всеобъемлющего поли​тического урегулирования, включая урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия;

4. вновь обращается к сторонам в конфликте с призывом углубить свое участие в осуществляемом под эгидой Организации Объединенных Наций мирном процессе, продолжать расширять свой диалог и безотлагательно проявить необходимую волю для достижения существенных результатов по ключевым вопросам переговоров, в частности по вопросу о распределении конституционных полномочий между Тбилиси и Сухуми в рамках всеобъемлющего урегулирования, при полном уважении суверенитета и территориальной целостности Грузии в ее международно-признанных границах;

5. подтверждает, что он считает неприемлемым и незаконным проведение так называемых выборов и референдума в Абхазии, Грузия;

6. призывает стороны продолжать активизацию своих усилий по полному осуществлению мер укрепления доверия, согласованных ими на афинской и стамбульской встречах, состоявшихся 16-18 октября 1998 года и 7-9 июня 1999 года, соответственно, и напоминает о поступившем от правительства Украины предложении провести у себя в стране третью встречу, посвященную укреплению доверия, повышению безопасности и развитию сотрудничества между сторонами;

7. вновь подтверждает необходимость строгого соблюдения сторонами прав человека и поддерживает усилия Генерального секретаря по изысканию путей улучшения положения с их соблюдением как неотъемлемой части деятельности, направленной на достижение всеобъемлющего политического урегулирования;

8. вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта и неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II) и призывает стороны незамедлительно заняться решением этой проблемы посредством согласования и принятия эффективных мер с целью гарантировать безопасность тех, кто осуществляет свое безусловное право на возращение, в том числе тех, кто уже вернулся;

9. требует от обеих сторон строго соблюдать Московское соглашение;

10. приветствует то обстоятельство, что МООННГ постоянно держит в поле зрения вопрос об организации безопасности Миссии, с тем, чтобы обеспечить как можно более высокую степень безопасности своего персонала;

11. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 июля 2000 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат или в присутствие миротворческих сил СНГ и выражает свое намерение провести тщательный обзор операции в конце ее текущего мандатного периода в свете шагов, предпринятых сторонами в целях достижения всеобъемлющего урегулирования;

12. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца со

дня принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия;

13. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Протокол Сухумской встречи Грузинской и Абхазской сторон по реализации протокола от 24 сентября 1998 г. и другим мерам по стабилизации обстановки в зонах безопасности и ограничения вооружении

В соответствии с Соглашением от 14 мая 1994 года, Заявлением от 14 августа 1997 года, Протоколом от 25 мая 1998 года, Протоколом от 24 сентября 1998 года и Протоколом от 21 декабря 1998 года за истекший период стороны выполнили ряд взятых на себя обязательств.

Так, выполнен п. 2 Протокола от 24 сентября 1998 г, об уточнении линии разъединения вооруженных формирований сторон в районе сел Набакеви-Хурча, Отобая - Ганмухури.

В соответствии с п. 3 этого Протокола поддерживается оперативная связь между главами администраций Гальского и Зугдидского районов.

Кроме того, 19 января 2000 г. в Тбилиси был подписан Протокол о создании Совместной группы по исследованию политически мотивированных преступных действий. Группа приступила к работе.

Вместе с тем оперативная обстановка в зонах безопасности и ограничения вооружений остается сложной. Все еще имеет место значительное количество диверсионных и террористических актов, жертвами которых становятся сотрудники правоохранительных органов и мирные граждане.

Участились захваты заложников.

Не выполнены обязательства, содержащиеся в п. 1 Протокола от 24 сентября 1998 г. о приведении в соответствие с Московским Соглашением от 14 мая 1994 г. численности вооруженных формирований и вооружений в зонах безопасности и ограничения вооружений.

Все это создает угрозу возникновении вооруженных столкновений.

Действуя в духе достигнутых договоренностей о неприменении силы и угрозы ее применения, стороны договори​лись о нижеследующем:

1. На основании п. 1 Протокола от 24 сентября 1998 г. стороны совместно с КСПМ СНГ и военными наблюдателями ООН в месячный срок осуществят проверку численности вооруженных формирований сторон в зонах безопасности и ограничения вооружений, зафиксируют ее, приведут ее к согласованному количеству и не допустят увеличения.

2. В месячный срок стороны совместно с КСПМ СНГ и военными наблюдателями ООН примут меры по выводу из зон безопасности и ограничения вооружении незаконных вооруженных групп и лиц.

3. В двухдневный срок произвести обмен всех заложников, взятых вооруженными формированиями сторон в течение декабря 1999-го - января 2000 гг.

Грузинская сторона в тот же срок передаст абхазской стороне трупы погибших 25 января 2000 г.

4. Выполнить п. 3 Протокола от 21 декабря 1998 г. об установлении постоянной телефонной связи между главами администрации Гальского и Зугдидского районов и командирами вооруженных формирований, находящихся в зонах безопасности и ограничения вооружений и в соответствии с п. 4 этого же Протокола решить вопрос о ротации вооруженных формирований по линии разъединения сторон.

5. В соответствии с Гагрским Протоколом от 25 мая 1998 г. стороны примут эффективные меры по пресечению проник​новения в зоны безопасности и ограничения вооружений вооруженных преступных формировании и лиц.

6. В целях выполнения положений настоящего Протокола стороны обязуются поддерживать постоянную связь и в случае необходимости принимать совместные меры.

За Грузинскую сторону г-н  В. Лорткипанидзе.   За Абхазскую сторону г-н В. Цугба.

От ООН г-н Д. Боден.        От КСПМ СНГ г-н С. Коробко.

3 февраля 2000 г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 14, 9-10 февраля 2000 г.)

ГЕНЕРАЛЬНОМУ СЕКРЕТАРЮ ООН Г-НУ К. АННАНУ

Ваше Превосходительство!

Я благодарен за то, что Вы ознакомились с моим письмом от 14 февраля 2000 г. и поручили своему заместителю г-ну Прендергасту  дать ответ  на него. Я надеюсь, что этот факт свидетельствует о намерении ООН продолжить дискуссию по вопросу  государственно-правовых отношений между Республикой Абхазия и Грузией.

Вместе с тем, изучив письмо г-на Прендергаста, можно сделать вывод, что ООН уклоняется  от обсуждения аргументации Абхазской стороны.

В этой связи я хотел бы еще раз подробно аргументировать  нашу позицию по вопросу взаимоотношений  между Республикой Абхазия  и Грузией.

Согласно письму г-на Прендергаста, ООН признает  тот факт, что Заявление от 4 апреля 1994 года зафиксировало разрыв государственно-правовых отношений  между  Абхазией и Грузией. Однако я не могу согласиться с мнением, что Заявление от 4 апреля 1994 г. констатирует временный разрыв государственно-правовых отношений между Абхазией и Грузией, произошедший  в результате войны. Война  может привести только к фактическому разрыву отношений, а не к правовому. Заявление же от 4 апреля зафиксировало отсутствие  не только фактических, но и правовых отношений между Абхазией и Грузией.

Именно такая правовая оценка дана упомянутому Заявлению в Докладе Генерального секретаря ООН от 3 мая 1994 г. (S/1994/529) и «Предложениях относительно политических и правовых элементов всеобъемлющего урегулирования грузино-абхазского конфликта» (приложение II к Докладу от 3.05.94 г.).  В них, в частности, говорится: «Абхазия будет  являться  субъектом с суверенными правами в составе союзного государства, которое будет создано в результате переговоров после урегулирования  спорных вопросов. Название союзного государства будет определено сторонами в ходе дальнейших  переговоров. Стороны признают территориальную целостность государства, созданного в пределах границ  бывшей Грузинской Советской Социалистической Республики по состоянию на 21 декабря 1991 г.»

Фактически ООН предлагает Абхазии и Грузии создать новое союзное государство, после чего и возникла бы  территориальная целостность  в пределах границ бывшей ГССР.

Кроме того, по инициативе руководства  Абхазии международной  неправительственной организацией «Содружества юристов за сотрудничество в АТР» была проведена независимая правовая экспертиза Заявления от 4 апреля. В Заключении о правовой  оценке и сущности «Заявления о мерах по политическому  урегулированию грузино-абхазского конфликта», подготовленном этой организацией, отмечается, что Заявление констатирует отсутствие государственно-правовых отношений между сторонами. В Заключении также говорится: «Как видно из текста Заявления, сторонами достигнуто понимание  о совместной деятельности в сфере внешней политики пограничной и таможенной службы, энергетики, транспорта, связи, экологии, обеспечения прав человека. Эти сферы государственной деятельности свойственны только суверенному государству. Тем самым стороны в конфликте признали наличие таковых у каждой  из них...». Следует добавить, что тем самым наличие у Абхазии полномочий, присущих суверенному государству, было признано не только грузинской стороной, но и ООН, Россией и ОБСЕ, подписавшими   Заявление от 4 апреля.

Исходя из этого, экспертиза пришла к выводу, что Заявление от 4 апреля является международным (межгосударственным) договором.

ООН принимала Грузию в свои члены в пределах границ бывшей ГССР, тем самым признавая ее правопреемницей бывшей советской республики.

Между тем, 21 мая 1921 г. ГССР признала независимость ССР Абхазии, созданной  4 марта 1921 г. Однако в декабре того же года под нажимом Сталина Абхазия  была вынуждена подписать Союзный Договор с Грузией, положивший начало государственно-правовым отношениям Абхазии и Грузии. Позже, в 1931 г. права Абхазии в одностороннем порядке были еще более урезаны, и она  была преобразована в автономную республику в составе ГССР.

В период с 1989 по 1991 гг. Парламент Грузии в одностороннем порядке  принял ряд решений, согласно которым органы государственной власти Грузинской ССР и все государственно-правовые акты советского периода признавались незаконными и не имеющими юридической силы. В апреле 1991 г. был принят акт о восстановлении государственной независимости Грузии, которым Грузия  провозглашалась правопреемницей Грузинской  демократической  республики 1921 г. С этого момента ГССР де-юре прекратила  существование.

В феврале 1992 г. Военный совет Грузии принял решение об отмене Конституции ГССР 1978 г. и переходе к Конституции Грузинской демократической республики 1921 г. в которой Абхазия как субъект государственно-правовых отношений не значится.

Таким образом,  руководство Грузии в одностороннем порядке разрушило государственно-правовые отношения с Абхазией.

23 июля 1992 г. в ответ на действия грузинского руководства Парламент Абхазии принял решение об отмене Конституции Абхазской ССР 1978 г. и переходе к Конституции ССР Абхазии 1925 г., согласно которой Абхазия  являлась суверенным государством, субъектом  международного права. В результате  этого на территории бывшей ГССР возникло два не связанных друг с другом  государства – Республика Грузия и Республика Абхазия.

Следует также добавить, что по советскому законодательству, принятому еще в период нахождения Грузии в СССР, бывшим автономным республикам в случае  выхода союзной  республики из Союза ССР предоставлялось право самостоятельно определять свою судьбу и свой государственно-правовой статус.

Таким образом,  к моменту принятия Грузии в ООН она не имела никого отношения  к Абхазии, следовательно, заявления о признании территориальной целостности Грузии в пределах границ бывшей ГССР лишены правовых оснований.

Исходя из вышеизложенного, мы подтверждаем свою готовность вести переговоры по урегулированию отношений между Абхазией и Грузией на основании принципов, зафиксированных в Заявлении от 4 апреля и в действующем  законодательстве Республики Абхазия.

Мы также готовы продолжить  работу  над проектом «Соглашения  о мире и гарантиях по предотвращению вооруженных столкновений» и проектом  нового «Протокола о возвращении беженцев в Гальский район и мерах по восстановлению экономики».

Мы поддерживаем мирные усилия ООН и надеемся, что Ваш Специальный представитель Посол Дитер Боден сделает все возможное для того, чтобы  переговорный процесс проходил в русле, определенном подписанными  документами, и принес положительные результаты.

Ваше превосходительство, примите, пожалуйста, заверения в моем самом глубоком уважении.

В. Ардзинба, Президент Республики Абхазия

г. Сухум, 3 апреля 2000 года
(Газета "Республика Абхазия", # 38, 3 апреля 2000 г.)

Протокол консультативной встреЧи экспертов грузинской и российской сторон по вопросу введения визового режима между Грузией и Российской Федерацией

18-20 апреля 2000 года в г. Тбилиси состоялись предварительные консультации экспертов грузинской и российской сторон по вопросу введения визового режима между Грузией и Российской Федерацией.

(...)

Российская сторона с учетом существенных нарушений Грузинской стороной ряда двусторонних и многосто​ронних соглашений и договоренностей, необходимости активизации борьбы с терроризмом, незаконной миграцией и организованной преступностью, а также выдвинутой Грузинской стороной идеи визового режима (авторами которой являются г-н Р. Адамия и г-н В. Чхеидзе) настаивает на начале полномасштабных переговоров по вопросу о введении между Российской Федерацией и Грузией визового режима взаимных поездок граждан. Введение визового режима будет способствовать положительному развитию двусторонних отношений.

(...)

Грузинская сторона также не разделяет мнение о наличии каких-либо существенных нарушений международно-правовых обязательств со стороны Грузии и подчеркивает, что вышеотмеченные доводы Российской стороны не являются достаточным основанием для введения визового режима.

(...)

3. Грузинская сторона считает, что факт функционирования на правовой основе только лишь одного пропускного пункта на государственной границе между Грузией и Российской Федерацией и отсутствие должного двустороннего контроля над участками границы между Грузией и Российской Федерацией в пределах конфликтных зон не даст возможность практически реализовать цели и задачи предложенного Российской стороной визового режима

(...)

За Грузинскую сторону З. Тиникашвили.    За Российскую сторону М. Торшин.

20 апреля 2000 г.

(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии)

ПРОТОКОЛ третьей встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного  процесса по полномасштабному  урегулированию грузино-осетинского конфликта


31 мая 2000 года в п. Джава состоялась третья  встреча экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса  по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта при посредничестве Российской Федерации и участии представителей Республики Северная Осетия-Алания и ОБСЕ (список участников прилагается).

На встрече была продолжена работа над проектом промежуточного документа по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта, и были рассмотрены и согласованы отдельные  его положения в контексте возможного проведения очередной встречи экспертных групп в Вене в соответствии с Заключительной декларацией Стамбульского саммита ОБСЕ  (ноябрь 1999 года).

Основной целью проведения возможной встречи в Вене стороны считают максимальное сближение позиций по промежуточному документу.

Стороны согласовали пункт 8 проекта.

Юго-осетинская и Грузинская стороны также согласились о нижеследующем:

1. Обменяться к 15 июня предложениями в письменном виде по пунктам 4 и 5 проекта и ознакомить с ними ОБСЕ, Российскую и Северо-осетинскую стороны.

2. Обменяться к 20 июня предложениями в письменном виде по первой части пункта 12 и согласовать свои позиции до возможной встречи в Вене.

3. Обменяться к  20 июня  предложениями   по   второй части пункта 13.

Участники третьей встречи экспертных групп приняли сообщение для печати (прилагается).

За Юго-осетинскую сторону (подписано)          
За Грузинскую сторону (подписано)

За Российскую сторону (подписано)          

За Северо-осетинскую сторону (подписано)

За ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ об обмене предложениями по проекту промежуточного документа по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта

В соответствии с договоренностями, достигнутыми в ходе встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта, состоявшейся в Джаве 31 мая 2000 г., представители Грузинской и Юго-осетинской сторон при участии представителей  Миссии ОБСЕ в Грузии встретились в г. Цхинвал 21 июня 2000 г. и обменялись предложениями по проекту промежуточного документа по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Стороны подтвердили свою готовность продолжить на возможной встрече экспертных групп в Вене конструктивную работу над проектом промежуточного документа по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта в духе Джавской встречи 31 мая 2000 г.

За Юго-осетинскую сторону (подписано)  
За Грузинскую сторону (подписано)

За Миссию ОБСЕ в Грузии (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Решение Совета глав государств Содружества Независимых Государств о продлении срока пребывания Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия

Совет глав государств Содружества Независимых Государств решил:

1. Продлить срок пребывания Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, до 31 декабря 2000 года или до того времени, когда одна из сторон в конфликте выскажется за прекращение операции.

2. Настоящее решение вступает в силу со дня его подписания.

СОВЕРШЕНО в городе Москве 21 июня 2000 года в одном подлинном экземпляре на русском языке. Подлинный экземпляр хранится в Исполнительном комитете Содружества Независимых Государств, который направит каждому государству, подписавшему настоящее решение, его заверенную копию.

За Азербайджанскую Республику (Подпись) Г. А. Алиев

За Республику Армения (Подпись) Р. С. Кочарян

За Республику Беларусь (Подпись) А. Г. Лукашенко
За Грузию (Подпись) Э. А. Шеварднадзе

За Республику Казахстан (Подпись) Н. А. Назарбаев

За Кыргызскую Республику (Подпись) А. А. Акаев

За Республику Молдова

За Российскую Федерацию (Подпись) В. В. Путин

За Республику Таджикистан (Подпись) Э. Ш.Рахмонов
За Туркменистан

За Республику Узбекистан (Подпись) И. А. Каримов

За Украину

(www.un.org, Совет Безопасности, 27 июня 2000 года, S/2000/629)

ПРОТОКОЛ четвертой встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта
В соответствии с Декларацией Стамбульского саммита ОБСЕ 10-13 июля 2000 года в Вене (Австрия) состоялась четвертая встреча экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта при посредничестве Российской Федерации и участии  представителей Республики Северная Осетия-Алания и ОБСЕ (список участников прилагается).

В соответствии с ранее достигнутыми договоренностями на встрече было продолжено рассмотрение  проекта промежуточного документа по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта. Впервые с момента начала работы экспертных групп по данному документу  стороны приступили к обсуждению ранее представленных предложений к пунктам, непосредственно затрагивающим вопросы государственно-правовых отношений.

Учитывая взаимосвязанность согласования сторонами положений пунктов 4 и 5 и второй части пункта 13, стороны считают целесообразным  рассматривать указанные пункты в “пакете”.

Стороны рассматривают возможное подписание промежуточного документа как серьезный политический шаг, и в этой связи отметили целесообразность решения на политическом уровне вопросов, входящих в обсуждаемый “пакет”.

Стороны обращаются к Австрийскому Председательству ОБСЕ с предложением провести совместно с Российской Федерацией  консультации со  сторонами о гарантиях будущих договоренностей по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Грузинская сторона проинформировала участников встречи о ходе работы над решением вопроса о передаче Юго-осетинской стороне имеющихся неиспользованных запасов бланков  паспортов СССР образца 1974 года.

Стороны отметили, что решение указанного вопроса позволит ускорить согласование пункта 12 обсуждаемого документа.

Стороны особо отмечают, что эффективное содействие  Австрийского Председательства ОБСЕ в проведении встречи в Вене существенно способствовало достижению продолжительных результатов четвертой встречи экспертных групп.

Участники встречи в Вене выражают искреннюю привязанность Австрийскому Председательству  за организацию и создание идеальных условий для работы делегаций.

За Юго-осетинскую сторону (подписано)             

За Грузинскую сторону (подписано)

За Российскую сторону (подписано)                  


За Северо-осетинскую сторону (подписано)

За ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Протокол Гальской встречи Грузинской и Абхазской сторон по вопросам Стабилизации обстановки в Зоне Безопасности

3 мая 2000 г. в Гальском районе в связи с обострением ситуации в Зоне Безопасности под председательством Специального Представителя Генерального Секретаря ООН г-на Дитера Бодена, при участии Главного военного наблюдателя ООН генерала Аниса А. Баджвы и Командующего КСПМ СНГ Генерала Сергея Коробко состоялась встреча представителей Грузинской и Абхазской сторон.

На встрече стороны вновь подтвердили свои обязательства о неприменении силы. Любые спорные вопросы будут разрешаться исключительно мирными средствами, путём переговоров.

Руководствуясь Московским Соглашением от 14 мая 1994 г., Заявлением от 14 августа 1997 г., Протоколом от 25 мая 1998 г., Протоколом от 24 сентября 1998 г., Протоколом от 21 декабря 1998 г., Протоколом от 19 января 2000 г., и Протоколом от 3 февраля 2000 г., стороны договорились о нижеследующем:

1. Стороны обязуются не допускать пропаганды силового решения конфликта.

Стороны будут привлекать к уголовной ответственности лиц, в заявлениях которых содержатся призывы к политически мотивированным противоправным действиям.

2. Численность вооружённых формирований, в том числе полиции и милиции, каждой их сторон в Зоне Безопасности не будет превышать 600 человек. Превышение этого уровня может осуществляться сторонами путём предварительного уведомления другой стороны, Командования КСПМ СНГ и Главного военного наблюдателя ООН.

КСПМ СНГ и Военные наблюдатели ООН будут осуществлять регулярный контроль за тем, чтобы численность вооружённых формирований сторон в Зоне Безопасности не превышала согласованного уровня.

3. Стороны создадут группы по 3 человека, состоящие из представителей органов внутренних дел, безопасности, и прокуратуры, которые будут осуществлять постоянный контроль за обстановкой складывающейся в Зоне Безопасности, и принимать незамедлительные меры по разрешению возникающих конфликтных ситуации. В случае необходимости в работу этих групп будут включаться руководители указанных ведомств сторон или их заместители.

Кроме того, эти группы будут взаимодействовать в борьбе с контрабандой и другими преступлениями, совер​шаемыми организованными группами в Зоне Безопасности.

4. Стороны будут регулярно обмениваться списками лиц, совершивших преступления в Зоне Безопасности и скрывающихся на территориях, контролируемых сторонами, а также принимать меры по их задержанию и привлечению к уголовной ответственности.

5. Руководством прокуратур сторон будет назначено по одному представителю, ответственному за своевременное осуществление Совместной группой исследования преступлений, имеющих политическую мотивацию.

За Грузинскую сторону  Г. Арсенишвили.      За Абхазскую сторону В. Цугба.

От ООН Д. Боден.              От КСПМ СНГ С. Коробко.

11 июля 2000 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Протокол десЯтой Сессии Координационного Совета Грузинской и абхазской сторон
Десятая сессия Координационного Совета, созданного на основе Заключительного Заявления по итогам Женевской встречи грузинской и абхазской сторон 17 по 19 ноября 1997 г., состоялась 11 июля 2000 г. под эгидой Организации Объединённых Наций и под председательством Специального представителя Генерального секретаря Организации Объединённых Наций г-на Дитера Бодена с участием представителей Российской Федерации в качестве содействую​щей стороны, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ), государств, входящих в группу Друзей Генерального секретаря ООН: Германии, Российской Федерации, Соединённого Королевства, Соединённых Штатов Америки и Франции в качестве наблюдателей.

Грузинская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Гиоргией Арсенишвили.

Абхазская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Вячеславом Цугба.

Открывая сессию, Специальный представитель Генерального секретаря отметил, что нынешнее заседание Совета состоялось после шестимесячной паузы, что свидетельствует о недостаточно эффективном использовании механизмов Женевского мирного процесса, направленного на всеобъемлющее урегулирование конфликта. Он также подчеркнул, что нынешняя сессия является чётким сигналом для возобновления переговорного процесса.

Принятая повестка дня включала следующие пункты:

1. Вопросы устойчивого не возобновления огня и проблемы безопасности.

2. Беженцы и лица, перемещённые внутри страны.

3. Экономические и социальные проблемы.

4. Разное.

Представители сторон сделали заявления. В обсуждении повестки дня приняли участие представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, ОБСЕ и группы Друзей Генерального секретаря ООН. ГВН МООННГ и Командующий КСПМ СНГ выступили с сообщениями о ситуации в зоне конфликта. Сессия Совета включала пленарные заседания и отдельные двусторонние встречи Рабочих Групп.

В ходе заседания Совета, был одобрен и подписан “Протокол о Гальской встрече Грузинской и Абхазской сторон по вопросам стабилизации ситуации в Зоне безопасности” (прилагается).

Совет принял следующие решения:

1. Стороны в течение одного месяца проведут работу по подготовке к подписанию двух документов - “Протокола о возвращении беженцев в Гальский район и мерах по восстановлению экономики” и “Соглашения о мире и гарантиях по предотвращению вооружённых столкновений”, с учётом мнения представителя Российской Федерации.

2. Стороны приняли к сведению документ МООННГ о мерах по укреплению доверия (прилагается). Стороны обязались на протяжении двух недель предоставить Специальному Представителю свои соображения по достижению полной реализации уже согласованных ими мер доверия. Совет приветствовал приглашение правительства Украины провести в Ялте третью встречу по укреплению мер доверия осенью этого года.

3. Принять к сведению запрос Абхазской стороны о решении вопроса, касающегося проездных документов для лиц, проживающих в Абхазии.

4. Предпринять безотлагательные меры с целю практической реализации положений “Протокола о Гальской встрече Грузинской и Абхазской сторон по вопросам стабилизации ситуации в Зоне безопасности”. Ежемесячно проводить заседания Рабочей Группы I под председательством ГВН МООННГ, на которых заслушивать отчёты обеих сторон, МООННГ и КСПМ СНГ, касающиеся воплощения в жизнь вышеупомянутого Протокола. Первое заседание Рабочей Группы в средине августа 2000 г.

5. Принять к сведению доклады ГВН МООНГ и командующего КСПМ СНГ о состоянии безопасности в зоне конфликта, а также рекомендацию по активизации работы Совместной Группы.

6. Продолжить активное сотрудничество в рамках Рабочей Комиссии по Энергетике.

7. Призвать стороны, в ближайшем будущем, продолжить переговоры и достичь согласия по конкретным мерам экономического сотрудничества.

8. Приветствовать согласие ПРООН продолжить финансовую помощь для поддержки работы Грузино-Абхазской Координационной Комиссии.

9. Одобрить Заявление Государственных Комиссий Абхазии и Грузии по розыску пропавших без вести (прилагается).

10. Приветствовать инициативу правительства Грузии, и особенно Национальной Библиотеки, передать Абхазской стороне книги и другие материалы, касающиеся Абхазии. Совет призвал обе стороны продолжить сотрудничество в этой сфере и обратился к МООННГ продолжить оказание помощи.

11. Созвать одиннадцатую сессию Координационного Совета не позже, чем в первой половине 2000 г.

11 июля 2000 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

КООРДИНАЦИОННЫЙ СОВЕТ. ЗАЯВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННЫХ КОМИССИЙ АБХАЗИИ И ГРУЗИИ По розыску пропавших без вести

Еще раз выражая свою готовность к тесному совместному сотрудничеству и с целью ускорения процесса поиска пропавших без вести с обеих сторон, представители Государственных Комиссий Абхазии и Грузии провели рабочую встречу в рамках Координационного Совета при участии представителей Международного Комитета Красного Креста.

Комиссии договорились начать с 20–го июля 2000 года реальные поисковые работы по грузинским и абхазским схемам захоронений. Одновременно, в рамках процесса поиска пропавших без вести руководители комиссии договорились подключить дополнительно к процессу поиска специальных представителей общественности. Выразили намерение организовать встречу представителей матерей Абхазии и Грузии с тем чтобы продолжить обсуждение вопроса перезахоронения из Бабушер.

Стороны высоко оценили деятельность МККК, направленную на оказание посильной помощи, в свою очередь, представители сторон обращаются еще раз в МККК с просьбой продолжить оказываемое с их стороны содействие с последующим переходом к практической помощи. Мы приветствуем готовность МККК предоставить сторонам специалистов–экспертов по идентификации из Бостонского центра «Доктора за права человека».

Одновременно, представители Комиссий в очередной раз обращаются к Координационному Совету с просьбой оказать с их стороны скорейшее содействие в предоставлении технических средств, которые позволят ускорить разрешению данной гуманитарной проблемы.


 За Грузинскую сторону Отар Какалия.
За абхазскую сторону Владимир Доборджгинидзе.


г. Сухум, 11 июля 2000 г.  
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РезолюциЯ 1311(2000) Совета Безопасности ООН 

28 июля 2000 года.

Совет Безопасности,

ссылаясь на свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1287 (2000) от 31 января 2000 года, и заявление своего Председателя от 11 мая 2000 года (S/PRST/2000/16), а также резолюцию 1308 (2000) от 17 июля 2000 года,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 21 июля 2000 года (S/2000/697),

ссылаясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающиеся положения в Абхазии, Грузия,

подчеркивая, что отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым,

напоминая, что согласно положению о Координационном совете грузинской и абхазской сторон он должен собираться каждые два месяца, и приветствуя в этой связи возобновление его работы,

приветствуя итоги десятой сессии Координационного совета в Сухуми 11 июля 2000 года, в частности подписание обеи​ми сторонами, Специальным представителем Генерального секретаря и Командующим Коллективными силами Содружества Независимых Государств по поддержанию мира (миротворческими силами СНГ) протокола, касаю​щегося стабилизации обстановки в зоне безопасности, и решение о том, что обе стороны ускорят работу над проектом про​токола о возвращении беженцев в Гальский район и мерах по восстановлению экономики и над проектом сог​лашения о мире и гарантиях по предотвращению вооруженных столкновений,

будучи глубоко обеспокоен тем, что общая ситуация в зоне конфликта, хотя и является в настоящее время относительно спокойной, остается нестабильной,

ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года,

приветствуя важный вклад, который продолжают вносить Миссия Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и миротворческие силы СНГ в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, отмечая, что МООННГ и миротворческие силы СНГ поддерживают превосходные рабочие отношения на всех уровнях, подчеркивая важность продолжения и расширения тесного сотрудничества и координации между ними при выполнении их соответствующих мандатов и приветствуя также решение о продлении срока пребывания миротворческих сил СНГ в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, принятое Советом глав государств Содружества Независимых Государств 21 июня 2000 года (S/2000/629),

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 21 июля 2000 года;

2. решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижения всеобъемлющего поли​тического урегулирования, включая урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия;

3. решительно поддерживает также усилия Специального представителя в связи с вопросом распределения полно​мо​чий между Тбилиси и Сухуми, и в частности его намерение представить в ближайшем будущем предложения сто​ронам в качестве основы для проведения субстантивных переговоров по этому вопросу;

4. подчеркивает ответственность сторон в конфликте за проведение переговоров по ключевым нерешенным вопросам в рамках осуществляемого под эгидой Организации Объединенных Наций мирного процесса, включая распределение полномочий между Тбилиси и Сухуми в рамках всеобъемлющего урегулирования;

5. приветствует обязательство сторон не применять силу для урегулирования любых спорных вопросов, которые должны решаться только путем переговоров и мирными средствами, и воздерживаться от пропаганды, направленной на силовое решение конфликта;

6. призывает стороны в конфликте также осуществить ранее согласованные меры укрепления доверия и раз​работать дальнейшие меры на основе соответствующего документа, подписанного 11 июля 2000 года в Сухуми, и напоминает в этой связи о предложении правительства Украины провести в Ялте третью встречу, посвященную укреплению доверия, повышению безопасности и развитию сотрудничества между сторонами;

7. вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта и неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II) и призывает стороны незамедлительно заняться решением этой проблемы посредством согласования и принятия эффективных мер с целью гарантировать безо​пасность тех, кто осуществляет свое безусловное право на возвращение, в том числе тех, кто уже вернулся;

8. настоятельно призывает стороны в этой связи безотлагательно и сообща заняться, в качестве первого шага, ре​шением вопроса о неопределенном и ненадежном положении лиц, самостоятельно возвращающихся в Гальский район, в том числе путем возобновления деятельности местных административных структур, в которых было бы должным образом представлено возвращающееся население;

9. приветствует шаги, предпринятые правительством Грузии, Программой развития Организации Объединенных Наций, Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, Управлением по координации гуманитарной деятельности и Всемирным банком для обеспечения того, чтобы внутренне переме​щен​ные лица могли пользоваться своим правом на то, чтобы с ними обращались, как и со всеми грузинскими граж​данами, при полном уважении, в принципе и на практике, их неотъемлемого права на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства;

10. выражает сожаление по поводу всех насильственных инцидентов, а также развертывания преступной деятель​ности в зоне конфликта и призывает обе стороны принять незамедлительные меры, сотрудничать друг с другом со​действия в борьбе со всякого рода преступлениями и в деле совершенствования работы своих соответствующих право​охранительных органов;

11. требует от обеих сторон строго соблюдать Московское соглашение о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I);

12. приветствует то обстоятельство, что МООННГ постоянно держит в поле зрения вопрос об организации безопасности Миссии, с тем, чтобы обеспечить как можно более высокую степень безопасности своего персонала;

13. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 января 2001 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат или в присутствие миротворческих сил СНГ и выражает свое намерение провести тщательный обзор операции в конце ее текущего мандатного периода в свете шагов, предпринятых сторонами в целях достижения всеобъемлющего урегулирования;

14. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца со дня при​нятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия;

15. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

СОВМЕСТНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЙ СЕССИИ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ОДИН

20 августа 2000 г. в сухумской штаб–квартире МООННГ состоялась Четвертая сессия рабочей группы Один под председательством Главного Военного наблюдателя МООННГ генерал–майора Анис А. Баджва и при участии делегаций с грузинской и абхазской сторон, а также – КСПМ СНГ.

На сессии Группа обсудила меры по выполнению Протокола от 3 мая 2000 г. Гальской встречи грузинской и абхазской сторон по вопросам стабилизации обстановки в зоне безопасности, который был подписан 11 июля 2000 г. Группа согласилась по следующим пунктам:

1. а. К 10 сентября 2000 г. грузинская и абхазская стороны должны предоставить МООННГ и КСПМ СНГ список своих постов в Зоне безопасности, включая количество персонала на этих постах, а также название организации, к которой они принадлежат.

б. К 24 сентября 2000 г. МООННГ и КСПМ СНГ проведут проверку по подтверждению этой информации.

в. Если после 10 сентября 2000 г. одна из сторон внесет изменения в информацию, предоставленную МООННГ и КСПМ СНГ 10 сентября 2000 г., тогда эта сторона должна незамедлительно уведомить МООННГ и КСПМ СНГ всеми имеющимися средствами и после этого подтвердить эти изменения и предоставить их в письменном виде МООННГ и КСПМ СНГ.

2. Стороны должны предоставить Главному Военному наблюдателю назначения своих представителей в Группу, о которой идет речь в пункте 3 Протокола, подписанного 11 июля 2000 г., до следующего заседания Четырехсторонней встречи 24 августа 2000 г.

3. Представители, назначенные каждой из сторон в Группу, о которой идет речь в пункте 3 Протокола, подписанного 11 июля 2000 г., будут принимать участие в Четырехсторонних встречах на постоянной основе.

4. Рабочая Группа Один рекомендует Координационному Совету для принятия следующие меры:

а. Если одна из сторон сочтет необходимым увеличить количество своего персонала в Зоне безопасности свыше 600 человек, как было записано в пункте 2 Протокола, подписанного 11 июля 2000., Главный Военный наблюдатель созывает чрезвычайную сессию Рабочей Группы Один для рассмотрения предложенного увеличения количества персонала.

б. Существование Четырехсторонней встречи и его заседания должны быть узаконены подписанием Протокола обеими сторонами, МООННГ и КСПМ СНГ.

в. Каждая сторона должна официально включить своих назначенных представителей в Группу, о которой идет речь в пункте 3 Протокола, подписанного 11 июля 2000 г., и которые будут принимать участие в Четырехсторонних встречах.

5. На заседании Четырехсторонней встречи 24 августа 2000 г. стороны должны обменяться списками преступников в соответствии с пунктом 4 Протокола, подписанного 11 июля 2000 г.

6. На заседании Четырехсторонней встречи 24 августа 2000 г. стороны обсудят практические и технические детали по установлению улучшенной связи между главами местных правоохранительных органов с обеих сторон, с МООННГ и КСПМ СНГ.

7. На следующем заседании Рабочей Группы Один:

а. Группа рассмотрит предложения в качестве рекомендации Координационному Совету по внесению поправок в Протокол Совместной Группы по выявлению фактов от 19 января 2000 г.

б. Грузинская сторона должна назначить своих представителей для Совместной Группы по выявлению фактов от 19 января 2000 г.

8. Следующая встреча Рабочей Группы Один состоится в тбилиси в первую неделю октября 2000 г.


От Грузинскую сторону  Малхаз Какабадзе.
  От абхазскую сторону Гиви Агрба, 





   Генерал-лейтенант



От МООННГ Анис А. Баджва, Генерал-майор
  От КСПМ СНГ Сергей Коробко, 





 Генерал-лейтенант


20 августа 2000 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах. Законодательная, исполнительная власть Грузии, международные организации, часть III. 200-2003 г. г., составители и редакционная коллегия: Вахтанг Колбая, Теимураз Чахракия, Рафиел Гелантия, Давид Лацузбая, Тб., 2004, стр. 62-63)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ О ВЫХОДЕ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ ИЗ СОГЛАШЕНИЯ о безвизовом передвижении граждан государств Содружества Независимых Государств по территории его участников

Правительство Российской Федерации постановляет:

Принять предложение Министерства иностранных дел Российской Федерации, согласованное  с заинтересованными федеральными органами исполнительной власти о выходе Российской Федерации из Соглашения о безвизовом передвижении граждан государств Содружества Независимых Государств по территории его участников от 9 октября 1992 года (далее именуется - Соглашение).

Министерству иностранных дел Российской Федерации:

а) уведомить Исполнительный комитет Содружества Независимых Государств о выходе Российской Федерации из Соглашения.

Считать Соглашение прекратившим действие для Российской Федерации через 90 дней после даты получения уведомления Исполнительным комитетом Содружества Независимых Государств;

б) провести с участием заинтересованных федеральных органов исполнительной власти переговоры с министерствами иностранных дел государств-участников Соглашения о заключении международных договоров, регламентирующих режим взаимных поездок граждан.

Председатель Правительства Российской Федерации М. Касьянов

Москва. 30 августа 2000 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев. М., 2008, стр. 303-304)
СОВМЕСТНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ ПЯТОЙ СЕССИИ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ОДИН

4 октября 2000 г. состоялась Пятая сессия рабочей группы Один под председательством Главного Военного наблюдателя МООННГ генерал–майора Анис А. Баджва и при участии делегаций с грузинской и абхазской сторон, КСПМ СНГ не принимали участия.

1. На сессии Группа Один обсудила результаты выполнения договоренностей, достигнутых на Четвертой сессии рабочей группы Один и отраженных в совместном заявлении, подписанном 20 августа 2000 г. («Совместное заявление»)

а. В соответствии с параграфом 1. а. Совместного заявления грузинская и абхазская стороны до 10 сентября 2000 г. предоставили МООННГ и КСПМ СНГ список постов и личного состава в Зоне безопасности, включая количество личного состава на каждом посту и части, к которой он относится. Пришли к соглашению о том, что необходимо внести дополнение в формулировку, используемую в параграфе 1. а. Совместного заявления от 20 августа 2000 г., а именно к слову «посты» добавить слово «части».

б. В соответствии с параграфом 1.б. Совместного заявления МООННГ проверила информацию по постам и личному составу, предоставленную сторонами.

в. В соответствии с параграфом 1.в. Совместного заявления МООННГ и КСПМ СНГ были уведомлены об изменениях в информацию по постам и личному составу, внесенных 10 сентября 2000 г., в устной форме, а не в письменной.

г. В соответствии с параграфом 2 и 3 Совместного заявления  до заседания Четырехсторонней встречи 24 августа 2000 г. обе стороны предоставили Главному Военному наблюдателю назначения своих представителей в Группу, о которой идет речь в пункте 3 Протокола, подписанного 11 июля 2000 г. Данные представители присутствовали на заседаниях Четырехсторонней встречи, начиная с 24 августа 2000 г. 

д. В соответствии с параграфом 5 Совместного заявления стороны обменялись списками лиц, подозреваемых в совершении преступлений, согласно параграфа 4 Протокола, подписанного 11 июля 2000 г.

е. В соответствии с параграфом 6 Совместного заявления на Четырехсторонних встречах обсуждались практические и технические детали по установлению улучшенной связи между главами местных правоохранительных органов с обеих сторон, с МООННГ и КСПМ СНГ. И как результат этих обсуждений средства связи были установлены и работа по их улучшению продолжается. грузинская и абхазская стороны обратились к МООННГ с просьбой оказать материальную помощь в установлении более эффективной связи между представителями местных властей обеих сторон.

2. Рабочая Группа Один приняла решение обратиться с рекомендациями к Координационному Совету одобрить меры, перечисленные в параграфа 4 Совместного заявления.

3. Рабочая Группа Один приняла решение обратиться к Председателю Четырехсторонней встречи, Командующему КСПМ СНГ, с письменной просьбой как можно быстрее предоставлять сторонам Протокол Четырехсторонней встречи.

4. На заседании Четырехсторонней встречи 12 октября 2000 г. стороны предоставят Главному Военному наблюдателю МООННГ письменные предложения относительно действий, которые необходимо предпринять сторонам основываясь на выявленных фактах или рекомендациях Совместной Группы по выявлению и исследованию фактов, и вынести их на рассмотрение следующей сессии Координационного Совета для принятия окончательного решения.

5. К 12 октября 2000 года грузинская сторона назначит своих представителей в Совместную Группу по выявлению и исследованию фактов в соответствии с параграфом 2 Протокола о создании Совместной Группы по выявлению и исследованию фактов от 19 января 2000 г.

6. Следующая сессия Рабочей Группы Один состоится в сухумской штаб–квартире МООННГ после ближайшего заседания Координационного Совета.


От Грузинской стороны М. Какабадзе.
От абхазской стороны (подписано)



                От МООННГ (подписано)


4 октября 2000 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах. Законодательная, исполнительная власть Грузии, международные организации, часть III., стр. 73-75)

Протокол одиннадцатой Сессии Координационного Совета Грузинской и Абхазской сторон
Одиннадцатая сессия Координационного Совета, созданного на основе Заключительного Заявления по итогам Женевской встречи грузинской и абхазской сторон 17 по 19 ноября 1997 г., состоялась 24 октября 2000 г. под эгидой Организации Объединённых Наций и под председательством Специального представителя Генерального секретаря Организации Объединённых Наций г-на Дитера Бодена с участием представителей Российской Федерации в качестве содействующей стороны, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), государств, входящих в группу Друзей Генерального секретаря ООН: Германии, Российской Федерации, Соединённого Королевства, Сое​динённых Штатов Америки и Франции в качестве наблюдателей.

Грузинская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Гиорги Арсенишвили.

Абхазская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Вячеславом Цугба

Открывая сессию, Специальный представитель Генерального секретаря отметил, что в последнее время, несмотря на определенный застой в решении вопросов, касающихся полномасштабного урегулирования конфликта, переговоры в рамках Женевского мирного процесса заметно активизировались. Об этом, в частности, свидетельствует регулярная работа Координационного Совета в целом и особенно Рабочей группы 1, активизация двусторонних контактов, нап​ри​мер, встречи министров здравоохранения и образования. Заслуживает положительной оценки тот факт, что наконец, решен вопрос о перезахоронении погибших из Бабушеры и в ближайшее время стороны реализуют его на практике.

Принятая повестка дня включала следующие пункты:

1. Вопросы устойчивого невозобновления огня и проблемы безопасности.

2. Беженцы и лица, перемещённые внутри страны.

3. Экономические и социальные проблемы.

4. Разное.

Представители сторон сделали заявления. В обсуждении повестки дня приняли участие представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, ОБСЕ и группы Друзей Генерального секретаря ООН. ГВН МООННГ и Командующий КСПМ СНГ выступили с сообщениями о ситуации в зоне конфликта. С заявлениями выступили также представители ПРООН и УВКБ.

Совет принял следующие решения:

1. Одобрить рекомендации Рабочей группы 1, принятые на Пятой сессии 4 октября 2000 года, которыми предусмотрено следующее:

Если одна из сторон конфликта сочтет необходимым увеличить количество своего персонала в Зоне безопасности свыше 600 человек, то:

а) Та сторона, которая предлагает увеличение количества своего персонала в Зоне безопасности свыше 600 человек, должна уведомить в письменном виде в первую очередь другую сторону, затем - МООННГ и КСПМ СНГ, а также

б)  По получении такого уведомления в письменном виде Главный военный наблюдатель МООННГ немедленно созывает 

Чрезвычайную сессию Рабочей группы 1 для рассмотрения предложенного увеличения количества персонала.

2. Придать официальный статус четырехсторонним встречам и заключать их заседания подписанием Протокола обеими сторонами, МООННГ и КСПМ СНГ

3. Принять меры к возобновлению деятельности Рабочей группы 2

4. Стороны приняли к сведению проект документа об учреждении и деятельности Совместной миссии по оценке ситуации в Гальском районе, создаваемой в рамках Женевского мирного процесса под эгидой ООН, с которым ознакомил Координационный Совет Специальный представитель Генерального секретаря ООН.

5. Призвать стороны, в ближайшем будущем, продолжить переговоры и достичь согласия по конкретным мерам экономического сотрудничества в рамках рабочей группы 3.

6. Созвать двенадцатую сессию Координационного Совета не позже, чем в январе 2001 г.

24 октября 2000 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О введении визового режима между Российской Федерацией и Грузией

Парламент Грузии выражает протест по поводу позиции российской стороны в ходе переговоров в связи с вводом визового режима между Российской Федерацией и Грузией.

Грузинская сторона еще раз отмечает, что власти Грузии выступают против ввода визового режима, поскольку, по их мнению, это не только осложнит политические отношения между двумя государствами, но и отрицательно повлияет на традиционную дружбу народов этих стран.

Ввод визового режима с другими государствами -суверенное право России, но никто не вправе без согласования с Грузией ставить в различное правовое положение население разных регионов Грузии, что российская сторона намеревается сделать в одностороннем порядке посредством дополнительного протокола к визовому договору, в котором речь идет об установлении упрощенного режима пересечения границы для населения приграничных регионов.

Парламент Грузии рассматривает вышеуказанное как пренебрежение верховенством принципа суверенитета и территориальной целостности Грузии. Это нарушает общепризнанные нормы международного права, воспринимается в качестве попытки вмешательства во внутренние дела Грузии и еще раз подтверждает сомнительные намерения российских властей в отношении Абхазии и т. н. Северной Осетии.

Если руководство Российской Федерации все же решит принять представленный вариант визового режима, что является грубым. нарушением общепризнанных норм международного права. Парламент Грузии будет рассматривать этот шаг как попытку аннексии собственной территории, юридического узаконивания захвата исторических территорий Грузии и с полной ответственностью заявляет, что Грузия для защиты своих суверенитета и территориальной целостности использует рычаги, предусмотренные международным правом.

Тбилиси, 24 ноября 2000 года.

(Архив Парламента Грузии)

РаспорЯжение Правительства Российской Федерации
1. МИДу России продолжить переговоры с Грузинской Стороной о заключении Соглашения между Прави​тель​ством Российской Федерации и Исполнительной властью Грузии о взаимных поездках граждан и Протокола между Правительством Российской Федерации и Исполнительной властью Грузии об упрощенном порядке пересечения российско-грузинской границы жителями приграничных территорий.

2. ФПС России на период ведения переговоров и до особого распоряжения сохранить на абхазском и югоосетин​ском сухопутных участках российско-грузинской государственной границы действующий порядок пропуска.

Председатель Правительства Российской Федерации М. Касянов.

30 ноября 2000 г.

(Собрание Законодательств Российской Федерации, М., 2000, № 50, стр. 9563)

СОВМЕСТНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ ШЕСТОЙ СЕССИИ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ОДИН

13 декабря 2000 г. состоялась Шестая сессия рабочей группы Один под председательством Главного Военного наблюдателя МООННГ генерал–майора Аниса Баджвы при участии делегаций МС СНГ, грузинской и абхазской сторон.

На Шестой сессии рабочая Группа обсудила меры по выполнению соглашений, достигнутых на Пятой сессии рабочей группы Один и зафиксированных в Совместном заявлении 4 октября 2000 г. Главный Военный наблюдатель отметил, что общие условия безопасности в зоне конфликта ухудшились и этот факт вызвал озабоченность всех присутствующих на сессии.

1. стороны пришли к соглашению что существует необходимость улучшения эффективности работы Совместной Группы, созданной после подписания  Протокола 3 мая 2000 года, и Совместной Группы по выявлению и Расследованию фактов созданной по Протоколу от 19 января 2000 года. Необходимость более тесного сотрудничества для обеспечения эффективности работы Совместной Группы и Совместной Группы по выявлению и Расследованию фактов признана всеми присутствующими. С этой целью обе стороны договорились создать объединенный Информационный Центр, задачей которого будет предоставление сторонами информации, касающейся всей преступной деятельности в зоне конфликта.

2. В соответствии с параграфом 1, 21 декабря 2000 г все стороны встретятся на КПП 201 для выработки механизма по улучшению эффективности и действенности работы Совместной Группы и Совместной Группы по выявлению и Расследованию фактов с целью обеспечения более результативной борьбы с преступной деятельностью. Эти рекомендации будут переданы Главному Военному Наблюдателю для дальнейшего обсуждения.

3. Стороны пришли к соглашению, что с учетом фактов нарушений Московского Соглашения, происходящих в результате военных учений на полигонах в районах Кулеви и Очамчиры к 21 декабря 2000 года Командующему МС СНГ будут предоставлены точные карты/схемы на которых будет указано желаемое изменение границ Зоны Ограничения Вооружений. Командующий МС СНГ представит эти карты/схемы Главному Военному Наблюдателю для рассмотрения.

4. Стороны еще раз подтвердили свое согласие выполнять решения Московского Соглашения, последующих соглашений и протоколов. В частности, все стороны согласились, что свобода передвижения для МООННГ и КСПМ СНГ не подлежит обсуждению.

5. Командующий МС СНГ еще раз подтвердил, что пропускной режим в Зоне прекращения огня не изменился. Жители Зоны безопасности, проживающие по обе стороны линии прекращения огня могут пересекать ее по предъявлении документов удостоверяющих личность. Командующий МС СНГ проинформировал делегатов сессии о том, что эта проблема уже обсуждалась на встрече господина Малхаза Какабадзе, генерал – лейтенанта С. Коробко и Главного Военного Наблюдателя.

6. Следующая встреча рабочей группы Один состоится в штаб–квартире МООННГ в Тбилиси после очередной сессии Координационного Совета.


За Грузинскую сторону  ген.– лт. Автандил Иоселиани.



За абхазскую сторону    ген.– лт. Гиви Агрба.



За Командование МС СНГ   ген.– лт. Сергей Коробко.



За МООННГ   ген.– майор Анис Баджва.


  13 декабря 2000 г. 

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Соглашение между Правительством Грузии и Правительством Российской Федерации о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении бежен​цев
Правительство Грузии (для Грузии - Исполнительная власть) и Правительство Российской Федерации, именуемые в дальнейшем Сторонами,

исходя из положений Соглашения о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта от 24 июня 1992 года (Сочи), Меморандума о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте от 16 мая 1996 года (Москва) и Протокола встречи, посвященной полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта, от 5 марта 1997 года (Москва),

в целях восстановления и развития экономики районов, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, и создания условий для организованного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц (вынужденных переселенцев) в места их прежнего постоянного проживания,

согласились о нижеследующем:

Статья 1

Стороны признают необходимость дальнейшего финансирования работ в зоне грузино-осетинского конфликта и разработают с участием полномочных представителей югоосетинской и североосетинской сторон:

-межгосударственную программу взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта;

- межгосударственную программу возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, включающую мероприятия по восстановлению хозяйства в районах, куда возвращаются беженцы.

Стороны будут принимать меры по реализации указанных программ с привлечением международных организаций.

Грузинская Сторона примет меры к восстановлению прав беженцев и вынужденно перемещенных лиц на занимаемое ими ранее жилье в соответствии с нормами международного права.

Стороны будут содействовать усилиям международных организаций в реализации социальных, экономических и гуманитарных программ в районах, пострадавших в результате конфликта.

Статья 2

Стороны для выполнения своих обязательств в соответствии с настоящим Соглашением и нормами международ​ного права будут использовать все возможности для привлечения денежных и иных ресурсов, способствовать привлечению инвестиций, льготных кредитов и субсидий в зону грузино-осетинского конфликта, в том числе от международных и иностранных организаций, третьих стран, а также содействовать созданию совместных пред​приятий (хозяйственных обществ), развитию прямых хозяйственных связей между предприятиями различных форм собственности, включая производственную

кооперацию с предприятиями, расположенными в зоне конфликта.

Статья 3

Стороны будут поддерживать инициативу административно территориальных органов, предприятий и организаций Грузии и Российской Федерации по оказанию помощи югоосетинской стороне в проведении восстановительных работ и способствовать привлечению средств в целях дальнейшего развития экономики.

Статья 4

Стороны отмечают настоятельную необходимость решения вопроса о погашении задолженности потребителей, находящихся в зоне грузино-осетинского конфликта, перед Российским акционерным обществом “ЕЭС России” за поставленную в 1998 году и в I квартале 1999 года электроэнергию. Грузинская Сторона берет на себя обязательство по погашению этой задолженности на условиях реструктуризации. График погашения задолженности определяется в отдельном протоколе.

Стороны рассматривают обеспечение текущих поставок электроэнергии в зону конфликта как важнейший фактор восстановительного процесса и возвращения беженцев. Схема поставок электроэнергии и механизм оплаты этих поставок определяются соответствующими контрактами.

Статья 5

Настоящее Соглашение может быть дополнено протоколами, уточняющими механизм его реализации.

Контроль за выполнением предусмотренных настоящим Соглашением программ возлагается на Смешанную контрольную комиссию по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Статья 6

Настоящее Соглашение вступает в силу с даты его подписания.

Совершено в г. Тбилиси 23 декабря 2000 года.

За Правительство Грузии Г. Арсенишвили. 

За Правительство Российской Федерации И. Клебанов.

(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии)

2001 г.

РЕЗОЛЮЦИЯ ЕВРОПАРЛАМЕНТА В Связи С Введением Российской Федерацией Визового Режима В Отношении Грузии

Европарламент принимает во внимание резолюции Европарламента в отношении ситуации в Грузии и России и в особенности резолюцию от 13 декабря 2000 года; 

принимает во внимание Декларацию комитета по парламентскому сотрудничеству Евросоюза и Грузии от 9 мая 2000 года;

принимает во внимание заявление Совета Безопасности ООН от 14 ноября 2000 года; 

принимает во внимание заявление Председателя Совета Евросоюза от 23 ноября 2000 года;

принимает во внимание заявление Министерства иностранных дел Грузии от 7 декабря 2000 года и

а) с величайшей озабоченностью отмечает, что в Грузии, Цхинвальском регионе и Абхазии все еще не достигнуто всеобъемлющее политическое урегулирование конфликтов;

б) признает, что неурегулированные конфликты в Южнокавказском регионе препятствуют экономическому развитию и политической стабильности как в Грузии, так и в регионе в целом;

в) признает, что сторонам, участвующим в конфликтах в Цхинвальском регионе и Абхазии, и посредникам следует приложить больше усилий для урегулирования конфликтов политическим путем с учетом соблюдения территориальной целостности и суверенитета Грузии;

г) отмечает, что для безусловного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в места их прежнего проживания следует обеспечить гарантии их безопасности; 

д) выражает сожаление по поводу того, что Цхинвальский регион и Абхазия де-факто оказались вне пределов юрисдикции Грузии, соблюдения принципов демократии, прав человека и верховенства закона, признаваемых Грузией в качестве полноправного члена Совета Европы, и которые нарушаются на вышеуказанных территориях;

е) в этом контексте выражает озабоченность по поводу положения, сложившегося в Цхинвальском регионе и Абхазии, в особенности с обеспечением безопасности сотрудников международных организаций и персонала Миссии ООН по наблюдению в Грузии (UNOMIG);

ж) приветствует усилия Еврокомиссии по углублению доверия между участвующими в конфликте сторонами, что осуществляется посредством реабилитационных программ в Цхинвальском регионе и программ, связанных с восстановлением ИнгуриГЭС, находящейся на границе с Абхазией;

з) поддерживает все инициативы, целью которых является укрепление дружеских и конструктивных соседских отношений, а также  регионального сотрудничества на Кавказе;

и) признает, что дальнейшее сближение Грузии и Евросоюза внесет значительный вклад как в экономическое и политическое развитие страны, так и стабильность в Кавказском регионе в целом;

к) принимает во внимание Резолюцию Стамбульского саммита ОБСЕ 1999 года об обычных вооружениях в Европе и Соглашение о выводе военных соединений России с территории Грузии;

л) высказывает озабоченность в связи с введением 5 декабря 2000 года Российской Федерацией в одностороннем порядке визового режима в отношении Грузии, что еще больше осложнит развитие дружеских и добрососедских отношений, нанесет вред экономическим связям и создаст сложности гражданам Грузии, проживающим в Российской Федерации, существование которых зависит от помощи, высылаемой, живущими в Российской Федерации родственниками;

1) указывает, что введение визового режима в соответствии с международным правом является правом суверенного государства, однако исключения из визового режима, допускаемые в отношении граждан Грузии, населяющих сепаратистски настроенные Цхинвальский регион и Абхазию, воспринимаются как посягательство на территориальную целостность и суверенитет Грузии (официально поддерживаемые правительством Российской Федерации) и призывает правительство Российской Федерации пересмотреть эти планы и учесть, что они могут быть истолкованы как аннексия де-факто бесспорных территорий Грузии;

2) призывает правительство Российской Федерации приостановить действие визового режима, введенного в отношении Грузии, по причине сложностей, возникших у обычных граждан Грузии;

3) отмечает, что односторонним введением упрощенной процедуры пересечения границы для жителей Цхинвальского региона и Абхазии  Российская Федерация ставит под сомнение свою роль как посредника в урегулировании конфликта;

4) призывает все стороны воздержаться и не прибегать к нежелательным ответным действиям, которые могут усложнить и без того нестабильное положение и проявить необходимую политическую волю для достижения значительного прогресса, в ходе переговоров принимая во внимание территориальную целостность и суверенитет Грузии;

5) призывает Российскую Федерацию как безотлагательную меру уважать достигнутое в 1999 году в Стамбуле в рамках ОБСЕ соглашение о выводе войск с территории Грузии;

6) поддерживает участие ООН в миротворческом процессе в Абхазии и усилия ОБСЕ, направленные на расширение диалога и прямые контакты сторон, участвующих в конфликте в Цхинвальском регионе и Абхазии; 

7) призывает Совет Евросоюза, действующий  под председательством Швеции, активно поддерживать любые усилия по политическому урегулированию конфликтов  в Цхинвальском регионе и Абхазии, а также ожидает в связи  с вышеотмеченным представления отчета шведской стороны о третьей встрече парламентского комитета Грузии и Евросоюза, запланированной на 18-19 июня 2001 года в Брюсселе; в то же время просит представить свои соображения по поводу сближения Грузии и Евросоюза;

8) призывает Совет Евросоюза учесть в связи с этим возможность назначения специального представителя на Кавказе, с тем чтобы лучше представить роль Евросоюза в регионе и обеспечить диалог между всеми участвующими в конфликте сторонами;

9) поручает Президенту Европарламента направить настоящую Резолюцию Еврокомиссии Совета Евросоюза, ОБСЕ, правительствам и парламентам Грузии и Российской Федерации.

Утверждена 18 января 2001 года.

(Газета “Сахалхо Газети”, № 213, 25-31 января 2001 г., на грузинском  языке. Собственный перевод)

Протокол двенадцатой Сессии Координационного Совета Грузинской и Абхазской сторон
Двенадцатая сессия Координационного Совета, созданного на основе Заключительного Заявления по итогам Женевской встречи грузинской и абхазской сторон 17 по 19 ноября 1997 г., состоялась 23 января 2001 г. под эгидой Организации Объединённых Наций и под председательством Специального представителя Генерального секретаря Организации Объединённых Наций г-на Дитера Бодена с участием представителей Российской Федерации в качестве содействующей стороны, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), государств, входящих в группу Друзей Генерального секретаря ООН: Германии, Российской Федерации, Соединённого Королевства, Соединённых Штатов Америки и Франции в качестве наблюдателей.

Грузинская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Гиорги Арсенишвили.

Абхазская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном Вячеславом Цугба.

Принятая повестка дня включала следующие пункты:

1. Вопросы устойчивого невозобновления огня и проблемы безопасности, в частности, итоги заседания Рабочей группы 1 от 13 декабря 2000 г.

2. Беженцы и лица, перемещённые внутри страны, в частности, итоги заседания Рабочей группы 3 от 5 декабря 2000 г.

3. Экономические и социальные проблемы.

4. Разное, включая обсуждение по подготовке третьей встречи по укреплению доверия в Ялте по приглашению Правительства Украины.

Открывая сессию, Специальный представитель Генерального Секретаря ООН поблагодарил стороны за тот вклад, который они внесли в дело продвижения мирного процесса, однако отметил, что следует еще активнее решать сущес​твующие проблемы. В частности, были упомянуты недавние инциденты в Гальском районе, нарушения Московского Соглашения о прекращении огня и разъединении сил в ноябре и декабре 2000 года, а также захват в декабре прошлого года заложников из числа военных наблюдателей ООН. Специальный представитель Генерального Секретаря призвал стороны воспользоваться возможностью встречи в Ялте по приглашению Правительства Украины для согласования мер доверия и продвижения мирного процесса.

Представители сторон сделали заявления. В обсуждении повестки дня приняли участие представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, ОБСЕ и группы Друзей Генерального секретаря ООН. Главный Военный Наблюдатель МООННГ и Командующий КСПМ СНГ выступили с сообщениями о ситуации в зоне конфликта.

Совет принял следующие решения:
1. Поручить сторонам рассмотреть предложения о границах Зоны Ограничения Вооружений и в течение одной недели в письменном виде предоставить свои соображения Специальному Представителю Генерального Секретаря ООН.

2. Поручить Рабочей Группе 1 вернуться к работе над заявлением Шестой Сессии Рабочей Группы 1 и представить свои предложения Координационному Совету.

3. Одобрить предложения Рабочей Группы 3 и поручить ей продолжить поиски финансового обеспечения совместных проектов в экономической сфере.

4. Сторонам реализовать на практике перезахоронение погибших из могилы в близи аэропорта в Бабушере.

5. Рассмотреть предложение Правительства Украины о проведении третьей встречи по укреплению 

доверия в Ялте 15-16 марта 2001 г. и предоставить Специальному Представителю Генерального Секретаря ООН письменный ответ до 31 января 2001 г.

6. Созвать тринадцатую сессию Координационного Совета не позже, чем в апреле 2001 г.

23 января 2001 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РезолюциЯ 1339 (2001) Cовета Безопасности ООН 

31 января 2001 г.

Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1311 (2000) от 28 июля 2000 года, и заявление своего Председателя от 14 ноября 2000 года (S/PRST/2000/32),

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 18 января 2001 года (S/2001/59),

ссылаясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающиеся положения в Абхазии, Грузия,

подчеркивая, что отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым,

будучи глубоко обеспокоен тем, что общая ситуация в зоне конфликта, хотя и является в настоящее время в основном спокойной, остается нестабильной,

отмечая проведение 23 января 2001 года двенадцатой сессии Координационного совета грузинской и абхазской сторон,

ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года,

приветствуя важный вклад, который продолжают вносить Миссия Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и Коллективные миротворческие силы Содружества Независимых Государств (миротворческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, отмечая, что МООННГ и миро​твор​ческие силы СНГ продолжают поддерживать тесные рабочие отношения, и подчеркивая важность тесного сотрудничества между ними в выполнении их соответствующих мандатов,

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 18 января 2001 года;

2. решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижения всеобъемлющего политического урегулирования, включая урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Госу​дарства Грузия;

3. решительно поддерживает, в частности, намерение Специального представителя представить в ближайшем будущем проект документа, содержащий конкретные предложения сторонам по вопросу о распределении полномочий между Тбилиси и Сухуми в качестве основы для проведения субстантивных переговоров;

4. подчеркивает необходимость ускорения работы над проектом протокола о возвращении беженцев в Гальский район и мерах по восстановлению экономики и над проектом соглашения о мире и гарантиях по предотвращению и невозобновлению вооруженных столкновений;

5. призывает стороны, в частности абхазскую сторону, незамедлительно предпринять усилия для выхода из тупика и начать переговоры по ключевым политическим вопросам конфликта и всем другим нерешенным вопросам в рамках осуществляемого под эгидой Организации Объединенных Наций мирного процесса;

6. приветствует готовность правительства Украины провести третью встречу по мерам укрепления доверия, приветствует также обязательство обеих сторон в конфликте встретиться в марте 2001 года в Ялте и отмечает, что успешное проведение встречи могло бы внести важный вклад в мирный процесс;

7. вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта и вновь подтверждает также неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства в соответствии с международным правом и поло​жениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II);

8. настоятельно призывает стороны в этой связи безотлагательно и сообща заняться, в качестве первого шага, решением по-прежнему вызывающего серьезную озабоченность вопроса о неопределенном и ненадежном положении лиц, самостоятельно возвращающихся в Гальский район;

9. выражает удовлетворение в связи с проведенной под эгидой Организации Объединенных Наций совместной миссией по оценке в Гальском районе и надеется, что рекомендации этой миссии в отношении прав человека, пра​воохранительной деятельности и образования будут внимательно рассмотрены;

10. осуждает все нарушения Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I) и с особой озабоченностью отмечает проведение Абхазией в ноябре 2000 года воен​ных учений;

11. выражает сожаление в связи с усилением преступности и деятельности вооруженных групп в зоне конфликта, которые представляют собой один из главных дестабилизирующих факторов, влияющих на положение в целом, призывает стороны активизировать свои усилия по их сдерживанию и добросовестно сотрудничать, используя возможности, предоставляемые механизмом Координационного совета, осуждает недавние убийства мирных жителей и абхазских милиционеров и призывает обе стороны, в частности грузинскую сторону, провести расследование этих инцидентов и привлечь виновных к ответственности;

12. осуждает похищение 10 декабря 2000 года двух военных наблюдателей МООННГ, напоминает, что грузинская и абхазская стороны несут главную ответственность за безопасность МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала, и призывает их привлечь к суду лиц, несущих ответственность за инциденты захвата заложников, имевшие место в октябре 1999 года, июне 2000 года и декабре 2000 года;

13. призывает стороны обеспечить безопасность и свободу передвижения персонала Организации Объединенных Наций и другого международного персонала;

14. приветствует то обстоятельство, что МООННГ постоянно держит в поле зрения вопрос об

организации безопасности Миссии, с тем, чтобы обеспечить как можно более высокую степень 

безопасности своего персонала;

15. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 июля 2001 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат или в присутствие миротворческих сил СНГ и выражает свое намерение провести тщательный обзор операции в конце ее текущего мандатного периода в свете шагов, предпринятых сторонами в целях достижения всеобъемлющего урегулирования;

16. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца со дня принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия, и просит также Генерального секретаря организовать не позже, чем через три месяца, брифинг о прогрессе, достигнутом в политическом урегули​ровании, в том числе в разработке проекта документа, который его Специальный представитель намеревается представить сторонам, о чем говорится в пункте 3 выше;

17. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Неофициальный перевод с английского

РЕШЕНИЕ ПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ ОБСЕ Об учреждении специального комитета Парламентской Ассамблеи ОБСЕ по Абхазии, Грузия

Учитывая резолюции Парламентской Ассамблеи по ситуации в Абхазии, Грузия;

Подчеркивая важность имплементации многочисленных резолюций Совета Безопасности ООН и документов, принятых по итогам встреч на высшем уровне в рамках ОБСЕ;

Приветствуя значительный вклад, который ООН продолжает вносить в поиск путей разрешения конфликта;

Подтверждая, что конфликт должен быть разрешен в соответствии с общепризнанными принципами международного права и соответствующими резолюциями Совета Безопасности ООН, а также с положениями решений и резолюций встреч на высшем уровне в рамках ОБСЕ в Будапеште и Лиссабоне, Парламентской ассамблеи Совета Европы и соответствующих органов СНГ с учетом территориальной целостности Грузии, гарантий широкой автономии для Абхазии и предоставления средств защиты от искуственного изменения демографической ситуации, “массового уничтожения и насильственного изгнания преимущественно грузинского населения”, проведенных в Абхазии, Грузия, как об этом заявлялось на встречах на высшем уровне в рамках ОБСЕ в Будапеште, Лиссабоне и Стамбуле;

Выражая глубокую озабоченность возможностью значительного ухудшения напряженной ситуации в зоне конфликта, а также риском возобновления конфликта в случае, если многочисленные беженцы и вынужденные переселенцы не получат возможность безопасного и достойного возвращения в свои дома;

Учитывая обращение грузинской делегации в ПА ОБСЕ к Постоянному комитету Парламентской ассамблее ОБСЕ,

Постоянный комитет ПА ОБСЕ принимает решение учредить специальный комитет по Абхазии, Грузия и наделяет его следующими полномочиями:

Способствовать расширению политических возможностей для достижения мирного и справедливого урегулирования конфликта, а также стабильности в Грузии и государственного единства на основе принципов и обязательств ОБСЕ.

Поддерживать активное присутствие ОБСЕ в регионе, способствовать повышению уважения к правам человека и основным свободам, оказывать поддержку в развитии правовых и демократических институтов и процессов, предоставлять помощь сторонам конфликта при выработке правовых, политических и конституционных рамок для скорейшего разрешения этого «замороженного конфликта», а также предлагать сторонам, участвующим в процессе разрешения конфликта, рекомендации по предотвращению подобных конфликтов в будущем.

Установить причины, по которым многочисленные резолюции, принятые рядом основных международных организаций, включая ОБСЕ и её Парламентскую ассамблею, не выполняются и наметить приоритеты для исправления этой плачевной тенденции.

Обязывает специальный комитет регулярно докладывать о своей деятельности и ситуации в регионе и направлять соответствующие рекомендации в Парламентскую ассамблею ОБСЕ.

 Для эффективного выполнения своего мандата, а также во избежание дублирования деятельности других структур, комитет, посещая регион, будет работать в тесном сотрудничестве с международными институтами, в частности с миссиями ООН и ОБСЕ в Грузии.

 
г. Вена, 23 февраля 2001 г.

(Абхазский Вопрос в официальных документах, Часть III., стр. 111-113  )

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О выборах так называемых органов местного самоуправления, запланированных сепаратистским режимом Сухуми на 10 марта 2001 года

Сепаратистский режим Сухуми 10 марта 2001 года намеревается провести на территории Абхазии выборы т. н. органов местного самоуправления.

Парламент Грузии в связи с этим заявляет, что проведение выборов местных органов самоуправления на территории Абхазии является незаконным и неприемлемым, поскольку в результате конфликта искусственно изменена демографическая ситуация, международным содружеством признан факт этнической чистки грузинского населения и осужден агрессивный сепаратизм в Абхазии, при этом согласно постановлениям Парламента Грузии от 10 марта 1994 года и 17 апреля 1996 года любой акт, принятый сепаратистским режимом, объявляется недействительным и не имеющим юридической Силы.

Парламент Грузии обращает внимание руководства ООН, ОБСЕ, СНГ, стран-друзей Грузии на тот факт, что сепаратистский режим Сухуми упорно игнорирует принятые международными организациями резолюции по урегулированию конфликта и неоднократно в категорической форме выраженную мировым содружеством позицию - выборы любого уровня, пpoведенные в обстановке, когда две трети населения Абхазии изгнаны из страны, не имеют юридической силы и недействительны.

Парламент Грузии считает, что имитацией выборов органов местного самоуправления сепаратистский режим Сухуми продолжает бесплодную попытку - создать в глазах мировой общественности имидж приверженности демократическим ценностям и легитимности власти. Этот акт - не что иное, как очередной циничный шаг сепаратистского режима Сухуми, предпринятый для узаконивания результатов этнической чистки грузинского населения в Абхазии, официально признанной на Будапештской (1994 г. ). Лиссабонской (1996 г. ) и Стамбульской (1999 г. ) встречах ОБСЕ на высшем уровне,

По мнению Парламента Грузии, подобное самоуправство сепаратистского режима Сухуми становится возможным благодаря Скрытой поддержке, оказываемой ему определенными кругами Российской Федерации, что заводит процесс окончательного урегулирования конфликта в тупик. Парламент Грузии призывает ООН, ОБСЕ, Евросоюз, Совет Европы, страны-члены СНГ дать соответствующую оценку намеченным на 10 марта незаконным выборам на территории Абхазии, применить имеющиеся у них механизмы для оказания воздействия на сепаратистский режим Сухуми и тех. кто его поддерживает, и срыва выборов т. н. органов местного самоуправления.

Парламент Грузии

Тбилиси, 2 марта 2001 года.

(Архив Парламента Грузии)

Программа действий по укреплению доверия между Грузинской и Абхазской сторонами
Третья грузино-абхазская встреча, посвященная мерам по укреплению доверия, состоялась 15-16 марта 2001 года в Ялте по приглашению Правительства Украины, под председательством Специального представителя Гене​рального секретаря ООН в Грузии господина Дитера Бодена, в рамках Женевского мирного процесса по урегу​лированию конфликта под эгидой ООН.

Грузинская сторона была представлена делегацией во главе с господином Гиорги Арсенишвили. Абхазская сторона была представлена делегацией во главе с господином Вячеславом Цугба. Во встрече приняли участие представители Российской Федерации в качестве содействующей стороны, государств, входящих в группу Друзей Генерального секретаря ООН -Германии, Российской Федерации, Соединённого Королевства, Соединённых Штатов Америки и Франции; Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), а также Главный военный наблюдатель МООННГ, Командующий КСПМ СНГ и Исполнительный секретарь грузино-абхазской Совместной координационной комиссии.

Министр иностранных дел Украины Его Превосходительство господин Анатолий Зленко приветствовал участников встречи и огласил обращение Его Превосходительства Президента Украины господина Леонида Кучмы. 14 марта 2001 года состоялась встреча Президента Украины с главами обеих делегаций и Специальным представи​те​лем Генерального секретаря ООН в Грузии.

Во время встречи стороны,

отмечая важность мер доверия для процесса укрепления мира и согласия, достижения примирения, а также особо подчеркивая свою решимость активизировать усилия в этой сфере;

исходя из того, что меры доверия являются по своей сущности неотъемлемым элементом Женевского мирного процесса под эгидой ООН, позволяющего приблизиться к полномасштабному политическому урегулированию конфликта;

достигли согласия о нижеследующем:

1. Обе стороны поддерживают необходимость совершенствования и придания большей эффективности усилиям в сфере мер доверия в рамках Женевского мирного процесса. В связи с этим они подтверждают свою готовность в полном объеме выполнить решения, принятые на Афинской и Стамбульской встречах по укреплению доверия. Кроме того, стороны заявляют о намерении целиком и полностью реализовать меры доверия, выработанные, в том числе при участии неправительственных организаций, в ходе Ялтинской встречи по укреплению доверия.

2. Стороны учреждают в рамках Координационного совета механизм отчетности о ходе реализации согласованных мер доверия. С этой целью создается и будет поддерживаться база данных, содержащая информацию о ходе реализации проектов. База данных будет доступна с помощью электронных средств для всех участников мирного процесса. Вопрос о средствах на покрытие расходов будет обсужден дополнительно.

3. Стороны назначат представителей, которые на очередных заседаниях Координационного совета будут инфор​мировать его о ходе реализации мер доверия.

4. С целью добиться наиболее эффективной реализации мер доверия обе стороны по мере необходимости 

оказывают организационно-техническое содействие их осуществлению, включая подготовку необходимых документов для проезда и предоставление мест для встреч, а также в целом поощряют развитие двусторонних контактов. Стороны одобряют работу Двусторонней грузино-абхазской Координационной комиссии, подтверждают свою готовность предоставить ей необходимую помощь и обращаются к ООН с просьбой об оказании ей содействия, а также технической, финансовой и иной поддержки.

5. Стороны одобрили Приложение, содержащее перечень конкретных мер по укреплению доверия, являющееся неотъемлемой частью данной Программы.

15-16 марта 2001 г.

(www.un.org/Russian; Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРИЛОЖЕНИЕ К ПРОГРАММЕ ДЕЙСТВИЙ ПО УКРЕПЛЕНИЮ ДОВЕРИЯ МЕЖДУ ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОНАМИ

Настоящий перечень конкретных мер доверия подготовлен на основе предложений высказанных во время Ялтинской встречи, состоявшейся 15–16 марта 2001 г. Данный перечень не является исчерпывающим и другие предложения сторон будут приветствоваться. Предложенные меры являются рекомендательными для дальнейших действий.

Стороны согласились, что возможности касающиеся реализации этих мер, будут осуждены на ближайшем заседании Координационного Совета. Каждая сторона в письменном виде и вовремя сообщит Специальному представителю имя представителя, назначенного согласно п. 3 Программы действий по укреплению доверия между грузинской и абхазской сторонами.

1. Организовать встречу представителей молодежи обеих сторон в Цинандали.

2. Организовать встречи представителей различных политических кругов обеих сторон.

3. Поддержать сотрудничество организаций ветеранов войны и инвалидов двух сторон.

4. Поддержать продолжение встреч старейших сторон.

5. Поддержать проведение семинаров молодых ученых обеих сторон в рамках проектов Тбилисской школы политических исследований.

6. Организовать встречи студентов, руководителей и преподавателей университетов и других высших учебных заведений сторон, в том числе, историков, с целью восстановления научных связей, обмена информацией и лекциями.

7. Поддержать продолжение контактов между руководителями Тбилисской и Сухумской библиотек.

8. Организовать встречи представителей Союзов писателей сторон.

9. Поддержать инициативу по восстановлению деятельности «Сухумприбора» при участии представителей обеих сторон.

10. Поддержать продолжение встреч представителей авиапредприятий обеих сторон.

11. Продолжить тесное сотрудничество по вопросу о перемещении в безопасное место хранение радиоактивных отходов находящихся на территории сухумского Физико – технического института.

12. Наладить сотрудничество сторон в области виноделия.

13. Содействовать освещению средствами массовой информации процесса взаимопонимания между сторонами в рамках исполнения программы действий по укреплению мер доверия, в том числе, деятельности Координационного Совета, его рабочих групп, Двусторонней грузино–абхазской Координационной комиссии, а также в осуществлении совместных проектов в области экономики, культуры, образования, деятельности неправительственных организаций и т.п.

14. Расширить обмен газетами между грузинской и абхазской сторонами путем передачи друг другу равного количества экземпляров «Сакартвелос республика» и «Апсны» при финансовом и материальном содействии ООН и ОБСЕ.

15. Для более оперативного обмена информацией, оказать техническое содействие для установления прямой электронной связи между «Апсныпресс» и «Кавказпресс» и другими средствами массовой информации сторон при содействии ООН.

г. Ялта, 15-16 марта 2001 г.

(www.un.org/Russian; Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Ялтинское заЯвление Грузинской и Абхазской сторон
Третья встреча грузинской и абхазской сторон по укреплению мер доверия в рамках Женевского мирного процесса под эгидой ООН состоялась в Ялте 15-16 марта 2001 года под председательством Специального представителя Генерального секретаря ООН господина Дитера Бодена.

Во время встречи, желая обеспечить благоприятные условия для продолжения мирного процесса урегулирования и недопущения обострения обстановки в зоне конфликта, стороны вновь подтвердили взятые на себя обязательства о неприменении силы друг против друга при решении любых спорных вопросов с целью достижения полномас​штабного политического урегулирования конфликта. Они также отметили важность достижения взаимопонимания и согласия и особо подчеркнули свою решимость активизировать усилия по созданию условий для добровольного и безо​пасного возвращения беженцев в места их постоянного проживания на первом этапе в Гальский район в старых границах.

Стороны отметили, что в мае 1998 г. не удалось предотвратить новую вспышку боевых действий, что явилось, помимо прочего, и следствием отсутствия надежных гарантий сохранения мира. В ходе этих событий не удалось в полной мере задействовать все механизмы для предотвращения военных действий, в том числе, КСПМ СНГ и МООННГ. Вместе с тем, стороны признают стабилизирующую роль КСПМ СНГ и МООННГ в зоне конфликта.

Исходя из этого, стремясь утвердить прочный мир, стороны, обратились к Специальному представителю Генерального секретаря ООН с просьбой обратиться к ООН, Группе Друзей Генерального секретаря ООН, СБСЕ, и СНГ дать согласие быть гарантами невозобновления вооруженного конфликта, устойчивого и безопасного возвращения беженцев и перемещенных лиц, на первом этапе в Гальский район в старых границах, и выработать с участием сторон механизм осуществления этих гарантий.

В случае угрозы или возобновления вооруженных столкновений КСПМ СНГ в соответствии со своим мандатом от 26 мая 1995 г. незамедлительно примут

меры по разъединению вооруженных формирований конфликтующих сторон по линии разъединения, определенной Московским соглашением от 14 мая 1994 г. Стороны подтверждают свои обязательства по соблюдению договоренностей по прекращению огня. Стороны также подтверждают свои обязательства по недопущению действий, ставивших бы под угрозу жизнь и безопасность персонала КСПМ СНГ, МООННГ и другого международного персонала, размещенного в зоне конфликта.

Стороны подчеркнули, что меры по укреплению доверия являются важным элементом мирного процесса, позволяющим приблизиться к полномасштабному урегулированию конфликта. Исходя из этого, стороны согласились принять “Программу действий по укреплению доверия между грузинской и абхазской сторонами”.

Стороны приняли к сведению, что Специальный представитель Генерального секретаря ООН сообщит об итогах этой встречи Генеральному Секретарю ООН, который впоследствии информирует Совет Безопасности ООН.

Стороны и все участники встречи выразили Правительству Украины свою глубокую признательность за приг​лашение провести встречу в Ялте, за оказанное гостеприимство и за его активную роль в создании конструктивной атмосферы, обеспечившей важные и существенные результаты.

За Грузинскую сторону Г. Арсенишвили.     
За Абхазскую сторону В. Цугба.
За КСПМ СНГ Н. Сидорычев.    


За ООН Д. Боден.
15-16 марта 2001 г.

(www.un.org/Russian; Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Заявление Парламента Грузии О так называемом референдуме, запланированном сепаратистским режимом Цхинвали на 8 апреля 2001 года

Сепаратистский режим Цхинвали намеревается провести 8 апреля 2001 года на контролируемой им территории “референдум” о принятии конституции так называемой Юго-Осетинской республики. 

В связи с этим Парламент Грузии заявляет, что проведение так называемого референдума в Цхинвальском регионе направлено против территориальной целостности Грузии и незаконно, поскольку согласно пункту первому статьи 74 Конституции Грузии право назначать референдум на территории Грузии имеет только Президент Грузии. 

Парламент Грузии считает, что проведение “референдума” руководством так называемой Юго-Осетии является ни чем иным, как намерением сепаратистского режима Цхинвали помешать мирному урегулированию конфликта. 

Парламент Грузии призывает ООН, ОБСЕ, Евросовет, Евросоюз, страны СНГ дать соответствующую оценку так называемому референдуму, запланированному в Цхинвальском регионе на 8 апреля 2001 года. 

 Тбилиси, 30 марта 2001 года. 

(Архив Парламента Грузии)

ДЕВЯТАЯ ВСТРЕЧА  СОВЕТА МИНИСТРОВ ОБСЕ

ЗАЯВЛЕНИЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ (МС(9).DEC/22/Corr.1)
РЕШЕНИЕ № 2

3-4 декабря 2001 года, Бухарест

 (3)
1. Мы заявляем о своей  твердой приверженности поддержке независимости, суверенитета и территориальной целостности Грузии и вновь подтверждаем ранее принятые на встречах ОБСЕ на высшем уровне и встречах Совета министров документы, касающиеся Грузии.

2. Мы приветствуем развитие мирного процесса в Цхинвальском регионе/Южной Осетии. Мы выражаем Действующему председателю ОБСЕ и Миссии ОБСЕ в Грузии, Европейской комиссии и особенно Российской Федерации признательность за усилия, позволившие сделать ощутимые шаги вперед, в том числе практические шаги по сокращению количеств легкого и стрелкового оружия в данном регионе, и договориться о графике будущих заседаний Смешанной контрольной комиссии и встреч экспертов. Мы приветствуем финансовую помощь Европейского союза. Мы приветствуем подписание грузино-российского соглашения об экономическом восстановлении. Мы ожидаем  в 2002 году дальнейшего прогресса на базе достигнутого между сторонами лучшего взаимопонимания, особенно по поводу определения политического статуса Цхинвальского региона/Южной Осетии в составе грузинского государства.

3. Мы вновь подтверждаем ведущую роль организации Объединенных Наций в Абхазии, Грузия, и важность Женевского процесса, обеспечивающего основные рамки для переговоров. Мы осуждаем обстрел и уничтожение 11 октября принадлежащего МООННГ вертолета и настоятельно призываем к добросовестному выполнению всех соглашений, включая, в частности, Московское соглашение о прекращении огня от 14 мая 1994 года. Мы призываем возобновить конструктивный диалог, направленный на достижение всеобъемлющего урегулирования, включая определение политического статуса Абхазии как суверенного образования в составе государства Грузии. Мы по-прежнему озабочены положением с правами человека в Абхазии, Грузия. Мы убеждены в необходимости создать условия для безопасного и достойного возвращения беженцев и внутренне перемещенных лиц в прежние места их постоянного проживания, которые они были вынуждены покинуть в результате массового уничтожения и насильственного изгнания.

4. Мы отмечаем существенный вклад операции ОБСЕ по пограничному мониторингу, осуществляемой на границе между Грузией и входящей в состав Российской Федерации Чеченской Республикой, в обеспечение стабильности и доверия в регионе. Мы поручаем Постоянному совету изучить предложения о распространении операции по пограничному мониторингу на границу Грузии с входящей в состав  Российской Федерации Республикой Ингушетией.

5. Мы приветствуем достигнутый в этом году прогресс в выполнении принятых в Стамбуле обязательств, касающихся будущего российских сил в Грузии. Важными шагами в этом направлении стали закрытие российской базы Вазиани и вывод техники из российской базы Гудаута. Мы ожидаем выполнения всех других принятых в Стамбуле обязательств. Мы призываем возобновить грузино-российские переговоры о выработке соответствующих мер транспарентности в связи с закрытием базы Гудаута. Мы надеемся на юридическую передачу в скором времени инфраструктуры бывшей российской военной базы Гудаута. Мы также ожидаем достижения в скором времени соглашения о сроках и порядке функционирования остающихся российских военных объектов. Мы приветствуем взносы государств-участников в фонд добровольных взносов на поддержку вывода с российских объектов и соглашаемся рассмотреть в неотложном порядке предложения сторон об использовании средств этого фонда.

6. Мы приветствуем стремление к добрососедским отношениям и развитию сотрудничества, проявленное на встрече между президентом России Владимиром Путиным и президентом Грузии Эдуардом Шеварднадзе 30 ноября 2001 года, а также соглашение об учреждении совместной комиссии по расследованию сообщений о случаях бомбардировки в приграничных районах территории Грузии.

(http://www.osce.org/ru/mc/40520)

ПРОТОКОЛ ЗАСЕДАНИЯ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ СКК ПО ЭКОНОМИЧЕСКИМ ВОПРОСАМ ТБИЛИСИ (ТАБАХМЕЛА) 

4-6 Апреля 2001 Года

Состоявшиеся встреча Сопредседателей Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта 8 февраля 2001 года в г. Цхинвали, консультативная встреча грузинских и югоосетинских экспертов Рабочей группы СКК по экономическим вопросам 15 марта 2001 года в г. Тбилиси, заседание Рабочей группы СКК по экономическим вопросам 21-23 марта 2001 года в г. Москва позволили сторонам выработать подходы к принципам формирования и реализации межгосударственной Российско-Грузинской программы по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

Стороны подчеркивают позитивную роль усилий международных организаций и стран-доноров в реализации социальных, экономических и гуманитарных программ в зоне грузино-осетинского конфликта и выражают надежду на дальнейшее развитие сотрудничества в этом направлении.

Рассмотрев представленные сторонами предложения и основываясь на положениях Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановления экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г. (далее в тексте - Соглашение), 

стороны решили:

Внести на рассмотрение одиннадцатого пленарного заседания СКК выработанные Рабочей группой СКК по экономическим вопросам принципы формирования и механизм реализации межгосударственной Российско-Грузинской программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (далее в тексте -Программа).

1. Принципы формирования Программы

1. 1. Программа должна быть направлена на восстановление и развитие экономики в зоне грузино-осетинского конфликта, повышение уровня жизни населения.

1. 2. Программа должна содержать:

а) обоснование необходимости разработки и реализации Программы с уче​том социально-экономического положения в зоне грузино-осетинского конфликта, основных проблем социально-экономического развития и
предпосылок для их решения;

б) цели, задачи, сроки и этапы реализации Программы;

в) систему мероприятий Программы;

г) ресурсное обеспечение Программы;

д) оценку эффективности социально-экономических и экологических последствий реализации Программы;

е) организацию контроля реализации Программы.

1. 3. 
Проект Программы разрабатывается Рабочей группой СКК по экономическим вопросам с проведением предварительных консультаций экспертов югоосетинской и грузинской сторон, и представляется для последующего утверждения пленарному заседанию СКК.

1. 4. 
После утверждения СКК проекта Программы сопредседатели СКК от грузинской и российской сторон обеспечивают проведение необходимых внутригосударственных процедур и представляют Программу на подписание.

1. 5. 
После подписания должностными лицами, надлежащим образом уполномоченными руководством Сторон, Программа вступает в силу в соответствии с Соглашением.

1. 6. 
Изменения и дополнения в Программу могут вноситься по согласованию Сторон в соответствии с Соглашением.

2. Механизм осуществления Программы

2. 1. Для разработки и реализации Программы российская и грузинская Стороны образуют Российско-Грузинский межправительственный орган с представительствами в г. Москва и г. Тбилиси, Исполнительной дирекцией Программы в г. Цхинвали. Представительства в г. Москва и г. Тбилиси создаются, по возможности, непосредственно после пленарного заседания СКК в г. Владикавказ.

2. 2. Российская и грузинская Стороны разрабатывают необходимую для реализации Программы нормативно-правовую базу и осуществляют действия по обеспечению финансирования Программы из соответствующих государственных бюджетов и иных источников.

2. 3. Подрядные и субподрядные организации для строительства объектов в рамках реализации мероприятий Программы привлекаются, как правило, на конкурсной основе.

2. 4. Для реализации Программы стороны привлекают средства международных доноров и инвесторов. В этих целях создается совместный Грузино-Юго-Осетинский орган по реализации программ международных
доноров.

2. 5. Российско-Грузинский межправительственный орган и Грузино-Юго-Осетинский орган осуществляют постоянный информационный обмен и взаимные консультации.

2. 6. Контроль за реализацией Программы осуществляется Смешанной контрольной комиссией по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Схема механизма формирования и реализации Программы прилагается.

Стороны выразили признательность грузинской стороне за организацию и создание благоприятных условий для работы Рабочей группы СКК по экономическим вопросам.

За Юго-Осетинскую Сторону (подписано)         
За Грузинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетискую Сторону (подписано)    

За Российскую Сторону (подписано)

В Присутствии:

За ОБСЕ (подписано)            
За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2-1 Протоколу рабочей группы

 СKK по экономическим вопросам от 04-06 апреля 2001 года
Механизм формирования и реализации Российско-Грузинской Программы по взаимодействию  к ввосстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта                              


КОНСТИТУЦИЯ (ОСНОВНОЙ ЗАКОН) РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ, принята всенародным голосованием (референдумом) Республики Южная Осетия 8 апреля 2001 года

(...)

Статья 1.

1. Республика Южная Осетия - суверенное демократическое правовое государство, созданное в результате само​определения народа Южной Осетии.

2. Носителем суверенитета и единственным источником власти в Республике Южная Осетия является ее народ.

(...)

Статья 2.

1. Конституция Республики Южная Осетия имеет высшую юридическую силу и прямое действие.

2. Законы и иные нормативные правовые акты, противоречащие Конституции Республики Южная Осетия, не имеет юридической силы.

(...)

Статья 3.

Республика Южная Осетия самостоятельно определяет свой государственно-правовой статус, решает вопросы политического, экономического, социально-культурного строительства.

(...)

Статья 4.

1. Государственным языком в Республике Южная Осетия является осетинский язык. Сохранение и развитие осетинского языка являются важнейшей задачей органов государственной власти Республики Южная Осетия.

2. Русский язык, наряду с осетинским, а в местах компактного проживания граждан Республики Южная Осетия гру​зинской национальности – грузинский, признается официальным языком органов государственной власти, госу​дарственного управления и местного самоуправления в Республике Южная Осетия.

(...)

Статья 10.

Республика Южная Осетия вправе вступать в союз с другими государствами и передавать органам союза осу​ществление части своих полномочий.

Статья 11.

1. Внешняя политика Республики Южная Осетия основана на принципах:

1) стремление к всеобщему и справедливому миру;

2) взаимовыгодное сотрудничество;

3) вхождение в системы коллективной безопасности;

4) членство в международных организациях и иных объединениях

2. Общепризнанные принципы и нормы международного права, а также международные договоры Республики Южная Осетия является основой отношений с другими государствами.

(…)

Статья 16.

1. Республика Южная Осетия имеет свое гражданство.

2. Гражданин Республики Южная Осетия не может быть лишен гражданства или права на его изменение. Осно​вания и порядок приобретения гражданства определяются конституционным законом.

3. В Республике Южная Осетия допускается двойное гражданство.

(...)

Статья 17.

Республика Южная Осетия имеет государственные символы – герб, флаг, гимн. Их описание и порядок официального использования устанавливаются конституционными законами.

Статья 18.

В Республике Южная Осетия признаются и гарантируются права и свободы человека и гражданина, согласно общепризнанным принципам и нормам международного права, и в соответствии с настоящей Конституцией.

(...)

Статья 47.

1. Президент Республики Южная Осетия является главой государства и главой исполнительной власти.

2. Президент Республики Южная Осетия является гарантом Конституции Республики Южная Осетия, прав и сво​бод человека и гражданина...он принимает необходимые меры по охране суверенитета, безопасности и терри​ториальной целостности Республики Южная Осетия...

3. Президент Республики Южная Осетия в соответствии с Конституцией и законам Республики Южная Осетия определяет основные направления внутренней и внешней политики государства.

4. Президент Республики Южная Осетия, как глава государства, представляет Республику Южная Осетия внутри страны и в международных отношениях.

Статья 48.

1. Президентом Республики Южная Осетия может быть избран гражданин Республики Южная Осетия не моложе 35 лет, обладающий избирательным правом, владеющий государственным языком и проживающий на территории Республики Южная Осетия не менее 10 лет.

2. Президент Республики Южная Осетия избирается гражданами Республики Южная Осетия сроком на пять лет.

3. Одно и тоже лицо не может занимать должность Президента Республики Южная Осетия более двух сроков подряд.

4. Порядок выборов Президента Республики Южная Осетия определяется конституционным законом.

(…)

Статья 49.

(…)

3. На время исполнения своих полномочий Президент Республики Южная Осетия приостанавливает свое членство в политических партиях и общественных объединениях.

4. Президент Республики Южная Осетия не может быть депутатом Парламента Республики Южная Осетия, занимать другие должности в государственных органах, предпринимательских структурах.

Статья 50.

Президент Республики Южная Осетия:

1) Осуществляет общее руководство внешней и внутренней политики;

2) руководит органами исполнительной власти, может председательствовать на заседаниях Правительства Республики Южная Осетия;

3) утверждает структуру Правительства Республики Южная Осетия;

4) назначает на должность Председателя Правительства Республики Южная Осетия с согласия Парламента Республики Южная Осетия и освобождает от должности уведомив Парламент Республики Южная Осетия;

5) назначает Председателя Правительства Республики Южная Осетия своим Указом в случае трехкратного отклонения Парламентом Республики Южная Осетия представленных кандидатур на должность Председателя Правительства Республики Южная Осетия, при этом одну и ту же кандидатуру представляет не боле двух раз;

6) назначает на должность и освобождает от должности членов Правительства Республики Южная Осетия и руководителей республиканских исполнительных органов;

7) назначает на должность и освобождает от должности глав администраций города и районов по согласованию с соответствующими Советами депутатов;

8) образует, формирует, реорганизует Администрацию Президента Республики Южная Осетия и Правительства Республики Южная Осетия;

9) образует, упраздняет и реорганизует республиканские исполнительные органы, не входящие в состав Правительства Республики Южная Осетия;

10) вправе по собственной инициативе принять решение об отставке Правительства Республики Южная Осетия или освободить любого его члена;

11) назначает выборы в Парламент Республики Южная Осетия;

12) вправе распустить Парламент Республики Южная Осетия в случаях, предусмотренных Конституцией Республики Южная Осетия;

13) имеет право требовать созыва внеочередных и чрезвычайных заседаний Парламента Республики Южная Осетия;

14) назначает референдум в порядке, установленном конституционным законом;

15) подписывает и обнародует законы;

16) обладает правом законодательной инициативы;

17) обращается ежегодными посланиями к народу и Парламенту Республики Южная Осетия;

18) ведет переговоры и подписывает межгосударственные и международные договоры и соглашения Республики Южная Осетия;

19) представляет в Парламент Республики Южная Осетия для назначения на должность кандидатуры Председателя и заместителей Верховного Суда Республики Южная Осетия, судей Верховного Суда Республики Южная Осетия, председателей и судей городского, районных и арбитражного судов Республики Южная Осетия.

20) назначает двух судей Конституционного Суда Республики Южная Осетия; третьего судью Конституционного Суда Республики Южная Осетия назначает с согласия Парламента Республики Южная Осетия.

21) ) представляет в Парламент Республики Южная Осетия для назначения на должность и освобождения от должности кандидатуры Генерального прокурора Республики Южная Осетия и Председателя Национального банка Республики Южная Осетия;

22) назначает на должность и освобождает от должности полномочных представителей Республики Южная Осетия;

23) приостанавливает или отменяет действие нормативных и иных правовых актов органов исполнительной власти, если они противоречат Конституции Республики Южная Осетия и действующему законодательству;

24) назначает председателя Пенсионного фонда Республики Южная Осетия и председателя Сберегательного банка Республики Южная Осетия;

25) формирует и возглавляет Совет безопасности;

26) является Главнокомандующим Вооруженными Силами Республики Южная Осетия;

27) утверждает военную доктрину Республики Южная Осетия;

28) назначает и освобождает от должностей высшее командование Республики Южная Осетия;

29) вводит и отменяет военное или чрезвычайное положение на территории Республики Южная Осетия или отдельных ее местностях в порядке, установленном законами Республики Южная Осетия, с незамедлительным сообщением об этом Парламенту Республики Южная Осетия;

30) устанавливает государственные праздники и праздничные дни;

31) награждает государственными наградами, присваивает почетные, специальные и высшие воинские звания;

32) решает вопросы гражданства;

33) осуществляет помилование;

34) утверждает концепции государственного экономического, социального, культурного и национального развития Республики Южная Осетия;

35) обладает иными полномочиями, предусмотренными конституцией и законами Республики Южная Осетия.

(…)

Статья 54.

1. Президент Республики Южная Осетия вправе распустить Парламент Республики Южная Осетия в случае пересмотра им основ конституционного строя Республики Южная Осетия при наличии соответствующего заключения Конституционного Суда Республики Южная Осетия.

2. В случае роспуска Парламента Республики Южная Осетия Президент Республики Южная Осетия назначает дату выборов с тем, чтобы вновь избранный Парламент Республики Южная Осетия собрался не позднее чем через три месяца с момента роспуска.

3. Парламент Республики Южная Осетия не может быть распущен в период действия чрезвычайного или военного положения, а также в течение шести месяцев до окончания срока полномочий Президента Республики Южная Осетия.

Глава IV. Парламент Республики Южная Осетия

Статья 56.

1. Парламент Республики Южная Осетия является высшим представительным и единственным законодательным органом Республики Южная Осетия.

2. Порядок работы Парламента Республики Южная Осетия определяется законом.

Статья 57.

1. Парламент Республики Южная Осетия избирается сроком на пять лет в составе 33 депутатов.

2. Выборы депутатов Парламента Республики Южная Осетия осуществляется по многомандатно-территориальной избирательной системе.

3. Порядок выборов депутатов Парламента Республики Южная Осетия, их статус и полномочия устанавливаются конституционными законами.

Статья 58.

1. Депутатом Парламента Республики Южная Осетия может быть избран гражданин Республики Южная Осетия, достигший 21 года и имеющий право участвовать в выборах.

2. Депутатом Парламента Республики Южная Осетия не может быть депутатом иных представительных органов.

3. Депутат может работать в Парламенте Республики Южная Осетия на профессиональной постоянной основе. В этом случае он не может заниматься другой оплачиваемой деятельностью, кроме преподавательской, научной и иной творческой деятельности.

4. Депутат может быть лишен депутатских полномочий только в соответствии с законом.

Статья 59.

1. Депутат Парламента Республики Южная Осетия обладает неприкосновенностью в течение всего срока его полномочий. В Республике Южная Осетия он не может быть задержан, арестован, подвергнут обыску, кроме случаев задержания на месте преступления, а также подвергнут личному досмотру, за исключением случаев, предусмотренных законом.

2. Вопрос лишения неприкосновенности депутата решается Парламентом Республики Южная Осетия по представлению Генерального Прокурора Республики Южная Осетия.

Статья 60.

1. Парламент Республики Южная Осетия созывается на первое заседание Центральной избирательной комиссией Республики Южная Осетия не позднее пятнадцати дней после избрания.

2. Первое заседание Парламента Республики Южная Осетия открывает старейший по возрасту депутат и ведет его до избрания Председателя Парламента Республики Южная Осетия.

3. С момента начала работы Парламента Республики Южная Осетия полномочия депутатов Парламента Республики Южная Осетия прежнего созыва прекращается.

Статья 61.

Парламент Республики Южная Осетия:

1) вносит изменения и дополнения в Конституцию Республики Южная Осетия;

2) принимает законы, вносит в них изменения и осуществляет контроль за их исполнением;

3) осуществляет толкование законов Республики Южная Осетия;

4) рассматривает и утверждает Государственный бюджет Республики Южная Осетия и контролирует ход его исполнения;

5) устанавливает и отменяет республиканские налоги, другие обязательные платежи и сборы;

6) принимает решение об административно-территориальном устройстве Республики Южная Осетия;

7) назначает Председателя Центральной избирательной комиссии Республики Южная Осетия по представлению Президента Республики Южная Осетия;

8) образует Центральную избирательную комиссию Республики Южная Осетия;

9) назначает референдумы в порядке, установленном конституционным законом;

10) назначает выборы Президента Республики Южная Осетия;

11) дает согласие Президенту Республики Южная Осетия на назначение председателя Правительства Республики Южная Осетия;

12) назначает на должность и освобождает от должности по представлению Президента Республики Южная Осетия Генерального Прокурора Республики Южная Осетия, Председателя Национального банка Республики Южная Осетия;

13) назначает на должность по представлению Президента Республики Южная Осетия Председателя и заместителей Верховного Суда Республики Южная Осетия, судей Верховного Суда Республики Южная Осетия, Председателей и судей городского, районных и арбитражного судов Республики Южная Осетия;

14) ставит вопрос перед Президентом Республики Южная Осетия о доверии Правительству Республики Южная Осетия;

15) рассматривает и утверждает Государственные программы экономического, социального и культурного развития, заслушивает отчеты об их выполнении;

16) рассматривает указы Президента Республики Южная Осетия о введении военного, либо чрезвычайного положения и принимает соответствующие решения;

17) ратифицирует и денонсирует международные договоры Республики Южная Осетия;

18) дает согласие на дислокацию в Республике Южная Осетия воинских формирований иных государств;

19) устанавливает государственные награды, почетные, специальные и воинские звания, дипломатические ранги и классные чины;

20) объявляет амнистию;

21) отменяет решения местных представительных органов, имеющие нормативный характер, в случаях их несоответствия законом Республики Южная Осетия;

22) отрешает Президента Республики Южная Осетия о должности в случаях и в порядке, установленных Конституцией Республики Южная Осетия;

23) назначает двух судей Конституционного Суда Республики Южная Осетия;

24) дает согласие Президенту Республики Южная Осетия на назначение третьего судьи Конституционного Суда Республики Южная Осетия;

25) осуществляет иные полномочия, предусмотренные Конституцией и законами Республики Южная Осетия.

Статья 70.

1. Конституционные законы, изменения и дополнения к ним считаются принятыми, если за них проголосовало не менее двух третей от общего числа избранных депутатов Парламента Республики Южная Осетия для подписания и обнародования.

2. Законы, постановления и другие нормативные правовые акты принимаются Парламентом Республики Южная Осетия простым большинством от общего числа избранных депутатов Парламента Республики Южная Осетия.

Статья 71.

1. Закон, принятый Парламентом Республики Южная Осетия, в течение пяти дней направляется Президенту Республики Южная Осетия для подписания и обнародования.

2. Президент Республики Южная Осетия в течение десяти дней подписывает закон и обнародует его.

3. В случае, если Президент Республики Южная Осетия в десятидневный срок с момента поступления закона отклонит его, то Парламент Республики Южная Осетия в установленном порядке вновь рассматривает данный закон.

4. Если при повторном рассмотрении закон будет одобрен Парламентом Республики Южная Осетия в ранее принятой редакции количеством не менее двух третей голосов от общего числа избранных депутатов, он подлежит подписанию и обнародованию Президентом Республики Южная Осетия в течение пяти дней.

Статья 72.

1. Парламент Республики Южная Осетия вправе ставить вопрос об отрешении Президента Республики Южная Осетия от должности в случае совершения им государственной измены или иного умышленного преступления, подтвержденного зак​лючением Верховного Суда Республики Южная Осетия о наличии в действиях Президента Республики Южная Осетия признаков преступления и заключением Конституционного Суда Республики Южная Осетия о соблюдении установленного по​рядка выдвижения обвинения.

2. Вопрос об отрешении Президента Республики Южная Осетия от должности возбуждается по инициативе не менее одной трети от общего числа избранных депутатов Парламента Рес​публики Южная Осетия.

3. При наличии основании Парламент Республики Южная Осетия может отрешить Президента Республики Южная Осетия от должности боль​шинством не менее трех четвертей голосов от об​щего числа избранных депутатов Парламента Ре​спублики Южная Осетия.

4. Решение Парламента Республики Южная Осетия об отрешении Президента Республики Южная Осетия от должности должно быть принято не позднее месячного срока после выдвижения обвинения против него. Если в этот срок решение не принято, обвинение считается отклоненным.

Глава V. Правительство Республики Южная Осетия

Статья 73.

1. Правительство Республики Южная Осе​тия является высшим коллегиальным государственным органом единой системы исполнительной власти в Республике Южная Осетия.

2. В состав Правительства Республики Южная Осетия входят Председатель Правительства, заместители Председателя Правительства, министры, председатели Государственных комитетов и Комитета государственной безопасности, Республики Южная Осетия, а также глава Администрации Президента и Правительства.

(…)

Статья 76.

1. Правительство Республики Южная Осетия может подать в отставку, которая принимается или Уклоняется Президентом Республики Южная Осетия.

2. Парламент Республики Южная Осетия может поставить вопрос о недоверии Правительству Республики Южная Осетия Постановление о вотуме доверия Правительству Республики Южная Осетия принимается простым большинством от общего числа избранных депутатов Парламента Республики Южная Осетия. В случае выражения Парламентом Республики Южная Осетия недоверия Правительству Республики Южная Осетия Президент Республики Южная Осетия вправе объявить об отставке Правительства Республики Южная Осетия либо не согласиться с решением Парламента Республики Южная Осетия. Если Парламент Республики Южная Осетия в течение двух месяцев повторно выразит недоверие Правительству Республики Южная Осетия, Президент Республики Южная Осетия объявляет об отставке Правительства Республики Южная Осетия. 3. В случае принятия Президентом Респуб​лики Южная Осетия отставки Правительства Республики Южная Осетия, по поручению Пре​зидента Республики Южная Осетия Правительство Республики Южная Осетия продолжает исполнять свои функции до сформирования нового Правительства Республики Южная Осетия.

(…)

Глава VI. Судебная власть Республики Южная Осетия

Статья 77.

1. Правосудие в Республике Южная Осетия осуществляется только судом.

2. Правосудие осуществляется посредством конституционного, арбитражного, гражданского, административного и уголовного судопроизводства.

3. Судоустройство в Республике Южная Осетия устанавливается конституционным законом.

4. Создание чрезвычайных судов не допускается.

Статья 78.

1. Судьями могут быть граждане Республики Южная Осетия, достигшие 25 лет и имеющие высшее юридическое образование и стаж работы по специальности не менее трех лет.

2. Законом могут быть установлены допол​нительные требования к судьям.

(…)

Статья 82.

1. Контроль за соответствием законов и иных нормативных правовых актов Республики Южная Осетия Конституции Республики Южная Осетия осуществляет Конституционный Суд Республики Южная Осетия.

2. Конституционный Суд Республики Южная Осетия формируется Президентом и Парламентом Республики Южная Осетия в количестве пяти су​дей из высококвалифицированных специалистов в области права.

3. Срок полномочий судей, Конституционного Суда - девять лет.

4. Судьей Конституционного Суда может быть избрано лицо не моложе тридцати лет.

(…)

Статья 83.

1. Конституционный Суд Республики Южная Осетия по обращению Президента Республики Южная Осетия, Парламента Республики Южная Осетия, Правительства Республики Южная Осетия, Верховного Суда Республики Южная Осетия и Генерального Прокурора Республики Южная Осетия, а также местных ор​ганов государственной власти разрешает дела о соответствии Конституции Республики Южная Осе​тия:

1) законов, нормативных актов Пре​зидента Республики Южная Осетия, Парламента Республики Южная Осетия, Правительства Рес​публики Южная Осетия;

2) не вступивших в силу международных дого​воров Республики Южная Осетия.

2. Конституционный Суд Республики Южная Осетия:

1) разрешает споры о компетенции между рес​публиканскими и местными органами власти;

2) дает заключение о соблюдении установлен​ного порядка выдвижения обвинения против Пре​зидента Республики Южная Осетия;

3) разрешает иные вопросы, предусмотренные законом.

3. Конституционный Суд Республики Южная Осетия по жалобам на нарушение прав и свобод граждан и по запросам судов проверяет конститу​ционность закона, примененного или подлежаще​го применению в конкретном деле, в порядке, уста​новленном законом. 

4. Конституционный Суд Республики Южная Осетия дает толкование положений Конституции Республики Южная Осетия.

5. Нормативные правовые акты или их отдель​ные положения, признанные неконституционными, утрачивают силу и подлежат отмене.

6. Постановления, заключения Конституционного Суда Республики Южная Осетия подлежат неза​медлительному опубликованию в официальных изданиях органов государственной власти. Решение Конституционного Суда Республики Южная Осетия окончательно, не подлежит обжалованию и вступа​ет в силу немедленно после его провозглашения.

Статья 84.

1. Верховный Суд Республики Южная Осетия является высшим судебным органом по граждан​ским, уголовным, арбитражным и административ​ным делам.

2. Верховный Суд Республики Южная Осетия:

1) осуществляет уголовное, гражданское, ар​битражное и административное судопроизводство:

2) рассматривает дела, касающиеся результа​тов выборов, референдумов и избирательных про​цедур;

3) осуществляет судебный надзор за закон​ностью разрешения дел всеми нижестоящими суда​ми в Республике Южная Осетия;

4) по запросу Парламента Республики Южная Осетия дает заключение о наличии в действиях Президента Республики Южная Осетия признаков преступления;

5) дает руководящие разъяснения по вопросам судебной деятельности.

3. В составе Верховного Суда Республики Южная Осетия действуют судебные коллеги по гражданским, уголовным и арбитражным делам, кассационная коллегия, а также Президиум Верховного Суда. 

(…)

Глава VII. Прокуратура Республики Южная Осетия

Статья 86.

1. Прокуратура Республики Южная Осетия от имени государства осуществляет высший надзор за точным и единообразным исполнением законов, указов Президента Республики Южная Осетия и иных нормативных правовых актов на всей территории Республики Южная Осетия.

2. Органы прокуратуры Республики Южная Осетия составляют единую централизованную систему с подчинением нижестоящих прокуроров Генеральному прокурору Республики Южная Осетия Органы прокуратуры осуществляют свои полномочия независимо от других государственных органов и должностных лиц.
3. Генеральный прокурор Республики Южная Осетия назначается и освобождается от должно​сти Парламентом Республики Южная Осетия по представлению Президента Республики Южная Осетия.

4. Иные прокуроры назначаются и освобождают​ся Генеральным прокурором Республики Южная Осетия, подчинены и подотчетны ему.

5. Срок полномочий Генерального прокурора Республики Южная Осетия и всех нижестоящих прокуроров - пять лет.

6. Полномочия, порядок организаций и деятель​ности органов прокуратуры Республики Южная Осетия определяются законом.

(…)

Глава VIII. Местное Государственное Управление и Самоуправление

В Республике Южная Осетия местное государственное управление обеспечивается местными представительными и исполнительными органами.

Порядок деятельности органов местного государственного управления устанавливается законом.

(…)

Статья 90.

1 .Местное самоуправление обеспечивает самостоятельное решение населением сельских (поселковых) сообществ вопросов местного значения.

(…)

Глава IX. Конституционные поправки и порядок

Пересмотра конституции Республики Южная Осетия

Статья 90.

1. Предложения о внесении изменений в Конституцию Республики Южная Осетия могут вносить Президент Республики Южная Осетия, депу​таты Парламента Республики Южная Осетия в количестве не менее одной трети от числа избранных депутатов.

2. Вопрос об изменении Конституции и Республики Южная Осетия и пересмотре ее положений не может быть выдвинут и рассмотрен в период военного или чрезвычайного положения.

3. Положения главы 1 Конституции «Основы конституционного строя», главы 2 «Права свободы и обязанности человека и гражданина» и главы IX «Конституционные поправки и пересмотр Конституции, могут быть изменены только в результате референдума.

Статья 92.

1. Поправки к главам 3-8 Конституции Респуб​лики Южная Осетия принимаются Парламентом Республики Южная Осетия большинством в две трети голосов от общего числа избранных депута​тов.

2. Принятый закон о поправках к Конституции Республики Южная Осетия в течение 7 дней на​правляется Президенту Республики Южная Осетия для подписания и официального опубликования.

3. Президент Республики Южная Осетия в ме​сячный срок со дня вступления в силу закона о поправках к Конституции Республики Южная Осетия осуществляет официальное опубликование Конституции Республики Южная Осетия с внесенными в нее поправками, а также с указанием даты вступления соответствующих поправок в силу.

Заключительные и переходные положения

1. Конституция Республики Южная Осетия всту​пает в силу со дня официального ее опубликования по результатам всенародного голосования.

День всенародного голосования считается днем принятия Конституции Республики Южная Осетия.

Одновременно прекращается действие Конституции (Основного Закона) Республики Южная Осетия, принятой 2 ноября 1993. с последующими изменениями и дополнениями.

(…)

(Газета “Южная Осетия”, № 33, 21 апреля 2001 г.)

ПРОТОКОЛ ГАЛЬСКОЙ ВСТРЕЧИ ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН

В Гальском районе 16–го апреля 2001 года состоялась встреча представителей Грузинской и Абхазской сторон под руководством Специального представителя Генерального секретаря ООН г-на Дитера Бодена и при участии представителя КСПМ СНГ Бугаева и Главного Военного Наблюдателя МООННГ  генерала Баджва, в связи с обострением ситуации в зоне конфликта.

Стороны выразили серьезную обеспокоенность в связи с создавшейся ситуации.

Для скорейшей нормализации ситуации, стороны согласились предпринять следующие меры:

1. Определить физическое состояние всех задержанных лиц, по возможности с привлечением представителей международных организаций.

2. Приложить все усилия для того, чтобы все задержанные были переведены под юрисдикцию соответствующих правоохранительных структур.

3. Передать трупы убитых 7 апреля 2001 г. в зоне конфликта членов вооруженной группы.

Стороны согласились поддерживать постоянные контакты с целью принятия следующих конкретных шагов для полного урегулирования данной ситуации.


За Грузинскую сторону М. Какабадзе.
За абхазскую сторону   (подписано)



От ООН   (подписано)


16 апреля 2001 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 8 заседания специально созданного комитета (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего проживания

20-21 апреля   2001 года, г. Владикавказ

Председательствовал:  секретарь  Российской части СКК начальник 4 отдела ДСНГ  МИД России В. Корчмарь.


Повестка дня:

I. Информация сторон о проделанной работе.

II. О проекте Программы возвращения, обустройства и интеграции-реинтеграции беженцев и вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта.

III. О месте и времени следующего заседания спецкомитета.

I. Решили:

1. Информации о проделанной  работе принять к сведению.

2. Отметить, недостаточно результативную работу  сторон по реализации положений “Порядка добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц, пострадавших  в результате грузино-осетинского конфликта в места  их прежнего постоянного проживания”.

3. Спецкомитет (ad hoc)  СКК считает необходимым предложить сопредседателям СКК обратиться  к Верховному Комиссару ООН по делам беженцев с просьбой рассматривать деятельность УВКБ ООН по  решению проблем беженцев, вынужденно перемещенных лиц и возвращенцев в результате грузино-осетинского конфликта в качестве приоритетной,  ускорить вопрос назначения главы Миссии УВКБ ООН в Грузии и направить своих полномочных представителей для участия в разработке и реализации Межгосударственной программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта (далее в тексте - Программа).

II. Решили: 

1. Исходя их Соглашения между Правительством Грузии и Правительством Российской Федерации “О взаимодействии в восстановлении экономики  в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев” представить на  рассмотрение СКК рабочий вариант проекта Программы, включающей  мероприятия по восстановлению хозяйства  в районах, куда возвращаются беженцы, вынужденно перемещенные и иные лица, пострадавшие в результате грузино-осетинского конфликта. 

2. Грузинской стороне определить категории граждан, подпадающие под понятие “иные лица”.

3. Грузинской, Северо-осетинской и Юго-осетинской сторонам представить предложения по проектам  конкретных мероприятий по добровольному возвращению беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, и восстановлению экономики, соответствующей инфраструктуры в районах возвращения.

 4. Стороны обращаются к руководству УВКБ ООН с просьбой оказать Спецкомитету (ad hoc) СКК материально-техническую и иную помощь в его деятельности. 

III. Решили:

Следующее заседание Специального комитета  (ad hoc) провести во второй половине мая 2001 года. Дату и место проведения определить в рабочем порядке по согласованию сторон. 

Принять к сведению обращение Северо-осетинской и Юго-осетинской сторон к УВКБ ООН с просьбой  распространить свой мандат по гуманитарной помощи как на беженцев, так и на вынужденно перемещенных лиц  (вынужденных переселенцев), добровольно выбирающих новое место жительства  в соответствии с пунктом  № 10 Порядка.

Председатель заседания 

Секретарь Российской части СКК В. Корчмарь
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 11 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

21 апреля 2001 г., г. Владикавказ.

Председательствовал:

Майоров Михаил Владимирович - Посол по особым поручениям МИД России, руководитель Российской части СКК.

Повестка Дня

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира.

О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

3. О ходе возвращения беженцев.

4. Разное.

Принято:

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира.

О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта.

(Чураев, Огоев, Шубладзе, Мачавариани, Кусов, Майоров, Тибилов, Кублашвили,

Виттебруд, Викки, Гобозов)

Постановили:

1.1. Принять к сведению доклад Командующего Смешанными силами по поддержанию мира о деятельности миротворческих сил в зоне грузино-осетинского конфликта (прилагается).

1.2. Принять решение о деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон по борьбе с преступностью в зоне грузино-осетинского конфликта (прилагается, Приложение № 1).

1.3. Продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

2. О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

(Мачавариани, Кусов, Майоров, Тибилов, Виттебруд, Викки, Багияев)

Постановили:

2.1. Принять решение СКК о восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (прилагается, Приложение № 2).

2.2. Продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

3. О ходе возвращения беженцев

(Мачавариани, Кусов, Майоров, Тибилов, Цахилов, Чочиев, Бирагов, Хойсетер,

Викки, Гобозов)

Постановили:

3.1. Принять решение СКК о ходе возвращения беженцев (прилагается, Приложение № 3).

3.2. Продолжить рассмотрение данного вопроса на следующем заседании СКК.

4. Разное

(Мачавариани, Кусов, Майоров, Тибилов, Гобозов, Викки)

Постановили:

4.1. Принять решение СКК о мерах по совершенствованию деятельности СКК (прилагается, Приложение № 4).
4.2. Провести очередное заседание СКК в г. Цхинвали в первой половине июля 2001 года.

Сопредседателям СКК в рабочем порядке утвердить повестку дня следующего заседания СКК.

Председатель заседания,

руководитель Российской части СКК М. Майоров.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к Протоколу № 11 заседания СКК от 21 апреля 2001 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон по борьбе с преступностью в зоне грузино-осетинского конфликта

За период, прошедший после 10 заседания СКК, обстановка в зоне грузино-осетинского конфликта остается стабильной и характеризуется тенденцией к дальнейшей стабилизации. Имевшие место правонарушения не носят этнического характера. Миротворческие силы в тесном взаимодействии с правоохранительными органами сторон контролируют ситуацию в зоне конфликта.

Смешанная контрольная комиссия постановляет:

1. Одобрить доклад Командующего ССПМ, Изменения в организационно-штатной структуре Объединенного штаба ССПМ с учетом примечания, наименования наблюдательных постов, распределение зон ответственности батальонов утвердить. (Схема организационно-штатной структуры прилагается).

2. Рекомендовать Сопредседателям СКК информировать Правительства Грузии и Российской Федерации:

а) об изменениях в схеме организации Объединенного штаба ССПМ и просить доукомплектовать ОШ согласно утвержденной организационно-штатной структуры до 1 июня 2001 года;

б) учитывая, что материально-техническое обеспечение миротворческих батальонов от грузинской и северо-осетинской сторон не позволяет в полном объеме выполнять задачи по поддержанию стабильности в зоне конфликта, просить руководство сторон принять меры по доукомплектованию, соответственно. Грузинского и Северо-Осетинского батальонов материально-техническим имуществом согласно организационно-штатной структуры.

3. Утвердить Положение о Специальном координационном центре (СКЦ) при СКК по взаимодействию правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта. (Прилагается).

4. Предложить сторонам :

а) назначить Сопредседателей и Полномочных представителей в СКЦ при СКК;

б) первое заседание СКЦ при СКК провести до 1 июня 2001 го/и,

в) выделить необходимое количество сотрудников для работы в СКЦ при СКК;

5. Командующему ССПМ выделить помещение при объединенном штабе для Специального координационного центра. Просить руководство грузинской и юго-осетинской сторон выделить средства для ремонта и оснащения кабинетов структур СКЦ. Работы завершить до конца мая 2001 года.

6. Поручить рабочей группе до 1 июля 2001 года представить сопредседателям СКК согласованный проект решения по вопросу о выставлении постов трехсторонних наблюдателей в местах соприкосновения сторон - Кехви, Тамарашени, Эргнети.

7. Командованию ССПМ в месячный срок разработать положение об объединенном штабе и представить на утверждение Сопредседателям СКК.

8. Командующему ССПМ по согласованию со старшими воинскими начальниками планировать и проводить мероприятия, направленные на выполнение задач, согласно Положению об основных принципах деятельности воинских контигентов и групп военных наблюдателей” совместно с правоохранительными органами или самостоятельно с обязательным информированием глав местной администрации, где планируется мероприятие. Информировать Сопредседателей СКК о проводимых мероприятиях.

9. Выразить признательность Европейской Комиссии, ОБСЕ и Правительству Норвегии за средства, выделенные на оборудование Специального Координационного Центра при СКК.

За Российскую Сторону (подписано)          
За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону  (подписано)         
За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии Миссии OБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 11 заседания СКК от 21 апреля 2001 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта отмечает, что встреча сопредседателей СКК 8 февраля 2001 года в г. Цхинвали, консультативная встреча грузинских и югоосетинских экспертов Рабочей группы СКК по экономическим вопросам 15 марта 2001 года в г.Тбилиси, заседания Рабочей группы СКК по экономическим вопросам 21-23 марта 2001 года в г.Москве и 4-6 апреля 2001 года в Тбилиси (Табахмела) позволили сторонам согласовать подходы и выработать принципы формирования и реализации межгосударственной Российско-Грузинской программы по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

Стороны подчеркивают позитивную роль усилий международных организаций и стран-доноров в реализации социальных, экономических и гуманитарных программ в зоне грузино-осетинского конфликта и выражают надежду на дальнейшее развитие сотрудничества в этом направлении.

Рассмотрев представленные Рабочей группой СКК по экономическим вопросам предложения и основываясь на положениях Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г. (далее в тексте - Соглашение),

Смешанная контрольная комиссия постановляет:
1. Одобрить выработанные Рабочей группой СКК по экономическим вопросам:

1.1 Принципы формирования межгосударственной Российско-Грузинской программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (далее в тексте — Программа):

1.1.1. Программа должна быть направлена на восстановление и развитие экономики в зоне грузино-осетинского конфликта, повышение уровня жизни населения.

1.1.2. Программа должна содержать:

а) обоснование необходимости разработки и реализации Программы с учетом социально-экономического положения в зоне грузино-осетинского конфликта, основных проблем социально-экономического развития и предпосылок для их решения;

б) цели, задачи, сроки и этапы реализации Программы;

в) систему мероприятий Программы;

г) ресурсное обеспечение Программы;

д) оценку эффективности социально-экономических и экологических последствий реализации Программы;

е) организацию контроля реализации Программы.

1.1.3. Проект Программы разрабатывается Рабочей группой СКК по экономическим вопросам с проведением предварительных консультаций экспертов югоосетинской и грузинской сторон, и представляется для последующего утверждения пленарному заседанию СКК.

1.1.4. После утверждения СКК проекта Программы сопредседатели СКК от грузинской и российской сторон обеспечивают проведение необходимых внутригосударственных процедур и представляют Программу на подписание.

1.1.5. После подписания должностными лицами, надлежащим образом уполномоченными руководством Сторон, Программа вступает в силу в соответствии с Соглашением.

1.1.6. Изменения и дополнения в Программу могут вноситься по согласованию Сторон в соответствии с Соглашением.

1.2. Механизм осуществления Программы:

1.2.1. Для разработки и реализации Программы российская и грузинская Стороны образуют Российско-Грузинский межправительственный орган с представительствами в г.Москва и г.Тбилиси, Исполнительной дирекцией Программы в г. Цхинвали. Представительства в г.Москва и г.Тбилиси создаются, по возможности, непосредственно после пленарного заседания СКК в г.Владикавказ.

1.2.2. Российская и грузинская Стороны разрабатывают необходимую для реализации Программы нормативно-правовую базу и осуществляют действия по обеспечению финансирования Программы из соответствующих государственных бюджетов и иных источников.

1.2.3. Подрядные и субподрядные организации для строительства объектов в рамках реализации мероприятий Программы привлекаются, как правило, на конкурсной основе.

1.2.4. СКК принимает к сведению, что российская и грузинская Стороны выразили намерение начать работу над проектом Положения о Российско-Грузинском межправительственном органе при участии Югоосетинской и Североосетинской сторон для последующего внесения в установленном порядке в органы государственной власти Сторон.

1.2.5. Для реализации Программы стороны привлекают средства международных доноров и инвесторов. В этих целях создается совместный Грузино-Югоосетинский орган по реализации программ с участием международных доноров и инвесторов.

1.2.6. СКК принимает к сведению, что Грузинская и Югоосетинская стороны выразили намерение начать работу над проектом Положения о Грузино-Югоосетинском органе по реализации Программы с участием международных доноров и инвесторов для последующего утверждения.

1.2.7. Российско-Грузинский межправительственный орган и Грузино-Югоосетинский орган осуществляют постоянный информационный обмен и взаимные консультации.

1.2.8. Контроль за реализацией Программы осуществляется Смешанной контрольной комиссией по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

1.2.9. Схема механизма формирования и реализации Программы прилагается - Приложение № 2.

2. Рекомендовать Российской и Грузинской Сторонам провести во второй половине мая 2001 года в г. Москва переговоры с участием полномочных представителей Югоосетинской и Североосетинской сторон по вопросу разработки и управления Программой восстановления экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и приоритетных проектов Программы.

3. Рекомендовать сторонам рассмотреть представленный Югоосетинской стороной пакет проектов для включения в Программу и внести свои замечания и предложения.

За Российскую Сторону (подписано)             


За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)             


За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии: Миссии OБСЕ (подписано)   

За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

                                                                                                                                                                          Приложение № 2-1 Протоколу № 11 заседания

Смешанной контрольной комиссии от 21 апреля 2001 года
Механизм формирования и реализации Российско-Грузинской Программы по взаимодействию к  в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта                              


Приложение № 3 к Протоколу № 11 заседания СКК 21 апреля 2001 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О ходе возвращения беженцев
Смешанная Контрольная Комиссия постановляет:

1. Принять за основу представленный Спецкомитетом по беженцам проект Российско-Грузинской межгосударственной Программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, включающей мероприятия по восстановлению хозяйства в районах их возвращения.

2. Поручить Спецкомитету по беженцам до 1 июня 2001 года доработать указанный проект Программы и представить на рассмотрение Сопредседателей СКК.

3. Обратиться к Верховному Комиссару ООН по делам беженцев с просьбой рассматривать деятельность УВКБ ООН по решению проблем беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, в качестве приоритетной, ускорить вопрос назначения главы Миссии УВКБ ООН в Грузии и направить своих полномочных представителей для участия в разработке и реализации межгосударственной Программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта.

4. Поручить Спецкомитету по беженцам определить категории граждан, входящих в понятие “иные лица”.
За Российскую Сторону (подписано)             
За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)            
 За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии: Миссии OБСЕ(подписано)   
За  УВКБ ООН (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 4 к Протоколу № 11 заседания СКК от 21 апреля 2001 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О мерах по совершенствованию деятельности СКК

В целях совершенствования деятельности Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Смешанная контрольная комиссия постановляет:

1. Для оперативного принятия решений по вопросам, входящим в компетенцию СКК, в период между пленарными заседаниями СКК признать целесообразным регулярное проведение встреч руководителей частей СКК (сопредседателей СКК).

Установить, что решения, принятые сопредседателями СКК, оформляются в виде протоколов и вступают в силу с момента их принятия.

Место и время проведения, а также повестки дня встреч сопредседателей СКК определяется ими в рабочем порядке.

2. В целях более полного освещения деятельности СКК обеспечить тесное взаимодействие СКК со средствами массовой информации.

3. Поставить вопрос перед ОБСЕ о возможности оказания разносторонней действенной помощи СКК для повышения эффективности ее работы.

За Российскую Сторону (подписано)             

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)            

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии Миссии OБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПОЛОЖЕНИЕ О Специальном координационном центре при СКК по взаимодействию право​охранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта
Грузинская и югоосетинская стороны, совместно с Российской Федерацией и Республикой Северная Осетия – Алания, при участии ОБСЕ.

Признавая право всех граждан на безопасное проживание в местах своего прежнего жительства и возвращения в них,

Действуя в соответствии с Соглашением о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта, подписанным в г. Сочи 24 июня 1992 года, Положением о Смешанной Контрольной Комиссии (СКК) от 31 октября 1994 года, Меморандумом о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте от 16 мая 1996 года протоколом о взаимодействии правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта, подписанным в Джаве 26 сентября 1997 года, Решением 10-го (14-го) заседания Смешанной Контрольной Комиссии от 23 июля 1999 года, 

Подтверждая свое стремление к межнациональному согласию, миру, обеспечению гарантий безопасности и соблюдению прав человека, 

Выражая свою готовность к обеспечению безопасности возвращающихся беженцев и вынужденно перемещенных лиц в места их прежнего постоянного проживания и пресечению противоправных действий,

Согласились создать Специальный координационный центр по взаимодействию правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта.

1. Основными функциями Специального координационного центра являются:

1.1. Координация усилий соответствующих органов сторон по профилактике и пресечению противоправных действий в зоне грузино-осетинского конфликта.

1.2. Разработка и реализация совместных мероприятий по борьбе с преступностью в тесном взаимодействии с командованием ССПМ.

1.3. Организация проведения мероприятий по добровольной сдаче оружия, боеприпасов и взрывчатых веществ.

1.4. Содействие проведению оперативно-розыскных мероприятий по раскрытию тяжких преступлений, в том числе и прошлых лет.

1.5. Разработка и претворение в жизнь совместных целевых программ по борьбе с организованной преступностью, наркобизнесом, контрабандой, фальшивомонетничеством, похищением людей, автотранспорта.

1.6. Проведение совещаний по текущим оперативным вопросам с участием всех сторон не реже одного раза в месяц.

1.7. Анализ оперативной обстановки и обмен информацией.

1.8. Предоставление доклада на пленарном заседании СКК о проделанной работе.

2. Состав Специального координационного центра.

2.1. В состав Специального координационного центра входят полномочные представители из числа ответственных работников центральных органов исполнительной власти грузинской и югоосетинской сторон. СКЦ осуществляет свою деятельность в тесном взаимодействии с командующим ССПМ.

2.2. Каждая сторона назначает сопредседателя СКЦ из числа полномочных представителей.

2.3. сопредседатель СКЦ имеет полномочия принятия решений по вопросам правоохранения.

2.4. Председателем пленарного заседания является руководитель принимающей стороны.

2.5. Для выполнения решений СКЦ создаются совет постоянных представителей сторон, которому подчиняются оперативно-розыскная группа, группа по организации взаимодействию правоохранительных органов сторон, вычислительный центр (приложение № 1). СКЦ и его структуры расположены при Объединенном штабе ССПМ.

2.6. СКЦ разрабатывает и представляет на утверждение СКК положения о своих структурных подразделениях.

2.7. Положение, регламентирующее взаимодействие правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта, вступает в силу с момента подписания.

За юго-осетинскую сторону  Л. Тибилов.

За грузинскую Сторону   И. Мачавариани.


За северо-осетинскую сторону  Т. Кусов.

За российскую Сторону   М. Майоров.


За ОБСЕ   Ивар Викки. 

Приложение № 1


21 апреля 2001 года.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ пятой встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта

22-23 апреля 2001 года во Владикавказе состоялась пятая встреча экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта при посредничестве Российской Федерации и участии представителей Республики Северная Осетия-Алания и ОБСЕ (список участников прилагается).

Участники встречи обсудили состояние переговорного процесса и ситуацию в зоне конфликта.

Участники согласились с тем, что подписание Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года и активизация  деятельности Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта придали новый импульс  переговорному процессу, укреплению доверия и взаимодействию между сторонами.

Стороны подчеркнули, что предпринятые в рамках СКК меры, направленные на совершенствование деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и улучшение взаимодействия между правоохранительными органами сторон, способствуют сохранению стабильности в зоне конфликта.

Было отмечено, что в рамках Смешанной контрольной комиссии идет работа по подготовке проектов Межгосударственных программ: а) о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта; б) о возвращении, обустройстве, интеграции и реинтеграции беженцев. Реализация указанных программ нацелена на формирование  благоприятного социально-экономического фона для развития мирного процесса, отношений сотрудничества и взаимопонимания между  сторонами.

Участники встречи отметили активное участие международных организаций в  переговорном процессе и реализации реабилитационных проектов в зоне конфликта.

Участники констатируют, что динамика развития ситуации создает новые условия для обсуждения различных вопросов, связанных с проблемой  урегулирования, в первую очередь касающихся развития мер доверия, сотрудничества в деле экономического восстановления в зоне  конфликта и проработки политических аспектов процесса урегулирования  грузино-осетинского конфликта.


Стороны договорились о нижеследующем:


1. Провести консультации между участниками переговорного процесса в целях подготовки в двухмесячный срок проекта документа, отражающего возможные подходы к решению вышеуказанных вопросов, связанных с проблемой урегулирования грузино-осетинского конфликта, для рассмотрения на очередной встрече экспертных групп.


2. Провести очередную встречу экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта во второй декаде июля 2001 года. Вопрос о месте встречи будет решен сторонами до 1 июня 2001 года после проведения дополнительных консультаций.


Участники встречи во Владикавказе выражают признательность руководству Республики Северная Осетия-Алания за организацию и создание идеальных условий для работы делегаций.

За Юго-осетинскую сторону 



За Грузинскую сторону

За Северо-осетинскую сторону 



За Российскую сторону

За ОБСЕ

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ ГАЛЬСКОЙ ВСТРЕЧИ ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН

В соответствии с раннее достигнутой договоренностью 11 мая 2001 г. В Гальском районе состоялась встреча грузинской и абхазской сторон. Встреча происходила при участии Главного Военного Наблюдателя ООН генерала А.А. Баджуа и начальника штаба КСПМ СНГ генерала Бугаева.

В ходе встречи стороны договорились о принятии следующих мер:

1. грузинской сторона передаст абхазской стороне шестерых заложников.

2. Правоохранительные органы абхазской стороны передают правоохранительным органам грузинской стороны троих арестованных по подозрению в совершении убийств и других тяжких преступлений. Одновременно правоохранительным органам грузинской стороны передаются на рассмотрение материалы уголовного дела для решения вопроса о привлечении упомянутых в настоящем пункте лиц к уголовной ответственности.

3. Миссия ООН будет осуществлять контроль за выполнением данных договоренностей и оказывать сторонам содействие в их реализации


За Грузинскую сторону А. Иоселиани.
За абхазскую сторону (подписано)



От ООН (подписано)
От КСПМ СНГ (подписано)


11 мая 2001 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Меморандум по итогам переговоров Л. А. Чибирова и Ю. М. Лужкова
Лидер Южной Осетии Л. А. Чибиров и Мэр Москвы Ю. M. Лужков 21 мая 2001 года провели встречу в городе Москве и,

основываясь на исторически сложившихся деловых и дружественных отношениях, взаимном стремлении к развитию всесторонних cвязей,

признавая, что необходимость более эффективного использования имеющихся возможностей будет способствовать развитию взаимного сотрудничества,

руководствуясь Соглашением между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии 

о взаимо​действии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении 

беженцев от 23 декабря 2000 года,

заявляя об установлении и развитии отношении дружбы и сотрудничества между Южной Осетией и Москвой,

отмечая взаимное стремление продолжать сотрудничество в деле содействия урегулированию и восстановлению экономики в зоне грузино-осетинского конфликта, конструктивную роль участия Правительства Москвы в работе Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

договорились о нижеследующем:

1. Южная Осетия и Москва осуществляют сотрудничество на принципах долгосрочного партнерства и взаимной выгоды, оказывают возможную помощь при чрезвычайных обстоятельствах.

2. Южная Осетия и Москва осуществляют торгово-экономическое сотрудничество, поощряя прямые связи между организациями, содействуют созданию совместных предприятий различных организационно-правовых форм, прак​тикуют подготовку и реализацию совместных инвестиционных и иных проектов, представляющих взаимный интерес, в первую очередь под эгидой деятельности Смешанной контрольной комиссии, в рамках которой формули​руется межгосударственная российско-грузинская Программа по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта. В этих целях на приоритетной основе Южная Осетия и Москва сотрудничают в области транспортных коммуникаций, связи, образования, охраны здоровья и окружающей среды.

3. Южная Осетия и Москва развивают научно-техническое сотрудничество, взаимодействуют в подготовке науч​ных кадров, проводят совместные конференции, семинары, рабочие встречи.

4. Южная Осетия и Москва развивают сотрудничество в области культуры, создания инфраструктуры туризма и спорта.

5. Южная Осетия и Москва обмениваются информацией в экономической и гуманитарной сферах, содействуют представителям средств массовой информации в объективном и своевременном освещении происходящих событии и показе потенциальных возможностей своих регионов.

6. Для организации взаимодействия Южная Осетия и Москва по мере необходимости проводят переговоры и консультации.

За Югоосетинскую сторону Л. А. Чибиров.      За Московскую сторону Ю. М. Лужков.

21 мая 2001 г.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О введение в действие Основ гражданского законодательства Союза ССР и республик

1. ввести в действие с 15 июля 2001 года Основы гражданского законодательства Союза ССР и республик, утвержденные Верховным Советом СССР 31 мая 1991 года, но не вступившие в силу в связи с прекращением существования СССР.

2. Установить, что:

- определенные настоящими Основами полномочия Союза ССР и республик являются полномочиями республики Абхазия;

- настоящие основы не принимаются в части, противоречащей Конституции республики Абхазия и иным законодательным актам республики Абхазия, за исключением гражданского кодекса республики Абхазия и гражданского процессуального кодекса республики Абхазия, действующих в части, не противоречащей основам.

3. Основы гражданского законодательства Союза ССР и республик применяются к гражданским правонарушениям, возникшим после введения в действие настоящих основ, то есть с 15 июня 2001 года.

4. По гражданским правонарушениям, возникшим до 15 июня 2001 года,  Основы применяются к тем правам и обязанностям, которые возникнут после введения в действие настоящих основ.

5. Установленные Основами гражданского законодательства Союза ССР и республик сроки исковой давности применяются к тем искам, сроки предъявления которых, предусмотренные ранее действующим законодательством не истекли до 15 июня 2001 года.

6. Установить, что действие пункта 3 ст.50 настоящих Основ распространяется и на случаи, когда владение имуществом началось до 15 июня 2001 года и продолжается в момент введения в действие Основ.

7. Порядок наследования вкладов, предусмотренный пунктом 4 статьи 153 настоящих Основ, применяется к вкладам в банках независимо от времени их внесения, если открытие наследства произошло после 15 июня 2001 года.

Принят Народным Собранием республики Абхазия 14 июня 2001 г.

Президент Республики Абхазия В. Ардзинба.
г. Сухум, 15 июня 2001 г.

(Сборник законодательных актов Республики Абхазия, 2001 г., стр. 90)

ПРОТОКОЛ № 2 ПО ИТОГАМ ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

3 июля 2001 года.

3 июля 2001 года в Цхинвали состоялась встреча сопредседателей СКК по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

На встрече председательствовал:

ТИБИЛОВ Леонид Харитонович - руководитель Юго-Осетинской части СКК

Повестка дня:

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира.

2. О дальнейших мерах по разработке и реализации Межгосударственной программы по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

3. О возвращении беженцев.

4. О предложениях Действующего Председательства ОБСЕ и Европейского Союза.

Сопредседатели ССК рассмотрели и решили:

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира

(Тибилов, Мачавариани, Кусов, Багияев, Гобозов, Майоров, Чураев, Шубладзе)

1. 1. Принять решение о деятельности Смешанных сил по поддержанию мира (прилагается, Приложение №1).
2. О дальнейших мерах по разработке и реализации Межгосударственной программы по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

(Тибилов, Мачавариани, Гобозов, Кусов, Майоров, Багияев)

2. 1. Принять решение о дальнейших мерах по разработке и реализации

Межгосударственной программы по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (прилагается, Приложение №2).

3. О возвращении беженцев

(Тибилов, Чочиев, Гобозов, Мачавариани, Кусов, Майоров, Шреста)

3. 1. Принять решение о ходе возвращения беженцев (Прилагается, Приложение №3)

4. О предложениях Действующего Председательства ОБСЕ и Европейского Союза

(Ивар Викки, Жан Вантом, Тибилов, Майоров, Кусов, Гобозов, Багияев, Рошиану, Мачавариани)

4. 1. Принять решение по предложениям Действующего Председательства ОБСЕ и Евросоюза (прилагается, Приложение №4)

Сопредседатель,

От юго-осетинской стороны Tибилов Л. Х.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к Протоколу № 2 встречи Сопредседателей СКК от 3 июля 2001 года.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРО​ВА​НИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира
Сопредседатели Смешанной Контрольной Комиссии решили:

1. Поручить рабочей группе до 15 июля 2001 года представить сопредседателям СКК согласованный проект решения о местах выставления постов трехсторонних наблюдателей в районах соприкосновения сторон — Кехви, Тамарашени, Эргнети.

2. Сопредседателям СКК от Грузинской и Российской сторон поставить вопрос перед соответствующими органами исполнительной власти о необходимости доукомплектования ОШ согласно утвержденной организационно-штатной структуре и обеспечения миротворческих батальонов сторон материально-техническими средствами в объеме штатной структуры до 1 августа 2001 года.

За Российскую Сторону (подписано)            

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)           

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии Миссии OБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 2 встречи Сопредседателей СКК от 3 июли 2001 года.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРО​ВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О дальнейших мерах по разработке и реализации Межгосударственной программы по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта
1. Сопредседатели СКК с удовлетворением отмечают стремление сторон, международных организаций, представителей деловых кругов, всех, кто изъявляет готовность принять участие в экономической реабилитации зоны конфликта, к развитию инициатив по практической реализации положений Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года.

2. Во избежание неоднозначной реакции сторон относительно действий, связанных с формированием и реализацией программ, предусмотренных Соглашением, Сопредседатели СКК договорились о более тесной их координации.

Рекомендовать Российской и Грузинской Сторонам до конца июля сего года принять решение о формировании межправительственного органа и разработать с участием Юго-осетинской и Северо-осетинской сторон механизм реализации Соглашения.

3. До 15 июля 2001 года провести двусторонние консультации грузинской и юго-осетинской сторон по вопросу разработки межгосударственной Российско-Грузинской программы по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (далее - Программа) и приоритетных проектов Программы, представленных сторонами.

4. Рекомендовать Российской и Грузинской Сторонам провести в последней декаде июля 2001 года в г. Москва переговоры с участием полномочных представителей Юго-осетинской и Северо-осетинской сторон по вопросу управления Программой и разработки приоритетных проектов Программы.

За Российскую Сторону (подписано)      

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону(подписано)       

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии: Миссии OБСЕ (подписано)   
За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к Протоколу № 2 встречи Сопредседателей СКК от 3 июля 2001 года.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИСИИ ПО УРУГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА о возвращении беженцев 

Сопредседатели Смешанной Контрольной Комиссии решили:

1. В соответствии с пунктом 11 Положения о «Специально созданном комитете(ad-hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания», рассмотрев предложение о внесении изменений в указанное Положение, на основании Решения СКК от 21 апреля 2001 года (Протокол №11, Приложение №4, п.1), в пункт 6 Положения о Комитете внести следующее дополнение:

- Стороны СКК создают рабочие комиссии с участием заинтересованных ведомств и местных органов власти для рассмотрения заявлений беженцев и вынужденно перемещенных лиц по вопросам возвращения их в места прежнего постоянного проживания и подготовке по ним конкретных предложений, а также постоянно действующие аппараты в целях организационного обеспечения работы Спецкомитета и комиссий.

2. Стороны обращаются к УВКБ ООН с предложением, о более тесном взаимодействии и необходимости конкретизации участия УВКБ ООН в процессе возвращения, интеграции и реинтеграции беженцев и вынужденно перемещенных лиц.

За Юго-Осетинскую Сторону (подписано)             За Грузинскую Сторону (подписано)

За Российскую Сторону (подписано)
          

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии:

За ОБСЕ (подписано)         За УВКБ ООН (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 4 к Протоколу № 2 встречи Сопредседателей СКК от 3 июля 2001 года.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИ​РОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О предложениях Действующего Председательства ОБСЕ и Европейского Союза 

Сопредседатели Смешанной Контрольной Комиссии решили:

1. Сопредседатели СКК считают целесообразным проведение очередной, шестой встречи экспертных групп по политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Принимая во внимание предложение Действующего Председательства ОБСЕ и принятое во Владикавказе решение, предложить Сторонам до 15 июля 2001 года обменяться мнениями относительно встречи и о принятом решении проинформировать Миссию ОБСЕ в Грузии и друг друга.

2. Стороны с удовлетворением воспринимают готовность Европейского Союза оказать разностороннюю действенную помощь Смешанной контрольной комиссии и экспертным группам для повышения эффективности их работы.

3. Стороны приняли к рассмотрению предложение Европейского Союза о финансировании проекта по изданию Вестника СКК.

За Российскую Сторону (подписано)          

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)        

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано) 

В присутствии: Миссии OБСЕ (подписано)      
За Еврокомиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

СЕДЬМАЯ СЕССИЯ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ОДИН. СОВМЕСТНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

Седьмая сессия рабочей группы Один Координационного Совета была проведена во вторник 10 июля 2001 г. в штабе МООННГ в г. Сухуми. Сессия проходила под председательством Главного Военного наблюдателя МООННГ генерал–майора Аниса Баджуа. грузинскую делегацию возглавлял г-н Малхаз Какабадзе. абхазскую делегацию возглавлял Генерал–лейтенант Гиви Агрба, делегацию КСПМ СНГ возглавлял Генерал–майор Николай Сидорычев. Г–н Дитер Боден, Специальный представитель Генерального секретаря ООН обратился к участникам и объявил об открытии сессии.

1. На данной сессии Группа Один обсуждала два основных вопроса: во первых, работа Совместной Группы по выявлению и Расследованию фактов и работа Совместной Группы; во вторых определение границ Линии Ограничения Тяжелых вооружений по обе стороны Линии прекращения огня.

2. МООННГ и обе стороны подвели итоги работы Совместной Группы по выявлению и Расследованию фактов и Совместной Группы. Сессия согласилась со следующими рекомендациями. Она предлагает данные рекомендации для одобрения Координационного Совета.

а. Обе стороны будут продолжать работать в духе взаимного доверия для того, чтобы предотвращать нарушения Московского Соглашения, сокращать уровень преступности в зонах своей ответственности и привлекать преступников к суду.

б. Вместе с тем, все назначенные члены обеих групп должны добросовестно принимать участие как во всех встречах, так и в расследованиях Совместной Группы по выявлению и Расследованию фактов и Совместной Группы. В том случае если член Совместной Группы не может принять участие его должен заменить заместитель. Эти заместители будут назначаться официально. Если какая–либо из сторон захочет поменять своего представителя в какой–либо из групп это должно быть сделано официально в письменной форме.

в. На четырехсторонних встречах Стороны обмениваются письменной информацией по происшествиям.

3. Перед Сессией, обе Стороны обратились к КСПМ СНГ с предложением изменить границы Зоны Ограничения Тяжелых вооружений. Ни по одной рекомендации не было достигнуто согласие. обе Стороны рассмотрят предложения и дадут окончательный ответ до следующего заседания Координационного Совета, который состоится в штабе МООННГ в Тбилиси. в середине сентября 2001 г.

4. Восьмая сессия рабочей группы Один состоится в штабе МООННГ в Тбилиси, в середине сентября 2001 г.


За Грузинскую сторону
За абхазскую сторону



Мониава Поликарп, Малхаз Какабадзе.
Гиви Агрба, Генерал–лейтенант.


За МС СНГ  Николай Сидорычев Генерал–майор.
За МООННГ  Баджуа Анис Генерал–майор.

г. Сухуми, 10 июля 2001 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Постановление Парламента Грузии о невыполнении Российской Федерацией Стамбульского совместного заявления ОБСЕ 1999 года

Парламент Грузии выражает крайнюю озабоченность ввиду невыполнения Российской Федерацией Стамбульского совместного заявления ОБСЕ 1999 года и отмечает, что Российская Федерация нарушила Международное соглашение - не закрыла Гудаутскую военную базу в установленные сроки.

Парламент Грузии ... призывает Российскую Федерацию к выполнению всех требований Стамбульского совмес​тного заявления ОБСЕ.

Невыполнение взятых в отношении Мирового Содружества обязательств - опасный прецедент и создает угрозу современным общепризнанным нормам международного права и мировому правопорядку.

Изгнание грузин из Абхазии в 1992-1994 годах ОБСЕ расценила как этническую чистку, а ввод Россией безвизового режима с Абхазией и Цхинвальским регионом Европарламент расценил как попытку фактической аннексии.

Затягивание Российской Федерацией процесса закрытия Гудаутской военной базы - грубое нарушение междуна​родного договора и явная поддержка сепаратистского режима Абхазии. Это подтвердили предпринятые Россией недружественные шаги в отношении Грузии, что выразилось в вводе без согласования с Грузией безвизового режима в отношении контролируемых сепаратистскими режимами Абхазии и Цхинвальского региона.

Стремясь к завершению взаимоприемлемым и своевременным соглашением переговоров о сроках 

закрытия Батумской и Ахалкалакской военных баз и заявляя о том, что интересам национальной безопасности Грузии не соот​вет​ствует нахождение на ее территории войск иностранного государства,

Парламент Грузии постановляет:

- сознательное торможение Российской Федерацией процесса закрытия Гудаутской военной базы расценить как грубое нарушение суверенитета Грузии, открытую поддержку сепаратистского режима Абхазии и попытку узаконения фактической оккупации и аннексии части территории Грузии после этнической чистки, осуществленной в Абхазии в 1992-1994 годах;

- Министерству иностранных дел Грузии обратиться к ОБСЕ, странам - ее членам и другим международным организациям соответствующим образом прореагировать на факт грубого нарушения Российской Федерацией Стамбульского совместного заявления ОБСЕ 1999 года;

-Министерству налоговых доходов Грузии и Министерству финансов Грузии в установленном

законодательством порядке обеспечить определение размера и взимание задолженностей военных баз

Российской Федерации по коммунальным и земельным налогам;

-Министерству иностранных дел Грузии начать переговоры с Российской Федерацией по вопросу компенсации не​законно вывезенного из Грузии после 1991 года принадлежавшего Грузии военного имущества СССР;

- поручить соответствующим комитетам Парламента Грузии подготовить предложения о требовании компенсации материального ущерба и экологического вреда, причиненного Грузии военными базами Российской Федерации.

В случае невыполнения до конца Российской Федерацией обязательств, предусмотренных Стамбульским совмес​тным заявлением, Парламент Грузии рассмотрит целесообразность ратификации адаптированного договора об обычных вооруженных силах в Европе.

Председатель Парламента Грузии З. Жвания.

18 июля 2001 г.

(Архив Парламента Грузии)

РезолюциЯ 1364 (2001) Cовета Безопасности ООН 

31 июля 2001 г.

Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1339 (2001) от 31 января 2001 года, и заявления своего Председателя от 21 марта 2001 года (S/PRST/2001/9) и 24 апреля 2001 года (S/PRST/2001/12),

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 19 июля 2001 года (S/2001/713),

ссылаясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающихся положения в Абхазии, Грузия,

подчеркивая, что сохраняющееся отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым,

будучи глубоко обеспокоен срывом переговорной деятельности после случаев убийства и взятия заложников в апреле и мае 2001 года в Гальском районе, 8 и 9 июля 2001 года в Гульрипшском районе и вновь 22 июля 2001 года в Приморске,

выражая свое сожаление в связи с отменой тринадцатой сессии Координационного совета грузинской и абхазской сторон, первоначально намеченной на 17 июля 2001 года, в результате отказа абхазской стороны участвовать после указанных инцидентов,

ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года,

приветствуя важный вклад, который продолжают вносить Миссия

Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) и коллективные миротворческие силы Содружества Независимых Государств (миротворческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, отмечая, что МООННГ и миротворческие силы СНГ продолжают поддерживать тесные рабочие отношения, и подчеркивая важность тесного сотрудничества между ними в выполнении их соответствующих мандатов,

отмечая приглашение правительства Грузии в адрес Совета Безопасности направить миссию в регион,

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 19 июля 2001 года;

2. сожалеет по поводу ухудшения ситуации в зоне конфликта из-за продолжающегося насилия, взятия заложников, роста преступности и деятельности незаконных вооруженных групп в зоне конфликта, что представляет собой постоянную угрозу мирному процессу;

3. решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижения всеобъемлющего поли​тического урегулирования, которое должно включать урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия;

4. напоминает о намерении Специального представителя представить проект документа о распределении 

консти​туционных полномочий между Тбилиси и Сухуми в качестве основы для проведения субстантивных переговоров, а не в качестве попытки навязывать или диктовать какое-либо конкретное решение сторонам;

5. подчеркивает важное значение скорейшего представления сторонам указанного документа в качестве исходной точки и существенного стимула для переговоров о всеобъемлющем политическом урегулировании и глубоко сожалеет по поводу того, что Специальный представитель Генерального секретаря не смог сделать это;
6. подчеркивает также необходимость ускорения работы над проектом протокола о возвращении беженцев в Галь​ский район и мерах по восстановлению экономики, а также над проектом соглашения о мире и гарантиях по предотвращению и невозобновлению вооруженных столкновений;

7. призывает стороны, в частности абхазскую сторону, незамедлительно предпринять усилия для выхода из тупика и начать переговоры по ключевым политическим вопросам конфликта и всем другим нерешенным вопросам в рамках осуществляемого под эгидой Организации Объединенных Наций мирного процесса;

8. приветствует документы, подписанные в марте 2001 года на встрече в Ялте, посвященной мерам по укреплению доверия (S/2001/242), и настоятельно призывает грузинскую и абхазскую стороны целенаправленно и на основе сотрудничества осуществлять предложения, согласованные в этих документах;

9. призывает стороны возобновить свою работу в Координационном совете и его соответствующих механизмах в ближайшее по возможности время;

10. настоятельно призывает стороны действовать совместно через более эффективное использование имеющихся механизмов в рамках Координационного совета, с тем, чтобы прояснить инциденты, имевшие место 8, 9 и 22 июля 2001 года, добиться освобождения все еще удерживаемых заложников и привлечь виновных к судебной ответ​ственности;

11. вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта и вновь подтвер​ждает также неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения

достоинства в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II);

12. настоятельно призывает стороны в этой связи безотлагательно и сообща заняться в качестве первого шага решением по-прежнему вызывающего серьезную озабоченность вопроса о неопределенном и ненадежном положении лиц, самостоятельно возвращающихся в Гальский район;

13. приветствует принимаемые правительством Грузии, Программой развития Организации Объединенных Наций, Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, Управлением по координации гуманитарной деятельности и Всемирным банком меры по улучшению положения беженцев и перемещенных лиц через их профессиональную подготовку и повышение их самообеспеченности при полном соблюдении их неотъемлемого права на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства;

14. с удовлетворением напоминает о проведенной под эгидой Организации Объединенных Наций совместной миссии по оценке в Гальском районе и ожидает обсуждения сторонами практических мер по выполнению реко​мендаций миссии;

15. сожалеет по поводу всех нарушений Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I) и с особой озабоченностью отмечает проведение обеими сторонами в июне и июле 2001 года военных учений в нарушение Московского соглашения;

16. выражает свою обеспокоенность по поводу вызывающей тревогу тенденции сторон ограничивать свободу передвижения МООННГ, препятствуя тем самым миссии выполнять свой мандат, настоятельно призывает обе стороны безотлагательно возобновить выполнение в полном объеме Московского соглашения, которое остается

краеугольным камнем мирных усилий Организации Объединенных Наций, и призывает стороны обеспечить безопасность и свободу передвижения персонала Организации Объединенных Наций и другого международного персонала;

17. напоминает, что грузинская и абхазская стороны несут главную ответственность за безопасность МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала и за полное выполнение всех согласованных между ними соглашений в области безопасности с целью предотвращения любого дальнейшего ухудшения ситуации, и настоятельно призывает обе стороны привлечь к суду лиц, несущих ответственность за все инциденты захвата заложников, в частности за похищение двух наблюдателей МООННГ в Кодорском ущелье 10 декабря 2000 года;

18. напоминает грузинской стороне, в частности, о необходимости выполнить свое обязательство положить конец деятельности незаконных вооруженных групп, проникающих в Абхазию, Грузия, с контролируемой Грузией стороны вдоль линии прекращения огня;

19. приветствует то обстоятельство, что МООННГ постоянно держит в поле зрения вопрос об организации безопасности миссии, с тем, чтобы обеспечить как можно более высокую степень безопасности своего персонала;

20. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 января 2002 года, при условии рассмотрения Советом мандата МООННГ в случае внесения любых изменений в мандат или в присутствие миротворческих сил СНГ и выражает свое намерение провести тщательный обзор операции в конце ее текущего мандатного периода в свете шагов, предпринятых сторонами в целях достижения всеобъемлющего урегулирования;

21. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца с даты принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия, и просит

22. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

ПРОТОКОЛ № 3 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

2 августа 2001 года, г. Москва.
Председательствовал: Майоров Михаил Владимирович - Посол по особым поручениям МИД России, руководитель Российской части СКК

Повестка Дня

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон по борьбе с преступностью в зоне грузино-осетинского конфликта

2. О мерах по разработке и реализации Межгосударственной Российско-Грузинской программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта,

3. О возвращении беженцев.

4. О предложениях действующего председательства ОБСЕ и Европейского Союза

Принято:

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон по борьбе с преступностью в зоне грузино-осетинского конфликта

(Мачавариани, Кусов, Майоров, Тибилов. Кублашвили, Багияев, Кочиев, Гобозов)

1. 1. Принять решение о деятельности сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон по борьбе с преступностью в зоне грузино-осетинского конфликта (прилагается Приложение № 1).
2. О мерах по разработке и реализации Межгосударственной Российско-Грузинской программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

(Мачавариани, Кусов, Майоров. Тибилов, Багияев)

2. 1. Принять решение о мерах по разработке и реализации Межгосударственной Российско-Грузинской программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (прилагается, Приложение № 2).

3. О возвращении беженцев

(Мачавариани, Кусов, Майоров, Тибилов, Гобозов)

3. 1. Принять решение о возвращении беженцев (прилагается, Приложение № 3).

4. 0 предложениях действующего председательства ОБСЕ и Европейского Союза

(Мачавариани, Кусов, Майоров, Тибилов, Гобозов, Лакомб)

4. 1. Принять решение председательства ОБСЕ и по предложениям действующего Европейского Союза (прилагается, Приложение № 4).

Председатель заседания,

руководитель Российской части СКК М. Майоров.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к Протоколу № 3 встречи сопредседателей СКК от 2 августа 2001 года.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРО​ВА​НИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон по борьбе с преступностью в зоне грузино-осетинского конфликта

Рассмотрев проект решения по вопросу о выставлении постов наблюдателей от трех сторон в местах соприкосновения сторон - Кехви, Тамарашени, Эргнети, представленного рабочей группой в соответствии с п. 6 Приложения №1 к протоколу №11 заседания СКК от 21 апреля 2001 года;

отметив, что за период прошедший после 11 заседания СКК (21 апреля 2001 г., г. Владикавказ) обстановка в зоне грузино-осетинского конфликта остается в целом стабильной, хотя имело место незаконное проникновение в зону конфликта вооруженных лиц, повлекшее вооруженное столкновение с сотрудниками правоохранительных органов Югоосетинской стороны и человеческие жертвы;

указывая на необходимость направить совместные усилия миротворческих сил и правоохранительных органов сторон на усиление контроля за въездом и выездом из зоны конфликта и недопущение провоза в зону конфликта и через нее без соответствующего разрешения оружия, военной техники, а также других средств, которые могут быть использованы в террористических и диверсионных целях, сопредседатели Смешанной контрольной комиссии решили:

1. На направлении Паца - Цхинвали в населенном пункте Кехви на ныне существующем совместном посту правоохранительных органов Грузинской и Югоосетинской сторон выставить военных наблюдателей от Российской, Грузинской и Осетинской сторон.

2. На направлении Тквиави - Эргнети - Ередви вышеуказанные задачи выполнять путем выставления передвижного поста в местах, определяемых решением Объединенного военного командования.

3. В состав каждого из выставляемых постов включить бронемашину с экипажем от миротворческого батальона РФ.

4. При несении службы на совместных постах обязанности старшего поста возложить на военного наблюдателя от РФ.

5. Порядок несения службы на совместных постах определить решением Объединенного военного командования в соответствии с п. 8 протокола заседания СКК № 11 от 21 апреля 2001 г.

6. Поручить рабочей группе продолжить обсуждение вопроса о выставлении поста военных наблюдателей от трех сторон в селе Тамарашени и представить проект решения до 15 сентября текущего года.
7. Вопрос дальнейшего пребывания военных наблюдателей от трех сторон на вышеуказанных совместных постах рассмотреть на следующих пленарных заседаниях и встречах сопредседателей СКК.

8. Вопрос об утверждении нового командующего ССПМ решить в рабочем порядке в ближайшее время.

За Грузинскую Сторону (подписано)            За Югоосетинскую Сторону (подписано)

За Российскую Сторону  (подписано)          За Североосетинскую Сторону (подписано)

в присутствии ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 3 встречи сопредседателей СКК от 2 августа 2001 года.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРО​ВА​НИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О мерах по разработке и реализации Межго​су​дар​ствен​ной Российско-Грузинской программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осе​тинского конфликта

Рассмотрев итоги российско-грузинских переговоров с участием полномочных делегаций югоосетинской и североосетинской сторон в присутствии представителей ОБСЕ и Еврокомиссии по вопросу разработки и управления Межгосударственной Российско-Грузинской программой взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (далее - Программа),

сопредседатели Смешанной контрольной комиссии решили:

1. С удовлетворением отметить, что в ходе переговоров были достигнуты договоренности по определению приоритетных направлений и конкретным предложениям по формированию проектов Программы, а также мерам по дальнейшему согласованию проектов на ближайшую перспективу, что является значительным позитивным шагом в процессе урегулирования грузино-осетинского конфликта.

2. Одобрить Протокол по итогам российско-грузинских переговоров с участием полномочных делегаций югоосетинской и североосетинской сторон в присутствии представителей ОБСЕ и Еврокомиссии по вопросу разработки и управления Межгосударственной Российско-Грузинской программой взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

Сопредседателям СКК активно содействовать реализации положений вышеназванного Протокола.

За Российскую Сторону (подписано)            За Грузинскую Сторону (подписано)

За Юго-осетинскую Сторону (подписано)   За Северо-осетинскую Сторону (подписано)

в присутствии:

за ОБСЕ  (подписано)    За Европейскую Комиссиям (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к Протоколу № 3 встречи сопредседателей СКК от 2 августа 2001 г.
РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРО​ВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О возвращении беженцев
Сопредседатели Смешанной контрольной комиссии решили:

I Принять к сведению информацию сторон о предпринимаемых руководством УВКБ ООН мерах по активизации усилий этой международной организации в деле процесса возвращения, интеграции и реинтеграции беженцев и вынужденно перемещенных лиц.

2. Провести до 1 октября с. г. заседание Специально созданного комитета (ad hoc) CKK по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания.

За Грузинскую Сторону (подписано)          За Юго-осетинскую Сторону (подписано)

За Российскую Сторону  (подписано)        За Северо-осетинскую Сторону (подписано)

в присутствии ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 4 к Протоколу № 3 встречи сопредседателей СКК от 2 августа 2001 г.
РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРО​ВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА O предложениях действующего председательства ОБСЕ и европейского союза

Сопредседатели Смешанной контрольной комиссии решили:

1. Считать целесообразным провести очередную шестую встречу экспертных групп по политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта с 14 по 19 сентября 2001 г.

Принять к сведению информацию главы Миссии ОБСЕ в Грузии о готовности Румынского Председательства ОБСЕ организовать указанную встречу экспертных групп в г. Бухарест (Румыния) с учетом пожеланий сторон.

2. С удовлетворением отметить готовность Европейского Союза оказать финансовую помощь грузинской и югоосетинской частям СКК и экспертным группам в целях дальнейшего развития мирного процесса.

За Грузинскую Сторону (подписано)            

За Юго-осетинскую Сторону (подписано)

За Российскую Сторону (подписано)          

За Северо-осетинскую Сторону (подписано)

В Присутствии:

За ОБСЕ (подписано)      За Европейскую Комиссию(подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ ГАЛЬСКОЙ ВСТРЕЧИ ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН

14 августа 2001 года в Гальском районе состоялась встреча грузинской и абхазской сторон. Встреча проходила под председательством Специального представителя Генерального секретаря ООН, г-на Дитера Бодена при участии Главного военного наблюдателя ООН генерала А. А. Баджуа и командующего КСПМ СНГ генерала Н. Сидорычева.

В ходе встречи стороны договорились о принятии следующих мер:

1. На основании Протокола от 11 июля 2000 года КСПМ СНГ и МООННГ в недельный срок осуществят проверку численности вооруженных формирований сторон, находящихся в Зоне Безопасности.

2. В связи со сложившейся ситуацией стороны призывают КСПМ СНГ активнее задействовать положения их Мандата, касающиеся принятия мер против актов насилия, террора и диверсий.

3. Стороны активизируют борьбу с незаконными вооруженными группами и лицами, действующими  в Зоне  Безопасности. С  этой  целью правоохранительные  органы сторон   будут  осуществлять   обмен информацией.

4. Правоохранительные органы сторон примут меры по установлению местонахождения незаконно удерживаемых лиц и взятию их под свою защиту с последующей передачей представителям соответствующей стороны (Список удерживаемых лиц прилагается).

В десятидневный срок представители правоохранительных органов сторон проведут встречу для обмена информацией о принятых мерах.

За грузинскую сторону                   За абхазскую сторону

Г-н Малхаз Какабадзе.                  Генерал-майор  РаульХаджимба.

От ООН   Г-н Дитер Боден.           От КСПМ СНГ Генерал-майор Николай Сидорычев.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение к Протоколу от 14 августа 2001 года. 

Список незаконно удерживаемых людей

На грузинской стороне

1. Г-н Арутюнян

2. Г-н Славик Кварчия

3. Г-н Кварчия (брат)

4. Г-н Поляков

5. Г-н Поляков

6. Г-н Гиви Харчилава

7. Г-н Михолажин

На абхазской стороне 

1. Г-н Вахтанг Лашков

2. Г-н Зураб Зарандия

3. Г-н Темур Пация

4. Г-н Чаправа 

5. Г-н Евстрах Соткилава

6. Г-н Жильвер Дзандзава

7. Г-н Хвича Дзандзава

8. Г-н Гоча Дзандзава

9. Г-н Бадри Цанава

10. Г-н Гиви Берая

11. Г-н Мераб Гогилава

12. Г-н Арнет Шония

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ВОСЬМАЯ СЕССИЯ ПЕРВОЙ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ СОВМЕСТНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

Восьмая сессия Первой рабочей группы Координационного Совета состоялась в Тбилиси, во вторник 11 сентября 2001 г. в Тбилисском офисе МООННГ. генерал–майор Анис Ахмед Баджва председательствовал на Сессии. грузинскую делегацию возглавлял г-н Поликарп Мониава, абхазскую делегацию – генерал–лейтенант Владимир Аршба, при участии генерал–майора Дмитрия Бугаева от КСПМ СНГ. Г–н Малхаз Какабадзе и г–н Зураб Лакербая также приняли участие в работе Сессии. 

После приветствия Председателя были обсуждены следующие вопросы:

1. Вопросы безопасности

А. Начальник штаба КСПМ СНГ сделал доклад о ситуации в зоне конфликта и в Кодорском ущелье.

Б. Грузинская Сторона предоставит информацию на четырехсторонней встрече, 20 сентября 2001 г. о выполнении пункта 2.4. Московского Соглашения о прекращении огня и разведении сил от 14 мая 1994 г.

В. В соответствии с этим Соглашением в Кодорском ущелье будет организовано регулярное патрулирование Миротворческих сил и Международных наблюдателей. (Грузинская Сторона до конца сентября проведет соответствующие консультации по обеспечению безопасности военных наблюдателей ООН и КСПМ СНГ).

Г. Грузинская Сторона в случае необходимости, рассмотрит вопрос о возможности разового участия представителя Абхазской Стороны в патрулировании Кодорского ущелья.

Д. Стороны согласились, чтоб случае возникновения подозрения в произвольной казни задержанных лиц, Стороны должны незамедлительно обеспечить доступ группы врачей МООННГ к телу для проведения независимой экспертизы.

Е. В соответствии с Гальским Протоколом от 11 мая 2001 г. Грузинская Сторона проинформирует 20 сентября 2001 г. о ходе расследования уголовного дела в отношении лиц, переданных Абхазской Стороной МООННГ продолжит осуществление контроля за выполнением этого протокола.

Ж. Абхазская Сторона проведет проверку представленной 11 сентября с.г. Грузинской Стороной информации, и в случае ее подтверждения примет меры по обеспечению безопасности мирного населения.

2. Гальский Протокол от 14 августа 2001 г.
А. Стороны проинформировали о ходе выполнения пункта 4 Протокола Гальской встречи от 14 августа 2001 г.

Б. В отношении лиц, содержащихся на Грузинской Стороне, было сообщено, что:

(1) Место нахождения двух лиц до сих пор неизвестно

(2) Четверо заложников были освобождены

(3) Один из них погиб

В. В отношении лиц, содержавшихся на Абхазской Стороне, было сообщено, что

(1) Местонахождение шестерых похищенных пока еще неизвестно (Включая г-на Габелия, который первоначально не был включен в список Приложения к Протоколу).

(2) Шестеро заложников были освобождены

(3) Тело одного погибшего было передано Грузинской Стороне

Г. Группа согласилась принять все меры для нахождения лиц, судьба которых еще не известна.

3. Совместная Группа по Исследованию фактов. председатель СГИФ сделал доклад о деятельности группы за период после последней сессии 10 июля 2001 г.

А. Стороны подтверждают, что в соответствии с договоренностями, достигнутыми на седьмой сессии, они будут обмениваться письменной информацией на еженедельных четырехсторонних встречах Совместной Группы по Исследованию фактов.

4. Был рассмотрен вопрос о пересмотре границ зоны ограничения вооружения. Главный Военный наблюдатель МООННГ проведет дополнительные консультации со Сторонами по этому вопросу с тем, чтобы выработать взаимоприемлемые рекомендации до следующей Сессии Координационного Совета.

5. Следующая Сессия Девятая сессия Первой рабочей группы состоится в штаб–квартире МООННГ в сухуми в середине декабря 2001 г.

За Грузинскую сторону г-н Мониава Поликарп.
За абхазскую сторону г-н Владимир Аршба.


За КСПМ СНГ Генерал–майор Дмитрий Бугаев.
За МООННГ Генерал–майор Анис Баджва.


г. Тбилиси, 11 сентября 2001 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ шестой встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта

В  соответствии с Протоколом пятой встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон (Владикавказ, 22-23 апреля 2001 г.) 14-19 сентября 2001 года в Бухаресте (Румыния) состоялась шестая встреча экспертных  групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта при посредничестве Российской Федерации, участии представителей Республики Северная Осетия-Алания и ОБСЕ, в присутствии представителей Европейского Союза (список участников прилагается).

Участники встречи единодушно осудили чудовищные акты террора, совершенные  в Соединенных Штатах Америки 11 сентября и повлекшие беспрецедентные человеческие жертвы, и почтили минутой молчания память погибших.

Участники встречи рассмотрели вопросы о мерах доверия как важнейшего фактора достижения прогресса в проработке  политических аспектов урегулирования грузино-осетинского конфликта и экономического восстановления в зоне конфликта, а также о финансовом содействии  Грузинской и Юго-осетинской сторонам в урегулировании конфликта.

Стороны отметили особую значимость вытеснения из общественного сознания все еще сохраняющихся представлений о допустимости силового решения конфликта и высказали обеспокоенность в связи с имевшими место рецидивами проявления конфликтных стереотипов. При этом была особо отмечена стабилизирующая роль Смешанных сил по поддержанию мира в зоне конфликта, которым удается своевременно предупреждать обострение ситуации.

Участники встречи согласились с тем, что в контексте полномасштабного урегулирования конфликта наиболее важным является  поиск взаимоприемлемого разрешения вопроса о государственно-правовых аспектах отношений между сторонами в конфликте и решения проблемы экономического восстановления в зоне конфликта. Стороны подчеркнули, что важнейшим фактором мирного процесса  является укрепление и развитие  доверия между сторонами в конфликте, а также  выполнение принятых на себя обязательств.

Участники встречи отметили вклад международных организаций в процесс урегулирования, подчеркнув  при этом значимость реабилитационных проектов, осуществляемых Еврокомиссией в зоне конфликта.

Стороны подчеркивают особое значение Соглашения между Правительством  Грузии и Правительством Российской Федерации о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года (Тбилиси), а также начавшегося процесса выработки принципов формирования и механизмов осуществления Межгосударственной российско-грузинской программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (далее в тексте - Программа), придавшим позитивный  импульс процессу полномасштабного урегулирования грузино-осетинского конфликта. В этой связи участниками встречи с удовлетворением была отмечена готовность Сторон в Соглашении к использованию всех возможностей для привлечения денежных и иных ресурсов, инвестиций, льготных кредитов и субсидий в зону грузино-осетинского конфликта, в том  числе от международных и иностранных организаций, третьих стран в соответствии с взятыми обязательствами и нормами международного права.

Участники встречи отмечают, что неурегулированность конфликта отрицательно сказывается на формировании благоприятного инвестиционного климата  в зоне конфликта. Однако на фоне повышения степени доверия и сотрудничества между сторонами в деле экономического восстановления в зоне конфликта, наряду с параллельной проработкой  политических аспектов процесса урегулирования, возможно существенное увеличение притока инвестиций, способствующих  реабилитации экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

Стороны  приняли к сведению информацию ОБСЕ о готовности Европейского Союза оказать финансовую  помощь Грузинской и Юго-осетинской  сторонам в целях поддержки переговорного процесса и отметили, что рассматривают это в качестве реального вклада в практическую работу по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Стороны выработали следующие рекомендации:

1. Ускорить создание Российско-Грузинского межправительственного органа для реализации Программы, Грузино-Юго-осетинского органа по реализации программ международных доноров и инвесторов, а также других механизмов осуществления Программы, предусмотренных соответствующими решениями СКК.

2. Наметить мероприятия по освещению совместной  деятельности сторон, направленной на восстановление экономики в зоне грузино-осетинского конфликта, отмечая при этом  добрую волю, проявляемую сторонами.

3. Предпринять необходимые меры по предотвращению и пресечению противоправных  действий, нарушения  прав человека и дискриминации по этническому  признаку, а также публикаций в официальных средствах массовой информации материалов, унижающих национальное достоинство. 

4. Разработать программу мер по укреплению доверия между сторонами в конфликте для рассмотрения  на очередной встрече экспертных групп.

Стороны выразили Румынскому Председательству ОБСЕ и Правительству Румынии свою глубокую признательность за приглашение провести шестую встречу экспертных групп в Бухаресте, за  оказанное гостеприимство и создание атмосферы конструктивизма, обеспечившей результативность состоявшейся встречи.

За Юго-осетинскую сторону (подписано)         За Грузинскую сторону (подписано)

За Северо-осетинскую сторону (подписано)    За Российскую сторону (подписано)

За ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Сухумский режим принял решение о проведении 24 ноября текущего года выборов народного собрания - так называемого Парламента Абхазской Республики.

Несмотря на то, что мировое сообщество неоднократно категорически выражало свою позицию о признании не имеющими юридической силы и недействительными выборов любого уровня, проведенных в обстановке, когда из Абхазии изгнано две трети населения, сухумский режим, предпринимая этот шаг, вновь продолжает игнорировать мнение и оценки ООН, пытается для подтверждения своей легитимности представить узаконенной насильственным образом измененную демографическую ситуацию в Абхазии, не допустить возвращения насильственно перемещенных лиц в родные места, считать решенным вопрос так называемой независимости, попирать законные интересы сотен тысяч людей.

Так называемые очередные выборы Парламента являются ещё одной попыткой сухумского режима игнорировать последствия этнической чистки грузинского населения в Абхазии, официально признанные в рамках встреч Будапештского (1994 г.), Лиссабонского (1996 г.), и Стамбульского (1999 г.), саммитов ОБСЕ.

Парламент Грузии глубоко убежден в том, что проведение указанных незаконных выборов и на сей раз не останется без принципиального реагирования со стороны стран мирового сообщества. При этом настало время, чтобы сухумский режим в соответствии с нормами международного права начал безопасный и необратимый процесс возвращения насильственно перемещенных лиц, внял требованиям ведущих государств мира о начале диалога по поводу статуса Абхазии.

Парламент Грузии заостряет внимание действующих на территории Абхазии политических партий и населения на то обстоятельство, что проведение выборов сухумским режимом без участия изгнанного населения повлечет негативное отношение не только государств-членов ООН, но сделает нелегитимными результаты этих выборов и ущемит политические права насильственно перемещенных лиц.

Парламент Грузии просит Совет Безопасности ООН на ближайшем заседании категорически поставить вопрос о недопустимости нынешней ситуации с урегулированием конфликта в Абхазии и необходимости осуществления соответствующих мероприятий для изменения положения.

Парламент Грузии в связи с указанным считает необходимым, чтобы Министерство иностранных дел Грузии сделало официальное заявление на имя глав Совета Безопасности ООН, ОБСЕ, группы стран-друзей Генерального секретаря ООН по вопросам Грузии и стран СНГ.

Тбилиси, 27 сентября 2001 года.

(Архив Парламента Грузии)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

27 сентября исполнилось 8 лет со дня абхазской трагедии - падения Сухуми

Навязанная внешними силами война временно лишила страну её неотъемлемой части; разрушила и опустошила этот красивейший край Грузии; надвое расколола население Абхазии - братские народы, которые мирно сосуществовали на протяжении веков и сообща способствовали расцвету этого уголка.

Были убиты и искалечены десятки тысяч людей, стали изгнанниками две трети населения - грузины, абхазы, русские, армяне, евреи, греки, украинцы, эстонцы. Разрушены экономика, традиционный быт. Оставшееся там и возвратившееся туда население живет в нищете, свирепствует криминальный беспредел, вновь гибнут грузины, абхазы, представители других национальностей.

Крайне тяжела участь разбросанных по Грузии и зарубежным странам сотен тысяч насильственно перемещенных лиц и беженцев, которые никогда не смирятся с потерей Абхазии, изгнанием из родных мест, оскорблением и унижением.

К сожалению, ни усилия властей страны, ни мирового сообщества по сей день не дают желаемого результата в части полномасштабного урегулирования абхазской проблемы, поскольку не удается приступить к диалогу с тем, чтобы определить статус Абхазии в составе Грузии, обеспечить размежевание полномочий властей для политической, экономической и социальной реинтеграции в новых условиях в общее государство. Возвращение же насильственно перемещенных лиц, восстановление мира и традиционных взаимоотношений в Абхазии стали бы для абхазов предпосылкой дальнейшего самобытного развития.

Парламент Грузии выражает надежду, что недавние события в мире, невиданная доселе международная консолидация против насилия, терроризма агрессивного сепаратизма, новые реалии послужат четким ориентиром для тех, кто пытается посягнуть на мировой порядок и готов принести в жертву собственным амбициям судьбы многих мирных граждан.

В день 8-ой годовщины падения Сухуми Парламент Грузии ещё раз подтверждает свою приверженность политическим методам урегулирования абхазского конфликта и заявляет при этом, что в случае дальнейшего затягивания мирного процесса власти страны будут вынуждены использовать иные возможности для справедливого разрешения проблемы.

Парламент Грузии призывает международное сообщество, ООН, ОБСЕ, группу стран-друзей Генерального Секретаря ООН по вопросам Грузии и посредника Российскую Федерацию предпринять более решительные шаги и действенные меры для обеспечения полномасштабного урегулирования абхазского конфликта.

Тбилиси, 27 сентября 2001 года.

(Архив Парламента Грузии)

Постановление Парламента Грузии в связи с положением, создавшимся на территории Абхазии
Ввиду того, что Грузия в последние годы на себе испытала трагические последствия сепаратизма, международного терроризма и агрессии, жертвами этих явлений стали жизни десятков тысяч наших соотечественников, а сотни тысяч коренных жителей Абхазии стали изгнанниками в собственной стране;

ввиду того, что после ввода в зону конфликта Абхазии в июле 1994 года российских миротворческих сил, под эгидой СНГ продолжалась политика этнической чистки, направленная против грузин, установлено, что в течение этого времени в т.н. зоне безопасности погибло свыше. 1700 человек, со стороны миротворческих сил было совершено множество преступлений в отношении мирного населения, Абхазия превратилась в неконтролируемую территорию, где царит беспредел, в арену действий террористов, торговцев оружием и наркотиками и иных организованных преступников;

ввиду того, что вследствие неконструктивного подхода России создалась тупиковая ситуация и блокировано рассмотрение и принятие проекта статуса Абхазии, разработанного, ООН и представителями стран-друзей Грузии;

ввиду того, что тенденциозные и агрессивные заявления официальных кругов России в отношении Грузии в последний период вызывают озабоченность, что является явным свидетельством осуществления политики двойного стандарта руководящими лицами, которые и сегодня продолжают широкомасштабные военные действия в Чечне. В целях восстановления территориальной целостности России; ввиду того, что после неоднократного нарушения воздушного пространства Грузии и бомбардировки ее территорий в последние дни стало очевидно, что Россия выступает в качестве стороны, вовлеченной в конфликт, и что функции миротворческих сил ограничиваются фиксиро​ванием “границы” и они предстают перед нами не в качестве силы, содействующей урегулированию конфликта, а в качестве его разжигателей, подтверждением чего является то, что без согласования с Грузией вводится в Абхазию дополнительный военный контингент и завозится оружие;

ввиду того, что миротворческие силы России, действующие под эгидой СНГ, не выполнили возложенной на них миссии и оказали содействие возобновлению боевых действий на территории Абхазии,

Парламент Грузии постановляет:

1. Признать нецелесообразным дальнейшее пребывание коллективных миротворческих сил СНГ на территории Грузии.

2. Предложить Президенту Грузии:

а) осуществить предусмотренные Конституцией, законодательством Грузии и международным правом процедуры в целях немедленного и безусловного вывода коллективных миротворческих сил СНГ с территории Грузии;

б) в срочном порядке поставить перед ООН, ОВСЕ и правительствами дружественных Грузии стран следующий вопрос - вместо миротворческого контингента России ввести 13 зону конфликта международные миротворческие силы, увеличив при этом численность военных наблюдателей и расширив предусмотренные их мандатом полномочия;

в) использовать все имеющиеся в ее распоряжении средства для незамедлительного выполнения решений, приня​тых на Стамбульском саммите.

3. Исполнительной власти Грузии обеспечить проведение соответствующих мероприятий в целях соблюдения безопасности на прилегающих к зоне конфликта территориях.

4. Несмотря на то, что изгнанное население вправе на оснований общепризнанных норм международного права возвратиться к родным очагам, используя любые средства, Парламент Грузии еще раз подтверждает свою привер​женность принципу урегулирования конфликта в Абхазии мирным путем.

5. Парламент Грузии обращается к населению Абхазии, которое на себе испытало горечь братоубийственной войны, родственникам абхазских и грузинских воинов, а также предстоит сообща, созидать будущее единой Грузии, с призывом не допустить повторения вооруженного противостояния, навязанного внешним и силами.

6. Парламент Грузии призывает Президента Грузии активизировать усилия в связи с ведением мирных переговоров с абхазской стороной.

7. Парламент Грузии выражает верховную волю и стремление населения Грузии и заявляет, что оно никогда не смирится с утратой исторически неотъемлемой части страны, и мир и стабильность на территории Абхазии будут обеспечены после окончательного определения широкой автономии Абхазии в пределах единого грузинского госу​дарства и возвращения всех, насильственно перемещенных лиц к своим очагам, что станет прочней основой урегулирования грузино-российских отношении.

8. Парламент Грузии выражает готовность к проведению интенсивных консультаций с законодательной и испол​нительной властью Российской Федерации в целях предотвращения дальнейшего роста напряженности между двумя странами.

Председатель Парламента Грузии З. Жвания.

11 октября 2001 г.

(Газета “Свободная Грузия”, № 117, 13 октября 2001 г.)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

В связи с заявлением, сделанным Государственной Думой Российской Федерации 11 октября 2001 года, Парламент Грузии отмечает следующее:

1. Приведенные в заявлении Государственной Думы Российской Федерации обвинения в укрывательстве чеченских террористов и осуществлении антирусской агрессивной политики - необоснованны и являются политическим нажимом, цель которого - подрыв международного имиджа Грузии. В связи с этим принять к сведению ответное заявление Комитета по внешним сношениям Парламента Грузии. 

2. Грузия всегда чтила дружеские отношения между двумя соседними государствами и во избежание их излишнего осложнения воздерживалась от резкого реагирования на безосновательные обвинения. Заявление Государственной Думы России тоже заслуживает жесткой оценки, однако Парламент Грузии считает, что на сей раз в основе выражения депутатами Думы их политической воли лежала дезинформация. Поэтому заявление явно вышло за рамки дипломатии и не были использованы возможности, которыми обладает законодательная власть России и Грузии. 

3. Парламент Грузии оставляет за собой право в полной мере задействовать имеющиеся резервы и призывает Государственную Думу Российской Федерации уважать достигнутые до сих пор в грузино-российских отношениях ценности и воздержаться от выражения резкой позиции. 

4. Что же касается конфликта в Абхазии и участия в нем России, то население Грузии по сей день не смогло убедиться в том, что Россия, несмотря на устные заявления, является сторонником восстановления территориальной целостности Грузии, поскольку многократно была подтверждена заинтересованность России в деятельности, которая на руку абхазским сепаратистам. После возникновения проблемы Чечни России следовало бы более ясно увидеть политическую и юридическую сущность абхазской проблемы, но к сожалению, со стороны России не была даже предпринята попытка идентифицировать эти проблемы. Все вышеизложенное подтверждает применение Россией в отношении Грузии двойных стандартов. 

5. Парламент Грузии еще раз подчеркивает стремление Грузии к добрососедским отношениям с Россией, хотя и не исключает возможности возникновения определенных недоразумений и ошибок с обеих сторон; подобные эксцессы не должны становиться основанием для политической напряженности между двумя государствами и агрессивного отношения исторически дружественных народов этих стран друг к другу и разрыва их отношений. 

6. Парламент Грузии выражает готовность в пределах своей компетенции в любое время путем конструктивного диалога урегулировать возникшие в последнее время между Грузией и Россией проблемы и призывает все ветви власти обоих государств к нормализации отношений. 

Тбилиси, 12 октября 2001года. 

(Архив Парламента Грузии)

ОБРАЩЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ К ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ В. В. ПУТИНУ

Его превосходительству Путину Владимиру Владимировичу,

Президенту Российской Федерации

Многоуважаемый Владимир Владимирович,

В январе 1992 года после распада Советского Союза народ Южной Осетии волеизъявлением на Референдуме определил свою дальнейшую судьбу, обратившись к руководству Российской Федерации с просьбой принять нашу Республику в состав России. За это проголосовало около 99% населения. Такое решение было продиктовано не сиюминутной конъюнктурой, а осознанной народом исторической необходимостью.

Осетинский народ всегда был де-факто с Россией, считал себя ее неотторжимой частью, верой и правдой служил ей во все времена. На этих же позициях наш народ остался и сегодня, несмотря на открытый нажим и прямые угрозы со стороны руководства Грузии и завуалированное давление со стороны представительства ООН, ОБСЕ и других международных организаций. Мы экономически и духовно продолжаем оставаться в российской орбите. На территории Республики Южная Осетия российский  рубль является единственной законной валютой, официальным языком является русский, обучение во всех учебных заведениях ведется на русском языке, а более половины населения являются гражданами Российской Федерации.

Одним словом, наш народ не мыслит себя вне России и будет отстаивать свой выбор.

Исходя из вышеизложенного и с учетом последних правовых актов, принятых в России, убедительно прошу Вас, многоуважаемый Владимир Владимирович, непосредственно вмешаться и решить дальнейшую судьбу нашего народа.

Навеки с Россией!

С искренним уважением,

Председатель Парламента Республики Южная Осетия С. Я. Кочиев

г. Цхинвал, 12 октября 2001 г.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 221-221)
ПРОТОКОЛ № 4 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

25 октября 2001 года, г. Цхинвали.

Председательствовал:

Тибилов Леонид Харитонович - Первый Заместитель Председателя Правительства РЮО, руководитель Юго-Осетинской части СКК

Повестка дня:

1. О некоторых организационных вопросах переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта и их финансовом обеспечении

2. О назначении командующего Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта

3. О ходе выполнения решений СКК

4. Разное

Принято:

1. О некоторых организационных вопросах переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта и их финансовом обеспечении:

(Тибилов, Мачавариани, Майоров, Кусов, Багияев, Бантом, Викки, Кочиев,

Кублашвили)

Принять решение о некоторых организационных вопросах переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта и их финансовом обеспечении (Приложение № 1)

2. О назначении командующего Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта:

(Тибилов, Мачавариани, Майоров, Корчмарь, Кусов, Багияев, Кублашвили)

Принять решение о назначении командующим Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта генерал-майора Приземлина В. В. (Приложение № 2)

3. О ходе выполнения решений СКК:

(Тибилов, Мачавариани, Багияев, Кусов, Майоров, Гамбашидзе)

   Принять меры по ускорению реализации решений встречи сопредседателей СКК от 2 августа 2001 г.

4. Разное:

(Тибилов, Мачавариани, Майоров, Гамбашидзе, Кусов)

Время и место очередной встречи сопредседателей СКК определить в рабочем порядке.

Председатель заседания,

руководитель Юго-Осетинской части СКК Л. Тибилов.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к Протоколу № 4 встречи 
сопредседателей СКК от 25 октября 2001 г.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИ​РО​ВА​НИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О некоторых организационных вопросах переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта и их финансовом обеспечении

Исходя из решения СКК от 21 апреля 2001 г. “О мерах по совершенствованию деятельности СКК” и решения сопредседателей СКК от 2 августа 2001 г. “О предложениях Действующего Председательства ОБСЕ и Европейского Союза”, принимая во внимание намерение ОБСЕ о привлечении донорских средств, в том числе средств стран-участниц ОБСЕ, для оказания финансовой поддержки грузинской и юго-осетинской частям СКК и экспертным группам полномочных делегаций грузинской и юго-осетинской сторон в целях содействия переговорному процессу по мирному урегулированию грузино-осетинского конфликта, а также готовность Европейского Союза предоставить на первоначальный срок продолжительностью в двенадцать месяцев финансовые средства упомянутым сторонам,

сопредседатели Смешанной контрольной комиссии решили:
1. Считать целесообразным проведение в течение одного года со дня принятия настоящего решения не менее двух заседаний СКК, а также по мере необходимости - встреч сопредседателей СКК и рабочих органов СКК. Считать целесообразным ежегодное проведение в сентябре встреч сопредседателей СКК, на которых:

- утверждать примерный график деятельности СКК на последующие двенадцать месяцев;

- принимать рекомендации сторонам по примерному графику деятельности экспертных групп по политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта на последующие двенадцать месяцев.

Рекомендовать сторонам проведение в течение одного года со дня принятия настоящего решения не менее двух встреч экспертных групп по политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Рекомендовать сторонам непосредственно перед проведением ежегодной сентябрьской встречи сопредседателей СКК проводить встречу экспертных групп по политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта.

2. Считать целесообразным издание бюллетеня, содержащего актуальную информацию о развитии процесса урегулирования грузино-осетинского конфликта.

3. Принять к сведению намерение юго-осетинской и грузинской сторон о формировании составов юго-осетинской и грузинской частей секретариата СКК и юго-осетинской и грузинской частей секретариата полномочных делегаций на переговорах по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта в соответствии с Положением о Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта и Порядком работы полномочных делегаций сторон на переговорах по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта.

4. Принять к сведению, что:

- для оказания финансовой поддержки грузинской и юго-осетинской частям СКК в реализации ими пункта 18 Положения об СКК ОБСЕ привлекает донорские средства, учитывая, что часть этих средств направляется на финансовую поддержку деятельности экспертных групп полномочных делегаций грузинской и юго-осетинской сторон;

- ОБСЕ с учетом потребностей грузинской и юго-осетинской сторон заключает соглашения с донорами по условиям использования предоставляемых средств.

5. Принять к сведению, что по завершении грузинской и юго-осетинской сторонами организационных мероприятий в соответствии с п. п. 3 и 4 настоящего решения (выделение помещений, комплектование штатов соответствующих частей секретариатов и т. д. ), ОБСЕ:

- обеспечит их офисным и коммуникационным оборудованием, а также средствами передвижения;

- предоставит финансовые средства, необходимые для ремонта и обустройства помещений, а также для покрытия текущих расходов на протяжении последующих двенадцати месяцев;

- выделит финансирование на покрытие командировочных (транспортные, гостиничные, суточные) расходов грузинской и юго-осетинской делегаций, организационных расходов грузинской и юго-осетинской сторон при проведении встреч на их соответствующих территориях.

Принять к сведению, что Миссия ОБСЕ в Грузии во взаимодействии с грузинской и юго-осетинской сторонами обеспечит прозрачность и контроль над целевым использованием выделенных средств.

6. Стороны на ежегодных сентябрьских встречах сопредседателей СКК.

- заслушают отчет об использовании предоставленных финансовых средств за истекшие двенадцать месяцев;

- заслушают информацию о согласованном объеме финансирования грузинской и юго-осетинской частей СКК и экспертных групп полномочных делегаций грузинской и юго-осетинской сторон на последующие двенадцать месяцев.

За Российскую Сторону (подписано)     

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)      

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии: Миссии OБСЕ (подписано)   
За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 4 встречи 
сопредседателей СКК от 25 октября 2001 г.
РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРО​ВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О назначении командующего Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта

Сопредседатели Смешанной контрольной комиссии решили:

Назначить генерал-майора Приземлина Василия Васильевича командующим Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта.

За Российскую Сторону (подписано)      
За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)      
За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии Миссии OБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О выборах Президента так называемой Республики Южная Осетия, запланированных сепаратистским режимом Цхинвальского региона на 18 ноября 2001

Сепаратистский режим Цхинвальского региона намеревается провести 18 ноября 2001 года выборы Президента так называемой Республики Южная Осетия.

В связи с этим Парламент Грузии заявляет, что это решение сепаратистского режима Цхинвали безосновательного в правовом отношении и является очередной попыткой посягательства на территориальную целостность Грузии; при этом Парламент Грузии предупреждает самопровозглашенные власти  так называемой Республики Южная Осетия, что ответственность за возможные последствия будет возложена именно на них.

Парламент Грузии осуждает умысел сепаратистского режима и считает, что подобные безответственные деяния препятствуют проводимым переговорам по урегулированию конфликта между грузинами и осетинами и ставит под сомнение решение вопроса мирным путем.

Парламент Грузии еще раз отмечает, что сепаратизм осуждается международными организациями и призывает ООН, ОБСЕ, Совет Европы, Евросоюз и страны – члены СНГ дать соответствующую оценку выборам Президента так называемой Республики Южная Осетия, запланированным сепаратистским режимом Цхинвальского региона на 18 ноября 2001 года. 

Тбилиси, 10 ноября 2001 года.

(Архив Парламента Грузии)
ДЕВЯТАЯ ВСТРЕЧА  СОВЕТА МИНИСТРОВ ОБСЕ

ЗАЯВЛЕНИЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ (МС(9).DEC/22/Corr.1)
РЕШЕНИЕ № 2

3-4 декабря 2001 года, Бухарест

 (3)
1. Мы заявляем о своей  твердой приверженности поддержке независимости, суверенитета и территориальной целостности Грузии и вновь подтверждаем ранее принятые на встречах ОБСЕ на высшем уровне и встречах Совета министров документы, касающиеся Грузии.

2. Мы приветствуем развитие мирного процесса в Цхинвальском регионе/Южной Осетии. Мы выражаем Действующему председателю ОБСЕ и Миссии ОБСЕ в Грузии, Европейской комиссии и особенно Российской Федерации признательность за усилия, позволившие сделать ощутимые шаги вперед, в том числе практические шаги по сокращению количеств легкого и стрелкового оружия в данном регионе, и договориться о графике будущих заседаний Смешанной контрольной комиссии и встреч экспертов. Мы приветствуем финансовую помощь Европейского союза. Мы приветствуем подписание грузино-российского соглашения об экономическом восстановлении. Мы ожидаем  в 2002 году дальнейшего прогресса на базе достигнутого между сторонами лучшего взаимопонимания, особенно по поводу определения политического статуса Цхинвальского региона/Южной Осетии в составе грузинского государства.

3. Мы вновь подтверждаем ведущую роль организации Объединенных Наций в Абхазии, Грузия, и важность Женевского процесса, обеспечивающего основные рамки для переговоров. Мы осуждаем обстрел и уничтожение 11 октября принадлежащего МООННГ вертолета и настоятельно призываем к добросовестному выполнению всех соглашений, включая, в частности, Московское соглашение о прекращении огня от 14 мая 1994 года. Мы призываем возобновить конструктивный диалог, направленный на достижение всеобъемлющего урегулирования, включая определение политического статуса Абхазии как суверенного образования в составе государства Грузии. Мы по-прежнему озабочены положением с правами человека в Абхазии, Грузия. Мы убеждены в необходимости создать условия для безопасного и достойного возвращения беженцев и внутренне перемещенных лиц в прежние места их постоянного проживания, которые они были вынуждены покинуть в результате массового уничтожения и насильственного изгнания.

4. Мы отмечаем существенный вклад операции ОБСЕ по пограничному мониторингу, осуществляемой на границе между Грузией и входящей в состав Российской Федерации Чеченской Республикой, в обеспечение стабильности и доверия в регионе. Мы поручаем Постоянному совету изучить предложения о распространении операции по пограничному мониторингу на границу Грузии с входящей в состав  Российской Федерации Республикой Ингушетией.

5. Мы приветствуем достигнутый в этом году прогресс в выполнении принятых в Стамбуле обязательств, касающихся будущего российских сил в Грузии. Важными шагами в этом направлении стали закрытие российской базы Вазиани и вывод техники из российской базы Гудаута. Мы ожидаем выполнения всех других принятых в Стамбуле обязательств. Мы призываем возобновить грузино-российские переговоры о выработке соответствующих мер транспарентности в связи с закрытием базы Гудаута. Мы надеемся на юридическую передачу в скором времени инфраструктуры бывшей российской военной базы Гудаута. Мы также ожидаем достижения в скором времени соглашения о сроках и порядке функционирования остающихся российских военных объектов. Мы приветствуем взносы государств-участников в фонд добровольных взносов на поддержку вывода с российских объектов и соглашаемся рассмотреть в неотложном порядке предложения сторон об использовании средств этого фонда.

6. Мы приветствуем стремление к добрососедским отношениям и развитию сотрудничества, проявленное на встрече между президентом России Владимиром Путиным и президентом Грузии Эдуардом Шеварднадзе 30 ноября 2001 года, а также соглашение об учреждении совместной комиссии по расследованию сообщений о случаях бомбардировки в приграничных районах территории Грузии.

(http://www.osce.org/ru/mc/40520)

ФЕДЕРАЛЬНЫЙ КОНСТИТУЦИОННЫЙ ЗАКОН от 17.12.2001 N 6-ФКЗ (ред. от 31.10.2005) "о порядке принятия в Российскую Федерацию и образования в ее составе нового субъекта Российской Федерации"

17 декабря 2001 года N 6-ФКЗ 

Одобрен  Государственной Думой 30 ноября 2001 года 
Одобрен Советом Федерации 5 декабря 2001 года 
Настоящий Федеральный конституционный закон в соответствии с частью 2 статьи 65 Конституции Российской Федерации устанавливает основные условия и процедуру принятия в Российскую Федерацию и образования в ее составе нового субъекта Российской Федерации. 

Глава I. Общие положения
Статья 1. Основные понятия, используемые в настоящем Федеральном конституционном законе
1. Принятие в Российскую Федерацию нового субъекта - процедура, предусматривающая изменение состава субъектов Российской Федерации в результате присоединения к Российской Федерации иностранного государства или его части. 

2. Образование в составе Российской Федерации нового субъекта - процедура, предусматривающая изменение состава субъектов Российской Федерации в соответствии с настоящим Федеральным конституционным законом и не связанная с принятием в Российскую Федерацию иностранного государства или его части. 

Статья 2. Законодательство Российской Федерации о принятии в Российскую Федерацию и об образовании в ее составе нового субъекта
1. Принятие в Российскую Федерацию нового субъекта осуществляется в соответствии с Конституцией Российской Федерации, международными (межгосударственными) договорами Российской Федерации, настоящим Федеральным конституционным законом, а также федеральными конституционными законами о принятии в Российскую Федерацию нового субъекта. 

2. Образование в составе Российской Федерации нового субъекта осуществляется в соответствии с Конституцией Российской Федерации, настоящим Федеральным конституционным законом, а также федеральными конституционными законами об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта. 

Статья 3. Основные требования к принятию в Российскую Федерацию и образованию в ее составе нового субъекта
1. Принятие в Российскую Федерацию и образование в ее составе нового субъекта осуществляются на добровольной основе. 

2. При принятии в Российскую Федерацию и образовании в ее составе нового субъекта должны соблюдаться государственные интересы Российской Федерации, принципы федеративного устройства Российской Федерации, права и свободы человека и гражданина, а также учитываться сложившиеся исторические, хозяйственные и культурные связи субъектов Российской Федерации, их социально-экономические возможности. 

Статья 4. Условия принятия в Российскую Федерацию нового субъекта
1. В качестве нового субъекта в Российскую Федерацию может быть принято иностранное государство или его часть. 

2. Принятие в Российскую Федерацию в качестве нового субъекта иностранного государства или его части осуществляется по взаимному согласию Российской Федерации и данного иностранного государства в соответствии с международным (межгосударственным) договором о принятии в Российскую Федерацию в качестве нового субъекта иностранного государства или его части (далее - международный договор), заключенным Российской Федерацией с данным иностранным государством. 

3. В случае принятия в Российскую Федерацию в качестве нового субъекта иностранного государства этому субъекту предоставляется статус республики, если указанным в пункте 2 настоящей статьи международным договором не предусматривается предоставление новому субъекту статуса края или области. 

4. В случае принятия в Российскую Федерацию в качестве нового субъекта части иностранного государства этому субъекту предоставляется статус республики, края, области, автономной области или автономного округа в соответствии с указанным в пункте 2 настоящей статьи международным договором. 

Статья 5. Условия образования в составе Российской Федерации нового субъекта
1. Образование в составе Российской Федерации нового субъекта может быть осуществлено в результате объединения двух и более граничащих между собой субъектов Российской Федерации. 

2. Образование в составе Российской Федерации нового субъекта может повлечь за собой прекращение существования субъектов Российской Федерации, территории которых подлежат объединению. 

3. Изменение наименования субъекта Российской Федерации, предусмотренное частью 2 статьи 137 Конституции Российской Федерации, не влечет за собой образование в составе Российской Федерации нового субъекта. Новое наименование субъекта Российской Федерации включается в текст статьи 65 Конституции Российской Федерации и учитывается при переиздании текста Конституции Российской Федерации. 

Глава II. Порядок принятия в Российскую Федерацию нового субъекта
Статья 6. Предложение о принятии в Российскую Федерацию
1. Инициатором предложения о принятии в Российскую Федерацию в качестве нового субъекта иностранного государства или его части и заключении международного договора, предусмотренного пунктом 2 статьи 4 настоящего Федерального конституционного закона, является данное иностранное государство. 

2. Президент Российской Федерации после поступления указанного в пункте 1 настоящей статьи предложения уведомляет о нем Совет Федерации Федерального Собрания Российской Федерации (далее - Совет Федерации), Государственную Думу Федерального Собрания Российской Федерации (далее - Государственная Дума), Правительство Российской Федерации и при необходимости проводит с ними соответствующие консультации. 

3. Рассмотрение предложения, указанного в пункте 1 настоящей статьи, и принятие решений, касающихся заключения международного договора, осуществляются в соответствии с Федеральным законом "О международных договорах Российской Федерации". 

Статья 7. Вопросы, регулируемые международным договором
1. Международным договором могут быть урегулированы следующие вопросы: 

а) наименование и статус нового субъекта Российской Федерации; 

б) порядок приобретения гражданства Российской Федерации гражданами иностранного государства и распространения на них в полном объеме правового статуса гражданина Российской Федерации; 

в) правопреемство в отношении членства иностранного государства в международных организациях, его имущественных активов и пассивов; 

г) действие законодательства Российской Федерации на территории нового субъекта Российской Федерации; 

д) функционирование органов государственной власти и органов местного самоуправления иностранного государства на территории нового субъекта Российской Федерации. 

2. Международным договором может устанавливаться переходный период, в течение которого новый субъект должен быть интегрирован в экономическую, финансовую, кредитную и правовую системы Российской Федерации, а также в систему органов государственной власти Российской Федерации. 

3. По отдельным вопросам, связанным с принятием в Российскую Федерацию в качестве нового субъекта иностранного государства или его части, Российской Федерацией и данным иностранным государством могут быть подписаны специальные протоколы, подлежащие ратификации одновременно с ратификацией международного договора. 

4. После подписания международного договора Президент Российской Федерации обращается в Конституционный Суд Российской Федерации с запросом о проверке соответствия Конституции Российской Федерации данного международного договора. 

Статья 8. Внесение в Государственную Думу международного договора на ратификацию и проекта федерального конституционного закона о принятии в Российскую Федерацию нового субъекта
1. В случае, если Конституционный Суд Российской Федерации признает не вступивший в силу международный договор соответствующим Конституции Российской Федерации, указанный международный договор вносится в Государственную Думу на ратификацию в порядке, предусмотренном Федеральным законом "О международных договорах Российской Федерации". 

2. Одновременно с международным договором в Государственную Думу вносится проект федерального конституционного закона о принятии в Российскую Федерацию нового субъекта. 

3. Проект федерального конституционного закона о принятии в Российскую Федерацию нового субъекта должен содержать положения, определяющие наименование, статус и границы нового субъекта, а также заключительные и переходные положения, устанавливающие сроки, в течение которых новый субъект должен быть интегрирован в экономическую, финансовую, кредитную и правовую системы Российской Федерации, а также в систему органов государственной власти Российской Федерации. Проект указанного федерального конституционного закона может содержать и другие положения, вытекающие из международного договора и протоколов к нему. 

Статья 9. Принятие и вступление в силу федерального конституционного закона о принятии в Российскую Федерацию нового субъекта. Внесение изменений в Конституцию Российской Федерации
1. Федеральный закон о ратификации международного договора принимается палатами Федерального Собрания Российской Федерации в порядке, предусмотренном статьями 105, 106 и 107 Конституции Российской Федерации. 

2. Федеральный конституционный закон о принятии в Российскую Федерацию нового субъекта принимается палатами Федерального Собрания Российской Федерации в порядке, предусмотренном статьей 108 Конституции Российской Федерации. 

3. Федеральный конституционный закон о принятии в Российскую Федерацию нового субъекта вступает в силу не ранее вступления в силу для Российской Федерации и для иностранного государства международного договора. 

4. Изменения в часть 1 статьи 65 Конституции Российской Федерации, определяющую состав Российской Федерации, вносятся на основании федерального конституционного закона о принятии в Российскую Федерацию нового субъекта и учитываются при переиздании текста Конституции Российской Федерации. 

Глава III. Порядок образования в составе Российской Федерации нового субъекта
Статья 10. Инициатива образования в составе Российской Федерации нового субъекта
1. Инициатива образования в составе Российской Федерации нового субъекта принадлежит субъектам Российской Федерации, на территориях которых образуется новый субъект Российской Федерации (далее - заинтересованные субъекты Российской Федерации). 

2. Совместное предложение законодательных (представительных) органов государственной власти и высших должностных лиц (руководителей высших исполнительных органов государственной власти) заинтересованных субъектов Российской Федерации об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта направляется Президенту Российской Федерации. Указанное предложение должно быть обосновано и содержать предполагаемые наименование, статус и границы нового субъекта, а также прогноз социально-экономических и иных последствий, связанных с образованием в составе Российской Федерации нового субъекта. В качестве сопроводительных материалов одновременно представляются: 

(в ред. Федерального конституционного закона от 31.10.2005 N 7-ФКЗ)

а) предложения о правопреемстве нового субъекта в отношении собственности заинтересованных субъектов Российской Федерации в отношениях с органами государственной власти Российской Федерации, другими субъектами Российской Федерации; 

б) предложения о внесении изменений и дополнений в федеральный закон о федеральном бюджете на текущий год в связи с образованием в составе Российской Федерации нового субъекта либо предложения к проекту федерального бюджета на следующий год, если образование в составе Российской Федерации нового субъекта не предполагает перераспределение бюджетных средств текущего года; 

в) предложения о функционировании государственных органов и организаций заинтересованных субъектов Российской Федерации на территории нового субъекта Российской Федерации, а также о формировании органов государственной власти нового субъекта Российской Федерации; 

г) предложения о действии законов и иных нормативных правовых актов заинтересованных субъектов Российской Федерации на территории нового субъекта Российской Федерации; 

д) сведения о предполагаемых сроках проведения референдумов заинтересованных субъектов Российской Федерации по вопросу об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта и согласованная формулировка вопроса, выносимого на референдумы заинтересованных субъектов Российской Федерации. 

(в ред. Федерального конституционного закона от 31.10.2005 N 7-ФКЗ)

3. Президент Российской Федерации уведомляет о полученном предложении об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта Совет Федерации, Государственную Думу, Правительство Российской Федерации и при необходимости проводит с ними соответствующие консультации. 

Статья 11. Референдумы по вопросу об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта
1. Вопрос об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта подлежит вынесению на референдумы заинтересованных субъектов Российской Федерации после проведения соответствующих консультаций с Президентом Российской Федерации. В случае поддержки Президентом Российской Федерации инициативы заинтересованных субъектов Российской Федерации вопрос об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта в согласованной формулировке выносится на референдумы заинтересованных субъектов Российской Федерации. Вынесение вопроса об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта на референдумы заинтересованных субъектов Российской Федерации с различиями в его формулировке не допускается. 

(в ред. Федерального конституционного закона от 31.10.2005 N 7-ФКЗ)

1-1. Инициатива проведения референдума по вопросу об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта принадлежит высшим должностным лицам (руководителям высших исполнительных органов государственной власти) заинтересованных субъектов Российской Федерации. 

(в ред. Федерального конституционного закона от 31.10.2005 N 7-ФКЗ)

1-2. Высшие должностные лица (руководители высших исполнительных органов государственной власти) заинтересованных субъектов Российской Федерации, депутаты законодательных (представительных) органов государственной власти заинтересованных субъектов Российской Федерации, а также иные лица, замещающие государственные или выборные муниципальные должности, вправе принимать участие в агитации по вопросу референдума об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта, но не вправе использовать преимущества своего должностного положения. 

(в ред. Федерального конституционного закона от 31.10.2005 N 7-ФКЗ)

1-3. В случае, если в одном или нескольких, но не более чем в половине заинтересованных субъектов Российской Федерации референдумы по вопросу об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта будут признаны несостоявшимися или результаты референдумов будут признаны недействительными, в этих субъектах Российской Федерации может быть проведено повторное голосование при условии, что на референдумах иных заинтересованных субъектов Российской Федерации вопрос об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта получил одобрение. Повторное голосование проводится не позднее чем через 45 дней со дня вступления в силу решения избирательной комиссии субъекта Российской Федерации о признании референдума несостоявшимся или о признании его результатов недействительными. 

(в ред. Федерального конституционного закона от 31.10.2005 N 7-ФКЗ)

2. Назначение, подготовка и проведение референдумов заинтересованных субъектов Российской Федерации по вопросу об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта осуществляются в соответствии с настоящим Федеральным конституционным законом, федеральными законами, законами заинтересованных субъектов Российской Федерации о референдуме. 

(в ред. Федерального конституционного закона от 31.10.2005 N 7-ФКЗ)

3. В случае, если вопрос об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта был вынесен на референдумы двух и более заинтересованных субъектов Российской Федерации и не получил одобрения на референдуме хотя бы одного из указанных субъектов Российской Федерации, инициатива образования в составе Российской Федерации нового субъекта может быть вновь выдвинута теми же заинтересованными субъектами Российской Федерации не ранее чем через год. 

(в ред. Федерального конституционного закона от 31.10.2005 N 7-ФКЗ)

4. Официальные данные о результатах референдумов заинтересованных субъектов Российской Федерации по вопросу об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта представляются Президенту Российской Федерации. 

Статья 12. Проект федерального конституционного закона об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта
1. Проект федерального конституционного закона об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта может быть внесен в Государственную Думу, если на референдумах заинтересованных субъектов Российской Федерации были приняты соответствующие решения по вопросу об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта. Проект указанного закона вносится Президентом Российской Федерации. 

2. Проект федерального конституционного закона об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта должен содержать положения, определяющие наименование, статус и границы нового субъекта Российской Федерации, положения о прекращении существования заинтересованного субъекта (заинтересованных субъектов) Российской Федерации в случае, предусмотренном статьей 5 настоящего Федерального конституционного закона, а также заключительные и переходные положения, устанавливающие сроки, в течение которых должны быть урегулированы следующие вопросы: 

а) формирование органов государственной власти нового субъекта Российской Федерации; 

б) внесение изменений и дополнений в федеральный закон о федеральном бюджете на текущий год, если образование в составе Российской Федерации нового субъекта предполагает перераспределение бюджетных средств текущего года; 

в) правопреемство нового субъекта Российской Федерации в отношении собственности заинтересованных субъектов Российской Федерации в отношениях с органами государственной власти Российской Федерации, другими субъектами Российской Федерации, иностранными государствами и международными организациями; 

г) функционирование территориальных органов федеральных органов исполнительной власти и федеральных судов на территории нового субъекта Российской Федерации; 

д) функционирование государственных органов и организаций заинтересованных субъектов Российской Федерации на территории нового субъекта Российской Федерации; 

е) действие законов и иных нормативных правовых актов заинтересованных субъектов Российской Федерации на территории нового субъекта Российской Федерации. 

Статья 13. Принятие федерального конституционного закона об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта. Внесение изменений в Конституцию Российской Федерации
1. Федеральный конституционный закон об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта принимается палатами Федерального Собрания Российской Федерации в порядке, предусмотренном статьей 108 Конституции Российской Федерации. 

2. Изменения в часть 1 статьи 65 Конституции Российской Федерации, определяющую состав Российской Федерации, вносятся на основании федерального конституционного закона об образовании в составе Российской Федерации нового субъекта и учитываются при переиздании текста Конституции Российской Федерации. 

Глава IV. Заключительные положения
Статья 14. Вступление в силу настоящего Федерального конституционного закона
Настоящий Федеральный конституционный закон вступает в силу со дня его официального опубликования.

Президент Российской Федерации В. Путин
Москва, Кремль 

17 декабря 2001 года 

N 6-ФКЗ 

(www.kremlin.ru)
2002 г.

ПРОТОКОЛ ВСТРЕЧИ ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН ПО ВОПРОСАМ СТАБИЛИЗАЦИИ СИТУАЦИИ В ЗОНЕ КОНФЛИКТА

17 января 2002 года в с. Чубурхинджи Гальского района под председательством Специального представителя Генерального секретаря ООН господина Д. Бодена, в присутствии Начальника объединенного штаба КСПМ СНГ генерал–майора А. Евтеева состоялась встреча грузинской и абхазской сторон по вопросам стабилизации ситуации в зоне конфликта. Грузинская сторона была представлена делегацией во главе с господином М. Какабадзе, абхазская сторона была представлена делегацией во главе с господином Р. Хаджимба

Стороны в конфликте подтвердили свою приверженность к урегулированию конфликта исключительно мирными средствами и согласились о нижеследующем:
1. С 1 февраля 2002 года в Кодорском ущелье будет организовано регулярное патрулирование миротворческих сил и международных наблюдателей на основе гарантий безопасности с обеих сторон.

2. Одновременно с этим в соответствии с п. 2.4. Московского Соглашения грузинская сторона начнет отвод своих войск из Кодорского ущелья. Срок окончания вывода войск стороны определят в первой декаде февраля 2002 года в ходе переговоров.

3. Одновременно с началом процесса отвода, военные наблюдатели ООН совместно с представителями абхазской стороны проведут инспекцию района города Ткварчели и нижней части Кодорского ущелья на предмет наличия тяжелой военной техники. В случае ее обнаружения абхазская сторона отведет ее.

4. абхазская сторона обязуется не вводить свои вооруженные формирования на территорию Кодорского ущелья, начиная от 107 поста КСПМ СНГ, а также не применять силы в отношении мирного населения Кодорского ущелья, включая воздушные бомбардировки.

5. Стороны призывают Специального представителя Генерального секретаря ООН активизировать работу по обеспечению мира и невозобновления вооруженного конфликта на основе Ялтинского заявления грузинской и абхазской сторон от 15 -16 марта 2001 года.


За Грузинскую сторону  М Какабадзе.
За абхазскую сторону Р. Хаджимба.



За МООННГ    Д. Боден.
За МС СНГ    А. Евтеев.


с. Чубурхинджи, 17 января 2002 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РЕЗОЛЮЦИЯ 1393 (2002) Совета Безопасности ООН 

31 января 2002 г.

Cовет Безопасности, 

ссылаяь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1364 (2001) от 31 июля 2001 года, рассмотрев доклад Генерального секретаря от 18 января 2002 года (S/2002/88), ссылаясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающиеся положения в Абхазии, Грузия, 

ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года, 

напоминая о своем осуждении уничтожения вертолета Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) 8 октября 2001 года, в результате чего погибли девять человек, находившихся на борту, 

и выражая сожаление по поводу того, что те, кто совершил это нападение, до сих пор не выявлены, 
подчеркивая, что сохраняющееся отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым, приветствуя важный вклад, внесенный МООННГ и коллективными миротворческими силами Содружества Независимых Государств (миротворческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, и 

подчеркивая их приверженность тесному сотрудничеству между ними в выполнении их соответствующих мандатов, 

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 18 января 2002 года; 

2. высоко оценивает и решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижения всеобъемлющего политического урегулирования, которое должно включать урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия; 

3. приветствует и поддерживает завершение работы по подготовке при участии и полной поддержке всех членов Группы друзей документа «Основные принципы распределения конституционных полномочий между Тбилиси и Сухуми» и сопроводительного письма к нему и поддерживает усилия, прилагаемые Специальным представителем на основе этих документов, которые являются позитивными элементами в налаживании мирного процесса между сторонами; 

4. напоминает о том, что цель этих документов состоит в содействии проведению под руководством Организации Объединенных Наций субстантивных переговоров между сторонами по вопросу о статусе Абхазии в составе Государства Грузия, а не в том, чтобы попытаться навязать или диктовать какое-либо конкретное решение сторонам;

 5. напоминает далее о том, что процесс переговоров, ведущих к прочному политическому урегулированию, приемлемому для обеих сторон, потребует от двух сторон определенных уступок; 

настоятельно призывает стороны, в частности абхазскую сторону, получить этот документ и сопроводительное письмо к нему в ближайшем будущем, провести их полное и открытое рассмотрение и после этого незамедлительно приступить к конструктивным переговорам по их сути и призывает других, кто имеет влияние на стороны, содействовать такому итогу; 

призывает стороны предпринимать все возможные усилия для преодоления сохраняющегося между ними взаимного недоверия; 

8.   осуждает нарушения Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I) и требует их немедленного прекращения; 

9.  приветствует и решительно поддерживает в этой связи протокол, подписанный двумя сторонами 17 января 2002 года и касающийся положения в Кодорском ущелье, призывает к его полному и быстрому осуществлению, особенно грузинской стороной, но также особо настоятельно призывает абхазскую сторону выполнить свое обязательство не использовать в своих интересах отвод грузинских войск, признает законные опасения за безопасность гражданского населения в этом районе, призывает политических руководителей в Тбилиси и Сухуми соблюдать договоренности по вопросам безопасности и призывает далее их открыто заявить о своем отказе от воинственной риторики и выступлений в поддержку военных вариантов и деятельности незаконных вооруженных групп; 

10. настоятельно призывает стороны обеспечить необходимое оживление мирного процесса во всех его основных аспектах, возобновить свою работу в Координационном совете и его соответствующих механизмах, закрепить результаты, достигнутые на состоявшейся в марте 2001 года Ялтинской встрече по мерам укрепления доверия (S/2001/242), и целенаправленно и на основе сотрудничества осуществить согласованные тогда предложения; 

11. выражает свою глубокую тревогу по поводу отсутствия прогресса в решении вопроса, касающегося беженцев и перемещенных лиц, вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта, вновь подтверждает также неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II), напоминает, что абхазская сторона несет особую ответственность за защиту возвращенцев и за содействие возвращению остающегося перемещенного населения, и приветствует принимаемые Программой развития Организации Объединенных Наций, Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев и Управлением по координации гуманитарной деятельности меры по улучшению положения беженцев и перемещенных лиц, их профессиональной подготовке и повышению их самообеспеченности при полном соблюдении их неотъемлемого права на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства; 

12. настоятельно призывает стороны осуществить рекомендации проведенной под эгидой Организации Объединенных Наций совместной миссии по оценке в Гальском районе, призывает, в частности, абхазскую сторону улучшить работу правоохранительных органов с привлечением местного населения и заниматься решением проблемы, связанной с тем, что этническое грузинское население лишено возможности обучаться на своем родном языке; 

13. приветствует программы восстановления, инициированные при содействии сторон в

интересах перемещенных лиц и возвращенцев по обе стороны линии прекращения огня;

14. призывает стороны принять все необходимые меры по установлению личности 

ответственных за уничтожение вертолета МООННГ 8 октября 2001 года и привлечению их к ответственности, выражает также свою обеспокоенность по поводу вызывающей тревогу тенденции сторон ограничивать свободу передвижения МООННГ, препятствуя тем самым выполнению Миссией своего мандата, в том числе путем эффективного патрулирования, и подчеркивает, что обе стороны несут главную ответственность за принятие надлежащих мер безопасности и обеспечение свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала; 

15. напоминает грузинской стороне, в частности, о том, чтобы она выполнила свое обязательство положить конец деятельности незаконных вооруженных групп, проникающих в Абхазию, Грузия, с находящейся под грузинским контролем стороны линии прекращения огня;

16. приветствует то обстоятельство, что МООННГ постоянно держит в поле зрения вопрос об организации безопасности Миссии, с тем чтобы обеспечить как можно более высокую степень безопасности своего персонала; 

17. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 июля 2002 года, и вновь рассмотреть мандат МООННГ, если только к 15 февраля 2002 года не будет принято решения о продлении мандата миротворческих сил СНГ, и в этой связи отмечает, что 31 января 2002 года грузинские власти согласились на продление мандата миротворческих сил СНГ до конца июня 2002 года; 

18. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца с даты принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия; 

19. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/docs/Russian)

ПРОТОКОЛ ВСТРЕЧИ ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН 

11 февраля 2002 г. В Сухумской резиденции Специального представителя Генерального секретаря ООН г-на Д. Бодена при участии Главного Военного наблюдателя МООННГ генерал–майора А. Баджва, прошла встреча делегаций грузинской и абхазской сторон.

грузинскую сторону возглавлял г-н А. Джорбенадзе, абхазскую сторону г-н А. Джергения.

      В ходе встречи стороны договорились о нижеследующем: 

1. 20 февраля в Кодорском ущелье состоится встреча Грузинской и Абхазской сторон с участием представителей ООН, в ходе которой будут обсуждены вопросы, связанные с механизмами реализации положений от 17 января 2002 г.

Одновременно с этим будет проведено инспектирование военными наблюдателями ООН с участием обеих сторон как Верхней части Кодорского ущелья, так и Нижней части Кодорского ущелья. 

2 В ходе этой встречи также будет определен срок окончания вывода грузинских войск из Кодорского ущелья, а также механизмы обеспечения безопасности мирного населения Кодорского ущелья. 

3 График регулярного патрулирования Кодорского ущелья с участием представителей обеих сторон будет определен в ходе встречи Рабочей Группы 1 Координационного Совета, заседание которой состоится до конца февраля.


За Грузинскую сторону А. Джорбенадзе.
За абхазскую сторону А. Джергения.


От ООН Д. Боден.


г. Сухуми, 11 февраля 2002 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Мировое сообщество и Парламент Грузни неоднократна вполне определенно выразили свою позицию по поводу признания не имеющими юридической силы и недействительными выборов любого уровня, проводимых в условиях, когда из Абхазии изгнаны два трети населения. Несмотря на это режим Сухуми вновь не считается с мнением ООН, ОБСЕ, ведущих государств мира и 2 марта нынешнего года намеревается провести выборы Народного Собрания - так называемого Парламента Абхазской Республики.

Ни у кого не должно вызывать сомнений, что фарс с проведением выборов в Абхазии - ничто иное, как далеконацеленный шаг с тем. чтобы по заказу внешних сил замаскировать создавшуюся на фактический неконтролируемой территории Абхазии обстановку -благоприятных условий для торговли людьми и оружием, наркобизнеса и терроризма, превращения этого уголка Грузии в пространство авторитарного правления.

Парламент Грузии выражает надежду, что проведение указанных незаконных выборов, так же, как и сложившаяся в Абхазии в настоящее время обстановка, не останутся без адекватного реагирования со стороны ОOH, ОБСЕ, Совета Европы и Европарламента.

Тбилиси, 28 февраля 2002 года.

(Архив Парламента Грузии)

ПРОТОКОЛ № 5 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

28 февраля - 1 марта 2002 года, г. Цхинвали.

Повестка дня:

1. О состоянии, переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

2. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта. О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта.

3. О плане работы Смешанной контрольной комиссии на ближайший период.

Принято:

1. О состоянии переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

(Чочиев, Майоров, Мачавариани, Кусов, Приземлил, Викки, Вантом, Кочиев,

Дзиццойты)

Участники встречи обсудили развитие переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта. Было отмечено, что после четвертой встречи сопредседателей СКК в октябре 2001 г. деятельность рабочих органов СКК была приостановлена по объективным причинам. В то же время было выражено стремление всех сторон к продолжению деятельности СКК и ее рабочих органов. Участники встречи подчеркнули необходимость окончательной доработки проектов российско-грузинских межгосударственных программ по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев.

Югоосетинская сторона выразила обеспокоенность положением осетинского населения в Лагодехском и Ахметском районах Грузии в связи с нарушениями прав осетин, компактно проживающих в селах Кахетинского региона, а также опасения в связи с обострением ситуации в Панкисском ущелье. Югоосетинская сторона распространила среди участников встречи свое официальное заявление по этой проблеме.

2. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта. О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта.

(Приземлин, Майоров, Мачавариани, Викки, Вантом, Кублашвили)

Участники встречи заслушали информацию Командующего ССПМ генерал-майора В. В. Приземлина о деятельности ССПМ, а также предложения по началу практической деятельности Специального координационного центра (СКЦ) по взаимодействию правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта. Было отмечено, что в период после четвертой встречи сопредседателей СКК в октябре 2001 г. ССПМ продолжали выполнять поставленные задачи по поддержанию мира в зоне конфликта и активно взаимодействовали с правоохранительными органами сторон.

Участники встречи подчеркнули значимую роль ССПМ в развитии процесса урегулирования конфликта. Был особо отмечен ход реализации программы по добровольной сдаче оружия населением в зоне конфликта как фактор, снижающий вероятность дестабилизации обстановки.

Стороны согласились с предложением Делегации Еврокомиссии в Грузии о проведении 8 марта 2002 г. церемонии передачи оборудования для СКЦ.

3. О плане работы Смешанной контрольной комиссии на ближайший период.

(Майоров, Чочиев, Мачавариани, Кусов, Кочиев, Гамбашидзе, Корчмарь)

Сопредседатели рассмотрели предложения сторон о плане работы СКК и ее рабочих органов на ближайший период. Сопредседатели решили:

1) принять предложение российской стороны о проведении в Москве в конце марта 2002 г. заседания рабочей группы СКК по экономическим вопросам (накануне заседания Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества),

2) провести заседание Специального (ad hoc) комитета по беженцам в начале апреля 2002 г. в Тбилиси;

3) провести заседание рабочей группы СКК по вопросам деятельности ССПМ и взаимодействия правоохранительных органов сторон в Цхинвали в конце апреля 2002 г.

4) провести очередную встречу Сопредседателей СКК в Цхинвали в конце апреля 2002 г.

5) Считать целесообразным реализовать решение о создании Юго-Осетинской и Грузинской частей Секретариата СКК в части выделения помещений и комплектования штатов.

Председательствующий,

Руководитель Юго-Осетинской части СКК Б. Чочиев.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ЕГО ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ  ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 

ГОСПОДИНУ ПУТИНУ В. В.

Глубокоуважаемый Владимир Владимирович!

Народ и руководство Республики Абхазия неоднократно в течение  последних десяти лет заявляли о своем стремлении к установлению самых тесных отношений с Российской Федерацией. Однако этому препятствует  то обстоятельство, что ООН и, соответственно, государства, входящие в нее, признали территориальную целостность  Грузии в пределах  границ бывшей  ГССР на 21 декабря 1991 г.

Между  тем, Абхазия не имеет никакого отношения к нынешней  Грузии и ее границам, т. к.  разрыв  государственно-правовых  отношений между Абхазией и Грузией произошел еще в период существования  СССР.

После прихода к власти З. Гамсахурдиа, в конце 1990 г. Верховным Советом Республики Грузия был объявлен переходный период по восстановлению государственной независимости Грузии, а 28 февраля 1991 г. был назначен референдум по вопросу восстановления  государственной независимости Грузии на основании Акта о независимости от 26 мая 1918 г., что фактически явилось решением о выходе из СССР.

В соответствии с Законом СССР «О порядке решения вопросов, связанных с выходом союзной  республики из СССР» от 3 апреля 1990 г. автономные республики,  в случае выхода Союзной республики из СССР, обладали правом самостоятельно решать вопрос о пребывании в Союзе ССР и своем государственно-правовом  статусе. В связи с этим, Абхазия приняла участие в референдуме 17 марта 1991 г., на котором большинство населения республики высказалось за сохранение Союза ССР. Результаты  референдума по Абхазской АССР были официально подтверждены Центральной комиссией референдума СССР. В то же время Грузия, заявившая о стремлении строить  независимое государство, участия в этом референдуме не принимала. 31 марта на территории Грузии был проведен референдум о восстановлении  государственной независимости Грузии,  в котором  не принимала участия Абхазия.

9 апреля 1991 г. на основе результатов  этого референдума Верховным Советом  Грузии был принят Акт о восстановлении государственной независимости Грузии, которым Грузия  провозглашалась правопреемницей Грузинской демократической республики 1918-1921 гг. С этого момента  ГССР де-юре прекратила существование. Таким образом, на территории бывшей ГССР возникло два не связанных друг с другом государства – Грузия, заявившая о своей независимости и выходе из СССР, и Абхазия, которая продолжала оставаться субъектом  Советского Союза.

Следовательно, государственно-правовые отношения между Абхазией и Грузией, созданные и регулировавшиеся советским законодательством, были прекращены также на основании советского законодательства.

Таким образом, на момент  распада СССР Абхазия  являлась его субъектом, а признание целостности Грузии в пределах границ бывшей ГССР не имеет правовых оснований. Накануне принятия Грузии в ООН я в своем письме на имя Генерального Секретаря ООН информировал  его о  том, что между Абхазией  и Грузией не существует государственно-правовых отношений и что принятие Грузии в ООН в границах бывшей ГССР неправомерно. Однако это  обращение было проигнорировано, что, по существу, дало возможность Грузии начать  вооруженную агрессию против Абхазии.

После окончания  войны, при посредничестве России и ООН при участии СБСЕ, абхазской и грузинской сторонами было подписано Заявление о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта  от 4 апреля 1994 г., которое зафиксировало факт отсутствия государственно-правовых отношений между Абхазией и Грузией.

После этого на протяжении четырех  лет между Абхазией и Грузией шли переговоры  о возможности восстановления  государственно-правовых отношений на конфедеративной основе, однако по вине грузинского руководства  они были сорваны. В 1999 г. в Абхазии был проведен референдум по вопросу  независимости, в котором  приняла участие большая часть населения республики от его довоенной численности. По результатам  референдума был принят Акт о государственной независимости Республики Абхазия.

Несмотря на свои международные обязательства, Грузия неоднократно пыталась силой установить контроль над Абхазией. Последний раз это произошло в октябре 2001 г., когда грузинские власти перебросили в Абхазию отряды международных террористов под командованием Гелаева.

Народ Абхазии считает Россию единственным гарантом  безопасности и стабильности в регионе. Именно благодаря российским миротворцам и твердой позиции руководства России удается избежать новой широкомасштабной войны.

Руководство Абхазии пользуется  полной поддержкой народа Абхазии в вопросе установления самых тесных отношений с Россией. И Абхазия, в силу обстоятельств, изложенных выше, имеет  на это право.

В этой связи я обращаюсь к Вам с просьбой  рассмотреть вопрос об установлении ассоциированных отношений с Абхазией. Эта модель  взаимоотношений  имеет международные аналоги, и, на наш взгляд, такие отношения являются единственной гарантией безопасности  нашего государства и народа, а также необходимым  условием развития экономики республики, ориентированной на Россию.

Мы надеемся, что это обращение  найдет Вашу поддержку.

С искренним уважением, 


В. Ардзинба,


Президент Республики Абхазия.

г. Сухум, 1 марта 2002 года 

(Газета «Республика Абхазия» № 24, 5-6 марта 2002 г.)

БРАЩЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ К ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЕ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

В последние дни военно-политическая ситуация на Кавказе резко обострилась. Под предлогом проведения операции в Панкисском ущелье против сил международного терроризма реализуется план ввода на территорию Грузии военного контингента  стран НАТО.

Грузия неоднократно пыталась склонить мировое сообщество к военному решению проблем, которые она сама же и создала. Новым подтверждением тому стало заявление Президента Грузии Эдуарда Шеварднадзе о готовности применить силу против Южной Осетии и Абхазии, прозвучавшее 28 февраля 2002 г.

Южная Осетия неоднократно становилась объектом вооруженной агрессии со стороны Грузии. Открытая попытка полного уничтожения народа Южной Осетии была предпринята в 1989-1992 годах. В сложившейся тогда ситуации наш народ, отстаивая свое право на существование и свободу, и основываясь на действовавшем тогда союзном законодательстве, высказался за провозглашение государственной независимости Южной Осетии. Тогда Российская Федерация решительно выступила против геноцида нашего народа и добилась прекращения кровопролития на земле Южной Осетии. Однако дальнейший ход событий показал, что Грузия и после прекращения войны не отказалась от своих агрессивных планов.

Даже признавая свою ответственность за развязывание войны против народа Южной Осетии, Грузия на деле отказалась от возмещения нанесенного ею ущерба и ничего не сделала для облегчения тяжелого положения людей. Почти десять лет Южная Осетия существует в условиях фактической независимости, опираясь на свои силы и помощь России.

Исторический опыт подтвердил верность выбора народа Осетии, в 1774 году добровольно вошедшего в состав Российской державы. Являясь частью единого осетинского народа, который после распада СССР оказался разделенным государственной границей, южные осетины продолжают считать себя россиянами. Более половины населения Южной Осетии являются гражданами Российской Федерации. Русский язык является наряду с осетинским официальным языком Республики Южная Осетия. Южная Осетия воспринимает себя как часть российского культурного и национального пространства.

Ввиду реальной угрозы новой вооруженной агрессии Грузии против Южной Осетии, основываясь на исторически обусловленной связи с Россией и исходя из воли народа, выраженной на референдуме в январе 1992 года, Парламент Республики Южная Осетия вновь обращается к Государственной Думе Российской Федерации с просьбой о признании независимости Республики Южная Осетия, воссоединении с Россией, и о вводе на территорию Южной Осетии российских войск для защиты десятков тысяч граждан Российской Федерации.

Принято Парламентом Республики Южная Осетия

г. Цхинвал, 1 марта 2002 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 222-223)

ЗАЯВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ О ситуации в Грузии в связи с военным присутствием США на ее территории
 Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации выражает серьезную тревогу в связи с развитием ситуации в Грузии. Подтвердились оценки, данные в заявлении Государственной Думы от 11 октября 2001 года «О состоянии российско–грузинских отношений» Дальнейшему росту нестабильности в Грузии способствует присутствие там международных террористов, в том числе просочившихся из Афганистана членов террористической группировки «Аль–Клайда». Их концентрация в районе Панкисского ущелья на границе с Россией и слияние с отрядами чеченских сепаратистов создают реальную угрозу безопасности Российской Федерации.

Кроме того, присутствие международных террористов в Грузии чревато новым обострением грузино–абхазских и грузино–осетинских конфликтов.

Расширение деятельности террористов в Грузии способствовала позиция грузинского руководства, долгое время отрицавшего наличие международных террористов в Панкисском ущелье и отказывающегося сотрудничать с Россией в целях предотвращения угрозы терроризма. Примером попустительства грузинского руководства террористам явилась возможность рейда бандформирований Р. Гелаева из Панкисского ущелья в Абхазию в октябре 2001 года, что повлекло за собой не только резкое обострение ситуации в зоне грузино–абхазского конфликта, но и гибель сотрудников Миссии ООН по наблюдению в Грузии, многочисленные жертвы среди мирного населения Абхазии, немалое количество которых – граждане Российской Федерации.

Депутаты Государственной Думы понимают потребность Грузии в иностранной военной помощи при подготовке национальных антитеррористических подразделений. Однако вызывает сожаление, что, несмотря на неоднократные предложения российской стороны о помощи, грузинское руководство проигнорировало их и предпочло обратиться к США за содействием в решении этой проблемы. Присутствие на территории Грузии террористов, совершающих тяжкие преступления в Российской Федерации, в том числе самые жестокие террористические акты, унесшие жизни тысяч мирных граждан, не позволяет Российской Федерации безучастно наблюдать за ходом операции по ликвидации международных террористов в Панкисском ущелье, и естественным образом встает вопрос о привлечении к ней российских военных сил.

Государственная Дума с обеспокоенностью констатирует, что российское руководство не было проинформировано грузинской стороной и не получило от американской стороны о планах направления в Грузию большой группы военных советников США,  а также крупной партии легких вооружений, армейских средств связи и транспорта.

Депутаты Государственной Думы убеждены. что присутствие американских военных в Грузии еще больше обострит непростую ситуацию в этом государстве и в Кавказском регионе в целом.

Государственная Дума принимает к сведению заверения руководства Грузии и США об ограничении задач американских военных советников подготовкой грузинских антитеррористических подразделений и об отсутствии планов участия американских военнослужащих в боевых операциях в Панкисском ущелье. Вместе с тем настораживают публичные заявления Посла США в Российской Федерации о том, что не исключены какие–либо иные варианты действий американских военных в Грузии. 

Государственная Дума выражает надежду, что с укреплением военного потенциала Грузии за счет США в грузинском руководстве не возобладают настроения в пользу военного разрешения  грузино–абхазских и грузино–осетинских конфликтов. Государственная Дума поддерживает политическую линию России на мирное урегулирование этих конфликтов с учетом интересов всех этнических групп населения проживающих на территориях Абхазии и Южной Осетии.

Государственная Дума подтверждает свою обеспокоенность в связи с опасностью прорыва международных террористов и чеченских сепаратистов из Панкисского ущелья в Абхазию и Южной Осетию, а также в Российскую Федерацию, что создаст дополнительный очаг напряженности на этих территориях которые могут быть объявлены зоной действий террористов, и даст повод для начала операции внерегиональных контртеррористических сил. Учитывая, что вследствие такого развития ситуации возникнет прямая угроза приграничным районам Российской Федерации Государственная Дума считает оправданным принятие российской стороной односторонних мер по обеспечению безопасности Государственной границы Российской Федерации, а при необходимости – и во взаимодействии с Абхазией и Южной Осетией.

Государственная Дума приветствует последовательно выражаемую руководством и народами Абхазии и Южной Осетии заинтересованность в более тесных отношениях с Россией и считает, что установление и развитие таких отношений, в том числе в сфере безопасности, не противоречат линии Российской Федерации на строгое соблюдение территориальной целостности Грузии и могли бы стимулировать поиск конструктивных решений на переговорах о мирном урегулировании грузино–абхазских и грузино–осетинских конфликтов. В случае их неблагоприятного развития Государственная Дума готова обсудить иной путь дальнейшего становления Абхазии и Южной Осетии на основе демократического волеизъявления их народов и в соответствии с практикой применения в последнее время мировым сообществом норм международного права.

Государственная Дума предлагает Правительству Российской Федерации рассматривать вопросы дальнейшего предоставления Грузии экономической помощи в любых формах в прямой зависимости от ясно выраженных обязательств руководства грузии воздерживаться от шагов, нарушавших сложившейся баланс сил в регионе и противоречащих добрососедского характеру российско–грузинских отношений.

Исходя из того, что терроризм одинаково опасен и для России, и для Грузии, Государственная Дума призывает руководство обоих государств объединить усилия в проведении антитеррористической операции в Панкисском ущелье.

Государственная Дума также полагала бы целесообразным с учетом широкого международного резонанса в связи с последними событиями в Грузии рассмотрение по инициативе Российской Федерации в Организации Объединенных Наций вопроса о проведении антитеррористической операции в Панкисском ущелье.

Москва, 6 марта 2002 г.

(www.duma.ru)

ПРОТОКОЛ ВСТРЕЧИ МИНИСТРА ОБРАЗОВАНИЯ ГРУЗИИ г-на Ал. КАРТОЗИЯ и ДЕ-ФАКТО МИНИСТРА ОБРАЗОВАНИЯ АБХАЗИИ г–на Б. ДБАРА

11 марта 2002 года в г. Гали состоялась встреча, министра Образования Грузии г-на Ал. Картозия и де факто министра Образования Абхазии г-на Б. Дбаром. На встрече также приняли участие с абхазской стороны руководитель Гальской администрации г-н Р. Кишмария, представитель Сухумского офиса ООН госпожа Мауриция Дженкинс, заведующая отделом образования Гальского района и представитель де-факто министерства образования Абхазии, а с Грузинской стороны председатель Департамента дошкольного воспитания, среднего образования и защиты прав детей министерства образования Грузии господин М. Саникидзе.

На встрече в основном обсуждались два вопроса:

1. Формы и возможности финансирования Грузинских школ в Абхазии.

2. Учебные планы, программы и язык обучения в Грузинских школах Абхазии.

Во время обсуждения вышеуказанных вопросов было принято решение в виде протокола о намерениях:

1. Создать с обеих сторон рабочие группы (не более пяти человек в каждой), которые совместно будут работать по урегулированию вопросов системы образования, подготовят материал и после согласования с министрами предоставят Грузино–абхазской координационной комиссии для обеспечения дальнейшей реализации принятых решений.

2. Поручить рабочим группам изучить и представить предложения о формах и возможности финансирования Грузинских школ восточной Абхазии (Очамчира, ткварчели, гали) из центрального бюджета Грузии.

3. абхазская сторона обязуется предоставить тарификационные списки и карту расположения грузинских школ в вышеупомянутых районах а Грузинская сторона – полную информацию о Гальских школах которые функционируют на территории г.Зугдиди.

4. Изучить и согласовать учебные программы, стандарты учебные планы и др. Заниматься решением проблемы, связанной с тем, что этническое грузинское население практически лишено возможности обучаться на своем родном языке: Особое внимание уделить учебным программам по истории и географии.

5. В кратчайший срок укомплектовать рабочие группы и начать работы по вышеупомянутым вопросам.

(подписано)

Приложение

Предложение грузинской стороны

С целью введения грузинского языка как языка обучения в средних школах Гальского района преподавание истории и географии осуществлять в соответствии с учебным планом, действующим в Абхазии.

1. Ввести в 1 – 6 классах грузинский язык как языка обучения в грузинских школах Гальского района с сентября 2002 г.

2. Немедленно приступить к переводу на грузинский язык учебников по истории и географии Абхазии (7–11 кл.).

Вариант 1: Сразу после получения от абхазской стороны Грузинская сторона начинает перевод на грузинский язык учебников истории и географии Абхазии (7–11 кл.) и через 3 месяца со дня получения этих учебников предоставляет абхазской стороне компьютерную версию переводов.

Вариант 2: абхазская сторона к .... 2002 г. предоставляет Грузинской стороне грузинский перевод учебников истории и географии Абхазии на стилистическую экспертизу, которая будет завершена Грузинской стороной через 6 недель после получения переводов.

(подписано)

Приложение

Предложение абхазской стороны

1. абхазской стороне завершить экспертизу учебно-методического комплекса, предоставленного грузинской стороной.

2. Грузинской стороне перевести на грузинский язык существующие в Абхазии учебники по истории и географии Абхазии, после чего будет осуществлена экспертиза перевода абхазской стороной.

3. По выполнению пунктов 1, 2 будет осуществлен перевод обучения в школах Гальского района на грузинский язык.

(подписано)

 г. Гали, 11 марта 2002 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О ситуации в Абхазии

Парламент Грузии отмечает, что:

Постановление “В связи с положением, создавшимся на территории Абхазии”, принятое Парламентом Грузии 11 октября 2001 года, на данном этапе не выполнено;

коллективные миротворческие силы СНГ, расположенные на территории Абхазии, фактически выполняют функции пограничников между Абхазией и остальной территорией Грузии и не могут осуществлять возложенные мандатом обязанности, в частности, не могут обеспечить защиту населения и создание условий для безопасного возвращения насильственно перемещенных лиц;

в Абхазии на оккупированной с помощью внешних военных сил территории Грузии продолжается грубое нарушение основных прав и свобод человека по национальному признаку, в том числе: самовольное лишение свободы, террор, убийство, захват в заложники, похищение с целью вымогательства денег, посягательство на государственный статус грузинского языка, уничтожение и отчуждение государственного имущества, частной собственности беженцев и насильственно перемещенных лиц; в массовом порядке уничтожаются памятники грузинской культуры, научные и образовательные учреждения и осуществляются тому подобные деяния, о чем мировое сообщество не информировано надлежащим образом. Политика сепаратистских лидеров создала реальную угрозу и самому абхазскому этносу, и его самобытной культуре;

территория Абхазии не контролируется и стала прибежищем международных террористов и экстремистов, зоной наркобизнеса и незаконной торговли оружием;

на территории Абхазии в условиях наличия неконтролируемого оружия вновь продолжается передача тяжелой техники и вооружения сепаратистскому режиму российскими военными силами. Ситуацию крайне обостряет также присвоение российского гражданства проживающим в Абхазии гражданам Грузии, что является неприкрытой попыткой России вмешаться во внутренние дела Грузии, мотивируя это соблюдением интересов “своих граждан”;

несмотря на вывоз тяжелого вооружения с Гудаутской военной базы, согласованного по договору об обычных вооружениях в Европе, российская сторона не выполнила обязательства о выводе и закрытии Гудаутской базы, взятого в связи с решением Стамбульского саммита ОБСЕ 1999 года;

Парламент Грузии при принятии Конституции страны и в последующий период для создания благоприятного фона в целях обеспечения урегулирования абхазского конфликта не счел целесообразным без участия всего населения Абхазии определить статус Абхазии;

сепаратистская власть Абхазии отказывается от сотрудничества в связи с определением статуса Абхазии не только с грузинской стороной, но и с ООН, ОБСЕ и другими международными организациями, чем игнорирует добрую волю международной общественности.

С учетом вышеуказанного Парламент Грузии постановляет:
1. Необходимо выполнить требование постановления “В связи с положением, создавшимся на территории Абхазии” от 11 октября 2001 года о выводе миротворческих сил Российской Федерации, действующих под эгидой СНГ, с территории Грузии.

Этническую чистку мирного населения, осуществленную абхазским  сепаратистским режимом с 1992 года, выразившуюся в уничтожении, изгнании с мест проживания преимущественно грузин, и повторно совершенную с особой жестокостью во время Гальских событий 1998 года, основываясь на решениях Будапештского 1994 года, Лиссабонского 1996 года и Стамбульского 1999 года саммитов ОБСЕ, резолюции Совета Безопасности ООН от 31 января 2002 года и материалах расследований, проведенных Прокуратурой Грузии, признать геноцидом грузинского населения. В отношении устроителей геноцида и инспираторов конфликта независимо от национальности осуществить правовое преследование на основании законодательства Грузии и норм международного права; задействовать также правовые механизмы в целях восстановления территориальной целостности Грузии.

Ввиду того, что сепаратистская власть Абхазии является этнократически-дискриминационным режимом, просить мировое содружество дать соответствующую оценку положению, создавшемуся в Абхазии в сфере защиты прав человека.

4. В соответствии с требованием, поставленным парламентской делегацией Грузии перед парламентской ассамблеей ОБСЕ, исполнительной власти Грузии обеспечить гласность подготовленной единым офисом миссии ООН и ОБСЕ в Сухуми документации, связанной с нарушением прав человека в Абхазии, и адекватное реагирование на нее.

В соответствии с решением Стамбульского саммита 1999 года исполнительной власти Грузии незамедлительно обеспечить международное инспектирование Гудаутской военной базы в целях её вывода и окончательного закрытия.

Передача абхазскому сепаратистскому режиму военными силами России тяжелой техники и вооружения является нарушением норм международного права и грубым вмешательством во внутренние дела Грузии.

7. Денежная интервенция, осуществляемая Российской Федерацией в Абхазии, является применением экономической силы в отношении Грузии с нарушением норм международного права. Исходя из этого поручить Министерству финансов Грузии и Национальному банку Грузии путем переговоров с соответствующими учреждениями Российской Федерации пресечь вышеуказанную интервенцию.

Введение Российской Федерацией без согласования с центральной властью Грузии и против её воли безвизового режима на абхазском отрезке границы Грузии - России противоречит основным принципам международного права; также незаконно присвоение гражданам Грузии, проживающим в Абхазии, гражданства России.

Пока существует возможность мирного урегулирования конфликта в Абхазии, недопустимо его разрешение силовым путем, и призывает сепаратистское правительство Абхазии возобновить диалог с грузинской стороной в целях мирного и справедливого урегулирования конфликта.

10. Если сепаратистская власть Абхазии не сделает конструктивных шагов к полномасштабному политическому урегулированию конфликта с учетом рекомендаций международного содружества и не вернется к процессу переговоров, властям Грузии в 3-месячный срок определить статус Абхазии в составе Грузии в соответствии с вышеуказанными рекомендациями, и в первую очередь - в соответствии с государственными интересами Грузии.

11. В целях установления мониторинга за культурными ценностями, существующими на территории Абхазии, а также становления фактов уничтожения памятников культуры Министерству иностранных дел Грузии на основе Гаагской конвенции 1954 года обеспечить осуществление совместной миссии ЮНЕСКО и Евросовета. 

12. Временной комиссии Парламента Грузии по проблемам Абхазии до 30 июня 2002 года в соответствии со статьей 48 Конституции Грузии представить проект постановления об основных направлениях урегулирования конфликта в Абхазии. 

 13. Президенту Грузии: 

а) с учетом существующей ситуации, совместно с Парламентом Грузии, соответствующими министерствами и ведомствами в 4-месячный срок обеспечить правовую и политическую экспертизу принятых по вопросу Абхазии нормативных актов, международных договоров и соглашений в целях дальнейшего реагирования на них; также согласно статьям 65 и 100 Конституции Грузии обеспечить выполнение конституционных процедур в отношении международных договоров и соглашений военного характера, заключенных от имени Грузии в связи с вопросом Абхазии; 

б) с учетом создавшихся обстоятельств обеспечить усиление оборонных механизмов, необходимых для страны; 

в) сообщить международной общественности, что Абхазия как неконтролируемая территория является источником терроризма и экстремизма и создает опасность миру во всем регионе;

г) обеспечить полноценное включение легитимной власти Абхазии как одной из сторон в процесс переговоров и принятия решений; 

д) поручить соответствующим структурам исполнительной власти Грузии осуществить конкретные мероприятия по сохранению режима прекращения огня в случае вывода с территории Грузии миротворческих сил Российской Федерации, находящихся под эгидой СНГ, и в целях охраны безопасности населения в зоне конфликта. 

14. В целях контроля за выполнением настоящего постановления Парламенту Грузии раз в 3 месяца заслушивать соответствующие информации учреждений исполнительной власти Грузии.

Председатель Парламента Грузии Нино Бурджанадзе.

Тбилиси, 20 марта 2002 года.

(Архив Парламента Грузии)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О незаконном отчуждении государственного имущества и частной собственности беженцев и насильственно перемещенных лиц в Абхазии

Парламент Грузии отмечает, что: 

вооруженный конфликт 1992-1993 годов в Абхазии вызвал величайшую человеческую трагедию и нанес стране значительный экономический ущерб. Соответствующими финансово-экономическими структурами исполнительной власти Грузии установлено, что в результате боевых действий было уничтожено имущество стоимостью в несколько десятков миллиардов долларов США; 

после прекращения боевых действий на всей территории Абхазии, в особенности же в местах, населенных грузинами, ведется организованное и самовольное заселение принадлежавших беженцам и насильственно перемещенным лицам квартир и частных домов, присвоение и отчуждение их движимого и недвижимого имущества; 

вооруженные группы, созданные сепаратистскими властями Абхазии, в целях добывания цветных и черных металлов разоряют здания, сооружения, фабрики, заводы, объекты государственного назначения, железнодорожные пути, автомобильные мосты, телекоммуникационные и электроустройства;

в 1997 году сепаратистские власти начали на территории Абхазии незаконную приватизацию имущества, в результате которой до 2001 года было приватизировано более тысячи объектов. Особенно массовый характер приобрело отчуждение частной собственности беженцев и насильственно перемещенных лиц;

физическим и юридическим лицам различных стран были переданы гостиницы, курортные и другие объекты в Сухуми, Гагра, Пицунде и Новом Афоне, Гудаутском, Гульрипшском и Очамчирском районах.

С учетом вышесказанного Парламент Грузии постановляет:

1.
 Признать незаконными все заключенные начиная с 14 августа 1992 года гражданско-правовые сделки, касающиеся отчуждения расположенного на территории Абхазии государственного имущества и частной собственности беженцев и насильственно перемещенных лиц. 

Просить соответствующие структуры ООН, ОБСЕ и других международных организаций взять на учет случаи посягательства сепаратистских властей Абхазии на государственное имущество и частную собственность беженцев и насильственно перемещенных  лиц и разработать соответствующие предложения. 

Исполнительной власти Грузии совместно с легитимными властями Абхазии и при участии ООН, ОБСЕ, Евросовета и других международных организаций разработать мероприятия по восстановлению имущественных прав беженцев и насильственно перемещенных лиц. 

4.
Правоохранительным органам Грузии изучить факты присвоения и отчуждения сепаратистскими властями Абхазии государственного имущества и частной собственности беженцев и насильственно перемещенных лиц. 

5.
Уведомить государства, физические и юридические лица которых осуществляют торговые и предпринимательские отношения с сепаратистскими властями, что все акты сепаратистских властей являются незаконными.

6.
В целях контроля за исполнением настоящего постановления Парламенту Грузии периодически заслушивать соответствующие информации учреждений исполнительной власти. 

Председатель Парламента Грузии Нино Бурджанадзе.

Тбилиси, 20 марта 2002 года.

(Архив Парламента Грузии)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Парламент Грузии выражает возмущение по поводу усилившейся в последнее время антигрузинской пропаганды со стороны Российской Федерации и признает недопустимым подобное развитие отношений между двумя соседними государствами.

Безответственные высказывания отдельных политиков увенчались принятым Государственной Думой Российской Федерации 6 марта нынешнего года заявлением “О ситуации в Грузии - в связи с военным присутствием США на ее территории”.

К сожалению, законодательный орган России неадекватно воспринял намерение Грузии при содействии Соединенных Штатов Америки усилить собственные Военные Силы и внести свой вклад в борьбу с международным терроризмом.

Сделанное в связи с этим Российской Думой заявление представляет собой неприкрытую угрозу территориальной целостности Грузии, попытку грубого вмешательства в ее внутренние дела и демонстрацию того, что Россия рассматривает Грузию не в качестве дружественной независимой страны, а сферы своего влияния.

Парламент Грузии считает категорически неприемлемой подобную позицию Российской Думы и заявляет, что решение Грузии проистекает из права каждого суверенного государства самому определять собственную внешнюю и внутреннюю политику.

Указанным решением Грузия поддержала дух, которым после 11 сентября 2001 года проникнут весь цивилизованный мир, в том числе Россия.

Запланированные Грузией и Соединенными Штатами Америки мероприятия станут значительной предпосылкой установления мира на Кавказе, что само по себе будет способствовать углублению и улучшению российско-грузинских отношений.

Ответом всему этому явилось заявление Российской Думы о том, что она будет сотрудничать с самопровозглашенными республиками “Абхазией” и “Южной Осетией” и “считает возможным принятие российской стороной односторонних мер по обеспечению безопасности государственной границы Российской Федерации, в том числе и во взаимодействии с Абхазией и Южной Осетией”, свидетельствующее о том, что Россия со своей стороны, ставит под сомнение территориальную целостность Грузии и поддерживает сепаратистов, что противоречит как принципу добрососедских отношений между государствами, так и общепризнанным нормам международного права. Заявления такого типа могут быть восприняты только как подготовка политического фона для осуществления агрессии против Грузии.

Очевидно, что заявление Государственной Думы Российской Федерации от 6 марта 2002 года препятствует развитию двусторонних добрососедских и дружеских отношений и, к сожалению, нарушает соглашение, в течение последних месяцев принципиально соблюдавшееся законодательными органами обеих стран и которое было значительным шагом вперед на пути урегулирования проблемных вопросов. Парламент Грузии убедительно призывает Российскую Думу к продолжению сотрудничества.

Парламент Грузии считает недопустимым развитие российско-грузинских отношений в деструктивном направлении и обращается с просьбой к ООН, ОБСЕ, Евросовету, Евросоюзу, СНГ и ко всем дружественным странам дать соответствующую оценку заявлению Государственной Думы Российской Федерации с тем, чтобы пресечь агрессию в отношении Грузии.

Парламент Грузии учитывает и уважает законные государственные интересы Российской Федерации, но при этом еще раз подчеркивает, что Грузия и впредь будет действовать в соответствии с собственными законными интересами и не допустит вмешательства в свои внутренние дела, посягательства на суверенитет и территориальную целостность.

Парламент Грузии сознает, что международный терроризм и агрессивный сепаратизм создают угрозу как малым, так и большим государствам, и призывает правительства обеих стран к основанному на общих интересах конструктивному сотрудничеству.

В связи с вышеуказанным заявлением Государственной Думы Российской Федерации от 6 марта 2002 года принять к сведению заявления Комитета по обороне и безопасности Парламента Грузии и фракции “Социалисти”.

Тбилиси, 20 марта 2002 года.

(Архив Парламента Грузии)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 1201 О нарастании напряженности вокруг Абхазии и Южной Осетии
государственная Дума Федерального собрания Российской Федерации выражает тревогу в связи с продолжающимся нагнетанием напряженности вокруг Абхазии и Южной Осетии. Составными элементами развернутой против них кампании являются муссирование руководством Грузии утверждений о якобы имеющим место превращении Абхазии в главное прибежище международных террористов, осуществление параллельно с этим военных приготовлений, возобновление диверсионной деятельности в зоне разделения грузинской и абхазской сторон, а также в Южной Осетии.

В этих условиях напрашивается вывод о том, что в Грузии ведется целенаправленная подготовка общественного мнения к переносу заявленной ее руководством антитеррористической операции на территории Абхазии и Южной Осетии с последующим развертыванием там широкомасштабных военных действий.

С учетом однозначно прогнозируемой в этом случае общей дестабилизации обстановки в Закавказье, а также негативной реакции на подобное развитие событий на юге России Государственная Дума Федерального собрания Российской Федерации постановляет:

1. Подтвердить оценки и положения, содержащиеся в заявлении Государственной Думы Федерального собрания Российской Федерации от 6 марта 2002 года «О ситуации в Грузии в связи с военным присутствием США на ее территории».

2. Поручить группе депутатов Государственной Думы – членов делегации в Межпарламентской Ассамблее государств – участников Содружества Независимых Государств (25–26 марта 2002 года, город Санкт–Петербург) провести встречу с парламентариями Грузии для обсуждения обстановки в зоне грузино–абхазского и грузино–осетинского конфликтов.

3. Направить группу депутатов Государственной Думы в города Тбилиси, Сухуми и Цхинвали для ознакомления с обстановкой на месте.

4. Обратиться к Правительству Российской Федерации с предложением оказать экономическую и гуманитарную помощь населению Абхазии и Южной Осетии, среди которого десятки тысяч наших соотечественников, в том числе и граждан Российской Федерации испытывающие экономические трудности.

5. Обратиться к Президенту Российской Федерации В. В. Путину с предложением поставить вопрос перед руководством Грузии о российском участии в антитеррористической операции в Панкисском ущелье с учетом того, что там находятся и граждане Российской Федерации.

6. Призвать российские средства массовой информации усилить внимание к ситуации вокруг Абхазии и Южной Осетии, объективно и взвешенно информируя о происходящих там событиях.

7. Направить настоящее Постановление Президенту Российской Федерации В. В. Путину и в Правительство Российской Федерации.

8. Направить настоящее Постановление в «Парламентскую газету» для официального опубликования.

9. настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

Первый заместитель Председателя Государственной Думы

 Федерального собрания Российской Федерации Л. К. Слиска.

Москва, 22 марта 2002 г. 

(www.duma.ru)

ПРОТОКОЛ ВСТРЕЧИ ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН В СУХУМИ 29 МАРТА 2002 г. 

В Сухуми 29 марта 2002 г. прошла встреча делегаций грузинской и абхазской сторон под председательством Специального представителя Генерального секретаря ООН г–на Дитера Бодена, при участии И.О. Командующего КСМС СНГ полковника Юрия Алексеева и Заместителя Главного Военного наблюдателя МООННГ полковника Пола Роеда.

Стороны еще раз подтвердили свою решимость не использовать силу друг против друга и придерживаться урегулирования конфликта исключительно мирными средствами.

стороны согласились о нижеследующем: 

1. На основе Московского Соглашения от 14 мая 1994 г. грузинские войска будут выведены из Кодорского ущелья до 10 апреля 2002 г. Вывод будет осуществляться под наблюдением и контролем МООННГ и КСМС СНГ в соответствии с их мандатами, как сформулировано в Московском Соглашении от 14 мая 1994 г. и резолюции Совета безопасности ООН № 937 от июля 1994 г. 

2. Абхазская сторона выведет все тяжелое вооружение и артиллерийские установки из Кодорского ущелья и района Ткварчели до 10 апреля 2002 г. Вывод будет осуществляться под наблюдением и контролем патрулей МООННГ и КСМС СНГ. Абхазская сторона подтверждает свою приверженность обязательствам, взятым в четвертом пункте Протокола от 17 января 2002 г.

3. До 10 апреля 2002 г. будет проведено разовое патрулирование МООННГ и КСМС СНГ в верхней и нижней частях Кодорского ущелья и района Ткварчели. Начиная с  10 апреля 2002 г., МООННГ и КСМС в соответствии со своими мандатами приступят к регулярному патрулированию верхней и нижней частях Кодорского ущелья и района Ткварчели, которые соответственно находятся под контролем грузинской и абхазской сторон. Совместное патрулирование в верхней и нижней частях Кодорского ущелья будет проводится не реже чем один раз в неделю. Обе стороны должны обеспечить на контролируемых ими территориях условия безопасности, включая безопасность маршрутов, а также гарантировать безопасность персонала МООННГ и КСМС в ходе вышеупомянутого патрулирования и наблюдения.

4. Вопросы связанные с дальнейшей стабилизацией ситуации в Кодорском ущелье будут обсуждены экспертами в рамках Рабочей Группы Один Координационного Совета. Первая встреча состоится не позже чем 15 апреля 2002 г. 

За грузинскую сторону  М Какабадзе.

За абхазскую сторону Генерал-лейтенант Г. Агрба.


За МООННГ  полковник П Роед.

За МС СНГ  полковник ю. Алексеев.


г. Сухуми, 29 марта 2002 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 9 заседания специально созданного комитета (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего проживания

14-15 мая    2002 года, г. Боржоми

Председательствовал: 

Гамбашидзе А. Г. - Начальник объединенного аппарата комиссий по урегулированию грузино-осетинского конфликта Госканцелярии Грузии, секретарь Грузинской части СКК.

Повестка дня:

1. Информация сторон о проделанной работе.

2. О представленном Грузинской стороной проекте Программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта.

1. Об обращении к Верховному Комиссару ООН по делам беженцев.

2. О проекте Закона Грузии “О восстановлении и защите  жилищных и имущественных прав беженцев и вынужденно перемещенных лиц”.

1. О месте и времени следующего заседания Спецкомитета (ad hoc).

Выступили:

Лакомб, Нозадзе, Гамбашидзе, Мачабели, Кочиев, Кулумбегов, Корчмарь, Бертран, Николаев, Рошиану, Цонева.
 Решили:


1. Принять к сведению информацию  сторон о проделанной работе. Стороны выразили удовлетворение решением Верховного Комиссара ООН по делам беженцев в ответ на обращение пленарного заседания СКК в г. Владикавказ в апреле 2001 года ускорить назначение главы Представительства УВКБ ООН в Грузии (ранее отсутствовавшего в течение года) и надежду, что это решение  будет способствовать  активизации  работы Председательства  в зоне  и вынужденно перемещенных лиц в рамках его мандата.

2. Принять к сведению представленный Грузинской стороной проект “Программы  добровольного возаращения, обустройства, интеграции и реинтеграции пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта беженцев и вынужденно перемещенных  и иных лиц, в места их прежнего постоянного проживания”, предусматривающий участие Грузинской стороны в будущей реализации Программы, рабочий вариант проекта который был согласован на пленарном заседании СКК в г. Владикавказ.

Сторонам в двухнедельный  срок рассмотреть все представленные предложения для окончательной доработки рабочего варианта проекта Программы.

3. Рекомендовать сопредседателям СКК обратиться к Верховному  Комиссару ООН по делам беженцев с просьбой о возобновлении деятельности мобильной группы  УВКБ ООН в зоне грузино-осетинского конфликта. (ad hoc).

4. Отметить, что скорейшее принятие Закона Грузии “О восстановлении и защите жилищных и имущественных прав беженцев и вынужденно перемещенных лиц” способствовало бы решению проблем беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта  как важному измерению  мирного урегулирования.

5. Место и дату следующего заседания Спецкомитета (ad hoc) определить в рабочем порядке по согласованию сторон.

Председатель заседания,

Секретарь Грузинской части СКК А. Г. Гамбашидзе
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 6 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

14-16 мая 2002 года, г. Боржоми.

Повестка дня

1. О мероприятиях, посвященных 10-летию подписания российско-грузинского Соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира

2. О взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

3. О состоянии процесса возвращения беженцев

4. Об организации очередной встречи экспертных групп по политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта

5. Разное

Принято:

1. О мероприятиях, посвященных 10-летию подписания российско-грузинского Соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира

(Приземлин, Мачавариани, Майоров, Чочиев, Кусов, Гамбашидзе, Кублашвили, Кочиев, Кулумбегов, Корчмарь)

Повестка дня

1. О мероприятиях, посвященных 10-летию подписания российско-грузинского Соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира

2. О взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

3. О состоянии процесса возвращения беженцев

4. Об организации очередной встречи экспертных групп по политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта

5. Разное

Принято:

1. О мероприятиях, посвященных 10-летию подписания российско-грузинского Соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира

(Приземлил, Мачавариани, Майоров, Чочиев, Кусов, Гамбашидзе, Кублашвили, Кочиев, Кулумбегов, Корчмарь)

1. 1. Принять решение о мероприятиях, посвященных 10-летию подписания российско-грузинского Соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира (Приложение №1).

1. 2. Участники встречи обратили внимание грузинской стороны на высказывания некоторых должностных лиц Грузии, характеризующих процесс урегулирования и деятельность СКК и ССПМ как неэффективные, выразив недоумение и озабоченность по поводу указанных высказываний.

2. О взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

(Мачавариани, Майоров, Чочиев, Кусов, Кублашвили, Кочиев, Кулумбегов)

Принять решение о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (Приложение №2).

3. О состоянии процесса возвращения беженцев

(Мачавариани, Майоров, Чочиев, Кусов, Кублашвили, Кочиев, Кулумбегов, Корчмарь) Принять решение о состоянии процесса возвращения беженцев (Приложение №3).

4. Об очередной встрече экспертных групп по политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта

(Мачавариани, Майоров, Чочиев, Кусов, Гамбашидзе, Кублашвили, Кочиев, Кулумбегов)

В соответствии с пунктом 1 Приложения №1 к протоколу №4 встречи сопредседателей СКК от 25 октября 2001 года, сторонам рассмотреть вопрос о проведении очередной встречи экспертных групп по политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта.

5. Разное

(Мачавариани, Майоров, Чочиев, Кусов, Кочиев, Кулумбегов, Бантом)

5. 1. Югоосетинская сторона информировала о складывающейся конфликтной ситуации по поводу массовой вырубки леса Сачхерским лесхозом на территории Джалабетского лесничества Югоосетинской стороны.

Сопредседатели СКК решили:
сторонам с участием соответствующих структур и местных органов исполнительной

власти в месячный срок изучить данный вопрос и доложить сопредседателям СКК.

5. 2. Сопредседатели сторон СКК приняли к сведению информацию представителя Европейской Комиссии Ж. Вантома о возможности реализации проектов неправительственными организациями сторон в рамках программы Совета Европы по мерам укрепления доверия и программы Еврокомиссии «Инициатива за демократию и права человека». Стороны также отметили необходимость ускорения ремонта помещений для частей секретариата СКК и подготовки издания информационного бюллетеня СКК по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Участники встречи заслушали заявление Юго-Осетинской стороны относительно Указа Президента Грузии «Об увековечении памяти президента Республики Грузия Звиада Гамсахурдиа и обеспечении социальными и иными гарантиями членов его семьи» от 28. 03. 2002. и о распоряжении Президента Грузии «О назначении Д. Коблианидзе государственным уполномоченным Президента Грузии в административно-территориальных единицах Грузии (Горийский, Каспский, Карельский, Джавский районы и г. Цхинвали» (прилагается).

Участники встречи приняли к сведению, что реабилитация и увековечение памяти 3. Гамсахурдиа создает крайне негативный фон для дальнейшего развития процесса урегулирования грузино-осетинского конфликта. Сопредседатели приняли к сведению заявление югоосетинской стороны, что она рассматривает назначение государственного уполномоченного Президента Грузии в административно-территориальных единицах Грузии (Горийский, Каспский, Карельский, Джавский районы и г. Цхинвали) как вмешательство в свои внутренние дела, что идет вразрез с курсом на урегулирование грузино-осетинского конфликта.

Председатель заседания

Руководитель Грузинской части СКК И. Мачавариани.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № l к протоколу № 6 встречи 
сопредседателей СКК от 16 мая 2002 года.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРО​ВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О мероприятиях, посвященных 10-летию подписания российско-грузинского Соглашения о принципах мирного урегулирования  грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира

В связи с предстоящим 10-летием подписания российско-грузинского Соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира,

Сопредседатели решили:
1. Считать целесообразным широко отметить десятилетие подписания российско-грузинского Соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира.

2. Принять во внимание готовность ОБСЕ поддержать указанные мероприятия.

3. Создать организационный комитет по подготовке и проведению мероприятий, посвященных десятилетию подписания российско-грузинского Соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира в составе Сопредседателей СКК и Командующего ССПМ.

4. Поручить организационному комитету:

- разработать и согласовать план указанных мероприятий;

- обеспечить освещение подготовки и проведения указанных мероприятий в средствах массовой информации.

- согласовать список лиц, приглашаемых в качестве почетных гостей указанных мероприятий и направить им приглашения.

5. 5 июня 2002 года провести встречу рабочей группы СКК по деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействию правоохранительных органов сторон.

6. Провести встречу сопредседателей СКК 6-7 июня с. г. в г. Цхинвали по вопросу подготовки и проведения мероприятий, посвященных десятилетию подписания российско-грузинского Соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира.

За Российскую Сторону (подписано)     

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)       
За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии:   Миссии OБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к протоколу № 6 встречи 
сопредседателей СКК от 16 мая 2002 года.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИПО УРЕГУЛИРО​ВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта отмечает необходимость активизации усилий по реализации социальных, экономических и гуманитарных программ в зоне грузино-осетинского конфликта.

Стороны выражают надежду на скорейшее принятие межгосударственной Российско-Грузинской программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

Стороны подчеркивают позитивную роль усилий международных организаций и стран-доноров в зоне конфликта.

Сопредседатели Смешанной контрольной комиссии решили:
1. Принять предложение российской стороны о проведении в г. Москва в начале июля с. г. встречи рабочей группы СКК по экономическим вопросам.

2. До указанной встречи провести предварительные консультации по вопросам подготовки проекта межгосударственной Российско-Грузинской программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и использования предоставленных Европейским Союзом средств.

3. Российской и Грузинской сторонам принять меры по созданию в кратчайшие сроки Российско-Грузинского межправительственного органа по разработке и реализации Программы.

4. Грузинской и Югоосетинской сторонам ускорить создание совместного Грузино-Югоосетинского органа по реализации программ с участием международных доноров и инвесторов.

За Российскую Сторону (подписано)     


За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)    


За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии: За Миссии OБСЕ (подписано)  
З
а Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к протоколу № 6 
встречи сопредседателей СКК от 16 мая 2002 года.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИ-РОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О состоянии процесса возвращения беженцев

Заслушав информацию Специально созданного (ad hoc) комитета по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц о проделанной работе,

сопредседатели решили:

1. Согласиться с решениями, принятыми на заседании Специально созданного (ad hoc) комитета по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц о проделанной работе (протокол № 9 заседания Спецкомитета от 15. 05. 02).

2. Обратиться к Верховному Комиссару ООН по делам беженцев с просьбой о возобновлении деятельности мобильной группы УВКБ ООН в зоне грузино-осетинского конфликта.

3. До 10-го июня 2002 года провести рабочую встречу сторон по рассмотрению предложений, представленных для включения в проект «Российско-грузинской межгосударственной программы добровольного возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, в места их прежнего постоянного проживания».

Провести следующее заседание Специально созданного (ad hoc) комитета по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в начале июля 2002 года в г. Москва.

За Российскую Сторону (подписано)      


За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)     


За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии:      Миссии OБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ИЗ СОВМЕСТНОГО ЗАЯВЛЕНИЯ ПРЕЗИДЕНТА В. В. ПУТИНА И ПРЕЗИДЕНТА ДЖ. БУША об анти​террористическом сотрудничестве

…Мы подтверждаем нашу приверженность работе с правительством Грузии по вопросам борьбы с терроризмом, поддерживая ее суверенитет, и выражаем надежду, что присутствию террористов на территории этой страны будет положен конец. Являясь членами Группы друзей Генерального секретаря ООН по Грузии, Россия и США будут и впредь содействовать продвижению мирного политического решения конфликтов в Абхазии и Южной Осетии. 

Мы намерены продолжать тесно взаимодействовать со всеми имеющими значение сторонами в этих конфликтах для снижения военной напряженности, обеспечения безопасности гражданского населения и выработки долговременного политического решения, сохраняющего территориальную целостность Грузии и обеспечивающего защиту прав всех вовлеченных в эти конфликты. 
Мы высоко ценим вклад, который вносит Совет Безопасности ООН, заинтересованные государства и международные механизмы, участвующие в усилиях по мирному разрешению этих конфликтов… 
     г. Санкт-Петербург, 24 мая 2002 г. 

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть III, стр. 270-271)

СОВМЕСТНАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ о новых отношениях между США и Россией

Российская Федерация и Соединенные Штаты Америки,
(…)
вступив на путь новых отношений для XXI столетия и будучи привержены развитию своих взаимоотношений на основе дружбы, сотрудничества, общих ценностей, доверия, открытости и предсказуемости; 
вновь подтверждая наше понимание того, что новые глобальные вызовы и угрозы требуют качественно новой основы наших отношений;
будучи полны решимости работать вместе, а также с другими государствами и с международными организациями для того, чтобы ответить на эти новые вызовы и угрозы и тем самым внести вклад в процветающий, свободный мир без войн, в укрепление стратегической безопасности;
заявляют о следующем:
Основы сотрудничества

Мы выходим на уровень новых стратегических отношений. Эпоха, когда Россия и США рассматривали друг друга как врага или стратегическую угрозу, закончилась. Мы являемся партнерами и будем сотрудничать ради продвижения стабильности, безопасности, экономической интеграции, совместного противодействия глобальным вызовам и содействия решению региональных конфликтов.
Для продвижения этих целей Россия и США будут продолжать интенсивный диалог по актуальным международным и региональным проблемам как на двусторонней основе, так и на международных форумах, включая Совет Безопасности ООН, "Большую восьмерку", ОБСЕ. Там, где у  нас возникнут разногласия, мы будем работать над их решением в  духе взаимного уважения.
Мы будем уважать основные демократические ценности, права человека, свободу слова и свободу СМИ, терпимость, власть закона и экономические возможности.
Политическое сотрудничество

Россия и США уже действуют как партнеры и друзья, давая ответ на новые вызовы XXI века; подтверждая наше Совместное заявление от 21 октября 2001 года, наши страны уже являются союзниками в  глобальной борьбе против международного терроризма.
(...)

В Центральной Азии и на Южном Кавказе мы признаем наши общие интересы в содействии стабильности, суверенитету и территориальной целостности всех государств этого региона. Россия и США отвергают показавшую свою несостоятельность модель соперничества "великих держав", которое может только усилить конфликтный потенциал в  этих регионах. Мы будем поддерживать экономическое и политическое развитие, уважение прав человека, одновременно расширяя наше сотрудничество в гуманитарной области, а также взаимодействие в антитеррористической и антинаркотической сферах.
Россия и США будут сотрудничать в решении региональных конфликтов, в том числе в Абхазии и Нагорном Карабахе, а также приднестровского вопроса в Молдове. Мы настоятельно призываем президентов Азербайджана и Армении проявить гибкость и конструктивный подход к решению конфликта в Нагорном Карабахе. Как два сопредседателя Минской группы ОБСЕ Россия и США готовы помочь в этих усилиях.
Президент Российской Федерации Владимир Путин
Президент Соединенных Штатов Америки Джордж В. Бущ
Moscow, 24 May, 2002.

(www.whitehouse.gov)

ИЗ ФЕДЕРАЛЬНОГО ЗАКОНА «О гражданстве Российской Федерации»

(...)

Статья 14. Прием в гражданство Российской Федерации в упрощенном порядке

1. Иностранные граждане и лица без гражданства, достигнувшие возраста восемнадцати лет и обладающие дееспособностью, вправе обратиться с заявлениями о приеме в гражданство Российской Федерации в упрощенном порядке без соблюдения условий, предусмотренных пунктом «а» части первой статьи 13 настоящего федерального закона, если указанные граждане и лица:

а) имеют хотя бы одного нетрудоспособного родителя, имеющего гражданство Российской Федерации;

б) имели гражданство СССР, проживали и проживают в государствах, входящих в состав СССР, не получили гражданства этих государств и остаются в результате этого лицами без гражданства.

 (...)

Президент Российской Федерации В. В. Путин.

 Москва, Кремль, 31 мая 2002 г.

(Собрание законодательства Российской Федерации, № 22, 2002, стр. 5481 – 5496)

ПРОТОКОЛ заседания рабочей группы СКК по вопросам деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействию правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта

5 июня 2002 г., г. Цхинвали

Председательствовал:

Елбакиев А. М. - Заместитель Председателя Комитета государственной безопасности РЮО, член СКК.

Повестка дня:

Рассмотрение плана проведения  праздничных мероприятий, посвященных 10-летию начала миротворческой операции в зоне грузино-осетинского конфликта.

Определение перечня представителей сторон, приглашенных на празднование 10-летия начала миротворческой операции в зоне  грузино-осетинского конфликта.

Рассмотрение сметы расходов на проведение праздничных мероприятий, посвященных 10-летию начала миротворческой операции в зоне грузино-осетинского конфликта.

О внесении изменений в организационно-штатную структуру Объединенного командования и Объединенного штаба ССПМ.

Слушали:

Проект плана проведения  праздничных мероприятий, посвященных 10-летию начала миротворческой операции в зоне грузино-осетинского конфликта.

Выступили:

Приземлин, Елбакиев, Кублашвили, Кочиев.

Решили:

Оргкомитету СКК в рабочем порядке согласовать план проведения  праздничных мероприятий, посвященных 10-летию начала миротворческой операции в зоне грузино-осетинского конфликта (приложение № 1).
Слушали:

О перечне представителей сторон, приглашенных на празднование 10-летия начала миротворческой операции в зоне  грузино-осетинского конфликта.

Выступили: 

Приземлин, Параскева, Елбакиев, Фриев.

Решили:

К 7 июня подготовить согласованный список  приглашенных от сторон и международных организаций на празднование 10-летия начала миротворческой операции в зоне грузино-осетинского конфликта (приложение № 2).
Слушали:

Смета расходов на проведение праздничных мероприятий, посвященных 10-летию начала миротворческой операции в зоне грузино-осетинского конфликта.

Выступили:

Приземлин, Кочиев, Параскева, Елбакиев, Фриев.

Решили:

Уточнить и согласовать смету  расходов на проведение праздничных мероприятий, посвященных 10-летию начала  миротворческой операции в зоне грузино-осетинского конфликта (приложение № 3).

Слушали:

О внесении изменений в организационно-штатную структуру Объединенного командования и Объединенного штаба ССПМ.

Выступили:

Приземлин,  Параскева, Зурабишвили, Елбакиев, Кублашвили, Кебадзе, Фриев.

Решили:

Рабочей группе изучить представленные сторонами проекты о внесении изменений в организационно-штатную структуру Объединенного командования и Объединенного штаба ССПМ и представить согласованный вариант на очередное заседание СКК.

Председательствующий на заседании А. Елбакиев
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 7 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

5 июня 2002 года, г. Цхинвали.
Повестка дня

1. О мероприятиях посвященных 10-летию подписания российско-грузинского соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира.

2. О подготовке встречи Сопредседателей СКК и заседания рабочей группы по экономическим вопросам в г. Москва.

3. Разное.

Принято:

1. О мероприятиях посвященных 10-летию подписания российско-грузинского соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира.

(Чочиев, Приземлим, Параскева, Зурабишвили, Мачавариани, Майоров, Кусов, Елбакиев, Кочиев, Кублашвили, Кебадзе, Фриев, Лакомб, Вантом)

1. 1 Согласиться с предложениями рабочей группы СКК по вопросам деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействию правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта, по мероприятиям, посвященным 10-летию подписания российско-грузинского соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира (Приложение №1)

Принято:

2. О подготовке встречи Сопредседателей СКК и заседания рабочей группы по экономическим вопросам в г. Москва.

(Чочиев, Мачавариани, Майоров, Кусов, Кокоев, Джиоев, Лакомб, Вантом)

2. 1 Принять решение о подготовке встречи Сопредседателей СКК и заседания рабочей группы по экономическим вопросам в г. Москва (Приложение №2).

Принято:

3. Разное

(Кублашвили, Приземлим, Мачавариани, Майоров, Кусов, Чочиев)

3. 1 Поручить рабочей группе СКК по вопросам деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействию правоохранительных органов изучить предложения грузинской стороны по порядку назначения и продления несения службы командующего ССПМ и начальника Объединенного Штаба и представить согласованное мнение к следующей встрече.

3. 2 Принять к сведению заявление Главы Миссии ОБСЕ в Грузии Посла Ж. -М. Лакомба о подтверждении приглашения Действующего председательства ОБСЕ провести очередную встречу экспертных групп по политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта осенью с. г. в Португалии. Обсудить данный вопрос на ближайшей встрече в г. Москва.

Председатель заседания,

Руководитель Юго-Осетинской части СКК  Б. Чочиев.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к протоколу № 7 встречи Сопредседателей СКК от 5 июня 2002 года.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРО​ВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О мероприятиях посвященных 10-летию подписания российско-грузинского соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира

Сопредседатели решили:

1. Согласиться с предложениями рабочей трупы СКК по вопросам деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействию правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта, по мероприятиям, посвященным 10-летию подписания российско-грузинского соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира

2. Мероприятия, посвященные 10-летию подписания российско-грузинского соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира провести 14 июля 2002 года в г. Цхинвали. Направить приглашения от имени СКК и Объединенного командования ССПМ представителям руководства Сторон, законодательных органов, внешнеполитических и силовых ведомств, включая МЧС России, а также сопредседателям Сторон, старшим воинским начальникам от Сторон, Миссии ОБСЕ, Делегации Еврокомиссии, Представительству УВКБ ООН в Грузии.

3. Сопредседатели СКК с удовлетворением отмечают готовность международных организаций оказать соответствующую помощь в проведении мероприятий, посвященных 10-летию подписания российско-грузинского соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира.

За Российскую Сторону (подписано)     

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)      

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии: Миссии OБСЕ (подписано)    
Европейскую Комиссии (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к протоколу № 7 встречи Сопредседателей СКК от 5 июня 2002 года.

РЕШЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРО​ВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА о подготовке встречи сопредседателей ССК и заседания рабочей группы по экономическим вопросам в г. Москва

Сопредседатели решили:

1. Принять меры к реализации достигнутых в г. Боржоми договоренностей по экономическим вопросам.

2. Обратиться с просьбой к Правительствам Российской Федерации и Грузии рассмотреть вопрос о внесении в соответствующие Государственные бюджеты на следующий год расходов на разработку и реализацию Российско-Грузинской Межправительственной Программы по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

3. Провести заседание Сопредседателей СКК и рабочей группы по экономическим вопросам 4-5 июля 2002 г. в г. Москва.

4. Грузинской и Юго-Осетинской сторонам провести предварительные консультации до Московской встречи.

За Российскую Сторону (подписано)      


За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)     


За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии: Миссии OБСЕ (подписано)   

B присутствии Еврокомиссии (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ ЗАСЕДАНИЯ III РАБОЧЕЙ ГРУППЫ 

 25 июня 2002 г. в г.Тбилиси.

1. Принять к сведению и оценить положительно исполнение решений встречи III рабочей группы от 8 апреля 2002 г.
2. О Проекте по поддержке поэтапного развития здравоохранения абхазии.

По данному вопросу стороны пришли к следующим соглашениям:

1) В двухнедельный срок абхазская сторона предоставит Двусторонней грузино – абхазской Координационной комиссии свои предложения по Проекту поддержки поэтапного развития здравоохранения абхазии с учетом нужд Гальского района;

2) Двусторонняя грузино–абхазская комиссия, проведя консультации со сторонами, подготовит Проект поддержки поэтапного развития здравоохранения абхазии. Решение по данному проекту будет принято на внеочередном заседании рабочей группы 3;

3) По достижению окончательного решения стороны обратятся к донорам с просьбой об оказании технической и финансовой помощи для выполнения данного проекта.

3. Поддержать проект лечения детей с пороком сердца

Стороны одобрили проведение операций детям с пороком сердца и выразили благодарность медперсоналу Детского Кардиологического Отделения имени Джоэна, МККК, МООННГ, грузино–абхазской Координационной комиссии за организацию, финансирование и иную поддержку по данному вопросу.

4. Поддержать проект реабилитации спортивной молодежи в зоне конфликта и на прилегающих территориях

Стороны одобрили данный проект, решили обратиться с просьбой к ПРООН оказать содействие в принятии окончательного проекта и инициировать консультации с донорами о возможном финансировании.

5. Поддержать предложение по части II Проекта по телекоммуникациям

Стороны одобрили и приняли обоюдно согласованные пункты, включенные в предложение по части II Проекта по телекоммуникациям и выразили благодарность ПРООН и Посольству Германии в Грузии за активную помощь в осуществлении данного проекта.

6. Поддержать проект развития Зугдидского и Сухумского городских электроэнергетических хозяйств и их инфраструктур

Стороны по данному вопросу пришли к следующим соглашениям.

1) В двухнедельный срок стороны предоставят III рабочей группе материалы по развитию Зугдидского и Сухумского городских электроэнергетических хозяйств и их инфраструктур
2) По достижению окончательного решения стороны обратятся к ПРООН с просьбой инициировать консультации с донорами о возможном финансировании.

7. Принять к сведению проект летнего отдыха абхазских и грузинских детей в детском Центре «Артек» с 22 июня по 13 июля 2002 года.

Стороны выразили благодарность правительству Украины, Посольству Украины в Грузии, МООНГ, двусторонней грузино-абхазской комиссии за оказанную помощь в осуществлении данного проекта.

8. Обсужден вопрос преподавания в школах Гальского района на родном языке.

По данному вопросу стороны пришли к следующему соглашению:

Стороны проведут дополнительные консультации и до 20 июля сего года примут окончательное решение (предложения сторон прилагаются).

9. Поддержать проект издания книги «Витязь в тигровой шкуре» на абхазском языке.

Стороны поддержали проект издания книги «Витязь в тигровой шкуре» для детей дошкольного и младшего школьного возраста на абхазском языке и обратились к ПРООН с просьбой изыскать средства для осуществления данного проекта. Стороны согласились обсудить вопрос об издании произведений известных абхазских писателей на грузинском языке.

10. Стороны предложили внести на рассмотрение на следующей сессии Грузино-Абхазского Координационного Совета проект решения о дополнении к пункту 5 Устава Грузино-Абхазского Координационного Совета.


За Грузинскую сторону М. Какабадзе.
За абхазскую сторону   Б. Кубрава.



От ООН    Л. Кларк.


(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Проект по решению вопроса «Об итогах работы по телекоммуникациям»

Рабочая группа высоко оценивает уже проделанную ПРООН работу по реабилитации систем связи и телекоммуникаций: считает необходимым просить посольство Германии в Грузии оказать содействие в выделении последующего транша для продолжения работ по данному направлению.


За Грузинскую сторону   М. Какабадзе
За абхазскую сторону Б. Кубрава



       От ООН   Л. Кларк


г.Тбилиси, 25 июня 2002 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Предложение рабочей группы 3 Об оказании медицинской помощи онкоинкурабельным больным
Одобрить намерения сторон по обеспечению обезболивающими (наркотическими) препаратами онкоинкурабельных больных. В связи с этим разработать и ввести в действие соответствующие нормативные акты, предусматривающие строгий контроль и информирование соответствующих органов сторон, через двухстороннюю грузино-абхазскую координационную комиссию.


За Грузинскую сторону   М. Какабадзе.
За абхазскую сторону Б. Кубрава.



         От ООН  Л. Кларк.


г.Тбилиси, 25 июня 2002 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Предложения рабочей группы 3 О радиоактивных отходах на территории СФТИ и других организаций

Рассмотрев предложения сторон, Рабочая Группа 3 пришла к соглашению о проведении следующих мероприятий:

1 СФТИ уточнит реестр радиоактивных источников и отходов.

2 Министерству Охраны Окружающей Среды и природных ресурсов Грузии:

а) передать СФТИ современную радиометрическую и дозиметрическую аппаратуру для проведения самостоятельных работ с радиоизотопными источниками, а также средства индивидуальной защиты;

б) оказать содействие в обеспечении безопасности хранения радиоактивных веществ на территории СФТИ и сооружения технологического участка на территории института для подготовки радиоактивных веществ к транспортировке;

в) после подготовки хранилища для радиоактивных отходов вывезти с территории абхазии радиоактивные отходы;

г) рассмотреть вопрос о привлечении специализированной организации для вывоза двух гамма – установок с кобальтом 60 (от 800 Кюри до 8000 Кюри), находящихся в СФТИ и ИЭП и Те;

д) предоставлять АГЦЭМ мобильные средства радиационного мониторинга на территории абхазии;

е) ходатайствовать перед МАГАТЭ об оказании технической и финансовой помощи для выполнения указанных мероприятий.


За Грузинскую сторону   М. Какабадзе.
За абхазскую сторону   Б. Кубрава.



        От ООН  Л. Кларк.


г.Тбилиси, 25 июня 2002 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Проект по вопросам образования

Грузинская сторона передала абхазской стороне свои предложения для дальнейшей проработки. Следующая встреча министров образования состоится 22 апреля 2002 г. В Сухумском офисе ООН, на которой предположительно будет обсуждаться вопрос программно–методического обеспечения  школ Гальского района. Остальные предложенные вопросы будут обсуждаться на следующих встречах.

Рабочая группа высоко оценивает уже проделанную УВКБ работу по ремонту школ в Гальском районе и планы по их завершению (включая возможное проведение ремонта школ, используемых в данный момент КСПМ).

Рабочая группа приветствует планы УВКБ по реабилитации школ в остальных районах абхазии.


За Грузинскую сторону   М. Какабадзе.
За абхазскую сторону   Б. Кубрава.



От ООН  Л. Кларк.


г.Тбилиси, 25 июня 2002 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 11 заседания специально созданного комитета (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего проживания

8-9 июля   2002 года, г. Москва

Председательствовал: 

Корчмарь Василий Семенович - сопредседатель Спецкомитета, ответственный  секретарь  Российской части СКК, начальник  отдела регионального экономического и гуманитарного сотрудничества 4 ДСНГ МИД России. 

Повестка дня:

Согласование предложений сопредседателей Спецкомитета по окончательной  доработке проекта  Российско-Грузинской Межгосударственной программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта.

1. Рассмотрение предложений по разработке механизма реализации Программы возвращения беженцев.

2. О проведении очередного заседания Спецкомитета СКК по беженцам.

Слушали:

1. Согласование предложений сопредседателей Спецкомитета по окончательной доработке проекта Российско-Грузинской Межгосударственной программы возвращения,  

Выступили:

Нозадзе, Гамбашидзе, Антадзе, Кулумбегов, Ручейков, Мачабели, Корчмарь, Кочиев, Дзиццойты, Бертран, Цонева, Гобозов.
Решили:

1. Одобрить разработанный Спецкомитетом СКК окончательный вариант проекта Российско-Грузинской Межгосударственной  программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта и представить его на рассмотрение Сопредседателям СКК.

Слушали:

2. Рассмотрение предложений по разработке механизма реализации Программы возвращения беженцев.

Выступили:

Нозадзе, Гамбашидзе, Кулумбегов, Ручейков, Мачабели, Корчмарь, Кочиев, Дзиццойты, Гобозов.

Решили:

1. Предложить сопредседателям СКК рассмотреть вопрос о необходимости создания межправительственного органа по разработке и реализации Программы возвращения беженцев.

Слушали:

3. О проведении очередного заседания Спецкомитета СКК по беженцам.

Выступили:

Нозадзе, Гамбашидзе, Кулумбегов, Мачабели, Корчмарь, Кочиев.

Решили:

1. Место и дату следующего заседания Спецкомитета определить в рабочем порядке по согласованию сторон.
Председатель Российской части Спецкомитета В. Корчмарь
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 23 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

9 июля 2002 года, г. Москва.
Повестка дня:

1. О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. О проекте Российско-Грузинской межгосударственной программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта и мероприятий по восстановлению хозяйства в районах возвращения

3. Разное.

Принято:

1. О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

(Майоров, Мачавариани, Кусов, Чочиев, Лакомб, Вантом, Лиделл)

1. 1. Принять решение о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (Приложение № 1).

1. 2. Принять обращение к Еврокомиссии об оказании гуманитарной помощи населению в зоне конфликта.

1. 3. Принять решение относительно предложения Еврокомиссии (Приложение №4).

Принято:

2. О проекте Российско-Грузинской межгосударственной программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта и мероприятий по восстановлению хозяйства в районах возвращения

(Чочиев, Кусов, Мачавариани, Лакомб, Вантом, Майоров) 2. 1. Принять решение о проекте Российско-Грузинской межгосударственной программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта и мероприятий по восстановлению хозяйства в районах возвращения (Приложение №2).

Принято:

3. Разное

(Мачавариани, Чочиев, Кусов, Майоров, Лакомб)

3. 1. Рекомендовать провести очередную 7-ю встречу экспертных групп по политическому урегулированию грузино-осетинского конфликта в первой половине сентября 2002 года.

Поддержать предложение Действующего Председательства ОБСЕ о проведении 8-й встречи экспертных групп в Вене с 7 по 10 октября 2002 года.

3. 2. Принять решение об упорядочении учета заседаний СКК (Приложение №3).

3. 3. Обратить внимание грузинской стороны на необходимость разрешения проблемы возврата Программе развития ООН 100. 000 долларов, предназначавшихся для финансирования реабилитационных проектов в зоне грузино-осетинского конфликта, но зачисленных в бюджет Грузии в 1998 г. и подлежащих возврату согласно закону. Поручить руководителю грузинской части СКК активизировать усилия с целью достижения положительного решения этой проблемы в ближайшее время.

Председатель заседания,

руководитель Российской части СКК М. Майоров.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к протоколу № 23 заседания СКК от 9 июля 2002 год.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

Смешанная контрольная комиссия решила:

1. Руководителям российской и грузинской частей СКК совместно с заинтересованными министерствами и ведомствами Сторон до 1 октября 2002 года определить уровень руководителей грузинской и российской частей Межправительственного органа по реализации межгосударственной Программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и кандидатуры в их состав, а также с участием полномочных представителей югоосетинской и североосетинской сторон разработать проект Положения об этом органе и представить его для последующего утверждения Правительствами Сторон.

2. Считать целесообразным включить в состав межправительственного органа представителей органов государственной власти и управления, занимающихся вопросами экономики, финансов, промышленности, торговли, связи и коммуникаций, транспорта, строительства, энергетики, автодорог, сельского хозяйства, социальной сферы и др.

3. Российской и грузинской Сторонам с участием югоосетинской и североосетинской сторон продолжить работу над проектом Межгосударственной Программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта, имея в виду, что к концу 2002 года проект Программы должен быть внесен на рассмотрение Правительств Российской Федерации и Грузии.

4. Руководителям российской и грузинской частей регулярно информировать СКК о состоянии дел с включением в соответствующие Государственные бюджеты на 2003 год расходов на разработку и реализацию Российско-Грузинской Межгосударственной Программы по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

5. Принять обращение к Еврокомиссии об оказании гуманитарной помощи населению районов в зоне грузино-осетинского конфликта, пострадавших от стихийных бедствий в июне-июле 2002 года (прилагается).

6. Провести встречи рабочей группы СКК по экономическим вопросам в Цхинвали и Владикавказе в конце июля и начале сентября 2002 года соответственно.

За Российскую Сторону (подписано)      За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)      За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии: За Миссии OБСЕ (подписано)  За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 23 заседания СКК От 9 июля 2002 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О проекте Российско-Грузинской межгосударственной программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев,вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта

Заслушав информацию Специально созданного (ad hoc) Комитета СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц о проделанной работе,

Смешанная контрольная комиссия решила:

1. Одобрить разработанный Спецкомитетом проект Российско-Грузинской межгосударственной программы возвращения, обустройства, интеграции, реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта (далее -Программа).

2. Руководителям Российской и Грузинской частей СКК провести соответствующие внутригосударственные процедуры по проекту Программы. С участием полномочных представителей югоосетинской и североосетинской сторон доработать проект Программы для последующего его представления на утверждение Правительствами Российской Федерации и Грузии.

3. Спецкомитету СКК по беженцам до 1 декабря 2002 г. разработать механизм реализации упомянутой Программы и представить свои предложения на рассмотрение СКК.

4. Провести следующее заседание Спецкомитета по беженцам в сентябре-октябре 2002 года, в г. Владикавказ.

Точную дату согласовать в рабочем порядке.

За Российскую Сторону (подписано)     За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)     За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии:    Миссии OБСЕ (подписано)  УВКБ ООН (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к Протоколу № 23 заседания СКК от 9 июля 2002 года.

РЕШЕНИЕ Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта Об упорядочении учета заседаний Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта

Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта (СКК) учреждена согласно Статье 3 Соглашения о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта, подписанного в г. Сочи 24 июня 1992 года.

На протяжении десяти лет своего существования СКК имела периоды интенсивной деятельности, были также, к сожалению, периоды некоторого спада ее активности. В целом деятельность СКК за эти годы имела тенденцию к углублению и интенсификации. В настоящее время СКК превратилась в эффективный инструмент контроля над ситуацией в зоне конфликта в целом, что неоднократно отмечалось также международным сообществом.

Исходя из вышесказанного, назрела необходимость изучения и обобщения опыта работы СКК, что, в свою очередь, невозможно без упорядочения и надлежащего архивирования соответствующих документов. Основными документами СКК являются протоколы ее заседаний, к которым прилагаются решения по конкретным направлениям ее деятельности. Эти протоколы делятся на три группы, соответствующие трем стадиям развития деятельности СКК.

Первая группа - это четыре протокола, относящихся к ранней стадии работы СКК (июль-август 1992 года).

Вторая группа - одиннадцать протоколов заседаний СКК, относящихся к периоду восстановления деятельности Комиссии после длительного перерыва 1992-94 годов, связанного с конфликтом в Абхазии (охватывают период 1994-2001 годов). Как видно, в этот период проводилось в среднем по одному-двум заседаниям в год.

И, наконец, третья группа — семь протоколов встреч Сопредседателей СКК, относящихся к последнему, наиболее интенсивному периоду ее деятельности, охватывающему 2001-2002 годы. Нетрудно убедиться, что средняя частота данных заседаний составляет по 4 в год (т. е. практически ежеквартально).

В то же время, необходимо признать, что данные три группы протоколов не обнаруживают различий ни с формальной точки зрения (имея в виду статус принимаемых решений согласно Положению о СКК), ни с содержательной (по охвату обсуждаемой тематики, по которой принимаются решения).

Исходя из вышесказанного, в целях упорядочения учета и архивирования документов СКК целесообразно объединить упомянутые протоколы под единой нумерацией.

Смешанная контрольная комиссия решила:
1. Вышеупомянутые четыре ранних, одиннадцать последующих заседаний СКК, а также семь встреч сопредседателей именовать заседаниями Смешанной контрольной комиссии и ввести для соответствующих протоколов единую нумерацию согласно следующему перечню:

Протокол №1 - Протокол №1 от 3-4 июля 1992 года, гг. Цхинвали, Владикавказ

Протокол №2 - Протокол №2 от 6 июля 1992 года, г. Тбилиси

Протокол №3 - Протокол №3 от 12 июля 1992 года

Протокол №4 - Протокол от 3 августа 1992 года, г. Цхинвали

Протокол №5 - Протокол №1 от 1 ноября 1994 года, г. Москва

Протокол №6 - Протокол №2 от 22 ноября 1994 года, г. Владикавказ

Протокол №7 - Протокол №3 от 6 декабря 1994 года, г. Москва

Протокол №8 - Протокол №4 от 9 июня 1995 года, г. Москва

Протокол №9 - Протокол №5 от 19-20 июля 1995 года, гг. Тбилиси, Цхинвали

Протокол № 10 - Протокол №6 от 23-24 июля 1996 года, г. Владикавказ

Протокол № 11 - Протокол №7 от 13 февраля 1997 года, г. Владикавказ

Протокол № 12 - Протокол №8 от 26 сентября 1997 года, пос. Джава

Протокол № 13 - Протокол №9 от 31 марта 1999 года, г. Москва

Протокол № 14 - Протокол №10 от 23 июля 1999 года, пос. Цинандали

Протокол № 15 - Протокол по итогам встречи Сопредседателей СКК от 8 февраля 

2001 года, г. Цхинвали

Протокол № 16 - Протокол № 11 от 21 апреля 2001 года, г. Владикавказ

Протокол № 17 - Протокол №2 по итогам встречи Сопредседателей СКК от 3 июля 

2001 года, г. Цхинвали Протокол № 18 - Протокол №3 встречи Сопредседателей СКК т 2 августа 2001 года, г. Москва

Протокол № 19 - Протокол №4 встречи Сопредседателей СКК от 25 октября 2001 года, г. Цхинвали

Протокол №20 - Протокол №5 встречи Сопредседателей СКК от 28 февраля - 1 марта 2002 года, г. Цхинвали

Протокол №21 - Протокол №6 встречи Сопредседателей СКК от 14-16 мая 2002 года, г. Боржоми

Протокол №22 - Протокол №7 встречи Сопредседателей СКК от 5 июня 2002 года, г. Цхинвали

2. Протоколу настоящего заседания СКК присвоить порядковый номер

23 и впредь все последующие заседания, проводимые на высшем уровне представительства сторон в СКК, нумеровать исходя из этого порядковым номером 24 и далее по нарастающей.

3. Сторонам в своих архивах ввести принятую в пункте 1 настоящего Решения нумерацию путем обозначения вновь присвоенного номера в скобках после старого и впредь при ссылках на эти протоколы строго придерживаться вновь установленной нумерации.

4. Рекомендовать ОБСЕ, УВКБ ООН, Европейской Комиссии, другим международным организациям, а также средствам массовой информации принять к сведению данное Решение и при ссылках на документы СКК придерживаться его положений.

За Российскую Сторону (подписано)     За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)     За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии:    Миссии OБСЕ (подписано)   Европейской Комиссии (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 4 к протоколу № 23 заседания СКК от 9 июля 2002 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О предложении Еврокомиссии
Принимая к сведению предложение Европейской комиссии, связанное с выделением третьего гранта для экономического восстановления в зоне грузино-осетинского конфликта, и мнение югоосетинской стороны, поддержанное в принципиальном плане грузинской стороной,

Смешанная контрольная комиссия решила:
Рекомендовать югоосетинскои и грузинской сторонам провести до 10 сентября текущего года консультации с Европейской комиссией с целью достижения окончательного соглашения по предложению Европейской комиссии.

За Российскую Сторону (подписано)    За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)    За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)   

В присутствии:   За Миссии OБСЕ (подписано)   За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ОБРАЩЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ  ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА К ЕВРОПЕЙСКОЙ КОМИССИИ

Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта с удовлетворением отмечает, что с 1997 г. Европейская Комиссия предоставляет финансовую помощь для экономического восстановления в зоне грузино-осетинского конфликта, которая способствует продвижению процесса урегулирования конфликта, укреплению взаимного доверия и сотрудничества между грузинской и осетинской сторонами, улучшению (нормализации) жизни населения.

К сожалению, продолжительные дожди, имевшие для многих районов Кавказа катастрофические последствия, нанесли тяжелый ущерб и в зоне конфликта. Повреждены объекты инфраструктуры, включая дорожную сеть и объекты водоснабжения. Погибло до половины урожая сельскохозяйственных культур, что потребует увеличения ввоза продовольствия, в первую очередь муки. Стихийные бедствия не только нанесли огромный экономический ущерб, но и привели к существенному снижению уровня жизни населения.

Учитывая отсутствие возможностей самостоятельно справиться с ликвидацией последствий стихийных бедствий, Смешанная контрольная комиссия обращается к Европейской комиссии с просьбой предоставить гуманитарную помощь для зоны конфликта.

За Российскую Сторону

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)    За Грузинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии:   За Миссии OБСЕ (подписано)  За Европейскую Комиссию (подписано)

Москва, 9 июля 2002 года.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ДВЕНАДЦАТАЯ СЕССИЯ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ОДИН. СОВМЕСТНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

   Двенадцатая сессия рабочей группы Один Координационного Совета состоялась, в Чубурхинджи в субботу 20 июля 2002 г., в расположении КПП 201 КСПМ СНГ. генерал–майор Кази Ашфаг председательствовал на Сессии. Грузинскую сторону возглавлял г-н Малхаз Какабадзе, абхазскую сторону – г–н Сергей Шамба. Группу КСПМ СНГ возглавлял генерал–майор Александр Евтеева.

1. Повестка дня сессии включала дискуссию по всему комплексу вопросов безопасности и мер доверия в Кодорском ущелье, а также обстановку в Зоне Безопасности. 

2. Стороны вновь подтвердили свои обязательства не применять силу друг против друга и решать все спорные вопросы исключительно мирными средствами.

3. Грузинская сторона вновь заявила, что полностью выполнила все свои обязательства, взятые в соответствии с Протоколом встречи грузинской и абхазской сторон в Сухуми 29 марта 2002 года. В дополнение к этому заявлению, грузинская сторона проинформировала о значительном сокращении численности грузинских пограничников в верхней части Кодорского ущелья по отношению к количеству, предусмотренному штатным расписанием, о котором сообщалось в письме г–на Какабадзе. Грузинская сторона дала разъяснения относительно правового статуса и роли резервистов, проживающих в верхней части Кодорского ущелья. Грузинская сторона подтвердила свое намерение вывезти до конца этого месяца три миномета и боеприпасы, оставшиеся в н.п. Чхалта после вывода воинских подразделений Министерства Обороны Грузии, согласно Протоколу от 29 марта 2002 г.

4. абхазская сторона согласилась, что проводимые в последние месяцы под эгидой МООННГ мероприятия, в частности, возобновление патрулирования Кодорского ущелья представителями МООННГ и КСПМ СНГ, должны способствовать стабилизации. Одновременно абхазская сторона придерживается мнения, что нахождение в Кодорском ущелье грузинских пограничников и вооруженных резервистов является нарушением существующих договоренностей, в том числе   Московского Соглашения о прекращении огня и разведении сил от 14 мая 1994 г. абхазская сторона продолжает считать, что установление постоянных постов МООННГ и КСПМ СНГ в верхней части Кодорского ущелья, а также полная демилитаризация Кодорского ущелья, явились бы важным вкладом в процесс укрепления мер взаимного доверия.

5. Представитель КСПМ СНГ дал информацию о том, что в течение семи месяцев 2002 года миротворческие силы в Кодорском ущелье в районе НП № 107 (н.п. Верхняя Лата) понесли следующие потери:

Один военнослужащий погиб, три военнослужащих получили ранения, подорван один автомобиль. Потери произошли в результате подрывов и обстрела поста. По отношению к миротворцам обстановка в Кодорском ущелье оценивается как нестабильная и напряженная.

6. Представитель КСПМ СНГ проинформировал о снятии постов КСПМ  № 105 и № 103 в Северной Зоне Безопасности, с целью освобождения здания школы в н.п. Земо–Баргеби и жилого дома в н.п. Репо–Ецери. 


За Грузинскую сторону г–н Малхаз Какабадзе.
За абхазскую сторону г–н Сергей Шамба.

За МООННГ  генерал–майор Ашфаг.        За КСПМ СНГ  генерал–майор А. Евтеев.
  Чубурхинджи, 20 июля 2002 г. 

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ ЗАСЕДАНИЯ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ 2 КООРДИНАЦИОННОГО СОВЕТА ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН 

 Заседание рабочей группы 2 Координационного Совета грузинской и абхазской сторон состоялось в с.Чубурхинджи 20 июля 2002 г. под эгидой Организации Объединенных Наций и под председательством Представителя УВКБ ООН в Грузии г-жи К. Бертран с участием Заместителя Специального представителя Генерального секретаря Организации Объединенных Наций г–жи Р. Отунбаевой, представителей военных наблюдателей МООННГ, КСПМ СНГ, ПРООН, Координационного офиса ООН по гуманитарным вопросам. 

грузинская сторона была представлена делегацией во главе с  г–н М. Какабадзе. абхазская сторона была представлена делегацией во главе с г–н С. Шамба.

Повестка дня включала следующие пункты:

1. Реализация рекомендаций Совместной Миссии по оценке ситуации в Гальском районе (ноябрь 2000 г.) в частности по вопросам безопасности.

Сообщения Командующего Гальским сектором МООННГ полковника Хагмана и Командующего Северной оперативной Группой КСПМ СНГ полковника Мацко.

2. Ход осуществления проекта УВКБ ООН по реабилитации школ.

Доклад Представителя УВКБ ООН в Грузии г-жи К. Бертран.

3. Вопросы регистрации.

4. Разное.

Открывая заседание, Представитель УВКБ ООН в Грузии г-жи К. Бертран выразила удовлетворение тем, что после продолжительного перерыва в работе рабочей группы 2 заседания этой весьма важной для мирного процесса структуры возобновились, дала оценку существующей ситуации и выразила надежду на то, что диалог в рамках этой рабочей группы продолжится в целях поиска взаимоприемлемых подходов к решению накопившихся проблем. Представители сторон сделали заявления. В обсуждении повестки дня приняли участие: представители сторон, Заместитель Специального представителя Генерального секретаря ООН г–жа Р. Отунбаева, представители КСПМ СНГ и военных наблюдателей МООННГ.

Решения:

Выражая понимание и решимость создать условия по обеспечению безопасности в Гальском районе, отмечая, что в последнее время безопасность в Гальском районе улучшилась, участники рабочей группы 2 пришли к согласию, что дальнейшая постепенная стабилизация ситуации в районе и улучшение работы правоохранительных органов, в настоящее время являются приоритетными задачами.

Стороны решили обратиться к МООННГ с просьбой как можно быстрее пригласить международных экспертов для оценки ситуации в сфере безопасности и выработки рекомендаций по ее улучшению.

Для углубления работы по изучению и решению вопросов и проблем возвратившегося населения стороны решили включить в состав грузинской и абхазской делегаций на Четырехсторонней встрече по одному представителю, либо дать соответствующие поручения действующим членам делегаций.

Стороны подтверждают свою приверженность мирному пути решения спорных вопросов и осуждают действия, направленные на решение проблем посредством применения силы.

2. Стороны приняли к сведению информацию УВКБ ООН об осуществлении проекта реабилитации школ.

Стороны выразили признательность УВКБ ООН за усилия по восстановлению школ.

3. Стороны согласились начать обсуждение вопроса регистрации после окончания работы международной группы экспертов.

4. Стороны решили проводить заседания рабочей группы 2 на регулярной основе.


За Грузинскую сторону  М. Какабадзе.
За абхазскую сторону  С. Шамба.



         От УВКБ ООН К. Бертран.


с. Чубурхинджи, 20 июля 2002 г. 

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов

РЕЗОЛЮЦИЯ 1427 (2002) Совета Безопасности ООН 

29 июля 2002 г.

Совет Безопасности, ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1393 (2002) от 31 января 2002 года, рассмотрев доклад Генерального секретаря от 10 июля 2002 года (S/2002/742), 

ссылаясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающиеся положения в Абхазии, Грузия, 

ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года, напоминая о своем осуждении уничтожения вертолета Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) 8 октября 2001 года, в результате чего погибли девять человек, находившихся на борту, и выражая сожаление по поводу того, что личности тех, кто совершил это нападение, до сих пор не установлены, 

подчеркивая, что сохраняющееся отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым, приветствуя важный вклад, внесенный МООННГ и коллективными миротворческими силами Содружества Независимых Государств (миротворческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, 

и подчеркивая их приверженность тесному сотрудничеству между ними в выполнении их соответствующих мандатов, приветствуя также соглашение о продлении мандата миротворческих сил СНГ на следующий период, заканчивающийся 31 декабря 2002 года,

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 10 июля 2002 года (S/2002/742);

2. высоко оценивает и решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижения всеобъемлющего политического урегулирования, которое должно включать урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия;

3. напоминает, в частности, о своей поддержке документа, озаглавленного «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и сопроводительного письма к нему, которые были окончательно согласованы всеми членами Группы друзей и при их полной поддержке;

4. выражает сожаление по поводу отсутствия прогресса в деле начала переговоров о политическом статусе и вновь напоминает о том, что цель этих документов состоит в содействии проведению под руководством Организации Объединенных Наций субстантивных переговоров между сторонами по вопросу о статусе Абхазии в составе Государства Грузия, а не в том, чтобы попытаться навязать или диктовать какое-либо конкретное решение сторонам;

5. подчеркивает далее, что процесс переговоров, ведущих к прочному политическому урегулированию, приемлемому для обеих сторон, потребует от обеих сторон определенных уступок;
               6. выражает глубокое сожаление, в частности, по поводу неоднократного отказа абхазской стороны дать согласие на обсуждение существа этого документа, вновь настоятельно призывает абхазскую сторону получить этот документ и сопроводительное письмо к нему, настоятельно призывает обе стороны провести после этого их полное и открытое рассмотрение и приступить к конструктивным переговорам по их сути и настоятельно призывает тех, кто имеет влияние на стороны, содействовать такому итогу;

7. призывает стороны предпринимать все возможные усилия для преодоления сохраняющегося между ними взаимного недоверия;

8. осуждает любые нарушения Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I) и требует их немедленного прекращения;

9. приветствует ослабление напряженности в Кодорском ущелье и вновь подтвержденное сторонами намерение урегулировать ситуацию мирным путем, напоминает о своей решительной поддержке протокола, подписанного обеими сторонами 2 апреля 2002 года и касающегося положения в Кодорском ущелье, призывает обе стороны, и в частности грузинскую сторону, продолжать выполнять этот протокол в полном объеме, признает законные опасения за безопасность гражданского населения в этом районе, призывает политических руководителей в Тбилиси и Сухуми соблюдать договоренности по вопросам безопасности и призывает обе стороны приложить все усилия для согласования взаимоприемлемого режима обеспечения безопасности населения в Кодорском ущелье и в его окрестностях;

10. призывает грузинскую сторону продолжать усилия по обеспечению более безопасных условий для совместных патрулей МООННГ и миротворческих сил СНГ в Кодорском ущелье, с тем чтобы они могли осуществлять наблюдение за ситуацией на независимой и регулярной основе;

11. самым настоятельным образом призывает стороны обеспечить необходимое оживление мирного процесса во всех его основных аспектах, возобновить свою работу в Координационном совете и его соответствующих механизмах, закрепить результаты, достигнутые на состоявшейся в марте 2001 года Ялтинской встрече по мерам укрепления доверия (S/2001/242), и целенаправленно и на основе сотрудничества осуществить согласованные тогда предложения;

12. подчеркивает безотлагательную необходимость достижения прогресса в решении вопроса, касающегося беженцев и перемещенных лиц, призывает обе стороны продемонстрировать подлинную приверженность обеспечению уделения особого внимания их возвращению и решать эту задачу в тесной координации с МООННГ, вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта, вновь подтверждает также неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II) и Ялтинской декларации, напоминает о том, что абхазская сторона несет особую ответственность за защиту возвращенцев и за содействие возвращению остающегося перемещенного населения, и просит, чтобы, в частности, Программой развития Организации Объединенных Наций, Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев и Управлением по координации гуманитарной деятельности были приняты дальнейшие меры по улучшению условий, способствующих возвращению беженцев и перемещенных лиц, в том числе посредством осуществления проектов, дающих быструю отдачу, по их профессиональной подготовке и повышению их самообеспеченности при полном соблюдении их неотъемлемого права на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства;

13. вновь настоятельно призывает стороны осуществить рекомендации проведенной под эгидой Организации Объединенных Наций совместной миссии по оценке в Гальском районе, приветствует достижение сторонами в этой связи договоренности об изучении возможности оказания более активной поддержки местным правоохранительным органам и призывает, в частности, абхазскую сторону улучшить работу правоохранительных органов с привлечением местного населения и заниматься решением проблемы, связанной с тем, что этническое грузинское население лишено возможности обучаться на своем родном языке;

14. призывает обе стороны открыто заявить о своем отказе от воинственной риторики и выступлений в поддержку военных вариантов и деятельности незаконных вооруженных групп и напоминает грузинской стороне, в частности, о необходимости выполнения ее обязательства положить конец деятельности незаконных вооруженных групп;

15. вновь призывает стороны принять все необходимые меры по установлению личности ответственных за уничтожение вертолета МООННГ 8 октября 2001 года и привлечению их к ответственности и подчеркивает, что обе стороны несут главную ответственность за принятие надлежащих мер безопасности и обеспечение свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала;

16. приветствует то обстоятельство, что МООННГ постоянно держит в поле зрения вопрос об организации безопасности Миссии, с тем чтобы обеспечить как можно более высокую степень безопасности своего персонала;

17. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 января 2003 года;

18. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца с даты принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия;

19. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/docs/Russian)

ПРОТОКОЛ № 24 ЭКСТРЕННОГО ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

30 июля 2002 года, г. Цхинвали.
Повестка дня:

1. О фактах нарушения системы управления ССПМ в зоне грузино-осетинского конфликта и мерах по обеспечению их эффективного функционирования.

2. О несанкционированных полетах летательных аппаратов над территорией зоны ответственности Смешанных сил по поддержанию мира.

3. Разное.

Принято:

1. О фактах нарушения системы управления ССПМ в зоне грузино-осетинского конфликта и мерах по обеспечению их эффективного функционирования.

(Чочиев, Мачавариани, Майоров, Фриев, Кочиев, Приземлин, Лакомб, Хольце)

1. 1 Принять решение о фактах нарушения системы управления ССПМ в зоне грузино-осетинского конфликта и мерах по обеспечению их эффективного функционирования. (Приложение № 1)

Принято:

2. О несанкционированных полетах летательных аппаратов над территорией зоны ответственности Смешанных сил по поддержанию мира.

(Чочиев, Приземлин, Мачавариани, Майоров, Кочиев, Фриев, Кочиев)

2. 1 Принять решение о фактах несанкционированных полетов летательных аппаратов над территорией зоны ответственности Смешанных сил по поддержанию мира. (Приложение № 2)

Принято:

3. Разное

(Чочиев, Мачавариани, Майоров, Хольце)

3. 1 Считать целесообразным проведение заседания Совета представителей Специального координационного центра по взаимодействию правоохранительных органов сторон до 1 сентября 2002 г. Место проведения встречи согласовать в рабочем порядке.

3. 2 В интересах поддержания стабильности в зоне грузино-осетинского конфликта указать соответствующим ведомствам сторон на необходимость заблаговременного уведомления руководства Югоосетинской и Грузинской сторон СКК и Объединенного командования ССПМ о планах проведения операций правоохранительными органами в зоне ответственности ССПМ.

Председатель заседания,

Руководитель Югоосетинской части СКК Б. Чочиев.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

приложение № 1 к Протоколу № 24 заседания СКК от 30 июля 2002 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О фактах нарушения системы управления Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта и мерах по обеспечению их эффективного функционирования

Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта, заслушав и обсудив доклад-информацию Командующего Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта, решила:

1. Принять к сведению доклад-информацию Командующего Смешанными силами по поддержанию мира о фактах нарушения системы управления Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта и мерах по обеспечению ее эффективного функционирования (прилагается).

2. Принять Заявление о фактах нарушения системы управления Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта и мерах по обеспечению их эффективного функционирования (прилагается).

3. Поручить Сопредседателю СКК от Грузинской стороны совместно с рабочей группой по вопросам деятельности ССПМ и взаимодействию правоохранительных органов выяснить причины факта нарушения Соглашения от 24 июня 1992 года. Направить соответствующее решение СКК на рассмотрение руководства сторон, участвующих в урегулировании конфликта.

4. Рабочей группе СКК по вопросам деятельности ССПМ и взаимодействию правоохранительных органов обобщить предложения, высказанные на Заседаниях СКК, и в месячный срок представить согласованные предложения по усовершенствованию Положения об основных принципах деятельности воинских контингентов и групп военных наблюдателей, предназначенных для нормализации ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта.

5. Считать нежелательным производить одновременную замену Командующего и Начальника Объединенного штаба ССПМ.

6. Сторонам привести состав своих контингентов в строгое соответствие с организационно-штатной структурой, утвержденной СКК.

За Российскую Сторону (подписано      

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)
За Грузинскую Сторону (подписано)    

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии:   Миссии OБСЕ (подписано)  
Европейской Комиссии (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

приложение № 2 к Протоколу № 24 заседания СКК от 30 июля 2002 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О несанкционированных полетах летательных аппаратов над территорией зоны ответственности Смешанных сил по поддержанию мира
Заслушав и обсудив информацию Югоосетинской стороны о возобновившихся несанкционированных полетах вертолетов без опознавательных знаков над зоной ответствен ости Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта, Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта решила:
1. Рассматривать любые несанкционированные полеты над зоной ответственности ССПМ как опасные действия, направленные на срыв мирного процесса.

2. Указать соответствующим ведомствам сторон на недопустимость несанкционированных полетов над зоной ответственности ССПМ.

3. Сопредседателям СКК совместно с командованием ССПМ провести работу по выяснению принадлежности вертолетов, совершающих полеты над зоной грузино-осетинского конфликта и проинформировать СКК о результатах до 10 августа 2002 года. Командованию ССПМ с учетом проведенной работы разработать и представить на рассмотрение СКК комплекс мер по недопущению впредь несанкционированных полетов над зоной ответственности ССПМ.

За Российскую Сторону (подписано)          

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Грузинскую Сторону (подписано)         

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)

В присутствии:   Миссии OБСЕ (подписано)   
Европейской Комиссии (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ЗАЯВЛЕНИЕ О фактах нарушения системы управления Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта и мерах по обеспечению их эффективного функционирования
Созданные при Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта (СКК) в соответствии с Соглашением о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта от 24 июня 1992 года Смешанные силы по поддержанию мира (ССПМ) осуществляют свою деятельность на основании данного Соглашения, а также Соглашения о дальнейшем развитии процесса мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и о Смешанной контрольной комиссии, Положения об СКК, Положения об основных принципах деятельности воинских контингентов и групп военных наблюдателей. Действуя в соответствии с указанными документами, ССПМ обеспечили эффективное поддержание мира и стабильности в зоне конфликта, продолжая оставаться по настоящее время важнейшим фактором сохранения мира и спокойной жизни.

Сама миротворческая операция в зоне грузино-осетинского конфликта является уникальной в своем роде. Впервые в мировой практике в ней приняли участие подразделения сторон, ранее участвовавших в конфликте. Опыт деятельности приданных Смешанной контрольной комиссии трехсторонних сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта, которые не допустили ни одной вспышки вооруженного насилия и при этом не понесли ни одной боевой потери, позволяет говорить о впечатляющем успехе операции и возможности применения апробированной в ее ходе модели в других местах. В то же время этот опыт подсказывает, что применение ССПМ в миротворческой операции возможно лишь при строгом соблюдении интересов всех сторон, открытости и коллегиальности при принятии решений при учете реально сложившейся в зоне конфликта обстановки, а также беспрекословном выполнении всеми входящими в состав ССПМ контингентами принятых СКК и Объединенным командованием решений.

Однако, 14 июля 2002 г. в ходе мероприятий, посвященных 10-летию российско-грузинского Соглашения о принципах мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и начала деятельности миротворческих сил в зоне грузино-осетинского конфликта, произошел беспрецедентный случай невыполнения грузинским контингентом приказа Командующего ССПМ, действовавшего на основании решений СКК от 16 мая и 5 июня 2002 года, об участии грузинского батальона в данных мероприятиях.

Тем самым, грузинская сторона не только отказалась от соблюдения договоренностей, достигнутых в рамках Смешанной контрольной комиссии, но и нарушила свои международные обязательства, фактически предпринимая попытки взять на себя прямое управление грузинским контингентом ССПМ путем непосредственного (минуя СКК и Объединенное командование) руководства его действиями в миротворческой операции, что является нарушением положений Сочинского соглашения и других основополагающих документов процесса урегулирования.

Эти действия следует расценивать не только как направленные на дискредитацию миротворческой операции и на подрыв доверия между сторонами в конфликте, но и как опасный прецедент неподчинения одной из частей контингента приказу Объединенного командования Смешанных сил по поддержанию мира, могущий вызвать срыв как миротворческой операции, так и всего мирного процесса и привести к непредсказуемым последствиям.

СКК считает необходимым поручить Сопредседателю от грузинской стороны совместно с рабочей группой по вопросам деятельности ССПМ и взаимодействию правоохранительных органов выяснить причины факта нарушения Соглашения от 24 июня 1992 года и вынести соответствующее решение на рассмотрение руководства сторон, участвующих в урегулировании конфликта.

СКК призывает грузинскую сторону предпринять необходимые шаги для восстановления системы уп​равления грузинским контингентом ССПМ в соответствии с базовыми документами процесса урегулирования грузино-осетинского конфликта, и для недопущения повторения подобных случаев в дальнейшем.

За Югоосетинскую Сторону  (подписано)      
За Грузинскую Сторону (подписано)

За Российскую Сторону (подписано)            

За Североосетинскую Сторону (подписано)

при участии: ОБСЕ  (подписано)   


Еврокомиссии (подписано)

г. Цхинвали, 30 июля 2002 г.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

СОВМЕСТНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН

4 августа 2002 г. под эгидой Организации Объединенных Наций и под председательством Специального представителя Генерального секретаря Организации Объединенных Наций г–жи Х. Тальявини состоялась Гальская встреча грузинской и абхазской сторон при участии Главного Военного наблюдателя МООННГ генерала К. Ашфака
грузинская сторона была представлена делегацией во главе с г–н А. Джорбенадзе. абхазская сторона была представлена делегацией во главе с г–н А. Джергения.

В ходе встречи стороны подтвердили свою приверженность решению всех спорных вопросов исключительно мирным путем. Стороны выразили обеспокоенность обострением ситуации в северной части Гульрипшского района, обсудили комплекс мероприятий по скорейшей разрядке напряженности и решили предпринять необходимые меры по стабилизации ситуации и предотвращению кризисов в частности:

- 5 августа 2002 года представители сторон совершат поездку в северную часть Гульрипшского района. По результатам этой поездки будут подготовлены предложения по механизмам контроля за ситуацией в этом районе.

- наладить «горячую линию», позволяющую сторонам в случае возникновения кризисной ситуации в кратчайшее время обеспечить оперативный обмен информацией с целью безотлагательного снятия напряженности.

Стороны подчеркнули полезность подобных встреч и договорились о том, что по мере необходимости эти встречи будут проводится в дальнейшем.

г. Гали, 4 августа 2002 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ СЕТИЯ О действии Уголовно-процессуального законодательства на территории Республики Южная Осетия

В связи с введением в действие с 1 июля 2002 г. Уголовно-процессуального кодекса Российской Федерации, Парламент Республики Южная Осетия постановляет:

1. Установить, что на территории Республики Южная Осетия применяются нормы Уголовно-процессуального кодекса Российской Федерации, за исключением положений, в отношении которых настоящим постановлением установлено иное, а именно:

а) уголовные дела, отнесенные Уголовно-процессуальным кодексом Российской Федерации к подсудности мировых судей, рассматриваются судьями районных (городских) судов Республики Южная Осетия единолично в порядке, установленном гл. 41 Уголовно-процессуального кодекса Российской
 Федерации. В этих случаях приговоры и постановления могут быть обжалованы в кассационном порядке в Верховный суд Республики Южная Осетия;

б) уголовные дела о тяжких и особо тяжких преступлениях, подсудные районным (городскому) судам, рассматриваются судьей единолично;

в) уголовные дела, указанные в частях 3 и 4 статьи 331 УПК РФ, рассматриваются судьей Верховного суда РЮО единолично, а при наличии ходатайства обвиняемого, заявленного до назначения судебного заседания – коллегией в составе судьи и двух народных заседателей.

При осуществлении правосудия народные заседатели пользуются всеми правами судьи, установленными Уголовно-процессуальным кодексом Российской Федерации. Народному заседателю может быть заявлен отвод в порядке, установленном статьями 64 и 65 УПК РФ;

г) уголовные дела, подсудные военным судам, рассматриваются судами общей юрисдикции;

д) глава 42 УПК РФ, предусматривающая производство в суде с участием присяжных заседателей не применяется.

2. Настоящее постановление вступает в силу со дня его принятия.

Председатель Парламента Республики Южная Осетия С. Кочиев

г. Цхинвал, 2 октября 2002 года.
(Газета "Южная Осетия", № 79, 9 октября 2002 г.)

ПРОТОКОЛ № 25 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

3-4 октября 2002 г., г. Цхинвали.
Председательствовал: Чочиев Борис Елиозович - Министр по особим поручениям РЮЮ, Руководитель Юго-Осетинской части СКК 

Повестка дня:

1. О перспективе развития процесса урегулирования грузино-осетинского конфликта.

2. Разное.

Принято:

1. О перспективе развития процесса урегулирования грузино-осетинского конфликта.

(Чочиев, Приземлин, Мачавариани, Кусов, Майоров, Викки, Вантом, Кублашвили, К. Кочиев)

Стороны обсудили развитие ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта. В связи с последними сообщениями о возможном проведении силовых акций на территории Цхинвальского района Юго-Осетинская сторона сделала заявление (прилагается).

Стороны с озабоченностью отметили появление серии публикаций, создающих негативный фон и порождающих опасения за судьбу мира в зоне конфликта, и вновь подтвердили свое стремление добиваться урегулирования грузино-осетинского конфликта исключительно мирными средствами.

Стороны приняли к сведению заявление грузинской стороны, что вышеотмеченные сообщения не отражают официальную позицию грузинского руководства, которое остается приверженным мирному урегулированию грузино-осетинского конфликта в рамках переговорного процесса.

Смешанная контрольная комиссия подчеркивает недопустимость проведения в зоне ответственности ССПМ не согласованных с СКК силовых акций, противоречащих достигнутым договоренностям.

Участники заседания призвали должностных лиц и средства массовой информации сторон воздерживаться от действий, высказываний и публикаций материалов, могущих осложнить ситуацию в зоне грузино-осетинского конфликта и процесс мирного урегулирования.

Принято:

2. Разное

(Чочиев, Приземлин, Мачавариани, Кусов, Майоров, Викки, Вантом, Кублашвили, К. Кочиев, Дзиццойты, Тедеев)

2. 1. Заслушав информацию командующего ССПМ о возникших трудностях при передвижении вне зоны конфликта личного состава ССПМ, направляющегося в лечебные учреждения ГРВЗ, а также сопровождающего автотранспортные средства ССПМ для производства ремонтных работ, было принято решение поручить рабочей группе СКК по вопросам деятельности ССПМ и взаимодействию правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта рассмотреть вопросы, поднятые командующим ССПМ, и при необходимости подготовить проект соответствующего решения СКК.

2. 2. Провести в ближайшее время в г. Цхинвали заседание СКК по вопросу организации работы Совместного координационного центра при СКК по взаимодействию правоохранительных органов сторон с участием представителей СКЦ.

2. 3. Провести в период с 15 по 20 октября 2002 года в г. Владикавказ заседание Специального (ad hoc) комитета СКК по беженцам.

Председатель заседания,

Руководитель Юго-Осетинской части СКК Б. Чочиев.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ седьмой встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта

4 октября 2002 г. в г. Цхинвали состоялась седьмая встреча экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта при посредничестве Российской Федерации, участии представителей  Республики Северная Осетия-Алания и ОБСЕ, в присутствии представителей Европейской Комиссии (список прилагается). На встрече присутствовал также посол Карлос Паиш,  представитель Действующего Председателя ОБСЕ.
Участники встречи заслушали выступление представителя  Действующего Председателя ОБСЕ, который передал приглашение Португальского Представительства ОБСЕ провести восьмую встречу  экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному  урегулированию грузино-осетинского конфликта 6-26 октября 2002 года в городе Кастело-Бранко (Португалия).

Принимая во внимание  значимость предстоящей встречи и возможный широкий круг выносимых для обсуждения вопросов стороны обратились к Действующему Председателю с просьбой  предусмотреть дополнительные дни работы.

Стороны договорились рассмотреть вопрос о своем участии  в восьмой встрече экспертных групп и сообщить о принятых решениях ОБСЕ до 8 октября  сего года.

С целью  выработки повестки дня восьмой встречи экспертных групп стороны договорились в недельный срок обменяться  соответствующими предложениями и, в случае необходимости, принять окончательное решение по данному вопросу в период работы  Спецкомитета (ad hoc) по беженцам в г. Владикавказ 15-20 октября 2002 г.

Стороны выразили глубокую признательность Юго-осетинской  стороне за оказанное гостеприимство и создание благоприятных условий для проведения состоявшейся встречи.

За Юго-осетинскую сторону  (подписано)    
За Российскую сторону (подписано)

За Северо-осетинскую сторону (подписано)    
За Грузинскую сторону (подписано)

За ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

КОНСТИТУЦИОННЫЙ ЗАКОН ГРУЗИИ О внесении дополнения и изменений в Конституцию Грузии
Статья 1. В Конституцию Грузии внести следующие дополнение и изменения:

1. Статью 3 дополнить пунктом 4 следующего содержания:

“4. Статус Абхазской Автономной Республики определяется Конституционным законом Грузии “О статусе Абхазской Автономной Республики”.

2. В пункте 3 статьи 4 слова “в Абхазии” заменить словами “в Абхазской Автономной Республике”.

3. В статье 8 слова “в Абхазии” заменить словами “в Абхазской Автономной Республике”.

В пункте первом статьи 55 слова “от Абхазии” заменить словами “от Абхазской Автономной Республики”.

В пункте первом статьи 67 слово “Абхазии,” заменить словами “Абхазской Автономной Республики,”.

В пункте первом статьи 89 и подпункте “а” того же пункта слово “Абхазии,” заменить словами “Абхазской Автономной Республики,”. 

Статья 2. Настоящий Закон ввести в действие по опубликовании.

Президент Грузии Эдуард Шеварднадзе. 

Тбилиси, 10 октября 2002 года. 

(Архив Парламента Грузии)

ПРОТОКОЛ № 12 заседания специально созданного комитета (ad hoc) СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего проживания

18 октября 2002 года, г. Владикавказ

Председательствовал:  

Кулумбегов Доментий Сардионович  - сопредседатель Спецкомитета, заместитель руководителя Управления по делам миграции МВД РСО-Алания

Повестка дня:

1. О результатах согласования проекта Российско-Грузинской Межгосударственной  программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, и мероприятий по восстановлению хозяйства в районах возвращения (далее Программы) заинтересованными министерствами и ведомствами Российской Федерации и Грузии.

2. Разное.

Слушали:

1. Информации Российской и Грузинской сторон о согласовании проекта Программы в заинтересованных министерствах и ведомствах РФ и Грузии.   
Выступили:

Кусов Т. Э., Мачавариани И. Г., Чочиев Б.Э., Корчмарь В.С., Кулумбегов Д.С., Кочиев Л. Н., Кочиев К. К., Гамбашидзе А.Г., Викки И., Тезье П., Догузов Г.Х.

Решили:

1.1. Принять к сведению информации Российской и Грузинской сторон об итогах согласования проекта Программы заинтересованными министерствами и ведомствами Российской Федерации и Грузии.

1.2. С учетом замечаний и предложений сторон считать целесообразным внести на рассмотрение Смешанной Контрольной Комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта вопрос о создании российско-грузинской группы  экспертов с участием представителей  Северо-осетинской и Юго-осетинской сторон  для подготовки  технико-экономического обоснования, определения объемов работ, сумм и источников финансирования мероприятий Программы.

1.3. В срок до 1 февраля 2003 года сторонам  представить предложения по определению целей и задач Программы, разработке механизма ее реализации для внесения на заседание Смешанной Контрольной Комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

2. Место и дату следующего заседания Спецкомитета определить в рабочем порядке по согласованию сторон.

Председатель заседания, Председатель

Северо-осетинской части Спецкомитета Д. Кулумбегов
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ восьмой встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного  процесса по полномасштабному  урегулированию грузино-осетинского конфликта

Каштелу Бранку – Лиссабон  26-29 октября 2002 года
В соответствии с Протоколом седьмой встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон (Цхинвали, 4 октября 2002 года) 26-29 октября  2002 года в Каштелу Бранку  и Лиссабоне (Португалия) состоялась восьмая встреча экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта при посредничестве Российской Федерации, участии представителей Республики Северная Осетия-Алания и ОБСЕ, в присутствии представителей Европейской комиссии (список участников прилагается).

Во встрече принял участие Действующий председатель ОБСЕ, Министр иностранных дел Португалии Антониу Мартинш да Круж.

Участники встречи осудили захват террористами заложников в Москве, повлекший многочисленные человеческие жертвы.

Участники встречи обсудили ситуацию вокруг зоны конфликта, меры повышения доверия, гарантии безопасности и реализации договоренностей, а также роль экономической реабилитации зоны конфликта в политическом урегулировании.

Участники встречи согласились в том, что  предшествующие встречи экспертных групп и обсуждение  различных аспектов политического урегулирования, в том числе проекта промежуточного документа, послужили улучшению взаимопонимания между сторонами в конфликте и расширили базу для поиска взаимоприемлемых путей разрешения конфликта.

Стороны с обеспокоенностью отметили, что в последние месяцы имеет  место ухудшение обстановки, была ослаблена взаимосвязь между правоохранительными органами сторон и работа СКЦ, наблюдается отход от ряда важных договоренностей.

Некорректные высказывания и их интерпретации в средствах массовой информации привели к значительному снижению достигнутого уровня доверия между Грузинской и Юго-осетинской сторонами.

Невыполнение или медленная реализация достигнутых договоренностей порождают в сознании людей сомнения в перспективах мирного урегулирования.

С сожалением констатируя, что позитивная динамика процесса урегулирования конфликта  оказалась в значительной степени нарушена, участники встречи выразили общее мнение о необходимости  принятия действенных мер, препятствующих дальнейшему осложению обстановки.


Стороны вновь отметили важность следования принципам мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта, закрепленным Соглашением от 24 июня 1992 года.

Будучи уверенными в необходимости скорейшего устранения появившихся в последнее время негативных тенденций, стороны подтверждают необходимость неукоснительно  следовать ранее достигнутым договоренностям, укреплять меры доверия и гарантии безопасности и предпринимать шаги на пути к полномасштабному урегулированию.

Отмечая важность роли экономической реабилитации зоны конфликта в политическом урегулировании, участники встречи вновь подчеркнули значимость выполнения реабилитационных проектов для создания благоприятных условий политического урегулирования, а также значение определенного прогресса в процессе политического урегулирования конфликта для привлечения средств в целях экономической реабилитации и развития зоны конфликта.

Отметив особое значение Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении  экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев  от 23 декабря 2000 года, стороны  выразили удовлетворение в связи с позитивными шагами по принятию и реализации Программы добровольного возвращения беженцев и выразили  озабоченность темпами разработки Межгосударственной российско-грузинской программы  взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и механизма ее реализации.

Участники встречи  были проинформированы  о новых предложениях Европейской комиссии относительно реализации проектов, в том числе проекта MTDS, мониторинга экономической ситуации и оценки потребностей в зоне конфликта  и рекомендовали сторонам в конфликте в возможно короткие сроки провести внутренние консультации с целью детального  изучения выдвинутых предложений и их последующего обсуждения с Европейской комиссией.

Представитель Европейской комиссии высказал желание Европейской  комиссии участвовать в работе экспертных групп полномочных делегаций сторон. Участники заседания  рекомендовали Еврокомиссии и сторонам осуществить все необходимые для решения этого  вопроса процедуры.

Стороны выработали следующие  рекомендации:

1. Организовать серию встреч парламентариев сторон.

2. В целях более полного информирования населения о ходе процесса мирного урегулирования приступить к выпуску бюллетеня СКК.

3. Провести заседание СКК, на котором рассмотреть вопросы о работе СКЦ, внесении уточнений в механизм его деятельности и о целесообразности нахождения недавно установленных блокпостов  правоохранительных органов в зоне  конфликта.

4. Считать целесообразным регулярные выступления политического руководства Грузинской и Юго-осетинской сторон в средствах массовой информации в поддержку  урегулирования грузино-осетинского конфликта и разъяснение значимости предпринимаемых в процессе урегулирования шагов.

5 Сторонам проводить информационные, интерактивные и иные телевизионные программы, позволяющие непосредственное общение в прямом эфире представителей сторон в целях укрепления доверия  в зоне конфликта.

6. Грузинской стороне ускорить разработку и принятие законодательства о восстановлении и защите жилищных и имущественных прав беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате  грузино-осетинского конфликта.

7. Соответствующим ведомствам сторон рассмотреть вопрос о реконструкции автодорог в зоне конфликта, а также  районах смешанного проживания грузинского и осетинского населения.

8. Сторонам изучить возможность восстановления и укрепления материальной базы объектов социального назначения в зоне конфликта (Цхинвальская больница и др.), в целях повышения доверия между сторонами.

9. Миссии ОБСЕ в Грузии продолжить проведение встреч сторон с представителями доноров по конкретным проектам.

10. Сторонам ускорить работу по реализации российско-грузинского Соглашения от 23 декабря 2000 года.

11. Сопредседателям СКК организовать встречи между жителями населенных пунктов в зоне конфликта в целях укрепления и развития доверия между сторонами в конфликте.

Стороны выразили признательность Португальскому председательству ОБСЕ и Правительству Португалии  за приглашение провести восьмую встречу экспертных групп в Каштелу Бранку и Лиссабоне. Стороны выразили благодарность местной администрации Каштелу Бранку за гостеприимство.

За Юго-осетинскую сторону (подписано)         За Грузинскую сторону (подписано)

За Российскую сторону
(подписано)               За Северо-осетинскую сторону (подписано)

За ОБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ ЗАСЕДАНИЯ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ III КООРДИНАЦИОННОГО СОВЕТА ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН 

 Заседание рабочей группы III Координационного Совета грузинской и абхазской сторон состоялось в г.Сухуми 14 ноября 2002 г., под эгидой Организации Объединенных Наций и под председательством Постоянного представителя ПРООН  в Грузии г–на Л. Кларка с участием Главного Военного наблюдателя МООННГ генерала К. Ашфака, Исполнительного секретаря грузино–абхазской Координационной Комиссии г–на З. Лакербая и г–н С. Шамба.  грузинская сторона была представлена делегацией во главе с г-ном М. Какабадзе. абхазская сторона была представлена делегацией во главе с г–ном Б. Кубрава.

Стороны обсудили повестку дня и приняли следующие решения:
1. Исполнение решений III рабочей группы  от 25 июля 2002 года в г. Тбилиси – В основном одобрить и принять к сведению (материалы прилагаются)
2. О берегоукрепительных работах на реках Ингури, Кодори и Бзыбь и всего Черноморского побережья.

Стороны при содействии ПРООН и Двусторонней грузино–абхазской Координационной комиссии подготовят проектную заявку по берегоукрепительным работам на обоих берегах рек Ингури, Кодори, Бзыбь и Черноморского побережья.

3 Об организации производства уникальных сортов винограда. 

Стороны при содействии Двусторонней грузино–абхазской Координационной комиссии разработают проектную заявку по сохранению уникальных и расширению производства промышленных сортов винограда. При этом стороны обращаются к ПРООН с просьбой оказать содействие в идентификации возможного интереса доноров по отношению к этому проекту.

4 О восстановлении на территории Абхазии исторических памятников с участием ЮНЕСКО. 

Пригласить Миссию экспертов ЮНЕСКО для определения перечня исторических памятников, нуждающихся в реставрации, в целях их последующего восстановления. результаты экспертизы будут обсуждены на заседании ІІІ Рабочей Группе и будут приняты соответствующие решения.

 5 Проект в области здравоохранения.

В первом квартале 2003 года стороны при содействии ПРООН и Двусторонней грузино–абхазской Координационной комиссии организуют посещение специалистами лечебных учреждений Абхазии (с акцентом на кардиологию), с целью изучения возможностей для оказания методологической и технической помощи.

6. Информация по вопросу преподавания в школах Гальского района на родном языке

На следующем заседании ІІІ Рабочей Группы, примерно через 3 месяца, стороны обсудят действия и конкретные временные рамки для перехода на родной язык обучения в школах Гальского района.

7. В целом одобрить и доработать документ о Дальнейшей Систематизации Процесса Подготовки Проектов ІІІ Рабочей Группы. 


За Грузинскую сторону   М. Какабадзе.
За абхазскую сторону Б. Кубрава.



От ООН  Л. Кларк.


г. Сухуми, 14 ноября 2002 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

2003 г.

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ, ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ К ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ В. В. ПУТИНУ, ПРЕДСЕДАТЕЛЮ СОВЕТА ФЕДЕРАЦИИ С. М. МИРОНОВУ, ПРЕДСЕДАТЕЛЮ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ Г. Н. СЕЛЕЗНЕВУ

В 1774 г. в состав Российского государства добровольно вошла единая Осетия. Однако после распада Российской империи и 1917 г. Грузия заявила о своих претензиях на территорию Южной Осетии. Народ Южной Осетии тогда поднялся на борьбу за свое право на самоопределение и единство с Россией. Многие тысячи людей были уничтожены грузинскими войсками, которые в 1920 г. практически стерли с лица земли все населенные пункты Южной Осетии.

После советизации Грузии и вхождения ее в состав СССР, когда была создана Юго-Осетинская автономная область, в Южной Осетии проблема воссоединения продолжала оставаться на повестке дня. Однако и тогда грузинские власти предприняли все возможное, чтобы воспрепятствовать этому.

Осуществлялась политика грузинизации, которая имела своей целью вытравить из сознания народа самую мысль о возможности воссоединения с Россией. Был введен новый алфавит на основе грузинской письменности, обучение в школах было переведено на грузинский язык, репрессировалась национальная интеллигенция. Тысячи осетин были выселены в Северную Осетию. Вследствие проводимой грузинскими властями политики население Южной Осетии уменьшилось со 106 тысяч в 1940 г. до 99 тысяч в 1987 г., хотя по всей территории Советского Союза происходил рост населения.

В конце 1980-х годов грузинские национал-экстремисты развернули кампанию за ликвидацию автономии Южной Осетии. Шаг за шагом были отменены все республиканские законодательные акты, бывшие основой существования автономии, после чего была упразднена и сама автономия. Дискриминация и угрозы по отношению к осетинам переросли в вооруженную агрессию со стороны Грузии. В сложившейся ситуации народ Южной Осетии, отстаивая свое право на существование и свободу, основываясь на действовавшем тогда союзном законодательстве, а также на фундаментальных принципах международного права, на всенародном референдуме 19 января 1992 г. практически единогласно высказался за провозглашение независимости Южной Осетии и ее воссоединение с Россией.

В 1992 году Российская Федерация решительно осудила осуществлявшийся Грузией геноцид нашего народа и добилась прекращения кровопролития на земле Южной Осетии. Однако дальнейший ход событий показал, что Грузия и после прекращения войны не отказалась от своей политики в отношении Южной Осетии. Даже признавая  свою ответственность за развязывание войны против народа Южной Осетии, Грузия на деле не предприняла никаких шагов для возмещения нанесенного ею ущерба и ничего не сделала для облегчения тяжелого положения людей. Свыше десяти лет Южная Осетия – самостоятельное и самодостаточное государственное образование – существует в условиях фактической независимости, опираясь на свои силы и помощь России.

Будучи убежденными в верности исторического выбора народа Осетии, в 1774 году добровольно вошедшего в состав Российской державы, южные осетины продолжают считать себя россиянами. Большая часть жителей Южной Осетии является гражданами Российской Федерации, остальные также заявили о своем стремлении принять российское гражданство. Русский язык является наряду с осетинским официальным языком Республики Южная Осетия. Южная Осетия воспринимает себя как часть российского национального пространства. Единственной денежной единицей, находящейся в официальном обращении, является российский рубль. Законодательство Республики максимально приближено к российскому. Экономика Южной Осетии практически полностью интегрирована в экономику России.

Между тем в Тбилиси регулярно открыто звучат высказывания официальных лиц о планах применить силу против Южной Осетии для насильственного ее возвращения под юрисдикцию Грузии. Перед угрозой суверенитету и безопасности РЮО и ее населения, Президент и Парламент Республики Южная Осетия, основываясь на исторической, национальной и духовной связи с Россией и исходя из воли народа, выраженной на референдуме 1992 года, обращаются к Президенту, Совету  Федерации и государственной Думе Российской Федерации с просьбой о признании независимости Республики Южная Осетия и воссоединении Южной Осетии с Россией на основании закона РФ о вхождении новых субъектов в состав Российской Федерации.

Президент Республики Южная Осетия Эдуард Кокойты

Председатель Парламента Республики Южная Осетия Станислав Кочиев

Цхинвал, 15 января 2003 г.
(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 223-225)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Парламент Грузии выражает крайнюю озабоченность по поводу развития в последний период событий, связанных с Абхазией, Грузия, и отмечает, что в течение последних 10 лет не удалось достичь прогресса в урегулировании проблемы Абхазии; сепаратистские власти по-прежнему отказываются от политического диалога и даже ознакомления с так называемым “документом Бодена” о распределении полномочий между Тбилиси и Сухуми, от обеспечения безопасного и достойного возвращения насильственно перемещенных лиц и стремятся сохранить и узаконить демографическую ситуацию, искусственно измененную в результате этнической чистки и геноцида.

На этом фоне особенно возмутительны деяния России (одновременно выступающей посредником в разрешении конфликта между сторонами), однозначно воспринимаемые Грузией как поддержка агрессивного сепаратизма.

Введение Российской Федерацией без согласования с центральной властью Грузии и вопреки её воле безвизового режима на абхазском и так называемом юго-осетинском участках российско-грузинской границы, предоставление проживающим в Абхазии гражданам Грузии российского гражданства, восстановление железнодорожного сообщения на участке Сочи-Сухуми, попытка освоения коммуникационного пространства Абхазии, незаконная приватизация российскими юридическими и физическими лицами недвижимого имущества в Абхазии, участившиеся встречи российских официальных лиц высокого ранга с представителями сепаратистского режима Абхазии на фоне полного игнорирования власти Грузии воспринимаются как попытка фактической аннексии Абхазии - неотъемлемой части Грузии.

Парламент Грузии считает, что вышеуказанные деяния являются грубым вмешательством во внутренние дела Грузии, посягательством на суверенитет и территориальную целостность нашей страны и игнорированием её воли как независимого государства в нарушение норм международного права, двусторонних договоров и подписанных в рамках СНГ ряда соглашений. Отмеченные проблемы оказывают крайне негативное влияние на отношения России и Грузии и в случае их неурегулирования исключают возможность их добрососедства и взаимовыгодного сотрудничества.

Учитывая, что, по заявлениям представителей власти Российской Федерации, они не были информированы о вышеуказанных деяниях, грузинская сторона ожидает, что после визита парламентской делегации Грузии в Российскую Федерацию и встречи президентов Грузии и России на Украине российская сторона предпримет конструктивные шаги к урегулированию существующих проблем.

Парламент Грузии ещё раз выражает готовность к решению указанных вопросов путем двусторонних российско-грузинских переговоров и обращается к власти Российской Федерации с предложением в соответствии с соглашениями, достигнутыми в ходе встреч в Москве, создать рабочую группу, которая на первом этапе изучит пути устранения фактов предоставления населению Абхазии российского гражданства и прекращения железнодорожного сообщения.

В случае, если указанные вопросы не будут решены на двусторонней основе в ближайшем будущем, Грузия будет вынуждена рассматривать эти и другие вышеперечисленные деяния как позицию власти Российской Федерации и обратиться за поддержкой и адекватным реагированием к международному содружеству, ООН, ОБСЕ, Евросоюзу, Совету Европы и дружественным государствам.

Парламент Грузии требует от исполнительной власти Грузии:

потребовать от российской стороны немедленного прекращения массового незаконного предоставления проживающим в Абхазии и т. н. Южной Осетии гражданам Грузии российского гражданства и железнодорожного сообщения между Сочи и Сухуми;

потребовать от России как посредника в урегулировании конфликта между сторонами принять эффективные меры с тем, чтобы абхазская сторона начала политический диалог с целью урегулирования конфликта мирным путем. В противном случае правительству Грузии обратиться к Организации Объединенный Наций с просьбой об изменении мандата и задействовании положений, предусмотренных главой 7 Устава ООН;
в случае вывода миротворческих сил СНГ из зоны конфликта соответствующим структурам осуществить все необходимые мероприятия для предотвращения возобновления военных действий и сохранения стабильности в зоне этого конфликта;

провести конкретные мероприятия для обеспечения усиления необходимых стране оборонных механизмов;

в соответствии с установленными законодательством Грузии нормами в недельный срок представить Парламенту план по преодолению создавшейся кризисной ситуации. Парламент Грузии выражает готовность принять участие в разработке и осуществлении указанного плана.

Тбилиси, 30 января 2003 года.

(Архив Парламента Грузии)

РЕЗОЛЮЦИЯ 1462 (2003) Совета Безопасности ООН 

30 января 2003 г.

Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1427 (2002) от 29 июля 2002 года, рассмотрев доклад Генерального секретаря от 13 января 2003 года (S/2003/39), ссылаясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающиеся положения в Абхазии, Грузия, ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года, напоминая о своем осуждении уничтожения вертолета Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) 8 октября 2001 года, в результате чего погибли девять человек, находившихся на борту, и выражая сожаление по поводу того, что личности тех, кто совершил это нападение, до сих пор не установлены, подчеркивая, что сохраняющееся отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым, приветствуя важный вклад, внесенный МООННГ и коллективными миротворческими силами Содружества Независимых Государств (миротворческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, и подчеркивая их приверженность тесному сотрудничеству между ними в выполнении их соответствующих мандатов, 

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 13 января 2003 года (S/2003/39);

2. вновь подтверждает приверженность всех государств-членов принципам суверенитета, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных границ и необходимость определения статуса Абхазии в составе Государства Грузия в строгом соответствии с этими принципами;

3. высоко оценивает и решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижения всеобъемлющего политического урегулирования, которое должно включать урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия;

4. вновь заявляет, в частности, о своей поддержке документа, озаглавленного “Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми”, и сопроводительного письма к нему, которые были окончательно согласованы всеми членами Группы друзей и при их полной поддержке;

5. выражает сожаление по поводу отсутствия прогресса в деле начала переговоров о политическом статусе и вновь напоминает о том, что цель этих документов состоит в содействии проведению под руководством Организации Объединенных Наций субстантивных переговоров между сторонами по вопросу о статусе Абхазии в составе Государства Грузия, а не в том, чтобы попытаться навязать или диктовать какое-либо конкретное решение сторонам;

6. подчеркивает далее, что процесс переговоров, ведущих к прочному политическому урегулированию, приемлемому для обеих сторон, потребует от обеих сторон определенных уступок;

7. выражает глубокое сожаление, в частности, по поводу неоднократного отказа абхазской стороны дать согласие на обсуждение существа этого документа, вновь настоятельно призывает абхазскую сторону получить этот документ и сопроводительное письмо к нему, настоятельно призывает обе стороны провести после этого их полное и открытое рассмотрение и приступить к конструктивным переговорам по их сути и настоятельно призывает тех, кто имеет влияние на стороны, содействовать такому итогу;

8. приветствует в этой связи намерение Генерального секретаря предложить старшим представителям Группы друзей провести неофициальное совещание по принципу “мозговой атаки” для обсуждения перспективы;

9. призывает стороны предпринимать все возможные усилия для преодоления сохраняющегося между ними взаимного недоверия;

10. осуждает любые нарушения положений Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I);

11. приветствует ослабление напряженности в Кодорском ущелье и вновь подтвержденное сторонами намерение урегулировать ситуацию мирным путем, напоминает о своей решительной поддержке протокола, подписанного обеими сторонами 2 апреля 2002 года и касающегося положения в Кодорском ущелье, призывает обе стороны, и в частности грузинскую сторону, продолжать выполнять этот протокол в полном объеме, признает законные опасения за безопасность гражданского населения в этом районе, призывает политических руководителей в Тбилиси и Сухуми соблюдать договоренности по вопросам безопасности и призывает обе стороны приложить все усилия для согласования взаимоприемлемого режима обеспечения безопасности населения в Кодорском ущелье и в его окрестностях;

12. призывает грузинскую сторону продолжать усилия по обеспечению более безопасных условий для совместных патрулей МООННГ и миротворческих сил СНГ в Кодорском ущелье, с тем чтобы они могли осуществлять наблюдение за ситуацией на независимой и регулярной основе;

13. самым настоятельным образом призывает стороны обеспечить необходимое оживление мирного процесса во всех его основных аспектах, возобновить свою работу в Координационном совете и его соответствующих механизмах, закрепить результаты, достигнутые на состоявшейся в марте 2001 года Ялтинской встрече по мерам укрепления доверия (S/2001/242), целенаправленно и на основе сотрудничества осуществить согласованные тогда предложения и рассмотреть возможность проведения четвертой конференции по мерам укрепления доверия;

14. подчеркивает безотлагательную необходимость достижения прогресса в решении вопроса, касающегося беженцев и перемещенных внутри страны лиц, призывает обе стороны продемонстрировать подлинную приверженность обеспечению уделения особого внимания их возвращению и решать эту задачу в тесной координации с МООННГ, вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта, вновь подтверждает также неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и перемещенных внутри страны лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II) и Ялтинской декларации, напоминает о том, что абхазская сторона несет особую ответственность за защиту возвращенцев и за содействие возвращению остающегося перемещенного населения, и просит, чтобы, в частности, Программой развития Организации Объединенных Наций, Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев и Управлением по координации гуманитарной деятельности были приняты дальнейшие меры по улучшению условий, способствующих возвращению беженцев и перемещенных внутри страны лиц, в том числе посредством осуществления проектов, дающих быструю отдачу, по их профессиональной подготовке и повышению их самообеспеченности при полном соблюдении их неотъемлемого права на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства;

15. вновь настоятельно призывает стороны осуществить рекомендации проведенной под эгидой Организации Объединенных Наций совместной миссии по оценке в Гальском районе, приветствует совершенную недавно поездку группы полицейских Организации Объединенных Наций по оценке в Гальский и Зугдидский секторы, с интересом ожидает ее рекомендации и призывает, в частности, абхазскую сторону улучшить работу правоохранительных органов с привлечением местного населения и заниматься решением проблемы, связанной с тем, что этническое грузинское население лишено возможности обучаться на своем родном языке;

16. призывает обе стороны открыто заявить о своем отказе от воинственной риторики и выступлений в поддержку военных вариантов и деятельности незаконных вооруженных групп и призывает грузинскую сторону, в частности, продолжать ее усилия, направленные на то, чтобы положить конец деятельности незаконных вооруженных групп;

17. приветствует дополнительные меры по обеспечению безопасности полетов вертолетов, введенные в ответ на уничтожение вертолета МООННГ 8 октября 2001 года, вновь призывает стороны принять все необходимые меры по установлению личности ответственных за это нападение и преданию их правосудию и информировать Специального представителя об осуществлении этих мер;

18. подчеркивает, что обе стороны несут главную ответственность за обеспечение надлежащей безопасности и свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала;

19. приветствует то обстоятельство, что МООННГ постоянно держит в поле зрения вопрос об организации безопасности Миссии, с тем чтобы обеспечить как можно более высокую степень безопасности своего персонала;

20. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 июля 2003 года, и дополнительно рассмотреть этот мандат в том случае, если решение о присутствии миротворческих сил СНГ не будет принято к 15 февраля 2003 года; 

21. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца с даты принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия; 

22. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

ПРОТОКОЛ № 26 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРО​ВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

9-10 февраля 2003 года, г. Цхинвали.
Повестка дня:

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействию правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. Информация Делегации ЕК о планах ЕК на 2003 г. по реализации реабилитационных проектов в зоне грузино-осетинского конфликта.

3. О реализации рекомендаций VIII встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

4. О некоторых организационных вопросах переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта и их финансовом обеспечении

5. Разное.

Принято:

1. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействию правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта

(Чочиев, Набздоров, Фриев, Кебадзе, Мачавариани, Майоров, Кусов, Лакомб)

1. 1. Принять к сведению доклад исполняющего обязанности Командующего ССПМ в зоне грузино-осетинского конфликта (Приложение №1)

1. 2. Принять решение о деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействию правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта (Приложение №2)

2. Информация Делегации ЕК о планах Европейской Комиссии по реализации проектов в зоне грузино-осетинского конфликта на 2003 г.

(Чочиев, Мачавариани, Кусов, Майоров, Вантом, К. Кочиев, Тедеев)

2. 1. Принять решение об информации Делегации ЕК о планах Европейской Комиссии по реализации проектов в зоне грузино-осетинского конфликта на 2003 год (Приложение №3)

3. О реализации рекомендаций VIII встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта

(Чочиев, Мачавариани, Кусов, Майоров, К. Кочиев)

3. 1. Принять решение о реализации рекомендаций VIII встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта (Приложение №4)

4. О некоторых организационных вопросах переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта и их финансовом обеспечении

(Чочиев, Мачавариани, Лакомб, Кусов, Майоров)

4. 1. Принять решение о некоторых организационных вопросах переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта и их финансовом обеспечении (Приложение №5)

5. Разное.

(Чочиев, Мачавариани, Кусов, Майоров, Бертран. Вантом)

5. 1. Образовать рабочую группу в составе представителей сторон, а также Миссии ОБСЕ в Грузии, УВКБ ООН, Делегации Европейской Комиссии в Грузии для разработки проекта положения об информационном бюллетене СКК и поручить рабочей группе в срок до 1 апреля представить указанный проект Сопредседателям СКК для утверждения в рабочем порядке.

5. 2. Участники встречи приняли к сведению информацию Главы Миссии УВКБ ООН в Грузии К. Бертран (прилагается).

Председатель заседания,

Руководитель Юго-Осетинской части СКК Б. Чочиев.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2, к Протоколу № 26 заседания СКК от 9-10 февраля 2003 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта

10 февраля 2003 года, г. Цхинвали.

Заслушав и обсудив доклад исполняющего обязанности Командующего Смешанными силами по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузино-осетинского конфликта генерал-майора Набздорова С. А., содоклады старших воинских начальников сторон полковника Фриева К. Н. и полковника Кебадзе М. И., Смешанная контрольная комиссия (СКК) отмечает, что миротворческие силы продолжают оставаться важнейшим гарантом сохранения мира и спокойствия в зоне грузино-осетинского конфликта.

Осуществляется определенная работа по налаживанию взаимодействия правоохранительных органов сторон в рамках СКЦ. Проводились совместные мероприятия по обеспечению правовой защиты и личной безопасности граждан в зоне конфликта.

Вместе с тем обстановка в зоне грузино-осетинского конфликта остается сложной и требует совершенствования механизма взаимодействия правоохранительных органов сторон.

Смешанная Контрольная комиссия решила:
1. Принять к сведению доклад исполняющего обязанности Командующего Смешанными силами по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузино-осетинского конфликта генерал-майора Набздорова С. А.

2. Исполняющему обязанности Командующего Смешанными силами по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузино-осетинского конфликта в своей деятельности руководствоваться Положением об основных принципах деятельности воинских контингентов и групп военных наблюдателей, предназначенных для нормализации в зоне грузино-осетинского конфликта.

3. Рабочей группе СКК по военным вопросам и взаимодействию правоохранительных органов сторон в течение месяца представить предложения по совершенствованию деятельности СКЦ, в том числе с учетом предложений ОБСЕ.

4. Сопредседателям СКЦ в течение месяца разработать совместные мероприятия по противодействию организованной преступности, уделяя особое внимание преступлениям, связанными с угонами автотранспорта, его незаконным оформлением и реализацией. Принимать меры по своевременному возврату угнанного автотранспорта владельцам.

5. Продолжить практику передачи лиц, совершивших уголовные преступления, с материалами следствия для последующего привлечения их к ответственности соответствующими сторонами.

6. Во исполнение рекомендации VIII встречи экспертных групп полномочных делегаций в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта (Лиссабон, 2002 г.) предложить руководству правоохранительных органов Грузии в течение месяца рассмотреть вопрос о целесообразности функционирования блок-постов в районе населенных пунктов Тквиави и Арцеви в зоне грузино-осетинского конфликта.

7. Руководству правоохранительных органов сторон в месячный срок изучить целесообразность нахождения двустороннего поста правоохранительных органов в районе с. Кехви и представить согласованные предложения сопредседателям СКК.

8. Объединенному командованию ССПМ усилить контроль за деятельностью трехсторонних наблюдателей в районе с. Кехви.

9. Объединенному командованию совместно с правоохранительными органами сторон в двухнедельный срок разработать Положение о порядке ношения служебного и боевого оружия в зоне грузино-осетинского конфликта и форму разрешений на его ношение и представить сопредседателям СКК на утверждение.

10. Сторонам совместно с Объединенным командованием ССПМ разработать в месячный срок проект Положения о порядке проведения рабочих встреч представителей сторон по четвергам и представить сопредседателям СКК на утверждение.

11. Поддержать намерение руководителей правоохранительных органов грузинской и югоосетинской сторон о проведении встречи с целью выработки мер по усилению взаимодействия.

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)     За Грузинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону  (подписано)   За Российскую Сторону (подписано)

В присутствии: За OБСЕ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к Протоколу №26 заседания СКК от 9-10 февраля 2003 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК)ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА Об информации Делегации ЕК о планах ЕК на 2003 год по реализации реабилитационных проектов в зоне грузино-осетинского конфликта
10 февраля 2003 года, г. Цхинвали.


Заслушав информацию заместителя Главы Представительства ЕК в Грузии Ж. Вантома,

Смешанная контрольная комиссия решила:
1. Принять к сведению информацию ЕК (прилагается).

2. Югоосетинской и грузинской сторонам в 10-дневный срок провести консультации с ЕК для выработки согласованного документа по проектам социально-экономической реабилитации в зоне конфликта за счет средств, выделенных ЕК из бюджета 1999 г.

В эти же сроки согласовать меры по продолжению проектов восстановления железнодорожного сообщения Гори - Цхинвали и энергоснабжения в рамках соглашения между «Варднили ГЭС» и «ЮГОСЕТЭНЕРГО».

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)        За Грузинскую Сторону (подписано)    

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)       За Российскую Сторону (подписано)

В присутствии: За OБСЕ (подписано)  За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 4 к Протоколу №26  заседания СКК от 9-10 февраля 2003 г.
РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О реализации рекомендаций VIII встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта (Лиссабон, 2002 г.)
10 февраля 2003 года, г. Цхинвали.

VIII встреча экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта сыграла большую роль в стабилизации ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта, которая характеризировалась как напряженная. На проходивших до встречи экспертных групп в Лиссабоне заседаниях Смешанной контрольной комиссии приходилось неоднократно рассматривать различные ситуации, требовавшие оперативного реагирования, шел поиск путей восстановления доверия и налаживания сотрудничества между сторонами.

По итогам VIII встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса были разработаны конкретные рекомендации, направленные на укрепление мер доверия, гарантии безопасности между сторонами. Однако практическая их реализация продвигается медленными темпами.

Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта, рассмотрев и обсудив ход реализации рекомендаций VIII встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта, решила:

1. Принять к сведению информацию о ходе реализации рекомендаций VIII встречи экспертных групп.

2. Отметить, что в определенной степени эти рекомендации начали претворяться в жизнь.

3. Обратиться к Российской, Северо-Осетинской сторонам и ОБСЕ с просьбой оказать содействие в реализации рекомендаций VIII встречи экспертных групп.

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)     
За Грузинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону  (подписано)   
За Российскую Сторону (подписано)

присутствии:  За OБСЕ (подписано)  

За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 5 к Протоколу № 26 заседания СКК от 9-10 февраля 2003 г.
РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О некоторых организационных вопросах переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта и их финансовом обеспечении
10 февраля 2003 года, г. Цхинвали.

В соответствии с решением СКК от 25 октября 2001 года (приложение № 1 к протоколу № 19)

Смешанная контрольная комиссия решила:

1. Утвердить следующий примерный график деятельности СКК на 2003 год. Считать целесообразным проведение в течение указанного периода не менее:

- четырех заседаний СКК, принимаемых сторонами в следующей очередности: Юго-Осетинской, Грузинской, Российской, Северо-Осетинской;

- четырех встреч рабочей группы СКК по экономическим вопросам;

- трех встреч Специального (ad hoc) комитета по добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц;

а также, по мере необходимости, встреч иных рабочих органов СКК.

2. Рекомендовать сторонам проведение в течение 2003 года не менее двух встреч экспертных групп полномочных делегаций сторон по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта.

3. Считать целесообразным сохранить аналогичную периодичность встреч СКК и экспертных групп также на 2004 год.

4. Учитывая позитивные результаты, достигнутые в рамках проекта поддержки Грузинской и Юго-Осетинской частей СКК и экспертных групп Грузинской и Юго-Осетинской сторон, срок которого истекает 30 июня 2003 года, Грузинская и Юго-Осетинская стороны СКК обратились с просьбой к Европейскому Союзу о продлении финансирования указанного проекта.

За Южно Осетинскую Сторону

За Грузинскую Сторону

За Северо-Осетинскую Сторону 

За Российскую Сторону

В присутствии: 

За OБСЕ

За Европейскую Комиссию

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ОСНОВНЫЕ ПРИНЦИПЫ разграничения конституционных полномочий между Тбилиси и Сухуми  (Документ Бодена)

1. Грузия представляет собой суверенное государство, основанное на правовых нормах. Границы государства Грузия, утвержденные 21 декабря 1991 года, не подлежат изменению вне соответствия Конституции государства Грузия.

2. Абхазия представляет собой основанное на правовых нормах суверенное образование внутри государства Грузия. Абхазия обладает особым статусом внутри государства, который опирается на федеративное соглашение и определяет общие полномочия и сферы общей компетенции и делегированные полномочия, вместе с тем представляет собой гарант прав и интересов многонационального населения Абхазии.

3. Разделение полномочий между Тбилиси и Сухуми должно опираться на федеративное соглашение, обладающее силой конституционного закона, Абхазия и государство Грузия должны добросовестно выполнять положения федеративного соглашения. Федеративное соглашение не подлежит внесению поправок и изменений, отмене и признанию недействительным ни при каких обстоятельствах, за исключением взаимной договоренности.

4. Разделение полномочий между Тбилиси и Сухуми будет определяться в том числе на основании декларации мер по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта от 4 апреля 1994 года. Права и компетенции Абхазии будут признаны в большем объеме, чем она пользовалась до 1992 года.

5. Конституция Государства Грузия должна быть изменена в соответствии с разделением компетенции, определенных в федеративном соглашении; для этого возможно использование декларации мер по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта от 4 апреля 1994 года, в частности параграфа 7, касающегося «прав совместных мероприятий».

6. Конституция Абхазии, в основу которой может быть положена Абхазская Конституция от 26 ноября 1994 года, должна быть изменена в соответствии с соглашением о разделении компетенции между Тбилиси и Сухуми, так как это определено в федеративном соглашении.

7. Как Конституция государства Грузия, так и Институция Абхазии должны содержать аналогичные положения, которые касаются гарантий защиты основных прав и свобод каждого человека, исключать дискриминацию прав национальных меньшинств. Как в Конституции Государства Грузия, так и в Конституции Абхазии ничто не должно нарушать безусловного права всех изгнанных и перемещенных лиц - возвращения в свои дома в условиях полной безопасности в соответствии с международным правом.

8. Государство Грузия и Абхазия должны согласиться насчет состава и мероприятий грузинского Конституционного суда, который должен руководствоваться Конституцией Грузии, Конституцией Абхазии и федеративным соглашением «Об основных вопросах разделения полномочий между Тбилиси и Сухуми».

Март 2003 года.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть 3., стр. 226-227)

ИТОГОВОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ О встречах Президента Российской Федерации В. В. Путина и Президента Грузии Э. А. Шеварднадзе

6-7 марта 2003 г. в г. Сочи состоялись встречи Президента Российской федерации В. В. Путина и Президента Грузии Э. А. Шеварднадзе. В обсуждении ряда практических вопросов приняла участие делегация абхазской стороны во главе с Г. Л. Гагулия.

В ходе проведенных переговоров президенты двух стран обсудили вопросы дальнейшего развития двустороннего сотрудничества, полномасштабного урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, а также актуальные международные и региональные проблемы, представляющие взаимный интерес.

Была отмечена важность скорейшего завершения работы над подготовкой проекта большого «рамочного» Договора об основах дружественных отношений между Грузией и Российской Федерации.

В ходе встреч подчеркивалась необходимость предпринять конкретные шаги, направленные на решение первоочередных проблем в сфере достойного возвращения беженцев и перемещенных лиц в условиях безопасности, экономической реабилитации зоны конфликта. В этом контексте было признано целесообразным сосредоточить усилия на следующих основных направлениях – возвращение беженцев и перемещенных лиц, в первую очередь, в Гальский район, открытие сквозного железнодорожного сообщения Сочи-Тбилиси, модернизация каскада «ИнгуриГЭС» и определение перспектив строительства других гидротехнических объектов в верховьях р. Ингури с привлечением при необходимости иностранного капитала. При этом имеется в виду, что открытие сквозного железнодорожного сообщения Сочи-Тбилиси будет осуществляться параллельно с возвращением беженцев и перемещенных лиц, в первую очередь, в Гальский район.

При договоренности сторон для реализации вышеперечисленных задач будут созданы соответствующие рабочие группы или комиссии. Указанные положения основываются на ранее принятых решениях и рекомендациях международного сообщества.

 Президенты Российской федерации и Грузии положительно оценили усилия по мирному, политическому урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия, особо отметили в этом плане роль ООН и Совета Безопасности ООН.

Президенты высказали убеждение, что осуществление экономических проектов будет способствовать укреплению доверия между грузинской и абхазской сторонами, стабилизации обстановки, содействовать возобновлению переговоров по полномасштабному урегулированию конфликта.

Отдельно была обсуждена роль Коллективных миротворческих сил СНГ. Приняв к сведению, что мандат КСПМ СНГ продлен до 30 июня 2003 г., Президенты договорились о том, что в дальнейшем эти силы будут находиться в зоне конфликта до того времени, когда одна из сторон в конфликте выскажется за прекращение операции.

Президенты Российской федерации и Грузии подтвердили готовность активизировать сотрудничество заинтересованных ведомств обеих стран в деле охраны Государственной границы.

Президенты высказали готовность продолжать и укреплять российско-грузинское сотрудничество в духе добрососедства, дружбы и взаимного партнерства.

(«Свободная Грузия», № 60, 12 марта 2003 г.)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ О нарастании напряженности вокруг Абхазии и Южной Осетии
государственная Дума Федерального собрания Российской Федерации выражает тревогу в связи с продолжающимся нагнетанием напряженности вокруг Абхазии и Южной Осетии. Составными элементами развернутой против них кампании являются муссирование руководством Грузии утверждений о якобы имеющим место превращении Абхазии в главное прибежище международных террористов, осуществление параллельно с этим военных приготовлений, возобновление диверсионной деятельности в зоне разделения грузинской и абхазской сторон, а также в Южной Осетии.

В этих условиях напрашивается вывод о том, что в Грузии ведется целенаправленная подготовка общественного мнения к переносу заявленной ее руководством антитеррористической операции на территории Абхазии и Южной Осетии с последующим развертыванием там широкомасштабных военных действий.

С учетом однозначно прогнозируемой в этом случае общей дестабилизации обстановки в Закавказье, а также негативной реакции на подобное развитие событий на юге России Государственная Дума Федерального собрания Российской Федерации постановляет:

1. Подтвердить оценки и положения, содержащиеся в заявлении Государственной Думы Федерального собрания Российской Федерации от 6 марта 2002 года «О ситуации в Грузии в связи с военным присутствием США на ее территории».

2. Поручить группе депутатов Государственной Думы – членов делегации в Межпарламентской Ассамблее государств – участников Содружества Независимых Государств (25–26 марта 2002 года, город Санкт–Петербург) провести встречу с парламентариями Грузии для обсуждения обстановки в зоне грузино–абхазского и грузино–осетинского конфликтов.

3. Направить группу депутатов Государственной Думы в города Тбилиси, Сухуми и Цхинвали для ознакомления с обстановкой на месте.

4. Обратиться к Правительству Российской Федерации с предложением оказать экономическую и гуманитарную помощь населению Абхазии и Южной Осетии, среди которого десятки тысяч наших соотечественников, в том числе и граждан Российской Федерации испытывающие экономические трудности.

5. Обратиться к Президенту Российской Федерации В. В. Путину с предложением поставить вопрос перед руководством Грузии о российском участии в антитеррористической операции в Панкисском ущелье с учетом того, что там находятся и граждане Российской Федерации.

6. Призвать российские средства массовой информации усилить внимание к ситуации вокруг Абхазии и Южной Осетии, объективно и взвешенно информируя о происходящих там событиях.

7. Направить настоящее Постановление Президенту Российской Федерации В. В. Путину и в Правительство Российской Федерации.

8. Направить настоящее Постановление в «Парламентскую газету» для официального опубликования.

9. настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

Первый заместитель Председателя Государственной Думы

 Федерального собрания Российской Федерации Л. К. Слиска.

Москва, 22 марта 2002 г. 

(www.duma.ru)

РЕШЕНИЕ СОВЕТА ГЛАВ ГОСУДАРСТВ СОДРУЖЕСТВА НЕЗАВИСИМЫХ ГОСУДАРСТВ О продлении срока пребывания Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия

22 марта 2003 г.

Совет глав государств Содружества Независимых Государств,

выражая крайнюю озабоченность нерешенностью проблем, порожденных конфликтом, создающих реальные предпосылки возникновения очагов опасности, угрожающих миру и стабильности в регионе,

вновь подтверждает территориальную целостность Грузии в пределах ее международно признанных границ,

отмечая при этом. что Абхазия является неотъемлемой составной частью Грузии,

вновь подчеркивая необходимость безопасного и достойного   возвращения   беженцев   и   вынужденно перемещенных лиц в места их прежнего проживания без каких-либо предварительных условий, с предоставлением дополнительных гарантии безопасности путем создания переходных   смешанных   административных   органов управления под эгидой и при поддержке международных организаций и восстановления необходимой инфраструктуры для поддержания стабильности, подтверждая положения  всех  ранее  принятых решений, направленных на урегулирование конфликта в Абхазии, Грузия, а в первую решения Совета глав государств СНГ от 19 января 1996 года о мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия, подчеркивая необходимость международных гарантий (ООН и ОБСЕ) по невозобновлению военного противостояния между сторонами в конфликте с участием представителей Группы друзей Генерального секретаря ООН по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия, исходной, точкой которых должен явиться документ “Основные принципы разграничения конституционных полномочий между Тбилиси и Сухуми”, рекомендоваинный Советом безопасности ООН,

решил:

1. Продлить срок пребывания и Мандат Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия, до 30 июня 2003 года или до того времени, когда одна из сторон в конфликтах выскажется за прекращение операции.

2. Подтвердить Мандат Коллективных сил по поддержанию мира в Абхазии, Грузия с 1 января 2003 года до даты вступления в силу настоящего решения.

3. Министерствам иностранных дел Грузии и Российской Федерации с участием Штаба

по координации военного сотрудничества государств - участников СНГ совместно с временной Оперативной рабочей группой Содружества Независимых Государств по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия и в сотрудничестве со Специальным представителем Генерального секретаря ООН по Грузии продолжить разработку вопросов 2002 года о пребывании Коллективных сил по поддержанию мира в зоне конфликта в Абхазии, Грузия.

Информацию о выводах и предложениях представить в установленном порядке на очередное заседание Совета глав государств СНГ.

4. Информировать Совет Безопасности ООН о данном Решении Совета глав государств Содруджества Независимых Государств.

  Совершено   на   русском   языке   в   порядке, установленном пунктом 5 правила 17 Правил процедуры Совета глав государств, Совета глав правительств, Совета министров иностранных дел и экономического совета Содружества Независимых Государств. Подлинный экземпляр хранится   в исполнительном комитете Содружества Независимых Государств, который направит каждому государству-участнику Содружества Независимых Государств его заверенную копию.

Подписан Главами государств-участников Содружества Независимых Государств.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть 3., стр. 347-349)

ПРОТОКОЛ заседания рабочей группы СКК по вопросам деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействию правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта

от 18 апреля 2003 года, г. Цхинвал

Председательствовал:

Тибилов Леонид Харитонович - Руководитель аппарата Министра по особым поручениям РЮО, секретарь СКК от Юго-осетинской стороны. 

Повестка дня:

1. О предложениях по совершенствованию деятельности СКЦ в соответствии с решением СКК от 9-10.02.03 г. с учетом предложений ОБСЕ.

2. О совместном посте ГАИ и посте военных наблюдателей в с. Кехви.

3. О целесообразности функционирования блокпостов в населенных пунктах Арцеви, Тквиави и о выставленном грузинской стороной посте силами “Особого легиона” в с. Каралети.

4. О статусе “четверговских” встреч при СКК.

5. 5. Разное.

1.  О предложениях по совершенствованию деятельности СКЦ  в соответствии с решением СКК от 9-10.02.03 г. с учетом предложений ОБСЕ.

Выступили:   

Л .Х. Тибилов, Г. Р. Кублашвили, З. Д. Хажалия, С. А. Кочиев, 

С. А. Набздоров, П. У. Бедианишвили,  В. И. Цховребов, 

М.И. Кебадзе, К.Н. Фриев.

Решили:

Стороны обменялись предложениями по данному вопросу.

С предложениями № 1, 3, 4, 5 ОБСЕ (приложение № 1) стороны согласились, по предложению № 2 Юго-осетинская сторона представит свою позицию после возобновления деятельности СКЦ. Стороны обязались до 13 мая изучить предложение Северо-осетинской стороны о введении представителей МВД Республики Северная Осетия-Алания в состав СКЦ (приложение №1).

Решили:

2. О совместном посте ГАИ и посте военных наблюдателей в с. Кехви.

Выступили:

Л. Х. Тибилов, Г. Р. Кублашвили, И. Г. Мачавариани, А. М. Елбакиев.

Решили:

Вопрос дальнейшего функционирования совместных постов ГАИ и наблюдателей МС, выставленных в соответствии с решением СКК, рассмотреть на заседании СКК после разрешения вопроса о деятельности СКЦ. Рабочей группе по данному вопросу продолжить консультации.

3. О блокпостах в с. Тквиави и с. Арцеви и о выставленном Грузинской стороной посте силами “Особого легиона” в с. Каралети.
Выступили:
Л. Х. Тибилов, Г. Р. Кублашвили, С. А. Набздоров.

Решили:

Учитывая разные позиции сторон по данному вопросу, рабочей группе вернуться к рассмотрению после разрешения вопроса о деятельности СКЦ. По вопросу выставленного поста “Особого легиона” принята к сведению информация Грузинской стороны о нахождении  данного поста вне зоны конфликта.

4. О системе еженедельных “четверговских” встреч в рамках СКК.

Стороны обменялись проектами Положений для согласования на очередном заседании рабочей  группы и  вынести на утверждение СКК.

5. Разное:

О предложениях и.о. Командующего ССПМ  С.А. Набздорова о порядке ношения огнестрельного оружия  личным составом правоохранительных органов сторон.

Решили:

Стороны согласились обсудить на следующем заседании СКК предложения Командующего ССПМ о порядке ношения оружия в зоне конфликта.

Принять  к сведению заявление Сопредседателя СКЦ от Грузинской стороны З.Д. Хажалия о предоставлении Юго-осетинской стороне информации о принимаемых мерах по раскрытию тяжких преступлений, совершенных в зоне грузино-осетинского конфликта.

Председатель  Л. Тибилов

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРИЛОЖЕНИЕ № 1, ПРЕДЛОЖЕНИЯ ОБСЕ
18 апреля 2003 года


1. Пригласить г-на Ричарда Монка Полицейского Координатора ОБСЕ посетить зону конфликта и встретиться с представителями правоохранительных органов обеих сторон, оценить эффективность деятельности СКЦ и дать рекомендации по улучшению работы СКЦ.


2. Направить офицеров полиции обеих сторон на специальные курсы повышения в Полицейскую Школу ОБСЕ в Косово, для их ознакомления с операциями полицейских формирований в постконфликтной обстановке. Также можно было бы организовать курсы по другим вопросам, связанным с деятельностью полиции, по согласованию обеих сторон.


3. Направить трех полицейских инструкторов в СКЦ на 2-3 недели  для инструктажа оперативных кадров СКЦ по вопросам, связанным с повышением эффективности и оперативной готовности СКЦ.


4. Рассмотреть вопрос о местонахождении офиса СКЦ.


5. Приступить к разработке программы,  направленной на повышение информированности населения зоны конфликта о важности деятельности СКЦ.

Предложение Северо-осетинской стороны


Учитывая большое количество преступлений, совершаемых гражданами сторон на территории Северной Осетии, а также  преступлений  в отношении граждан Северной Осетии в зоне грузино-осетинского конфликта, наличие  многочисленных случаев перемещения преступников  с одной территории на другие,


п р е д л а г а е т с я:


Ввести в состав СКЦ представителей МВД Республики Северная  Осетия-Алания с определенными в рамках СКЦ полномочиями по осуществлению координации правоохранительной деятельности  и организации практической работы по раскрытию преступлений, совершенных преступными  группами, имеющими межрегиональные связи. 

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 27 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

14-16 мая 2003 г., Гори.
Повестка Дня

1. О мерах по реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года

2. О реализации реабилитационной программы Еврокомиссии

3. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта

4. О бюллетене СКК

5. Разное

Принято:

1. О мерах по реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года

(Мачавариани, Кусов, Чочиев, Майоров, Медзмариашвили, Кочиев, Тибилов, Ганчев, Дарбо)

1. 1. Принять решение о мерах по реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года (приложение №1)

2. О реализации реабилитационной программы Еврокомиссии

(Мачавариани, Кусов, Чочиев, Майоров, Медзмариашвили, Кочиев, Тибилов, Ганчев, Дарбо)

2. 1. Принять решение о реализации реабилитационной программы Еврокомиссии (приложение № 2).

3. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта

(Мачавариани, Чочиев, Кусов, Майоров, Евневич, Кублашвили, Бедианишвили, Элбакиев, Тибилов, Кочиев, Цховребов, Ростовцев)

3. 1. Принять решение о деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта (приложение №3).

4. О бюллетене СКК

(Мачавариани, Чочиев, Кусов, Майоров)

4. 1. Стороны обменялись предложениями и мнениями по поводу издания информационного бюллетеня СКК. Стороны согласились провести встречу рабочей группы, созданной решением СКК 9 февраля 2003 года в целях разработки проекта положения об информационном бюллетене СКК. Указанный проект и проект соответствующего решения должны быть представлены на утверждение СКК на 28-ом заседании в г. Москва. Время и место проведения встречи рабочей группы определить в рабочем порядке.

5. Разное

(Майоров, Мачавариани, Чочиев, Кусов)

5. 1. Очередное заседание СКК провести 22-25 июня 2003 года в г. Москва. Определить, что на указанном заседании будет рассмотрен вопрос разработки и реализации Межгосударственной программы по возвращению беженцев, предусмотренной Российско-Грузинским Соглашением от 23 декабря 2000 года.

5. 2. Выразить глубокую признательность Грузинской стороне, в особенности, администрации региона Шида Картли за оказанное гостеприимство и создание благоприятных условий для проведения 27-го заседания СКК.

Председатель заседания

Руководитель Грузинской части СКК И. Г. Мачавариани.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к Протоколу № 27 заседания СКК от 14-16 мая 2003 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О мерах по реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта ив возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года

Отмечая, что в соответствии с Соглашением между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года Смешанная контрольная комиссия разработала цели, основные направления и механизм формирования и реализации Межгосударственной Российско-Грузинской программы по взаимодействию в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта,

Смешанная контрольная комиссия решила:

1. Во исполнение решений, принятых Российско-Грузинской комиссией по вопросам экономического сотрудничества на пятом заседании 5 июля 2002 года, поручить сопредседателям СКК от Российской и Грузинской сторон в установленном порядке обратиться к руководству правительств России и Грузии с предложением в срок до 1 июля 2003 года создать Межправительственный Российско-Грузинский орган по разработке и реализации Программы.

Считать целесообразным назначить руководителями данного межправительственного органа заместителя министра экономического развития и торговли Российской Федерации и заместителя министра экономики, промышленности и торговли Грузии, а также включение в состав вышеназванного органа представителей следующих министерств и ведомств:

От Российской Федерации:

- Министерства экономического развития и торговли,

- Министерства финансов,

- Министерства энергетики,

- Министерства транспорта,

- Министерства по связи и информатизации,

- Государственного комитета по строительству и

- жилищно-коммунальному комплексу,

- Министерства сельского хозяйства,

- Министерства природных ресурсов.

От Грузии:

- Министерства экономики, промышленности и торговли,

- Министерства финансов,

- Министерства топлива и энергетики,

- Министерства транспорта и коммуникации,

- Министерства урбанизации и строительства,

- Министерства сельского хозяйства и продовольствия,

- Министерства охраны окружающей среды и природных ресурсов,

а также представителей министерств иностранных дел и иных заинтересованных министерств и ведомств Российской Федерации и Грузии.

Предусмотреть участие в работе Межправительственного Российско-Грузинского органа полномочных представителей югоосетинской и североосетинской сторон.

2. Просить правительства Российской Федерации и Грузии, предусмотреть в государственных бюджетах на 2004 год необходимые ассигнования на деятельность Межправительственного Российско-Грузинского органа по разработке и реализации Программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта, а также способствовать привлечению бюджетных и иных средств для реализации первоочередных мероприятий в рамках этой Программы.

За Грузинскую Сторону (подписано)          


За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)  

За Российскую Сторону (подписано)

В присутствии: За OБСЕ (подписано)  


За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 27 заседания СКК от 14-16 мая 2003 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О реализации реабилитационной программы Еврокомиссии

Учитывая важное значение реализации социальных, экономических и гуманитарных программ в зоне грузино-осетинского конфликта для дальнейшего развития процесса урегулирования;

с сожалением отмечая задержку в осуществлении реабилитационной программы, финансируемой Еврокомиссией, несмотря на достигнутые ранее договоренности;

принимая во внимание готовность Еврокомиссии приступить к финансированию согласованных грузинской и югоосетинской сторонами реабилитационных проектов на сумму в 1, 3 млн. евро,

Смешанная контрольная комиссия решила:
1. Принять к сведению готовность Еврокомиссии приступить к финансированию согласованных в рамках реабилитационной программы проектов в пределах суммы, оставшейся после исключения из общего объема средств (2, 5 млн. евро) стоимости проектов «Ремонт Транскавказской автомагистрали» и «Центр контроля за грузоперевозками».

2. Югоосетинской и грузинской сторонам, Миссии ОБСЕ в Грузии и Делегации ЕК в Грузии в срок до 15 июня 2003 года согласовать перечень реабилитационных проектов в пределах суммы в 1, 3 млн. евро и представить его в соответствующие инстанции для открытия финансирования и начала их реализации в кратчайшие сроки.

3. Предложить ОБСЕ и ЕК регулярно информировать СКК о ходе работы по данному вопросу.

За Грузинскую Сторону (подписано)       

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)    
За Российскую Сторону (подписано)

В при уxучастии:   

За OБСЕ (подписано)

в присутствии   

За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к Протоколу № 27 заседания СКК от 14-16 мая 2003 г.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта
Изучив и рассмотрев предложения, представленные сторонами и Миссией ОБСЕ в Грузии,

Смешанная контрольная комиссия решила:

1. В целях совершенствования деятельности Специального координационного центра (СКЦ):

а) согласиться с предложениями ОБСЕ № 1, 4, 5 (приложение № 1 к протоколу заседания рабочей группы от 18 апреля 2003 г. );

б) до 10 июня изучить предложение Северо-Осетинской стороны о введении представителей МВД Республики Северная Осетия-Алания в состав СКЦ (приложение №1 к протоколу заседания рабочей группы от 18 апреля 2003 г. ).

2. Грузинской и Югоосетинской сторонам до 10 июня изучить возможность изменения порядка комплектования личного состава сотрудников органов внутренних дел на совместных постах ГАИ в селах Кехви и Тамарашени сотрудниками отделения Куртинской полиции и Цхинвальского РУВД, с последующим переподчинением вышеуказанных постов СКЦ. После решения данного вопроса продолжить консультации о пребывании военных наблюдателей в с. Кехви.

3. Поручить сопредседателю СКК от грузинской стороны до 10 июня 2003 г. передать для рассмотрения в соответствующие инстанции поступившее предложение о переносе блок-поста в с. Тквиави за пределы зоны ответственности ССПМ.

4. Предложения и. о. Командующего ССПМ С. А. Набздорова о порядке ношения автоматического оружия в зоне конфликта обсудить после возобновления деятельности СКЦ.

5. До 10 июня Грузинской и Югоосетинской сторонам на основании существующих проектов выработать согласованное положение о статусе еженедельных «четверговских» встреч.

За Грузинскую Сторону (подписано)              

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)   
За Российскую Сторону (подписано)

В при уxучастии: 
   За OБСЕ (подписано)

в присутствии 
   За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ СОВЕЩАНИЯ ПО ВОПРОСАМ РЕАБИЛИТАЦИИ ОБЪЕКТОВ ЭЛЕКТРОНЕРГЕТИКИ ИНГУРИ ГЭС                                                                                          

16 мая 2003 г.

Участвовали:

Со стороны ОАО РАО «ЕЭС России»:

Раппопорт А. Н. - Заместитель Председателя Правления ОАО РАО «ЕЭС России» 

Шаров Ю. В. - Начальник Департамента экспорта ОАО РАО «ЕЭС России» 

Дод Е. В. - Генеральный директор ЗАО «ИНТЕР РАО ЕЭС» 

Волков Д. Е.- Ведущий специалист Департамента экспорта ОАО РАО «ЕЭС России»

Со стороны Министерства энергетики России:

Яновский А. Б. - Заместитель министра энергетики 

Тернюк А. М. - Заместитель начальника Департамента

Со стороны Министерства топлива и энергетики Грузни:

Мирцхулава Д. Ц.- Министр топлива и энергетики 

Миминашвили М. А.- Главный инженер проекта каскада Ингури ГЭС 

Эмхвари Н. Д. - Главный инженер института «Гидропроект» г. Тбилиси 

Майсурадзе Ш. А. - Генеральный директор «ГрузРосэнерго»

Со стороны Абхазии:

Багапш С. В.- Генеральный директор ГК «Черноморэнерго»                     

Джинджолия Х. С. - 1-ый заместитель Генерального директора ГК  «Черноморэнерго»


Отметили:

1.   В соответствии с программой посещения энергообъектов делегация ОАО РАО «ЕЭС России» осмотрела основные узлы и сооружения Ингури ГЭС, ПГЭС-1, Сухум ГЭС и ряд объектов предприятия высоковольтных сетей.

2. Необходимо проведение реабилитационно-восстановительных работ по Ингури ГЭС и Перепадным ГЭС.
3. Министерство топлива и энергетики Грузии, совместно с ГК «Черноморэнерго» и при участии ОАО РАО «ЕЭС России» разрабатывают необходимый комплекс проектных, ремонтных, монтажных и пуско-наладочных работ, включая поставку оборудования, запчастей и материалов, обеспечивающий ввод в эксплуатацию объектов на заданных параметрах.

   Решили:

1. Разработать и утвердить бизнес-план реабилитационно-восстановительных работ по Перепадным и Сухум ГЭС, а так же высоковольтным линиям электропередачи, Ответственные; Министерство топлива и энергетики Грузни, ГК «Черноморэнерго», ОАО РАО «ЕЭС России». Срок: июль 2003 г.

2. Определить источники и механизмы сбыта электроэнергии, производимой на данных энергообъектах. Ответственные: Министерство топлива и энергетики Грузии, ГК «Черноморэнерго». Срок: июль 2003 г.

3. В качестве первого этапа реализации бизнес-плана, для привлечения инвестиций, проведения реабилитационно-восстановительных работ и последующей эксплуатации на условиях долгосрочной аренды Перепадных и Сухум ГЭС, стороны учреждают специальное предприятие.       

Ответственные: Министерство топлива и энергетики Грузии, ГК «Черноморэнерго», ОАО РАО «ЕЭС России». Срок: август 2003 г.

4. Заключить все необходимые соглашения между сторонами и созданным специальным предприятием на срок от 25 лет на условиях ВООТ (строительство (восстановление), временная собственность, управление, передача). Ответственные: Министерство топлива и энергетики Грузии и ГК «Черноморэнерго». Срок: август 2003 г.

5. Для совместной эксплуатации Ингури ГЭС, Министерство топлива и энергетики Грузии и ГК «Черноморэнерго» рассмотрят возможность привлечения ОАО РАО «ЕЭС России». Ответственные: Министерство топлива и энергетики Грузии и ГК «Черноморэнерго». Срок: июнь 2003 г.

Подписи участников:

           Заместитель
            Министр топлива
             Генеральный директор 

Председателя Правления
          и энергетики Грузии
             ГП «Черноморэнерго» 

ОАО РАО «ЕЭС России»

 А. Н. Раппопорт.                          Д. Ц. Мирцхулава.                          С. В. Багапш.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть III., стр. 363-364)

СМЕШАННАЯ КОНТРОЛЬНАЯ КОМИССИЯ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА ПРОТОКОЛ консультативной встречи по экономическим вопросам

16 июня 2003 г., г. Тбилиси.
Повестка дня:

1. О реализации решения 27-го заседания СКК (Протокол №27, Приложение №2).

Решили:

1. Стороны предварительно обсудили перечень проектов Программы ЕК (Приложение №1) и договорились на очередной консультативной встрече 19 июня 2003 года принять согласованный между сторонами перечень проектов для представления на 28-ом заседании СКК.

За Юго-Осетинскую сторону (подписано)          За Грузинскую сторону (подписано)

За Миссию ОБСЕ (подписано)          За Делегацию ЕК (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение №1 к протоколу консультативной встречи по экономическим вопросам.
16 июня 2003 г. Тбилиси.
Перечень предварительно обсужденных проектов Программы ЕК

1. Энергетика
740 000 евро

- Приобретение и установка электросчетчиков 

 и вспомогательного оборудования
80 000 евро

Завершение строительства ГЭС Эдиси-2
510 000 евро

Завершение строительства ГЭС Кехви 
150 000 евро

2. Газоснабжение      
 100 000 евро

Завершение восстановления газораспределительной 

системы в г. Цхинвали 
70 000 евро

 Газификация с. Авневи
30 000 евро

3. Водоснабжение
165 000 евро

Водонапорная станция в с. Кемерти
5 000 евро

Реконструкция линий водоснабжения Эдиси- Цхинвали  
60 000 евро

Реконструкция канализационных систем в г. Цхинвали
100 000 евро

4. Коммунальное хозяйство
100 000 евро

Завод по переработке мусора
100 000 евро

Завершение предыдущих проектов
5 000 евро

Управление (менеджмент)
200 000 евро

                                                                                          Итого:
1 310 000 евро

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 28 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

23-26 июня 2003 года, г. Москва.
Повестка дня:

1. О проекте Межгосударственной Российско-Грузинской программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта.

2. О мерах по реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г.

3. О выполнении решения СКК (приложение №2 к Протоколу №27 от 14-16 мая 2003 г., г. Гори) “О реализации реабилитационной программы Еврокомиссии”.

4. О выполнении решения СКК (приложение №3 к Протоколу №27 от 14-16 мая 2003 г., г. Гори) “О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта”.

5. Разное.

Принято:

1. О проекте Межгосударственной Российско-Грузинской программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта. (Майоров, Мачавариани, Кусов, Чочиев, Корчмарь, Бертран)

1. 1. Принять решение о проекте Межгосударственной Российско-Грузинской программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, и мероприятий по восстановлению хозяйства в районах возвращения (приложением 1).

2. О мерах по реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г.

(Майоров, Мачавариани, Кусов, Чочиев, )

2. 1. Принять решение о мерах по реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г. (приложение №2).

3. О выполнении решения СКК (приложение №2 к Протоколу №27 от 14-16 мая 2003 г., г. Гори) “О реализации реабилитационной программы Еврокомиссии”

(Мачавариани, Чочиев, Кусов, Лакомб, Лиддел)

3. 1. Принять решение о выполнении решения СКК (приложение №2 к Протоколу №27 от 14-16 мая 2003 г., г. Гори) “О реализации реабилитационной программы Еврокомиссии” (приложение № 3).

4. О выполнении решения СКК (приложение №3 к Протоколу №27 от 14-16 мая 2003 г., г. Гори) “О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта”.

(Майоров, Мачавариани, Кусов, Чочиев, Кублашвили, Елбакиев)

4. 1. Сторонам продолжить работу по выполнению решения СКК (приложение №3 к Протоколу №27 от 14-16 мая 2003 г., г. Гори) “О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта”.

5. Разное

5. 1. О мероприятиях, посвященных 11-ой годовщине начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта.

(Кусов, Мачавариани, Чочиев, Майоров)

Решили:

Провести 13-14 июля 2003 года в г. Цхинвали мероприятия, посвященные 11 -ой годовщине начала деятельности Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта.

Поручить Объединенному штабу Смешанных сил по поддержанию мира представить до 1 июля 2003 года соответствующий план мероприятий.

5. 2. О выполнении статьи 4 Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г. и пункта 12. 2 Протокола 4 заседания Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества от 23 декабря 2000 г. (приложение № 4)

(Кусов, Мачавариани, Чочиев, Майоров)

5. 3. О некоторых организационных вопросах переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта и их финансовом обеспечении (приложение №5).

(Мачавариани, Чочиев, Кусов, Майоров, Лакомб, Лиддел)

5. 4. О заявлении и. о. командующего ССПМ относительно несанкционированных полетов летательных аппаратов над зоной ответственности ССПМ.

Решили:

Принять к сведению заявление и. о. командующего ССПМ в зоне грузино-осетинского конфликта генерал-майора С. А. Набздорова на имя Сопредседателей СКК по поводу участившихся за последнее время случаев полетов летательных аппаратов неизвестной принадлежности над зоной ответственности ССПМ.

Председатель заседания,

Руководитель Российской части СКК М. В. Майоров.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к Протоколу № 28 заседания СКК от 23-25 июня 2003 года.
РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О проекте Межгосударственной Российско-Грузинской программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, и мероприятий по восстановлению хозяйства в районах возвращения
Принимая во внимание важность для развития процесса урегулирования конфликта решения проблемы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, стороны, изучив и рассмотрев представленные сторонами предложения по проекту Программы,

Смешанная контрольная комиссия решила:
1. В целях ускорения разработки и представления в исполнительные органы Российской Федерации и Грузии проекта Межгосударственной Российско-Грузинской программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, в рамках Спецкомитета СКК по беженцам сторонам организовать регулярную работу по уточнению количественных показателей по категориям, предусмотренным нормативными актами соответствующей стороны (срок до конца сентября 2003 г. ).

2. Сторонам произвести примерные финансовые расчеты затрат на возвращение, обустройство, интеграцию и реинтеграцию беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта, с учетом действующих на территориях сторон нормативов (срок до конца сентября 2003 г. ).

3. Сторонам проработать и внести предложения по проекту российско-грузинской межгосударственной программы возвращения, обустройства, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта. Конкретизировать мероприятия с определением примерных финансовых затрат на восстановление хозяйства в районах возвращения с учетом направлений, нашедших отражение в согласованном в рамках СКК варианте проекта Программы (срок до конца сентября 2003 г. ).

4. Обратиться в региональные представительства УВКБ ООН в Грузии и Российской Федерации с просьбой об оказании методической помощи в разработке Программы, исходя из опыта международной деятельности и работы на территории Российской Федерации и Грузии (срок до конца сентября 2003 г. ).

5. Учитывая крайнюю актуальность определения механизма компенсации и восстановления прав на утраченное жилье и имущества, поручить сопредседателю СКК от Грузинской стороны довести до сведения руководства исполнительной власти Грузии просьбу СКК об ускорении рассмотрения проекта закона о восстановлении, защите жилищных и имущественных прав беженцев и вынужденно перемещенных лиц. О принятых мерах проинформировать СКК в сентябре текущего года.

6. Провести очередное заседание Спецкомитета СКК по беженцам в конце сентябре 2003 г. в г. Тбилиси.

За Грузинскую Сторону (подписано)      

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)   
За Российскую Сторону (подписано)

В при уxучастии: За OБСЕ (подписано)

в присутствии  За Европейскую Комиссию (подписано)   За УВКБ ООН (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 28 заседания СКК от 23-25 июня 2003 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О мерах по реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года

Заслушав информацию сопредседателей от Российской и Грузинской сторон о выполнении решения СКК “О мерах по реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года”, принятого в г. Гори 14-16 мая 2003 года,

Смешанная контрольная комиссия решила:

1. Принять к сведению информацию сопредседателей от Российской и Грузинской сторон.

2. Отметить, что сторонами проведена определенная работа по формированию Российской и Грузинской частей Российско-Грузинского межправительственного органа по разработке и реализации Программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

3. Просить сопредседателя от Грузинской стороны обратиться к руководителю Грузинской части Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества с просьбой информировать своего российского коллегу о готовности Грузинской стороны создать в ближайшее время указанный межправительственный орган.

4. Югоосетинской и Североосетинской сторонам представить кандидатуры своих полномочных представителей для участия в работе упомянутого органа.

5. В соответствии с п. 8 Протокола от 5 июля 2002 года заседания Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества поручить рабочей группе по экономическим вопросам СКК до 30 сентября 2003 года разработать и представить на рассмотрение очередного заседания СКК проект Положения о Российско-Грузинском межправительственном органе по разработке и реализации Программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

За Грузинскую Сторону (подписано)         

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону (подписано)    
За Российскую Сторону (подписано)

В при уxучастии: За OБСЕ (подписано)

За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 3 к Протоколу № 28 заседания СКК от 24-26 июня 2003 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О выполнении решения СКК (приложение № 2 Протокол № 27 от 14-16 мая 2003 г., г. Гори) “О реализации реабилитационной программы Еврокомиссии”
Рассмотрев и обсудив итоги консультативной встречи по экономическим вопросам Югоосетинской и Грузинской сторон с участием Миссии ОБСЕ в Грузии и Делегации Европейской Комиссии в Грузии в соответствии с Решением СКК от 14-16 мая 2003 г.

Смешанная контрольная комиссия решила:
1. Утвердить перечень согласованных 19 июня 2003 года в г. Тбилиси проектов по Программе Европейской Комиссии в сумме 1. 3 млн. евро.

Европейская Комиссия подтверждает готовность приступить к финансированию согласованных 19 июня 2003 года в г. Тбилиси проектов.

2. Окончательное решение о финансировании проектов на оставшуюся сумму в размере 1. 2 млн. евро и определении их перечня принять в свете результатов подготовительной встречи экспертных групп, которая состоится в г. Цхинвали не позднее 15 июля 2003 года.

За Грузинскую Сторону (подписано)      

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону  (подписано)   
За Российскую Сторону (подписано)

при участии: за ОБСЕ (подписано)

в присутствии за Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 4 к Протоколу № 28 заседания СКК от 23-25 июня 2003 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕ​ТИН​СКО​ГО КОНФЛИКТА О выполнении статьи 4 Соглашения между Правительством Российской Федера​ции и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетин​ско​го конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г. и пункта 12. 2 Протокола 4 заседания Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества от 23 декабря 2000 г.
Смешанная контрольная комиссия решила:

1. Сопредседателям СКК от Российской и Грузинской сторон обратиться к руководству РАО “ЕЭС России” и Минтопэнерго Грузии в соответствии со статьей 4 Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г. и пунктом 12. 2 Протокола 4 заседания Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества от 23 декабря 2000 г. решить вопрос погашения задолженности за поставленную в 1998 г. и в первом квартале 1999 г. в зону грузино-осетинского конфликта электроэнергию.

2. Сопредседателям СКК от Российской и Грузинской сторон проконтролировать ход решения вышеуказанного вопроса.

За Грузинскую Сторону (подписано)      

За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону  (подписано)   
За Российскую Сторону (подписано)

в присутствии: За OБСЕ (подписано)     

За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 5 к Протоколу № 28 заседания СКК от 24-25 июня 2003 года.

РЕШЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА О некоторых организационных вопросах переговорного процесса по урегулированию грузино-осетинского конфликта и их финансовом обеспечении
В соответствии с решениями СКК от 25 октября 2001 года (приложение № 1 к Протоколу № 19) и от 9-10 февраля 2003 года (приложение № 5 к Протоколу № 26), учитывая позитивные результаты, достигнутые в рамках проекта поддержки Грузинской и Юго-Осетинской частей СКК и экспертных групп Грузинской и Юго-Осетинской сторон, срок которого истекает 30 июня 2003 года, а также готовность Европейского Союза положительно откликнуться на обращение Грузинской и Юго-Осетинской сторон СКК с просьбой о продлении финансирования указанного проекта,

Смешанная контрольная комиссия решила:

1. Отметить успешное выполнение графика деятельности СКК на 2003 год.

В оставшийся период текущего года считать целесообразным проведение не менее:

- трех заседаний СКК, принимаемых сторонами в следующей очередности: Северо-Осетинская, Юго-Осетинская, Грузинская;

- двух встреч рабочих групп СКК по экономическим вопросам;

- двух встреч Специального (ad hoc) комитета по добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц;

а также, по мере необходимости, встреч иных рабочих органов СКК.

2. Рекомендовать сторонам проведение в оставшийся период 2003 года не менее двух встреч экспертных групп полномочных делегаций сторон по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Принять во внимание предложение руководителя Миссии ОБСЕ в Грузии Ж. -М. Лакомба о проведении на 10-й встрече экспертных групп полномочных делегаций обзора документов предыдущих встреч экспертных групп, в том числе Промежуточного документа, с целью дальнейшего продвижения в деле урегулирования грузино-осетинского конфликта.

Окончательно сформировать повестку дня 10-й встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон на 9-ой, предварительной, встрече, которая будет проведена не позднее 15 июля 2003 года в г. Цхинвали.

3. Подтвердить целесообразность сохранения аналогичной периодичности встреч СКК и экспертных групп также на 2004 год.

За Грузинскую Сторону (подписано)                         



За Южно Осетинскую Сторону (подписано)

За Северо-Осетинскую Сторону  (подписано)           


За Российскую Сторону (подписано)

при участии: за ОБСЕ  (подписано)                           



За Европейскую Комиссию (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ИЗ ДЕКЛАРАЦИИ 12-ОЙ ЕЖЕГОДНОЙ СЕССИИ  ПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ ОБСЕ

   Роттердам, 5-9 июля 2003 г.

(….)

85.Настоятельно призывает государства-участники ОБСЕ к принятию необходимых мер по предупреждению и избежанию возникновения условий, способных вызвать внутренние перемещения населения, а в случае таких перемещений, к выработке и проведению в жизнь долгосрочных решений, позволяющих внутренним перемещенным лицам свободно вернуться в условиях безопасности и уважения человеческого достоинства в свои дома или к местам постоянного проживания  и вновь вступить во владение своей собственностью либо добровольно переселиться в другие районы страны и интегрироваться в их жизнь;

Заявляет, что государства-учатники ОБСЕ не должны принудительно возвращать внутренних перемещенных лиц против их воли либо создавать ситуации, не допускающие иного, кроме возвращения, выбора особенно если их жизнь, безопасность, свобода или здоровье будут при этом подвергаться опасности;

Призывает парламенты всех государств-участников предпринять конкретные шаги по обеспечению в своих странах внутренним перемещенным лицам права на возвращение в свои дома и возврат своей собственности либо, до наступления этого времени, на получение достойного и безопасного жилья и полное осуществление их прав;

Настоятельно призывает разработать дополнительные нормативные положения по вопросу о внутренних перемещенных лицах на предстоящей декабрьской встрече Совета министров ОБСЕ, в частности поддержать Руководящие принципы Организаций Объединенных Наций по вопросу о перемещенных лиц  внутри страны или утвердить ключевые аспекты Руководящих принципов в  качестве обязательств в рамках ОБСЕ.

(www.osce.org/Russian; Абхазский вопрос в официальных документах, часть III, стр. 383-384)

ПРОТОКОЛ № 29 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

14-15 июля 2003 года, г. Цхинвали.
Повестка Дня

1. О выполнении решений СКК № 27 и № 28 «О деятельности ССПМ и взаимодействии правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта»

2. О бюллетене СКК.

3. О некоторых заявлениях, содержащих тенденциозные оценки деятельности СКК.

4. Информация российской и грузинской сторон «О ходе выполнения решений СКК от 23-26 июля 2003 года «0 выполнении статьи 4 Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2003 года» и пункта 12. 2 Протокола 4 заседания Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества от 23 декабря 2000 года».

5. Информация грузинской стороны «О ходе выполнения решения СКК № 23 от 09. 07. 02 года «0 решении проблемы возврата Программе развития ООН 100 000 долларов США, предназначавшихся для финансирования реабилитационных проектов в зоне конфликта».

6. Разное.

Принято:

1. О выполнении решений СКК № 27 и № 28 «О деятельности ССПМ и взаимодействии правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта».

(Чочиев, Мачавариани, Майоров, Кусов, Тибилов, Набздоров. )

1. 1. Стороны СКК обратили внимание на необходимость улучшения взаимодействия правоохранительных органов сторон, установления более тесных контактов между ними и координации их усилий по борьбе с преступностью.

Грузинской стороне завершить изучение предложения североосетинской стороны о введении представителей МВД РСО-Алания в состав СКЦ.

Рабочей группе в десятидневный срок провести консультации с целью выработки положения о «четверговских» встречах.

2. О бюллетене СКК 

(Чочиев, Мачавариани, Майоров, Кусов, Тибилов, Кочиев. )

2. 1. В связи с достижением окончательных договоренностей по положению об информационном бюллетене СКК, поручить рабочей группе до 20 сентября 2003 года решить все организационно-технические вопросы, связанные с началом издания бюллетеня, и представить упомянутое положение на утверждение Комиссии.

3. О некоторых заявлениях, содержащих тенденциозные оценки деятельности СКК 

(Кочиев, Чочиев, Мачавариани, Чапидзе, Майоров, Кусов. )

3. 1. Стороны СКК отмечают неприемлемость заявлений некоторых органов, содержащих тенденциозные оценки роли СКК в урегулировании конфликта и недостоверную информацию о ходе переговорного процесса. Такого рода заявления вызывают недоумение, тем более что они сделаны на фоне значимых подвижек в достижении компромиссных решений сторон по различным аспектам урегулирования.

Стороны СКК призывают представителей различных организаций более ответственно подходить к оценке деятельности СКК, избегать распространения недостоверной информации, направленной на дискредитацию работы СКК, подрыв ее авторитета и решающей роли в урегулировании грузино-осетинского конфликта.

4. Об информации российской и грузинской сторон «О ходе выполнения решений СКК от 23-26 июля 2003 года «0 выполнении статьи 4 Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2003 года» и пункта 12. 2 Протокола 4 заседания Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества от 23 декабря 2000 года». (Чочиев, Мачавариани, Майоров, Кусов.)

4. 1. Принять к сведению информации Российской и Грузинской частей СКК о проделанной работе по данному вопросу.

5. Об информации грузинской стороны «О ходе выполнения решения СКК № 23 от 09. 07. 02 года «О решении проблемы возврата Программе развития ООН 100 000 долларов США, предназначавшихся для финансирования реабилитационных проектов в зоне конфликта».

(Чочиев, Мачавариани, Майоров, Кусов. )

5. 1. Поручить Сопредседателю СКК от грузинской стороны в срок до 1 -го августа 2003 года рассмотреть в соответствующих инстанциях вопрос возвращения Программе развития ООН 100 000 долларов США, предназначавшихся для финансирования реабилитационных проектов в зоне конфликта.

6. Разное

(Чочиев, Мачавариани, Майоров, Кусов. )

6. 1. Принять к сведению заявление Руководителя Юго-Осетинской части СКК относительно обеспокоенности юго-осетинской стороны нахождением в составе грузинского контингента ССПМ в зоне конфликта подразделений грузинских вооруженных сил, прошедших подготовку под руководством иностранных инструкторов.

Принято к сведению заявление Руководителя Грузинской части СКК о том, что проведенная в грузинском батальоне ССПМ ротация была осуществлена в соответствии с Положением «Об основных принципах деятельности воинских контингентов и групп военных наблюдателей, предназначенных для нормализации ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта» и, что данное подразделение и впредь будет действовать строго в рамках мандата ССПМ.

6. 2. Юго-Осетинская сторона выразила обеспокоенность тем, что за последнее время участились факты незаконных врезок в водопровод Эдиси - Цхинвали, проходящий через села Кемерта - Тамарашени. В связи с этим, поручить грузинской стороне изучить данный вопрос и, в случае необходимости, принять соответствующие меры по предотвращению незаконных врезок в водопровод. Была также отмечена необходимость упорядочения работы Тирипонского оросительного канала.

Стороны выразили глубокую признательность юго-осетинской стороне за оказанное гостеприимство и создание благоприятных условий для проведения состоявшегося заседания.

Председатель заседания Руководитель Юго-Осетинской части СКК Б. Чочиев.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ девятой встречи экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного  процесса по полномасштабному  урегулированию грузино-осетинского конфликта

15 июля 2003 года в г. Цхинвали состоялась девятая встреча  экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта при посредничестве Российской Федерации, участии представителей Республики Северная Осетия-Алания и ОБСЕ, в присутствии представителей Европейской Комиссии (список прилагается).

В ходе встречи состоялся обмен мнениями относительно целесообразности  проведения аналитического обзора развития переговорного процесса.

Участники встречи обсудили повестку дня  десятой встречи экспертных групп полномоченых делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта. Было решено рассмотреть на десятой встрече экспертных групп вопрос “О состоянии процесса урегулирования грузино-осетинского конфликта и перспективах разрешения вопросов, связанных с полномасштабным урегулированием на основе обзора итогов состоявшихся ранее встреч экспертных групп полномочных делегаций сторон”.

Участники встречи приняли к сведению информацию Главы Миссии ОБСЕ в Грузии Ж.-М. Лакомба о решении Нидерландского Председательства ОБСЕ предложить проведение очередной  (десятой) встречи экспертных групп в Нидерландах в октябре 2003 года. Участники  встречи приняли также к сведению  готовность Российской стороны организовать проведение такой встречи в г. Москве. Место и время  проведения десятой встречи экспертных групп было условлено согласовать в рабочем  порядке.

Стороны выразили глубокую признательность Юго-осетинской стороне за оказанное гостеприимство и создание благоприятных условий для работы делегаций.

За Юго-осетинскую сторону

За Грузинскую сторону

За Российскую сторону

За Северо-осетинскую  сторону

За ОБСЕ
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О мероприятиях по обеспечению задействования в Абхазии главы VII Устава ООН

Парламент Грузии подтверждает свою приверженность принятым в 1996, 1997, 2001 и 2002 годах постановлениям по вопросу Абхазии и выражает серьезную неудовлетворенность тем, что исполнительной властью Грузии не были осуществлены мероприятия, предусмотренные этими постановлениями.

Парламент Грузии еще раз отмечает, что:

не выполняется решение Совета глав СНГ от 19 января 1996 года, согласно которому страны-члены СНГ взяли на себя обязательство без согласия Грузии не осуществлять торгово-экономических, финансовых, транспортных и других операций с сепаратистской властью Абхазии и не устанавливать с ней официальных отношений; действующие согласно мандату СНГ миротворческие силы Российской Федерации не выполняют предусмотренного мандатом обязательства, подразумевающего содействие полномасштабному урегулированию конфликта в Абхазии, и в первую очередь - создание условий, необходимых для безопасного и достойного возвращения насильственно перемещенных лиц и беженцев; не выполняется решение Совета глав СНГ от 2 апреля 1999 года, согласно которому в случае создания препятствий возвращению насильственно перемещенных лиц и беженцев вопрос об изменении формата миротворческих операций, проводимых в Абхазии, должен рассматриваться на основании положений, предусмотренных Уставом ООН; сепаратистская власть Абхазии игнорирует усилия международного содружества, направленные на урегулирование конфликта, в частности, отказывается принимать к рассмотрению подготовленный специальным представителем Генерального секретаря ООН документ о разграничении компетенций между Тбилиси и Сухуми, не соглашается также на сотрудничество с представителями Парламентской Ассамблеи ОБСЕ; несмотря на то, что факт этнической чистки, осуществленной против грузин в Абхазии, подтвержден решениями Будапештского, Лиссабонского и

Стамбульского саммитов ОБСЕ, в свою очередь предусмотренными и принятыми по вопросу Абхазии резолюциями ООН, на территории Абхазии по сей день продолжаются преследование грузинского населения, отчуждение и уничтожение собственности насильственно перемещенных лиц и беженцев, по-прежнему действует запрет на учебу и преподавание на грузинском языке, уничтожаются памятники грузинской культуры.

Основываясь на заявлении российской стороны о закрытии военной базы в Гудаута, Парламент Грузии призывает Российскую Федерацию согласиться на инспектирование этой базы и осуществление других процедур, предусмотренных нормами международного права.

Парламент Грузии подтверждает приоритетность урегулирования абхазского конфликта политическим путем и считает, что необходимо исчерпать все ресурсы для его мирного разрешения, при этом он поддерживает решения в связи урегулированием конфликта, принятые Советом национальной безопасности Грузии.

Парламент Грузии постановляет:

1. Исполнительной власти Грузии поручить:

а) обратиться к Совету Безопасности ООН в целях задействования в Абхазии главы VII Устава ООН;

б) продолжать сотрудничество с международными организациями для последующего реагирования на материалы, подтверждающие факты этнической чистки и уничтожения памятников грузинской культуры, осуществляемые в Абхазии;

в) предпринимать соответствующие шаги с целью изменения формата проводимой в зоне конфликта миротворческой операции и подготовить предложения по ее трансформации и интернационализации, в которых будет учитываться готовность различных государств к участию в миротворческой операции;

г) обеспечить в соответствии с постановлением Парламента Грузии от 20 марта 2002 года правовую и политическую экспертизу принятых по вопросу Абхазии нормативных актов, международных договоров, в целях дальнейшего реагирования на них;

д) проводить соответствующие мероприятия для выполнения решений, ранее принятых Парламентом Грузии в связи с вопросом Абхазии.

2. Информацию об исполнении настоящего постановления заслушать в первую же сессионную неделю осенней сессии 2003 года Парламента Грузии.

Председатель Парламента Грузии Нино Бурджанадзе.
Тбилиси, 16 июля 2003 года.

(Архив Парламента Грузии)

РЕЗОЛЮЦИЯ 1494 (2003) Совета Безопасности ООН 

30 июля 2003 года.

Совет Безопасности, 

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1462 (2003) от 30 января 2003 года,
рассмотрев доклад Генерального секретаря от 21 июля 2003 года (S/2003/751), ссы​ла​ясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающиеся положения в Абхазии, Грузия,

ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года,

выражая сожаление по поводу того, что личности тех, кто сбил вертолет Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) 8 октября 2001 года, в результате чего погибли девять человек, находившихся на борту, до сих пор не установлены,

подчеркивая, что сохраняющееся отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым, приветствуя, вместе с тем, положительный импульс, который придали мирному процессу под руководством Организации Объединенных Наций два совещания высокого уровня Группы друзей в Женеве и последующая встреча президентов Грузии и Российской Федерации в Сочи,

приветствуя также важный вклад, внесенный МООННГ и коллективными миротворческими силами Содружества Независимых Государств (миротворческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, и подчеркивая свою приверженность тесному сотрудничеству между ними в выполнении их соответствующих мандатов,

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 21 июля 2003 года (S/2003/751);

2. вновь подтверждает приверженность всех государств-членов принципам суверенитета, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных границ и необходимость определения статуса Абхазии в составе Государства Грузия в строгом соответствии с этими принципами;
           3. высоко оценивает и решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижению всеобъемлющего политического урегулирования, которое должно включать урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия;

4. подчеркивает, в частности, свою решительную поддержку документа, озаглавленного «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и сопроводительного письма к нему, которые были окончательно согласованы всеми членами Группы друзей при их полной поддержке;

5. выражает глубокое сожаление по поводу постоянного отказа абхазской стороны дать согласие на обсуждение существа этого документа, вновь настоятельно призывает абхазскую сторону получить этот документ и сопроводительное письмо к нему, настоятельно призывает обе стороны провести после этого их полное и открытое рассмотрение и приступить к конструктивным переговорам по их сути и настоятельно призывает тех, кто имеет влияние на стороны, содействовать такому итогу;

6. выражает сожаление по поводу отсутствия прогресса в деле начала переговоров о политическом статусе и вновь напоминает о том, что цель этих документов состоит в содействии проведению под руководством Организации Объединенных Наций предметных переговоров между сторонами по вопросу о статусе Абхазии в составе Государства Грузия, а не в том, чтобы пытаться навязывать или диктовать сторонам какое-либо конкретное решение;

7. подчеркивает далее, что процесс переговоров, ведущих к прочному политическому урегулированию, приемлемому для обеих сторон, потребует от обеих сторон определенных уступок;

8. приветствует созыв двух совещаний старших представителей Группы друзей в Женеве и особенно приветствует участие в позитивном духе представителей двух сторон во втором совещании;

9. приветствует также определение на первом женевском совещании трех групп вопросов в качестве ключевых для продвижения мирного процесса (экономическое сотрудничество, возвращение внутренне перемещенных лиц и беженцев, политические вопросы и вопросы безопасности) и последующую работу по существу этих вопросов, включая работу двусторонних рабочих групп России и Грузии по договоренности между двумя президентами на их встрече в Сочи в марте 2003 года, а также на первом совещании сторон высокого уровня 15 июля 2003 года под председательством Специального представителя Генерального секретаря и при участии Группы друзей;

10. приветствует далее приверженность сторон продолжению диалога по экономическому сотрудничеству, возвращению беженцев, а также по политическим вопросам и вопросам безопасности на регулярной и структурированной основе и их договоренность вновь присоединиться к Группе друзей в конце года в целях рассмотрения прогресса и изучения дальнейших шагов и призывает их действовать, следуя этой приверженности;

11. призывает стороны прилагать все усилия для преодоления существующего взаимного недоверия;

12. вновь призывает стороны обеспечить необходимое оживление мирного процесса во всех его основных аспектах, включая свою работу в Координационном совете и его соответствующих механизмах, закрепить результаты, достигнутые на состоявшейся в марте 2001 года Ялтинской встрече по мерам укрепления доверия (S/2001/242), целенаправленно и на основе сотрудничества осуществить согласованные тогда предложения и рассмотреть возможность проведения четвертой конференции по мерам укрепления доверия;

13. напоминает всем заинтересованным сторонам о необходимости воздерживаться от любых действий, которые могли бы помешать мирному процессу;

14. подчеркивает безотлагательную необходимость достижения прогресса в решении вопроса, касающегося беженцев и внутренне перемещенных лиц, призывает обе стороны продемонстрировать подлинную приверженность тому, чтобы уделять особое внимание проблеме возвращения и решать эту задачу в тесной координации с МООННГ и в консультации с УВКБ и Группой друзей и напоминает о достижении в Сочи взаимопонимания между Грузией и Российской Федерацией о том, что возобновление железнодорожного сообщения между Сочи и Тбилиси будет осуществляться параллельно с возвращением беженцев и перемещенных лиц, начиная с Гальского района, вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта, вновь подтверждает также неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и внутренне перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II) и Ялтинской декларации;
           15. напоминает, что абхазская сторона несет особую ответственность за защиту возвращающихся и за то, чтобы содействовать возвращению остающегося перемещенного населения, и просит принять дальнейшие меры, в частности со стороны Программы развития Организации Объединенных Наций, Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев и Управления по координации гуманитарной деятельности, с тем чтобы создать условия, способствующие возвращению беженцев и внутренне перемещенных лиц, в том числе с помощью проектов с быстрой отдачей, развивать их навыки и повышать их самообеспеченность при полном уважении их неотъемлемого права на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства;

16. приветствует положительное рассмотрение сторонами рекомендаций совместной миссии по оценке в Гальском районе, вновь настоятельно призывает их выполнить эти рекомендации и, в частности, призывает абхазскую сторону дать согласие на открытие как можно скорее Гальского бюро отделения по правам человека в Сухуми и обеспечить условия безопасности для его беспрепятственного функционирования;

17. одобряет рекомендации Генерального секретаря, содержащиеся в его докладе от 21 июля 2003 года (S/2003/751, пункт 30), о том, чтобы добавить в штат МООННГ компонент гражданской полиции в составе 20 сотрудников для укрепления ее потенциала по осуществлению своего мандата, и в частности с тем, чтобы содействовать созданию условий, благоприятствующих возвращению внутренне перемещенных лиц и беженцев в условиях безопасности и уважения достоинства, и приветствует готовность сторон выполнять рекомендации миссии по оценке условий безопасности в октябре–декабре 2002 года;

18. призывает, в частности, абхазскую сторону улучшить работу правоохранительных органов с привлечением местного населения и заниматься решением проблемы, связанной с тем, что этническое грузинское население лишено возможности обучаться на своем родном языке;

19. осуждает любые нарушения положений Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I);

20. призывает обе стороны открыто заявить о своем отказе от воинственной риторики и выступлений в поддержку военных вариантов и деятельности незаконных вооруженных групп и призывает грузинскую сторону, в частности, продолжать ее усилия, направленные на то, чтобы положить конец деятельности незаконных вооруженных групп;

21. приветствует относительное спокойствие в Кодорском ущелье и вновь подтвержденное сторонами намерение урегулировать ситуацию мирным путем, напоминает о своей решительной поддержке протокола, подписанного обеими сторонами 2 апреля 2002 года о положении в Кодорском ущелье, призывает обе стороны, и в частности грузинскую сторону, продолжать выполнять этот протокол в полном объеме, признает законные опасения за безопасность гражданского населения в этом районе, призывает политических руководителей Тбилиси и Сухуми соблюдать договоренности по вопросам безопасности и призывает обе стороны приложить все усилия для согласования взаимоприемлемого режима обеспечения безопасности населения в Кодорском ущелье и в его окрестностях;

22. решительно осуждает вместе с тем похищение четырех сотрудников МООННГ 5 июня 2003 года, что является уже шестым захватом заложников со дня основания Миссии, выражает глубокое сожаление по поводу того, что никто из преступников так и не установлен и не привлечен к судебной ответственности, и поддерживает призыв Генерального секретаря о том, что с такой безнаказанностью должно быть покончено;
            23. приветствует дополнительные меры по обеспечению безопасности полетов вертолетов, введенные в ответ на уничтожение вертолета МООННГ 8 октября 2001 года, вновь призывает стороны принять все необходимые меры по установлению личности ответственных за это нападение и преданию их правосудию и информировать Специального представителя об осуществлении этих мер;

24. призывает грузинскую сторону продолжать улучшать условия безопасности для совместного патрулирования МООННГ и миротворческих сил СНГ в Кодорском ущелье, с тем чтобы они могли самостоятельно и регулярно контролировать положение;

25. подчеркивает, что обе стороны несут главную ответственность за обеспечение надлежащей безопасности и свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала;

26. приветствует то обстоятельство, что МООННГ постоянно держит в поле зрения вопрос об организации безопасности, с тем чтобы обеспечить как можно более высокую степень безопасности своего персонала;

27. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 января 2004 года, при том, что ее мандат при необходимости может быть изменен Советом в случае изменений в мандате миротворческих сил СНГ;

28. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца с даты принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия;

29. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.
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ЗАЯВЛЕНИЕ СОВЕТА ГЛАВ ГОСУДАРСТВ СОДРУЖЕСТВА НЕЗАВИСИМЫХ ГОСУДАРСТВ

Совет глав государств Содружества независимых Государств вновь подтверждает свою приверженность Алматинскому Меморандуму о поддержании мира и стабильности в Содружестве Независимых Государств от 10 февраля 1995 года, а также свою приверженность духу и букве решения о мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия от 19 января 1996 года.

        Вновь признавая территориальную целостность и суверенитет Грузии, Совет глав государств Содружества независимых государств требует неукоснительного выполнения всех положений этих документов.

Ялта, 19 сентября 2003 г.

(Абхазский вопрос в официальных документах, часть III., стр. 411)

ПРОТОКОЛ РАБОЧЕЙ ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

02 октября 2003 г., г. Тбилиси.
1. О деятельности ССПМ и взаимодействии правоохранительных органов в зоне грузино-осетинского конфликта.

Обсуждались вопросы формализации «четверговских» встреч, нахождения на Транскаме постов, функционирования СКЦ и несанкционированных полетов летательных аппаратов над территорией зоны ответственности ССПМ.

2. О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

Обсуждалась возможность реализации совместных проектов, зафиксированных в Протоколе по итогам российско-грузинских переговоров с участием полномочных делегаций югоосетинской и североосетинской сторон в присутствии представителей ОБСЕ и Еврокомиссии по вопросу разработки и управления Межгосударственной Российско-Грузинской программой взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта (в частности, в сферах здравоохранения, гидроэнергетики, агропро​мышленного комплекса).

Была заслушана информация российской и грузинской сторон о ходе реализации предыдущих решений СКК о создании Межправительственного Российско-Грузинского органа по разработке и реализации соот​етствующей Межгосударственной программы.

Обсуждались также вопросы, связанные с реабилитационной программой Еврокомиссии.

3. О бюллетене СКК.

Была подчеркнута необходимость завершения согласования проекта решения СКК по этому вопросу.

4. О предстоящей десятой встрече экспертных групп полномочных делегаций сторон в рамках переговорного процесса по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта в Гааге 14-17 октября с. г.

Принята к сведению информация Главы Миссии ОБСЕ в Грузии Р. Рива о ходе подготовки к проведению встречи экспертных групп в Гааге и о ее программе.

5. О консультациях в рамках Специального комитета СКК по беженцам.

Принята к сведению информация по итогам этих консультаций.

Председатель заседания,

Руководитель Российской части СКК М. Майоров.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ГАЛЬСКИЙ ПРОТОКОЛ ОТ 8 ОКТЯБРЯ 2003 Г. ПО РАЗРЯДКЕ НАПРЯЖЕННОСТИ И УЛУЧШЕНИЮ МЕХАНИЗМОВ БЕЗОПАСНОСТИ В ЗОНЕ КОНФЛИКТА

8 октября 2003 г. состоялась чрезвычайная Четырехсторонняя встреча на высоком уровне, созванная по инициативе Специального представителя Генерального секретаря ООН Хайди Тальявини в штабе Гальского сектора МООННГ ввиду ухудшения ситуации по безопасности в зоне конфликта,  особенно в Гальском районе.

Грузинскую делегацию возглавлял Малхаз Какабадзе, Абхазскую делегацию-Сергей Шамба, КСПМ был представлен Генерал-майором Намоконовым.

Встречу открыла Специальный представитель Генерального секретаря ООН. Встреча проходила под председательством Главного военного наблюдателя Генерал-майора Кази-Ашфака.

Главным вопросом повестки дня было ухудшение ситуации безопасности в зоне конфликта, особенно в Гальском районе и мерах, направленных на предотвращение ее эскалации и улучшение сотрудничества между сторонами.

Грузинская и абхазская стороны вновь подтвердили свои обязательства по безопасности, принятые в предыдущих документах, подчеркивая важность резолюции Совета безопасности ООН, они обсудили дальнейшие шаги по улучшению существующих механизмов. 

Стороны договорились о следующем:

1.1. Сотрудничать и предпринимать незамедлительные меры по прекращению преступных действии, какого бы характера они не были и которые серьезно влияют на безопасность в зоне конфликта.

1.2. Обменяться списками преступлений, которые по утверждению сторон были совершены в зоне конфликта, особенно в Гальском райjне.

1.3. Обе стороны согласились, что ни одно преступление не должна оставаться незамеченным, а виновники должны быть наказаны.

2. В свете начала работы в ближайшем будущем Гражданской полиции МООННГ стороны договорились осуществить полное сотрудничество с ней в борьбе с преступностью и правонарушениями и тем самым повысить эффективность существующих механизмов путем улучшения сотрудничества между сторонами в области правопорядка. 

3. Стороны согласились вновь встретиться 9 декабря 2003 на таком же высоком уровне с тем, чтобы оценить достигнутый прогресс в их сотрудничестве, а так же выявить возможности повышения эффективности существующих механизмов, таких как Четырехсторонняя встреча, СГВФ и работа группы по правам человека в рамках этих механизмов.

За грузинскую сторону М. Какабадзе.              
За абхазскую сторону С. Шамба,

За КСПМ СНГ Генерал-майор Намоконов.      
За МООННГ Генерал-майор Кази Ашфак.

(Архив офиса Специального Представителя Генерального Секретаря ООН в Грузии)

2004 г.

ПРОТОКОЛ ГАЛЬСКОЙ ВСТРЕЧИ по вопросам безопасности от 19 января 2004 года
19 января 2004 г. Специальный представитель Генерального Секретаря ООН, г-жа Хайди Тальявини созвала в штабе Гальского сектора МООННГ встречу на высоком уровне по вопросам безопасности в соответствии с Гальским протоколом по разрядке напряженности и улучшению механизмов безопасности в зоне конфликта от 8 октября 2003 г. 

Грузинскую делегацию возглавлял г-н Малхаз Какабадзе, Абхазскую делегацию возглавлял г-н Сергей Шамба. КСПМ СНГ были представлены генерал-лейтенантом Александром Евтеевым. Военных наблюдателей ООН представлял Заместитель Главного военного наблюдателя, полковник Бретислав Мизера. Встреча проходила под председательством г-жи Хайди Тальявини

Главным вопросом повестки дня было рассмотрение хода выполнения Гальского протокола от 8 октября 2003 г . Обсуждение сосредоточилось на мерах предпринятых с целью разрядки напряженности в зоне конфликта; путях улучшения эффективности существующих механизмов безопасности; и на актуальных вопросах в свете текущей ситуации. В этом аспекте стороны обсудили возможность возобновления работы Рабочей группы 1 Координационного Совета.

Положительно оценив итоги специальной встречи на высоком уровне 8 октября, стороны согласились:

1.1 Предпринимать все меры для обеспечения строгого соблюдения Московского соглашения по прекращению огня от 1994 года и воздерживаться от любых действий, которые могут дестабилизировать ситуацию в зоне конфликта и оказать негативное воздействие на мирный процесс; 

1.2 Продолжить работу, направленную на выполнение Гальского протокола от 8 октября 2003 года в полном его объеме;

1.3 Поручить правоохранительным органам продолжить сотрудничество и обмениваться на регулярной основе информацией, основанной на конкретном доказательственном материале;

1.4 Обеспечить надлежащее участие и представительство в Четырехсторонней встрече и СГВФ и ее Рабочей группе и всесторонне сотрудничать с МООННГ и КСПМ в выяснении деталей инцидентов, а также по вопросам безопасности;

1.5 Обсудить выдвинутые на этой встрече предложения и ход выполнения вышенамеченных мероприятий на следующей четырехсторонней встрече.

За Абхазскую сторону (подписано)
             
За Грузинскую сторону (подписано)

За МООННГ (подписано)



За КСПМ СНГ (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РЕЗОЛЮЦИЯ 1524 (2004) Совета Безопасности ООН 

30 января 2004 г. 

Совет Безопасности, 

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1494 (2003) от 30 июля 2003 года, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 14 января 2004 года (S/2004/26), 

ссылаясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающиеся положения в Абхазии, Грузия, 

ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года, 

выражая сожаление по поводу того, что личности тех, кто сбил вертолет Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) 8 октября 2001 года, в результате чего погибли девять человек, находившихся на борту, до сих пор не установлены, 

подчеркивая , что сохраняющееся отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым, 

приветствуя , вместе с тем, положительный импульс, который придали мирному процессу под руководством Организации Объединенных Наций регулярные совещания высокого уровня Группы друзей в Женеве и Российско-грузинская встреча на высшем уровне, состоявшаяся в марте 2003 года, 

принимая к сведению проведение в Грузии в январе этого года президентских выборов и призывая новое грузинское руководство, а также абхазскую сторону добиваться всеобъемлющего мирного политического урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, 

приветствуя важный вклад, внесенный МООННГ и коллективными миротворческими силами Содружества Независимых Государств (миротворческие силы СНГ), в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, и подчеркивая свою приверженность тесному сотрудничеству между ними в выполнении их соответствующих мандатов, 

1. приветствует доклад Генерального секретаря от 14 января 2004 года (S/2004/26); 

2. вновь подтверждает приверженность всех государств-членов принципам суверенитета, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных границ и необходимость определения статуса Абхазии в составе Государства Грузия в строгом соответствии с этими принципами; 

3. высоко оценивает и решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижению всеобъемлющего политического урегулирования, которое должно включать урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия; 

4. подчеркивает , в частности, свою решительную поддержку документа, озаглавленного «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и сопроводительного письма к нему, которые были окончательно согласованы всеми членами Группы друзей при их полной поддержке; 

5. выражает глубокое сожаление по поводу постоянного отказа абхазской стороны дать согласие на обсуждение существа этого документа, вновь настоятельно призывает абхазскую сторону получить этот документ и сопроводительное письмо к нему, настоятельно призывает обе стороны провести после этого их полное и открытое рассмотрение и приступить к конструктивным переговорам по их сути и настоятельно призывает тех, кто имеет влияние на стороны, содействовать такому итогу; 

6. выражает сожаление по поводу отсутствия прогресса в деле начала переговоров о политическом статусе и вновь напоминает о том, что цель этих документов состоит в содействии проведению под руководством Организации Объединенных Наций предметных переговоров между сторонами по вопросу о статусе Абхазии в составе Государства Грузия, а не в том, чтобы пытаться навязывать или диктовать сторонам какое-либо конкретное решение; 

7. подчеркивает далее , что процесс переговоров, ведущих к прочному политическому урегулированию, приемлемому для обеих сторон, потребует от обеих сторон определенных уступок; 

8. приветствует созыв регулярных совещаний старших представителей Группы друзей в Женеве и выраженное сторонами намерение принять приглашение для участия в предстоящем совещании и призывает их вновь участвовать в нем в позитивном духе; 

9. настоятельно призывает стороны к более активному, регулярному и организованному участию в работе целевых групп, созданных на первом совещании в Женеве (для рассмотрения вопросов в приоритетных областях экономического сотрудничества, возвращения внутренне перемещенных лиц и беженцев, а также политических вопросов и вопросов безопасности) и дополненных рабочими группами, созданными в Сочи, и подчеркивает , что мероприятия, ориентированные на достижение конкретных результатов в отношении этих трех приоритетных областей, по-прежнему имеют ключевое значение для достижения взаимопонимания между грузинской и абхазской сторонами и, в конечном итоге, проведения предметных переговоров о всеобъемлющем политическом урегулировании на основе документа, озаглавленного «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и сопроводительного письма к нему; 

10. приветствует совместную поездку в Боснию и Герцеговину и Косово, Сербия и Черногория, группы представителей грузинской и абхазской сторон на высоком уровне, которую возглавляла Специальный представитель Генерального секретаря, как это было согласовано на втором совещании в Женеве; 

11. призывает стороны прилагать все усилия для преодоления существующего взаимного недоверия; 

12. вновь призывает стороны обеспечить необходимое оживление мирного процесса во всех его основных аспектах, включая свою работу в Координационном совете и его соответствующих механизмах, закрепить результаты, достигнутые на состоявшейся в марте 2001 года Ялтинской встрече по мерам укрепления доверия (S/2001/242), целенаправленно и на основе сотрудничества осуществить согласованные тогда предложения и рассмотреть возможность проведения четвертой конференции по мерам укрепления доверия; 

13. напоминает всем заинтересованным сторонам о необходимости воздерживаться от любых действий, которые могли бы помешать мирному процессу; 

14. подчеркивает безотлагательную необходимость достижения прогресса в решении вопроса, касающегося беженцев и внутренне перемещенных лиц, призывает обе стороны продемонстрировать подлинную приверженность тому, чтобы уделять особое внимание проблеме возвращения и решать эту задачу в тесной координации с МООННГ и в консультации с УВКБ и Группой друзей, и напоминает о достижении на Сочинской встрече на высшем уровне взаимопонимания в отношении того, что возобновление железнодорожного сообщения между Сочи и Тбилиси будет осуществляться параллельно с возвращением беженцев и перемещенных лиц, начиная с Гальского района; 

15. вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта, вновь подтверждает также неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и внутренне перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II) и Ялтинской декларации; 

16. напоминает , что абхазская сторона несет особую ответственность за защиту возвращающихся и за то, чтобы содействовать возвращению остающегося перемещенного населения; 

17. приветствует миссию в Гальский район (декабрь 2003 года), возглавляемую Программой развития Организации Объединенных Наций, для оценки возможностей налаживания процесса устойчивого восстановления для местного населения и потенциальных возвращенцев, для определения дальнейших мер по улучшению общей ситуации в плане безопасности и обеспечения устойчивого возвращения и ожидает опубликования доклада, подготовленного по результатам проделанной работы; 

18. приветствует положительное рассмотрение сторонами рекомендаций совместной миссии по оценке в Гальском районе, вновь настоятельно призывает их выполнить эти рекомендации и, в частности, призывает абхазскую сторону дать согласие на открытие, как можно скорее, Гальского бюро Отделения по правам человека в Сухуми и обеспечить условия безопасности для его беспрепятственного функционирования; 

19. приветствует начало развертывания компонента гражданской полиции в составе МООННГ, как это было одобрено в резолюции 1494 (2003) и согласовано сторонами, надеется на получение в ближайшее время подтверждения абхазской стороны того, что развертывание остальных сотрудников гражданской полиции в Гальском районе может начинаться, и призывает стороны сотрудничать с компонентом гражданской полиции и оказывать ему активную поддержку; 

20. призывает , в частности, абхазскую сторону улучшить работу правоохранительных органов с привлечением местного населения и заниматься решением проблемы, связанной с тем, что этническое грузинское население лишено возможности обучаться на своем родном языке; 

21. призывает обе стороны открыто заявить о своем отказе от воинственной риторики и выступлений в поддержку военных вариантов и деятельности незаконных вооруженных групп, отмечает усилия, предпринимаемые грузинской стороной для того, чтобы положить конец деятельности незаконных вооруженных групп, и призывает стороны, в частности грузинскую сторону, продолжать их усилия; 

22. осуждает любые нарушения положений Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I); 

23. приветствует сохраняющееся относительное спокойствие в Кодорском ущелье и вновь подтвержденное сторонами намерение урегулировать ситуацию мирным путем, напоминает о своей решительной поддержке протокола, подписанного обеими сторонами 2 апреля 2002 года о положении в ущелье, и призывает стороны продолжать выполнять этот протокол в полном объеме; 

24. выражает сожаление в связи с ухудшением ситуации в плане безопасности в Гальском секторе, в том числе в связи с продолжающимися убийствами и похищениями; 

25. приветствует проведение сторонами 19 января 2004 года четырехстороннего совещания с высоким уровнем представительства и подписание сторонами протокола по вопросам безопасности и настоятельно призывает стороны соблюдать положения этого протокола и протокола, подписанного ими 8 октября 2003 года, и тесно сотрудничать друг с другом в целях улучшения ситуации в плане безопасности в Гальском секторе; 

26. призывает грузинскую сторону продолжать улучшать условия безопасности для совместного патрулирования МООННГ и миротворческих сил СНГ в Кодорском ущелье, с тем чтобы они могли самостоятельно и регулярно контролировать положение, когда это позволяют дорожные условия; 

27. подчеркивает , что обе стороны несут главную ответственность за обеспечение надлежащей безопасности и свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала, решительно осуждает неоднократные похищения сотрудников этих миссий, глубоко сожалеет , что личности тех, кто совершал такие акты, так и не удалось установить и привлечь их к ответственности, и вновь заявляет о том, что сами стороны несут ответственность за то, чтобы положить конец этой безнаказанности; 

28. вновь настоятельно призывает стороны принять все необходимые меры для установления личности тех, кто несет ответственность за то, что 8 октября 2001 года был сбит вертолет МООННГ, предать их правосудию и проинформировать Специального представителя о принятых мерах; 

29. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 июля 2004 года, при том, что ее мандат при необходимости может быть изменен Советом в случае изменений в мандате миротворческих сил СНГ; 

30. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца с даты принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия; 

31. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

(www.un.org/Russian)

ПРОТОКОЛ о реализации третьей Программы по реабилитации зоны грузино-осетинского конфликта, финансируемой Еврокомиссией

Стороны, участвующие в урегулировании грузино-осетинского конфликта (Грузинская сторона, Юго-Осетинская сторона, Российская сторона и Северо-Осетинская сторона), положительно оценивают усилия Еврокомиссии и ОБСЕ в реализации программы по реабилитации зоны конфликта, способствующие развитию мирного процесса урегулирования грузино-осетинского конфликта.

Стороны отмечают активную работу, проведенную в рамках СКК с участием Миссии ОБСЕ в Грузии по рациональному использованию выделенных ЕК средств в сумме 2. 5 млн. евро.

Целью реализации очередной программы является:

- Поддержание процесса восстановления доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте.

- Поддержание и способствование добровольному, безопасному и достойному возвращению и обустройству беженцев*.

- Содействие в процессе реабилитации и улучшения социально-экономических условий на территории, пострадавшей в результате грузино-осетинского конфликта.

- Обеспечение сохранения реабилитационных проектов профинансированных предыдущими грантами.

- Оказание помощи населению, как проживающему, так и возвращающемуся в зону грузино-осетинского конфликта.

Стороны приветствуют готовность Еврокомиссии и ОБСЕ приступить к началу реализации реабилитационных проектов и на основании достигнутых договоренностей сторон при участии Миссии ОБСЕ в Грузии и делегации ЕК в Грузии бюджет Программы на сумму в 2. 5 млн. евро разделен на три части:

Первая Часть

800. 000 (восемьсот тысяч) евро выделяется для оказания помощи беженцам* в восстановлении и строительстве жилья, предоставлении предметов первой необходимости в процессе возвращения. Описание помощи и схема расценок представлена в Приложении №1. Ответственность за выполнение этой части программы возлагается на УВКБ ООН.

Вторая Часть

1. 300. 000 (один миллион триста тысяч) евро выделяется на реабилитацию основных объектов инфраструктуры в поддержку постоянно проживающих на территории лиц.

Перечень этих объектов и схема расценок утверждена на заседании СКК от 26 июня 2003 года. (Приложение №2). Ответственность за выполнение этой части программы возлагается на ПРООН. 


* Понятие «беженец» вмещает для каждой из соответствующих сторон вынужденно перемещенное лицо, внутренне перемещенное лицо и вынужденного переселенца.

Третья Часть

400. 000 (четыреста тысяч) евро выделяется на реабилитацию основных объектов инфраструктуры в местах возвращения беженцев*.

Ответственность за выполнение третьей части программы возлагается на ПРООН, с участием УВКБ ООН в определении проектов согласованных с СКК. Данная третья часть Программы указана в Приложении 2.
В ходе реализации Программы Смешанная Контрольная Комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта регулярно будет информирована о продвижении процесса в соответствии с прилагаемым механизмом.

Принять соответствующие меры по освобождению Программы от налогов.

Программа должна быть осуществлена в течение не более, чем 18 месяцев с момента вступления в силу Дополнений к Договору между Еврокомиссией и ОБСЕ, который будет подписан в течение десяти дней.

За Грузинскую Сторону: (подписано)              За Юго-Осетинскую сторону: (подписано)

За Северо-Осетинскую сторону: (подписано)    За Российскую сторону: (подписано)

В присутствии:

Миссии ОБСЕ: (подписано)  Европейской комиссии: (подписано)  УВКБ ООН: (подписано)

ПРООН: (подписано)

31 января 2004 г.

Приложение №1

                                                                                                           








      ЕВРО

Жилище /другая инфраструктура
672 950

Обычные блочные дома 
 462 000

Двери и окна 
34 100

Материал для крыши /комнат
 176 850

Домашние нужды / хозяйственная поддержка 
16 650

Сельскохозяйственный орудия труда (450 ед. х 37 евро)
16650

Непредвиденные расходы
14 035

Расходы по менеджменту
 96 365

Итого
 800 000

Приложение №2

Вторая часть программы

ЕВРО

1. Энергетика 
740 000

Приобретение и установка электросчетчиков, 
 80 000
                трансформаторов и опорных столбов

Завершение строительства ГЭС Эдиси-2 
 510 000

Завершение строительства ГЭС Кехви 
150 000

2. Газоснабжение
100 000

Завершение восстановления газораспределительной 
70 000
                 системы в г. Цхинвали

Газификация с. Авневи   
30 000

3. Водоснабжение 
175 000

Водонапорная станция в с. Кемерти 
35 000

Реконструкция линий водоснабжения Эдиси- Цхинвали 
40 000

Реконструкция канализационных систем в г. Цхинвали
80 000

Очистка и реконструкция Цунарского водохранилища
20 000

4. Коммунальное хозяйство
80 000

Завод по переработке мусора 
80 000

5. Завершение предыдущих проектов
69 907
                 Итого по второй части 
 1 164 907

Третья часть программы
Восстановление инфраструктуры в поддержку
300 000

возвращающихся/перемещенных лиц

Итого по проектам второй и третьей части 
1 464 907

Управленческие расходы (ГОП)*
129 100

Административные расходы (ПРООН)
80 993

Административные расходы (ОБСЕ)
25 000

Итого
                                                                                                 1 700 000

* ПРООН профинансирует из своих средств техническую помощь ГОП со стороны международных экспертов

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение 3

ОСНОВНЫЕ ПРИНЦИПЫ МЕХАНИЗМА ПО РЕАЛИЗАЦИИ Третьей программы финансируемой Еврокомиссией

Основной задачей механизма по реализации данной Программы является определение процедур, подлежащих соблюдению в ходе реализации Программы финансируемой Еврокомиссией по реабилитации в зоне грузино-осетинского конфликта. Настоящие процедуры согласованы со сторонами - участницами урегулирования конфликта, а также с ОБСЕ, Еврокомиссией, ПРООН и УВКБ ООН.

Процедуры для выполнения проекта:

Ответственность за выполнение первой части Программы (предоставление помощи в восстановлении и строительстве жилья и предоставлении предметов первой необходимости) возлагается на УВКБ ООН.

Осуществление проекта по оказанию помощи беженцам* в восстановлении и строительстве жилья и предоставлении предметов первой необходимости в процессе возвращения является прерогативой УВКБ ООН. УВКБ ООН будет действовать в строгом соответствии со своим мандатом (т. е. добровольность, безопасность и достоинство) и с Приложением №2 (приложение по процедурным вопросам) протокола СКК №7 от 13 февраля 1997 «Порядок добровольного возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания», и в соответствии с установленной практикой с начала осуществления программы в 1997 году. УВКБ ООН будет информировать Грузинскую и Юго-Осетинскую стороны СКК о своей деятельности в ходе реализации этой части программы.

Ответственность за выполнение второй части Программы (реабилитация основных инфраструктур в поддержку постоянно проживающих на территории лиц) возлагается на ПРООН

Реабилитация основных инфраструктур в поддержку постоянно проживающих на территории зоны конфликта лиц, осуществляется на основании перечня, утвержденного на заседании СКК от 26. 06. 2003 года.

- ПРООН должен быть вверен полный менеджмент проектов, ответственность по подписанию контрактов, договоров, оплата в ходе осуществления этой части Программы.

- Должна быть создана смешанная грузино-югоосетинская Группа Осуществления Проектов (ГОП) руководимая международным экспертом, также являющимся Менеджером Проекта (Главным Техническим Советником). В состав Группы Осуществления Проектов войдут технические эксперты сторон, представляющих соответствующие специальности и квалификацию, необходимых для осуществления технического контроля проектов.

- Осуществление этой части проекта проходит под наблюдением Организационного Комитета, созданного уполномоченными лицами от: Грузинской и Югоосетинской сторон, ОБСЕ и ЕК, а также ПРООН. ОБСЕ является председателем на встречах Организационного Комитета.

- Функциями Организационного Комитета являются: утверждение планов предложенных ГОП для осуществления проекта; утверждение возможного пересмотра бюджета предложенного ПРООН (в пределах 10% первоначального показателя расценок проекта); информирование Смешанной Контрольной Комиссии о достигнутом прогрессе в осуществлении второй части проекта. Организационный Комитет рассматривает и принимает решение по тендерным предложениям, представленным ПРООН и ГОП.

- Организационный Комитет собирается по письменному запросу, предоставленному неделей ранее, одним из членов Комитета. Члены могут быть представлены заместительными делегатами на встречах Организационного Комитета. Члены могут присутствовать на Комитете в сопровождении технических советников. Комитет является полномочным в принятии решений в присутствии Грузинской и Юго-Осетинской сторон.

- Принятие решений Организационным Комитетом осуществляется на основании консенсуса. Грузинской и Югоосетинской сторонам, ОБСЕ и ЕК предоставляется право Вето. В таких случаях Комитету предоставляется двухнедельный срок для достижения консенсуса между членами. В противоположном случае проект, или под-проект с его бюджетом, или под-бюджетом отменяется, и Комитет имеет в распоряжении один месяц для решения о перераспределении средств в рамках настоящей Программы

Грузинская и Югоосетинская стороны, УВКБ ООН и ПРООН определяют проекты, предусмотренные третьей частью Программы. После одобрения Организационным Комитетом проект должен быть осуществлен в соответствии с условиями осуществления проекта во второй части Программы.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 30 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

16 апреля 2004 года, г. Цхинвали.
Повестка дня:

1. Предложения сторон Смешанной контрольной комиссии по дальнейшей работе в рамках урегулирования грузино-осетинского конфликта.

2. Принятие решений по ранее разработанным в рамках СКК проектам:

- о бюллетене СКК;

- о внесении изменений в Положение о Специальном координационном центре;

- о встречах уполномоченных сопредседателей СКК;

- о деятельности совместных постов ГАИ МВД Юго-Осетинской и Грузинской сторон в селах Кехви и Тамарашени.

3. О реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев.

4. О командующем ССПМ.

5. Разное.

Принято:

1. Предложения сторон Смешанной контрольной комиссии по дальнейшей работе в рамках урегулирования грузино-осетинского конфликта.

(Майоров, Чочиев, Хаиндрава, Кусов, Рой Рив, Торбен Хольце, Хусейн Навид)

1. 2. Принять во внимание информацию сторон СКК о готовности активизировать работу в рамках СКК с целью дальнейшего развития процесса урегулирования грузино-осетинского конфликта.

2. Принятие решений по ранее разработанным в рамках СКК проектам.

(Майоров, Чочиев, Хаиндрава, Кусов, Рой Рив)

2. 1. Утвердить Положение о Бюллетене СКК. (Прилагается).

Решить вопрос приобретения оборудования и произвести соответствующие кадровые назначения. Определить тираж Бюллетеня на первоначальном этапе в 1 000 экземпляров.

Просить ОБСЕ и ЕК в рамках утвержденного проекта профинансировать издание Бюллетеня.

2. 2. Вести в состав СКЦ представителей правоохранительных органов РСО-Алания и возобновить её деятельность.

Сторонам в двухнедельный срок разработать проекты Положений о структурных подразделений СКЦ и в рабочем порядке произвести обмен соответствующими проектами.

2. 3. Принять предложение сторон СКК поручить рабочей группе СКК в двухнедельный срок разработать Положение о встречах уполномоченных сопредседателей СКК и в рабочем порядке произвести обмен соответствующими проектами.

2. 4. Юго-Осетинской и Грузинской сторонам в двухнедельный срок решить вопрос порядка комплектования личного состава сотрудников органов внутренних дел на совместных постах ГАИ в селах Кехви и Тамарашени сотрудниками отделения Куртинской полиции и Цхинвальского РУВД, с последующим переподчинением вышеуказанных постов СКЦ.

3. О реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев.

(Майоров, Чочиев, Хаиндрава, Кусов)

3. 1. Принять Обращение к Правительствам Российской Федерации и Грузии о реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев (Прилагается).

Просить Сопредседателей СКК от Российской и Грузинской сторон довести данное Соглашение до соответствующих Правительств.

4. О командующем ССПМ.

(Чочиев, Хаиндрава, Кусов, Майоров)

4. 1. Утвердить генерал-майора С. А. Набздорова командующим ССПМ.

5. Разное.

(Чочиев, Хаиндрава, Кусов, Майоров)

5. 1. Принять во внимание информацию югоосетинской стороны о задолженности жителей ряда населенных пунктов зоны конфликта (Кехвской и Ередвской администраций) за электроэнергию перед «Югосетэнерго».

В течение десяти дней провести встречу специалистов энергетиков Юго-Осетинской и Грузинской сторон с целью определения перечня работ по переводу линии электропередач «Джава-Цхинвал» с ВЛ-35 кВ на напряжение 110 кВ и выработки графика погашения задолженности за электроэнергию.

5. 2. По итогам встречи Сопредседатели СКК приняли заявление для прессы. (Прилагается).

5. 3. Участники встречи выразили глубокую признательность югоосетинской стороне за оказанное гостеприимство и создание благоприятных условий проведения встречи Сопредседателей СКК.

5. 4. Очередное заседание СКК провести в конце мая 2004 года в г. Тбилиси.

Председатель заседания,

Руководитель Юго-Осетинской части СКК Б. Чочиев.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 Протокола № 30 заседания СКК от 16 апреля 2004 года.

ПОЛОЖЕНИЕ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА Об информационном бюллетене
1. Общие положения

Информационный бюллетень СКК (далее - Бюллетень) является официальным изданием Смешанной контрольной комиссии (СКК) по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Бюллетень является некоммерческим изданием и распространяется на бесплатной основе.

2. Цели и задачи

Издание Бюллетеня осуществляется в целях распространения информации о процессе мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта, деятельности СКК и ее структурных подразделений, Смешанных сил по поддержанию мира, о событиях в зоне конфликта, деятельности Специального координационного центра по взаимодействию правоохранительных органов сторон в поддержании правопорядка, процессе возвращения беженцев и вынужденных переселенцев, помощи проживающему в зоне конфликта населению со стороны зарубежных государств, региональных и международных организаций. Одна из задач Бюллетеня — налаживание обратной связи с общественностью сторон, задействованных в переговорном процессе по урегулированию конфликта.

3. Редакционный совет

Общее руководство изданием Бюллетеня осуществляет редакционный совет. Редакционный совет состоит из сопредседателей СКК. В работе редакционного совета принимают участие с правом совещательного голоса Глава Миссии ОБСЕ в Грузии, Глава Делегации Европейской Комиссии в Грузии, региональный представитель Верховного комиссара ООН по делам беженцев в Грузии.

4. Редакция. Деятельность редакции

Редакция состоит из двух соредакторов (по одному от юго-осетинской и грузинской сторон) которые, по представлению Сопредседателей СКК от соответствующих сторон, утверждаются решением СКК. В состав редакции входят также два журналиста (по одному от юго-осетинской и грузинской сторон) и два ответственных за подготовку бюллетеня (от российской и североосетинской сторон) назначаемые Руководителями соответствующих частей СКК.

Редакция в своей деятельности руководствуется решениями СКК и настоящим Положением.

Соредакторы несут ответственность за организацию, формирование и выпуск очередных номеров бюллетеней.

Оформление обложки бюллетеня утверждается Сопредседателями СКК. Обложка бюллетеня должна быть привлекательной для читателей.

Соредакторы бюллетеня формирует тематический план очередного номера Бюллетеня и соответствующие планы-задания для журналистов и направляет их на утверждение редакционному совету. Утвержденные планы-задания передаются журналистам для выполнения. Соредакторы формируют макет бюллетеня, затем представляют его на утверждение редакционного совета в рабочем порядке (по факсу, электронной почте). После утверждения макета Бюллетеня он направляется в типографию для печатания тиража, где обеспечивается и печатание переводов (английский, грузинский, осетинский).

Бюллетень печатается на бумаге форматом А4 на 20-24 страницах.

Размер тиража Бюллетеня определяется решением СКК (от 1 тыс. и более).

Бюллетень выходит не реже одного раза в два месяца.

Бюллетень издается на русском языке и направляется в секретариаты частей СКК и Миссию ОБСЕ в Грузии для перевода на английский и, по желанию сторон, — на грузинский и осетинский — языки. Соответствие перевода аутентичному тексту на русском языке заверяется переводчиком. Тираж Бюллетеня распространяется в государственных органах сторон, среди общественности, дипломатических миссий, а также в международных и региональных организациях и их представительствах (в соответствии со списком лиц и организаций, утвержденным СКК).

Сопредседатели СКК определяют место печатания Бюллетеня СКК

5. Содержание материалов Бюллетеня и рубрики

-Официальные материалы (выступления сопредседателей, сообщения о заседаниях СКК, ее рабочих групп, выдержки из решений СКК; информация о визитах иностранных гостей в зону конфликта; встречах, на которых затрагивалась или обсуждалась тема грузино-осетинского конфликта; выдержки из решений ООН, ОБСЕ по урегулированию;

-Оценки, проблемы, суждения (мнения представителей различных учреждений, деловых кругов, местных и зарубежных специалистов в области конфликтологии);

-Иностранная помощь (экономическая и гуманитарная помощь иностранных государств и международных организаций населению в зоне конфликта; цели, задачи, направления, цифры);

-Люди, события, факты (репортажи об интересных людях фактах, событиях в различных областях: литература, культура, спорт, искусство и т. д. );

-Мнения читателей (рубрика формируется на основании статей и писем читателей);

-Другие материалы, способствующие урегулированию конфликта.

В Бюллетене исключается публикация заявлений одной из сторон переговорного процесса, содержащих обвинения в адрес другой стороны.

6. Заключительные положения

Настоящее Положение утверждается СКК.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Смета Расходов На Издание Бюллетеня СКК




Кол-во
Стоим, за ед.
Сумма (Евро)



Заработная плата


13200



Соредактор
2*12
200
4800



Ответств. за подгот. матер,


от РФ и РСО-А
2*12
100
2400


Журналист
2*12
150
3600



Бухгалтер
12
100
600



Специалист по верстке
12
150
1800



Оборудование и расходные материалы


6400



Ризограф
1
3000
3000



Компьютер (для груз, стороны)
1
550
550



Диктофон
2
50
100



Брошюровщик
1
300
300



Расходные материалы (бумага,


 мастер-пленка, краска)
1*12

2450




Офисные расходы


2900



Связь
2*12
100
1200



Командировочные

50
1200



Прочие расходы


500



Итого:


22500


(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ЗАЯВЛЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИ​РОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

16 апреля 2004 года, г. Цхинвали.

Сопредседатели Смешанной контрольной комиссии (СКК), выразив удовлетворение возобновлением деятельности Комиссии, подтвердили приверженность Соглашению о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта от 24 июня 1992 г. и подчеркнули, что СКК и Смешанные силы по поддержанию мира являются эффективным механизмом принятия действенных мер по стабилизации ситуации и решению возникающих проблем в зоне конфликта.

Стороны отметили важность реализации на практике Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года, что способствовало бы созданию благоприятных условий для продвижения переговорного процесса и по другим вопросам урегулирования. Грузинская и российская стороны подтвердили свое намерение активизировать работу по решению организационных вопросов, связанных с выполнением данного Соглашения.

Сопредседатели СКК высоко оценили стремление Еврокомиссии начать реализацию в зоне конфликта проекта в размере 2, 5 млн. евро, а также готовность ЕК, ОБСЕ и УВКБ ООН к расширению помощи, нацеленной на восстановление экономики в зоне конфликта и возвращение беженцев.

Стороны достигли договоренности о начале выпуска информационного бюллетеня Комиссии, активизации работы Специального координационного центра по взаимодействию правоохранительных органов и борьбе с организованной преступностью и проведении в ближайшее время встречи руководителей правоохранительных органов грузинской, югоосетинской и североосетинской сторон для решения назревших вопросов.

Принято решение провести очередное заседание СКК в конце мая с. г. в г. Тбилиси.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРАВИТЕЛЬСТВО РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 

ПРАВИТЕЛЬСТВО ГРУЗИИ 

О реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев
Во исполнение Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г. и в соответствии с поручениями Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества Смешанная контрольная комиссия по урегулированию грузино-осетинского конфликта:

- разработала Принципы формирования межгосударственной Российско-Грузинской программы взаимодействия в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и механизм ее осуществления;

- определила приоритетные направления Программы для их рассмотрения на российско-грузинских переговорах;

- подготовила предложения о представительстве сторон в межправительственном российско-грузинском органе по разработке и реализации программы;

- разработала перечень мероприятий к проекту межгосударственной Российско-Грузинской программы взаимодействия в возвращении, обустройстве, интеграции и реинтеграции беженцев, вынужденно перемещенных и иных лиц, пострадавших в ходе грузино-осетинского конфликта.

Тем самым этап предварительной подготовки в рамках компетенции СКК завершен.

В связи с тем, что дальнейшая работа над проектами указанных программ должна проходить с соблюдением существующих внутригосударственных процедур, СКК просит дать поручения соответствующим министерствам и ведомствам Российской Федерации и Грузии.

Считаем также целесообразным регулярно рассматривать ход реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев на заседаниях Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества по завершении формирования ее национальных частей.

Учитывая, что работа над проектами государственных бюджетов на 2005 г. начнется в ближайшие месяцы, СКК ходатайствует о даче соответствующих поручений в возможно короткие сроки.

Сопредседатели Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта:

От Российской Стороны М. В. Майоров.       
От Грузинской Стороны Г. Л. Хаиндрава.
От Юго-Осетинской Стороны Б. Е. Чочиев.  
От Северо-Осетинской Стороны Т. Э. Кусов.
Цхинвали, 16 апреля 2004 г.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 31 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

г. Тбилиси, 14 мая 2004 года.

Председательствовал: 

Посол по особым поручениям МИД России,руководитель Российской части СКК, Руководитель Российской части СКК  М. Майоров

(...)

Повестка дня:

1. O бюллетене СКК.

2. O Специальном координационном центре (СКЦ).

3. O встречах уполномоченных Сопредседателей СКК.

4. O реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев.

5. O дате и месте проведения пленарного заседания СКК.

6. Разное.

Принято:

1 . O бюллетене СКК.

(Майоров, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Рив, Вантом)

1.1. Грузинской и Юго-Осетинской сторонам провести в недельный срок в г. Цхинвали встречу соредакторов бюллетеня СКК с участием представителей Миссии ОБСЕ в Еврокомиссии и УВКЬ ООН в Грузии.

1.2. Принять к сведению информацию представителей ОБСЕ и Еврокомиссии о готовности открыть финансирование издания бюллетеня СКК..

2. 0 Специальном координационном центре (СКЦ).

(Майоров , Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Рив)

2.1. Принять во внимание информацию Северо-Осетинской стороны об утверждении кандидатуры представителя правоохранительных органов РСО-Алания в состав СКЦ.

2.2. Грузинской и Юго-Осетинской сторонам определить до пленарного заседания кандидатуры сопредседателей СКЦ.

2.3. Сторонам завершить в недельный срок разработку проектов Положений о структурных подразделениях СКЦ и согласовать в рабочем порядке состоялись консультации по возобновлению деятельности СКЦ с экспертом ОБСЕ по полицейским вопросам.

3. 0 встречах уполномоченных Сопредседателей СКК.

(Майоров, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Рив)

3.1. Сторонам завершить в недельный срок работу по проектам.

Положения о встречах уполномоченных сопредседателей СКК и согласовать их в рабочем порядке.

4. 0 реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года

(Майоров, Хаиндрава, Чочиев, Кусов)

4.1. Подтвердить ранее принятое обращение к правительствам Российской Федерации и Грузии.

4.2 . Сопредседателю СКК от Грузинской части просить Правительство Грузии обратиться с призывом к участникам первой конференции российского бизнеса в Грузии принять участие в реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года.

5. О месте и дате проведения пленарного заседания СКК.

(Майоров, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Рив, Вантом)

5.1. Провести пленарное заседание СКК 1-3 июня с. г. в г. Тбилиси.

6. Разное.

(Майоров, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Рив, Вантом)

6.1. Обращение Юго-Осетинской стороны в отношении задержанных правоохранительными органами Грузии жителей села Арцеви Дудаева Бадри Багратовича и Дудаева Нодара Владимировича.

Принять к сведению заверения Грузинской стороны в принятии необходимых мер по объективному рассмотрению дела и обеспечению их прав.

6.2. Принять по итогам встречи заявление для прессы сопредседателей СКК (прилагается).

Председатель заседания,

Руководитель Российской части СКК  М. Майоров.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ПРОТОКОЛ МЕЖДУ ДЕЛЕГАЦИЕЙ ГРУЗИИ И ДЕЛЕГАЦИЕЙ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ


В связи с завершением двусторонних  переговоров между Грузией и Российской Федерацией по доступу на рынок товаров и услуг в контексте вступления Российской Федерации  во Всемирную Торговую Организацию стороны договорились устранить проблемы, препятствующие улучшению и дальнейшему развитию торгово-экономических отношений между Грузией  и Российской Федерацией.


Российская сторона предпримет меры для скорейшего устранения проблем таможенного регулирования и администрирования, связанных с перемещением товаров между обеими странами,  обеспечивая тем самым полное соответствие своего режима внешней торговли положениям соглашений ВТО.


Грузинская сторона ускорит внутригосударственные процедуры для вступления в силу Протокола об изъятиях из режима свободной торговли к Соглашению о свободной торговле между Правительством  Республики Грузия и Правительством Российской Федерации от 3 февраля 1994 года.


Совершено в г. Тбилиси 28 мая 2004 года  в двух подлинных экземплярах, каждый  на грузинском и русском языках, причем оба текста имеют одинаковую юридическую силу.

От имени делегации Грузии Министр экономики И. Рехвиашвили.

От имени делегации Российской Федерации

Министр экономического развития и торговли Г. Греф.

(Архив Министерства Иностранных дел Грузии)

ПРОТОКОЛ № 32 ЧРЕЗВЫЧАЙНОЙ ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

г. Цхинвал, 2 июня 2004 года.

Повестка дня:

1. O ситуации, сложившейся в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. O месте и времени проведения очередной встречи СКК.

Принято:

1 . О ситуации, сложившейся в зоне грузино-осетинского конфликта.

(Чочиев, Майоров, Хаиндрава, Кусов, Рив, Набздоров, Кебадзе, Учадзе, Фриев)

1.1. Принять к сведению информацию Командующего Смешанными силами по поддержанию мира (ССПМ) в зоне грузино-осетинского конфликта Набздорова C. A.

1.2. Стороны обязуются строго придерживаться положений ранее достигнутых договоренностей о принципах урегулирования конфликта , формирования и деятельности ССПМ, обязательств сторон не прибегать к мерам силового, экономического и любых форм давления при решении возникающих проблем .

1.3. С целью снятия напряженности в зоне конфликта:

- грузинская сторона незамедлительно выводит дополнительно введенные подразделения силовых структур Грузии из зоны ответственности ССПМ.

- стороны договорились впредь не располагать в зоне грузино-осетинского конфликта каких-либо несогласованных постов.

1.4. ССПМ доложить сопредседателям СКК о выполнении пункта 1.3. до 7 июня с. г.

1.5. Стороны приняли к сведению информацию грузинской стороны о намерении в ближайшее время провести ротацию грузинского батальона ССПМ, полностью использовав свою квоту в рамках Положения об основных принципах деятельности воинских контингентов и военных наблюдателей, предназначенных для нормализации ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта.

1.6. Стороны договорились, что все вопросы, которые могут обострить обстановку в зоне конфликта, должны решаться в оперативном порядке на уровне сопредседателей СКК.

1.7. В связи с отсутствием в составе ССПМ вертолетов, командование ССПМ не имеет возможности в полном объеме контролировать воздушное пространство в зоне грузино-осетинского конфликта . Предлагается доукомплектовать ССПМ  вертолетами.

1.8. Принять к сведению представление российской стороной кандидатуры генерал-майора M. M. Кулахметова на должность командующего ССПМ.

1.9. По итогам встречи Сопредседатели СКК приняли заявление для прессы (прилагается).

2. О времени и месте проведения очередного заседания СКК.

2.1. Очередное заседание СКК провести во второй декаде июня 2004 года в г. Тбилиси.

На встрече грузинская сторона заявила о необходимости восстановления железнодорожного пути на горийско-цхинвальском направлении.

Председатель заседания,

Руководитель Юго-Осетинской части СКК Б. Чочиев.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ЗАЯВЛЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО- ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА  

В связи с обострением обстановки в зоне грузино-осетинского конфликта 2 июня 2004 г. в г. Цхинвали состоялась чрезвычайная встреча Сопредседателей Смешанной контрольной комиссии при участии ОБСЕ, на которой был обсуждены вопросы, касающиеся разрешения сложившейся ситуации.

Стороны отметили необходимость впредь исключить повторение инцидентов, имевших место в последнее время в зоне конфликта и приведших к опасному росту напряженности.

Сопредседатели СКК подчеркнули неприемлемость использования силового, экономического и любых других форм давления в процессе урегулирования, указали на необходимость строго придерживаться достигнутых договоренностей, выполнять взятые на себя обязательства, избегать любых действий и высказываний, способных дестабилизировать обстановку в зоне конфликта.

Сопредседатели СКК подчеркнули, что дальнейшее нахождение в зоне конфликта вооруженных формирований, не предусмотренных существующими договорённостями, способно лишь еще больше усилить напряжённость и подорвать процесс мирного урегулирования.

Участники встречи с удовлетворением восприняли готовность грузинской стороны незамедлительно вывести дополнительно введенные подразделения силовых структур Грузии из зоны ответственности ССПМ.

г. Цхинвал, 2 июня 2004 г .
(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ЗАЯВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ в связи с введением на территорию Южной Осетии Внутренних Войск Министерства Внутренних Дел Грузии
2 июня 2004 года.

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации с глубокой озабоченностью восприняла сообщения информационных агентств о введении 31 мая 2004 года в зону грузино-осетинского конфликта подразделений специального назначения и внутренних войск Министерства внутренних дел Грузии. По мнению депутатов Государственной Думы, эта акция санкционирована высшим грузинским политическим руководством и может быть расценена не иначе как демонстрация силы. Такие действия резко дестабилизируют обстановку вокруг Южной Осетии и идут вразрез с обязательствами Грузии, взятыми ею в рамках деятельности Смешанной контрольной комиссии. Тем самым ставится под сомнение искренность заверений руководства Грузии о его намерении урегулировать проблемы Южной Осетии и Абхазии мирным путем.

Депутаты Государственной Думы поддерживают усилия Грузии в борьбе с трансграничной преступностью, но вместе с тем считают, что необходимость ведения такой борьбы не может служить оправданием для действий, чреватых подрывом и без того накаленной ситуации и полной потерей доверия между сторонами, достигнутого в результате многолетней и кропотливой политической и дипломатической работы. 

Складывающаяся в непосредственной близости от Государственной границы Российской Федерации взрывоопасная обстановка вызывает особую тревогу депутатов Государственной Думы еще и потому, что она угрожает безопасности большого количества граждан Российской Федерации, проживающих в зоне грузино-осетинского конфликта. Депутаты Государственной Думы убеждены в том, что Российская Федерация вправе и обязана принять в соответствии с Конституцией Российской Федерации и Уставом Организации Объединенных Наций все необходимые меры по защите их жизни, здоровья и имущества. 

Депутаты Государственной Думы надеются, что руководство Грузии в своих дальнейших действиях будет отдавать себе отчет в возможных необратимых последствиях эскалации напряженности вокруг Южной Осетии и Абхазии и проявит присущую народам Кавказа мудрость и терпение в поиске мирных путей урегулирования конфликта. 

(www.duma.ru)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Парламент Грузии внимательно следит за положением, создавшимся в последнее время в бывшей Юго-Осетинской автономной области.

Парламент Грузии с тревогой отмечает, что в результате агрессивных и провокационных заявлений, сделанных 31 мая ныне уже бывшим командующим миротворческими силами Российской Федерации в зоне грузино-осетинского конфликта, целью которых должно было быть сохранение режима, способствующего перемещению незаконных и контрабандных грузов в регионе, обстановка резко накалилась. К счастью, благодаря активным, обдуманным и координированным действиям грузинских властей, поддержанных значительной частью населения региона, удалось разрядить и стабилизировать ситуацию. Парламент приветствует уже предпринятые шаги и заявляет, что и в дальнейшем будет поддерживать установление строгих ограничений в отношении контрабандных грузов, ввозимых в Грузию через территорию бывшей Юго-Осетинской автономной области, как и любого другого региона, и подрывающих экономическую безопасность страны.

Парламент Грузии выражает протест в связи с фактом, имевшим место 1 июня т.г., когда супруге Пре​зи​ден​та Грузии, направлявшейся вместе с группой сопровождавших её членов Парламента и деятелей культуры с гуманитарной миссией в село Тамарашени, в агрессивной и оскорбительной форме было отказано в воз​мож​ности передвижения по территории бывшей Юго-Осетинской автономной области. Парламент призывает все действующие в регионе политические силы, которые в частных целях стремятся усилить напряженность обстановки путем противопоставления грузинского и осетинского населения, уважать общепринятые нормы закона и этики, в особенности - с учетом рыцарских традиций грузинского и осетинского народов.

Парламент Грузии особо отмечает значение телевизионных обращений Президента Грузии, сделанных им 26 и 31 мая т.г., и считает, что после завершения этапа военного противостояния в грузино-осетинском конфликте высшим должностным лицом Грузинского государства впервые предприняты реальные шаги к окончательному урегулированию конфликта. Парламент полностью разделяет позицию Президента - необходимо, чтобы граждане страны коренной осетинской национальности увидели и почувствовали, что Грузинское государство защищает их и заботится об их благополучии; необходимо принять действенные меры по защите основных демократических прав, улучшению социального и экономического положения населения, восстановлению нарушенного доверия между грузинским и осетинским народами.

Парламент Грузии заявляет, что в едином Грузинском государстве гражданам осетинской национальности будет гарантирован полный спектр прав и свобод; в масштабе всей страны будут обеспечиваться все условия для сохранения и развития их самобытности, а также реализации культурных, экономических, социальных и политических прав. Все это должно быть достигнуто путем политического диалога, в котором должен участвовать народ, и в первую очередь - осетинское население, которое больше всего желает сохранения мира и стабильности.

Парламент Грузии обращается к отдельным органам власти и средствам массовой информации Российской Федерации с призывом проявить большую политическую прозорливость, объективность, корректность и сдержанность. На фоне, когда между Грузией и Россией началось реальное формирование добрососедских, обоюдовыгодных отношений, попытки политического нажима и вмешательства во внутренние дела суверенного государства ничего, кроме вреда, ни одной из них не принесут. Российская Федерация и Грузия должны быть одинаково заинтересованы в создании стабильного и мирного Кавказа, достичь чего можно только путем сотрудничества и взаимного уважения. Парламент готов внести свой вклад в формирование новых, более активных, ориентированных на будущее отношений между Грузией и Россией.

Парламент Грузии обращается к правительствам Соединенных Штатов Америки, Российской Федерации, стран - членов Евросоюза и других дружественных государств, а также ко всем соответствующим международным организациям с просьбой поддержать власти Грузии в попытках окончательного, мирного, политического урегулирования обстановки в бывшей Юго-Осетинской автономной области, защите основных прав человека и демократических ценностей, а также внести свой вклад в процесс полномасштабной реабилитации региона. Сегодня уже существуют все политические и экономические предпосылки для окончательного урегулирования грузино-осетинского конфликта, которое станет уникальным прецедентом мирного урегулирования политическими методами т. н. “замороженных конфликтов” в постсоветском пространстве, это же, в свою очередь, будет способствовать упрочению международной безопасности и стабильности в целом.


Тбилиси, 4 июня 2004 года.

(Архив Парламента Грузии)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ об Обращении Парламента Республики Южная Осетия к Государственной Думе Федерального Собрания Российской Федерации «О признании независимости Республики Южная Осетия»

Парламент Республики Южная Осетия постановляет:

1. Принять Обращение Парламента Республики Южная Осетия к Государственной Думе Федерального Собрания Российской Федерации «О признании независимости Республики Южная Осетия».

2. Направить настоящее Постановление и указанное Обращение в  Государственную Думу Федерального Собрания Российской Федерации.

3. Настоящее Постановление и указанное Обращение опубликовать в средствах массовой информации.

4. Настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

Председатель Парламента Республики Южная Осетия  Гассиев З. Н.

г. Цхинвал, 5 июня 2004 года.

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 225)

ОБРАЩЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ К ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЕ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Развитие событий вокруг Южной Осетии на протяжении последних дней угрожает возникновением нового очага вооруженного конфликта. Действия грузинского руководства, нагнетающего напряженность, осуществляющего опасные политические провокации, чреваты непредсказуемыми последствиями.

Переброска к границам Республики Южная Осетия воинских формирований и тяжелой техники под надуманным предлогом борьбы против контрабанды, попытки проведения на этом фоне «мирных, гуманитарных акций» и агрессивные высказывания ряда представителей высшего руководства Грузии в адрес Южной Осетии являются ничем иным как формами политического, военного и экономического давления на южную Осетию, нарушением достигнутых в ходе урегулирования договоренностей, и идут вразрез с заверениями грузинского руководства о приверженности мирному пути урегулирования.

Южная Осетия неоднократно становилась объектом агрессии со стороны Грузии. Открытая попытка полного уничтожения народа Южной Осетии была предпринята в 1989-1992 годах. В сложившейся тогда ситуации наш народ, отстаивая свое право на существование и свободу, и основываясь на действовавшем в то время  союзном законодательстве, высказался за провозглашение независимости Южной Осетии.


В 1992 году Российская Федерация решительно осудила осуществлявшийся  Грузией геноцид нашего народа и добилась прекращения кровопролития на земле Южной Осетии. Однако дальнейший ход событий показал, что Грузия и после прекращения войны не отказалась от своей политики в отношении Южной Осетии. Даже признавая свою ответственность за развязывание войны против народа Южной Осетии, Грузия на деле не предприняла никаких шагов для возмещения нанесенного ею ущерба и ничего не сделала для облегчения тяжелого положения людей. Более 12 лет Южная Осетия существует в условиях физической независимости от Грузии, опираясь на свои силы и помощь России.

Исторический опыт подтвердил верность выбора народа Осетии, в 1774 году добровольно вошедшего в состав Российского государства. Являясь частью единого осетинского народа, который после распада СССР оказался разделенным государственной границей, южные осетины считают себя россиянами. Подавляющее большинство населения Южной Осетии являются гражданами Российской Федерации. Русский язык в Южной Осетии является наряду с осетинским официальным языком. Южная Осетия воспринимает себя как часть российского культурного и национального пространства. Народ Южной Осетии считает Российскую Федерацию единственным гарантом своей безопасности. Руководство Республики Южная Осетия пользуется полной поддержкой ее народа в вопросе установления самых тесных отношений с Российской Федерацией.

Между тем в Тбилиси регулярно открыто звучат высказывания официальных лиц о планах насильственного возвращения Южной Осетии под юрисдикцию Грузии, не учитывая, что урегулирование грузино-осетинских взаимоотношений ведется при посредничестве Российской Федерации и Республики Северная Осетия – Алания и ни   в коей мере не может рассматриваться как «внутригрузинское дело».

Ввиду реальной угрозы новой агрессии Грузии против Южной Осетии, основываясь на исторически обусловленной связи с Россией и исходя из воли народа, выраженной на референдуме в январе 1992 года, Парламент Республики Южная Осетия обращается к Государственной думе Российской Федерации с просьбой о признании независимости Республики Южная Осетия и принятии мер по защите российских граждан, проживающих в Южной Осетии.

г. Цхинвал, 5 июня 2004 года

(Конфликты в Абхазии и Южной Осетии. Документы 1989-2006 гг. (Приложение к "Кавказскому Сборнику." Выпуск № 1). Составление и комментарии М. А. Волхонский, В. А. Захаров, Н. Ю. Силаев.  М., 2008, стр. 225-226)

ПРОТОКОЛ № 12 РАСШИРЕННОГО СОВЕЩАНИЯ ОБЪЕДИНЕННОГО КОМАНДОВАНИЯ ССПМ И  ПРАВООХРАНИТЕЛЬНЫХ ОРГАНОВ ОТ СТОРОН 

от  18 июня 2004 года.

Присутствовали:

Командующий ССПМ - генерал-майор Набздоров С. А.

Начальник ОШ ССПМ - полковник Ахметов Ю. Л.

Помощник Командующего ССПМ по связям 

с общественностью- полковник Пряхин А. В.

Старший военный начальник воинского контингента 

от РСО-Алания- полковник Фриев К. Н.

Зам.начальника Объединенного штаба 

ССПМ от Грузии- полковник Гугуцидзе Г.М

Командир 2 МСБ от РФ- полковник Балядин А.С

Командир 3 МСБ от Грузии
- полковник Кикнадзе А. Б.

Офицер по мониторингу ОБСЕ  - майор  М. Рокос

Офицеры Объединенного штаба ССПМ.

Представители правоохранительных органов от сторон.

Выступили: 1. Командующий ССПМ генерал-майор Набздоров С. А.

Он отметил, что за период обострения  обстановки накопилось очень много вопросов, которые необходимо обсудить совместно и предложил следующую повестку  дня:

1. Обсудить и согласовать количественный и качественный состав наблюдательных стационарных и временных постов миротворческих сил и их  размещение.

2. Обеспечение контроля по двум дорогам.

3. Выполнение личным составом МСБ от сторон Мандата миротворческих сил.

4. Взаимодействие миротворческих сил с правоохранительными  органами.

5. Разные вопросы.

Объявив и приняв повестку дня,  перешли к обсуждению вопросов.


Вопрос № 1. Обсуждение и принятие решения по количественному, качественному составу наблюдательных стационарных и временных постов миротворческих сил.

Командующий ССПМ генерал-майор Набздоров С.А. сказал, что необходимо согласовать и вынести на обсуждение заседания  СКК количественный и качественный состав  стационарных и временных постов миротворческих сил.

Он предложил: в связи с тем, что 12 стационарных наблюдательных постов миротворческих сил оборудованы для проживания и несения службы – их оставить. Пост Двиани – оставить, Пхвениси – убрать. Контрольно-пропускной пост Кехви с правоохранительными органами разъединить. Пост в населенном пункте Тквиави – нецелесообразный.

Что касается количественного состава на  стационарных  наблюдательных постах, то мое предложение таково, что там должно быть не более 50 человек личного состава, 3 единицы бронетехники (на базовом НП – до 5 единиц) и  1 автомобиль для хозяйственных нужд. Остальной личный состав должен находиться  в расположении МСБ.

Данное предложение выносится на обсуждение.

Старший военный начальник от РСО-Алания полковник Фриев К. Н. согласился с количественным составом на НП со штатной техникой  и вооружением.

К примеру, на наблюдательном посту «Кода» на данный момент находятся  56 человек (10 человек старослужащих и 46 вновь прибывших). Нет смысла  держать  такое количество личного состава, т.к. население переживает, волнуется и понимает по-своему.

Поддерживаю предложение Командующего ССПМ генерал-майора Набздорова С.А. о содержании на наблюдательных  постах не более 50 человек личного состава со штатной техникой и вооружением.

По посту «Тквиави». Если уберем оттуда наблюдателей, – не будем знать обстановку.

Что касается контрольно-пропускного пункта «Кехви», то мое предложение – пост оставить, убрать посторонних людей (работников полиции).

Заместитель начальника Объединенного штаба ССПМ от Грузии полковник Гугуцидзе Г.М. согласился с тем, что пост на «Кехви» необходимо разделить.

Пост на «Тквиави» оставить для контроля за обстановкой.

Временные посты «Двани», «Никози» оставить еще на некоторое время.

С количественным составом на стационарных наблюдательных постах, вооружением и техникой – согласован.

По первому вопросу принято решение: на стационарных наблюдательных постах миротворческих сил содержать не более 50 человек личного состава, до 3 единиц бронетехники (на базовом НП – до 5 единиц) и 1 автомобиль  для решения  хозяйственных нужд. Остальной личный состав и технику  содержать в ППД  МСБ от сторон.

Для контроля за обстановкой в зонах ответственности сторон оставить 12 стационарных наблюдательных постов и 3 временных поста: Двиани, Кехви, Тквиави.

Решение принято сторонами единогласно.

Вопрос № 2. Обеспечение контроля по двум дорогам.

Командующий ССПМ генерал-майор Набздоров С.А. проинформировал, что возросло количество жалоб и писем по данному вопросу.

Зачитывает письма.

Он сказал, что много нерешенных вопросов связано с восстановлением грузинской стороной объездной дороги Ередви-Курта-Кехви.

Задал вопрос полковнику Гугуцидзе Г.М. какая цель восстановления дороги?

Полковник Гугуцидзе Г.М. ответил, что главная цель восстановления объездной дороги состоит в том, чтобы грузинские деревни не были оторваны от цивилизации, доставка гуманитарных грузов, приезд художественных ансамблей и спортсменов.

Командующий ССПМ заметил, что югоосетинская сторона обеспокоена тем, что объездная дорога будет использована для других целей. В этой связи он предложил выставить посты и определить места: «дорога жизни» - от грузинских миротворцев и наблюдателей от трех сторон, строящаяся дорога – от осетинских миротворцев и наблюдателей от трех сторон.

Какие будут предложения?

Полковник Фриев К.Н. предложил свой вариант.

Дороги  должны  обязательно контролироваться  миротворцами. Силами военных  наблюдателей от сторон должны проводить мониторинг. Осетинская сторона для этих целей готова выделить ГСМ. Выезд по поступившему сигналу.

Полковник Гугуцидзе Г.М. согласился с предложением полковника Фриева К.Н.

Генерал-майор Набздоров С.А. задал вопрос: какой механизм выезда патрулей?

Полковник Фриев К.Н. ответил, что наблюдатели должны выезжать при поступлении информации.  Необходимо проверять всю информацию. Заправку топливом выезжающих автомобилей гарантирую.

Командующий ССПМ генерал-майор Набздоров С.А. подвел итог обсуждения второго вопроса: вынести данный вопрос на заседание СКК. С завтрашнего дня старшему военному  наблюдателю разработать график дежурства военных наблюдателей от сторон. Время готовности – 20-30 мин. Выделение дежурной машины – понедельно.  Старший на маршруте – военный наблюдатель от РФ. Поступившая информация для выезда патруля должна исходить только от старших военных начальников или  от сопредседателей СКК. Первую неделю – заправка топливом от Российской стороны. Далее – решить и доложить, чья сторона выделяет автомобиль. Автомобиль должен быть полноприводным, со знаками МС.

По второму вопросу принято решение:  вынести предложение о выставлении стационарно-подвижных постов на дорогах на заседании СКК. До заседания СКК  организовать дежурную группу  из числа  военных наблюдателей от сторон. Готовность  выезда – 20-30 минут к указанному месту.

Решение принято единогласно.

Вопрос № 3.  Выполнение  подразделениями от сторон Мандата миротворческих сил.

Командующий ССПМ генерал-майор Набздоров С.А. отметил, что без уведомления Объединенного командования никаких передвижений технических средств не проводить. МСБ от сторон должны выполнять свое предназначение. В том случае, если поступит какой-либо  приказ из вышестоящего штаба – в обязательном порядке довести его до Объединенного командования.

Он вынес предложение: без согласования с Объединенным командованием никаких несанкционированных выходов техники не должно быть. Всякие полученные команды доводить до Объединенного командования.

Решение принято  единогласно.

Вопрос №4.  Взаимодействие миротворческих сил с правоохранительными органами.

Командующий ССПМ генерал-майор Набздоров С.А. сказал, что на сегодняшний день взаимодействие  с правоохранительными органами прервано.

Он предложил: со следующего четверга проводить совместные встречи объединенного командования с правоохранительными органами, причем, мы готовы решать вопросы с любой стороной.
Решение принято единогласно.

Вопрос №5. Разное

1. Командующий ССПМ генерал-майор Набздоров С.А зачитал поступившие от грузинской стороны рапорты  о перекрытии дороги художественной самодеятельности, спортсменам, гуманитарной помощи, следовавших в грузинские села.

Он предложил: поступившие от грузинской стороны рапорты обобщить и составить письмо по данным фактам на имя сопредседателей СКК.

Решение  принято единогласно.

2. Зачитал обращение населенного пункта Громи по закупке и завозу продуктов для населения. Он отметил, что миротворцы должны помогать населению по оказанию помощи в приобретении продовольствия.

Он предложил: миротворцы должны помочь населению в приобретении и завозе продуктов питания в населенные пункты  и проконтролировать  раздачу населению. Акцию гуманитарной  помощи  населению проводить  под эгидой миротворцев, без привлечения  средств массовой информации, а также  продумать механизм оказания помощи. Предлагается также  подготовить письмо на сопредседателей СКК по вопросу оказания помощи в приобретении и доставке продуктов  питания для населения.

Решение принято единогласно.

3. По вопросу конфискации автомобиля Командующий ССПМ генерал-майор Набздоров С.А предложил поступившее заявление передать для рассмотрения  начальнику региональной полиции и до следующего четверга дать ответ заявителю.

Решение  принято единогласно.

4. Обсуждение письма на имя сопредседателей СКК за исх. № 55 от 17 июня 2004 года.

Командующий ССПМ генерал-майор Набздоров С.А. отметил, что в случае, если грузинская сторона будет не согласна  с какими-либо вопросами, – прошу отразить это письменно.

Полковник Гугуцидзе Г.М. по данному  вопросу сказал, что он как заместитель начальника Объединенного штаба ССПМ от Грузии не имеет полномочий подписывать документ.

Принятое решение: в связи с отсутствием старшего военного начальника от Грузии генерал-майора Учадзе З.Г. (находится в отпуске) и заместителя старшего военного начальника от Грузии полковника Кебадзе М.И. (находится в отпуске по личным обстоятельствам в связи со смертью отца) заместитель начальника Объединенного штаба ССПМ от Грузии полковник Гугуцидзе Г. М. не имеет полномочий подписи документа 

Командующий ССПМ генерал-майор С. Набздоров.


Старший Военный Начальник  от РСО-Алания полковник К. Фриев.

Заместитель Начальника объединенного 

штаба ССПМ от Грузии полковник  Г. Гугуцидзе.

Секретарь  заседания   З. Тедеева.


(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ПРОТОКОЛ № 44 ЭКСТРЕННОЙ ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

22-23 июня 2005 г.

Повестка дня:

1. О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне конфликта.

2. О дальнейших мерах по демилитаризации зоны конфликта.

3. О социально-экономической реабилитации зоны конфликта.

Принято:

1. О взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне конфликта

(Кеняйкин, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Месхели, Миндзаев, Ракитин, Кулахметов) 

1.1. Одобрить Протокол, подписанный руководителями правоохранительных органов сторон по итогам их встречи (Приложение № 1).

1.2. Взять за основу представленный юго-осетинской стороной проект Протокола по итогам встречи руководителей правоохранительных органов сторон, участвующих в разрешении грузино-осетинского конфликта (Приложение № 2), для разработки в месячный срок проекта соответствующего документа с целью его дальнейшего подписания руководителями органов внутренних дел сторон СКК.

2. О дальнейших мерах по демилитаризации зоны конфликта

 (Кеняйкин, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Кулахметов)

Стороны констатируют, что ситуация в зоне конфликта остается  напряженной. Гибель пяти человек в инциденте, произошедшем 29 мая с.г., пропажа четырех граждан 6 июня с.г., гибель гражданина Г. Кахниашвили и тяжелое ранение военнослужащего ССПМ С. Снегурова в результате подрыва на мине срывают наметившиеся позитивные тенденции (возобновление свободного передвижения людей и грузов, начала процесса демилитаризации и ликвидации инженерных сооружений и др.) и серьезно обостряют обстановку в зоне конфликта. У населения усиливаются чувства тревоги и неопределенности. Длительное время прервано движение на участке дороги Тамарашени-Кехви.

Решили:

2.1. Принять к сведению доклад Командующего ССПМ генерал-майора М. М. Кулахметова об обстановке в зоне конфликта (Приложение № 3).

2.2. Стороны ставят вопрос перед Объединенным командованием ССПМ о выводе незаконных вооруженных формирований, введенных в зону конфликта без согласования с СКК.

2.3. Объединенному командованию ССПМ приступить к незамедлительному возобновлению движения по Транскавказской автомагистрали на участке Эргнети-Кехви, поддерживая безопасность путем совместного патрулирования и сопровождения автотранспорта на данном участке миротворческими силами.

Командованию ССМП в тесном взаимодействии  с правоохранительными органами сторон в конфликте и в соответствии с мандатом принять все необходимые меры для предотвращения в будущем действий по блокированию транспортных коммуникаций в зоне конфликта.

В соответствии с ранее достигнутыми решениями Стороны согласились продолжить работу по демилитаризации зоны конфликта и ликвидации фортификационных сооружений.

2.4. Поручить ССПМ работу по уничтожению выявленных взрывоопасных предметов.

2.5. Объединенному командованию представить к награде младшего сержанта С. В. Снегурова за проявленные героизм, мужество и самопожертвование.

3. О социально-экономической реабилитации зоны конфликта.

(Кеняйкин, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Вантом, Николаев) 

В развитие положений  Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г.:

3.1. Одобрить предложения ОБСЕ по Концепции оценки потребностей (ОП) в целях реабилитации инфраструктуры и экономического  развития в зоне грузино-осетинского конфликта с учетом поправок, согласованных в рабочей группе по экономическим вопросам (Приложение № 4).

3.2. Предложить ОБСЕ и Еврокомиссии начать рассмотрение вопроса привлечения донорских средств на реализацию проектов на основании изучения ОП.

3.3 Грузинской и юго-осетинской сторонам обеспечить безопасные условия работ, проводимых Программой Развития ООН (ПРООН) в зоне конфликта в рамках III реабилитационной программы ЕС.

3.4. Объединенному командованию ССПМ совместно с руководителями администраций и правоохранительных органов соответствующих районов разработать и осуществить мероприятия по гарантированию безопасности реабилитационных работ.

3.5. Предложить Программе Развития ООН (ПРООН) возобновить работы в рамках III реабилитационной программы ЕС.

3.6. Согласовать вопрос о реализации восстановительно-строительных работ за счет средств госбюджета Грузии по реабилитации оросительных систем, мостов и других объектов в зоне конфликта.

Председатель заседания,

Руководитель Российской части СКК В. Кеняйкин
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

РЕЗОЛЮЦИЯ ПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ ОБСЕ  ПРИНЯТЫЕ  НА ТРИНАДЦАТОЙ ЕЖЕГОДНОЙ СЕССИИ. Грузинские Миротворцы в Южной Осетии

Эдинбург, 5 - 9 и юля 2004 года. 
1. будучи обеспокоена захватом и задержанием грузинских миротворцев вооруженными подразделениями Южной Осетии,

Парламентская ассамблея ОБСЕ

2. требует от властей Южной Осетии незамедлительно освободить грузинский персонал;

3. обращается к российским и грузинским властям с призывом тесно сотрудничать с ОБСЕ и другими заинтересованными сторонами в целях незамедлительного изыскания мирного решения этого кризиса;

4. настоятельно призывает Совместные миротворческие силы обеспечить безопасность вэтом районе.

(www.osce.org)

ЗАЯВЛЕНИЕ БЮРО ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ

Парламент Грузии выражает крайнюю озабоченность в связи с событиями, происходящими в последнее время на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области, категорически осуждает инспирирование властями де-факто региона военного конфликта и грубое нарушение прав граждан Грузии.


Объектом террора становятся все, независимо от национальности, кто пытается предпринять шаги к примирению грузинского и осетинского народов. Незаконный арест Александра Козаева - тому наглядный пример.


Парламент Грузии осуждает все акты дискриминации, на этнической почве осуществленные в предыдущие годы, и категорически заявляет: трагедия, случившаяся в 1990-1992 годах, повториться не должна, спокойствие жителей и перспектива развития  региона не должны быть принесены в жертву политическим амбициям криминальной группы.



Ни один из шагов, предпринимаемых властями Грузии, не направлен и не будет направлен против осетинского народа. В составе единой Грузии всесторонне будут защищены культурные, экономические, социальные и политические права граждан осетинской национальности.


Парламент Грузии обращается к проживающим в регионе грузинам - мы преклоняемся перед вашим мужеством, преданностью и патриотизмом! Наша политика мирная, но мы никому не позволим запугивать или притеснять наших граждан. Власти Грузии дадут адекватный ответ на противозаконные деяния криминальных вооруженных групп и примут все предусмотренные законом меры по защите своих граждан. Парламент Грузии обращается к руководству Российской Федерации с призывом в полной мере осознать политическую ответственность, возлагаемую на Россию как участника мирного процесса и амбициозного члена международного содружества. Россия должна сделать выбор между поддержкой сепаратизма, диктатуры, криминала и соблюдением норм цивилизованного общества. Действия российских миротворческих сил в рамках предоставленного им мандата будут расцениваться в качестве жеста доброй воли в отношении грузинской стороны, хотя их деяния нередко явно противоречат интересам мирного урегулирования конфликта.


В случае аналогичного развития событий Парламент Грузии считает необходимым поставить вопрос о немедленном оставлении региона российским миротворческим контингентом.


Парламент Грузии выражает международному содружеству благодарность за поддержку и по-прежнему ожидает от друзей Грузии содействия проведению мероприятий по защите стабильности и демократии, осуществляемых властями страны.

Тбилиси, 9 июля 2004 года

(www.parliament.ge)

ЗАЯВЛЕНИЕ  ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ в связи с обострением обстановки в зоне грузино-осетинского конфликта и о мерах по защите прав и законных интересов граждан Российской Федерации и российских соотечественников, проживающих и находящихся на территории Южной Осетии

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации выражает крайнюю озабоченность в связи с резким обострением обстановки в зоне грузино-осетинского конфликта.

Напоминаем, что Осетия добровольно вошла в состав России в 1774 году как единая Осетия, а не как Южная и Северная. Это единый народ.

Депутаты Государственной Думы считают своим долгом напомнить руководству Грузии, что именно в соответствии с подписанным главами России и Грузии в городе Сочи 24 июня 1992 года Соглашением о принципах урегулирования грузинско-осетинского конфликта 14 июля 1992 года началась миротворческая операция в зоне конфликта.

Согласно указанному Соглашению в составе российского, грузинского и осетинского батальонов были созданы и введены в зону конфликта смешанные силы по установлению мира и поддержанию правопорядка. Российские миротворцы, по признанию участников процесса урегулирования, являются главной стабилизирующей силой в зоне конфликта.

Депутаты Государственной Думы крайне обеспокоены сообщениями о том, что грузинские власти не прекращают свои противоправные и провокационные действия в зоне грузино-осетинского конфликта. Используя такие методы, грузинские власти грубо нарушают указанное Соглашение и ведут дело к тому, чтобы вывести решение южно-осетинской проблемы за пределы правового поля.

Вызывают глубокое недоумение заявления некоторых представителей руководства Грузии, в которых оправдываются провокационные действия грузинских силовых структур против российских миротворцев. Те, кто поощряют эти опаснейшие действия, должны осознавать, что именно на них ложится ответственность за эскалацию напряженности в зоне грузино-осетинского конфликта. По мнению депутатов Государственной Думы, в Тбилиси игнорируется тот факт, что обострение обстановки в данной зоне ставит под серьезную угрозу безопасность населения Южной Осетии, большинство которого составляют граждане Российской Федерации и российские соотечественники.

Государственная Дума решительно осуждает действия грузинских властей, направленные на дестабилизацию обстановки в Южной Осетии.

С учетом вышеизложенного откровенное недоумение депутатов Государственной Думы вызывает позиция членов Парламентской ассамблеи Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, по сути поддержавших оценку ситуации в Южной Осетии, данную грузинской делегацией. Отсутствие в резолюции Парламентской ассамблеи Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе даже упоминания о мандате смешанной Контрольной комиссии, согласованном сторонами в 1992 году в качестве единственной правовой основы урегулирования спорных вопросов в регионе, вряд ли будет способствовать разрешению грузино-осетинского конфликта.

Надуманность и политизированность указанной резолюции тем более очевидны, что к моменту ее принятия инцидент с задержанием в зоне грузино-осетинского конфликта группы вооруженных лиц, не имевших при себе документов, был урегулирован при содействии российских миротворцев.

Депутаты Государственной Думы убеждены в том, что в настоящее время основной задачей является скорейшее возобновление работы смешанной Контрольной комиссии, в том числе работы в чрезвычайном режиме и с выездом на место, а также переговоров в рамках указанной Комиссии. Только такой подход, несмотря на имеющиеся сложности, зарекомендовал себя как единственный метод решения южно-осетинской проблемы и способен создать благоприятные предпосылки для конструктивных переговоров.

Депутаты Государственной Думы будут и впредь способствовать предотвращению использования военной силы в Закавказье, обеспечению безопасности, защиты прав и законных интересов граждан Российской Федерации и российских соотечественников, проживающих и находящихся на территории Южной Осетии.

10 июля 2004 года.

(www.duma.ru)

ПРОТОКОЛ № 33    СПЕЦИАЛЬНОГО ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

14-15 июля 2004 г., г. Москва.

Председательствовал: Майоров Михаил Владимирович Посол по особым поручениям МИД России, руководитель Российской части СКК.

(...)

Повестка дня:

O сложившейся в зоне грузино-осетинского конфликта обстановке и мерах по выходу из кризисной ситуации.

Принято:

Стороны, отмечая критическую ситуацию, сложившуюся в зоне конфликта и необходимость принятия срочных мер по прекращению эскалации напряженности и предотвращению возобновления вооруженного конфликта, подтвердили стремление строго следовать принципу мирного урегулирования конфликта, подчеркнули неприемлемость использования силового , экономического и любых других форм давления, указали на необходимость строго придерживаться достигнутых договоренностей,выполнять взятые на себя обязательства , избегать любых действий и высказываний, способных дестабилизировать обстановку в зоне конфликта.

Они подтвердили свою приверженность существующему переговорному механизму, которым является Смешанная контрольная комиссия.

Особое внимание было уделено рассмотрению конкретных шагов, призванных привести к нормализации обстановки в зоне грузино-осетинского конфликта. В этой связи было решено:

1.Обратиться к руководству сторон с просьбой незамедлительно принять меры к предотвращению и недопущению любых силовых действий в зоне грузино-осетинского конфликта;

2. Незамедлительно приступить к выполнению решений Чрезвычайной встречи сопредседателей СКК 2 июня с. г.;

3. Сторонам принять все необходимые меры по обеспечению беспрепятственной доставки гуманитарной помощи для населения зоны конфликта в соответствии с существующими соглашениями;

4. Принимая во внимание напряженность обстановки в зоне грузино-осетинского конфликта, СКК для оперативного разрешения проблем переходит на постоянный режим работы в г. Цхинвали до нормализации ситуации;

5. Принять к сведению предложения сторон, представленных к проекту решения в ходе встречи СКК 14-15 июля для дальнейшего изучения;

6. Призвать средства массовой информации сторон воздерживаться от распространения недостоверных и тенденциозных сообщений о ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта и вокруг нее.

Председатель заседания,

руководитель Российской части СКК  M. Майоров.

Пункт протокола № 32 чрезвычайной встречи сопредседателей СКК от 2 июня с.г. 1.7. подлежит дополнительному рассмотрению.
(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

РЕЗОЛЮЦИЯ 1554 (2004) Совета Безопасности ООН 

29 июля 2004 г. 

Совет Безопасности , 

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1524 (2004) от 30 января 2004 года, 

приветствуя доклад Генерального секретаря от 14 июля 2004 года, 

ссылаясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающиеся положения в Абхазии, Грузия, 

ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года, 

выражая сожаление по поводу того, что личности тех, кто сбил вертолет Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) 8 октября 2001 года, в результате чего погибли девять человек, находившихся на борту, до сих пор не установлены, 

подчеркивая , что сохраняющееся отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым, 

приветствуя , вместе с тем, положительный импульс, который придали мирному процессу под руководством Организации Объединенных Наций регулярные совещания высокого уровня Группы друзей в Женеве и Российско-грузинские встречи на высшем уровне, 

приветствуя важный вклад, внесенный МООННГ и коллективными миротворческими силами Содружества Независимых Государств (миротворческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, и подчеркивая свою приверженность тесному сотрудничеству между ними в выполнении их соответствующих мандатов, 

1. вновь подтверждает приверженность всех государств-членов принципам суверенитета, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных границ и необходимость определения статуса Абхазии в составе Государства Грузия в строгом соответствии с этими принципами; 

2. высоко оценивает и решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижению всеобъемлющего политического урегулирования, которое должно включать урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия; 

3. вновь заявляет о своей решительной поддержке документа, озаглавленного «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и сопроводительного письма к нему, которые были окончательно согласованы всеми членами Группы друзей при их полной поддержке; 

4. выражает глубокое сожаление по поводу постоянного отказа абхазской стороны дать согласие на обсуждение существа этого документа, вновь самым настоятельным образом призывает абхазскую сторону получить этот документ и сопроводительное письмо к нему, настоятельно призывает обе стороны провести после этого их полное и открытое рассмотрение и приступить к конструктивным переговорам по их сути и настоятельно призывает тех, кто имеет влияние на стороны, содействовать такому итогу; 

5. выражает сожаление также по поводу отсутствия прогресса в деле начала переговоров о политическом статусе и вновь напоминает о том, что цель этих документов состоит в содействии проведению под руководством Организации Объединенных Наций предметных переговоров между сторонами по вопросу о статусе Абхазии в составе Государства Грузия, а не в том, чтобы пытаться навязывать или диктовать сторонам какое-либо конкретное решение; 

6. призывает стороны прилагать все усилия для преодоления существующего взаимного недоверия и подчеркивает , что процесс переговоров, ведущих к прочному политическому урегулированию, приемлемому для обеих сторон, потребует от обеих сторон определенных уступок; 

7. приветствует приверженность грузинской стороны мирному разрешению конфликта и призывает далее обе стороны открыто заявить о своем отказе от любой воинственной риторики и выступлений в поддержку военных вариантов; 

8. напоминает всем заинтересованным сторонам о необходимости воздерживаться от любых действий, которые могли бы помешать мирному процессу; 

9. приветствует созыв регулярных совещаний старших представителей Группы друзей и Организации Объединенных Наций в Женеве и, выражая сожаление по поводу того, что абхазская сторона не приняла участие в последнем совещании, с надеждой ожидает конструктивного участия сторон в предстоящих совещаниях; 

10. настоятельно призывает стороны к более активному, регулярному и организованному участию в работе целевых групп, созданных на первом совещании в Женеве (для рассмотрения вопросов в приоритетных областях экономического сотрудничества, возвращения внутренне перемещенных лиц и беженцев, а также политических вопросов и вопросов безопасности) и дополненных рабочими группами, созданными в Сочи в марте 2003 года, и вновь заявляет , что мероприятия, ориентированные на достижение конкретных результатов в отношении этих трех приоритетных областей, по-прежнему имеют ключевое значение для достижения взаимопонимания между грузинской и абхазской сторонами и, в конечном итоге, проведения предметных переговоров о всеобъемлющем политическом урегулировании на основе документа, озаглавленного «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и сопроводительного письма к нему; 

11. рекомендует сторонам в этой связи продолжать их обсуждение гарантий безопасности и приветствует проведение в Сухуми 20 мая совещания по этому вопросу; 

12. вновь призывает стороны предпринять конкретные шаги в целях оживления мирного процесса во всех его основных аспектах, включая свою работу в Координационном совете и его соответствующих механизмах, закрепить результаты, достигнутые на состоявшейся в марте 2001 года Ялтинской встрече по мерам укрепления доверия (S/2001/242), и целенаправленно и на основе сотрудничества осуществить согласованные тогда предложения, с тем чтобы рассмотреть возможность проведения четвертой конференции по мерам укрепления доверия; 

13. подчеркивает безотлагательную необходимость достижения прогресса в решении вопроса, касающегося беженцев и внутренне перемещенных лиц, призывает обе стороны продемонстрировать подлинную приверженность тому, чтобы уделять особое внимание проблеме возвращения и решать эту задачу в тесной координации с МООННГ в консультации с УВКБ и Группой друзей; 

14. призывает к скорейшему окончательному согласованию и подписанию письма о намерениях по проблеме возвращения, предложенного Специальным представителем Генерального секретаря, и приветствует последние совещания Сочинской рабочей группы по проблеме беженцев и внутренне перемещенных лиц с участием Специального представителя Генерального секретаря и УВКБ; 

15. вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта, вновь подтверждает также неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и внутренне перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II) и Ялтинской декларации; 

16. напоминает , что абхазская сторона несет особую ответственность за защиту возвращающихся и за то, чтобы содействовать возвращению остающегося перемещенного населения; 

17. приветствует доклад миссии в Гальский район (декабрь 2003 года), возглавляемой Программой развития Организации Объединенных Наций, для оценки возможностей налаживания процесса устойчивого восстановления для местного населения и потенциальных возвращенцев, для определения дальнейших мер по улучшению общей ситуации в плане безопасности и обеспечения устойчивого возвращения, и ожидает проведения ПРООН и МООННГ дальнейших консультаций со сторонами в целях выполнения ее рекомендаций; 

18. вновь настоятельно призывает стороны выполнить рекомендации совместной миссии по оценке в Гальском секторе (ноябрь 2000 года), выражает сожаление по поводу отсутствия прогресса в этой связи, несмотря на положительное рассмотрение сторонами этих рекомендаций на первой женевской встрече, и вновь призывает абхазскую сторону дать согласие на открытие, как можно скорее, Гальского бюро Отделения по правам человека в Сухуми и обеспечить условия безопасности для его беспрепятственного функционирования; 

19. выражает обеспокоенность тем, что, несмотря на начало развертывания компонента гражданской по​лиции в составе МООННГ, как это было одобрено в резолюции 1494 (2003) и согласовано сторонами, раз​вертывание остальных сотрудников гражданской полиции в Гальском секторе все еще не осуществлено, и при​зывает абхазскую сторону создать условия для быстрого развертывания полицейского компонента в этом районе; 

20. призывает , в частности, абхазскую сторону улучшить работу правоохранительных органов с привлечением местного населения и заниматься решением проблемы, связанной с тем, что этническое грузинское население лишено возможности обучаться на своем родном языке; 

21. приветствует меры, принятые грузинской стороной с целью положить конец деятельности незаконных вооруженных групп, и призывает продолжать осуществлять эти усилия; 

22. осуждает любые нарушения положений Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I); 

23. приветствует сохраняющееся относительное спокойствие в Кодорском ущелье, осуждает убийства и похищения гражданских лиц, а также нападение на контрольно-пропускной пункт СНГ в Гальском секторе; 

24. настоятельно призывает стороны соблюдать положения протоколов по вопросам безопасности в Гальском секторе, подписанных 19 января 2004 года и 8 октября 2003 года, продолжать их регулярные совещания и теснее сотрудничать друг с другом в целях улучшения ситуации в плане безопасности в этом секторе; 

25. призывает грузинскую сторону предоставить всеобъемлющие гарантии безопасности, с тем чтобы совместные патрули МООННГ и миротворческих сил СНГ могли самостоятельно и регулярно контролировать положение в верхней части Кодорского ущелья; 

26. подчеркивает , что обе стороны несут главную ответственность за обеспечение надлежащей безопасности и свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала, решительно осуждает в этой связи неоднократные похищения сотрудников этих миссий в прошлом, глубоко сожалеет , что личности тех, кто совершал такие акты, так и не удалось установить и привлечь их к ответственности, и вновь заявляет о том, что сами стороны несут ответственность за то, чтобы положить конец этой безнаказанности; 

27. вновь настоятельно призывает стороны принять все необходимые меры для установления личности тех, кто несет ответственность за то, что 8 октября 2001 года был сбит вертолет МООННГ, предать их правосудию и проинформировать Специального представителя о принятых мерах; 

28. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 января 2005 года, при том, что ее мандат при необходимости может быть изменен Советом в случае изменений в мандате миротворческих сил СНГ; 

29. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца с даты принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия; 

30. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

(www.un.org/Russian).


ПРОТОКОЛ №  35 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

г. Цхинвал, 31 июля 2004 года.

Повестка дня:

O первоочередных мерах по снятию напряженности в зоне грузино-осетинского конфликта.

Принято:

Участники встpечи отметили, что сложившаяся в зоне грузино-осетинского конфликта критическая ситуация может привести к катастрофическим последствиям.

1. Сторонам необходимо принять все меры по недопущению возобновления огня.

2. В целях снятия напряженности в зоне конфликта, временно, до принятия иного решения:

- На въезде в с. Тамарашени co стороны r. Цхинвали, вместо совместного поста правоохранительных органов грузинской и югоосетинской сторон выставить смешанный трехсторонний миротворческий пост ССПМ в составе: 3-х военнослужащих от каждого батальона и по военному наблюдателю от сторон, с условием разблокирования дороги на участке Тамарашени -Кехви в течении 3-х суток.

- В населенном пункте Кехви:

а) сохранить совместный пост правоохpанительных органов грузинской и югоосетинской сторон.

б) Выставить смешанный 3-х сторонний миротворческий пост ССПМ в составе: 4-х военнослужащих от каждого батальона и по военному наблюдателю от сторон.

- На участке дороги Кехви-Тамарашени осуществлять патрулирование силами ССПМ совместно с трехсторонними военными наблюдателями ССПМ.

- Стороны принимают обязательства не препятствовать мирному передвижению гражданского населения и гуманитарных грузов по существующим на данный момент в зоне конфликта дорогам.

- Командующему ССПМ, генерал-майору C. Набэдорову, до 18. 00. 1 августа 2004 года реализовать вышеизложенные принятые решения и определить порядок несения службы на постах ССПМ и патрулирования на указанном маршруте. Об исполнении указанных решений проинформировать Сопредседателей СКК.

- Офицеры ОБСЕ принимают участие в мониторинге в соответствии с их мандатом.

Председатель:   

Сопредседателя СКК от Российской стороны, 

Советник Посольства Российской Федерации в Грузии, 

член Российской части СКК  В. Корчмарь.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ЗАЯВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ О ситуации на Кавказе
5 августа 2004 года.

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации с особой тревогой отмечает, что ситуация на Кавказе, связанная с неурегулированным статусом Абхазии и Южной Осетии, в последние дни крайне обострилась. Из официального Тбилиси звучат воинственные, а порой откровенно агрессивные заявления о готовности пойти на самые решительные меры в целях одностороннего решения грузино-южноосетинского и грузино-абхазского конфликтов. При этом очевидно игнорируются международные договоры и политические договоренности, достигнутые соответственно в 1992 - 1994 годах и предусматривавшие многосторонние механизмы урегулирования спорных вопросов в отношении Южной Осетии и Абхазии, а также задействование в зоне конфликтов международных миротворческих контингентов. Несмотря на то, что прошедшие годы подтвердили эффективность созданных тогда механизмов, грузинская сторона взяла курс на силовое решение существующих проблем при полном игнорировании мнения других заинтересованных сторон.

Кульминационным моментом такой политики стало прозвучавшее накануне заявление Президента Грузии М. Саакашвили об отданном им пограничным войскам приказе “открывать огонь и топить все суда, которые появятся у побережья Абхазии”. Он четко дал понять, что угроза адресована в первую очередь гражданам Российской Федерации, направляющимся на отдых в Абхазию. Такой приказ в отношении гражданских невооруженных судов противоречит целому ряду принципов и норм международного права и в первую очередь нарушает принцип неприменения силы или угрозы силой. Государственная Дума предупреждает, что подобные действия в отношении судов под иностранными флагами, в том числе и российским, будут расцениваться как враждебный акт со всеми вытекающими последствиями.

Характерно, что в тот же день, когда прозвучало это вызывающее заявление, в Южной Осетии была обстреляна колонна автомашин, в которой следовал председатель Комитета Государственной Думы по делам Содружества Независимых Государств и связям с соотечественниками А.А. Кокошин, а также представители миротворческого контингента. Нет сомнений, что это была целенаправленная экстремистская провокация, организованная грузинскими боевиками при попустительстве официального Тбилиси.

Непрекращающиеся угрозы руководства Грузии в отношении граждан Российской Федерации, постоянно проживающих на территориях Южной Осетии и Абхазии, являются посягательством на суверенитет Российской Федерации.

Конфликт на территории бывшей Грузинской Советской Социалистической Республики стремительно развивается в направлении широкомасштабного военного противостояния на Кавказе. По вине руководства Грузии в него может быть втянута Российская Федерация. Стихийное развитие событий чревато вовлечением в военный конфликт тысяч граждан Российской Федерации, проживающих в Закавказье.

Государственная Дума убеждена, что проводимая новым грузинским руководством линия на силовое ре​шение существующих межнациональных конфликтов недальновидна и бесперспективна. Депутаты Го​су​дар​ственной Думы вновь напоминают о своей позиции, изложенной в Заявлении Государственной Думы Фе​дерального Собрания Российской Федерации от 10 июля 2004 года, в пользу предотвращения использования во​енной силы в Закавказье, обеспечения безопасности, защиты прав и законных интересов граждан Российской Фе​дерации и российских соотечественников, проживающих и находящихся на территориях Абхазии и Южной Осетии.

Государственная Дума вновь призывает Президента Российской Федерации В.В. Путина и Правительство Российской Федерации принять все необходимые адекватные меры по нормализации ситуации в зоне конфликтов, содействию политическому диалогу между конфликтующими сторонами и обеспечению безопасности граждан Российской Федерации, а также российских транспортных средств и иного имущества. При этом Государственная Дума продолжает изучение обращений парламентов Абхазии и Южной Осетии о признании их права на самоопределение.

Государственная Дума исходит из того, что любые попытки нанести ущерб гражданам Российской Федерации или посягнуть на их жизнь получат должный отпор. Грузинская сторона должна осознать свою ответственность за действия, подвергающие угрозе безопасность и жизнь людей.

(www.duma.ru)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О непризнании полномочий членов Парламента Грузии, избранных от Абхазской Автономной Республики в результате выборов 1992 года

Парламента Грузии постановляет:

Не признать полномочии членов Парламента Грузии избранных от Абхазской Автономной Республики в результате выборов 1992 года:

1. Колбая Вахтанга

2. Гвазава Элгуджи (Гии)

3. Какубава Бориса

4. Каландия Гено

5. Ломинадзе Гиви

6. Маршания Ады

7. Барамидзе Малхаза

8. Пендерава Арнольда

9. Цоцонава Анзора

10. саджая Джемала

11. Пацация Германа.

Председатель Парламента Грузии Нино Бурджанадзе
10 августа 2004 года
(Архив Парламента Грузии)
ПРОТОКОЛ № 36     ЭКСТРЕННОГО ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

13-14  августа 2004 г., г. Цхинвали-с. Эргнети.

Председательствовал:

Кусов Таимураз Эльмурзаевич – Государственный Советник Президента РСО-Алания, Руководитель Северо-Осетинской части СКК.

Повестка дня:

1. 0 неотложных мерах по восстановлению мира в зоне грузино-осетинского конфликта.

Принято:

1. Грузинской и югоосетинской сторонам незамедлительно прекратить огонь с 00 ч. 14 августа 2004 года (отдельный Протокол о прекращении огня прилагается).

2. Принять к сведению перечисленные ниже предварительные договоренности, достигнутые нa встрече руководителей силовых структур сторон в конфликте, проходившей в рамках заседания СКК:

а) открыть Транскавказскую автомагистраль на участке Эргнети - Кехви при одновременной организации патрулирования на данном участке силами ССПМ, а также автодороги Цхинвали-Дмениси и Цхинвали - Ванати для беспрепятственного перемещении населения и грузов, включая гуманитарную помощь;

б) вопросы перемещения постов и вывода вооруженных формирований сторон, введенных бeз согласования с СКК и Объединенным командованием ССПМ, в районе Курта Эредви-Сарабуки-Кехви решить в трехдневный срок;

Решения Объединенного командования ССПМ по перемещению и расположеыию новых постов ССПМ представить на утверждение СКК.

По достижении договоренностей по данному пункту контроль над их реализацией осуществлять группам военных наблюдателей с привлечением офицеров по военному мониторингу ОБСЕ ;

в) выставить пост ССПМ с трехсторонними наблюдателями на линии соприкосновения грузинских и югоосетинских вооруженных формирований в районе с. Сарабуки. 

Одовременно с выставлением указанного поста устанавливается прямой контакт между командирами упомянутых формирований до их вывода;

r) восстановить на дороге Эредви - Ванати ранее выставленный решением Объединенного командования ССПМ миротворческий пост от РФ, придав ему военных наблюдателей от РФ и Грузии;

д) не позднее, чем через 2 недели сторонам приступить к решению вопроса вывода из зоны конфликта вооруженных формирований сторон, введенных без согласования с СКК и Объединенным Ккомандованием ССПМ;

е) одновременно c выполнением подпункта “д” данного пункта сторонам согласовать численный состав милицейских/полицейских отделений, необходимый для поддержания правопорядка и обеспечения общественной безопасности в населенных пунктах в зоне конфликта .

3. Принять к сведению, что с 15 августа с.г. руководители силовых структур сторон в конфликте приступят к согласованию мер по реализации договоренностей, перечисленных в п. 2 Протокола.

4. Руководителям силовых структур сторон в конфликте представить на рассмотрение СКК в семидневный срок предложения по дальнейшим шагам, направленным нa ослабление напряженности в зоне конфликта.

5. К вопросу возобновления деятельности СКЦ вернуться после освобождения зоны конфликта от незаконно выставленных постов силовых структур сторон.

6. Принять к сведению предложения-схему Командования ССПМ по размещеиию дополнительных и перемещению имеющихся постов ССПМ.

Стороны приняли к сведению сообщение Северо-Осетинской части СКК об обращении руководства Грузии к Президенту PCO-Алания А. C. Дзасохову об оказании содействия в организации встречи Президента РЮО Э. Кокойты и Премьер-министра Грузии 3. Жвания.

СКК обратилась к Российской и Северо-Осетинской сторонам, участвующим в урегулировании грузино-осетинского конфликта, с просьбой о содействии в подготовке и проведении указанной встречи в кратчайшие сроки.

Председатель заседания,

Руководитель Северо-Осетинской части СКК   Т. Кусов.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ПРОТОКОЛ о  прекращении огня
13 августа 2004 года в г .Цхинвале состоялось экстренное заседание Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино- осетинского конфликта. Участники заседания, рассмотрев неотложные меры и механизм реализации решений СКК от 2 июня с. г., 14-15 июля с. г. и 31 июля с. г., направленные на стабилизацию обстановки в зоне конфликта, приняли решение о незамедлительном прекращении огня с 00 ч. 14 августа 2004 г.

Меры по разъединению и выводу незаконно выставленных постов и вооруженных формирований, введенных в зону конфликта без согласования с СКК и Объединенным военным командованием Смешанных сил по поддержанию мира, будут предметом обсуждения в рамках СКК 14 августа 2004 г. с участием руководителей силовых структур сторон в конфликте.

От Югоосетинской стороны: 

Чочиев Борис Елиозович,
Министр по особым делам РЮО,

руководитель Юго-Осетинской части СКК.

От Грузинской стороны: 

Хаиндрава Георгий,

Государственный министр Грузии по урегулированию конфликтов, руководитель

Грузинской части СКК.

От Российской стороны: 

Миронов Лев Давидович, 

Посол по особым поручениям MИДРоссийской Федерации.

Кеняйкин Валерий Федорович, Посол по особым 

поручениям MИД Российской Федерации.

От Североосетинской стороны: 

Кусов Таймураз Эльмурзаевич, Госсоветник Президента 

PCO-Алания, Руководитель Северо-Осeтинской части СКК.

От миссии ОБСЕ в Грузии: 

Рой Рив, Глава Миссии, посол.

Руководство сторон в конфликте гарантирует выполнение настоящего решения.

За Грузинскую сторону 3. Жвания.
За Югоосетинскую сторону Э. Кокойты.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ПРОТОКОЛ № 37 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

г. Цхинвали, 18 августа 2004 года.

Председательствовал: Кусов Таймураз Эльмурзаевич, Государственный советник Президента PCO-Алания, Руководитель Северо-Осетинской части СКК.
(...)

Повестка дня:

O неотложных мерах по прекращению огня в зоне грузино-осетинского конфликта.

Принято:

С целью выполнения решения СКК (Протокол N 36 от 13-14 августа 2004 года) по прекращению огня в зоне грузино-осетинского конфликта поручить Смешанным силам по поддержанию мира (генерал-майор C. Набздоров):

1. В районе высоты «Церковь» выставить взвод российского батальона ССПМ  и трехсторонних военных наблюдателей ССПМ.

2. На высотах 1521,7; 1485,3 и на безымянной высоте, расположенной между ними, выставить смешанные трехсторонние миротворческие посты ССПМ, в составе: по четыре военнослужащих от каждого батальона и по одному военному наблюдателю от каждого батальона ССПМ. сроком на три дня.

3. В районе развилки дорог на объездной дороге («Паук») выставить смешанный трехсторонний миротворческий пост ССПМ, в составе: по четыре военнослужащих от каждого батальона и по одному военному наблюдателю от каждого батальона ССПМ.

4. Командующему ССПМ (генерал- майор C . Набздоров), старшим воинским начальникам ССПМ от РСО-Алания и Грузии (полковник K. Фриев, полковник M. Кебадзе) в трехдневный срок привести в исполнение решение СКК (Протокол Ns36 от 13-14 августа 2004 года) о выставлении смешанного трехстороннего миротворческого поста ССПМ на въезде в населенный пункт Кехви co стороны населенного пункта джава.

5. Мониторинг выполнения данных договоренностей возложить на военных наблюдателей ССПМ и офицеров по мониторингу ОБСЕ с регулярным информированием Сопредседателей СКК.

Председатель заседания,

Руководитель Северо-Осетинской части СКК  Кусов Т. Э.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВУЮЩЕЙ СТРАНЫ ОТ ИМЕНИ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА по поводу ситуации в Южной Осетии

1. Европейский Союз серьезно обеспокоен недавними событиями в Южной Осетии, которые впервые за многие годы привели к человеческим потерям. Европейский Союз настойчиво призывает все заинтересованные стороны проявлять максимальную сдержанность и полностью соблюдать условия договоренности о прекращении огня.

2. Европейский Союз считает стабилизацию ситуации в регионе первоочередной задачей. Дальнейшие нарушения договоренности о прекращении огня и невыполнение решений, принятых Совместной контрольной комиссией, могут легко привести к дальнейшей эскалации и без того нестабильной ситуации. С другой стороны, устойчивый режим прекращения огня мог бы составить основу для расширения переговоров, что могло бы привести к политическому урегулированию.

3. ЕС считает демилитаризацию зоны конфликта, за исключением Совместных сил по поддержанию мира, важной предпосылкой для де-эскалации существующего кризиса.

4. Во время кризиса Европейский Союз постоянно поддерживал связь с заинтересованными сторонами, в основном, через Специального представителя ЕС на Южном Кавказе посла Тальвити. Европейский Союз напоминает о заявлении, сделанном Верховным представителем ЕС Соланой 14 августа и недавние заявления ЕС на заседании Постоянного совета ОБСЕ по Южной Осетии.

5. Европейский Союз поддерживает ОБСЕ в полномасштабном осуществлении эффективного и достоверного наблюдения за ситуацией в регионе, а также приветствует намерение председателя ОБСЕ посетить регион и призывает его сделать это при первой же возможности с тем, чтобы подчеркнуть заинтересованность ОБСЕ в стабильном режиме прекращения огня и подтвердить готовность сторон в конфликте к поиску политического решения. В этой связи ЕС приветствует намерение председателя ОБСЕ срочно рассмотреть вопрос о дальнейшем расширении наблюдательных возможностей ОБСЕ в зоне конфликта.

6. Европейский Союз с интересом отмечает как предложения по краткосрочной стабилизации ситуации, так и предложения по поводу проведения председателем ОБСЕ международной конференции по Южной Осетии. Через Специального представителя по Южному Кавказу ЕС обсудит со всеми заинтересованными сторонами вопрос о том, каким образом ЕС может наиболее эффективно способствовать политическому разрешению кризиса, в частности, в сотрудничестве с ОБСЕ.

7. Специальный представитель будет продолжать политический диалог ЕС с Российской Федерацией по поводу кризиса в Южной Осетии в качестве срочного вопроса. 

8. Европейский Союз хотел бы еще раз напомнить о своей поддержке суверенитета и территориальной целостности Грузии, а также о необходимости поиска жизнеспособных решений в отношении остающихся неразрешенными конфликтов путем переговоров, выстраивания доверия и исключительно мирными средствами. Европейский Союз напоминает о том, что любое прочное решение конфликта может быть основано только на соблюдении принципа верховенства закона и прав человека, а также на уважении территориальной целостности и суверенитета Грузии, включая ее право на защиту собственной границы.

9. Европейский Союз вновь подтверждает свою готовность продолжать оказывать Грузии содействие в развитии демократических институтов и верховенства закона, в том числе через Миссию по обеспечению верховенства закона (EUJUST-THEMIS), а также готов предоставить необходимую гуманитарную помощь.

К данному заявлению присоединяются страны-кандидаты: Болгария, Румыния, Турция и Хорватия *, страны-участницы процесса стабилизации и ассоциации, и потенциальные кандидаты: Албания, Босния и Герцеговина, Бывшая Югославская Республика Македония, Сербия и Черногория, а также страны Европейской ассоциации свободной торговли (EFTA): Ирландия, Лихтенштейн и Норвегия, и страны Европейской экономической зоны. 

* Хорватия остается участницей Процесса стабилизации и ассоциации.

20 августа 2004 года.

(www.europa.eu)

РЕШЕНИЕ ГЛАВ ГОСУДАРСТВ СОДРУЖЕСТВА НЕЗАВИСИМЫХ ГОСУДАРСТВ Об Урегулировании Конфликта в Абхазии, Грузия
Совет глав государств Содружества Независимых Государств,

подтверждая все ранее принятые документы Совета глав государств Содружества  Независимых  Государств  об  урегулировании конфликта в Абхазии,  Грузия,  в  первую очередь Меморандум о поддержании мира и стабильности в Содружестве Независимых Государств от 10 февраля 1995 года,  Решение  от  19 января  1996  года  о мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия и Заявление Совета глав государств от 19 сентября 2003 года,

вновь  подтверждая  территориальную  целостность  и суверенитет Грузии, Решил:

1. Призвать  государства  -  участники  Содружества Независимых Государств    неукоснительно  выполнять  положения     вышеуказанных документов  и решений Совета глав государств Содружества Независимых Государств об урегулировании конфликта в Абхазии, Грузия.

2. Государства  - участники Содружества вновь подтверждают, что воздержатся  от  любых  односторонних  актов  и  действий,   которые посягают на суверенитет и территориальную целостность Грузии. 

Совершено в  городе  Астане  16  сентября  2004  года ...
Подписан Главами государств-участников 

Содружества Независимых Государств.

Документ не подписан Туркменистаном и Республикой Узбекистаном.

(www.cis.minsk)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О ратификации "Меморандума взаимопонимания о третьей программе реабилитации, финансированной Еврокомиссией в зоне грузино-осетинского конфликта"

Парламент Грузии   постановляет:

Ратифицировать "Меморандум взаимопонимания о третьей программе реабилитации, финансированной Еврокомиссией в зоне грузино-осетинского конфликта".

Заместитель Председателя 

Парламента Грузии Михаил Мачавариани
Тбилиси, 16 сентября 2004 года
(Архив Парламента Грузии)
ПРОТОКОЛ № 38 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

30 сентября-2 октября 2004 г., г. Москва.

Председательствовал:

Кеняйкин    Валерий Федорович - Руководитель Российской части СКК, Посол по особым поручениям MИД России.

(...)

Повестка дия :

1. 06 утверждении в должности нового командующего ССПМ.

2.O ходе выполнения ранее принятых решений СКК о прекращении огня, выводе незаконных вооруженных формирований, мерах по дальнейшей стабилизации обстановки в зоне конфликта.

3. 0 подготовке встречи 3. Жвания Э. Кокойты.

4. O предложении по увеличению численности наблюдателей ОБСЕ в зоне конфликта.

5. 0 проведении заседания СКК высокого уровня

6. 0б экономической реабилитации зоны конфликта.

7. Разное.

Принято:

1. O назначении в должности нового командующего ССПМ.

(Выступили: В. Евневич, Г. Хаиндрава, Б .Чочиев)

Заслушав информацию генерал-лейтенанта В. Г. Евневича, стороны решили:

назначить генерал-майора М. М. Кулахметова Командующим Смешанными силами по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. O ходе выполнения ранее принятых решений СКК о прекращении огня, выводе незаконных вооруженных формирований,мерах по дальнейшей стабилизации обстановки в зоне конфликта

(Выступили: М. Кулахметов, А.Кикнадзе, К.Фриев, Р. Рив, Г.Хаиндрава, Б. Чочиев, Т. Кусов, Г .Кублашвили, Л. Тибилов ). Рeшили: (Приложение № 1).

3. О подготовке встречи 3.Жвания -Э.Кокойты.

(Выступили: Г.Хаиндрава, Б.Чочиев, Т.Кусов, Л.Миронов).

Стороны отмечают, что для дальнейшей нормaлизации обстановки в зоне гpузино-осeтинского конфликта и продвижения переговорного процесса  встpеча З.Жвания - Э.Кокойты приобретает особое значение. Стороны решили:

В связи с обращением СКК к российской и североосетинской сторонам принять к сведению информацию В.Кеняйкина и Т. Кусова о проделанной работе по подготовке встpeчи.

4. O предложении по увеличению численности наблюдателей ОВСЕ в зоне конфликта

(Выступили: Р. Рив, Б. Чочиев, Г. Хаиндрава, Т. Кусов, Л. Миронов)

Принять к сведению информацию Главы Миссии ОВСЕ в Грузии посла Р.Рива относительно предполагаемого увеличения численности наблюдателей ОВСЕ в зоне конфликта. Отметить, что вопрос 0б увеличении численности военных наблюдателей ОБСЕ в зоне конфликта должен быть решен на основе договоренностей co сторонами в конфликте.

5.O проведении заседания СКК высокого уровня

(Выступили: Л. Миронов, Г. Хаиндрава, Т.Кусов, Б. Чочиев, Г. Ганчев)

Стороны считают, что полезным шагом на пути к продолжению переговоров по полномасштабному урегулированию конфликта явилось бы проведение заседания СКК с высоким представительством сторон. Решили:
В развитие инициативы Действующего председателя ОБСЕ С .Паси созвать в Софии или - по согласованию co сторонами-другом месте, заседание СКК высокого уровня, в котором участвовал бы действующий председатель ОБСЕ.

6. 0б экономической реабилитации зоны конфликта

(Выступили: Ж. Вантом, Б. Чочиев, Г. Хаиндрава, Р. Рив, Т. Кусов.)

С удовлетворением отмечая решение Еврокомиссии о выделении 2,5 млн.евро на восстановление и развитие экономики в зоне грузина-осетинского конфликта и учитывая недопустимость дальнейшего затягивания реализации проектов в рамках 3-й Программы по экономической реабилитации стороны, решили:

1. Организационному комитету принять необходимые меры для начала и продолжения реализации в кротчайшие сроки согласованных проектов .

2. На следующем заседании СКК информировать о проделанной работе.

7.Разное.

1. B связи с постановкой югоосетинской стороной вопроса о возникновении задолженности по оплате за поставленную электроэнергию перед «Югосетэнерго» сел Южной Осетии с преимущественно грузинским населением грузинской стороне разобраться с вопросом погашения задолженности до 15 октября 2004 г. с тем, чтобы избежать прекращения подачи электричества в указанные села.

2. Утвердить соредакторов «Бюллетеня» СКК с югоосетинской стороны- А. В. Джиджоева, с грузинской стороны И. Лоладзе.

3. Просить Миссию ОБСЕ приступить к финансированию издания «Бюллетеня» СКК.

4. Вопрос о дате и месте проведения очередного заседания СКК решить в рабочем порядке.

Председатель заседания,

Руководитель Российской части СКК    В. Кеняйкин.
(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

РЕЗОЛЮЦИЯ Европарламента в отношении Грузии 

Европарламент:

- на основе вступившего в силу в 1999 году Соглашения о сотрудничестве и партнерстве, заключенного между Грузией и Евросоюзом,

- с учетом ранних отчетов и резолюций Европарламента, касающихся отношений с Южно-Кавказским регионом и, в частности, опираясь на отчет от 26 февраля 2004 года, отражающий политику Евросоюза относительно региона Южного Кавказа,

- принимая во внимание соседскую политику расширенной Европы и Евросоюза, под которой подразумевается также и Южный Кавказ, а равно опираясь на  заявленные странами планы на будущее, связанные с ролью региона в вопросах интеграции и сотрудничества в Европе,

- с учетом статьи 103 (4) Регламента,

а) приветствует проводимые в стране политические и экономические реформы, процесс формирования эффективных демократических институтов, попытки правительства бороться с коррупцией и одновременно с этим строительство мирного и развитого государства, которое будет способствовать миру в регионе и  Европе в целом;

б) осуждает события, в последнее время развивающиеся в Юго-Осетинском регионе, которые повлекли эскалацию преступности, жертвы и нанесли материальный ущерб;

в) при этом следует отметить, что неурегулированные конфликты в Абхазском и Юго-Осетинском регионе в значительной мере препятствуют развитию страны;

г) Евросоюз в рамках сотрудничества с ОБСЕ и другими международными организациями должен усилить свою поддержку Грузии в деле урегулирования конфликтов Южно-Кавказском регионе в целом;

д) при этом выборы президента, проведенные 3 октября 2004 года в Абхазии, считать нелегитимными, поскольку не достигнута окончательная договоренность по поводу статуса Абхазии и в выборах приняли участие лишь 115 тысяч избирателей, тогда как 300 000 грузинских граждан были лишены своих гражданских прав, будучи изгнаны из мест проживания;

е) осуждает заявление властей Российской Федерации по поводу нанесения превентивных военных ударов в Южно-Кавказском регионе, которое российскими властями положено в основу доктрины безопасности России; при этом Европарламент еще раз заостряет внимание на роли России в вопросе урегулирования существующих конфликтов.

Европарламент:

1. Поддерживает территориальную целостность Грузии и считает, что конфликты в Абхазии и Южной Осетии должны быть урегулированы только путем мирных переговоров и восстановления доверия, с учетом права граждан Грузии самим определять пути собственного культурного, социального, экономического и политического  развития.

2. Отмечает, что полная демилитаризация зоны конфликта, предусматривающая совместную миротворческую миссию ОБСЕ, является обязательным условием урегулирования конфликта; обращается к Совету с просьбой поддержать усиление эффективности Миссии ОБСЕ в регионе.

3. Не признает проведенные в Абхазии президентские выборы и призывает Комиссию и Совет поддержать ведение интенсивных переговоров под эгидой ООН деле урегулирования конфликта в Абхазии.

4. Приветствует начало деятельности Миссии, направленной на обеспечение верховенства закона в Грузии в рамках европейской политики в сфере безопасности и обороны. Считает, что деятельность Миссии является важным шагом вперед в деле углубления отношений между Грузией и Евросоюзом и будет способствовать признанию Грузией целей и принципов соседской политики Европы.

5. Призывает Евросоюз и действующего Председателя обеспечить специального представителя Евросоюза в Южно-Кавказском регионе всеми необходимыми ресурсами, с тем чтобы его деятельность стала более эффективной и наглядной, и с целью обеспечения политики Евросоюза в регионе осуществить дальнейшие шаги, которые также подразумевают посредничество между сторонами конфликта.

6. Призывает Совет и Комиссию в полной мере вовлечь Российскую Федерацию в процесс обеспечения стабильности посредством политических переговоров; а также призывает Российскую Федерацию воздерживаться от любых действий, которые могут поставить под угрозу этот процесс, а равно призывает Совет и Комиссию включить вопрос территориальной целостности Грузии в повестку дня в ходе диалога в рамках соглашения о партнерстве и сотрудничестве с Российской Федерацией.

7. Призывает Российскую Федерацию уважать собственные обязательства в связи с сокращением вооруженных сил и выводом войск с территории Грузии, взятые Россией в ходе Стамбульского саммита 1999 года; а также поддерживает обещание Грузии, озвученное в ООН Президентом Саакашвили, о том, что в случае вывода военных сил России из Грузии их место не займут военные силы другого иностранного государства. 

8. Призывает Евросоюз активно участвовать в разработке новых инициатив по преодолению кризисных ситуаций в регионе.

9. В этой связи  приветствует соглашение, достигнутое между Премьер министром Грузии Зурабом Жвания и лидером сепаратистов Южной Осетии Эдуардом Кокойты о будущей встрече; призывает Совет следить за развитием событий, не жалеть никаких  усилий для ведения диалога и способствовать предотвращению обострения ситуации.

10. Дает указание Председателю Европарламента  направить данную резолюцию Совету, Комиссии и действующему Председателю, Генеральному секретарю ООН, ОБСЕ, Генеральному секретарю НАТО, Президенту Грузии и Парламенту Грузии, представителям власти де-факто Южной Осетии и Абхазии.

Брюссель, 13 октября 2004 года.

(www.parliament.ge)

ОБРАЩЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ 

К Президенту Российской Федерации В. В. Путину
Уважаемый Владимир Владимирович!

Народ и руководство Республики Абхазия неоднократно заявляли о своем стремлении к установлению ассоциированных отношений Республики Абхазия с Российской Федерацией. Эта инициатива пользуется  полной поддержкой Народного Собрания Республики Абхазия.

Абхазия в настоящее время является независимым государством не только де-факто, но и де-юре. Разрыв государственно-правовых отношений между Абхазией и Грузией произошел еще в период существования СССР. После прихода к власти З. Гамсахурдиа, в конце 1990 г. Верховным Советом Республики Грузия был объявлен переходный период по восстановлению государственной независимости Грузии, а 28 февраля 1991 г. был назначен референдум по вопросу восстановления  государственной независимости Грузии на основании Акта о независимости от 26 мая 1918 г., что фактически явилось решением о выходе из СССР.

В соответствии с Законом СССР «О порядке решения вопросов, связанных с выходом союзной  республики из СССР» от 3 апреля 1990 г. автономные республики,  в случае выхода Союзной республики из СССР, обладали правом самостоятельно решать вопрос о пребывании в Союзе ССР и своем государственно-правовом  статусе. В связи с этим, Абхазия приняла участие в референдуме 17 марта 1991 г., на котором большинство населения республики высказалось за сохранение Союза ССР. Результаты  референдума по Абхазской АССР были официально подтверждены Центральной комиссией референдума СССР. В то же время Грузия, заявившая о стремлении строить  независимое государство, участия в этом референдуме не принимала. 31 марта 1991 г. на территории Грузии был проведен референдум о восстановлении  государственной независимости Грузии,  в котором Абхазия  не принимала участия.

9 апреля 1991 г. на основе результатов  этого референдума Верховным Советом  Грузии был принят Акт о восстановлении государственной независимости Грузии, которым Грузия  провозглашалась правопреемницей Грузинской демократической республики 1918-1921 гг. С этого момента  ГССР де-юре прекратила существование. Таким образом, на территории бывшей ГССР возникло два не связанных друг с другом государства – Грузия, заявившая о своей независимости   и выходе из СССР, и Абхазия, которая продолжала оставаться субъектом  Советского Союза.

Следовательно, государственно-правовые отношения между Абхазией и Грузией, созданные и регулирующиеся советским законодательством, были прекращены также на основании советского законодательства.

Таким образом, на момент  распада СССР Абхазия  являлась его субъектом, а признание целостности Грузии в пределах границ бывшей ГССР не имеет правовых оснований. Накануне принятия Грузии в ООН Председатель Верховного Совета Абхазии В. Ардзинба в своем письме на имя Генерального Секретаря ООН информировал  его о  том, что между Абхазией  и Грузией не существует государственно-правовых отношений и что принятие Грузии в ООН в границах бывшей ГССР неправомерно. Однако это  обращение было проигнорировано, что, по существу, дало возможность Грузии начать  вооруженную агрессию против Абхазии.

После окончания  войны, при посредничестве России и ООН при участии СБСЕ, абхазской и грузинской сторонами было подписано Заявление о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта  от 4 апреля 1994 г., которое зафиксировало факт отсутствия государственно-правовых отношений между Абхазией и Грузией.

Таким образом, Республика Абхазия, как независимое  государство имеет право вступать в договорные отношения с другими государствами.

Мы считаем Россию единственным гарантом  безопасности и экономического процветания Абхазии. Именно поэтому 1 марта 2002 года Президент Республики Абхазия обратился к Президенту Российской  Федерации, а также руководству  обеих палат Федерального Собрания России с просьбой рассмотреть  вопрос об установлении  ассоциированных отношений  Республики Абхазия с Россией. Аналогичное Обращение к Совету Федерации и Государственной Думе Федерального Собрания было принято 18 марта 2003 года Народным Собранием Республики Абхазия.

Установление ассоциированных отношений Республики Абхазия с Россией по существу явилось бы правовым оформлением покровительства России над Абхазией, что по существу, явилось бы правовым оформлением покровительства России над Абхазией.

Такая модель взаимоотношений не требует внесения изменений в Конституцию как Российской Федерации,  так и Республики Абхазия, и может основываться на Договоре. На наш взгляд, подобный Договор может базироваться на следующих параметрах.

1. Республика Абхазия осуществляет  скоординированную с Российской Федерацией и не противоречащую ее интересам внешнюю политику. По взаимной договоренности Российская Федерация  осуществляет внешнеполитическое представительство Республики Абхазия  и оказывает консульскую  помощь ее гражданам. Российская Федерация оказывает  помощь  Республике Абхазия  в  вопросе вступления в международные организации.

2. Республика Абхазия  предоставляет России право на размещение на своей территории военных баз. При этом Республика Абхазия  обязуется не заключать какие-либо соглашения о военном и военно-техническом  сотрудничестве  с третьими  странами, в свою очередь, Россия обеспечивает защиту территории  Республики Абхазия, так же как и своей территории.

3. Охрану своих внешних границ Республика Абхазия осуществляет совместно  с Российской Федерацией.

4. Республика Абхазия вступает в валютный и таможенный союз с Российской Федерацией.

5. Осуществляется синхронизация правовой системы Республики Абхазия с правовой системой Российской Федерации.

Народное Собрание Республики Абхазия  обращается к Вам, уважаемый господин президент, с просьбой поддержать идею установления ассоциированных отношений Республики Абхазия  с Российской Федерацией. Мы высоко ценим Ваше доброжелательное отношение к нашей Республике, нашему народу.

В этой связи Народное Собрание Республики Абхазия  подтверждает, что независимо от итогов президентских выборов, Абхазия не изменит внешнеполитический курс: Россия была и остается нашим главным гарантом стабильности, безопасности и стратегическим партнером и мы  с этого пути никогда не сойдем.

16 Октября  2004 г.

(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии)

ПРОТОКОЛ № 39 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

г. Тбилиси, 20 октября 2004 года.

Повестка дня:

1. O ходе выполнения решений СКК от 30 сентября-2 октября 2004 года о прекращении огня, выводе незаконных вооруженных формирований, мерах по дальнейшей стабилизации обстановки в зоне конфликта.

2. 0 ходе подготовки встречи З.Жвания и Э.Кокойты.

3. 06 экономической реабилитации зоны конфликта.

4. Разное .

Принято:

1 . 0 ходе выполнения решений СКК от 30 сентября- 2 октября 2004 года о прекращении огня, выводе незаконных вооруженных формирований, мерах по дальнейшей стабилизации обстановки в зоне конфликта.

(Кеняйкин, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Николаев, Кулахметов, Фриев, Кикнадзе, Феч)

Принять к сведению информацию Командующего ССПМ генерал-майора М.Кулахметова (прилагается) и старших воинских начальников от сторон ССПМ, а также старшего военного советника ОБСЕ о ходе выполнения решений СКК от 30 сентября- 2 октября с. г.

Стороны констатировали, что в соответствии с решениями СКК проделана определенная работа по стабилизации обстановки, выводу незаконных вооруженных формирований и вооружений из зоны конфликта. С удовлетворением были отмечены квалифицированные действия Объединенного командования ССПМ по повышению уровня взаимодействия трех миротворческих батальонов . ССПМ в тесном контакте co сторонами в конфликте предпринимаются и другие меры по стабилизации обстановки в зоне конфликта.

Вместе с тем напряженность в зоне конфликта сохраняется. Причиной этого является невыполнение в полном объеме решений СКК от 30 сентября-2 октября.

К сожалению, не соблюдается в полной мере режим прекращения огня: в зоне конфликта регулярно происходят перестрелки.

Особое беспокойство вызывает целая серия провокационных акций, предпринятых в отношении военнослужащих ССПМ, среди которых впервые за многие годы осуществления миротворческой операции имеются убитые и раненые.

Сопредседатели СКК особо выделяют факт гибели двух военнослужащих миротворческого осетинского батальона Сопредседатели от российской, североосетинской и югоосетинской частей СКК обращаются к сопредседателю СКК от грузинской стороны с требованием проведения всестороннего расследования c целью выявления и наказания виновных (обращение прилагается).

Решили:

1.1. Сторонам в конфликте и Объединенному командованию ССПМ активизировать работу по реализации решений СКК от 30 сентября – 2 октября с.г.

1.2. Сторонам принять все необходимые меры по расследованию фактов гибели и ранения военнослужащих ССГ~М, наказанию виновных и представлять СКК соответствующую информацию .

1.3. Объединенному командованию ССПМ незамедлительно информировать сопредседателей СКК о всех фактах нарушения прекращения огня в зоне конфликта.

1.4. СКК обращается к сторонам в конфликте решить вопрос о возврате имущества, принадлежащего ССПМ.

2. 0 ходе подготовки встречи З. Жвания-Э. Кокойты.

(Кеняйкин, Хаиндрава, Чочиев, Кусов)

Принять к сведению информацию В.Кеняйкина и Т.Кусова о проделанной работе по подготовке встречи З.Жвания-Э.Кокойты.Стороны отметили, что данная встреча имеет особое значение в плане разрядки ситуации в зоне конфликта и урегулирования грузино-осетинского конфликта . СКК приветствует готовность сторон провести этy Встречу В г. Сочи в период до 10 ноября с. г.

3. 0б экономической реабилитации зоны конфликта.

(Кеняйкин, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Анкетиль, Вантом)

Заслушав информацию представителя Еврокомиссии Ж.Вантома и представителя миссии ОБСЕ в Грузии Э. Анкетиля, стороны сочли недопустимым дальнейшее затягивания реализации согласованных проектов и поручили провести заседание Организационного комитета 25 октября с.г. В г. Цхинвали.

4. Разное

(Хаиндрава, Чочиев)

4.1. Рабочей группе СКК завершить в десятидневный срок работу по согласованию проектов Положения о «четверговых вс i речах» и представить его сопредседателям СКК на утверждение.

4.2. По вопросу выпуска «Бюллетеня» СКК организовать встречу соредакторов и корреспондентов 22 октября в г.Цхинвали.

4.3. По вопросу задолженности сел Южной Осетии с реимущественно грузинским населением за поставленную электроэнергию перед Югосетэнерго» провести встpечу представителей соответствующих ведомств 22 октября с.г.

Сопредседатели СКК выразили признательность Посольству Российской Федерации в Грузии за организацию встречи.

Председатель заседания, 

Руководитель Российской части СКК  В. Кеняйкин.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ЗАЯВЛЕНИЕ по итогам встречи З. В. Жвания и Э. Д. Кокойты

5 ноября 2004 года в г. Сочи состоялось встреча З. В. Жвания и Э. Д. Кокойты. На встрече Российскую Федерацию представлял первый заместитель Министра иностранных дел Российской Федерации В. В. Лошинин. Республику Северная Осетия-Алания представлял Государственный советник Президента Республики Северная Осетия-Алания Т. Э. кусов. Во встрече также участвовали сопредседатели Смешанной контрольной комиссии(СКК) и глава миссии ОБСЕ в Грузии. Для обсуждения экономических вопросов был приглашен представитель Еврокомиссии.

В ходе встречи, прошедшей в конструктивном духе состоялся обстоятельный обмен мнениями по проблемам урегулирования грузино-осетинского конфликта, в том числе, по дальнейшей разрядке кризисной ситуации и стабилизации обстановки в зоне конфликта по урегулированию мер доверия. Стороны согласились что укрепление мер доверия, демилитаризация зоны конфликта, гарантии безопасности и реализация экономических программ придадут дополнительный импульс дальнейшим конструктивным переговорам с целью полномасштабного политического урегулирования конфликта.

Участники встречи с тревогой и озабоченностью констатировали, что в результате недавних вооруженных столкновений в Южной Осетии, мирный процесс урегулирования оказался под реальной угрозой срыва. Они выразили глубокое сожаление по поводу имевших место жертв, в том числе среди мирного населения.

Стороны отметили решающую роль переговоров в рамках СКК, прямых контактов между представителями сторон, а также действии Смешанных сил по поддержанию мира(ССМП) в прекращении вооруженного противостояния.

Участники встречи подтвердили свою приверженность исключительно мирным методам урегулирования отношений между конфликтующими сторонами, осудив любые формы насилия, в том числе ущемление прав лиц по этническому признаку, как средство достижения политических целей. Стороны заявили также о приверженности основополагающим документам, подписанными в рамках урегулирования грузино-осетинского конфликта и которые являются прочной базой для переговоров о полномасштабном политическом урегулировании 

В этом плане они конкретно договорились о следующем:

- строго выполнить достигнутые договоренности о прекращении огня;

- в целях поэтапной демилитаризации зоны конфликта в качестве первого шага в полной мере выполнить решения СКК и завершить к 20 ноября с. г. вывод из зоны конфликта всех остающихся там вооруженных формирований, за исключением ССМП и правоохранительных органов.

- к этому же сроку представить на рассмотрение СКК договоренности о численном составе милицейских/полицейских подразделений, необходимых для поддержания правопорядка, с конкретным указанием мест их дислокации;

- впредь не размешать в зоне конфликта вооруженных формирований и постов, не согласованных СКК;

- организовать взаимодействие между силовыми структурами сторон и принять меры по возобновлению работы Совместного координационного центра(СКЦ);

- обеспечить бесперебойное и безопасное транспортное сообщение по Транскавказской автомагистрали и другим дорогам в зоне конфликта, связывающим населенные пункты для обеспечения перемещения людей и грузов;

- стороны выразили намерение расширять контактов на различных уровнях, в том числе на высоком политическом, а также встречи между парламентариями и интеллигенцией;

- на одном из ближайших заседаний СКК рассмотреть конкретные экономические проекты, реализация которых представляет взаимный интерес, и представить согласованные предложения, в том числе на рассмотрение ОБСЕ и ЕС;

- провести внеочередное заседание СКК в целях контроля за ходом выполнения решений в десятидневный срок.

Участники встречи положительно оценили вклад, который вносит ОБСЕ в мирное разрешение конфликта и ЕС – в экономическую реабилитацию региона.

Стороны отметили важное значение посреднической роли Российской Федерации в содействии скорейшему мирному урегулированию грузино-осетинского конфликта.

За грузинскую сторону: (подписано)     За югоосетинскую сторону: (подписано)

При посредничестве: (подписано)         За Российскую Федерацию: (подписано)

При участии:  За ОБСЕ (подписано)

Совершено в г. Сочи, 5 ноября 2004 года.

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 40 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

19-20 ноября 2004 г.

Повестка дня:

1. О ходе выполнения договоренностей, достигнутых на встрече Э. Д. Кокойты и З. В. Жвания в г. Сочи 5 ноября 2004 г., и ранее принятых СКК решений.

2. Разное.

Принято:

1. О ходе выполнения договоренностей, достигнутых на встрече Э. Д. Кокойты и З. В. Жвания в г. Сочи 5 ноября 2004 г., и ранее принятых СКК решений.

(Кусов, Хаиндрава, Чочиев, Кеняйкин, Николаев Вантом, Кулахметов, фриев, Гогуадзе, Феч).

На заседании Смешанной контрольной комиссии (СКК) по урегулированию грузино-осетинского конфликта выступил Президент Республики Северная Осетия-Алания А. С. Дзасохов.

Он поддержал стремление к мирному урегулированию конфликта и усилия, предпринимаемые по демилитаризации зоны конфликта. В целях активизации процесса урегулирования   А. С. Дзасохов высказал ряд предложений, в том числе об образовании зоны экономического благоприятствования, о создании специальных мониторинговых групп России и Грузии, активизации деятельности российско-грузинской комиссии по торговому сотрудничеству.

Участники заседания высказались в поддержку этих предложений и сочли целесообразным сформировать экспертную группу для изучения вопроса образования зоны экономического благоприятствования, включающего территории Алагирского района Северная Осетии, Южной Осетии и Горийского района Грузии, а также возможностей эффективного использования транспортных коммуникаций включая автомобильные дороги и черноморские порты.

СКК констатировала, что встреча З. В. Жвания и Э. Д. Кокойты, состоявшаяся  5 ноября 2004 г. в г. Сочи, способствовала повышению доверия между сторонами в конфликте, снижению напряженности в зоне конфликта и придала импульс практической работе по поэтапной демилитаризации зоны конфликта.

Конкретными результатами проведенной работы стали резкое сокращение количества перестрелок, вывод из зоны конфликта части вооруженных формирований и замены их силами ССПМ, начало демонтажа фортификационных сооружений и минных полей.

СКК отмечает готовность ОБСЕ оказать материально-техническое содействие сторонам в проведении работ по ликвидации фортификационных сооружений.

Применительно к понятиям «зона конфликта», «зона ответственности ССПМ», «коридор» безопасности, стороны заявляют о приверженности основополагающим документам, подписанным сторонами в конфликте в рамках урегулирования грузино-осетинского конфликта.

Стороны приветствуют начало издания информационного «Бюллетеня» СКК. По мнению СКК, издание с участием сторон в конфликте такого бюллетеня – беспрецедентный случай в мировой практике урегулирования конфликтов. В повестке дня – вопрос об издании на базе бюллетеня сборника основополагающих документов по урегулированию грузино-осетинского конфликта.

СКК с удовлетворением отмечает, что в развитие договоренностей, ранее достигнутых между сторонами, активизирована работа по экономической реабилитации зоны конфликта. 

Вместе с тем ситуация в зоне конфликта остается нестабильной, в том числе в связи с невыполнением до конца ранее достигнутых договоренностей.

СКК с озабоченностью отмечает сохранения препятствий для доставки гуманитарной помощи для осетинского населения в зоне конфликта.

Особую озабоченность СКК вызвали инциденты, имевшие место за последнее время по отношению к миротворческим силам.

СКК выразила озабоченность по нижеследующим положениям:

1. Продолжающиеся обстрелы населенных пунктов зоны конфликта.

2. Нахождение в зоне конфликта вооруженных формирований, не предусмотренных соответствующими договоренностями.

3. Наличие в зоне конфликта тяжелой техники и вооружения.

4. Наличие незаконных, несогласованных с СКК постов.

5. Препятствование бесперебойному и безопасному сообщению по Транскавказской автомагистрали и другим дорогам зоны конфликта.

6. Препятствование свободному передвижению военнослужащих ССПМ по зоне конфликта.

7. Невыполнение решений СКК по выставлению постов ССПМ в населенных пунктах Кехви, Тамарашени, а также по демонтажу блокпоста в с. Тамарашени.

8. Факты закладки фугасов на Транскаме в районе населенных пунктов Тамарашени и Кехви и несвоевременное расследование данных фактов.

9. Незаконная вырубка и вывоз леса с территории зоны конфликта.

10. Факты захвата заложником.

В ходе обсуждения грузинская и югоосетинская стороны высказали взаимные претензии, устранение которых, по мнению сторон, способствовало бы повышению доверия и процессу мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта.

грузинская сторона предъявила следующие претензии:

1. Препятствование представителям грузинских СМИ в освещении событий в зоне конфликта.

2. Движение грузов в зоне конфликта из РФ минуя единственный легитимный КПП на российско-грузинской границе «Казбеги-Верхний Ларс».

3. Имевший место 19 ноября с.г. провокационный инцидент в зоне конфликта, повлекший ранение двух грузинских миротворцев.

4. Факты насильственных действий против мирного населения.

югоосетинская сторона предъявила следующие претензии:

1. Ввод и нахождение в зоне конфликта трехсот военнослужащих внутренних войск МО Грузии в районе с. Ахалсопели, а также центра по подготовке резервистов в с. Дзевера.

2. Установленная СКК численность военнослужащих на постах ССПМ грузинской стороной значительно превышается.

3. Неутвержденный СКК пост в с. Дирби не снят, несмотря на решение СКК.

4. Вооруженное нападение на автомашину осетинского батальона ССПМ, похищение и убийство осетинских миротворцев. По сегодняшний день не расследован факт гибели и ранения военнослужащих ССПМ и не возвращено военное имущество и вооружение.

5. Прохождение грузов в села Цхинвальского и Ленингорского районов, в том числе гуманитарной помощи, блокируется грузинской стороной.

6. В нарушение прав граждан осетинской национальности, проезжающих через территорию Горийского района в села Ленингорского и Цхинвальского районов, представителями грузинских правоохранительных органов проводятся задержания и изъятия автотранспортных средств с югоосетинскими номерными знаками.

7. Пролеты грузинских военных летательных аппаратов над зоной конфликта.

8. Нарушение сроков ротации грузинского миротворческого батальона.

9. Систематические перекрытия Транскама на отрезке Тамарашени-Кехви.

10.  Нахождение офицеров по мониторингу ОБСЕ в районе поста «Паук».

СКК приняла следующие решения:
1. В целях обеспечения безопасности населения и соблюдения режима прекращения огня:

- ОШ ОВК ССПМ в недельный срок решить вопрос выставления постов МС на восточных и западных окраинах населенных пунктов от Тамарашени до Кехви и сел Хеити, Кемерта, расположенных по обе стороны вдоль реки Б. Лиахви.

- сторонам в конфликте до 25 ноября 2004 г. представить схему имеющихся фортификационных сооружений и график их демонтажа на территории от населенных пунктов Тамарашени и Кехви, и сел Хеити, Кемерта, по обе стороны реки Б. Лиахви.

- Объединенному штабу в срок до 28 ноября 2004 г. осуществить мониторинг данного района с привлечением офицеров ОБСЕ и сторонам приступить к проведению соответствующих работ по демонтажу фортификационных сооружений в вышеуказанной местности.

- сторонам осуществить вывод всех непредусмотренных действующими договоренностями вооруженных формирований из указанных населенных пунктов и прилегающих к ним территорий.

2. ОВК ССПМ осуществлять контроль за ходом выполнения работ и постоянно информировать СКК.

3. В целях укрепления взаимного доверия руководству сторон в конфликте обеспечить объективное освещение проводимых мероприятий через пресс-службу ССПМ и средства массовой информации сторон.

4. Установить, что удостоверение личности военнослужащего миротворческих сил подписывается Командующим ССПМ.

Командующему ССПМ и старшим воинским начальникам российского, грузинского и североосетинского батальонов привести до 10 декабря 2004 г. указанные документы в соответствие с данным решением.

2. Разное.

(Кусов, Хаиндрава, Чочиев, Кеняйкин, Николаев).

2.1. Утвердить соредактором «бюллетеня СКК» с грузинской стороны Д. Джапаридзе, освободив от этих обязанностей И. Лоладзе.

2.2. Утвердить Положение о встречах уполномоченных сопредседателей СКК (прилагается).

2.3. Обратиться к Еврокомиссии с просьбой продолжить оказание финансовой поддержки деятельности грузинской и югоосетинской частей СКК и переговорного процесса.

Председатель заседания,

руководитель Северо-Осетинской части СКК Т. Кусов.

(подписано представителями сторон)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение к Протоколу СКК  № 40.

ПОЛОЖЕНИЕ о встречах уполномоченных сопредседателей СКК
встречи уполномоченных сопредседателей СКК (далее – Уполномоченные) по урегулированию грузино-осетинского конфликта организовываются на постоянной основе между заседаниями СКК.

Уполномоченные на своих встречах руководствуются решениями и рекомендациями СКК и постоянно информируют о проводимой работе сопредседателей СКК.

На встречах уполномоченных принимают участие:

1. Представители сторон в рабочей группе СКК по правоохранительным органам и миротворческим силам;

2. Представители сторон в рабочей группе СКК по экономическим вопросам;

3. Представители сторон в Спецкомитете (ad-hoc)
4. Представители сторон в Объединенном командовании Смешанных сил по поддержанию мира;

5. Представители Миссии ОБСЕ в Грузии.

На встречи приглашаются представители местных администраций. Представители делегации Еврокомиссии в Грузии и представительства УВКБ ООН в Грузии могут присутствовать на встречах Уполномоченных.

На встречах председательствует Командующий ССПМ.

Основные цели и задачи встреч Уполномоченных

- мониторинг за выполнением решений и рекомендаций СКК;

- взаимодействие с местными административными органами по вопросам предупреждения конфликтов на этнической почке (должно быть - почве) и разработка способов решения возникающих проблем;
- поддержание постоянной связи с местными организациями, коллективами граждан, осуществление приема отдельных лиц по вопросам урегулирования грузино-осетинского конфликта;

- сбор информации, изучение и анализ обстановки в зоне конфликта, экономических, социальных условий жизни населения, реальных возможностей возвращения беженцев, их обсуждение и – при необходимости – выработка предложений для принятия решений на заседаниях рабочих групп или на СКК;

- при необходимости выходить с инициативой о созыве внеочередного заседания СКК;

- привлечение к работе экспертов по конкретным вопросам.

встречи Уполномоченных проводятся два раза в месяц и по мере необходимости.

Место проведения г. Цхинвали, Объединенный штаб ССПМ.

(подписано представителями сторон)

19-20 ноября 2004 г.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ПРОТОКОЛ № 41 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

22-23 декабря 2004 г.

Повестка дня:

1. О ходе выполнения договоренностей, достигнутых на встрече в г. Сочи 5 ноября 2004 г., и на заседании СКК в г. Владикавказе 19-20 ноября 2004 г.

2. Разное.

Принято:

1. О ходе выполнения договоренностей, достигнутых на встрече в г. Сочи 5 ноября 2004 г., и на заседании СКК в г. Владикавказе 19-20 ноября 2004 г.

(Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Кеняйкин, Ганчев, Эрреро, Кулахметов, фриев, Гугуцидзе, Халаш).

Участники встречи приняли к сведению доклад Командующего ССПМ (прилагается) и старших воинских начальников о текущей ситуации в зоне конфликта и выполнении сторонами достигнутых в Сочи и Владикавказе договоренностей. Был обсужден широкий круг вопросов, решение которых послужило бы дальнейшей стабилизации обстановки.

Состоялась встреча Сопредседателей СКК с З. В. Жвания, на которой был обсужден комплекс дальнейших шагов по реализации достигнутых договоренностей.

По договоренности с Э. Д. Кокойты 24 декабря состоится встреча с ним Сопредседателей СКК в г. Цхинвали.

По итогам встречи Сопредседателей СКК принято соответствующее заявление Сопредседателей (прилагается).

2. Разное.

(Хаиндрава, Кусов, Чочиев, Кеняйкин, Ганчев).

Стороны с удовлетворением констатировали начало выпуска первого номера бюллетеня СКК. В этой связи сопредседатели обратились к Миссии ОБСЕ в Грузии профинансировать выпуск данного бюллетеня согласно ранее утвержденной смете от 28 декабря 2004 года.

Председатель заседания,

руководитель Грузинской части СКК Г. Хаиндрава

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 1 к Протоколу № 41
ЗАЯВЛЕНИЕ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ ПО УРЕГУЛИРО​ВА​НИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

22-23 декабря 2004 г.

22-23 декабря в г. Тбилиси по инициативе юго-осетинской стороны для обсуждения сложившейся в зоне конфликта были проведены срочное заседание сопредседателей Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта (СКК) и их встреча с господином З. В. Жвания.

Сопредседатели СКК с тревогой констатировали, что ситуация в зоне конфликта остается взрывоопасной. Несмотря на то, что в процессе переговоров создана серьезная договорная база, необходимая для развития мирного процесса, игнорирование достигнутых ранее сторонами конкретных соглашений вселяет в население чувство тревоги и неопределенности.

В формате СКК, которая является единственным реально действующим механизмом урегулированию конфликта, сторонами были взяты конкретные обязательства в сферах поэтапной демилитаризации зоны конфликта, вывода всех вооруженных формирований, за исключением Смешанных сил по поддержанию мира (ССПМ), согласования количества и местонахождения постов правоохранительных органов, разблокирования дорог, экономической реабилитации зоны конфликта
Для эффективного претворения в жизнь данных договоренностей по инициативе СКК 5 ноября 2004 г. в Сочи была проведена встреча З. В. Жвания и Э. Д. Кокойты, которая была призвана повысить доверие между сторонами в конфликте, снизить напряженность в зоне конфликта и придать импульс практической работе по поэтапной демилитаризации зоны конфликта. На это же были нацелены действия Объединенного командования ССПМ по повышению уровня взаимодействия трех миротворческих батальонов ССПМ.

На деле процесс стал давать сбои. Не произошло поэтапной демилитаризации и полного вывода незаконных вооруженных формирований из зоны конфликта, ликвидации фортификационных сооружений. Увеличилось число полицейских постов. Не разблокированы дороги и коммуникации. Сохраняются препятствия для доставки гуманитарной помощи для населения в зоне конфликта. Не продвигается процесс экономической реабилитации. Подобная обстановка в целом создает атмосферу недоверия между сторонами.

Сопредседатели СКК обращаются к З. В. Жвания и Э. Д. Кокойты с настоятельной просьбой обеспечить чет​кую координацию совместной работы всех министерств и ведомств сторон по неукоснительному вы​пол​не​нию достигнутых договоренностей и взятых на себя сторонами обязательств с целью успешного про​дви​же​ния процесса урегулирования грузино-осетинского конфликта. Необходимо также возобновление активного взаимодействия между силовыми структурами сторон, которое ранее позволило остановить широкомасштабное вооруженное противостояние в зоне конфликта, а также принятие мер по возобновлению работы Совместного координационного центра (СКЦ) по взаимодействию правоохранительных органов сторон.

Только политическая воля по практической реализации достигнутых договоренностей будет действительным подтверждением приверженности сторон мирному урегулированию конфликта. Иных магических форматов или формул нет и быть не может.

Сопредседатель СКК от Грузинской Стороны Г. Хаиндрава.
Сопредседатель СКК от Российской Стороны В. Кеняйкин.

Сопредседатель СКК от Югоосетинской Стороны Б. Чочиев.

Сопредседатель СКК от Североосетинской Стороны Т. Кусов.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

2005 г.

ПРОТОКОЛ об обязательствах

 24 января 2005 г., г. Цхинвали.

Учитывая, что югоосетинская сторона 24 января с. г. передает В. Чалаури вместе с имеющимися на него следственными материалами правоохранительным органам Грузии, грузинская сторона обязуется: 

- в течение 25 января с. г. освободить всех захваченных в последние дни лиц осетинской национально, сти непричастных к противоправным действиям;

- совместной следственной группе правоохранительных органов сторон при участии миссии ОБСЕ 25 января с. г. предоставить возможность изучить следственные материалы по делу гражданина А. Пухаева. В случае установления его непричастности к каким –либо противоправным деяниям, незамедлительно его освободить, передав юго-осетинской стороне. В случае подтверждения его противоправных действии, осуществить перевод А. Пухаева в следственный изолятор ССПМ до конца дня 25 января  с. г. для продолжения совместных мероприятий. 

Выполнение вышеперечисленных договоренностей гарантируется высшим политическим руководством сторон.

Принять во внимание договоренность сторон решить вопрос о передаче друг-другу ранее задержанных и отбывающих наказание лиц. 

Принять во внимание договоренность сторон в конфликте строго придерживаться определенного ранее в рамках СКК порядка действии правоохранительных органов сторон в зоне конфликта и призвали последних воздерживаться от проведения каких-либо односторонних операции.

Гарантом исполнения данного соглашения за грузинскую сторону является Государственный министр Грузии, Руководитель Грузинской части СКК Г. Хаиндрава.
При участии:

За Российскую сторону: Руководитель Российской части СКК В. Кеняйкин.
За Североосетинскую Сторону: Руководитель Североосетинской части СКК Т. Кусов.
За миссию ОБСЕ в Грузии: Глава миссии Р. Рив.
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ИНИЦИАТИВЫ ПРАВИТЕЛЬСТВА ГРУЗИИ по мирному урегулированию конфликта в Южной Осетии 

I. Политический статус

Правительство Грузии заявляет о своей решимости принять своевременный и  действенные меры по полномасштабному и мирному урегулированию конфликта и началу новой эры стабильного, успешного и мирного сосуществования.

Поскольку предложение правительства Грузии населению Южной Осетии основано на Конституционном законе, Южной Осетии будет предоставлено широкое самоуправление, в том числе право на свободные и независимые выборы населением органов самоуправления.

Южной Осетии предоставляется статус автономной территориальной единицы в составе Грузии. Южную Осетию будет возглавлять глава исполнительной власти Южной Осетии, избираемый на основе тайного голосования путем всеобщих, равных и прямых выборов с соблюдением неприкосновенности и прав всех избирателей на территории Южной Осетии.

Верховным законодательным органом Южной Осетии будет парламент Южной Осетии, избираемый путем свободных прямых выборов. Парламент Южной Осетии будет осуществлять законотворческую деятельность в сферах культуры, образования, социальной политики, экономической политики, общественного порядка, организации самоуправления и охраны окружающей среды.

Южной Осетии должно быть гарантировано представительство в органах государственной власти. Точное число представителей и процедуры представительства определяются Конституционным законом.

Южной Осетии должно быть гарантировано представительство в парламенте Грузии. Точное число представителей и процедуры  представительства определяются Конституционным законом.

Южной Осетии должно быть гарантировано представительство в государственных юридических и конституционно-правовых органах в соответствии с законодательством Грузии.

II. Язык и образование

Грузинское государство должно гарантировать защиту и развитие культурной и национальной идентичности, языка и истории народа Южной Осетии.

На территории Южной Осетии осетинский язык должен иметь статус государственного языка наравне с грузинским языком.

Необходимо гарантировать право на обучение на осетинском языке. Вопросы и политика образования должны согласовываться с властями Южной Осетии.

Финансирование осетинского телевидения, радио и печатной прессы должно осуществляться за счет государственного бюджета Грузии.

Государственный бюджет Грузии должен предусматривать финансирование мер по сохранению культуры и истории Южной Осетии.

III. Социальная и экономическая компенсация

Закон о возмещении утраченного имущества населению, пострадавшему в результате конфликта 1990-1992 годов, должен быть принят по вступлении в силу Конституционного закона.

Каждая пострадавшая семья должна получить одноразовую денежную компенсацию.

Кроме того, правительство Грузии готово осуществить единовременную выплату жителям Южной Осетии задолженностей по пенсиям, накопившихся с 1991 года, а также гарантировать местным жителям сохранение всех существующих пенсий и социальных пособий, как минимум в соответствии с существующей системой выплаты пособий.

Для разрешения имущественных споров будет создана специальная комиссия при участии и поддержке международных организаций.

Правительство Грузии гарантирует экономическую реабилитацию Южной Осетии и выделит из государственного бюджета средства на реабилитацию наиболее важной инфраструктуры .
Правительство Грузии поддержит осуществление целевых программ экономической реабилитации, направленных на развитие малого и среднего бизнеса и создание устойчивых источников занятости и дохода.

На средства, выделенные государственным бюджетом и международными донорскими организациями будет основан Фонд поддержки экономического возрождения Южной Осетии, совместно управляемый  центральным правительством и властями Южной Осетии, а также членами международных организаций.

Правительство Грузии готово обсудить подготовку к созданию особой экономической зоны на территории Южной Осетии.

Местные органы самоуправления будут определять политику и приоритеты экономического развития.

IV. Правовые вопросы

На время урегулирования конфликта необходимо объявить трехлетний переходный период. Выполнение этого положения будет контролироваться международными организациями.

В течение этого периода, под эгидой международных организаций, должны быть созданы смешанные грузино-осетинские полицейские силы.

Данные силы должны  обеспечивать безопасность граждан и свободу их передвижения.

Необходимо создать совместную комиссию для тщательного расследования заявлений о преступлениях против мирного населения, а также принятия решений по наказанию виновников преступлений.

Правительство Грузии гарантирует облегченный пограничный режим для населения югоосетинского отрезка грузино-российской границы.

Правительство Грузии гарантирует право на возвращение всех лиц, покинувших Грузию в результате конфликта.

Правительство Грузии гарантирует финансовую помощь в переселении всех тех, кто решит вернуться на родину.

V. Полномочия центрального правительства Грузии

В рамках полномочий центрального правительства Грузии остаются следующие вопросы:

- национальная безопасность и оборона;

- контроль над вооруженными силами (в течение трехлетнего переходного периода вооруженные силы Южной Осетии будут интегрированы в вооруженные силы Грузии);

- охрана государственной границы и таможенная политика;

-  государственное финансирование, в том числе валютная, денежная и государственная налоговая политики.

- иностранная политика (властям Южной Осетии должны быть гарантированы определенные права относительно иностранной торговли в рамках, определенных законом).

- вопросы гражданства.
25 января 2005 года

(http://www.report.smr.gov.ge/GoG_WarRep_Ch4/GoG_WarRep_Ch4.Att36.pdf/ Собственный перевод
РЕЗОЛЮЦИЯ 1582 (2005) Совета Безопасности ООН 

28 января 2005 г. 

Совет Безопасности, 

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1554 от 29 июля 2004 года (S/RES/1554), 

приветствуя доклад Генерального секретаря от 17 января 2005 года, 

ссылаясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающиеся положения в Абхазии, Грузия, 

ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года, 

выражая сожаление по поводу того, что личности тех, кто сбил вертолет Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) 8 октября 2001 года, в результате чего погибли девять человек, находившихся на борту, до сих пор не установлены, 

подчеркивая , что сохраняющееся отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым, 

приветствуя , вместе с тем, положительный импульс, который придали мирному процессу под руководством Организации Объединенных Наций регулярные совещания высокого уровня Группы друзей в Женеве и Российско-грузинские встречи на высшем уровне, 

приветствуя важный вклад, внесенный МООННГ и коллективными миротворческими силами Содружества Независимых Государств (миротворческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, и подчеркивая свою приверженность тесному сотрудничеству между ними в выполнении их соответствующих мандатов, 

1. вновь подтверждает приверженность всех государств-членов принципам суверенитета, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных границ и необходимость определения статуса Абхазии в составе Государства Грузия в строгом соответствии с этими принципами; 

2. высоко оценивает и решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижению всеобъемлющего политического урегулирования, которое должно включать урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия; 

3. вновь заявляет о своей решительной поддержке документа, озаглавленного «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и сопроводительного письма к нему, которые были окончательно согласованы всеми членами Группы друзей при их полной поддержке; 

4. выражает глубокое сожаление по поводу продолжающегося отказа абхазской стороны дать согласие на обсуждение существа этого документа, вновь самым настоятельным образом призывает абхазскую сторону получить этот документ и сопроводительное письмо к нему, настоятельно призывает обе стороны провести после этого их полное и открытое рассмотрение и приступить к конструктивным переговорам по их сути и настоятельно призывает тех, кто имеет влияние на стороны, содействовать такому итогу; 

5. выражает сожаление также по поводу отсутствия прогресса в деле начала переговоров о политическом статусе и вновь напоминает о том, что цель этих документов состоит в содействии проведению под руководством Организации Объединенных Наций предметных переговоров между сторонами по вопросу о статусе Абхазии в составе Государства Грузия, а не в том, чтобы пытаться навязывать или диктовать сторонам какое-либо конкретное решение; 

6. отмечает свою позицию по выборам в Абхазии, изложенную в резолюции 1255 от 30 июля 1999 года (S/RES/1255); 

7. призывает обе стороны участвовать в конструктивных переговорах, направленных на политическое урегулирование конфликта, и прилагать все усилия для преодоления существующего взаимного недоверия и подчеркивает , что процесс переговоров, ведущих к прочному политическому урегулированию, приемлемому для обеих сторон, потребует от обеих сторон определенных уступок; 

8. приветствует приверженность грузинской стороны мирному разрешению конфликта и призывает далее обе стороны открыто заявить о своем отказе от любой воинственной риторики и выступлений в поддержку военных вариантов; 

9. напоминает всем заинтересованным сторонам о необходимости воздерживаться от любых действий, которые могли бы помешать мирному процессу; 

10. приветствует созыв регулярных совещаний старших представителей Группы друзей и Организации Объединенных Наций в Женеве и призывает обе стороны принять активное участие в следующем совещании; 

11. настоятельно призывает стороны к более активному, регулярному и организованному участию в работе целевых групп, созданных на первом совещании в Женеве (для рассмотрения вопросов в приоритетных областях экономического сотрудничества, возвращения внутренне перемещенных лиц и беженцев, а также политических вопросов и вопросов безопасности) и дополненных рабочими группами, созданными в Сочи в марте 2003 года, и вновь заявляет , что мероприятия, ориентированные на достижение конкретных результатов в отношении этих трех приоритетных областей, по-прежнему имеют ключевое значение для достижения взаимопонимания между грузинской и абхазской сторонами и, в конечном итоге, проведения предметных переговоров о всеобъемлющем политическом урегулировании на основе документа, озаглавленного «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и сопроводительного письма к нему; 

12. поощряет стороны в этой связи продолжать обсуждение гарантий безопасности с участием Группы друзей; 

13. вновь призывает стороны предпринять конкретные шаги в целях оживления мирного процесса во всех его основных аспектах, включая свою работу в Координационном совете и его соответствующих механизмах, закрепить результаты, достигнутые на состоявшейся в марте 2001 года Ялтинской встрече по мерам укрепления доверия (S/2001/242), и целенаправленно и на основе сотрудничества осуществить согласованные тогда предложения, с тем чтобы рассмотреть возможность проведения четвертой конференции по мерам укрепления доверия, и приветствует выраженное Германией намерение провести у себя в стране такую конференцию в ожидании прогресса в процессе урегулирования конфликта; 

14. отмечает , что контакты на уровне гражданского общества могут укрепить взаимное доверие, и призывает обе стороны содействовать таким контактам; 

15. подчеркивает безотлагательную необходимость достижения прогресса в решении вопроса, касающегося беженцев и внутренне перемещенных лиц, призывает обе стороны продемонстрировать подлинную приверженность тому, чтобы уделять особое внимание проблеме возвращения и решать эту задачу в тесной координации с МООННГ и в консультации с УВКБ и Группой друзей; 

16. призывает к скорейшему окончательному согласованию и подписанию письма о намерениях по проблеме возвращения, предложенного Специальным представителем Генерального секретаря, и приветствует заседания Сочинской рабочей группы по проблеме беженцев и внутренне перемещенных лиц с участием Специального представителя Генерального секретаря и УВКБ; 

17. вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта, вновь подтверждает также неотъемлемое право всех затронутых конфликтом беженцев и внутренне перемещенных лиц на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II) и Ялтинской декларации; 

18. напоминает , что абхазская сторона несет особую ответственность за защиту возвращающихся и за то, чтобы содействовать возвращению остающегося перемещенного населения; 

19. приветствует продолжающуюся деятельность ПРООН в Гальском, Очамчирском и Ткварчельском районах и открытие представительств ПРООН в Сухуми и Гали; 

20. вновь настоятельно призывает стороны выполнить рекомендации совместной миссии по оценке в Гальском секторе (ноябрь 2000 года), выражает сожаление по поводу отсутствия прогресса в этой связи, несмотря на положительное рассмотрение сторонами этих рекомендаций на первой женевской встрече, и вновь призывает абхазскую сторону дать согласие на открытие, как можно скорее, Гальского бюро Отделения по правам человека в Сухуми и обеспечить условия безопасности для его беспрепятственного функционирования; 

21. вновь выражает обеспокоенность тем, что, несмотря на начало развертывания компонента гражданской полиции в составе МООННГ, как это было одобрено в резолюции 1494 (2003) и согласовано сторонами, развертывание остальных сотрудников гражданской полиции в Гальском секторе все еще не осуществлено, и призывает абхазскую сторону дать согласие на быстрое развертывание полицейского компонента в этом районе; 

22. призывает , в частности, абхазскую сторону улучшить работу правоохранительных органов с привлечением местного населения и заниматься решением проблемы, связанной с тем, что этническое грузинское население лишено возможности обучаться на своем родном языке; 

23. приветствует меры, принятые грузинской стороной с целью положить конец деятельности незаконных вооруженных групп, и поощряет продолжение этих усилий; 

24. осуждает любые нарушения положений Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I); 

25. приветствует сохраняющееся относительное спокойствие в Кодорском ущелье, осуждает убийства и похищения гражданских лиц в Гальском районе; 

26. настоятельно призывает стороны соблюдать положения протоколов по вопросам безопасности в Гальском районе, подписанных 19 января 2004 года и 8 октября 2003 года, продолжать их регулярные совещания и теснее сотрудничать друг с другом в целях улучшения ситуации в плане безопасности в Гальском секторе, и принимает к сведению возобновление участия Абхазии в Четырехсторонних совещаниях и работе Совместной группы по установлению фактов; 

27. вновь призывает грузинскую сторону предоставить всеобъемлющие гарантии безопасности, с тем чтобы совместные патрули МООННГ и миротворческих сил СНГ могли самостоятельно и регулярно контролировать положение в верхней части Кодорского ущелья; 

28. подчеркивает , что обе стороны несут главную ответственность за обеспечение надлежащей безопасности и свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала; 

29. решительно осуждает в этой связи неоднократные похищения сотрудников этих миссий в прошлом, глубоко сожалеет , что личности тех, кто совершал такие акты, так и не удалось установить и привлечь их к ответственности, вновь заявляет о том, что сами стороны несут ответственность за то, чтобы положить конец этой безнаказанности, и призывает их принять меры; 

30. вновь призывает также стороны принять все необходимые меры для установления личности тех, кто несет ответственность за то, что 8 октября 2001 года был сбит вертолет МООННГ, предать их суду и проинформировать Специального представителя Генерального секретаря о принятых мерах, в частности в рамках уголовного расследования; 

31. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 июля 2005 года, при том, что ее мандат при необходимости может быть изменен Советом в случае изменений в мандате миротворческих сил СНГ; 

32. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца с даты принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия; 

33. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/Russian)

Постановление Парламента Грузии О военных базах Российской Федерации на территории Грузии

Вывод военных баз Российской Федерации с территории Грузии является непоколебимой волей народа и властей Грузии.

Власти Грузии ведут с Российской Федерацией переговоры о выводе российских военных баз с территории Грузии на основании соглашения, подписанного на Стамбульском саммите ОБСЕ 17 ноября 1999 года, который является частью адаптированного договора об обычных вооружениях в Европе (CFE). В соответствии с указанным соглашением стороны возложили на себя обязательства как по отношению друг к другу, так и международному содружеству.

Согласно Стамбульскому соглашению Российская Федерация до 1 июля 2001 года должна была осуществить ликвидацию Вазианской и Гудаутской военных баз, а в течение 2000 года должны были завершиться переговоры сторон о сроках и условиях функционирования Ахалкалакской и Батумской военных баз.

На основании указанного соглашения на сегодняшний день состоялись восемь раундов грузино-российских переговоров по военным вопросам.

Международное обязательство, взятое в соответствии со Стамбульским соглашением в отношении ликвидации Гудаутской и Вазианской военных баз, выполнено Россией частично. В частности, Вазианская военная база была ликвидирована, а с Гудаутской базы выведены только вооружения и техника, определенные договором. 

Ввиду такого неконструктивного подхода до настоящего времени не удалось провести инспектирование Гудаутской базы, которое подтвердило бы факт её закрытия. Вместе с тем разовой инспекции для подтверждения объявления этой базы закрытой недостаточно; необходимо принять специфические меры как к закрытию базы, так и обеспечению перманентной транспарентности дальнейшего использования её отдельных объектов.

Несмотря на то, что российская сторона объявляет Гудаутскую базу закрытой, там и по сей день остаются около 300 военнослужащих.

Это означает, что база не закрыта, что неоднократно отмечалось грузинской стороной на заседании совместной консультативной группы в г. Вене (JCG) и с чем согласилось большинство государств-членов ОБСЕ.

Что же касается Батумской и Ахалкалакской военных баз, грузинская сторона представила несколько вариантов их вывода с компромиссными предложениями ("поэтапный" вывод - в первую очередь Батумской базы, а затем Ахалкалакской, или, наоборот; "фазовый" вывод - в первую очередь вооружения и техники, затем личного состава; разрешение жилищной проблемы личного состава путем безвозмездной передачи жилья российским военнослужащим). Кроме того, грузинская сторона при поддержке стран-доноров оказывала финансовую помощь российской стороне в выводе её вооруженных сил с территории Грузии, в частности, при выводе Вазианской базы ею были покрыты расходы по транспортировке.

Несмотря на то, что стороны достигли согласия по принципам, касающимся сроков вывода баз (окончательным результатом переговоров должен стать вывод российских военных баз с территории Грузии; эти базы будут оставаться на территории Грузии только в течение срока, необходимого для их вывода), российская сторона требует для вывода 3-тысячного персонала абсурдные сроки (речь вначале шла о 15 годах, затем - об 11, 7 и т. д.).

Очевидно, что Россия применяет тактику затягивания времени. Для этого она 2-3 раза в год организует переговоры на уровне экспертов, с тем чтобы продемонстрировать международной общественности на заседаниях совместной консультативной группы в г. Вене, что переговорный процесс, якобы, не прекращается.

Россия пытается держать в максимальной готовности имеющиеся на территории Грузии вооружения и технику, то есть осуществить оптимизацию и усиление расположенных здесь военных баз. В частности, идет перераспределение с военных объектов Тбилисского гарнизона вооружений и техники, подлежащих вывозу из Грузии, на Батумскую и Ахалкалакскую базы. Наблюдается также попытка увеличения численности персонала военных баз.

Несмотря на многократный запрет Грузии, на расположенных на её территории находящихся в распоряжении России временных военных полигонах проходят военные учения.

Подразделениями Батумской военной базы на военном полигоне в Гонио ведутся систематические учения с использованием тяжелой техники и артиллерии,  которые наносят особенно большой ущерб экосистеме и экономике Грузии с учетом того, что вышеназванный регион является зоной  туристической индустрии. 

Кроме того, следует отметить что Группой Российских Войск в Закавказье (ГРВЗ) игнорируется законодательство Грузии. В частности, несмотря на то, что у ГРВЗ нет никакого правового статуса в Грузии (соответственно и находящиеся в её временном подчинении объекты не обладают правом ведения коммерческой деятельности), расположенные на территории Грузии российские военные объекты занимаются коммерческой деятельностью.

Таким образом, добрая воля грузинской стороны была неадекватно оценена российской стороной; руководство Российской Федерации избрало неконструктивный подход к этому вопросу.

Исходя из всего вышеизложенного Парламент Грузии руководствуется основополагающими нормами международного права, которые подразумевают обязательное согласие принимающей страны на размещение вооруженных сил иностранного государства на её территории, а также национальными и государственными интересами Грузии, принимает во внимание, что функционирование российских баз создает угрозу стабильности и безопасности в регионе,  и   постановляет:
1. Поскольку из-за неконструктивного подхода Российской Федерации до сегодняшнего дня не были выполнены обязательства, взятые ею по Стамбульскому соглашению 1999 года,  военные базы РФ не имеют какого-либо юридического статуса на территории Грузии, на основании соглашений, достигнутых в процессе переговоров, они должны функционировать в режиме вывода, недопустимо сохранять боеспособность этих баз, проводить военные учения, ротацию личного состава и другое.

2. В случае, если до 15 мая 2005 года не удастся достичь двустороннего соглашения о сроках вывода военных баз, потребовать от российской стороны прекращения её военного присутствия на территории Грузии до 1 января 2006 года.

3. В случае, если до 15 мая 2005 года не удастся достичь соглашения с российской стороной о конкретном, приемлемом для грузинской стороны, разумном сроке вывода военных баз РФ с территории Грузии, поручить исполнительной власти Грузии принять в установленные законом сроки соответствующие меры в отношении этих баз. В частности:

а) Министерству иностранных дел Грузии приостановить выдачу российским военнослужащим въездных виз в Грузию;

б) Министерству финансов Грузии установить размер задолженностей военных баз и объектов РФ, размещенных на территории Грузии как бюджету Грузии, так и всех других. Расценивать указанные задолженности как государственный долг Российской Федерации Грузии;

в) Министерству охраны окружающей среды и природных ресурсов Грузии изучить и оценить размер экологического вреда, причиненного функционированием военных баз РФ;

г) Министерству обороны и Министерству внутренних дел Грузии обеспечить разработку специального режима перемещения личного состава, техники, вооружений и грузов Вооруженных Сил России по территории Грузии и осуществлять контроль за его соблюдением;

д) правительству Грузии разработать программы социальной реабилитации граждан Грузии, которые были заняты на военных базах РФ.

4. До 1 января 2006 года российские военные базы обязаны функционировать на территории Грузии только в режиме, который служит их выводу с территории Грузии. Функционирование этих баз в ином режиме категорически недопустимо для грузинской стороны.

5. Уведомить международное содружество о политических решениях, принятых властями Грузии в связи с военными базами РФ.

Парламент Грузии выражает надежду, что в двухмесячный срок, определенный для переговоров с властями Российской Федерации, будет достигнуто соглашение о разумном, приемлемом для Грузии сроке вывода её военных баз.

Парламент Грузии убежден, что вывод военных баз РФ с территории Грузии будет способствовать как укреплению безопасности и стабильности в регионе, так и оздоровлению и нормализации отношений Грузии и России.

Председатель Парламента Грузии
Нино Бурджанадзе

Тбилиси, 10 марта 2005 года

(Архив Парламента Грузии)
ПРОТОКОЛ № 42 ВСТРЕЧИ В РАМКАХ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУ​ЛИ​РОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

16-17 марта 2005 г.

повестка дня:

1. О ходе реализации ранее принятых решений Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта и дальнейшем продвижении процесса урегулирования.

2. Разное.

принято:

1. О ходе реализации ранее принятых  решений Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта и дальнейшем продвижении процесса урегулирования.

(Кеняйкин, Кусов, Хаиндрава, Чочиев, Рив, Хольтце, Кулахметов)

Принято соответствующее решение (прилагается).

2. О проведении очередной встречи СКК. 

(Кеняйкин, Кусов, Хаиндрава, Чочиев) 

Договорились время и место проведения очередной встречи СКК определить в рабочем порядке.

Участники встречи почтили минутой молчания память о безвременно погибшем Премьер-министре Грузии З. В. Жвания,  внесшем весомый позитивный вклад в дело урегулирования грузино-осетинского конфликта.

Юго-осетинская сторона выступила с заявлением относительно необъективного и тенденциозного освещения ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта в некоторых отчетах Миссии ОБСЕ.

Грузинская сторона и Миссия ОБСЕ в Грузии выразили свое категорическое несогласие с такой оценкой.

Грузинская сторона выступила с предложением о проведении встречи между Премьер-министром Грузии З. Ногаидели и Президентом Южной Осетии Э. Кокойты.

Участники встречи выразили признательность российской стороне за оказанное гостеприимство и создание благоприятных условий проведения встречи Сопредседателей СКК.

Председатель заседания,

Руководитель Российской части СКК В. Кеняйкин

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение к протоколу № 42  встречи 
сопредседателей СКК от 16-17 марта 2005 года.

РЕШЕНИЕ О ходе реализации ранее принятых решений Смешанной контрольной комиссии по урегулированию грузино-осетинского конфликта и дальнейшем продвижении процесса урегулирования

Участники встречи отметили, что несмотря на сохраняющуюся в зоне конфликта сложную напряженную обстановку обозначились определенные позитивные тенденции, в частности, произошло сокращение перестрелок, уменьшилось количество незаконно выставленных постов.

Вместе с тем не завершены ранее согласованные работы по ликвидации  фортификационных сооружений - главным образом в связи с погодными условиями осенне-зимнего периода. Все еще имеют место препятствия свободному перемещению людей, товаров первой необходимости, в т.ч. гуманитарной помощи.

Участники встречи высказали обеспокоенность в связи с медленным продвижением реализации ранее принятых решений, а также действиями, подрывающими доверие между сторонами (функционирование центра по подготовке резервистов, проведение военно-учебных занятий в зоне конфликта, факты нарушения воздушного пространства в зоне ответственности ССПМ). Было высказано единое мнение, что дальнейшее продвижение процесса урегулирования возможно на основе полного задействования всех механизмов СКК и безусловного выполнения принимаемых решений СКК.

Исходя из этого, признано необходимым:

1. Принять к сведению доклад Командующего ССПМ о текущей ситуации в зоне конфликта и выполнении сторонами достигнутых ранее договоренностей (прилагается).

2. Рабочей группе по правоохранительным органам и миротворческим силам сторон СКК с участием объединенного военного командования ССПМ в срок до 1 апреля 2005 г.:

- представить предложения по организации встреч руководителей силовых ведомств сторон, в т.ч. с целью возобновления деятельности СКЦ;

- разработать график мероприятий по завершению ликвидации фортификационных сооружений в зоне конфликта;

- разработать порядок ношения стрелкового оружия сотрудниками правоохранительных органов и силовых структур сторон в зоне грузино-осетинского конфликта.

3. Грузинской и Юго-Осетинской сторонам:

- обеспечить беспрепятственное перемещение людей, грузов и гуманитарной помощи по территории зоны конфликта;

- осуществить разблокирование автомобильной дороги  на участке Эргнети-Кехви в соответствии с существовавшим до 31 мая 2004 г.  положением;

- снять неутвержденные посты правоохранительных органов сторон, включая посты в с. Тамарашени, а также пост ССПМ в н.п. Никози.

4. Грузинской стороне:

- в недельный срок в соответствии с решением СКК от 30 сентября  - 2 октября 2004 г. представить на утверждение сопредседателями СКК личный численный состав постов органов полиции, несущих службу в зоне ответственности ССПМ с указанием мест их дислокации;

-строго придерживаться установленных сроков проведения ротации грузинского батальона ССПМ;

-срочно решить вопрос о выводе центра  подготовки резервистов в н.п. Дзевера из зоны конфликта;

- представить результаты расследования по факту нападения на военнослужащих осетинского батальона ССПМ 12 октября 2004 г. у н.п. Кирбали Горийского р-на.

5. ОК ССПМ в недельный срок завершить работу по выполнению решения СКК по посту в Кехви.

6. Восстановить в полном объеме деятельность рабочих групп СКК по правоохранительным органам и миротворческим силам, по экономическим вопросам и беженцам.

7. Поставить перед Межправительственной российско-грузинской комиссией по экономическому сотрудничеству вопрос об активизации работы по реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г.

8. Сторонам в недельный срок определить должностных лиц, привлекаемых на “четверговые” совещания, наделив их соответствующими полномочиями.

9. Принять к сведению просьбу Командующего ССПМ о переводе подследственного А.Ш. Пухаева из камеры временного содержания ССПМ после передачи уголовного дела судебным органам.

10. Сопредседателю грузинской части СКК совместно с Командованием ССПМ в недельный срок принять меры к безусловному соблюдению договоренностей о недопущении несанкционированных полетов над территорией зоны конфликта.

11. Просить высших руководителей Грузии и Южной Осетии принять представителей правозащитных организаций сторон с целью решения вопроса передачи осужденных и находящихся под следствием лиц для отбывания наказания и проведения дальнейших следственных мероприятий.

12. Рекомендовать экспертным группам полномочных делегаций сторон по полномасштабному урегулированию грузино-осетинского конфликта провести встречу по повышению мер доверия и укреплению безопасности.

13. Сторонам еженедельно информировать друг друга о ходе выполнения принятых обязательств. 

За Российскую Сторону  (подписано)      
За Югоосетинскую Сторону: (подписано)

За Грузинскую Сторону: (подписано)      
За Североосетинскую Сторону: (подписано)
При  участии Миссии ОБСЕ: (подписано)
(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

ИНИЦИАТИВА ПРАВИТЕЛЬСТВА ГРУЗИИ В СВЯЗИ С МИРНЫМ УРЕГУЛИРОВАНИЕМ ЮЖНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА
Власти Грузии заявляют о необходимости осуществления своевременных и эффективных шагов, основной целью которых будет полномасштабное и мирное урегулирование конфликта. Для народа Южной Осетии необходимо начало нового этапа развития, стабильности и достойного сосуществования.

I. Основы Мирного соглашения:

1. Богатая история многовекового совместного проживания грузинского и осетинского народов, их успешного сосуществования в едином культурном, территориальном и экономическом пространстве.

2. Стремление грузинского и осетинского народов к миру, благополучию и стабильному экономическому подъему. Обеспечение новых, устойчивых и легальных основ развития туризма, торговли, сельского хозяйства и промышленности.

3. Обеспечение проживающего в Южной Осетии населения новыми широкими возможностями социальной защиты, образования, здравоохранения, легальной экономической деятельности, рабочих мест и самореализации.

4. Создание единого, сильного правового и правоохранительного пространства, исправление криминогенного положения, искоренение организованной преступности, в том числе незаконной торговли оружием, наркотрефика, контрабанды. Защита населения от угрозы терроризма и влияния неконтролируемых криминальных группировок.

5. Восстановление и соблюдение норм, признанных международным правом. Возвращение Южной Осетии в правовую систему.

II. Условия Мирного соглашения

1. Обе стороны конфликта заявляют о безоговорочном отказе от применения силы.

2. Руководство Грузии полностью берет на себя социальные обязательства перед населением Южной Осетии.

3. Будет задействован Закон имущественной реституции в отношении населения, пострадавшего в конфликте 1990-1992 годов, всем пострадавшим семьям будет выдана единовременная денежная компенсация.

4. Правительство Грузии готово в одноразовом порядке выплатить населению Южной Осетии пенсионную задолженность, накопившуюся после 1991 года, а также дать всем жителям гарантию того, что их нынешние пенсии и социальные льготы останутся в силе минимум в том же количестве.

5. Фундаментальным условием Мирного соглашения является неуклонное соблюдение принципов самоопределения наций, культурной самобытности, защиты прав меньшинств, предусмотренных Конституцией Грузии прав и свобод человека и равенства граждан.

III. Территория

Южная Осетия будет восстановлена в тех же границах, которые были зафиксированы до начала конфликта, и охватит Цхинвальский, Джавский, Знаурский и Ахалгорский районы.

IV. Политический статус

Южная Осетия является автономной единицей в пределах территории Грузии.

Южной Осетией руководит глава Южной Осетии, которого избирают на основе всеобщих, равноправных и прямых выборов, тайным голосованием, на территории Южной Осетии.

Южная Осетия имеет Парламент, избираемый путем свободных и прямых выборов.

Власти Грузии предлагают населению Южной Осетии широкое местное самоуправление.

Населением Южной Осетии будут избраны руководители и администрация районов, городов, сел и сельских Сакребуло.

Обеспечено представительство Южной Осетии во всех ветвях власти Грузии, что подразумевает широкое представительство граждан осетинской национальности в министерствах, департаментах, комитетах и других ведомствах Грузии.

Обеспечено представительство Южной Осетии в Парламенте Грузии, что подразумевает представительство определенного количества депутатов из Юго-Осетинской автономии.

Обеспечено участие представителей Южной Осетии в деятельности судебных органов и органов конституционного правосудия.

V. Язык и образование

На территории Южной Осетии осетинский язык наряду с государственным языком имеет статус официального языка.

Гарантировано получение образования на осетинском языке и вопросы, связанные с образованием, будут решаться руководством Южной Осетии.

Обеспечено финансирование осетинского телевидения, радио и печатной медии из Государственного бюджета Грузии.

Обеспечено финансирование мероприятий по охране осетинской культуры и истории из Государственного бюджета Грузии.

VI. Социальная и экономическая реабилитация

Руководство Грузии обеспечит экономическую реабилитацию Южной Осетии и выделит необходимые средства из Государственного бюджета Грузии на реабилитацию инфраструктуры жизненного значения, что подразумевает восстановление автомобильных дорог, железной дороги, линии электропередач, газопровода, связи (телефонные линии, мобильная связь), телерадиовещания.

Правительство Грузии поддерживает осуществление целевых программ экономического возрождения, целью которых является развитие малого и среднего бизнеса, создание устойчивых местных источников занятости и доходов.

Планируется создание Фонда экономической поддержки Южной Осетии. Его финансирование будет осуществляться за счет средств Государственного бюджета Грузии и пожертвований международных доноров. Управление Фондом и определение приоритетов будет осуществляться совместно центральной и юго-осетинской властями, с участием представителей международных организаций.

Правительство Грузии готово рассмотреть вопрос создания на территории Южной Осетии специальной экономической зоны.

VII. Правовые вопросы

В процессе урегулирования конфликта будет объявлен трехлетний переходный период.

Надзор за ходом переходного периода будут осуществлять международные организации.

В переходный период будет создана смешанная грузино-осетинская полиция/милиция, действующая под эгидой международных организаций.

Эта полиция/милиция обеспечит безопасность и свободу передвижения граждан.

Будет создана совместная комиссия по расследованию военных преступлений, которая будет принимать решения о судьбах преступников.

Правительство Грузии обеспечит для местного населения установление упрощенного пограничного режима на юго-осетинском участке Грузино-Российской границы, что подразумевает свободное передвижение населения Южной Осетии в направлении Северной Осетии и обратно.

Правительство Грузии обеспечит возвращение всех лиц, покинувших Грузию в результате конфликта.

Для всех лиц, решивших возвратиться, Правительство Грузии обеспечит необходимую для расселения финансовую помощь

24 марта 2005 г.

(www.president.gov.ge)

ПРОТОКОЛ ГАЛЬСКОЙ ВСТРЕЧИ НА ВЫСОКОМ УРОВНЕ по вопросам безопасности
12 мая 2005 года Специальный представитель Генерального секретаря ООН госпожа Хайди Тальявини созвала встречу на высоком уровне по вопросам безопасности в штабе Гальского сектора МООННГ.  Грузинскую делегацию возглавлял господин Гиорги Хаиндрава.  Абхазскую делегацию возглавлял господин Сергей Шамба.  КСПМ СНГ были представлены генерал-майором Сергеем Чабаном.  Военных наблюдателей ООН представлял Главный военный наблюдатель, генерал-майор Хусеин Ахмед Эйса Гобаши.

Встреча проходила под председательством Специального представителя Генерального секретаря (СПГС). Участники приняли следующую повестку встречи на высоком уровне:

1. Меры по обеспечению выполнения Московского соглашения по прекращению огня и разъединению сил от 1994 года и обязательств, касающихся безопасности в зоне конфликта;

2. Меры по обеспечению общей безопасности в зоне конфликта и сотрудничества между сторонами;

3. Разное.

Стороны согласились о следующем:

1. Представить МООННГ и КСПМ СНГ до 26 мая с.г. образцы служебных документов право​охра​нительных структур и других вооруженных формирований в Зоне безопасности и Зоне ограничения вооружений и информацию об их численном составе;

2. Создать группу из трех представителей с каждой стороны для оперативного мониторинга ситуации в Зоне безопасности и представить список МООННГ и КСПМ СНГ до 19 мая с.г.;

3. Осуществлять оперативный и регулярный обмен информацией и списками лиц, совершивших преступления в зоне конфликта, особенно в Гальском районе, в целях принятия своевременных мер по их задержанию и возбуждению уголовных дел;

4. Представить до 26 мая с.г. МООННГ свои предложения по установлению дополнительных постов горячей телефонной линии в зоне конфликта;

5. Активно сотрудничать в рамках Совместной группы по расследованию фактов, с целью повышения эффективности ее работы;

6. На следующей встрече на высоком уровне рассмотреть вопрос о сокращении количественного состава структур вооруженных формировании сторон, включая численность правоохранительных органов в Зоне безопасности и Зоне ограничения вооружений;

 7. Определить минимальные расстояния соответственно 650 метров между позициями правоохранительных структур обеих сторон от линии разъединения сил и от 500 метров между позициями правоохранительных структур сторон и постов КСПМ СНГ;

8. Обе стороны подтвердили свои намерения работать, в целях улучшения ситуации с правами человека в зоне конфликта, с использованием существующих механизмов, а так же воздержаться от воинственной пропаганды и риторики;

9. Обеспечить безопасность и оказать поддержку представителя международных организации, принимающих участие в реализации согласованных проектов в зоне конфликта, включая финансируемые Европейским Союзом и осуществляемые МООННГ и ПРООН;

10. Продолжить обсуждение конкретного осуществления проекта автобусной линии по Ингурскому мосту, предложенного МООННГ и КСПМ СНГ в качестве гуманитарной меры;

11. Грузинская сторона выразила готовность изыскать и предоставить необходимую информацию HALO TRUST о минных полях;

12.  По результатам проведения согласительных встреч определить необходимость и срок проведения следующей встречи на высоком уровне по вопросам безопасности;

13.  Стороны согласились с необходимостью возобновления патрулирования в Кодорском ущелье в ближайшее время.

Обе стороны приняли предложение СПГС провести следующую встречу по вопросам гарантий безопасности, в установленном формате, в середине июня с.г.

(Газета “Республика Абхазия”, № 53, 17-18  мая 2005 г.)

ПРОТОКОЛ № 43 ЭКСТРЕННОГО ЗАСЕДАНИЯ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

30-31 мая 2005 года

Повестка дня:

1. О ситуации, сложившейся в зоне грузино-осетинского конфликта вследствие вооруженного инцидента, произошедшего в с. Тамарашени 29 мая 2005 года.

2. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта и о взаимодействии правоохранительных сторон.

3. О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта.

4. Разное

Принято:
1. О ситуации, сложившейся в зоне грузино-осетинского конфликта вследствие вооруженного инцидента, произошедшего в с. Тамарашени 29 мая 2005 года

         (Кеняйкин, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Кулахметов, Лачкепиани)

Постановили:

1.1. Принять к сведению информацию Командующего Смешанными силами по поддержанию мира и представителей сторон об инциденте 29 мая 2005 года и шагах, предпринятых в этой связи правоохранительными органами сторон и командованием ССПМ.

1.2. Участники заседания выразили глубокую обеспокоенность в связи с тем, что накануне заседания СКК, 29 мая 2005 года, в зоне грузино-осетинского конфликта произошел трагический инцидент, в результате которого имеются человеческие жертвы.

СКК выражает соболезнование семьям погибших и раненых.

В связи с этим  инцидентом состоялась встреча сопредседателей СКК с представителями общественных организаций, политических партий и движений Южной Осетии.

СКК осуждает действия, ведущие к подобным инцидентам, которые проистекают из-за несоблюдения ранее принятых решений СКК относительно ношения и применения оружия и незаконного выставления постов в зоне конфликта и отбрасывают назад процесс урегулирования. 

Сопредседатели юго-осетинской и грузинской частей СКК высказали собственные, различающиеся оценки причин вышеуказанного инцидента.

Члены СКК обратились к представителям средств массовой информации, общественных и политических сил, а также государственных органов воздерживаться до окончания следствия односторонних публичных интерпретаций случившегося.

СКК поручила правоохранительным органам сторон обеспечить оперативное взаимодействие в деле расследования инцидента, произошедшего 29 мая 2005 года в н.п. Тамарашени с последующим информиро​ванием СКК и общественности.

2. О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта и о взаимодействии правоохранительных органов сторон

(Кеняйкин, Кусов, Хаиндрава, Чочиев, Кулахметов)

Постановили:

2.1. Принять к сведению доклад Командующего Смешанными силами по поддержанию мира о дея​тельности миротворческих сил в зоне грузино-осетинского конфликта (Приложение №1).

2.2. Принять решение о деятельности Смешанных сил по поддержанию мира и взаимодействии правоохранительных органов сторон в зоне грузино-осетинского конфликта (Приложение №2).

3. О восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта

(Кусов, Кеняйкин, Хаиндрава, Рив, Лидделл, Чочиев)

Постановили:

3.1. Предложить Межправительственной российско-грузинской комиссии по экономическому сотрудничеству рассмотреть на ближайшем заседании вопросы, связанные с реализацией российско-грузинского межправительственного Соглашения о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 200 г. обратиться к правительствам России и Грузии дать поручение разработать предусмотренные Соглашением программы и выделить необходимые для их реализации средства.

3.2. Предложить сторонам создать экспертную группу по выработке предложений, касающихся создания зоны экономического благоприятствования в соответствии с предложениями, рассмотренными на заседании СКК во Владикавказе 19-20 ноября 2004 года.

3.3. Поддержать инициативу Юго-Осетинской части СКК о проведении восстановительных работ в целях введения в эксплуатацию объездной дороги Эргнети - Итраписи в рамках программ, финансируемых Еврокомиссией.

3.4. Принять к сведению заявление грузинской стороны о готовности к проведению за счет средств госбюджета Грузии восстановительно-строительных работ в зоне конфликта на сумму 700 тыс. лари.

3.5. Принять к рассмотрению информацию Миссии ОБСЕ о концепции “Исследования нужд на территориях, пострадавших во время грузино-осетинского конфликта”.

Рабочей группе СКК по экономическим вопросам до 15 июня 2005 года провести консультации представителями ОБСЕ и Еврокомиссии.

3.6. Приветствовать продвижение в реализации Третьей Программы экономической реабилитации зоны грузино-осетинского конфликта, финансируемой Еврокомиссией.

 4. разное

4.1. С учетом важности Бюллетеня СКК для освещения работы СКК и хода грузино-осетинского урегулирования обратить внимание Миссии ОБСЕ в Грузии на необходимость продолжения финансирования этого издания.

4.2. Принять к сведению заявление Юго-Осетинского стороны о необходимости пересмотра “Меморандума взаимопонимания по Миссии СБСЕ в Грузии между личным представителем Действующего Председателя СБСЕ и Руководством Южной Осетии”.

4.3. Очередное заседание СКК провести по Владикавказе во второй половине июня с.г. Точную дату проведения заседания и его повестку дня определить в рабочем порядке.

Председатель заседания, руководитель российской части СКК  В. Кеняйкин  

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № 2 к Протоколу № 43 заседания СКК От 30-31 мая 2005 года
РЕШЕНИЕ О деятельности Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта и о взаимодействии правоохранительных органов сторон

1. Количество стационарных постов ССПМ определить в соответствии с решением СКК от 30 сентября - 2 октября 2004 года (Протокол №38).

2. ОВК ССПМ к 10 июня с.г. выполнить требование Протокола №35 от 31 июля 2004 года в части, касающейся  н.п. Тамарашени.

Предложить правоохранительным органам сторон снять свои посты у с. Тамарашени.

3. Сопредседателю СКК от грузинской стороны в сжатые сроки проинформировать стороны СКК о расследовании обстоятельств гибели военнослужащих осетинского миротворческого батальона согласно Протоколу №39 от 20 октября 2004 года.

4. Сторонам совместно с ОВК ССПМ в срок до 15 июня 2005 года полностью разблокировать участок дороги ТрансКАМ.

5. На основании ранее достигнутых договоренностей рабочей группе СКК до 15  июня 2005 года подготовить встречу министров внутренних дел сторон в СКК.

6. С целью определения принадлежности летательных аппаратов, совершающих полеты над зоной ответственности ССПМ, ОВК организовать систему воздушного наблюдения.

7. С целью стабилизации обстановки в зоне грузино-осетинского конфликта в рамках реализации Протокола о взаимодействии правоохранительных органов сторон в конфликте (Протокол № 8 от 26 сентября 1997 года) предложить Грузинской и Юго-Осетинской сторонам ускорить решение вопроса о передаче друг другу лиц, находящихся под следствием и отбывающих наказание.

8. Отметить недостаточность работы сторон в конфликте, ОВК ССПМ в реализации некоторых ранее принятых решений СКК.

За Российскую сторону   (подписано)
За Североосетинскую сторону (подписано)

За Грузинскую сторону (подписано)

  
 За Югоосетинскую сторону (подписано)
При участии ОБСЕ   (подписано)

(Архив Аппарата Государственного Министра Грузии по урегулированию конфликтов)

Приложение № к Протоколу СКК

от 22-23 июня 2005 года

ПРОТОКОЛ  По итогам встречи Руководителей правоохранительных органов Сторон
Исходя из интересов мирного урегулирования грузино-осетинского Конфликта, безопасности всех граждан, Проживающих в зоне конфликта, Стороны договорились о необходимости проведения оперативно-розыскных с следственных мероприятии по происшествиям, приведшим к обострению ситуации за последнее время:

- О гибели военнослужащих миротворческого батальона ССПМ 12 октября 2004 года;

- О пропавшем без вести жителе села Кехви Л. Кахниашвили;

- О трагическом инциденте, произошедшем 29 мая 2005 года;

- О пропаже лиц грузинской национальности 6 июля 2005 года.

В этих целях до 25 июня с. г. создать оперативно-следственную группу из числа представителей правоохранительных органов Сторон.

Проведение следственных мероприятий будет Воспринято Сторонами в качестве проявления доброй воли и стремления к установлению мира.

Стороны обязуются придать широкой гласности результаты расследования, что будет способствовать укреплен Взаимного доверия и применению совместных мер по недопущению и пресечению преступных явлений в будущем.

За грузинскую сторону (подписано)

За югоосетинскую сторону (подписано)

При участии:

За российскую сторону (подписано)

За североосетинскую сторону (подписано)

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА ГРУЗИИ № 622 Об утверждении Временного порядка  движения судов гуманитарного назначения в портах Абхазской Автономной Республики 

1. Утвердить прилагаемый Временный порядок  движения  судов гуманитарного назначения в портах Абхазской Автономной Республики.

2. Государственному подведомственному учреждению Министерства внутренних дел Грузии - Департаменту охраны Государственной границы Грузии (Б. Бицадзе) совместно с Таможенным департаментом Министерства финансов Грузии (З. Антелидзе) обеспечить исполнение указанного Порядка.

3. Министерству иностранных дел Грузии (С. Зурабишвили) ознакомить с установленным Временным порядком аккредитованные в Грузии посольства и консульства зарубежных стран, Международную морскую организацию и другие соответствующие международные организации.

4. Объявить утратившим силу Указ Президента Грузии «Об утверждении Временного порядка движения судов в портах Абхазской Автономной Республики» от 19 мая 1999 года №328.

Михаил Саакашвили

г. Тбилиси, 22 июля 2005 года.  
Временный порядок  движения судов гуманитарного назначения в портах Абхазской Автономной Республики 

1. Владельцы судов гуманитарного назначения, заходящих в порты Абхазской Автономной Республики из-за границы, организации или частные лица - отправители гуманитарных грузов направляют уведомления об отправке судна с гуманитарным грузом  на борту для согласования в представительства (посольства, консульства) Министерства иностранных дел Грузии в иностранных государствах. В уведомлении должны указываться название, флаг судна, вид гуманитарного груза, место и время захода и выхода судна.

2.  Проверку (пограничный и таможенный контроль) судов гуманитарного назначения до захода в порт и после выхода из порта Абхазской Автономной Республики осуществлять на внешнем рейде Потийского порта в определенных координатах:

а) проверка танкеров: 

	421124.0 с. д.
	413527.6 ю.д.

	421200.0 с. д.
	413551.0 ю.д.

	421112.0 с. д.
	413752.8 ю.д.

	421047.4 с. д.
	413757.0 ю.д.

	421036.0 с. д.
	413734.8 ю.д.


б) проверка сухогрузных судов:

	420856.4 с. д.
	413548.0 ю.д.

	421021.0 с. д.
	413548.0 ю.д.

	420948.0 с. д.
	413716.8 ю.д.

	420856.4 с. д.
	413721.0 ю.д.


3. Агентские фирмы должны уведомлять контрольно-пропускной пункт о заходе иностранных судов  и судов Грузинского международного морского пароходства в порт Грузии за 72 (семьдесят два) часа и за 48 (сорок восемь) часов и 24 (двадцать четыре) часа обязательно подтвердить это, а не позднее чем за 2 (два) часа до захода судна в порт (на рейд) в установленном порядке представить дежурному на контрольно-пропускном пункте наряд судового экипажа и официальную заявку до начала комиссии (если судно по техническим причинам не в состоянии представить наряд судового экипажа в установленном порядке, в порядке исключения допускается представление этого документа при проведении комиссии).

4. Если продолжительность перехода из одного пункта в другой по времени меньше 48 и 24 часов, капитан судна должен обязательно уведомить грузинский контрольно-пропускной пункт о его выходе из предыдущего порта через 30 минут после выхода судна. 

5. Согласно циркуляру FAL.2/CIRC.47/Rev. 1.21.10. Конвенции по облегчению международного морского судоходства 1965 года Международной морской организации (IMO) при оформлении свободной практики капитаны судов должны представлять следующие документы:

а) при заходе в порт Грузии:

судовые документы (SHIP’S DOCUMENTS FOR INSPECTION);

генеральную декларацию (GENERAL DECLARATION);

грузовой манифест (CARGO MANIFEST);

список судовых припасов (SHIP’S STORY LIST);

список судовой провизии (SHIP’S PROVISION LIST);

список личных вещей (имущества) экипажа (CREW); MEMBER,S PERSONAL EFFECTS);

судовую роль (CREW LIST);

список пассажиров (PASSENGER LIST);

перечень прививок членам экипажа (LIST OF VACCINATION);

сертификат о дератизации (DERAT CERTIFICATE);

коносамент (BILL OF LADING);

план погрузки и разгрузки судна (CARGO PLAN);

документы последнего порта (PORT CLEARANCE FROM LAST PORT);

перечень оружия и боеприпасов (ARMS AND AMMUNITION LIST);

декларация капитана (CAPTAIN’S DECLARATION);

б) при выходе из порта Грузии капитан судна должен представить вышеуказанные документы, кроме списка личных вещей (имущества) членов экипажа.

6. После прохождения надлежащих процедур открытие и закрытие границы устанавливается пограничным контрольно-пропускным пунктом «Порт-Поти».

7. Ввоз гуманитарных грузов на территорию Абхазской Автономной Республики допускается только на основании однократного разрешения, выданного соответствующими компетентными органами Грузии, после осуществления Таможенным департаментом предварительного таможенного контроля.

(Архив Президента Грузии)

РЕЗОЛЮЦИЯ 1615 (2005) СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ ООН

29 июля 2005 г. 

Совет Безопасности, 

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1582 от 28 января 2005 года. (S/RES/1582), 

приветствуя доклад Генерального секретаря от 14 июля 2005 года, 

ссылаясь на выводы Лиссабонской (S/1997/57, приложение) и Стамбульской встреч на высшем уровне Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), касающиеся положения в Абхазии, Грузия, 

ссылаясь на соответствующие принципы, содержащиеся в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, принятой 9 декабря 1994 года, 

выражая сожаление по поводу того, что личности тех, кто сбил вертолет Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) 8 октября 2001 года, в результате чего погибли девять человек, находившихся на борту, до сих пор не установлены, 

подчеркивая , что сохраняющееся отсутствие прогресса по ключевым вопросам всеобъемлющего урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия, является неприемлемым, 

приветствуя , вместе с тем, положительный импульс, который придали мирному процессу под руководством Организации Объединенных Наций регулярные совещания высокого уровня Группы друзей в Женеве и российско-грузинские встречи на высшем уровне, 

приветствуя важный вклад, внесенный МООННГ и коллективными миротворческими силами Содружества Независимых Государств (миротворческие силы СНГ) в дело стабилизации ситуации в зоне конфликта, и подчеркивая свою приверженность тесному сотрудничеству между ними в выполнении их соответствующих мандатов, 

1. вновь подтверждает приверженность всех государств-членов принципам

суверенитета, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных границ и необходимость определения статуса Абхазии в составе Государства Грузия в строгом соответствии с этими принципами; 

2. высоко оценивает и решительно поддерживает непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ в целях содействия стабилизации ситуации и достижению всеобъемлющего политического урегулирования, которое должно включать урегулирование вопроса о политическом статусе Абхазии в составе Государства Грузия; 

3. вновь заявляет о своей решительной поддержке документа, озаглавленного «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и сопроводительного письма к нему, которые были окончательно согласованы всеми членами Группы друзей при их полной поддержке; 

4. выражает глубокое сожаление по поводу продолжающегося отказа абхазской стороны дать согласие на обсуждение существа этого документа, вновь самым настоятельным образом призывает абхазскую сторону получить этот документ и сопроводительное письмо к нему, настоятельно призывает обе стороны провести после этого их полное и открытое рассмотрение и приступить к конструктивным переговорам по их сути и настоятельно призывает тех, кто имеет влияние на стороны, содействовать такому итогу; 

5. выражает сожаление также по поводу отсутствия прогресса в деле начала переговоров о политическом статусе и вновь напоминает о том, что цель этих документов состоит в содействии проведению под руководством Организации Объединенных Наций предметных переговоров между сторонами по вопросу о статусе Абхазии в составе Государства Грузия, а не в том, чтобы пытаться навязывать или диктовать сторонам какое-либо конкретное решение; 

6. призывает обе стороны участвовать в конструктивных переговорах, направленных на политическое урегулирование конфликта, и прилагать все усилия для преодоления существующего взаимного недоверия и подчеркивает , что процесс переговоров, ведущих к прочному политическому урегулированию, приемлемому для обеих сторон, потребует от обеих сторон определенных уступок; 

7. приветствует приверженность грузинской стороны мирному разрешению конфликта и призывает далее обе стороны открыто заявить о своем отказе от любой воинственной риторики и выступлений в поддержку военных вариантов; 

8. напоминает всем заинтересованным сторонам о необходимости воздерживаться от любых действий, которые могли бы помешать мирному

процессу; 

9. приветствует созыв регулярных совещаний старших представителей Группы друзей и Организации Объединенных Наций в Женеве, а также участие обеих сторон в последнем совещании, проведенном 7–8 апреля 2005 года, и приверженность, выраженную сторонами на этом совещании, и самым настоятельным образом призывает обе стороны продолжать принимать конструктивное участие в будущих совещаниях; 

10. настоятельно призывает стороны к более активному, регулярному и организованному участию в работе целевых групп, созданных на первом совещании в Женеве (для рассмотрения вопросов в приоритетных областях экономического сотрудничества, возвращения внутренне перемещенных лиц и беженцев, а также политических вопросов и вопросов безопасности) и дополненных рабочими группами, созданными в Сочи в марте 2003 года, и вновь заявляет , что мероприятия, ориентированные на достижение конкретных результатов в этих трех приоритетных областях, по-прежнему имеют ключевое значение для достижения взаимопонимания между грузинской и абхазской сторонами и, в конечном итоге, проведения предметных переговоров о всеобъемлющем политическом урегулировании на основе документа, озаглавленного «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и сопроводительного письма к нему; 

11. выражает сожаление по поводу отмены совещания по вопросу о гарантиях безопасности, которое было запланировано на июль 2005 года, и ожидает , что такое совещание при всестороннем участии обеих сторон будет проведено как можно скорее; 

12. приветствует подписание 12 мая 2005 года протокола, в котором предусмотрены меры по активизации выполнения Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил 1994 года; 

13. вновь призывает стороны предпринять конкретные шаги в целях оживления мирного процесса во всех его основных аспектах, включая свою работу в Координационном совете и его соответствующих механизмах, закрепить результаты, достигнутые на состоявшейся в марте 2001 года Ялтинской встрече по мерам укрепления доверия (S/2001/242), и целенаправленно и на основе сотрудничества осуществить согласованные тогда предложения, с тем чтобы рассмотреть возможность проведения четвертой конференции по мерам укрепления доверия, и приветствует выраженное Германией намерение провести у себя в стране такую конференцию по экономическому сотрудничеству и мерам укрепления доверия в ожидании прогресса в процессе урегулирования конфликта; 

14. приветствует позитивные сдвиги в деле возобновления железнодорожного сообщения между Сочи и Тбилиси и возвращения беженцев и внутренне перемещенных лиц; 

15. отмечает , что контакты на уровне гражданского общества могут укрепить взаимное доверие, и призывает обе стороны содействовать таким

контактам; 

16. подчеркивает безотлагательную необходимость достижения прогресса в решении вопроса, касающегося беженцев и внутренне перемещенных лиц, призывает обе стороны продемонстрировать подлинную приверженность тому, чтобы уделять особое внимание проблеме возвращения и решать эту задачу в тесной координации с МООННГ и в консультации с УВКБ и Группой друзей; 

17. призывает к скорейшему окончательному согласованию и подписанию письма о намерениях по проблеме возвращения, предложенного Специальным представителем Генерального секретаря, и приветствует заседания Сочинской рабочей группы по проблеме беженцев и внутренне перемещенных лиц с участием Специального представителя Генерального секретаря и УВКБ; 

18. вновь подтверждает неприемлемость демографических изменений в результате конфликта, вновь подтверждает также неотъемлемые права всех затронутых конфликтом беженцев и внутренне перемещенных лиц и подчеркивает , что они имеют право на возвращение в свои родные места в условиях безопасности и уважения достоинства в соответствии с международным правом и положениями Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года (S/1994/397, приложение II) и Ялтинской декларации; 

19. напоминает , что абхазская сторона несет особую ответственность за защиту возвращающихся и за то, чтобы содействовать возвращению остающегося перемещенного населения; 

20. приветствует продолжающуюся деятельность ПРООН в Гальском, Очамчирском и Ткварчельском районах и открытие представительств ПРООН в Сухуми и Гали; 

21. вновь настоятельно призывает стороны выполнить рекомендации совместной миссии по оценке в Гальском секторе (ноябрь 2000 года), выражает сожаление по поводу отсутствия прогресса в этой связи, несмотря на положительное рассмотрение сторонами этих рекомендаций на первой женевской встрече, и вновь призывает абхазскую сторону дать согласие на открытие, как можно скорее, Гальского бюро Отделения по правам человека в Сухуми и обеспечить условия безопасности для его беспрепятственного функционирования; 

22. вновь выражает обеспокоенность тем, что, несмотря на начало развертывания компонента гражданской полиции в составе МООННГ, как это было одобрено в резолюции 1494 (2003) и согласовано сторонами, развертывание остальных сотрудников гражданской полиции в Гальском секторе все еще не осуществлено, и призывает абхазскую сторону дать согласие на быстрое развертывание полицейского компонента в этом районе; 

23. призывает, в частности, абхазскую сторону улучшить работу правоохранительных органов по обеспечению защиты местного населения и заниматься решением проблемы, связанной с тем, что этническое грузинское

население лишено возможности обучаться на своем родном языке; 

24. приветствует меры, принятые грузинской стороной с целью положить конец деятельности незаконных вооруженных групп, и рекомендует продолжать эти усилия; 

25. осуждает любые нарушения положений Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года (S/1994/583, приложение I); 

26. приветствует сохраняющееся относительное спокойствие в Кодорском ущелье и осуждает продолжающуюся преступную деятельность, в том числе убийства и похищения гражданских лиц в Гальском и Зугдидском районах; 

27. настоятельно призывает стороны соблюдать положения протоколов по вопросам безопасности в Гальском районе, подписанных 19 января 2004 года и 8 октября 2003 года, продолжать их регулярные совещания и теснее сотрудничать друг с другом в целях улучшения ситуации в плане безопасности в Гальском секторе, и принимает к сведению возобновление участия Абхазии в Четырехсторонних совещаниях и работе Совместной группы по установлению фактов; 

28. вновь призывает грузинскую сторону предоставить всеобъемлющие гарантии безопасности, с тем чтобы совместные патрули МООННГ и миротворческих сил СНГ могли самостоятельно и регулярно контролировать положение в верхней части Кодорского ущелья; 

29. подчеркивает , что обе стороны несут главную ответственность за обеспечение надлежащей безопасности и свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала, и призывает обе стороны выполнять свои обязательства в этом отношении; 

30. решительно осуждает в этой связи неоднократные похищения сотрудников этих миссий в прошлом, глубоко сожалеет , что установить личности тех, кто совершал такие акты, или привлечь их к ответственности так и не удалось, вновь заявляет о том, что сами стороны несут ответственность за то, чтобы положить конец этой безнаказанности, и призывает их принять меры; 

31. вновь призывает также стороны принять все необходимые меры для установления личности тех, кто несет ответственность за то, что 8 октября 2001 года был сбит вертолет МООННГ, предать их суду и проинформировать Специального представителя Генерального секретаря о принятых мерах, в частности в рамках уголовного расследования; 

32. приветствует усилия, предпринимаемые МООННГ для осуществления провозглашенной Генеральным секретарем политики «нулевой терпимости» по отношению к сексуальной эксплуатации и надругательству и обеспечения всестороннего соблюдения ее персоналом кодекса поведения Организации Объединенных Наций, просит Генерального секретаря продолжать принимать все необходимые меры в этой связи и информировать Совет Безопасности и настоятельно призывает страны, предоставляющие войска, принимать надлежащие превентивные меры, включая организацию подготовки на предшествующем развертыванию этапе для повышения уровня информированности по данной проблеме, а также дисциплинарные и другие меры для обеспечения всей полноты ответственности в случаях такого поведения, касающихся их персонала; 

33. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 31 января 2006 года, при том, что ее мандат при необходимости может быть изменен Советом в случае изменений в мандате миротворческих сил СНГ; 

34. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца с даты принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия; 

35. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

(www.un.org/Russian)

СОВМЕСТНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ Президента Республики Южная Осетия  Э. Д. Кокойты и Главы Республики Северная Осетия-Алания Т. Д. Мамсурова 
Принято в Цхинвале 18 сентября 2005 года.
В канун празднования 15-летия Республики Южная Осетия 18 сентября 2005 года в Цхинвале состоялась встреча Президента Республики Южная Осетия Э. Д. Кокойты и Главы Республики Северная Осетия-Алания Т. Д. Мамсурова, в ходе которой прошло углубленное обсуждение приоритетных вопросов двустороннего взаимодействия, а также ряда актуальных проблем Кавказского региона. 

Президент Республики Южная Осетия и Глава Республики Северная Осетия-Алания,

руководствуясь стремлением к сохранению единства Осетии, - стремлением,
опирающимся на ее многовековую историю и отражающим волю ее многонационального народа,
признавая, что существующее национально-государственное положение Осетии в сегодняшнем динамично меняющемся мире и нынешний уровень интеграции Юга и Севера Осетии являются необходимой основой для дальнейшего развития и благополучия ее народа,
осознавая историю Осетии в качестве неотъемлемой части истории России, отмечая роль Российской Федерации как главного фактора региональной стабильности, и как ответственного государства, защищающего интересы своих граждан, проживающих по обе стороны Кавказского хребта,
стремясь содействовать укреплению мира и стабильности в Кавказском регионе, налаживанию условий для трансграничного сотрудничества, выражая твердую уверенность, что устранение разделительных барьеров и преград между Югом и Севером Осетии открывает новые перспективы для успешного решения задач социально-экономического развития всего Кавказского региона,
ссылаясь на положения Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года,
руководствуясь Концепцией приграничного сотрудничества в Российской Федерации,
заявляют о намерении:

наращивать правовую основу двусторонних отношений Республики Южная Осетия и Республики Северная Осетия-Алания с учетом международных и национальных политических и экономических реалий, проведя в этих целях инвентаризацию подписанных ранее межреспубликанских договоров и соглашений, и по мере необходимости осуществлять работу по их развитию;
существенно повысить уровень координации между органами исполнительной власти двух республик, и в этих целях решить вопрос об открытии представительства Правительства Республики Южная Осетия при Правительстве Республики Северная Осетия-Алания;
способствовать активизации межпарламентских связей Республики Южная Осетия и Республики Северная Осетия-Алания, а также расширению форм взаимодействия между общественно-политическими объединениями и структурами гражданского общества обеих республик;
создать совместную комиссию для подготовки в двухмесячный срок проекта Договора об особых отношениях и сотрудничестве между Республикой Южная Осетия и Республикой Северная Осетия-Алания, предусмотрев включение в него положений о создании межправительственной комиссии по торгово-экономическому сотрудничеству, уделив особое внимание развитию малого и среднего предпринимательства, сотрудничеству в области энергетики и использования транспортных коммуникаций, укреплению соответствующей инфраструктуры;
объединить усилия в деле сохранения и развития культурного наследия Осетии путем осуществления совместных культурных и творческих программ; поручить, в этой связи, своим правительствам в трехмесячный срок подготовить и подписать соглашение о взаимодействии в сфере культуры и языка, где, в частности, предусмотреть меры по созданию и реализации единой государственной программы развития осетинского языка, в том числе - в области книгоиздания и развития средств массовой информации на осетинском языке.

ПрезидентРеспублики Южная Осетия Э. Д. Кокойты
Глава Республики Северная Осетия-Алания Т. Д. Мамсурова
(Газета "Южная Осетия", № 90, 28 сентября 2005 года)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТ ГРУЗИИ  О положении, создавшемся в регионах конфликтов, и ходе миротворческих операций на территории страны


Парламент Грузии осуждает последние события, происходящие в регионах конфликтов на территории страны (Абхазии, бывшей Юго-Осетинской автономной области).


Все попытки грузинской стороны и международного содружества, направленные на активизацию процесса урегулирования конфликтов с соблюдением принятых в мире демократических норм, по сей день безрезультатны. Более того, вместо сотрудничества де-факто власти указанных регионов открыто ступили на путь конфронтации, игнорирования принципов международного права и формирования криминальных режимов. На территориях Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области сформировались клановые диктатуры, основной целью которых являются упрочение личной власти и извлечение незаконных доходов.


Только при клановом криминальном правлении в этих регионах  возможны в массовом порядке похищения мирных граждан, в том числе - детей, погромы, разбойные нападения на население, убийства людей, разгул безнаказанно действующих криминальных групп, создание совместно с российскими спецслужбами и поддержка с их стороны террористических и диверсионных групп, организация террористических актов, распространение фальшивых денег, транзит наркотиков, трефикинг, торговля оружием, пособничество контрабанде, присвоение имущества вынужденных переселенцев, лишение права учиться на родном языке и вернуться на свои места жительства, – это неполный перечень последствий правления местных режимов. 

Более того, сепаратистские режимы по сей день пытаются узаконить на правовом уровне последствия зафиксированной на Будапештском, Лиссабонском и Стамбульском  саммитах ОБСЕ этнической чистки, что подтверждается фактами тотального отчуждения жилых домов насильственно выдворенного грузинского населения.


Очевидно, что все это не имеет ничего общего с соблюдением прав населения, оставшегося на территории Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области. Криминальная диктатура угрожает всем, в том числе и тем, в защиту кого она якобы действует. Подтверждением указанного является проводимая сепаратистскими властями репрессивная политика в отношении абхазских и осетинских граждан, попытавшихся сделать шаги к народной дипломатии, в направлении восстановления доверия между народами, - среди наказанных и задержанных оказались даже несовершеннолетние дети, все «преступление» которых заключалось в знакомстве с их грузинскими сверстниками.


Ввиду полного информационного вакуума, репрессий и антигрузинской пропаганды в обоих регионах местное население лишено возможности реально узнать о мирных инициативах центральной власти Грузии и оценить их.


На территориях Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области в массовом порядке нарушаются права и основные свободы не только вынужденно перемещенных, но и оставшихся там граждан. Сепаратистские власти манипулируют этническим признаком и вопреки фундаментальным интересам собственного населения осуществляют монополизацию процесса урегулирования конфликтов в соответствии с собственными клановыми интересами.


Возникает вопрос – при чьей поддержке удается сепаратистским правительствам игнорировать позицию авторитетных международных организаций  и нарушать все основополагающие принципы и нормы международного права?


Жаль, что на этот вопрос имеется однозначный ответ, указывающий на роль, которую в инспирировании и сохранении данных конфликтов играет Российская Федерация, - страна, на которую официально возложена ответственная  обязанность посредника в урегулировании конфликтов.


Россия является членом группы-друзей Генерального Секретаря ООН по вопросам Абхазии, Грузия, исполнителем миротворческой миссии СНГ в Абхазии, председателем четырехсторонней смешанной контрольной комиссии в бывшей Юго-Осетинской автономной области, руководителем миротворческой миссии и участником всех соглашений, связанных с конфликтами. 

Эти функции возлагают на Российскую Федерацию конкретные обязательства и ответственность перед международным содружеством. Несмотря на это, Россия не только не способствует урегулированию конфликтов на территории Грузии, а наоборот, - предпринятый ею целый ряд шагов прямо служит усилению сепаратистских режимов и фактической аннексии части территории Грузии. Например:

несмотря на неоднократные протесты властей Грузии и четко выраженную отрицательную позицию международных организаций, центральная власть Российской Федерации в нарушение всех международных норм интенсивно продолжает предоставлять в массовом порядке оставшемуся в зонах конфликтов населению российское гражданство по упрощенной процедуре;

также, несмотря на неоднократные протесты со стороны властей Грузии и резко отрицательную позицию международных организаций, центральными властями Российской Федерации для зон конфликта односторонним решением был введен визовый режим, отличающийся от действующего в других регионах Грузии (практически оставлено безвизовое сообщение);

в нарушение принципов международного права, соглашений, действующих в рамках СНГ, и законодательства Грузии на высшие должности в Цхинвали и Сухуми (на посты премьер-министров, министров силовых и правоохранительных ведомств, начальников родов войск вооруженных сил и т.д.) назначаются российские граждане, по совместительству зачастую продолжающие работать в силовых ведомствах и спецслужбах Российской Федерации;

без согласования с центральными властями Грузии осуществляются визиты в Сухуми и Цхинвали правительственных, в том числе федеральных, делегаций различного уровня Российской Федерации, заключаются договора и соглашения, вводятся в действие проекты политического значения (например, железнодорожное сообщение Москва - Сухуми).

Особое возмущение вызывает состоявшийся 20 сентября 2005 года в Цхинвали военный парад, посвященный так называемому дню независимости, на котором сепаратистами была продемонстрирована многочисленная военная техника. Данным мероприятием были нарушены как Сочинское соглашение от 14 июня 1992 года, так и подписанный в Сочи же 5 ноября 2004 года документ о демилитаризации, гарантом выполнения которых является именно Россия. Парад был наглым вызовом не только центральным властям Грузии, но и всем государствам и международным организациям, участвующим в процессах разрешения конфликта и демилитаризации региона.

Парламент Грузии требует ответа на вопрос – как оказалась в бывшей Юго-Осетинской автономной области, административная граница которой по всему периметру примыкает только к территориям Грузии и Российской Федерации, российская новая тяжелая военная техника в больших количествах? Ясно, что не со стороны Грузии. Эта техника так же, как и участившиеся военные учения, является частью процесса гонки вооружений, осуществляемого Россией в регионах конфликтов на территории Грузии. И процесс этот настолько явный, что нередко освещается российскими телевизионными каналами. Цхинвальский парад еще раз показал, почему власти Российской Федерации противятся требованию грузинской стороны, касающемуся контролирования международным содружеством Рокского тоннеля, связывающего Российскую Федерацию с Цхинвальским регионом. Еще раз подтвердилось, что размещенные в регионе российские миротворческие силы в данном формате и с данной идеологией не служат урегулированию конфликта и демилитаризации региона.

Подобные примеры и иная открытая политическая либо военная поддержка позволяют сепаратистским властям игнорировать позицию международного содружества и продолжать блокирование миротворческих процессов. Очевидно, что в России нет политической воли содействовать процессу урегулирования конфликтов на территории Грузии.

Парламент Грузии заявляет – следует положить конец существованию на территории Грузии «белых» пятен демократии, криминальных анклавов и диктаторских режимов, ущемлению прав и основных свобод человека.

Парламент Грузии считает необходимым скорейшее достижение прогресса в процессе мирного урегулирования конфликтов на территории Грузии политическим путем.

Парламент Грузии еще раз подтверждает, что в едином Грузинском государстве будет гарантирован полный спектр прав и свобод коренных граждан страны абхазской и осетинской национальностей, обеспечены все необходимые условия для защиты их самобытности и развития.

Парламент Грузии выражает надежду, что российским властям удастся избавиться от доставшихся по наследству стереотипов имперской политики, принять активное участие в процессе мирного урегулирования конфликтов и тем самым доказать, что Российская Федерация хочет быть членом и достойным партнером демократического содружества.

Исходя из вышеуказанного Парламент Грузии  

постановляет:

1. Дать резко отрицательную оценку деятельности миротворческих сил, размещенных в Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области, и выполнению ими обязательств, взятых по действующему мандату.


2. Поручить правительству Грузии активизировать переговоры с Российской Федерацией, соответствующими международными организациями и заинтересованными государствами в связи с полным и неукоснительным выполнением обязательств, взятых миротворческими силами, размещенными в бывшей Юго-Осетинской автономной области, и до 10 февраля 2006 года доложить Парламенту о существующем положении дел.


3. Поручить правительству Грузии активизировать переговоры с Российской Федерацией, соответствующими международными организациями и заинтересованными государствами в связи с полным и неукоснительным выполнением обязательств, взятых миротворческими силами, размещенными в Абхазии, и до 1 июля 2006 года доложить Парламенту о создавшемся положении.


4. Парламенту Грузии в случае отрицательной оценки процесса, определенного пунктом 2 настоящего постановления, и отсутствия прогресса требовать прекращения с 15 февраля 2006 года миротворческой операции, осуществляемой в бывшей Юго-Осетинской автономной области, а также аннулирования соответствующих международных соглашений и ликвидации существующих структур.


5. Парламенту Грузии в случае отрицательной оценки процесса, определенного пунктом 3 настоящего постановления, и отсутствия прогресса требовать прекращения с 15 июля 2006 года миротворческой операции, осуществляемой  в Абхазии, а также аннулирования соответствующих международных соглашений и ликвидации существующих структур.


6. Правительству Грузии по требованию Парламента Грузии о  прекращении миротворческих операций в соответствии со статьей/статьями 4 или(и) 5 настоящего постановления принять адекватные меры к выводу в кратчайшие сроки с территории Грузии миротворческих сил Российской Федерации, действующих по соответствующему мандату, а также сотрудничать с любыми надлежащими структурами для обеспечения мира и стабильности в зонах конфликта.


7. Поручить Министерству иностранных дел Грузии обеспечить адекватное информирование соответствующих международных организаций и заинтересованных государств о настоящем постановлении, а также активизировать работу в целях получения поддержки мирных инициатив Грузии и начала новых миротворческих операций.


8. Поручить Министерству внутренних дел Грузии и Генеральной Прокуратуре Грузии осуществить активное правовое реагирование в отношении граждан других государств, в нарушение законодательства находящихся на территории Грузии и занимающих политические, административные или иные должности в составе де-факто властей Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области.


9. Поручить правительству Грузии представить до 1 декабря 2005 года детальную дорожную карту по реализации инициативы Президента Грузии по мирному урегулированию южно-осетинского конфликта с учетом всех политических аспектов, аспектов безопасности, экономических, социальных, правовых, образовательных, культурных и других аспектов.


10. Поручить правительству Грузии аналогично представить детальную дорожную карту по реализации миротворческого плана Абхазии. 

11.Парламенту Грузии начать консультации с соответствующими международными организациями, заинтересованными государствами, общественными кругами Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области и международными экспертами для подготовки и своевременного принятия надлежащих конституционных изменений, а также иных необходимых правовых актов, в том числе закона о реституции.


Председатель Парламента Грузии
Нино Бурджанадзе
Тбилиси, 11 октября 2005 года

(www.Parliament.ge)

ПРОТОКОЛ № 45 ВНЕОЧЕРЕДНОГО ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

24-25 октября 2005 г., г. Масква.

Председательствовал:

Кеняйкин Валерий Федорович - Посол по особым поручениям МИД России, руководитель Российской части СКК.

(…)

Повестка дня:

1. 0 сложившейся ситуации и перспективах развития процессаурегулирования в зоне грузино-осетинского конфликта.

O деятельности ССПМ и взаимодействии силовых и правоохранительных органов сторон.

2. O приглашении Действующего председателя ОБСЕ Д. Рупела провести заседание СКК в Любляне в ноябре с. г.

3. O социaльно-экономической реабилитации зоны конфликта.

Принято:

1. О сложившейся ситуации и перспективах развития процесса урегулирования в зоне грузино-осетинского конфликта.
O деятельности ССПМ и взаимодействии силовых и правоохранительных органов сторон.

(Кеняйкин, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Кулахметов, Кублашвили, Фриев, Рив, Вантом)

Участники встречи отметили, что ситуация в зоне конфликта в последнее время резко обострилась вследствие ввода в зону конфликта тяжелой техники и минометного обстрела г. Цхинвали 20 сентября с. г., в результате которого пострадали мирные жители.

Крайне медленно идет реализация ранее принятых решений СКК. Приостановлен начавшийся ранее процесс демилитаризации зоны конфликта.

Решение об организации данной встречи и усилия, предпринятые российской стороной, направленные на возобновление деятельности СКК, свидетельствуют о заинтересованности сторон в урегулировании конфликта.

1.1. Принять к сведению доклад Командующего ССПМ генерал-майора М. М. Кулахметова об обстановке в зоне конфликта (прилагается).
1.2. Отметить, что реальной основой развития мирного процесса является «трехэтапная схема» урегулирования (первый этап-демилитаризация зоны конфликта и восстановление доверия, второй этап -социaльно-экономическая реабилитация зоны конфликта, третий этап -политическое урегулирование), поддержанная руководителями сторон в конфликте - выступление М. Н.Саакашвили на 59-й сессии ГА ООН, заявления Э. Д. Кокойты .

1.3. В целях разработки мероприятий, направленных на развитие мирного процесса, предложить провести в ближайшее время встречу между Э. Д. Кокойты и З. Т. Ногаидели.

1.4. В соответствии с предложениями югоосетинской стороны, а также решением СКК от 22-23 июня 2005 r. (Протокол № 44) ускорить организацию встречи руководителей правоохранительных органов сторон, участвующих в разрешении грузино-осетинского конфликта, с целью разработки комплекса мер по борьбе с преступностью в зоне конфликта и возобновления деятельности СКЦ. Рабочей группе по правоохранительным органам при СКК изучить совместно с ОБСЕ возможность приглашения международных экспертов для изучения фактов задержания граждан правоохранительными органами сторон .

1.5. В развитие договоренностей, достигнутых в Сочи 5 ноября 2004 г., обратиться к руководству сторон с призывом содействовать в проведении в начале 2006 г. встреч между парламентариями сторон, представителями общественных организаций и интеллигенции .

1.6. С учетом положений российско-грузинского межправительственного Соглашения о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 r. обратиться к сторонам, участвующим в процессе урегулирования, с призывом начать разработку концепции зоны наибольшего экономического благоприятствования.

1.7. Действуя в соответствии с сочинским заявлением З. В. Жвании и Э. Д. Кокойты от 5 ноября 2004 г., возобновить процесс демилитаризации зоны конфликта и расформирования вооруженных групп, неподконтрольных официальным структурам соответствующих сторон в конфликте.

1.8. Совместной оперативно-следственной группе, созданной в соответствии с решением СКК от 22-23 июня 2005 r., с участием представителей Миссии ОБСЕ завершить расследование уголовного дела на основе имеющихся материалов по факту минометного обстрела 20 сентября 2005 г. г. Цхинвали.

1.9. По просьбе грузинской стороны рассмотреть вопрос о предоставлении возможности старшему воинскому начальнику грузинской стороны и старшему военному офицеру ОБСЕ выполнять свои обязанности по всей территории зоны ответственности ССПМ.

2. О приглашении действующего председателя ОБСЕ Д.Рупела провести заседание СКК в Любляне в ноябре с. г.

(Кеняйкин , Кусов, Хаиндрава, Чочиев, Рив )

2.1. СКК с признательностью принимает приглашение Действующего председателя ОБСЕ, министра иностранных дел Словении Д. Рупела провести заседание СКК в Любляне (Словения) в ноябре с. г.

2.2. Сторонам Смешанной Контрольной комиссии в недельный срок представить предложения по повестке дня предстоящей встречи в Любляне.

3. O социально-экономической реабилитации зоны конфликта.

(Рив, Тибилов, Вольский, Вантом, Чочиев)

3.1. Отметить работу, проводимую Организационным комитетом по реализации третьей программы реабилитации зоны конфликта, финансируемой Еврокомиссией.

3.2. Участники заседания отметили необоснованное затягивание сроков выполнения отдельных подпроектов программы, в связи с чем обратились к ОБСЕ (Рив) и Еврокомиссии (Вантом) ускорить их выполнение менеджментом программы ПРООН.

3.3. В рамках встреч уполномоченных сопредседателей СКК (т. н. четверговые встречи) активизировать работу комиссий сторон по использованию спорных земельных угодий в зоне конфликта.

3.4. Оказать содействие в реализации трехмесячной программы по изучению нужд и потребностей в экономической области.

Председатель заседания,

Руководитель Российской части СКК   В. Кеняйкин.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О создании общественной комиссии по рассмотрению Исторической справки к проекту  Постановления Народного Собрания Республики Абхазия  «О правовой оценке аннексии Абхазии Грузией в 1918-1921 гг.»

Народное Собрание  Республики Абхазия  постановляет:

1. Создать общественную  комиссию по рассмотрению Исторической справки к проекту Постановления Народного Собрания Республики Абхазия  «О правовой оценке аннексии Абхазии Грузией в 1918-1921 гг.»

2. Утвердить комиссию в следующем составе:

1. Аристава  Шота Константинович – д.фил.н., профессор, академик, президент АНА (председатель комиссии)

2. Авидзба Василий Шамониевич  - к.фил.н., доцент АГУ, директор АбИГИ им. Д.И. Гулиа АНА

3. Авидзба Раджи Экремович – депутат Парламента РА 

4. Ачба Лейла Николаевна – заслуженный учитель Абхазии

5. Ачугба Теймураз Алиевич – к.ист.н., ст.н.сотр. АбИГИ им. Д. И. Гулиа АНА, депутат Парламента РА

6. Айба Хакибей Кажевич  - ветеран ВОВ, герой соцтруда

7. Айба Лесик Янкович – д. с/х.н., директор НИИ сельск. хоз-ва АНА

8. Бебия  Сергей Михайлович – д.биол.н., профессор, зав. кафедрой лесоводства и ботаники АГУ, директор института ботаники АНА.

9. Бутба Беслан Тикович – депутат Парламента,  председатель Комитета по межпарламентским и внешним связям

10. Бгажба Олег Хухутович – д.ист.н., член-корр. АНА, зав. отделом истории АбИГИ им. Д. И. Гулиа

11. Гогуа Алексей Ночевич – писатель, лауреат Госпремии им. Д. И. Гулиа

12. Гварамия Алеко Алексеевич – д.физ-мат.н., профессор, академик АМАН, ректор АГУ

13. Джапуа Зураб Джотович – д.фил.н., доцент АГУ, зам. директора АбИГИ им. Д. И. Гулиа АНА 

14. Квициниа Николай Тарасович – поэт, председатель Союза писателей Абхазии, лауреат Госпремии им. Д. И. Гулиа

15. Ладария Маргарита Глебовна – д.фил.н., профессор, академик АНА, зав.кафедрой русск. лит-ры АГУ

16. Ласурия Мушни Таевич – к.фил.н., зав. отделом литературы АбИГИ, председатель  Ассоциации    писателей  Абхазии,   лауреат  Госпремии  им. Д. И. Гулиа

17. Логуа Иван Михайлович – заслуженный работник с/х, ветеран труда

18. Марколия Анатолий Иванович – д.техн.н., директор СФТИ АНА

19. Никитченко Геннадий Васильевич – председатель Конгресса русских общин соотечественников России в Абхазии, депутат Парламента РА

20. Патулиди Николай Георгиевич – поэт, засл. работник культуры Абхазии

21. Смыр Сергей Макарович – к.юр.н., доцент, декан юридического ф-та АГУ

22. Салакая Шота Хичевич – д.фил.н., профессор, академик АНА 

23. Татевосян Гарри Ашотович – солист Абхазской госфилармонии, засл. артист Абхазии

24. Трапизонян Галуст Парнакович – сопредседатель Армянской общины Республики Абхазия, депутат Парламента  РА, Герой Абхазии

25. Хонелия Рауль Акибеевич – к. ист.н., профессор, зав.кафедрой международных отношений АГУ

26. Чачба  Валентина Николаевна – главврач г. Гагра

27. Чкадуа Лили Платоновна – д.фил.н.. академик АНА, лауреат Госпремии им. Д. И. Гулиа

28. Экба Январби Алиевич – д.физ.-мат.н., проф., зав.кафедрой экологии при гидрофизическом  институте АНА

29. Непрошин Александр Юрьевич – к.биол.н., политолог, независимый  эксперт, (секретарь комиссии)

3. Настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

Н. Ашуба,спикер Народного Собрания Республики Абхаз

г. Сухум, 7 ноября 2005 года
(Газета «Республика Абхазия», № 133, 24-25 ноября 2002 г.) 

Проект

План Правительства Грузии по мирному урегулированию грузино-югоосетинского конфликта

2005 год

Цели и задачи: подключить стороны в конфликте в новом формате к усилиям по содействию процессу урегулирования  конфликта; выработать общую стратегию сторон в конфликте  и партнеров, поддерживающих  процесс урегулирования  конфликта; работать в направлении достижения существенного  прогресса  на встрече Совета министров в Любляне

	Дата
	Действия  на международном уровне


	Оперативная деятельность
	Деятельность в рамках

переговорного процесса
	Односторонние шаги

Грузии



	Октябрь
	1. Консультации между партнерами и Грузией по стратегии в отношении Южной Осетии.
	1. В своем обращении к стране президент Саакашвили объявляет о назначении должностного лица, ответственного  за координацию политики в отношении Южной Осетии и руководство механизмом межведомственной координации, обязуется не применять силу.
	1. Поощрять укрепление основ законности  и правопорядка в Южной Осетии в формате СКК. Подтвердить отказ от дальнейшего развертывания вооруженных сил без согласования в рамках СКК. Внести в СКК конкретные предложения в целях возобновления работы Специального координационного центра  (СКЦ)
	1. В своем обращении к стране Саакашвили объявляет о назначении должностного  лица, ответственного за координацию политики  в отношении Южной Осетии и руководство механизмом межведомственной  координации, обязуется не применять силу и предлагает Южной Осетии подключиться к мирному процессу.



	
	2. Партнеры  делают публичные заявления в поддержку  идей, выдвинутых президентом Саакашвили в его  выступлении, и плана мирного урегулирования.


	2. Координатор созывает межведомственную  группу для согласования стратегии Грузии в отношении Южной Осетии.
	2. Обсудить в рамках СКК увеличение  численности личного состава    грузинского миротворческого батальона до минимальной  численности, необходимой для ведения  операций  по поддержанию мира. 
	2. Грузия предпринимает шаги в направлении проведения  регулярных совещаний «Межправительственной  координационной группы (МКГ).

	
	3. Партнеры поддерживают выступление Грузии на встрече на высоком уровне в рамках ОБСЕ.
	3. Активизация обсуждений в рамках СКК вопросов  законности и правопорядка и мер  укрепления  доверия, т.е. в отношении транспорта, обеспечения  начала работы СКЦ и т.п.
	3. В рамках СКК предложить  план  налаживания регулярного сообщения общественного транспорта между 

Гори-Цхинвали-Кехви.
	3. Премьер-министр и другие должностные лица приступают ко встречам с российскими представителями  в Тбилиси  и соответствующими им по уровню должностными лицами

в Москве.

	
	
	4. Разъяснение стратегии  Грузии  на встрече на высоком  уровне в рамках ОБСЕ и Вене.
	4. В сотрудничестве с СКК приступить к обсуждениям вопросов организации работы совместных  полицейских групп.
	4. Премьер-министр, парламент и министр иностранных  дел приступают к контактам с государствами – членами ОБСЕ/ЕС и Советом  Европы (конец октября).

	Ноябрь
	1. Партнеры договариваются 

о подходе, предусматривающем 

взаимодействие.
	1. Грузия обращается к ЕС, Российской Федерации, другим  сторонам с целью предложить стратегию, просит о поддержке. 
	1. Государственный министр (ГМ) организует встречу между 

Координатором и Кокойты.
	1. Дальнейшие меры в направлении принятия закона

о реституции.

	
	2. Грузия, партнеры вступают в контакт  с ЕС для ознакомления его со

стратегией Грузии 
	2. Грузия предлагает организовать  встречу с Координатором  и «президентом» Южной Осетии Кокойты.
	2. Под руководством 

 государственного  министра проводятся  встречи, на которых предлагаются меры укрепления  доверия.
	2. Активизация сотрудничества,

на регулярной основе, с ОБСЕ и ЕС в отношении программы оценки потребностей и внесение Грузией предложения о совместном  финансировании некоторых  

проектов, которые будут определены в результате  оценки потребностей.

	
	3. Настоятельно призвать Южную Осетию к проведению 

встречи между Кокойты и Координатором.
	3. Встреча между Координатором  и Кокойты:

вступительная часть, изложение  стратегии, предложение вести дальнейший диалог вне рамок СКК, учреждение прямой кризисной «горячей линии».


	
	3. Премьер-министр и/или советник  по национальной безопасности и другие  должностные лица продолжают встречи с российскими  представителями в Тбилиси и соответствующими им по уровню должностными лицами в Москве; премьер-министр, советник по национальной  безопасности, министр иностранных дел и государственный  министр  по вопросам интеграции в европейские и евро-атлантические структуры  приступают к контактам с государствами – членами ОБСЕ/ЕС.

	
	
	4. Выдвижение предложений 

по организации встреч в дополнение  ко встречам в формате СКК по вопросу о мерах укрепления доверия – т.е. совместных  программах в областях  здравоохранения, образования, культуры и т.п.
	
	4.Начало восстановления  базовой инфраструктуры деревень в зоне конфликта и организация снабжения населения в связи с приближением зимы (эти меры  призваны сыграть роль сигнала доброй воли для осетинских деревень, которым будет  предложено то же самое). 

	Ноябрь
	1. Партнеры продолжают настоятельно  призывать  стороны к сотрудничеству в связи с грузинскими инициативами.
	1. Организовать серию «мостов мира», «ток-шоу»  и открытых  интерактивных обсуждений  по осетинской  проблематике на грузинском государственном  телевидении/радио с участием осетинских должностных лиц и общественных  деятелей.
	1. В рамках СКК  обеспечить возобновление работы СКЦ. Завершить  оптимизацию стационарных полицейских  контрольно-пропускных пунктов. Внести конкретные предложения в отношении деятельности   совместных  полицейских групп.
	1. Дальнейший прогресс  в направлении принятия  закона о реституции, включая обсуждение  с североосетинской стороной.

	
	2. Партнеры  продолжают поддерживать  инициативу Грузии на совещании на высоком уровне в рамках  ОБСЕ.
	2. Продолжить выступление на встрече на высоком уровне в рамках ОБСЕ в Вене.
	
	2. Продолжение встреч, посвященных сотрудничеству в связи с проведением  под руководством  ОБСЕ оценки потребностей.

	
	
	3. Возобновить  обсуждение вопросов политического урегулирования на основе Баденского пакета [принятого в Вене в 2000 году].
	
	

	Ноябрь-декабрь
	1. Партнеры  публично поддерживают закон о реституции и полномасштабное урегулирование конфликта.
	1. Продолжение встреч по вопросам сотрудничества и мер укрепления доверия; особое внимание – положениям  Страсбургских инициатив: официальный язык, представленность в  парламенте, правительстве и судебном аппарате.
	1. Продолжение обсуждений  вопросов деятельности совместных полицейских групп; начало осуществления  идей на оперативном уровне.
	1. Принятие закона о реституции. Представление закона общественности, включая предложение  югоосетинцам приступить  к прямому диалогу об осуществлении закона и предложение югоосетинцам вернуться в Южную Осетию. 

	
	
	2. На встречах на высоком уровне в рамках ОБСЕ и в 

столицах привлечение внимания  к закону о реституции, повторные призывы к 

поддержке мирного процесса.
	2. В координации с СКК усиление грузинского контингента в составе Смешанных сил по поддержанию мира до согласованной численности.
	2. Продолжение сотрудничества в связи с проведением  под руководством ОБСЕ оценки потребностей.

	
	
	
	3. Встреча между Координатором и Кокойт
	3. Дальнейшее оказание деревням в зоне конфликта  помощи, связанной с базовой инфраструктурой, медицинским

обслуживанием (машины скорой помощи) и созданием запасов в связи с приближением  зимы.

	Декабрь
	1. Партнеры поддерживают Грузию на встрече на уровне министров  в Любляне.
	1. Встреча в Любляне. Работа по обеспечению принятия 

конструктивного итогового

заявления в качестве отдельного документа встречи в рамках ОБСЕ

на уровне министров.
	1. Начало осуществления проектов, обсужденных в ходе диалога о сотрудничестве и 

мерах укрепления  доверия.
	1. Проведение оценки на предмет определения  параметров возможной системы распределения пенсий. Грузия предусматривает ассигнования  бюджетных средств для выплаты пенсий.

	
	2. Партнеры поддерживают переговоры о статусе в новых рамках.
	2. Предложить дату в 2006 году для проведения первой встречи на переговорах  о статусе Южной Осетии в новых рамках. Принятие мер в  направлении получения обязательств об оказании международной  помощи в целях осуществления проектов, указанных в контексте оценки потребностей.
	2. Завершение оценки нужд, проводимой под руководством

ОБСЕ.
	2. Поощрение и координация 

прямых контактов между ведомствами и отраслевыми  министерствами правительства Грузии с соответствующими структурами Южной Осетии.

	
	
	3. Продолжение усилий  правительства Грузии по работе с населением  в целях  улучшения социальных условий жизни в Южной Осетии. 
	
	3. Поощрение более широких контактов на уровне НПО.

	
	
	4. Встреча между координатором  и Кокойты по итогам встречи в Любляне.
	
	


2006 год

Цели и задачи: дальнейшее  развитие процесса полномасштабного политического урегулирования и мирной интеграции региона в грузинское государство; обеспечение господства права, развития демократии и возрождения экономики региона

	Дата
	Действия  на международном уровне


	Оперативная деятельность
	Деятельность в рамках

переговорного процесса
	Односторонние шаги

Грузии

	Январь- февраль
	1. Партнеры  предоставляют экспертную помощь в отношении зон свободной торговли.
	1. Обращение к партнерам за поддержкой  в проведении мероприятий, указанных в рамках проведенной ОБСЕ оценки потребностей; просьба о предоставлении поддержки на сессии  ПС ОБСЕ.
	1. В рамках СКК продолжить  обсуждение вопросов деятельности совместных полицейских групп/поддержания  правопорядка.
	1. Продолжить провести неофициальные встречи между грузинскими и югоосетинскими НПО  и лицами, формирующими политику.

	
	2. Партнеры делают заявление в поддержку  Совместного фонда реабилитации.
	2. Первый раунд переговоров по Южной Осетии в новых рамках.
	2. Продолжить разработку и осуществление  мер укрепления 

доверия  (например, совместная

деятельность по возобновлению работы  регулируемого рынка в Эргнети на основе совместного контроля Рокского тоннеля). 
	2. Привлечь международные  организации, т.е ЕС, УВКБ, ОБСЕ к оказанию содействия в обеспечении выполнения закона о реституции.

	
	
	3. Встречи  между Координатором и Кокойты в

отношениях новых рамок.
	3. Приступить к прямому диалогу с Южной Осетией о выполнении закона о реституции и о возвращениях.
	3. Обратиться к Соединенным 

Штатам с просьбой  об оказании помощи в создании зоны свободной торговли после усиления пограничного контроля (Рокский  тоннель) и достижения прогресса в политическом урегулировании.

	
	
	4. Предложить провести неофициальные встречи между грузинскими и югоосетинскими НПО и лицами, формирующими политику
	4. Обсудить возможность участия Грузии в финансировании проектов, указанных в оценке

потребностей,  проведенной ОБСЕ.
	4. Обеспечить укрепление контактов между ведомствами и отраслевыми министерствами правительства Грузии с соответствующими  структурами в Южной Осетии в отношении конкретных инициатив.

	
	
	5. Расширить диапазон мер укрепления  доверия, принимаемых вне формата СКК.
	5. Обеспечить процесс демилитаризации, начав его с зоны конфликта и далее  распространив его на весь регион.  
	5. Создать совместный грузино-осетинский фонд реабилитации при поддержке доноров (ЕС, Российская Федерация, Соединенные Штаты).

	
	
	
	6. Учредить представительства  Совместного фонда  реабилитации в Тбилиси и Цхинвали.
	

	Февраль-

март
	1. Партнеры поддерживают проекты экономического и социального восстановления и восстановления  инфраструктуры  в Южной Осетии.
	1. Выступить принимающей  стороной встречи по вопросам оказания помощи в реализации

проектов, указанных  в проведенной ОБСЕ оценке потребностей.
	1. Продолжить разработку  и осуществление мер укрепления доверия (например, обсуждение

вопросов создания особой зоны торговли).

2. Через СКК укреплять деятельность совместных полицейских

групп/правоохранительных 

органов и приступить к обучению личного состава смешанных полицейских групп.

3. Продолжить прямой диалог об 

осуществлении закона о реституции и об  обеспечении возвращения.

4. Во взаимодействии с ОБСЕ и донорами приступить  к осуществлению  проектов, указанных в оценке потребностей.

5. Достигнуть договоренности в 

отношении  реституции/

возвращений и графика.

6. В рамках СКК  предложить  расширить деятельность  совместных полицейских групп/

правоохранительных органов, поручив им взять под контроль Рокский  тоннель.
	1. Приступить к регистрации пенсионеров в регионе.

2. Продолжить  осуществление закона о реституции в координации с властями Северной Осетии и соответствующими

международными организациями.

3. Наладить регулярные контакты между ведомствами и

отраслевыми министерствами правительства Грузии и НПО с соответствующими структурами в Южной Осетии в отношении конкретных инициатив.

4. Предложить провести встречу между представителями законодательных органов Грузии и Южной Осетии.

5. Продолжить оказание  адресной мелкомасштабной  помощи деревням в зоне конфликта исходя  из их нужд и заинтересованности.

	Апрель-

июнь
	1. Партнеры  продолжают дипломатический диалог в поддержку мирного процесса.

2. Партнеры финансируют осуществление  проекта  оценки  нужд  и других реализуемых ОБСЕ проектов.
	1. Продолжить переговоры по

Южной Осетии с одно-двухмесячными  интервалами, подгруппы на уровне  экспертов ведут  переговоры  по делам чаще, консультации с Венецианской комиссией. Подготовка проекта  договоренности о статусе Южной Осетии.

2. Продолжать  подчеркивать в речах президента и на международной арене важное  значение  приверженности мирному процессу.

3. Продолжить интенсивные дипломатические  контакты  с Российской Федерацией, Соединенными Штатами, ЕС и ДП ОБСЕ (Бельгией) на предмет обеспечения  их поддержки.

4. Расширение  мероприятий по обучению личного состава совместных полицейских групп и  деятельности этих полицейских групп в регионе.
	1. Продолжить осуществление проектов, указанных в оценке нужд.

2. Продолжить через СКК работу над сокращением до минимума рисков провокации. Создание смешанной комиссии для начала расследования наиболее тяжких  преступлений, совершенных в период конфликта 1991-1992 годов.

3. Начало процессов реституции и возвращения  беженцев/ВПЛ в

соответствии  с согласованным графиком.
	1. Продолжить подчеркивать в речах президента и на международной арене важное  значение  приверженности мирному процессу.

2. Укрепить  контакты между ведомствами и отраслевыми министерствами правительства Грузии и НПО с соответствующими  структурами в Южной Осетии в отношении конкретных

инициатив.

3. Продолжить неофициальные встречи между грузинскими и югоосетинскими НПО и лицами, формирующими политику.

4. Приступить к выплате пенсий.

	Июль- сентябрь
	1. Брюссельская конференция: партнеры продолжают оказывать  дипломатическую поддержку. 
	1. Конференция до/после встречи в рамках  ОБСЕ на уровне министров в Брюсселе для заключения

договоренности.
	1. Начать  диалог  о преобразовании СКК в совместный орган, уполномоченный обеспечивать осуществление  договоренности о статусе Южной Осетии.
	1. Уделять особое внимание культурному и этническому наследию Южной Осетии с помощью различных торжественных мероприятий, государственных праздников и т.п.

2. Учредить в регионе грузинский паспортный стол.

3. Предоставить  стимулы предпринимателям для инвестирования в регионе.


Сокращения

СКК

Совместная контрольная комиссия

СКЦ

Специальный координационный центр (правоохранительный



орган, формат СКК)

МКГ

Межправительственная координационная группа

ОБСЕ

Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе

ЕС

Европейский союз

ГМ

Государственный министр

ГУК

Группа по урегулированию конфликтов

СМО

Совет по международным отношениям

ССПН

Смешанные силы по поддержанию мира

ПС ОБСЕ
Постоянный совет ОБСЕ

УВКБ

Управление Верховного комиссара Организации 



Объединенных Наций по делам беженцев

ДП ОБСЕ
Действующий председатель ОБСЕ

ВПЛ

внутренне перемещенное лицо

(www.un.org)

ПРОТОКОЛ № 46 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

15-16 ноября  2005 г., г. Любляна.

Председательствовал:

Кусов Таймураз Элмурзаевич – Министр образования и науки РСО-Алания, руководитель Северо-Осетинской части СКК.

Повестка Дня:

1. О ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта и развитии процесса его дальнейшего урегулирования.

2. Об экономической реабилитации зоны конфликта.

1. О ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта и развитии процесса его дальнейшего урегулирования.

(Кеняйкин, Хаиндрава, Чочиев, Кусов , Рив, Вантом)

На заседании Смешаной контрольной комиссии (СКК) по урегулированию гpузино-осетинского конфликта с приветственным словом выступил Действующий председатель ОБСЕ, Министр иностранных дел Республики Словения Д. Рупел (текст выступления прилагается).

Д. Рупел выразил надежду, что нынешняя встреча будет использована сторонами для придания импульса процессу урегулирования грузино-осетинского конфликта. Он отметил, что реальной основой развития мирного процесса является трехэтапная схема урегyлирования, поддержанная руководителями обеих сторон в конфликте.

Д. Рупел заявил: "Хотелось бы, чтобы возможности, предоставляемые сегодняшним заседанием, были бы использованы для создания условий для скорейшей встречи на самом высоком политическом уровне между сторонами. Существует неотложная необходимость в такой встрече для стабилизации ситуации и демонстрации политической воли к продвижению процесса вперед - позитивно и интенсивно. Я надеюсь, что данное заседание СКК будет способствовать тому, чтобы эта встреча на высоком уровне состоялась".

В практическом плане Д. Рупел подчеркнул значение налаживания взаимодействия по линии правоохранительных органов сторон, включая возобновление деятельности Совместного координационного центра (СКЦ) при СКК, а также реализации договоренностей по экономическому восстановлению зоны конфликта.

В ходе дальнейшего обсуждения югоосетинская сторона представила в одностороннем порядке следующие предложения:

- считать необходимым продолжение функционирования СКК в существующем формате;

- просить Постоянный Совет ОБСЕ и Совет Министров ОБСЕ обратить внимание государств-участников на принятые в рамках ОБСЕ обязательства воздерживатьсяот поставок вооружений странам, находящимся в состоянии конфликта, отметив, в частности, что военная помощь, поставки вооружений и боеприпасов для Грузии способствуют новой эскалации напряженности;

- считать неудовлетворительной работу оперативно-следственной группы, созданной для рассследования уголовного дела по факту минометного обстрела 20 сентября 2005 года г. Цхинвал. Объединенному военному командованию ССПМ с участием военных наблюдателей ОБСЕ в срок до 1 декабря текущего года проинформировать СКК о ходе данного расследования;

- с целью повышения результативности работы по выработке мер, направленных на дальнейшее продвижение мирного процесса, сторонам, участвующим в урегулировании , представлять на рассмотрение в четырехстороннем формате планы и программы относительно урегулирования грузино-осетинских взаимоотношений до их публикации;

- ввиду невозможности для себя участвовать в разработке законопроекта Грузии по реституции, Юго-Осетинская сторона не приняла концепцию законопроекта «Право на реституцию и компенсацию пострадавших вследствие гpузино-осетинского конфликта», предложив пригласить УВКБ ООН дать заключение по проектам законодательных актов Грузии по вопросам реституции имущественных и жилищных прав беженцев и вынужденно перемещенных лиц;

- сторонам СКК способствовать незамедлительной организации встречи министров внутренних дел сторон СКК с целью выработки комплекса мер по улучшению взаимодействия между соответствующими структурами Южной Осетии и Грузии, в том числе по возобновлению деятельности СКЦ по борьбе с преступностью;

- в связи c нарушениями порядка и сроков ротации грузинского контингента Смешанных сил по поддержанию мира в зоне грузино-осетинского конфликта обязать грузинскую строну принять меры к

неукоснительному соблюдению порядка ротации в строгом соответствии с существующим Положением о деятельности ССПМ.

- сторонам СКК до возобновления деятельности СКЦ создать четырехстороннюю группу сторон в СКК, с привлечением экспертов из международных, в том числе правозащитных, организаций по мониторингу хода расследования и судебного рассмотрения уголовных дел в отношении граждан сторон в конфликте, задержанных соответствующими правоохранительнымиорганами, а также условий их содержания. Такую же проверку проводить в отношении осужденных, содержащихся в исправительных учреждениях и следственных изоляторах сторон. Указанные полномочия передать СКЦ после начала его деятельности;

- с целью повышения взаимного доверия между сторонами в конфликте практиковать проведение телемостов , создать совместный интернет-сайт СКК для объективного и оперативного освещения ситуации в зоне грузино- осетинского конфликта и хода процесса урегулирования , практиковать проведение встреч представителей Парламентов сторон;

- решить вопрос о взаимной передаче сторонами конфликта граждан противоположной стороны, задержанных по подозрению в совершении преступных действий или осужденных судебными органами и отбывающих наказание в пенитенциарных учреждениях для дальнейшего расследования судебного рассмотрения уголовных дел и отбивания наказания в соответствующих специальных учреждениях сторон. 

Относительно предложения, содержащегося в п. 1.3. Решения СКК от 24-25 октября 2005 года, руководством Южной Осетии было высказано мнение о целесообразности провести встречу на уровне глав правительств соответствующих сторон.

Грузинская сторона, также в одностороннем порядке, высказала следующие предложения:

- обратиться к Президентам России и Грузии , а также к ОБСЕ с просьбой рассмотреть вопрос об участии представителя ОБСЕ в работе СКК в качестве полноправного члена комиссии и о приглашении ЕС, заинтересованных государств - членов ОБСЕ к участию в работе СКК в качестве наблюдателей;

- просит Постоянный Совет ОБСЕ и Совет Министров ОБСЕ обратить внимание государств - участников , что военная помощь, поставки оружия и боеприпасов Цхинвали из России чреваты тяжелыми последствиями для процесса мирного урегулирования и противоречат положениям целого ряда документов ОБСЕ.

- действуя в соответствии с предписанным положением о Смешанных силах по подержанию мира, командованию ССПМ безотлагательно возобновить процесс демилитаризации зоны конфликта, в первую очередь принять меры по освобождению господствующих высот от вооруженных формировании и выставлению на этих позициях трехсторонних миротворческих сил;

- предложить ОБСЕ совместно с командованием ССПМ содействовать согласованию решения о возобновлении деятельности Специального Координационного Центра (СКЦ) и созданию на его базе совместной патрульной группы по поддержанию правопорядка на основании предложении грузинской и осетинской сторон; 

Грузинская сторона передала также на рассмотрение сторон концепцию проекта закона o реституции.

Российская сторона внесла предложение с учетом ухудшения ситуации в процессе урегулирования грузино-осетинского конфликта обратиться к высшим руководителям России и Грузии провести в ближайшее время в Сочи их встречу с участием руководителей Южной Осетии и Северной Осетии-Алании для обсуждения всего комплекса вопросов, связанных c гpузино-осетинским урегулированием, в целях придания политического импульса переговорному процессу.

Российское предложение было поддержано югоосетинской и североосетинской сторонами.

Грузинская сторона не исключает возможности проведения данной встречи в будущем и доведёт указанное предложение до своего руководства, подчеркивая необходимость на данном этапе проведения встречи между 3. Ногайдели и Э. Кокойты.

2. Об экономической реабилитации зоны конфликта.

(Тибилов, Вольский, Рив, Вантом)

Стороны отметили работу, проводимую по реализации третьей программы реабилитации зоны конфликта, финансируемой Еврокомиссией и трехмесячной программы ОБСЕ по изучению нужд и Потребностей в экономической области.

Руководитель Северо-Осетинской части СКК  T. Кусов.

Руководитель Грузинской части СКК  Г. Хаиндрава.

Руководитель Юго-Осетинской части СКК  Б. Чочиев.

Руководитель Российской части СКК  В. Кеняйкин.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ 

12 ноября 2006 г. в Республике Южная Осетия состоялись выборы Президента Республики Южная Осетия и всенародное голосование (референдум) по вопросу о независимости Республики Южная Осетия и признания её международным сообществом. 

Итоги референдума и выборов Президента в очередной раз доказали всему мировому сообществу верность выбранного народом Южной Осетии пути к строительству независимого государства, главными принципами которого являются сохранение народа, стабильность, уверенность в завтрашнем дне каждого гражданина. 

Противопоставление принципа "территориальной целостности государства" принципу "права нации на самоопределение" некоторыми международными организациями является основной причиной, загоняющей проблему в тупик. 

В применении к Грузии и Республике Южная Осетия принцип территориальной целостности не противоречит принципу права нации на самоопределение, поскольку правовые признаки принципа территориальной целостности применительно к Грузии полностью отсутствуют. 

Таким образом, референдум и выборы Президента Республики Южная Осетия убедительно подтвердили законность демократических преобразований, реализуемых народом Республики Южная Осетия, основанных на строгом соблюдении норм международного права. Об этом также свидетельствует заключение международных наблюдателей, присутствовавших на референдуме и выборах Президента Республики Южная Осетия. 

Парламент Республики Южная Осетия обращается к парламентариям всего мира признать итоги свободного волеизъявления народа Республики Южная Осетия о независимости. 

г. Цхинвал, 17 ноября 2006 г. 
(Газета "Южная Осетия" № 103, 22 ноября 2006 г.)
ОРГАНИЗАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ. СОВЕТ МИНИСТРОВ


ЗАЯВЛЕНИЕ ПО ГРУЗИИ 
1. Мы выражаем твердую поддержку суверенитету и территориальной целостности Грузии. Мы вновь заявляем о нашей поддержке текущих демократических реформ в Грузии и призываем власти страны продолжить усилия в этом направлении. Мы поддерживаем усилия, направленные на мирное урегулирование конфликтов и вновь подтверждаем документы по Грузии, принятые предыдущим саммитом ОБСЕ и Советом министров.

2. Мы приветствуем инициативы, направленные на мирное урегулирование конфликта в Цхинвальском регионе/Южной Осетии, Грузия, однако сожалеем о том, что в последние месяцы положительная динамика мирного процесса была нарушена насильственными действиями, и подчеркиваем важность соблюдения принципов мирного урегулирования конфликта в соответствии с Сочинским соглашением от 24 июня 1992 года. Мы призываем к полноценному осуществлению согласованных действий для стабилизации ситуации в Цхинвальском регионе/Южной Осетии, Грузия, в частности к незамедлительной и полной демилитаризации зоны конфликта. Мы приветствуем шаги, предпринятые грузинской стороной с целью мирного урегулирования конфликта и надеемся, что недавние предложения, в частности план мирного урегулирования, основанный на инициативах президента Грузии, представленных на 59-м заседании Генеральной ассамблеи ООН и поддержанный сторонами, послужит основой для мирного урегулирования конфликта. Мы полагаем, что скорая встреча премьер-министра Грузии и югоосетинского лидера стала бы важным шагом на пути интенсификации мирного процесса. Мы поддерживаем дальнейшее участие ОБСЕ в процесс урегулирования конфликта и подчеркиваем необходимость усилить эффективность существующих механизмов переговорного процесса, в том числе Смешанной контрольной комиссии, и полноценного исполнения решений, согласованных в рамках этих механизмов. Мы призываем все стороны поддержать диалог и интенсифицировать усилия на всех уровнях с тем, чтобы способствовать политическим переговорам и возвращению беженцев и внутренне перемещенных лиц. В этой связи мы выражаем удовлетворение четырехсторонним сотрудничеством между ОБСЕ, ЕС, УВКБ ООН и ПРООН в рамках финансируемой Европейской комиссией программы реабилитации зоны конфликта, направленной на создание условий, необходимых для возвращения беженцев и ВПЛ. Мы ожидаем доклад по результатам исследования, проведенного ОБСЕ для оценки потребностей и осуществления проектов, отобранных в рамках этого исследования с целью улучшения условий и восстановления доверия между сторонами конфликта. Мы готовы поддержать совместные действия полицейских сил в зоне конфликта. 

3. Мы подтверждаем ведущую роль Организации Объединенных Наций в переговорах, направленных на мирное урегулирование конфликта в Абхазии, Грузия. Мы готовы продолжить сотрудничество между с ООН и поддержать усилия генерального секретаря ООН и его представителя при участии России в роли посредника, а также Группы друзей генерального секретаря ООН. Мы готовы усилить нашу деятельность в регионе, в частности путем осуществления проектов в гуманитарной, экономической и природоохранной сферах. Мы выражаем сожаление по поводу того, что совместное управление ООН и ОБСЕ по правам человека в гальском регионе все еще не было открыто, и призываем абхазскую сторону как можно скорее согласиться на открытие управления и обеспечить безопасные условия для его функционирования. Мы убеждены, что данное управление будет способствовать улучшению ситуации с правами человека в регионе и созданию условий для безопасного и достойного возвращения беженцев. Мы отмечаем положительную роль мер по укреплению доверия и важность невозобновления военных действий, поддерживаем ввод гражданских полицейских сил ООН в гальский регион и призываем абхазскую сторону  дать согласие на их размещение. 

4. Мы приветствуем Совместное заявление министров иностранных дел Грузии и Российской Федерации, принятое 30 мая в Москве. В этой связи мы с удовлетворением отмечаем проведение переговоров по договору, который будет подписан в скором времени и будет содержать расписание, режим функционирования и вывода российских военных баз из Батуми и Ахалкалаки, а также российских военных объектов, расположенных на территории Грузии, в соответствии с Совместным заявлением Российской Федерации и Грузи, принятым 17 ноября 1999 года в качестве приложения к Заключительному акту Конференции государств – участников Договора по сокращению обычных вооружений в Европе. Мы приветствуем вывод части российской тяжелой  военной техники с территории Грузии и надеемся на дальнейший прогресс переговоров по открытию многонациональной миссии в Гудаута. 

5. Мы признаем важную роль программы ОБСЕ по оказанию содействия посредством обучения в развитии потенциала и возможностей грузинских пограничных сил.

Любляна, 6 декабря 2005 г.

(http://www.osce.org/documents/mcs/2005/12/17369_en.pdf)
ИНИЦИАТИВА ПРЕЗИДЕНТА ЮЖНОЙ ОСЕТИИ по мирному урегулированию грузино-осетинского конфликта

Президент Южной Осетии Эдуард Кокойты обратился с официальным заявлением к президенту Российской Федерации Владимиру Путину , президенту Грузии Михаилу Саакашвили и главам государств ОБСЕ. 
ИА REGNUM приводит полный текст документа:
Глубокоуважаемый Владимир Владимирович,
Уважаемые Господа,
Высоко оценивая роль России, а также содействие ОБСЕ в деле урегулирования грузино-осетинского конфликта; являясь твердым сторонником исключительно мирного пути урегулирования на основе недопустимости применения силы или угрозы ее применения при решении спорных вопросов; желая восстановить между Республикой Южная Осетия и Грузией отношения мира и взаимного уважения, встать на путь, ведущий к миру, доверию и согласию в Кавказском регионе в целом; придерживаясь принципов демократии, приоритета прав и свобод человека; стремясь к расширению сотрудничества во всех сферах жизни на равноправных и взаимовыгодных условиях; исходя из общепризнанных принципов и норм международного права о самоопределении народов; выражая озабоченность односторонними действиями, ведущими по существу к осложнению ситуации в зоне конфликта, предлагаю следующие принципы и конкретные шаги, направленные на обеспечение позитивной динамики в деле урегулирования отношений между Республикой Южная Осетия и Грузией.
1. Поскольку планы по грузино-осетинскому урегулированию, выдвигаемые в одностороннем порядке, не дают положительных результатов, полагаю необходимым приступить к совместной разработке грузино-осетинской программы последующих шагов по справедливому урегулированию конфликта.
2. Предлагаю создать к 1 февраля 2006 г. в рамках Смешанной контрольной комиссии (СКК) по урегулированию грузино-осетинского конфликта рабочую группу по выработке такой скоординированной программы.
3. Указанная программа, по моему мнению и с учетом некоторых ранее высказанных предложений, должна включать в себя следующие позиции:
- трехэтапность схемы урегулирования, одобренная сторонами, участвующими в урегулировании конфликта: первый этап - демилитаризация зоны конфликта, восстановление доверия и гарантии безопасности, второй этап - социально-экономическая реабилитация, третий этап - политическое урегулирование;
- необходимость срочного проведения встреч руководителей правоохранительных органов и силовых структур в формате СКК с целью координации действий в зоне конфликта;
- проведение встреч между парламентариями, представителями общественных организаций, интеллигенции и духовенства;
- создание неформальной структуры содействия СКК с возможным участием представителей законодательных органов сторон, вовлеченных в урегулирование;
- начало разработки концепции зоны наибольшего экономического благоприятствования, которая, как вариант, могла бы включать Алагирский район Северной Осетии, Южную Осетию и Горийский район Грузии, с учетом положений российско-грузинского межправительственного Соглашения о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 г.;
- создание необходимых условий для реализации в зоне конфликта экономических проектов, финансируемых Еврокомиссией и ОБСЕ;
- политико-правовая оценка событий 1989 - 92 гг. и 2004 г.;
- выработка Грузией с учетом международных норм и принятие ею закона о реституции;
- обязательства сторон перед международным сообществом не наращивать свой наступательный потенциал и не использовать вооруженные силы в зоне конфликта.
4. Для запуска работы над такой совместной программой предлагаю провести не позднее 15 февраля 2006 г. встречу полномочных представителей сторон в формате СКК с участием ОБСЕ.
5. Рабочей группе представить согласованный проект совместной программы на одобрение СКК к 1 марта 2006 г.
Такая совместная программа могла бы стать основой для обсуждения в ходе встречи высших политических руководителей сторон, участвующих в урегулировании конфликта, которая была предложена на заседании СКК в г. Любляне 15-16 ноября 2005 г.
12 Декабря 2005 г.

(http://www.regnum.ru  
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ОРГАНИЧЕСКИЙ ЗАКОН ГРУЗИИ О местном самоуправлении
(…)

Глава XIII
Переходные положения

Статья 64.  Временный порядок присвоения статуса самоуправляющейся 

единицы


1. Статус самоуправляющейся единицы присваивается по состоянию на 1 января 2006 года:


а) городам  Грузии, не входящим в состав района;


б) районам Грузии;


в) Ередвскому, Куртскому, Тигвскому и Ажарскому теми.


2. Административным центром муниципалитета, являющегося совокупностью поселений, определяется административный центр соответствующего района по состоянию на 1 января 2006 года, а административными центрами Ередвского, Куртского, Тигвского и Ажарского муниципалитетов - административные центры соответствующих теми по состоянию на 1 января 2006 года.


3. На территориях Грузии, на которые не распространяется юрисдикция Грузии, порядок создания и полномочия органов местного самоуправления с учетом установленных настоящим Законом условий определяются после восстановления юрисдикции Грузии.

(…)

Президент Грузии Михаил Саакашвили.
Тбилиси, 16 декабря 2005 года.

(www.parliament.ge)

ПРОТОКОЛ ШЕСТОГО ЗАСЕДАНИЯ ГРУЗИНО-РОССИЙСКОЙ КОМИССИИ ПО ВОПРОСАМ ЭКОНОМИЧЕСКОГО СОТРУДНИЧЕСТВА

г. Тбилиси, 16 декабря 2005 г.

Председательствовал: Ногаидели З.Т. – Премьер-министр Грузии, Председатель Грузинской части Комиссии

Сопредседательствовал: Левитин И.Е. –Министр транспорта Российской Федерации, Председатель Российской части Комиссии

В заседании приняли участие члены Грузинской и Российской частей Грузино-Российской комиссии по вопросам экономического сотрудничества (далее – Комиссия) и приглашенные ответственные работники министерств, ведомств и организаций Грузии и Российской Федерации.

В соответствии с утвержденной повесткой дня на заседании были рассмотрены следующие вопросы:

1. О выполнении решений Протокола встречи сопредседателей Комиссии от 8 июля 2005 года

Комиссия, заслушав и обсудив информацию о ходе выполнения решений Протокола встречи сопредседателей Грузино-Российской комиссии по вопросам экономического сотрудничества от 8 июля 2005 г., отмечает, что стороны провели значительную работу по выполнению решений Протокола встречи сопредседателей и проработали большинство вопросов, поднятых на встрече.

2. О состоянии и перспективах торгово-экономического сотрудничества

(...)

Грузинская сторона поддерживает вступление Российской Федерации во Всемирную Торговую Организацию (ВТО) при условии решения Российской Стороной вопросов, поставленных Грузинской Стороной в рамках двусторонних и обсуждаемых в формате многосторонних переговоров по вступлению Российской Федерации в ВТО. В частности, Российской Стороне необходимо привести в соответствие с пунктом 5 статьи 1 «Соглашения между Правительством Грузии и Правительством Российской Федерации о пунктах пропуска через таможенную границу» (от 8 октября 1993 года) функционирование таможенно-пропускных пунктов Гантиади-Адлер и Роки-Нижний Зарамаг.

Российская Сторона готова предпринять дополнительные меры для скорейшего устранения проблем таможенного регулирования и администрирования, связанных с перемещениями товаров между обеими странами, обеспечивая тем самым полное соответствие своего режима внешней торговли положениям соглашений ВТО.

Российская Сторона считает необходимым продолжить работу по выполнению Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года.

Российская Сторона отмечает важность обеспечения беспрепятственного транзита людей и грузов по Транскавказской автомагистрали.

Грузинская Сторона считает необходимым принять конкретные меры для предотвращения неправомерного сотрудничества некоторых российских банков с незаконными финансовыми учреждениями на территории Абхазии, Грузия. Подобная неконтролируемая и противозаконная деятельность российских банков фактически способствует созданию благоприятных условий для отмывания незаконных доходов и финансирования терроризма, что в свою очередь противоречит обязательствам, взятым Россией и Грузией, как членов организации FATF.

(...)

3. О сотрудничестве в области транспорта

Грузино-Российское сотрудничество в области транспорта развивается конструктивно, доказательством чего служат достигнутые договоренности по решению вопросов в направлениях железнодорожного, морского и других видов транспорта:

(...)

- завершена работа по обследованию технического состояния инфраструктуры железнодорожного участка станции Гантиади-станция Ингири в Абхазии, Грузия, для последующего  восстановления  сквозного железнодорожного сообщения Сочи-Тбилиси.

(...)

Комиссия постановила:

3.1. Поддержать предложения ОАО «Российские железные дороги» и ООО «Грузинские железные дороги» по совместной разработке организационно-финансовой модели международного Консорциума, имеющего целью привлечение инвестиций для проведения восстановительных работ на инфраструктуре железнодорожного участка станция Веселое – станция Ингири.

 3.2. Сторонам создать рабочую группу из заинтересованных министерств и ведомств для выполнения государственных процедур, связанных с обеспечением бесперебойной эксплуатации сквозного движения на участке Сочи-Тбилиси.

(...)

Председатель Грузинской части Комиссии, 

Премьер-министр Грузии З. Т. Ногаидели.
Председатель Российской части Комиссии, 

Министр транспорта Российской Федерации И. Е. Левитин.
(Архив Министерства Экономического Развития Грузии)

РЕЗОЛЮЦИЯ No 344 СЕНАТА СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ

Г-н. Маккейн (от себя лично, а также от имени г-на Лугара, г-а Брайнбека и г-на Рейда), представил следующую резолюцию, которая была рассмотрена и принята:

РЕЗОЛЮЦИЯ 

Выражение поддержки Мирному плану по Южной Осетии правительства Грузии и успешной и мирной реинтеграции региона в Грузию. 

Принимая во внимание факт международного признания Грузии в качестве независимого и суверенного государства в декабре 1991, после официального распада Союза Советских Социалистических Республик; 

Поскольку Соединенные Штаты поддерживают независимость, суверенитет, территориальную целостность и текущие процессы демократических реформ в Грузии;

Поскольку Соединенные Штаты вновь подтверждают свою поддержку мирному разрешению конфликта в Аджарии и восстановлению демократии и политической стабильности в этом регионе Грузии;

Принимая во внимание тот факт, что в результате конфликта с 1991 по 1992 гг. на территории Грузии, в Южной Осетии воцарился сепаратистский режим, который ведет к обнищанию народа Южной Осетии, милитаризации этой территории, допускает процветание организованной преступности и представляет угрозу миру и безопасности в регионе;

С учетом того, что Правительство Грузии провозгласило мирный план достижения полного политического урегулирования конфликта в Южной Осетии; 

Принимая во внимание факт признания Правительством Грузии ошибок, совершенных им в прошлом в отношении региона Южной Осетии;

Поскольку на 59-ом заседании Генеральной Ассамблеи ООН президент Грузии Михаил Саакашвили обозначил конкретные компоненты мирной инициативы, что включает в себя демилитаризацию, меры по упрочению доверия, а также экономические, социальные, культурные и политические меры для защиты народа Южной Осетии и их прав, с одновременной интеграцией региона, на условиях существенной автономии, в состав Грузии; 

Поскольку президент Саакашвили вновь подтвердил основные принципы мирного соглашения на Парламентской Ассамблее Совета Европы, состоявшейся в Страсбурге, Франция, в январе 2005 года,; 

Принимая во внимание формальное полномасштабное мирное предложение, основанное на страсбургских принципах, которое было официально выдвинуто 27 октября 2005 года на встрече Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе; а также 

С учетом того, что на 13-ой встрече Совета министров в Любляне, Словения, 6 декабря 2005 года, Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе одобрила мирный план правительства Грузии, заявив: «Мы приветствуем шаги, предпринятые грузинской стороной для мирного разрешения конфликта, и надеемся, что последние предложения, в частности, Мирный план, основанный на инициативах президента Грузии, представленных на 59-ой Генеральной Ассамблее ООН и поддержанный сторонами, послужат основой для мирного урегулирования конфликта»:

Настоящим постановляем, что Сенат—

 (1) одобряет правительство Грузии за его видение и решимость действий с целью мирного разрешения конфликта в Южной Осетии;

(2) поддерживает суверенитет, независимость и территориальную целостность демократического грузинского государства;

(3) призывает все государства-члены Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе полномерно уважать независимость, суверенитет, и территориальную целостность Грузии, воздерживаясь от любых действий, представляющих, прямо или косвенно, угрозу использования или использование силы, и следуя принципу нерушимости границ;

(4) выражает свою поддержку плану правительства Грузии по установлению мирного контроля и восстановлению власти в регионе Южная Осетия, рассматривая этот план как возможность восстановления территориальной целостности страны и защиты прав личности и демократических свобод жителей Южной Осетии;

(5) призывает Соединенные Штаты расширять усилия в поддержку мирного возвращения Южной Осетии в состав Грузии, включая усилия, способствующие более широкому участию международного сообщества, включая Российскую Федерацию, Организацию по безопасности и сотрудничеству в Европе, Европейский Союз и международные организации, в мирном урегулировании Южно-Осетинского конфликта; а также

(6) поддерживает текущие демократические преобразования в Грузии и будет по-прежнему внимательно наблюдать за ходом мирного процесса в Южной Осетии, включая выполнение всеми сторонами своих обязательств в рамках мирного плана в случае его утверждения.

21 декабря, 2005 г.

(www.usa.gov)

ПРОТОКОЛ № 47 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

27-28 декабря 2005 г., г. Москва.

Председательствовал:

Кеняйкин Валерий Федорович - Посол по особым поручениям МИД России, руководитель Российской части СКК.

(...)

Повестка Дня:

1. O задачах СКК в свете последних мирных инициатив.
2. Информация Организационного комитета о ходе реализации экономических программ реабилитации зоны конфликта.

1. O задачах СКК в свете последних мирных инициатив

(Кеняйкин, Хаиндрава, Чочиев, Кусов, Рив)

В ходе обсуждения данного вопроса выявились разные подходы к предложению о создании в рамках СКК совместной рабочей группы по выработке проекта согласованной программы по мирному урегулированию грузино-осетинского конфликта.

Грузинская сторона не поддержала создание такой группы, предложив свой вариант дальнейших действий.

С учетом создавшейся ситуации решено зафиксировать в протоколе мнение сторон СКК и ОБСЕ.

Позиция грузинской стороны. Принимая во внимание план мирного урегулирования конфликта, представленный Грузией и одобренный на заседании министров иностранных дел стран -участниц ОБСЕ 5 декабря 2005 г. В г. Любляне, учитывая обращение г-на Э.Кокойты на имя руководителей стран-участниц ОБСЕ, а также президентов Грузии М.Саакашвили и России В .Путина, где ключевые вопросы мирного урегулирования , касающиеся демилитаризации зоны конфликта, экономической реабилитации, поддержки проектов Еврокомиссии и ОВСЕ и как итог политического урегулирования конфликта, идентичны.

Грузинская сторона предлагает:

- принять за основу положения плана мирного урегулирования конфликта, поддержанного сторонами в конфликте;

- для согласования вопросов дальнейшего сближения позиций сторон и для разработки совместной программы действий по преодолению существующих разногласий, в рамках СКК создать рабочую группу с тем чтобы к 1 февраля 2006 года она представила на рассмотрение сопредседателей СКК проект совместных действий по реализации плана мирного урегулирования конфликта;

- поручить командованию ССПМ незамедлительно начать реальный процесс демилитаризации, опираясь на соглашения, регламентирующие мандат миротворческой операции на территории Грузии, а также на договоренности, достигнутые в процессе работы СКК, представленные в конкретных Соглашению от 31 .10.1994 г., Московский Меморандум от 16 .05 .1996 г., (Приложение № 1 к протоколу № 7 от 13 .12 .1997 r., протоколы №№ 32, 33, 36, 38, Заявление по итогам встречи Жвания-Кокойты 5 ноября 2004 г. Протоколы №№ 40 . 42. 44, 45) и доложить сторонам о результатах работы к 1 февраля 2006 г.;
- создать гpуппу по разработке концепции зоны наибольшего экономического благоприятствования с учетом результатов работы миссии по изучению потребностей и положении грузино-российского межправительственного соглашения о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне конфликта от 23 декабря 2000 г.;
- создать необходимые условия для реализации в зоне конфликта экономических проектов, финансируемых Еврокомиссией с участием стран-доноров. Поддержать программу ОБСЕ по изучению нужд и потребностей потребностей населения зоны конфликта и прилегающих районов; 
- в кратчайшие сроки закончить расследование по факту исчезновения пропавшего 3 ноября 2004 r. В зоне конфликта Э.Кахниашвили с последующим обнародованием существующих у правоохранительных органов сторон следственных материалов.

Позиция югоосетинской стороны. Стремясь к позитивному развитию процесса мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта на основе консолидированных позиций, руководство Южной Осетии выступило с мирными инициативами , представленными в письме Президента РЮО Э. Кокойты на имя Президента Российской федерации, Президента Грузии и глав государств - участников ОБСЕ.

Названные инициативы, учитывающие и предложения грузинской стороны, основываются на стратегии поэтапного урегулирования грузино-осетинского конфликта, включая демилитаризацию, восстановление доверия и гарантии безопасности - на первом этапе, социaльно-экономическую реабилитацию - на втором, политическое урегулирование - на третьем.

Для разработки конкретной скоординированной программы последующих шагов в рамках этого плана было предложено в срок до 1 февраля 2006 создать в рамках Смешанной контрольной комиссии рабочую группу, которая бы выработaла согласованный проект совместной программы в качестве основыдля обсуждения в ходе встречи высших политических руководителей сторон, предложенной на заседании СКК в Любляне 15-16 ноября 2005 г. В развитие и подкрепление выдвинутых инициатив Э. Кокойты предложил объявить 2006 год Годом восстановления взаимного доверия. Этот подход, основанный на идее совместной выработки плана урегулирования, обусловлен тем, что ранее выдвинутые Грузией в одностороннем порядке и без учета мнения других сторон предложения не могут принести положительных результатов. Помимо этого, важным фактором является недостаточный уровень взаимного доверия и надежных гарантий безопасности.

По общему мнению сторон, принимающих участие в урегулировании конфликта, а также представителей мирового сообщества, представленная югоосетинской стороной инициатива характеризуется реалистичностью и нацеленностью на достижение конкретного результата в позитивном развитии мирного процесса. Выдвинутые югоосетинской стороной инициативы были позитивно охарактеризованы высшим политическим руководством Грузии, включая M. Саакашвили и З .Ногайдели.

Однако, приходится с сожалением отмечать, что вслед за этим, последовали шаги, ставящие под сомнение искренность декларируемой политическим руководством Грузии приверженности мирному пути урегулирования. В частности, начато развертывание крупного военного госпиталя в непосредственной близости от зоны конфликта, который может быть использован в качестве прифронтового ; осуществлены новые закупки вооружений и боеприпасов, ряд высоких должностных лиц, включая министра обороны Грузии, выступил с воинственными заявлениями, а начальник Генерального штаба Вооруженных Сил Грузии подтвердил готовность применить в Южной Осетии «для восстановления территориальной целостности Грузии» подразделения миротворческих сил Грузии. Идет подготовка к вводу в зону грузино-осетинского конфликта сил военной полиции Минобороны Грузии. Выдвинуто требование об обязательном получении грузинских виз военнослужащими российского и осетинского контингентов ССПМ. Грузинскими спецслужбами в зоне конфликта проведен ряд спецопераций  против югоосетинской стороны, включая похищения должностных лиц и представителей правоохранительных органов Южной Осетии . Юго-Осетинская часть СКК требует от Грузинской стороны незамедлительного освобождения граждан Южной Осетии, незаконно задержанных и осужденных за последнее время правоохранительными органами Грузии по сфабрикованным делам, и передать материалы следствия на них Югоосетинской стороне. Югоосетинская сторона располагает достоверными сведениями o намерениях грузинских властей провести серию террористических актов против ряда высших должностных лиц Южной Осетии .

Реальная возможность создания совместной рабочей группы по по выработке совместной программы урегулирования грузино-осетинского конфликта на сегодняшней встрече СКК В Москве была сорвана грузинской стороной, которая в ходе встречи отошла от позиций, официально декларируемых руководством Грузии. Грузинские представители , выставив ряд ультимативных требований, отказались вести диалог по выработке совместной программы и взаимоприемлемых шагов по урегулированию конфликта, заявив, что единственной основой урегулирования может быть только план, разработанный в Тбилиси . Логика действий грузинской стороны создает почву для опасений, что Тбилиси планирует нейтрализовать российский и осетинский контингенты миротворческих сил, добиться одностороннего разоружения югоосетинской стороны, чтобы получить возможность использования силового шантажа для навязывания своих условий.

В сложившейся ситуации в качестве важного шага, направленного на устранение почвы для взаимных подозрений, на стабилизацию ситуации и придание действенного импульса процессу урегулирования, югоосетинская сторона с признательностью поддерживает предложение Главы Миссии ОБСЕ в Грузии посла Р.Рива о подписании совместной декларации о неприменении силы или угрозы силой, невозобновлении военных действий и гарантиях безопасности, отклоненное грузинской стороной.

Югоосетинская сторона выражает уверенность, что мировое сообществодаст действиям грузинской стороны соответствующую оценку. Вся полнота ответственности за возможные негативные последствия ложится на грузинскую сторону, ведущую линию на подрыв миротворческой операции и прекращение работы по урегулированию конфликта в рамках Смешанной Контрольной Комиссии.

Вместе с тем югоосетинская сторона подтверждает свою приверженность выдвинутым Президентом РЮО Э. Кокойты мирным инициативами призывает грузинскую сторону отказаться от конфронтации и приступить к работе над совместной программой урегулирования на благо обоих народов и в интересах укрепления мира и стабильности в зоне конфликта.

Позиция североосетинской стороны. Исходя из приверженности сторон исключительно мирному пути урегулирования конфликта и с целью реализации недавно выдвинутых в этой связи инициатив, североосетинская сторона предлагает поручить ответственным секретарям СКК подготовить согласованный проект плана конкретных действий для каждого из трех этапов процесса мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта. По мнению североосетинской стороны, предполагаемый совместный план должен учитывать как необходимость выполнения согласованных ранее решений, так и вновь предпринимаемые на всех уровнях согласованные шаги, нацеленные на достижение задач каждого из этапов урегулирования . В качестве обязательного элемента согласованного плана североосетинская сторона видит скорейшую выработку механизма соответствующих гарантий, придающих всему процессу урегулирования должную устойчивость.

Североосетинская сторона считает, что отказ грузинской стороны от разработки плана совместных действий приведет к осложнению ситуации в зоне конфликта и вокруг нее, подорвет и без того низкий уровень доверия между сторонами. Такая позиция фактическиозначает отказ от сотрудничества в урегулировании конфликта и навязывание одностороннего видения грузинской стороны без учета сложившихся реалий и интересов другой стороны конфликта.

Позиция Миссии ОБСЕ. Глава Миссии ОБСЕ В Грузии Выразил следующее мнение . В свете предложении сделанных грузинской стороной, поддержанных на Совете Министров ОБСЕ в декабре 2005 r., а также изложенных в письме г-на Э.Кокойты, адресованном главам государств-членов ОБСЕ, Миссия ОБСЕ В Грузии выскaзaла мнение, что между сторонами, скорее всего, существует достаточная степень согласия на начало проведения совместных переговоров.

С этой целью секретарям СКК следовало бы обменяться мнениями, предложениями и вырaзить собственные позиции не позднее февраля 2006 г. Кроме того, по мнению Миссии, эффективный процесс демилитаризации должен был начаться задолго до настоящего времени. В этом контексте то, что требуется на данный момент, это прозрачный план действий и эффективный мониторинг его выполнения. В то же время сопредседателям также следовало бы рассмотреть различные пути, возможно заявление о неприменении силы или обеспечение гарантий безопасности, для рассеивания существующих сомнений и опасений югоосетинской стороны.

Позиция российской стороны. Руководитель Российской части СКК с сожалением Констатировал , что грузинская делегация отошла от позиции, обнародованной в официальном заявлении Премьер-министра Грузии З.Ногайдели от 13 декабря 2005 г., в котором выражaлось согласие с предложениями Э. Д.Кокойты о совместной работе над грузино- осетинской программой действий по урегулированию грузино-осетинского конфликта. Грузинская делегация фактически выскaзaлась против разработки такой программы и создания в рамках СКК соответствующей рабочей группы.

Предложенная грузинской стороной рабочая группа должна заняться рассмотрением «проекта совместных действий» по реализации некоего уже будто бы существующего плана мирного урегулирования конфликта, что оспаривается сторонами.

Грузинская сторона не восприняла также предложение Миссии ОБСЕ о целесообразности заявления политических руководителей сторон в конфликте, которое содержало бы обязательство о неприменении силы в грузино-осетинском урегулировании.

Российский сопредседатель СКК призвал грузинскую сторону скорректировать свою нынешнюю позицию и вернуться на путь согласия c предложением о совместной работе над единой скоординированной программой до конца января 2006 г.

2. Информация Организационного комитета о ходе реализации экономических программ реабилитации зоны конфликта.

(Вантом, Тибилов, Ганчев, Зозиашвили)

Принять к сведению информацию представителей Еврокомиссии, ОБСЕ и Оргкомитета, а также сторон в конфликте о реализации Третьей программы реабилитации зоны конфликта и 3-х месячной программы по изучению потребностей и нужд в реабилитации зоны конфликта.

Председатель заседания, 

Руководитель Российской части СКК   В. Кеняйкин.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

2006
Резолюция 1656 (2006) Совета Безопасности ООН 

31 января 2006 года 

Совет Безопасности, 
ссылаясь на свои соответствующие резолюции по этому вопросу, и в частности на резолюцию 1615 (2005) от 29 июля 2005 года, 

принимая к сведению запланированное проведение в Женеве 2 и 3 февраля 2006 года совещания Группы друзей Генерального секретаря по вопросу о Грузии, 

1. постановляет продлить мандат Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии (МООННГ) до 31 марта 2006 года; 

2. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

(www.un.org/russian)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ  ПАРЛАМЕНТА   ГРУЗИИ oб обстановке и  ходе мирного процесса в бывшей Юго-Осетинской автономной области 

Парламент Грузии в соответствии с пунктом 2 постановления Парламента Грузии "О положении, создавшемся в регионах конфликтов, и ходе миротворческих операций на территории страны" от 11 октября 2005 года № 1927-IIc заслушал доклад  правительства Грузии об обстановке в бывшей Юго-Осетинской автономной области и выполнении обязательств, взятых размещенными там миротворческими силами.

Исходя  из   указанного доклада   Парламент   Грузии 

 постановляет:

1. Положение с выполнением обязательств, согласно мандату взятых миротворческими силами, размещенными в бывшей Юго-Осетинской автономной области, оценить как крайне отрицательное, а действия Российской Федерации – как  перманентную попытку аннексии данного региона Грузии.

2. Поручить правительству Грузии задействовать процедуры по выполнению поручений, определенных пунктами 4 и 6 постановления Парламента Грузии "О положении, создавшемся в регионах конфликтов, и ходе миротворческих операций на территории страны" от 11 октября 2005 года № 1927-IIc, в том числе по пересмотру Сочинского соглашения от 24 июня 1992 года, а также с целью замещения миротворческих сил Российской Федерации, размещенных в бывшей Юго-Осетинской автономной области, эффективной международной  миротворческой операцией.

3. Во избежание дальнейшей инспирированной дестабилизации на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области, для обеспечения мира и стабильности в зоне конфликта, приостановления массового нарушения основных прав и свобод человека и с целью реального начала мирного процесса поручить правительству Грузии активизировать работу с международными организациями и государствами-партнерами по разработке нового миротворческого формата.

4. С целью полномасштабного, мирного, политического урегулирования конфликта на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области поручить правительству Грузии активизировать работу с международными организациями и государствами-партнерами для начала полной имплементации плана мирного урегулирования, одобренного министрами иностранных дел государств-членов ОБСЕ.

5. Поручить правительству Грузии обеспечить предоставление международным организациям, Российской Федерации и государствам-партнерам фактических материалов об обстановке в бывшей Юго-Осетинской автономной области и невыполнении взятых обязательств размещенными там миротворческими силами.

Председатель Парламента Грузии Нино Бурджанадзе
Тбилиси,  15 февраля 2006 года

(www.parliament.ge)

ЗАЯВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ В связи с принятием постановления Парламента Грузии "О существующем положении и о прохождении миротворческого процесса в бывшей Южно-Осетинской автономной области" 

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации выражает серьезную озабоченность в связи с принятием Парламентом Грузии 15 февраля 2006 года постановления "О существующем положении и о прохождении миротворческого процесса в бывшей Южно-Осетинской автономной области". 

В указанном постановлении, относящемся к проблеме грузино-осетинского конфликта, содержатся абсолютно необоснованные обвинения в адрес России и дается грубо искаженная оценка деятельности миротворческого контингента в этом регионе. Данное постановление негативно воздействует на ситуацию вокруг Южной Осетии, способствует серьезной дестабилизации обстановки. 

Принятию этого постановления предшествовали многочисленные провокации грузинской стороны, направленные на дискредитацию российских миротворцев, с честью выполняющих свой долг в весьма сложных условиях в соответствии с Соглашением о принципах урегулирования грузинско-осетинского конфликта от 24 июня 1992 года и последующими договоренностями. 

За время действия данных соглашения и договоренностей российские миротворцы многократно предотвращали возникновение серьезных вооруженных столкновений между грузинским и осетинским населением, в результате чего спасены тысячи жизней мирных жителей. 

Государственная Дума отмечает, что попытки дискредитации российских миротворцев предпринимаются на фоне резкого наращивания военных приготовлений Грузии, в том числе путем масштабного приобретения за рубежом тяжелой военной техники и интенсификации боевой подготовки вооруженных сил Грузии, включая спецподразделения. Со стороны грузинских политиков часто раздаются безответственные призывы решить южно-осетинскую и абхазскую проблемы военным путем. Существует реальная угроза возникновения гуманитарной катастрофы и этнической чистки в Южной Осетии. 

Государственная Дума обращает внимание на то, что такое отношение к российским миротворцам, к политике России по данному вопросу является частью антироссийской политики в целом, проводимой в последнее время доминирующими сегодня в Грузии политическими силами. 

Депутаты Государственной Думы считают, что эта политика грузинской стороны создает угрозу жизни и благополучию десятков тысяч людей в регионе, в том числе граждан Российской Федерации, проживающих в Южной Осетии. В случае обострения ситуации вокруг Южной Осетии в результате проводимой грузинской стороной политики возникает угроза национальной безопасности России. Все это требует принятия Российской Федерацией мер на основе общепризнанных принципов и норм международного права в соответствии с обязательствами Российской Федерации по поддержанию мира и безопасности в регионе. 

Государственная Дума обращается к Президенту Российской Федерации В.В.Путину и Правительству Российской Федерации с просьбой принять все необходимые меры по обеспечению национальной безопасности Российской Федерации и международной безопасности в Кавказском регионе в связи с обострением ситуации вокруг Южной Осетии, вызванным действиями грузинской стороны. 

17 февраля 2006 года

(www.duma.ru)

ПРОТОКОЛ № 48 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

27-29 марта 2006 г., г. Владикавказ.

Председательствовал:

Кусов Таимураз Эльмурзаевич – министр Образования и науки РСО-Алания, руководитель Северо-Осетинской части СКК.

(…)

Повестка Дня

1. О ситуации в зоне конфликта.

2. О создании совместной рабочей группы СКК по выработке согласованной программы мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта.

3. О мерах доверия, гарантиях безопасности и демилитаризации зоны конфликта.

4. O социaльно-экономической реабилитации зоны конфликта (с учетом завершения Миссии по оценке потребностей, реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино- осетинского конфликта и возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года).

5. Разное.

Принято:

1 . О ситуации в зоне конфликта

(Кусов., Кулахметов, Хаиндрава, Чочиев, Кеняйкин, Евневич)

1.1. Члены СКК приняли к сведению информацию Командующего ССПМ генера-майора M. M. Кулахметова о положении в зоне конфликта (прилагается, приложение № 1). Однако ряд оценок Командующего вызвал несогласие грузинской стороны, и она потребовала аргументированные разъяснения по соответствующим вопросам (переданы Командующему), которые будут предоставлены.

Югоосетинская сторона выразила озабоченность ситуацией в зоне конфликта и вокруг нее (перечень претензий передан грузинской стороне).

1.2. Грузинской стороне в 10-дневный срок решить вопрос нахождения подразделения военной полиции Министерства обороны Грузии в зоне конфликта в соответствии с существующим Положением.

2. O создании совместной рабочей группы СКК по выработке согласованной программы мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта 

(Кусов, Чочиев, Хаиндрава, Кеняйкин)

Постановили:

2.1. Образовать рабочую группу СКК по выработке согласованной программы  мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта с учетом мирного плана, представленного грузинской стороной, и мирных инициатив, изложенных в письме Э. Кокойты от 12 декабря 2005 года.

2.2. Сторонам в 10-дневный срок проинформировать друг друга о своих предложениях по составу рабочей группы, а также до очередного заседания СКК подготовить предложения по порядку ее работы.

2 .3. Персональный состав рабочей группы в количестве до 10 человек от стороны и порядок ее работы утвердить на очередном заседании СКК.

3. О мерах доверия, гарантиях безопасности и демилитаризации зоны конфликта

(Кусов, Чочиев, Хаиндрава, Кеняйкин)

Стороны согласились проинформировать свое руководство о позиции Главы  Миссии ОБСЕ В Грузии, который высказал следующие мнения:

- между сторонами в формате СКК существует достаточная степень согласия на начало проведения совместных переговоров и демилитаризации зоны конфликта,

- в этом контексте на данный момент требуется прозрачный план действий и эффективный мониторинг его выполнения,

- сторонам рассмотреть различные пути, возможно принятие заявления о нe применении силы и обеспечении гарантий безопасности.

4. 0 социа.зьио-экономической реабилитации зоны конфликта (с учетом завершения Миссии по оценке потребностей, реализации Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правител ьством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики в зоне грузино-осетинского конфликта и возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года)

(Кусов, Анкетиль , Хаиндрава, Чочиев, Кеняйкин , Вантом, Тибилов)

Постановили:

4.1. Принять к сведению отчет Миссии ОБСЕ В Грузии об итогах работы в рамках концепции по оценке потребностей для социально-экономической реабилитации зоны конфликта.

4.2. B двухнедельный срок Оргкомитету с учетом высказанных сторонами замечаний в отношении отчета Миссии ОБСЕ, а также с учетом принципов, ргскомендованных Миссией ОБСЕ (письмо N 2 000307 от 23 марта 2006 г.) подготовить перечни наиболее приоритетных проектов по оценке потребностей для утверждения на заседании СКК.

4 .3. Рекомендовать межправительственной Российско-Грузинской комиссии по вопросам экономического сотрудничества рассмотреть на ближайшем заседании вопросы реализации Соглашения между Правительством Российской федерации и Правительством Грузии о взаимодействии в восстановлении экономики и в возвращении беженцев от 23 декабря 2000 года, в том числе вопрос создания зоны наибольшего экономического благоприятствования. 

4 .4. Дату и место проведения заседания Оргкомитета определить в рабочем порядке.

5. Разное

(Кусов, Хаиндрава, Чочиев, Кеняйкин)

Постановили:

5.1. Следующее заседание СКК провести в г. Цхинвали. дату проведения заседания определить в рабочем порядке.

5.2. Принять к сведению, что грузинская сторона передала сопредседателям СКК, а также представителям ОБСЕ и Еврокомиссии проект закона об имущественной реституции и реабилитации пострадавших в результате грузино-осетинского конфликта. 

Поручить Специально созданному (ad hoc) комитету СКК по содействию добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенны к лиц в результате грузино-осетинского конфликта в места их прежнего постоянного проживания рассмотреть указанный проект закона и выработать соответствующую экспертную оценку. В этих целях в двухнедельный срок провести заседание Спецкомитета СКК.

5.3. Во исполнение ранее принятых решений, принимая во внимание готовность сторон, рекомендовать безотлагательное проведение встречи руководителег - правоохранительных органов сторон СКК, в том числе по вопросу возобновления деятельности СКЦ.

5.4. Согредседателям Грузинской и Юго-Осетинской частей СКК проинформировать друг друга о результатах рассмотрения ранее переданных обращений граждан.

5.5. Сторонам в возможно короткий срок проинформировать друг друга о персональном составе частей СКК и рабочих органов при СКК.

Председатель заседания,

руководитель Северо-Осетинской части СКК   Т. Кусов.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

РЕЗОЛЮЦИЯ 1666 (2006) СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ ООН

   31 марта 2006 года 

Совет Безопасности, 
ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1615 от 29 июля 2005 года (S/RES/1615), 

приветствуя доклад Генерального секретаря от 17 марта 2006 года, 

поддерживая непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ, 

подчеркивая важность тесного и эффективного сотрудничества между МООННГ и миротворческими силами СНГ, поскольку в настоящее время они играют важную стабилизирующую роль в зоне конфликта, и напоминая о том, что для прочного и всеобъемлющего урегулирования конфликта потребуются надлежащие гарантии безопасности, 

1. вновь подтверждает приверженность всех государств-членов принципам суверенитета, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных границ и поддерживает все усилия Организации Объединенных Наций и Группы друзей Генерального секретаря, в основе которых лежит их решимость способствовать урегулированию грузино-абхазского конфликта только мирными средствами и в рамках резолюций Совета Безопасности; 

2. напоминает — в целях достижения прочного и всеобъемлющего урегулирования — о своей поддержке принципов, содержащихся в документе, озаглавленном «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и приветствует дополнительные идеи, которые стороны пожелали бы выдвинуть в целях творческого и конструктивного проведения политического диалога под эгидой Организации Объединенных Наций; 

3. призывает обе стороны полностью использовать все существующие механизмы, описанные в соответствующих резолюциях Совета Безопасности, с тем чтобы прийти к мирному урегулированию, и полностью соблюдать ранее достигнутые соглашения и договоренности, касающиеся прекращения огня, неприменения насилия и мер укрепления доверия; 

4. настоятельно призывает обе стороны безотлагательно завершить работу над пакетом документов для Гальского района о неприменении насилия и возвращении беженцев и внутренне перемещенных лиц и предпринять необходимые шаги для обеспечения защиты и уважения достоинства гражданского населения, включая возвращающихся лиц; 

5. призывает обе стороны принять последующие меры в связи с выраженной ими готовностью провести встречу их высших руководителей без каких-либо предварительных условий; 

6. настоятельно призывает грузинскую сторону серьезно отнестись к обоснованной озабоченности абхазской стороны по поводу безопасности, избегать шагов, которые могли бы быть восприняты как угрожающие, и воздерживаться от воинственной риторики; 

7. настоятельно призывает абхазское руководство серьезно отнестись к необходимости обеспечить возвращение внутренне перемещенных лиц и беженцев в условиях уважения достоинства, включая их безопасность и учет озабоченности по поводу прав человека, публично заверить местных жителей, особенно в Гальском районе, что их права на проживание и их самобытность будут уважаться, и без промедления выполнить ранее данные обещания, касающиеся полицейских советников Организации Объединенных Наций, бюро Отделения Организации Объединенных Наций по правам человека и языка обучения; 

8. подчеркивает , что обе стороны несут главную ответственность за обеспечение надлежащей безопасности и свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала, и призывает обе стороны выполнять свои обязательства в этом отношении; 

9. поддерживает все усилия грузинской и абхазской сторон, направленные на то, чтобы конструктивно участвовать в экономическом сотрудничестве, как это предусмотрено на женевских встречах и дополнено рабочими группами, созданными в Сочи в марте 2003 года, включая, когда это позволят условия в плане безопасности, восстановление инфраструктуры, и приветствует выраженное Германией намерение провести у себя конференцию по экономическому сотрудничеству и мерам укрепления доверия в ожидании прогресса в процессе урегулирования конфликта; 

10. приветствует усилия, предпринимаемые МООННГ для осуществления провозглашенной Генеральным секретарем политики «нулевой терпимости» по отношению к сексуальной эксплуатации и надругательству и обеспечения всестороннего соблюдения ее персоналом Кодекса поведения Организации Объединенных Наций, просит Генерального секретаря продолжать принимать все необходимые меры в этой связи и информировать Совет Безопасности и настоятельно призывает страны, предоставляющие войска, принимать надлежащие превентивные меры, включая организацию подготовки на предшествующем развертыванию этапе для повышения уровня информированности по данной проблеме, а также дисциплинарные и другие меры для обеспечения всей полноты ответственности в случаях такого поведения, касающихся их персонала; 

11. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 15 октября 2006 года, при том, что ее мандат при необходимости может быть изменен Советом в случае изменения условий в плане безопасности, включая изменения в мандате миротворческих сил СНГ; 

12. просит Генерального секретаря продолжать регулярно информировать Совет и через три месяца с даты принятия настоящей резолюции представить доклад о положении в Абхазии, Грузия, в частности о прогрессе на переговорах, касающихся документов о неприменении насилия и возвращении беженцев и внутренне перемещенных лиц; 

13. решительно поддерживает усилия Специального представителя Генерального секретаря и призывает Группу друзей Генерального секретаря продолжать оказывать свою неослабную и единую поддержку; 

14. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

(www.un.org/in Russian)
ПАРЛАМЕНТСКАЯ АССАМБЛЕЯ СОВЕТА ЕВРОПЫ. РЕЗОЛЮЦИЯ 1497 (2006) О беженцах и перемещенных лицах в Азербайджане, Армении и Грузии 

1.  Парламентская Ассамблея, ссылаясь на свою рекомендацию 1570 (2002) о положении беженцев и перемещенных лиц в Азербайджане, Армении и Грузии, считает необходимым возобновить рассмотрение этого вопроса, поскольку, несмотря на отдельные изолированные примеры прогресса, он по-прежнему представляет собой серьезное препятствие на пути развития стран региона в экономическом и социально-политическом смыслах и в области здравоохранения. 

2. Оценить число беженцев и перемещенных лиц в регионе нелегко. Руководствуясь нормами закона или соображениями административной практики, эти три страны относят потомков лиц, перемещенных в различном качестве в рамках региона, к категориям «беженцев» или «перемещенных лиц», в результате чего общее число беженцев и перемещенных лиц, как представляется, никогда не сокращается. Большинство беженцев и перемещенных лиц находятся в такой ситуации из-за нагорно-карабахского конфликта и взаимных депортаций из Азербайджана и Армении. Многие другие были перемещены в результате конфликтов в Абхазии и Южной Осетии, не говоря уже о чеченцах, бежавших на Южный Кавказ из-за конфликтов в Чечне. 

3. В любом случае, все еще сохраняются значительные неотложные гуманитарные нужды. Это обязывает указанные три страны максимально полно задействовать свои собственные возможности по оказанию помощи в период, когда объем пожертвований, поступающих от международного сообщества, сокращается. 

4. Ассамблея отмечает, что некоторые из указанных лиц смогли вернуться на территорию Грузии в пределах признанных границ. Ассамблея высоко оценивает усилия правительства Грузии по выработке решений внутренних конфликтов в этой стране и заявляет о своей поддержке этого процесса. Тем не менее, в Южной Осетии и Абхазии по-прежнему сохраняется озабоченность вопросами безопасности, и все еще предстоит немало сделать для укрепления доверия и создания условий для широкомасштабного добровольного возвращения населения. 

5. Вместе с тем Ассамблея считает своим долгом указать, что предпринимаемые Азербайджаном и Арменией усилия по поиску решения нагорно-карабахского конфликта до сих пор не принесли результатов. Эти усилия продолжаются. Ассамблея выражает сожаление по поводу частых инцидентов вдоль линии прекращения огня и пограничных инцидентов, которые пагубно сказываются на положении беженцев, перемещенных лиц и местного населения, и с сожалением отмечает явно недостаточное сотрудничество между этими двумя странами в установлении судьбы лиц, пропавших без вести. 

6. Ассамблея хотела бы также обратить внимание на наличие большого числа наземных мин, оставшихся после нагорно-карабахского конфликта, которые по-прежнему становятся причиной ранений, а иногда и гибели людей. 

7. Одной из главных целей при разрешении конфликтов остается создание условий для добровольного возвращения беженцев и перемещенных лиц в районы, из которых они прибыли. 

8. Ассамблея приветствует тот факт, что Азербайджан, Армения и в меньшей степени Грузия в настоящее время приступили к осуществлению программ по интеграции находящихся на их территории беженцев и перемещенных лиц в местные общины. Эти программы обладают двойным преимуществом: они дают этим людям возможность восстановить чувство собственного достоинства благодаря жизни в достойных условиях и работе, которая позволяет им вносить свой вклад в развитие приютивших их районов, и готовят их к добровольному возвращению в как можно более хороших условиях с точки зрения социального положения, состояния здоровья и психологического состояния. 

9. Вместе с тем успешному осуществлению этих программ по-прежнему препятствует множество факторов: нищета является повсеместным явлением, особенно в сельских районах, а уровень недоедания вызывает тревогу; уровень безработицы по-прежнему крайне высок; доступ к средствам производства и имуществу проблематичен; инфраструктура, особенно в центрах сосредоточения и районах массового размещения перемещенных лиц, и нередко находится в ужасающем состоянии – еще одно препятствие на пути развития; школьные помещения по-прежнему используются для размещения беженцев и перемещенных лиц, тогда как они должны использоваться для обучения детей, а медицинское обслуживание по-прежнему не удовлетворяет потребностей населения. В этих условиях продолжать оказывать гуманитарную помощь и заботиться о беженцах и перемещенных лицах в отсутствие международной помощи невозможно. 

10. Поэтому необходимо, чтобы продолжалось оказание международного гуманитарного содействия, которое должно дополняться и постепенно замещаться международной помощью в целях развития, не только для удовлетворения неотложных потребностей беженцев и перемещенных лиц, но и в интересах местного населения. 

11. В этой связи Ассамблея призывает государства-члены Совета Европы: 

11.1.  оказывать финансовую помощь усилиям Азербайджана, Армении и Грузии по решению проблемы беженцев, в том числе получивших гражданство, путем оказания им содействия в восстановлении зданий и строительстве дорог, инфраструктуры водо- и электроснабжения, больниц и школ, с тем чтобы позволить этим группам лиц более эффективно интегрироваться в местные общины и при этом способствовать развитию районов, в которых они проживают, не забывая о местном населении, которое также нередко живет ниже черты бедности, и обеспечивая при этом выделение финансовых ресурсов на поддержку мероприятий по защите прав человека и для координации усилий этих трех государств; 

11.2. продолжать оказывать чрезвычайную гуманитарную помощь там, где это необходимо, разрабатывая при этом средне- и долгосрочные решения по улучшению условий жизни, самообеспечению и интеграции перемещенных лиц; 

11.3. предлагать свои добрые услуги, с тем чтобы попытаться выработать постоянные решения конфликтов, которые продолжают бушевать и препятствуют развитию всего региона. 

12. Ассамблея также призывает Азербайджан, Армению и Грузию: 

12.1. сосредоточить усилия на обеспечении мирного урегулирования конфликтов в регионе с целью создания условий для добровольного, достойного и безопасного возвращения беженцев и перемещенных лиц в родные места;   

12.2. активно продолжать свою политику интеграции беженцев и перемещенных лиц в местные общины, но не на оккупированной территории, всегда в консультации с ними и при том понимании, что эти страны гарантируют их право на добровольное возвращение, как только это позволят сложившиеся условия, что применительно к Грузии также предполагает укрепление и установление четкого порядка и принятие других мер для интеграции беженцев и ВПЛ на местах; 

12.3. воздерживаться от использования беженцев и перемещенных лиц в политических целях; 

12.4. уделять приоритетное внимание возвращению перемещенных лиц и в ходе переговоров делать все возможное, чтобы позволить этим людям безопасно вернуться на родину даже до достижения общего урегулирования; 

12.5. лучше координировать свои усилия с действиями международных и неправительственных организаций на местах в соответствии с государственной политикой и планами развития; 

12.6. привести свое законодательство в соответствие с Женевской конвенцией о статусе беженцев, Европейской конвенцией о гражданстве и Конвенцией ООН о сокращении безгражданства, в полной мере выполняя их положения; 

12.7. продолжать проводить политику поощрения осуществления проектов по оказанию международной помощи в секторах, где существуют неудовлетворенные потребности; 

12.8. оперативно завершить ведущиеся в настоящее время с Банком развития Совета Европы переговоры по вступлению в члены Банка; 

12.9. координировать свою политику оказания помощи беженцам и ВПЛ и политику в области развития, с тем чтобы задействовать практические, финансовые и иные возможности, которые мог бы предложить им Европейский Союз в рамках своей «политики нового соседства»; 

12.10. активизировать межрегиональный диалог путем принятия мер укрепления доверия и организации регулярных консультаций между государственными ведомствами, отвечающими за решение конкретных проблем беженцев и перемещенных лиц; 

12.11. продолжать свою деятельность по пересмотру законодательства, с тем чтобы гарантировать беженцам и перемещенным лицам такие же политические, гражданские, экономические и социальные права, как и местному населению, без ущерба для их статуса; 

12.12. пересмотреть практику автоматического зачисления потомков беженцев и перемещенных лиц в категории беженцев и перемещенных лиц, с тем чтобы способствовать их интеграции в местные общины; 

12.13. путем взаимных консультаций и в консультации с международными и неправительственными организациями, в частности с Верховным комиссаром Организации Объединенных Наций по делам беженцев и Международным комитетом Красного Креста, подготовить условия для добровольного возвращения беженцев и перемещенных лиц, установив, в чем они будут нуждаться на месте, и попытавшись произвести объективную оценку фактического числа людей, которые могут и желают вернуться на первом этапе; 

12.14. продолжать свою деятельность по мирному и окончательному разрешению споров на основе норм и принципов международного права, при необходимости с привлечением добрых услуг других стран, в том числе стран региона, и международных организаций; 

12.15. развивать практическое сотрудничество в области расследования судьбы лиц, пропавших без вести, и содействовать возвращению документов, удостоверяющих личность, и реституции имущества, в частности с использованием опыта решения аналогичных проблем на Балканах; 

13. Ассамблея призывает Грузию признать более долговременный статус за лицами, признанными в качестве беженцев, в том числе за чеченскими беженцами, с тем чтобы придать им большую уверенность в будущем и облегчить их интеграцию на местах. 

14. Ассамблея призывает Азербайджан принять законодательство по обеспечению субсидиарной защиты лицам, спасающимся от войны, и лицам, нуждающимся в международной защите, и не имеющим доступа к процедуре предоставления убежища. 

15. Ассамблея приветствует полное выполнение Арменией закона о беженцах 1999 года, обеспечивающего дополнительную форму защиты, и приветствует законодательные планы по расширению определения юридического понятия «беженец» с включением в эту категорию всех лиц, нуждающихся в международной защите. 

13 апреля 2006 г.

(www.coe.int)

ПРОТОКОЛ ЗАСЕДАНИЯ РАБОЧЕЙ ГРУППЫ по вопросу создания Международного консорциума по восстановлению  сквозного движения поездов по маршруту Веселое - Ингири

3-4 мая 2006 г. г. Москва.

В заседании  Рабочей группы по вопросу создания Международного

консорциума по восстановлению  сквозного движения поездов по маршруту Веселое –Ингири приняли участие  представители: Армянской стороны, Грузинской стороны, Абхазской стороны, Российской стороны. Список  участников  заседания прилагается (приложение № 1).


Участники заседания проинформировали друг друга о составе участников Рабочей группы от Армянской, Грузинской, Абхазской, Российской сторон (приложение № 2).


На заседании Рабочей группы согласована следующая повестка дня:

1. О принципах создания  Международного консорциума.

2. Об организационно-правовой форме Международного консорциума.

3. О разработке бизнес-плана Международного консорциума

4. О долгосрочных перспективах развития железнодорожных связей в регионе Закавказья.

5. О проведении очередного заседания Рабочей группы

Рассмотрев вопросы  повестки дня стороны приняли следующие решения:

По пункту 1 повестки дня:

1. Стороны договорились, что Международный консорциум имеет 

рабочее название: «Консорциум черноморских железных дорог».

2. Основная задача Международного консорциума (далее – Общество) – организация восстановления инфраструктуры на участке Веселое-Ингири и ее дальнейшая эксплуатация.

Необходимым  условием успешной реализации  проекта является  передача железнодорожной инфраструктуры на участке Веселое-Ингири в пользование Общества. Инфраструктура передается на основании отдельного договора. Для осуществления проекта Общество должно  получить  гарантии возврата инвестиций.

3. Финансирование проекта осуществляется Обществом.

4. Стороны согласились возложить функции Секретариата Рабочей группы  на Департамент международных связей ОАО.

По пункту 2 повестки дня:

1. Стороны договорились, что организационно Международный  консорциум  создается в форме акционерного общества.

2. Формирование уставного капитала будет осуществляться долевым участием учредителей Общества.

3. Стороны договорились рассмотреть подготовленные ОАО «РЖД» проекты  учредительных документов Общества (приложение №3 и №4) направить до 1 июня с.г. в Секретариат Рабочей группы  свои замечания и предложения по данным  документам для согласования  на очередном заседании Рабочей  группы.

По пункту 3 повестки дня:

Стороны договорились, что при необходимости  Общество проинформирует затраты по привлечению консультанта  для разработки бизнес-плана деятельности Общества.

По пункту 4 повестки дня:

Стороны договорились подготовить предложения об обмене перевозок грузов железнодорожным транспортом в Закавказском регионе на ближайшее время и среднесрочную перспективу и представит их на очередное заседание Рабочей группы.

По пункту 5 повестки дня:

По предложению Грузинской стороны очередное заседание Рабочей группы   состоится  в Тбилиси. Дата проведения очередного заседания  Рабочей группы будет определена дополнительно.

Настоящий протокол подписан 4 мая 2006 г. в г. Москве в четырех подлинных экземплярах на русском языке.

От Армянской железной дороги  А. В. Хримян.

От Грузинской железной дороги  И. О. Эзугбая.

От Абхазского участка железной дороги  А. Ю. Турукин.

От Российской железной  дорогие  М. П. Акулов.
  

(www.abkhaziya.org)

ПРЕДЛОЖЕНИЯ АБХАЗСКОЙ СТОРОНЫ о Всеобъемлющем Урегулировании Грузино-Абхазского Конфликта

«Ключ к Будущему»

Цель плана – окончательное политическое  всеобъемлющее урегулирование грузино-абхазского конфликта и развитие кардинально новых добрососедских взаимоотношений между некогда враждующими государствами. Процессы экономической интеграции в Черноморском регионе, а также перспективы более интенсивного экономического и регионального сотрудничества в рамках «Стратегии Широкого Соседства Европейского Союза», могут стать гарантами обоюдного подтверждения сторонами своего стремления к основополагающим принципам добрососедства.

Основой плана являются меры по построению доверия, и поэтому проявление доброй воли с обеих сторон будет являться ключом  к успеху и будущему стабильному миру.

Укрепление доверия будет  достигнуто только через прекращение военной риторики и  увеличение  мирных  инициатив, которые должны перейти от теории к действиям.

Исторические предпосылки
Учитывая специфику грузино-абхазских взаимоотношений, которая в большей степени обусловлена последствиями сталинской  эпохи, необходимо в первую очередь отказаться от амбиций и стереотипов того времени. Политические акты, принятые Грузией во время коммунистического периода, носили дискриминационный характер, искусственно сокращая абхазское население, изменяя абхазскую топонимику и гидронимику, трансформируя абхазскую государственность.  Неопровержимые факты свидетельствуют о целенаправленной политике ассимиляции абхазского народа.

В период правления грузинских меньшевиков (1918 – 1921 гг.), в Абхазии установился режим военной диктатуры, о чем свидетельствуют многочисленные источники, хранящиеся в различных  архивах мира. В 1925 году один из политических  лидеров Грузии Шалва Элиава признал: «за все время существования правительства грузинских меньшевиков мы имели систематическое  попрание всяких прав абхазского народа и стремление Правительства «демократической» Грузии превратить Абхазию в объект эксплуатации, управлять  непосредственно, распоряжаться всеми  фондами республики, землей, лесом, ценным имением для своей переселенческой политики...»

Целенаправленная последовательная   политика грузинского  руководства по осуществлению ассимиляции абхазов должна была привести к полной  утрате этнического самосознания.

После смерти Сталина в 1953 г. ЦК КП Грузии на августовском пленуме 1956 г. также осудил действия грузинского  руководства в отношении Абхазии в период правления Сталина и Берия.

В предварительных материалах расследования уголовных дел Прокуратуры Республики Абхазия по фактам массовых убийств, геноцида и других тяжких  преступлений, совершенных властями Грузии и ее вооруженными формированиями в период оккупации Абхазии в 1992-1993 гг., также подтверждается, что политика  грузинского руководства была направлена на создание мононационального государства.

Лидер Грузии Э. Шеварднадзе на XI Пленуме ЦК Компартии Грузии 27 июня 1978 г. заявил: «Прямо надо сказать, что в прошлом, в известном нам периоде, в отношении абхазского народа проводилась политика, которую практически следует назвать как шовинистическую, давайте будем называть вещи своими именами, которая  в корне противоречила как интересам грузинского народа, так и интересам абхазского народа».

Исходя из вышеизложенного очевидно, что в Грузии всегда существовал ресурс внутренней переоценки и признания своих ошибок. Это вселяет надежду на то, что Грузия однажды будет готова признать свою вину за десятилетия геноцида и развязанную кровопролитную войну 1992 – 1993 гг., так как  высокий уровень продуктивного и долгосрочного мирного сосуществования  двух  государств может быть достигнут лишь после объективной переоценки произошедших событий.

Следует отметить, что ключевым элементам обоснования права Абхазии на независимость, является не только универсальное право нации на самоопределение, но и ряд сопутствующих этому событий и важных межгосударственных и внутригосударственных документов и соглашений, которые в своей совокупности создают юридическую основу независимости Абхазии от Грузии. Тем не менее, вооруженному конфликту между  Грузией и Абхазией предшествовал ряд событий, при адекватной оценке которых вооруженного противостояния можно было  бы избежать. В частности, Декларация о государственном суверенитете Абхазской Социалистической Республики, принятая 25 августа 1990 г.  X сессией Верховного Совета Абхазской АССР XI созыва, являлась предложением Абхазии начать цивилизованный диалог  между Грузией и Абхазией относительно их будущих взаимоотношений. Необходимо подчеркнуть, что в состав Верховного Совета на момент принятия Декларации  входили как абхазы, так и грузины.

3 апреля 1991 г. Верховный Совет СССР принял Закон «О  порядке решения вопросов, связанных с выходом союзной республики из СССР». В соответствии с этим Законом автономные республики в случае  выхода союзной республики из СССР обладали правом  самостоятельно решать вопрос о пребывании в Союзе ССР и своем государственно-правовом статусе. Вслед за этим 17 марта 1991 г. был объявлен  Всесоюзный референдум о сохранении СССР. Абхазия  приняла участие в этом референдуме, и большинство населения республики высказалось за сохранение Союза ССР. Результаты референдума по Абхазской АССР были официально подтверждены Центральной комиссией референдума СССР. Важно отметить, что Грузия, заявившая о стремлении строить независимое государство, участия в этом референдуме не принимала,  и 31 марта на территории Грузии провела референдум о восстановлении государственной независимости Грузии, в котором, Абхазия также не принимала участия. С этого момента на территории  бывшей ГССР  возникло два не связанных друг с другом  государства – Грузия, заявившая о своей независимости и выходе из СССР, и Абхазия, продолжавшая оставаться субъектом Советского Союза. Государственно-правовые отношения между Абхазией и Грузией, созданные и регулировавшиеся советским законодательством, были прекращены также на основании советского законодательства.

К сожалению, в то время в Грузии в условиях переходного периода еще  не создалась основа для демократических подходов в решении конфликтных ситуаций, и 14 августа 1992 г. Грузия начала войну против народа Абхазии.

Мы в очередной раз обращаем внимание международного сообщества на необходимость признания референдума 1999 г., на котором более 90% населения Абхазии  подтвердили свое желание строить независимое демократическое государство.

Несмотря на то, что большая часть грузинских беженцев  не принимала  в нем участие, пренебрегать мнением большинства, которое свободно выразило желание быть  независимым государством, является прямым нарушением права нации на самоопределение.

Исходя из вышеизложенного Абхазия готова вести цивилизованные переговоры по всем вопросам, за исключением статуса Республики Абхазия, так как  он закреплен свободным волеизъявлением народа Республики Абхазия  на референдуме 1999 г.

Примеры в международной  практике показывают, что разрешение  аналогичных конфликтных  ситуаций отнюдь не основывается на незыблемости принципов территориальной целостности одного государства. Более того, абхазы, являясь автохтонным населением на территории своего нынешнего проживания, имеют все правовые и исторические основы для независимого развития.

Новый этап урегулирования – Основа.

Переоценка

Уровень доверия между сторонами значительно повысится, если абхазское общество увидит, что в Грузии вместе с  демократическими реформами произошла переоценка ошибок прошлого и новое руководство  Грузии будет готово извиниться перед народом Абхазии за государственную политику по ассимиляции, войны и изоляции.  Несомненно, такой пример получит большую поддержку всего международного сообщества и станет прецедентом в решении других конфликтных  ситуаций. Абхазия же примет такой шаг, как реальную готовность Грузии перейти на абсолютно новый уровень взаимоотношений. Извинение и переосмысление ошибок прошлого, является фундаментом в процессе построения долгосрочных, стабильных взаимоотношений.

Блокада

Преддверием нового этапа процесса урегулирования должен стать отказ от методов политического  и экономического давления на Абхазию, в частности отмена  режима экономической и информационной блокады.

Предыдущий  процесс построения мер доверия, несомненно, принес позитивные результаты, но соотношение эффективности и затрат, а также сопутствующая прострация, вызванная отсутствием существенного прогресса, четко обозначили, что  построение  доверия не может основываться сугубо на декларативной основе.

Непродуктивность и антигуманность экономической блокады подтверждена временем. Последствия блокады отразились, в первую очередь на мирном населении Абхазии, и доля  ответственности  должна быть разделена всеми странами - участниками данного решения о блокаде Абхазии.

Грузия непосредственно несет ответственность за развязывание войны 1992 – 1993 гг. и ущерб, нанесенный Абхазии. По предварительным подсчетам, сумма материального ущерба, нанесенного Абхазии  Грузией, может составить около 13 млрд. долларов США. Если учесть ущерб, нанесенный блокадой экономике Абхазии, то данная сумма значительно возрастет.

Изоляция ограничивает население  Абхазии от глобальных процессов экономической интеграции, что сказывается на экономическом и социальном благосостоянии не только народа Абхазии, но и всех соседей. Блокада лишает народ Абхазии  значительной доли  доходов, которые могли бы быть направлены  на выполнение более важных и обширных  социально гуманитарных программ. Права народа Абхазии на развитие и свободную экономическую деятельность косвенно  нарушаются. Воспользовавшись  информационной блокадой против Абхазии, Грузия способствовала  принятию на Лиссабонском саммите ОБСЕ резолюции, обвиняющей абхазскую сторону в этнических чистках. В условиях, когда абхазы  сами подверглись массовому уничтожению со стороны Грузии, данная резолюция  носит сугубо политический и ангажированный характер и не соответствует  действительности, так как была принята без какой-либо  предварительной  проверки фактов. Более того, миссия ООН по оценке ситуации в Абхазии в 1994 году и совместная миссия ООН и ОБСЕ по мониторингу ситуации в Гальском районе в 2000 году не пришли к  подобному заключению.

Второй этап – Безопасность «Практические шаги по укреплению мер доверия»

На нынешнем этапе  грузино-абхазских взаимоотношений в условиях, когда опасения абхазской  стороны относительно интенсивной милитаризации Грузии являются  обоснованными, особо важно подчеркнуть необходимость создания  надежных мер, гарантирующих невозобновление  военных действий. Такие шаги требуют экстренного реагирования и решения, так как  милитаризация вдохновляет определенные воинственно настроенные группы в руководстве  и обществе  Грузии на новую войну. Данные настроения все больше внедряются  в общественное сознание в Грузии, что является следствием нарастающего недоверия и отчуждения в абхазском обществе.

Нельзя не отметить контрпродуктивность действий Грузии, направленных на выдавливание России из процесса мирного урегулирования грузино-абхазского и грузино-осетинского конфликтов. На самом деле, этот внешнеполитический курс демонстрирует стремление Грузии интернационализировать миротворческие силы в зоне  конфликта, понизив  уровень миротворческих операций до рамок  Кишиневской декларации  ГУАМ 2005 г. «Во имя  демократии, стабильности и развития», которая является политическим, а не миротворческим ресурсом. В данном случае  у Абхазии нет уверенности в том,  что Грузия также будет воздерживаться от применения силы  в решении конфликтных ситуаций.

Поэтому в первую очередь грузинская сторона немедленно и без всяких условий прекратит насилие в отношении граждан Абхазии в Гальском районе и создаст все необходимые условия  в своей зоне ответственности, при которых существование диверсионно-террористических групп станет невозможным.  Международное сообщество обеспечит  проведение тщательного мониторинга ситуации в Зугдидском районе Грузии, в ходе которого отказ Грузии от методов  диверсионно-террористической  войны будет соответственно подтвержден, что  позволит положить конец насилию, терроризму и подстрекательству.

Абхазская и грузинская стороны выступят с недвусмысленными заявлениями относительно стремления к сотрудничеству   в области борьбы с организованной преступностью в приграничных зонах.

Организация  Объединенных Наций будет способствовать техническому оснащению и сотрудничеству между абхазскими и грузинскими правоохранительными силами в области  борьбы с организованной преступностью.

Политический процесс

Процесс мирного урегулирования конфликта  необходимо вывести на абсолютно новый и продуктивный этап. Точкой отсчета  данного этапа станет первая прямая встреча лидеров Абхазии и Грузии, на которой стороны открыто  заявят о своем стремлении к исключительно политическим методам разрешения  конфликта и при условии международных гарантий подпишут мирный договор, в котором откажутся от угрозы применения силы или каких-либо методов политического и экономического давления.

Особо важно подчеркнуть стремление обеих сторон обеспечивать безопасность на море, суше и в воздухе, что также  должно быть оговорено в мирном договоре, подписанном двумя лидерами. Участниками  последующего широкого договора  об экономическом сотрудничестве, должны являться все страны - участники региональной экономической деятельности, в частности Абхазия, Грузия, Армения, Россия, Турция, Южная Осетия, Нагорный Карабах, Азербайджан и Европейский Союз,  выступающий, как фасилитатор процессов экономического сотрудничества в Черноморском и Кавказском регионах. Развитие европейских моделей экономического сотрудничества будет способствовать укреплению и наращиванию взаимовыгодных, партнерских и взаимозависимых  связей, что в дальнейшем станет прочной основой долгосрочного и стабильного мира.

Международное сообщество, в частности Совет Безопасности ООН, станет независимым арбитром и будет способствовать осуществлению мер по обеспечению международных гарантий   безопасности, невозобновления конфликта между Грузией и Абхазией. Условия и ответственность сторон за сохранение  мира должны быть четко закреплены в документах ООН и являться механизмом, сдерживающим стороны от вооруженной конфронтации.

Следующим важным шагом  на пути  к сближению станут  предварительные консультации между  президентами двух стран об условиях дальнейшего мирного сосуществования двух государств. В данном случае Грузия  станет инициатором  признания независимости Абхазии.

Бесспорно, что такой шаг является очень трудным для Грузии, но это как раз тот барьер на пути мирного сосуществования Абхазии и Грузии, через который необходимо  перешагнуть.

Определенно, после такого шага позиции сторон по региональному сотрудничеству  начнут ощутимо сближаться, что непосредственно скажется на уровне безопасности, стабильности и экономическом процветании региона, а также принесет больше стабильности соседям.

Процесс возвращения беженцев

Абхазия заявила о своей  готовности придерживаться перспективного плана, предложенного управлением Верховного Комиссара  ООН  по делам беженцев. В связи с этим процесс верификации грузинских беженцев, проводимый в рамках УВКБ, должен получить большую поддержку  всех участников мирного процесса, так как только благодаря независимой оценке ситуации может сложиться  реальная картина  предстоящей гуманитарной  акции.

Абхазская сторона готова всячески  развивать и укреплять процесс возвращения беженцев в Гальский район Абхазии, так как сама является инициатором данного процесса с марта 1999 г.

Вопрос возвращения беженцев требует более  внимательного и взвешенного подхода. Международные участники процесса урегулирования должны осознать и негативные последствия данной акции.

Экономическое сотрудничество

Абхазия подтверждает готовность к реализации мер доверия, предусмотренных сочинскими договоренностями 2003 г. в сфере возвращения беженцев, восстановления  железнодорожного сообщения  и реабилитации Ингурской ГЭС. Эта работа уже ведется. В контексте широкого регионального сотрудничества Абхазия и Грузия должны развивать более современные и цивилизованные методы кооперации в рамках «Стратегии Широкого Соседства Европейского Союза».

Для эффективного функционирования проектов по развитию транспортных и энергетических инфраструктур необходимо  отказаться от политизации многих сугубо экономических вопросов, в частности относительно проекта по восстановлению железнодорожного сообщения. Грузия как государство, участвующее в выполнении Стратегии Широкого Соседства, должна четко определить степень ответственности  за действия, которые ограничивают ресурс экономической интеграции в регионе.

Учитывая значимость вопросов укрепления стратегического партнерства в области энергетики и борьбы с внешними угрозами, стабильность всего Кавказского  региона  - это  та основа, которая может стать примиряющим фактором. Несомненно, что именно игнорирование роли Абхазии как  неотъемлемого элемента сотрудничества ЕС, Грузии и  Российской Федерации, а также Армении и Азербайджана способствует большей стагнации и отсутствию прогресса в деле урегулирования конфликта.

Признание Абхазии решает конкретные задачи в области обеспечения  безопасности и стабильности во всем регионе, что является фундаментом для социально-экономического и культурного сотрудничества между государствами.

Уже более 13 лет Абхазия самостоятельно развивает  демократическую политическую систему, рыночную экономику, законодательную базу, независимые суды, гражданское  общество и права человека в соответствии с международными стандартами. Сегодняшняя Абхазия - это государство с устойчивыми показателями развития.

Абхазия способна  нести обязательства и играть полноценную связующую роль в отношениях между всеми государствами региона. Отсутствие политического признания независимости Абхазии препятствует  стабильности и развитию  благоприятного климата сотрудничества и восстановления  коммуникаций между Северным и Южным Кавказом, а также более глубокому развитию  мирных взаимоотношений.

Абхазия является фактором стабилизации региона, соединительным звеном в процессе восстановления  коммуникаций на Кавказе, что в интересах  не только Абхазии, но Грузии, России и Евросоюза. В решении конфликтных ситуаций использование европейских моделей экономического сотрудничества и развития  транскавказских коммуникаций, безусловно, отвечает интересам всех сторон. 

В случае, если Грузия преодолеет этот барьер и признает независимость Абхазии, то ключом к будущему мирному сосуществованию двух государств может стать сотрудничество в четырех общих сферах, таких, как экономика, энергетика, безопасность, а также наука и культура. Развитие  отношений с Грузией будет эффективным и отвечать взаимовыгодным интересам Грузии и Абхазии. Это послужит примером для всех государств, вставших на путь демократии и мирного разрешения конфликтов.

К сожалению, рассматривая  свою роль в черноморском экономическом содружестве, Грузия вводит в заблуждение  европейских соседей, делая  экономические прогнозы, которые включают в себя Абхазию и Южную Осетию. Выстраивая  краткосрочные и среднесрочные прогнозы без учета существующих реалий, Грузия создает неприемлемые условия для Укрепления Мер Доверия и  переговорного процесса в целом, а также создает  основу  для ошибочной стратегии долгосрочных взаимоотношений между всеми региональными соседями.

Переговорный процесс и участники

Совет  Безопасности ООН также мог бы способствовать  продвижению переговорного процесса на более объективном уровне. Учитывая то,  что Абхазия  является  стороной  конфликта и непосредственным участником  переговорного  процесса, абхазская сторона в очередной раз обращается к Организации Объединенных Наций, Российской Федерации в качестве  содействующей стороны и Группе Друзей Генерального Секретаря с просьбой  рассмотреть вопрос  участия представителей Абхазии в предстоящем заседании Совета  Безопасности ООН, где присутствующие члены Совета  Безопасности имели бы возможность выслушать мнение одной  из сторон конфликта и получить более объективную картину происходящих событий. 

10 мая 2006 года.

(www.abkhaziagov.org)

ПРОТОКОЛ № 49 ЗАСЕДАНИЯ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

11-13 мая  2006 г., г. Цхинвал.

Председательствовал:

Чочиев Борис Елиозович – Первый Заместитель Председателя Правительства РЮО, Сопредседатель СКК от Юго-Осетинской стороны.

Повестка Дня:

1. O ситуации в зоне грузина-осетинского конфликта.

2. Об утверждении состава рабочей группы СКК по выработке согласованной Программы мирного урегулирования грузина-осетинского конфликта и o Порядкe ее работы.

3. O рассмотpении предложения ОБСЕ o выработке проекта документа o неприменении силы и обеспечении гарантий безопасности (Протокол № 48 п. 3 от 27. 03. 06  г.).

4. Об yтверждении перечня предстaвленных Организационным комитетом при СКК проектов в рамках Концепции по оценке нужд и потpебностей для социально-экономической реабилитации зоны грузино-донорской конференции осетинского конфликта и o  донорской конференции с участием представителей сторон СКК.

5. O состоянии процесса возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц.

6. O проведении встречи руководителей правоохранительных органов сторон в СКК. 

7. Разное.

Принято:

1. O ситуации в зоне грузина-осетинского конфликта. 

(Кулахметов, Хаиндрава, Чочиев, Попов, Кусов)

1.1. Участники заседания приняли к сведению информацию Командyющего ССПМ генерал-майора М. М. Кулахметова о складывающейся ситуации в зоне грузина-осетинского конфликта (приложение № 1). Командyющий ССПМ участникам заседания представил письменные рaзъяснения по вопросам, поставленными перед миротворческими силами гpузинской стороной на последнем заседании СКК. Было отмечено, что ситуация в зоне конфликта и вокруг нее все еще остается сложной, несмотpя на некоторые позитивные сдвиги и определенный спад напряжения .

1.2. Юго-Осетинская стоpона обратила вниманиe yчастников заседания СКК на нерешенность вопроса o нахождении военной полиции Министерства обороны Грузии в зоне конфликта вопреки действyющим договоренностям. По данному вопросу стороны приняли к сведению информацию грузинской стороны oб упразднении подрaзделений военной полиции Министерства обороны Грузии в зоне конфликта и порyчили командованию ССПМ принять необходимые меры в соответствии c  мандатом.

2. О6 утверждении состава рабочей группы СКК по выработке согласованной Программы мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта и o Порядке ее работы 

Постановили:

2.1. Утвердить состав рабочей группы СКК по выработке согласованной Программы мирного урегулирования грузино-осетинского конфликта (список прилагается).

2.2. Рабочей группе СКК до конца мaя 2006 года рaзработать проект Порядка ее работы и представить его на утверждение сопредседателям СKK.

3. O рассмотрении предложения ОБСЕ o выработке проекта документа o неприменении силы и обеспечении гарантий безопасности (Протокол № 48 п. 3 от 27. 03 .06 г.).

(Чочиев, Попов, Кусов, Хаиндрава, Кочиев, Рив)

Сопредседатели обсудили вопросы мер доверия, гарантий безопасности и непримерения силы между сторонами в конфликте. Они согласились поручить рабочей группе по выработке совместной программы мирного урегулирования конфликта расмотреть эти вопросы с целью скорейшего достижения решения относительно формы и содержания соответствующего документа. Обсуждение проблемы будет продолжено как в формате СКК, так и на двусторонней основе.

4. Об утвeрждении перечня представленных Организационным комитетом при СКК проектов на основании Концепции по оценке нужд и потребностей для социально-экономической реабилитации зоны грузина-осетинского конфликта и o донорской конферeнции c участием представитeлей сторон СКК

(Чочиев, Попов, Кусов, Хаиндрава, Тибилов, Вольский, Рив, Дель Мармоль)

Постановили:

4.1. Утвердить пакет представленных Организационным комитетом проектных предложений и механизм их осуществления (приложения № № 2 и 3).

4.2. Принять предложение действующего Председательства ОБСЕ o проведении донорской конференции c участием представителей сторон СКК Брюсселе 14 июня с.г.

5. O состоянии процесса возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц

(Чочиев, Кусов, Попов, Хаиндрава, Хуссейн)

B ходе обсуждения вопроса o состоянии процесса возвращения беженцев и вынужденно перемещенных лиц была заслушана информация Главы Представительства УВКБ OOH в Грузии H.Хуссейна, который сообщил o принимаемых мерах по окaзанию помощи беженцам в рамках выделенных Еврокомиссией срeдств. Всего на эти цели Еврокомиссией было выделено в период 2004-2006 г. 800 тыс, евро, в результате чего помощь в жилищном обустpойстве получили 293 семьи.

Была отмечена необходимость активизации работы Представительства YBКБ OOH в Грузии по изысканию средств для решения проблемы обустройства беженцев и улучшения качества стpоящегося жилья.

Постановили:

5.1. Возобновить работу рабочего органа СКК-Спецкомитета(аd hoc) по добровольному возвращению беженцев и вынужденно перемещенных лиц, постpадавших в результате грузина-осетинского конфликта.

5.2. Обратиться к УВКБ OOH c просьбой об активизaции работы по защите прав беженцев и изысканию средств для окaзания им помощи в восстановлении жилья.

5.3. CКК возобновить работу над проектом Российско-Грузинской межгосударственной программы возвращения беженцев и вынужденных переселенцев и мероприятий по восстановлению инфрастpуктуры в местах возвращения.

6. O проведении встречи руководителей правоохранительных органов сторон в СКК

(Чочиев, Кусов, Попов, Хаиндрава,)

Постановили:

Провести встpечу руководителей Министерств внутpенних дел сторон СКК, в том числе по вопросу возобновления деятельности СКЦ до 10 июня 2006 г.

7. Разное

(Чочиев, Кусов, Попов, Хаиндрава, Кочиев)

7.1. B ходе 49-гo заседания СKK состоялась встpеча сопредседателей СКК и главы миссии ОБСЕ c родственниками лиц, задержанных правоохранительными органами Грузии. Председателю СKK от грузинской стороны Г. Хаиндрава и главе Миссии ОБСЕ Р. Риву были переданы жaлобы семей по поводу фактов задержания и условий содержания подозреваемых и осужденных. Глава Миссии ОБСЕ Р. Рив и сопредседатель СКК Г.Хаиндрава договорились проверить обоснованность поступивших жaлоб и посетить находящихся под стражей лиц c последyющим уведомлением СКК и представителей семей o проведенной работе.

7.2. B связи c обращением Юго-Осетинской стороны Грузинскaя сторона выразила готовность поставить перед своими соответствyющими стpуктypами вопрос об устранении существyющих препятствий ддя реaлизации в Грузии продукции югоосетинских предприятии.

7.3. Стороны обсудили вопрос o задолженности за электpоэнергию, поставленнyю компанией «Югосетэнерго» потребителям в селах Цхинвальского р-на с преимущественно грузинским населением, а также об отключении села Арцев от энергоснабжения грузинскими поставщиками электричества.  Стороны выразили готовность оказать содействие в организации встpечи руководителей соответствующих энергокомпаний для решения проблемы задолженности и возобновления поставок электpичества в c. Арцев.

7.4. Командyющим ССПМ был поставлен вопрос o возвращении принадлежащего российскому контингенту ССПМ автомобиля «Урал», изъятого грузинской стороной в ходе инцидента в с. Тквиави 29 февраля  2006 г.

Председатeль заседания,

Сопредседатель СКК от Юго-Осетинской стороны Б. Чочиев.

(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

ПРОТОКОЛ №  50 ВСТРЕЧИ СОПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ СМЕШАННОЙ КОНТРОЛЬНОЙ КОМИССИИ (СКК) ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ ГРУЗИНО-ОСЕТИНСКОГО КОНФЛИКТА

г. Цхинвал, 22 июня 2006 года.

Председательствовал: Борис Елиозович – Первый Заместитель Председателя Правительства РЮО, Сопредседатель СКК от Юго-Осетинской стороны

 (…)

Повестка дня:

1. O ситyации в зоне грузино-осетинского конфликта.

2. Разное.

Принято:

1. O ситyации в зоне грузина-осетинского конфликта

(Чочиев, Хаиндрава, Попов, Цуциев, Кулахметов, Мерабишвили, Миндзаев, Сикоев)

Участники встpечи выразили озабоченность осложнившейся за последнее время ситyацией в зоне грузина-осетинского конфликта.

Во встpече сопредседателей СКК приняли yчастие руководители министерств внутpенних дел Сторон в конфликте и представители министерств внутpенних дел Российской Федерации и Северной Осетии-Алания (М. Миндзаев, И. Мерабишвили, А. Ростовцев, C. Сикоев).

Была принята к сведению информация Командyющего ССПМ генерал-майора М. М. Кулахметова o складывающейся ситуации в зоне грузино-осетинского конфликта. Отмечено, что ситуация в зоне конфликта и вокруг нее остается напряженной и тpебует принятия неотложных мер.

Сопредседатели CКК обратились к присутствyющим руководителям правоохранительных органов Сторон в конфликте принять меры по снятию постов в с. Приси и с. Авневи, что послужит основой разрядки напряженности.

Участники встpечи обратили внимание на имеющиеся факты незаконного захвата мирного населения, a также проведение несогласованных, одностоpонних операций, что влечет за собой осложнение ситуации в зоне конфликта.

1.1. Участники встpечи приняли к сведению заявления Министров внутренних дел Сторон в конфликте oб их полной ответственности за поддержание правопорядка на обслуживаемых территориях в зоне конфликта.

1.2. Между Министpами внутpенних дел Сторон в конфликте достигнута договоренность o проведении c yчастием рабочей группы СКК соответствyющей работы по возобновлению деятельности Специaльного координационного Центра (СКЦ) в рамках существующего Положения.

Mинистpы внутpенних дел Сторон в конфликте договорились:

- рабочей группе при СКК совместно c представителями министерств внутренних дел Сторон в недельный срок доработать проект Протокола по взаимодействию правоохранительных органов Cторон и представить им для подписания.

- в течении суток ликвидировать выставленные посты в сс. Приси и Авневи, a пост ГАИ в c. Авневи перенести на прежнее место расположение;

- ввести в практику регулярное проведение встpеч руководителей, служб и подразделений органов внутpенних дел Сторон по вопросам взаимодействия. Ежемесячно проводить встpечи Министpов внyтренних дел.

2. Разное

(Чочиев, Тхостов, Попов, Хаиндрава, Ганчев)

2.1. Рабочей группе при СКК по выработке согласованной Программы мирного ypегулирования грузина-осетинского конфликта в срок до 5 июля 2006 года разработать проект порядка работы и представить на yтверждение СКК.

2.2. Участники встpечи отметили важное значение результатов донорской конференции 14 июня 2006 года (г. Брюссель, Бельгия) по Программе экономичecкой реабилитации зоны конфликта и вырaзили готовность содействовать в ее реaлизации.

2.3. Принято решение o проведении очередного заседания СКК в г. Тбилиси 12-13 июля 2006 года.

Председатель,

Сопредседатель СКК от Юго-Осетинской стороны Б. Чочиев.
(Архив Миссии ОБСЕ в Грузии)

Заявление народного собрания - Парламента Республики Абхазия 

Решение о выводе российских миротворческих сил, принятое грузинским парламентом 18 июля 2006 года, не стало неожиданностью для народа Абхазии. Масштабные военные учения вблизи зоны конфликта, наращивание вооружений, милитаризация экономики и увеличение военного бюджета в десятки раз, привлечение военных специалистов из стран НАТО, а также заявления спикера грузинского парламента на Совете Безопасности ООН - свидетельство того, что власти Грузии окончательно заняли деструктивную позицию, взяли курс на разрушение международных механизмов по сохранению мира и стабильности в регионе и отказались от ранее принятых решений и обязательств. 

Подобные действия являются следствием глубокого социально-экономического и политического кризиса в Грузии. Неспособность грузинского руководства решать внутренние проблемы толкает его на безответственное решение по отвлечению внимания общества развязыванием войны. 

Коллективные силы по поддержанию мира СНГ являются надежным щитом по линии разделения огня. Их многолетнее присутствие в зоне конфликта предоставило политикам неограниченные возможности за столом переговоров искать приемлемые пути к преодолению всех существующих проблем. Миротворческий контингент СНГ способствовал работе в зоне конфликта миссии ООН, ОБСЕ, различных международных гуманитарных организаций. Деятельность миротворцев СНГ высоко оценивается в резолюциях Совета Безопасности ООН по урегулированию грузино-абхазского конфликта и заключениях стран друзей Генерального секретаря ООН. Миротворческие силы СНГ, представленные Россией, являются единственным гарантом мира и стабильности в регионе. Вывод миротворцев неизбежно приведет к эскалации напряженности и непоправимым тяжелым последствиям. В случае дестабилизации обстановки в вооруженный конфликт окажется втянутым весь Кавказ. Ответственность за это целиком ляжет на политическое руководство Грузии. 

Парламент Республики Абхазия заявляет, что в случае реализации решения грузинского парламента о выводе миротворческих сил поставит вопрос перед Президентом Республики Абхазия с требованием выйти из переговорного процесса. 

Народное Собрание - Парламент Республики Абхазия обращается к мировому сообществу, ООН, ОБСЕ и другим международным организациям, к руководству Российской Федерации, к российским общественным и политическим организациям приложить все возможные усилия для сохранения мира и безопасности в регионе, пресечь милитаристские планы грузинского руководства и вернуть его в русло международно-правовых обязательств. 

Спикер Народного Собрания - Парламента Республики Абхазия Н. Ашуба 

19. 07. 06 г. 

(Газ. "Южная Осетия" № 63, 22 июля 2006 г.)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ о миротворческих силах, размещенных на территории Грузии
 Парламентом    Грузии в соответствии с постановлениями от 11 октября 2005 года    № 1927-IIc   и    от    15 февраля   2006  года № 2655-Ic  рассматривались положение в Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области и вопрос о размещенных там миротворческих силах.

К сожалению, в вопросе урегулирования конфликтов в сроки, определенные постановлениями от 11 октября 2005 года № 1927-IIc и от 15 февраля 2006 года № 2655-Ic, не достигнут какой-либо прогресс. 

Резкое увеличение военного потенциала, находящегося в подчинении де-факто властей Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области, вместо демилитаризации, резкая активизация террористических и диверсионных действий, полное уничтожение гарантий безопасности мирного населения, перманентные попытки узаконения результатов этнической чистки, неоднократно признанной международным содружеством, массовые посягательства на фундаментальные права человека, усиление международных криминальных угроз, характерных для неконтролируемых территорий, - такова реальность, создавшаяся в результате проводимых миротворческих операций.

Мирная политика грузинской стороны, подразумевающая урегулирование конфликтов с соблюдением принятых в мире демократических норм и при участии международного содружества, встречает открытое противодействие не только со стороны сепаратистских режимов, но и со стороны сил, поддерживающих их извне.

Разработанный грузинской стороной, поддержанный ОБСЕ и Евросоюзом миротворческий план для бывшей Юго-Осетинской автономной области был практически отвергнут Российской Федерацией.

Продолжение Россией действий, упомянутых в постановлении Парламента Грузии от 11 октября 2005 года № 1927-IIc, а также фактическое блокирование миротворческого плана могут оцениваться только как поддержка сепаратизма и носящая перманентный характер попытка аннексии части территории Грузии. 

Исходя из всего вышеизложенного очевидно, что действия Вооруженных Сил Российской Федерации и в Абхазии, и в бывшей Юго-Осетинской автономной области являются одним из главных барьеров на пути к мирному урегулированию конфликтов, что, в свою очередь, вызвано отсутствием у Российской Федерации политической воли способствовать разрешению конфликтов и изменению существующего статус-кво. 

Парламент Грузии еще раз заявляет о приверженности Грузии мирному урегулированию конфликтов. Это подтверждают и миротворческий план, разработанный грузинской стороной, и шаги, в одностороннем порядке предпринимаемые властями Грузии для его реализации. В едином Грузинском государстве гражданам страны абхазской и осетинской национальностей будут безусловно обеспечены гарантии полной защиты  прав и свобод, все необходимые условия для сохранения их самобытности и развития.

Исходя из вышеотмеченного Парламент Грузии считает нецелесообразным дальнейшее продолжение в Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области миротворческих операций, осуществляемых Вооруженными Силами Российской Федерации, и постановляет: 

 1. Поручить правительству Грузии приступить к осуществлению процедур, необходимых для скорейшего прекращения так называемых миротворческих операций, проводимых в Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области, и незамедлительного вывода с территории Грузии Вооруженных Сил Российской Федерации.

2. Правительству Грузии немедленно приступить к работе по изменению миротворческого формата и размещению в Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области международных полицейских сил; ознакомить международную общественность, соответствующие международные организации  с планами мирного урегулирования конфликтов, путями их имплементации и интенсивно сотрудничать с ними для достижения цели.

3. Правительству Грузии активизировать работу по правильному информированию населения Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области, максимальному восстановлению доверия, утверждению на всей территории Грузии признанных в международной практике стандартов мирной, демократической жизни. 

Председатель Парламента Грузии Нино Бурджанадзе
Тбилиси, 18 июля 2006 года

(www.parliament.ge)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ  НАРОДНОГО СОБРАНИЯ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О правовой оценке аннексии Абхазии Грузией  в 1918 – 1921 гг.

Парламент Республики Абхазия отмечает, что изложенные в Исторической справке «О правовой оценке аннексии  Абхазии Грузией в 1918 – 1921 гг.» материалы  одобрены комиссией, созданной Парламентом Республики Абхазия. Материалы, подготовленные на основе  архивных исторических документов, освещающих события 1918 – 1921 гг. в Абхазии и Закавказье, позволяют сделать  ряд основополагающих выводов и заключений по правовой оценке как самих этих событий, так и межгосударственных  актов, принимавшихся в этот период. 

Давая правовую оценку событиям,  происходящим в 1918 – 1921 гг. в Абхазии, 

Народное Собрание Республики Абхазия  постановляет:

1. Историческую справку «О правовой оценке аннексии Абхазии Грузией в 1918 – 1921 гг.», освещающую события 1918 – 1921 гг.,  произошедшие в Абхазии, принять к сведению и считать ее неотъемлемым документом к постановлению.

2. Признать ввод в мае-июне 1918 года  грузинских воинских формирований в Абхазию:

а) актом военной экспансии и агрессии по отношению к суверенному государству Абхазия и ее народу;

б) вторжением  вооруженных сил сопредельного государства на территорию чужой страны;

в) актом незаконной, противоречащей международному праву, интервенции и оккупации.

3. Денонсировать Соглашение от 8 и 11 июня 1918 г., заключенное между Народным Советом Абхазии и Учредительным Собранием Грузии, как навязанное Абхазии  в условиях оккупации,  приведшей к полной аннексии Абхазии  Грузией.

4. Считать, что насильственные действия грузинского правительства и его вооруженных формирований на территории Абхазии привели к ликвидации с 15 августа 1918 года в Абхазии существующей легитимной  власти – Абхазского Народного Совета и полной военной и политической аннексии.

5. Признать государственные структуры  Абхазии,  созданные на ее территории грузинской военной администрацией в период оккупации Абхазии Грузией в 1918 – 1921 гг., и все акты, изданные вышеназванным аппаратом в указанный период, нелегитимными,   а с юридической точки зрения –  не имеющими силу.

6. Признать  не имеющим юридической силы «Акт об автономии Абхазии» от 20 марта 1919 года,  принятый в нарушение всех предыдущих межгосударственных документов под давлением внешней силы в условиях оккупации и аннексии.

7. Денонсировать принятое  в одностороннем порядке 21 февраля 1921 года Учредительным Собранием Грузии «Положение об автономном Управлении Абхазией», которое  ставило задачу окончательной  аннексии  страны и включения  Абхазии  в состав Грузии. Это решение было принято против воли абхазского  народа,  в условиях аннексии и оккупации, в нарушение норм международного права и не имеет юридической силы.

8. Признать  не имеющей юридической силы 107 статью Конституции Грузинской Демократической  Республики, принятой 21 февраля 1921 года и провозгласившей автономию Абхазии, как принятую против воли абхазского  народа в условиях оккупации и аннексии.

9. Признать, что Абхазия, оккупированная Грузией в период 1918 – 1921 гг., в соответствии с императивной нормой международного права, весь это  период сохраняла  de jure  свой суверенитет и международную  правосубъектность.

10. Считать, что народ  суверенной Абхазии на протяжении всего периода  грузинской аннексии  с 1918 г. по 1921 г. вел непримиримую борьбу против грузинских оккупантов, против аннексии страны и диктатуры Грузинского правительства. С изгнанием грузинских захватчиков с территории страны и установлением  в Абхазии в марте 1921 года новой легитимной  власти, признанной народом страны и соседними странами, в том числе и Грузией, Абхазия освободилась от трехлетней грузинской оккупации и вышла из состояния аннексии, о чем Народное Собрание – Парламент  Республики Абхазия доводит до сведения всех Парламентов  и Правительств стран мира.

Н. Ашуба,

Спикер Народного Собрания еспублики Абхазия. 

г. Сухум, 9 августа 2006 года.

(Газета «Республики Абхазия »,  № 91, 15-16 августа 2006 г.)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ  НАРОДНОГО СОБРАНИЯ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О вопросах по проекту восстановления  сквозного движения поездов по территории Республики Абхазия
Народное Собрание – Парламент  Республики Абхазия отмечает, что Республика Абхазия заинтересована в восстановлении  железной дороги, пострадавшей в результате боевых действий в грузино-абхазской войне и на  отдельных участках непригодной  к эксплуатации.


 Учитывая это обстоятельство, правительством Республики Абхазия в июле 2004 года было подписано соглашение с ОАО «Российские  железные дороги» по  ремонту железнодорожного пути, искусственных сооружений, устройств электроснабжения, систем сигнализации, централизации и блокировки, сети связи, систем управления движением на участке от станции Веселое до станции Сухум включительно, для  организации сквозного  движения «Сухум-Адлер».


Весь комплекс этих работ осуществлен за счет средств Российской стороны. В счет выполненных ОАО «Российские железные дороги» работ, предусмотренных соглашением правительства  Республики Абхазия, решен вопрос передачи в его собственность пансионата «Шицкуара» с оформлением всех  правоустанавливающих документов.

 
Народное Собрание  отмечает, что восстановление  железной дороги от станции Веселое до станции Сухум позволило возобновить железнодорожное движение на этом участке пассажирских и товарных поездов, и выражает признательность руководству ОАО «Российские железные дороги».


Вместе с тем в настоящее время, в соответствии с ранее принятыми договоренностями, возник  вопрос  восстановления  сквозного движения  поездов по маршруту «Веселое – Ингири» и создания международного консорциума для практического осуществления  необходимых работ. Абхазской стороне были представлены для ознакомления проекты договора о создании ОАО «Консорциум железных дорог Кавказа» и проект его Устава.


Народное Собрание Республики Абхазия постановляет:

1. Создать временную Парламентскую комиссию для изучения комплекса возникающих вопросов, связанных с формой и содержанием проектов договора и Устава Открытого акционерного общества «Консорциум железных дорог Кавказа» в составе:


1) Саманба Г. Х. – председатель Комитета по обороне и национальной безопасности (председатель парламентской комиссии);


2) Начач-оглы В. Э. – председатель Комитета по законодательству;


3) Хагба К. З. – депутат Народного Собрания Республики Абхазия;


4) Барциц А. Ч. – депутат Народного Собрания Республики Абхазия;


5)  Аршба Д. Н. –  депутат Народного Собрания Республики Абхазия;


6) Зантария В. К. –  депутат Народного Собрания Республики Абхазия.

Н.  Ашуба,

Спикер Народного Собрания Республики Абхазия.

г. Сухум, 27 сентября 2006 года.

(Газета «Республика Абхазия »,  № 114. 10-11 октября 2006 г.)

РезолюциЯ 1716 (2006) Совета Безопасности ООН 

13 октября 2006 г.

Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в частности резолюцию 1666 от 31 марта 2006 года (S/RES/1666), 

приветствуя доклад Генерального секретаря о деятельности Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии от 28 сентября 2006 года, 

поддерживая непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Российской Федерации в качестве содействующей стороны, а также Группы друзей Генерального секретаря и ОБСЕ, 

выражая сожаление по поводу отсутствия прогресса по ключевым аспектам всеобъемлющего урегулирования грузино-абхазского конфликта, 

отмечая с озабоченностью замечание Генерального секретаря о том, что возникла новая напряженность между грузинской и абхазской сторонами, в частности в результате специальной операции Грузии в верхней части Кодорского ущелья, 

1. вновь подтверждает приверженность всех государств-членов суверенитету, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных границ и поддерживает все усилия Организации Объединенных Наций и Группы друзей Генерального секретаря, в основе которых лежит их решимость способствовать урегулированию грузино-абхазского конфликта только мирными средствами и в рамках резолюций Совета Безопасности; 

2. напоминает  — в целях достижения прочного и всеобъемлющего урегулирования — о своей поддержке принципов, содержащихся в документе, озаглавленном «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и приветствует дополнительные идеи, которые стороны пожелали бы выдвинуть в целях творческого и конструктивного проведения политического диалога под эгидой Организации Объединенных Наций; 

3. принимает во внимание соответствующие резолюции Совета Безопасности, содержащие призыв к обеим сторонам воздерживаться от любых действий, которые могут воспрепятствовать мирному процессу, выражает свою озабоченность в связи с действиями грузинской стороны в Кодорском ущелье в июле 2006 года и в связи со всеми нарушениями Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года, а также других грузино-абхазских договоренностей в отношении Кодорского ущелья; 

4. настоятельно призывает грузинскую сторону обеспечить, чтобы ситуация в верхней части Кодорского ущелья находилась в соответствии с Московским соглашением и чтобы там не находилось никаких войск, которые не предусмотрены этим соглашением; 

5. отмечает с удовлетворением возобновление совместного патрулирования в верхней части Кодорского ущелья МООННГ и миротворческими силами СНГ и вновь подтверждает, что такое совместное патрулирование должно осуществляться на регулярной основе; 

6. настоятельно призывает обе стороны полностью соблюдать ранее достигнутые соглашения и договоренности, касающиеся прекращения огня, неприменения насилия и мер укрепления доверия, и подчеркивает необходимость строгого соблюдения Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил в воздухе, на море и на суше, включая Кодорское ущелье; 

7. подтверждает важную роль миротворческих сил СНГ и МООННГ в зоне грузино-абхазского конфликта, подчеркивает важное значение тесного и эффективного сотрудничества между МООННГ и миротворческими силами СНГ, поскольку они в настоящее время играют стабилизирующую роль в зоне конфликта, надеется , что все стороны будут продолжать оказывать необходимое содействие им, и напоминает , что для прочного и всеобъемлющего урегулирования конфликта потребуются надлежащие гарантии безопасности; 

8. вновь настоятельно призывает грузинскую сторону серьезно отнестись к обоснованной озабоченности абхазской стороны по поводу безопасности, избегать шагов, которые могли бы быть восприняты как угрожающие, и воздерживаться от воинственной риторики и провокационных действий, особенно в верхней части Кодорского ущелья; 

9. настоятельно призывает абхазское руководство серьезно отнестись к необходимости возвращения внутренне перемещенных лиц и беженцев в условиях уважения достоинства, включая их безопасность и учет озабоченности по поводу прав человека, публично заверить местных жителей, особенно в Гальском районе, что их права на проживание и их самобытность будут уважаться, и без промедления приступить к выполнению ранее данных обещаний, касающихся полицейских советников Организации Объединенных Наций, бюро отделения Организации Объединенных Наций по правам человека и языка обучения; 

10. настоятельно призывает обе стороны безотлагательно завершить работу над пакетом документов для Гальского района о неприменении насилия и возвращении беженцев и внутренне перемещенных лиц и предпринять необходимые шаги для обеспечения защиты и уважения достоинства гражданского населения, включая возвращающихся лиц; 

11. с удовлетворением отмечает выдвижение обеими сторонами идей в качестве основы для диалога и призывает обе стороны возобновить этот диалог путем использования всех существующих механизмов, как указано в соответствующих резолюциях Совета Безопасности, с тем чтобы достичь мирного урегулирования; 

12. призывает обе стороны предпринять последующие шаги в связи с выраженной ими готовностью провести встречу своих высших руководителей без предварительных условий и сохранять открытыми каналы связи для укрепления доверия и далее рекомендует осуществить контакты между представителями гражданского общества; 

13. призывает Генерального секретаря изучить совместно со сторонами пути и средства укрепления доверия, в частности через улучшение благосостояния и безопасности жителей Гальского и Зугдидского районов; 

14. поддерживает все усилия грузинской и абхазской сторон, направленные на то, чтобы конструктивно участвовать в экономическом сотрудничестве, как это предусмотрено на женевских встречах и дополнено рабочими группами, созданными в Сочи в марте 2003 года, включая, когда это позволят условия в плане безопасности, восстановление инфраструктуры, и приветствует выраженное Германией намерение провести у себя конференцию по экономическому сотрудничеству и мерам укрепления доверия в ожидании прогресса в процессе урегулирования конфликта; 

15. подчеркивает , что обе стороны несут главную ответственность за обеспечение надлежащей безопасности и свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала, и призывает обе стороны выполнять свои обязательства в этом отношении; 

16. приветствует усилия, предпринимаемые МООННГ для осуществления провозглашенной Генеральным секретарем политики нулевой терпимости по отношению к сексуальной эксплуатации и надругательству и обеспечения всестороннего соблюдения ее персоналом Кодекса поведения Организации Объединенных Наций, просит Генерального секретаря продолжать принимать все необходимые меры в этой связи и информировать Совет Безопасности и настоятельно призывает страны, предоставляющие войска, принимать надлежащие превентивные меры, включая организацию подготовки на предшествующем развертыванию этапе для повышения уровня осведомленности по данной проблеме, а также дисциплинарные и другие меры для обеспечения всей полноты ответственности в случаях такого поведения, касающихся их персонала; 

17. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчив²耀щийся 15 апреля 2007 года; 

18. просит Генерального секретаря включить подробную информацию о развитии событий в Кодорском ущелье и о прогрессе в реализации усилий по возвращению беженцев и внутренне перемещенных лиц, в частности в Гальский район, в его следующий доклад по ситуации в Абхазии, Грузия; 

19. решительно поддерживает усилия Специального представителя Генерального секретаря и призывает Группу друзей Генерального секретаря продолжать оказывать свою неослабную и единую поддержку; 

20. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

(www.un.org/in Russian)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ Об Обращении Народного Собрания – Парламента Республики Абхазия к Президенту Российской Федерации и Федеральному Собранию Российской Федерации о признании независимости Республики Абхазия и установлении между Российской Федерацией и Республикой  Абхазия ассоциированных отношений

Государственность Абхазии насчитывает более 1200 лет. С момента своего зарождения в VIII веке Абхазское государство играло  заметную роль в политической и экономической жизни Кавказа.

На протяжении последних двухсот лет между Россией и Абхазией существуют тесные отношения, вобравшие в себя богатую и сложную историю наших народов.

Исторические реалии конца XVIII-начала XIX вв. позволили Абхазскому княжеству в 1810 году  самостоятельно войти в состав Российской  империи, о чем свидетельствует Грамота от 17-го февраля 1810 года, данная Александром I, посредством  которой Российский Император признал государственность Абхазии и распространил на нее протекторат России.

После распада Российской империи, на съезде  абхазского народа в Сухуме 8 ноября 1917 года был избран Абхазский Народный Совет, который  принял Конституцию и Декларацию абхазского народа, а 11 мая 1918 года была  восстановлена абхазская государственность.

В июне 1918 года войска только что провозглашенной Демократической республики Грузия оккупировали территорию Абхазии. Эти действия вызвали резкий  протест со стороны  Абхазии, народов Северного Кавказа и были расценены как акт агрессии и аннексии.

Политика  правительства Грузии вызвала крайнее недовольство многонационального народа Абхазии, что привело к изгнанию грузинских войск и установлению здесь советской власти 4 марта 1921 года.

31марта 1921 года провозглашена независимая социалистическая Советская республика Абхазия. 21 мая 1921 года ревком СССР Грузии признал независимост ССР Абхазия и принял декларацию о независимости социалистической Советской республики Абхазии.

ССР Абхазия на правах суверенного государства участвовала в создании Союза ССР, и ее  представитель  в декабре 1922 года  подписал  Договор об образовании СССР.

С февраля 1922 года и до февраля  1931 года ССР Абхазия  на равноправной основе была объединена с ССР Грузия и называлась «Договорная ССР Абхазия».   Однако по указанию Сталина в феврале 1931 года,  вопреки воле абхазского народа, Договорная  ССР Абхазия была  преобразована в автономную республику и введена в состав Грузинской ССР. Попрание суверенных прав Абхазии, низведение ее статуса до уровня  автономии  в составе Грузии привело  тогда же к народному возмущению, общенациональному сходу, выразившему резкий протест против такого решения.

С 1937 года начался один из самых  мрачных периодов в новейшей истории Абхазии. Берия обрушил на республику террор и репрессии, приведшие к полному уничтожению политической и интеллектуальной элиты абхазского народа. Усиленными темпами проводилась политика грузинизации: абхазская письменность была  переведена  на грузинскую  графическую основу, исконные абхазские топонимы заменились грузинскими, обучение в школах стало вестись на грузинском языке, абхазам запрещалось называться народом, целенаправленно проводилась ассимиляторско-переселенческая политика, направленная на деформацию этнодемографической структуры населения. За период с 1937-го по 1953 гг. из Грузии в Абхазию были переселены десятки тысяч  грузин, что  значительно увеличило их долю в составе населения Абхазии.

Массовые митинги  и демонстрации в рамках национально-освободительного движения с требованием выхода Абхазии из состава Грузии происходили в 1957, 1964, 1967, 1978 и 1989 годах.

Вместе с тем, в соответствии с Конституцией СССР 1977 года автономные республики являлись государствами, обладали суверенитетом на своей территории. По закону  СССР «О разграничении полномочий между Союзом ССР и Субъектом Федерации» от 26 апреля 1990 года, автономные республики – это советские социалистические  государства, являющиеся субъектами федерации – Союза ССР, следовательно,  отношения между Грузией и Абхазией носили характер взаимоотношений между государствами –субъектами СССР.

В ответ на  односторонние решения   Грузии в конце 80-х – начале 90-х годов  прошлого века, направленные на выход Грузии из СССР и признавшие нелегитимными правовые акты органов государственной власти ГССР, Верховный Совет Абхазской АССР в целях защиты государственности  Абхазии  принял 25 августа 1990 года «Декларацию о государственном суверенитете Абхазии» и Постановление «О правовых гарантиях защиты государственности Абхазии», в которых констатировалось, что в результате решений, принятых Верховным Советом ГССР, вхождение  Абхазии в состав Грузии лишилось правовых оснований.

В соответствии с Законом СССР «О порядке разрешения вопросов, связанных с выходом союзной республики из состава СССР», принятым 3 апреля 1990 года, т.е. еще в период нахождения Грузии в СССР, автономные республики в случае выхода Союзной республики из СССР обладали правом самостоятельно решать вопрос пребывания в Союзе ССР и о своем государственном статусе.  В соответствии с данной нормой Абхазия приняла участие в референдуме 17 марта 1991 года, на котором большинство населения  республики высказалось за сохранение Союза ССР. Результаты референдума  по Абхазской АССР были официально подтверждены Центральной комиссией референдума СССР.

31 марта 1991 года на территории Грузии был проведен референдум о восстановлении государственной независимости Грузии, в котором Абхазия  участия не принимала.


9 апреля 1991 года на основе результатов референдума 31 марта Верховным Советом Грузии был принят акт о восстановлении государственной независимости Грузии, которым Грузия провозглашалась правопреемницей Демократической республики Грузия 1918-1921 гг.

Таким образом, возникли два несвязанных друг с другом государства: Грузия, заявившая о своей независимости и выходе из СССР, и Абхазия,  которая продолжала  оставаться субъектом Советского Союза. Следовательно, государственно-правовые отношения между Абхазией и Грузией были прекращены.

В этой связи принятие Грузии в ООН 31 июля 1992 года в границах бывшей ГССР лишено оснований по причине отсутствия между Абхазией и Грузией на момент 21 декабря 1991 года, т.е. распада СССР, государственно-правовых отношений.


Абхазия, учитывая тогдашние политические  реалии, стремясь предотвратить вооруженную конфронтацию, предлагала Грузии восстановить прерванные государственно-правовые отношения на новой равноправной основе.

23 июля 1992 года Верховный  Совет Абхазии на основании Конституции 1925 года провозгласил Абхазию суверенным государством,  субъектом международного права. Одновременно  Парламент Абхазии обратился к руководству  Грузии с предложением начать переговоры об установлении равносубъектных отношений на основе федерального договора. Однако Грузия предпочла политическому диалогу  с Абхазией применение силы. 14 августа 1992 года началась вооруженная агрессия  Грузии  против суверенной Абхазии. Это была очередная попытка Грузии в XX веке устроить геноцид абхазского народа, аннексировать территорию Абхазии и ликвидировать абхазскую государственность.

После завершения 30 сентября 1993 года освободительной войны, 4 апреля 1994 года при посредничестве ООН, Российской Федерации и при участии ОБСЕ (СБСЕ)  абхазской и грузинской сторонам было подписано «Заявление о мерах по политическому урегулированию грузино-абхазского конфликта», которое зафиксировало отсутствие государственно-правовых отношений между Абхазией и Грузией. 

26 ноября 1994 года Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия принимает новую Конституцию Республики Абхазия, в которой провозглашает  Абхазию суверенным, демократическим, правовым государством, исторически утвердившимся  по праву народа на свободное самоопределение.

3 октября 1999 года в Абхазии состоялся всенародный референдум, на котором  97,7% граждан Республики Абхазия проголосовали за суверенное, демократическое, правовое государство. 12 октября 1999 года был принят «Акт о государственной независимости Республики Абхазия». Народ Абхазии подтвердил свою решимость продолжить строительство суверенного, демократического, правового государства – субъекта международного права и добиться его признания  международным сообществом. Желание абхазского  народа о признании государственной независимости соответствует Уставу ООН, Международному  пакту об экономических, социальных и культурных правах, Венской Декларации и другим общепризнанным международно-правовым актам.

На сегодняшний день Абхазия  обладает всеми признаваемыми  мировым сообществом необходимыми признаками и атрибутами суверенного государства, организация и деятельность которого соответствует всем критериям демократического,  правового и социального государства, основанного на представительной демократии и разделении властей. В Республике Абхазия сложились демократические институты: развитое  гражданское  общество, свободные независимые средства  массовой информации, легальная оппозиция, эффективная правовая система.

Тринадцатилетний  послевоенный период подтвердил жизнеспособность независимого Абхазского государства и требуется лишь легитимизировать её суверенитет в соответствии  с Уставом ООН.

Народное Собрание Республики Абхазия  отмечает, что ранее Президент и Парламент Республики Абхазия,  выражая волю народа, обращались к Руководству  Российской Федерации  с просьбой  рассмотреть вопрос об установлении ассоциированных  отношений Республики Абхазия  с Российской Федерацией, что по существу явилось бы  оформлением государственно-правовых отношений между Россией и Абхазией.

Исходя из вышеизложенного, основываясь на естественном праве народов на самоопределение, исторических реалиях становления и развития абхазской государственности, политико-правовой обоснованности существования Республики Абхазия как суверенного государства, признавая исключительную роль России в судьбе абхазского народа и его государственности,  учитывая братские  узы, тесные   взаимоотношения между народом Абхазии и народами Российской Федерации, принимая во внимание желание абсолютного большинства населения Абхазии связать свою судьбу с Россией, подтверждением чему является  то, что более чем 90% жителей Абхазии приняли гражданство Российской Федерации,

Народное Собрание Республики Абхазия постановляет:

1. Обратиться к Президенту Российской Федерации, Совету Федерации  Федерального Собрания Российской Федерации и Государственной Думе Федерального  Собрания Российской Федерации с просьбой о признании независимости Республики Абхазия и установлении между Российской Федерацией и Республикой Абхазия ассоциированных  отношений.

2. Настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

Н. Ашуба,

Спикер Народного Собрания Республики Абхазия.

г. Сухум, 18 октября 2006 года

(Газета «Республика Абхазия», №119, 21-22 октября 2006 г.)

РЕЗОЛЮЦИЯ ЕВРОПЕЙСКОГО ПАРЛАМЕНТА по поводу ситуации в Южной Осетии 
Европейский Парламент,

–
с учетом своей предыдущей резолюции по Грузии, а именно, резолюции от 14 октября 2004 года,

–
с учетом своей предыдущей резолюции по Европейской политике соседства от 19 января 2006 года,

–
с учетом своей рекомендации Европейскому Совету от 26 февраля 2004 года по поводу политики ЕС в отношении Южного Кавказа и своего отчета об отношениях между ЕС и Россией в мае 2005 года (ALDE)

–
с учетом Соглашения о партнерстве и сотрудничестве между Европейскими сообществами и их государствами-членами, с одной стороны, и Грузией, с другой стороны, вступившего в силу в 1999 году,

– с учетом заявления председательствующей страны от 24 июля 2006 года по поводу недавних событий в Грузии – в Абхазии и Южной Осетии (PSE)

–
с учетом заключений Совета ЕС по общим вопросам и внешним отношениям, вынесенных на заседании 16-17 октября 2006 года,
– с учетом Правила 103(2) своего Регламента,


A. поскольку ситуация в Южной Осетии за последние месяцы резко ухудшилась в результате инцидентов, перестрелок и столкновений между грузинскими и осетинскими силами и полицейскими подразделениями, которые приводят к смертям и ранениям (GUE)

B. поскольку правительство и парламент Грузии ставят под сомнение существующий формат переговорного процесса, состав миротворческих сил и механизмы миротворческих операций, осуществляемых в результате соглашения о прекращении огня от 1992 года, (Greens)

C. поскольку обе стороны выдвинули два различных мирных плана, содержащих много общих элементов, которые могут и должны быть использованы в качестве основы для плодотворных переговоров; поскольку работа Совместной Контрольной Комиссии (СКК) в последнее время не приносит значительных результатов, (Greens)

D. поскольку выдачей паспортов жителям Южной Осетии и Абхазии Российская Федерация осложняет мирное разрешение конфликта в конфликтных зонах в Грузии, (EPP)

E.
принимая во внимание решение руководства Южной Осетии о проведении референдума о самоопределении наряду с президентскими выборами 12 ноября 2006 года, (Greens)

F. поскольку Грузия перешла на этап «усиленного диалога» с НАТО с целью полноправного членства в этой организации, (Greens)

G. будучи глубоко обеспокоенным дипломатическим кризисом между Грузией и Россией, последовавшем после недавнего ареста грузинскими контрразведывательными службами четырех офицеров российской военно-разведывательной службы по подозрению в шпионаже и последующем отзыва российского посла для консультаций в Москву, (Greens)

H. принимая во внимание тот факт, что 2 октября российские власти прекратили все сухопутное, воздушное и морское сообщение с Грузией, включая почтовое сообщение, несмотря на то, что четверо офицеров были переданы ОБСЕ и уже вернулись в Россию, (EPP)

I. с учетом ряда серьезных дискриминационных мер, принятых российскими властями в отношении грузин, проживающих в России, по причине этнической принадлежности, включая депортацию около 700 грузин из Москвы в Тбилиси, а также сообщений о притеснении грузинских верующих, бизнесменов и школьников под предлогом ужесточения мер по борьбе с организованной преступностью и незаконной иммиграцией, (EPP)

L. поскольку в начале сего года Российская Федерация наложила запрет на ввоз сельскохозяйственной продукции (вина, фруктов и овощей) из Молдовы и Грузии, что наносит значительный ущерб экономическому развитию обеих стран (первая часть D PSE)

M. поскольку односторонние движения за независимость в Южной Осетии и Абхазии не поддерживается ни одной международной организацией, и поскольку под эгидой ОБСЕ и Организации Объединенных Наций продолжаются попытки восстановить суверенитет и территориальную целостность Грузии, (PSE)

P. поскольку ЕС намерен расширить свою поддержку осуществляемых мер по разрешению конфликтов в Грузии и в регионе Южного Кавказа, в сотрудничестве с Организацией по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и другими сторонами, (Greens)
1. повторяет свой призыв к мирному разрешению конфликта и свою приверженность содействию мирного процесса, и призывает все стороны действовать ответственно, воздерживаясь от односторонних шагов и подстрекательских и агрессивных заявлений, которые способствуют обострению ситуации и могут перерасти в насилие; (Greens и ALDE)

2. вновь подтверждает свою поддержку суверенитета и территориальной целостности Грузии и призывает российские власти всемерно уважать суверенитет этой страны на всей протяженности ее признанных на международном уровне границ; (Greens и ALDE)

3. решительно осуждает попытки движений в грузинских регионах Абхазия и Южная Осетия установить независимость в одностороннем порядке; (PSE)

4. призывает правительство Российской Федерации воздержаться от поддержки любого из этих движений и призывает правительство Российской Федерации предоставить полномасштабную поддержку многосторонним усилиям по поиску решения в конфликтах в соседней с ней стране; (PSE)
5. осуждает факт проведения референдума о независимости в Южной Осетии, назначенного на 12 ноября 2006 года, и напоминает сторонам, что подобный референдум о независимости в 1992 году не был признан на международном уровне; (EPP)

6. Отмечает необходимость продолжить затормозившийся мирный процесс и призывает Европейский Союз и ОБСЕ к расширенным и совместным усилиям с тем, чтобы вновь усадить стороны за стол переговоров, с учетом прогресса, достигнутого на первых этапах двух мирных планов; (ALDE)

7. В этой связи, призывает обе стороны к подписанию совместного договора о неприменении силы и гарантиях безопасности и к участию в конструктивных переговорах с целью преодоления сегодняшнего тупика; сожалеет, что заседание Совместной Контрольной Комиссии, состоявшееся во Владикавказе 12-13 октября 2006 года, не принесло никаких результатов; (Greens и GUE)

8. Придерживается той точки зрения, что полная демилитаризация и сокращение количества вооружения в конфликтной зоне, за исключением совместных миротворческих сил ОБСЕ, является основополагающим элементом для предотвращения конфликта и первым важным шагом к дальнейшим мерам по упрочению доверия; поэтому призывает Россию воздержаться от проведения военных учений и демонстрации любого рода военной силы в непосредственной близости от территориальных вод Грузии;

9. Подчеркивает важность нейтральных, эффективных и беспристрастных миротворческих операций для разрешения территориальных конфликтов в Грузии; в этой связи, с интересом ожидает новых предложений в отношении существующих трехсторонних сил по поддержанию мира, размещенных в конфликтной зоне вдоль линии прекращения огня между Грузией и Южной Осетией; указывает на то, что новые силы должны включать в себя компонент оказания помощи полиции в борьбе с преступностью и беззаконием; подчеркивает, что ЕС должен быть готов, в случае необходимости, предоставить войска для новых миротворческих сил; (Greens + ALDE)

10. Считает несправедливым и дискриминационным тот факт, что граждане Южной Осетии, имеющие российские паспорта, пользуются более легкой возможностью приезжать в ЕС, чем граждане Грузии, что способствует росту напряженности вокруг региона Южнйо Осетии и препятствует урегулированию конфликта; (EPP)

10a. Призывает российские государственные власти к немедленному прекращению всех осуществляемых репрессий и притеснений и всех обвинений со стороны представителей официальных государственных ведомств в отношении этнических грузин, проживающих в России;

11. Призывает российские власти к отмене всех мер, недавно принятых в отношении Грузии и грузинского населения на ее территории; также призывает российские власти к отмене неоправданного запрета на ввоз продукции из Молдовы и Грузии; (PSE)

11a. Призывает Россию примириться с действительностью, сложившейся после окончания «холодной войны», и отказаться от устаревшего мышления в отношении зон особого влияния;

12. Призывает Европейский Совет к продолжению любых усилий для ослабления напряженности и восстановления доверия между Грузией и Российской Федерацией и к предотвращению дальнейшего обострения дипломатического кризиса; призывает Европейский Совет и Европейскую Комиссию к поиску решений с тем, чтобы помочь Грузии в преодолении и нейтрализации экономических и социальных последствий мер, принятых в Москве; (Greens)

13. Призывает Европейский Совет и Европейскую Комиссию к включению вопроса о замороженных конфликтах и их решении в повестку дня следующего саммита ЕС-Россия; (Greens, GUE и ALDE)

14. Приветствует составление и подписание Плана действий в рамках ЕПС для Грузии; ожидает, что его реализация приведет к дальнейшему ускорению политического и реформационного процесса в этой стране, приветствует заявления Верховного представителя ЕС по вопросам внешней политики и политики безопасности Хавьера Соланы, недавно заявившего, что ЕС намерен более активно участвовать в разрешении конфликтов в Грузии, и призывает Европейский Совет предоставить Специальному представителю ЕС на Южном Кавказе все необходимые средства и ресурсы для более эффективного и ощутимого осуществления этого намерения; (ALDE)

15. Поручает своему Председателю направить данную резолюцию в Европейский Совет и Европейскую Комиссию, Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций и ОБСЕ, президенту и Парламенту Грузии, президенту и Парламенту Российской Федерации и де-факто властям Южной Осетии.

25 октября 2006 г. 

(www.europa.eu)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ Об Обращении Парламента Республики Южная Осетия о признании  геноцида южных осетин 

Парламент Республики Абхазия отмечает, что на протяжении ХХ столетия  народ Южной Осетии неоднократно  подвергался агрессии со стороны  Грузии. Абхазскому  народу, испытавшему на себе  все проявления  грузинского шовинизма и агрессивного  национализма, близка и понятна  многотрудная история и судьба осетинского народа.

Изучив  представленные Парламентом  Республики Южная Осетия  решения  «О политической оценке событий 1918 – 1920 гг.», «О политико-правовой  оценке событий 1989 –  1992 гг.» и декларации «О геноциде 1920 года в Южной  Осетии», «О геноциде южных осетин  в 1989 - 1992 гг.», Парламент Республики Абхазия отмечает, что  фактологические материалы, изложенные  в представленных документах, говорят о том, что политическое руководство Грузии на протяжении 1918 – 1920 гг. и 1989 – 1992 гг. проводило целенаправленную  государственную политику  физического истребления  осетинского этноса.

Закрытие осетинских школ, перевод  алфавита на грузинскую графику, резкое изменение  демографической  ситуации путем массового заселения территории Южной Осетии грузинами, полное  кадровое засилье ими,  умышленное  сдерживание   развития экономики, агрессия Грузии против Южной  Осетии  1989 – 1992 гг., в результате которой погибло более 1 тысячи и ранено  более 3,5 тысячи  мирных жителей, вынужденное  перемещение в Российскую Федерацию более 100 тысяч жителей осетинской национальности из Южной  Осетии и Грузии, массовые грабежи и насилия, захват имущества, убийства с особой  жестокостью женщин, детей и стариков, пытки и иные варварские  действия, попирающие человеческое достоинство, а также  другие факты, изложенные в представленном  материале, носят четкий характер геноцида  и подпадают под действие принятой ООН Конвенции от 9 декабря 1948 года о предупреждении преступления  геноцида и наказания за него.

Исходя из вышеизложенного,

Народное Собрание Республики Абхазия  постановляет:
1. Принять к сведению решения Парламента Южной Осетии «О политической  оценке событий 1918 – 1920 гг.», «О политико-правовой оценке событий 1989 – 1992 гг.» и декларации «О геноциде 1920 года в Южной  Осетии», «О геноциде  южных осетин в  1989 – 1992 гг.».

2. Признать, что систематические масштабные репрессии осетинского народа со стороны Грузии на протяжении ХХ столетия являются геноцидом и подпадают под действие  Конвенции от 9 декабря 1948 года о предупреждении  преступления геноцида  и наказании за него.

3. Обратиться  к  Государственной Думе Федерального Собрания Российской Федерации с предложением поддержать решения Парламента Республики Южная Осетия о геноциде осетинского народа  со стороны военно-политического  руководства  Грузии на протяжении 1918 – 1920 гг. и  1989 – 1992 гг.

4. Настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

Н. Ашуба,

Спикер Народного собрания Республики  бхазия. 

г. Сухум, 2 ноября 2006 года.

(Газета «Республика Абхазия », № 125, 4-5 ноября 2006 г.)
ОФИЦИАЛЬНОЕ СООБЩЕНИЕ ЦЕНТРАЛЬНОЙ ИЗБИРАТЕЛЬНОЙ КОМИССИИ РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ об итогах референдума Республики Южная Осетия 12 ноября 2006 года

Центральная избирательная комиссия Республики Южная Осетия на своем заседании 14 ноября 2006 года рассмотрела и подвела итоги всенародного голосования на референдуме Республики Южная Осетия 12 ноября 2006 года.

На основании протоколов территориальных избирательных комиссий Центральная избирательная комиссия Республики Южная Осетия составила итоговый протокол по результатам голосования. Общее количество граждан, внесенных в списки для тайного голосования, составило 55163 человек. Из них в голосовании приняло участие 52443 человек, что составляет 95,1%.

В поддержку вынесенного на референдум вопроса «Согласны ли вы с тем, чтобы Республика Южная Осетия сохранила свой нынешний статус независимого государства и была признана международным сообществом» проголосовало 52378 человек, что составляет 99,88%, против проголосовало 60 граждан, или 0,12%.

Центральная избирательная комиссия Республики Южная Осетия констатирует, что референдум считается состоявшимся и вопрос, вынесенный на референдум, признан всенародно одобренным.

Председатель ЦИК РЮО Плиева Б. В.
Секретарь ЦИК РЮО Джанаева И. А.

г. Цхинвал, 14 ноября 2006 г.
(Республика Южная Осетия. документы, хроника, краткая историческая Справка. Редакционная коллегия: И. Ю. гаглоева, (председател), Т. С. Келехсаев, Ю. К. Габараев, А. А. Кочиев).-Цхинвал, 2007, стр. 19)
ЗАЯВЛЕНИЕ  Государственной Думы Федерального СобраниЯ Российской Федера​ции  об обращении Народного Собрания- Парламента Республики Абхазия к Президенту Российской федерации и Федеральному Собранию Российской Федерации о признании легитимости Республики Абхазия и об установлении между Российской Федерацией и Республикой Абхазия ассоциированных отношений

Рассмотрев обращение Народного Собрания Парламента Республики Абхазия к Президенту Российской Федерации и Федеральному Собранию Российской Федерации о признании независимости Республики Абхазия и об установлении между Российской Федерацией и Республикой Абхазия ассоциированных отношений, Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации отмечает, что у России имеется глубокая историческая, политическая и гуманитарная заинтересованность в справедливом разрешении проблем абхазского народа, с которым россияне связаны многолетними тесными узами.

Данное обращение представляет собой аргументированный, проработанный с правовой и научно-исторической точек зрения документ.

Грузинские власти за весь предыдущий период не выстроили цивилизованных взаимоотношений с властями и населением Абхазии, не смогли обеспечить его политические, экономические и социальные права, его безопасность в соответствии с общепризнанными принципами и нормами международного права. Грузинские официальные лица неоднократно угрожали разрешить грузино-абхазский конфликт военно-силовым образом. Властями Грузии в последние годы были значительно увеличены масштабы военных приготовлений в непосредственной близости от зоны грузино-абхазского конфликта, что противоречит духу соответствующих международно-правовых норм , осуществляется политика экономической блокады Абхазии. В этом году в нарушение всех имеющихся международно-правовых норм власти Грузии ввели значительный воинский контингент в Кодорское ущелье, еще более обострив обстановку в зоне этого конфликта. Не прекращаются разного рода провокации в отношении военнослужащих российского воинского контингента, временно расположенного в зоне грузино-абхазского конфликта. Все это угрожает жизни и благополоучию многих тысяч граждан Российской Федерации и росийских соотечественников, проживающих на территории Абхазии.

Государственная Дума отмечает, что проблемы грузино-абхазского конфликта должны решаться исключительно мирным переговорным путем с учетом интересов всех заинтересованных сторон.

Грузинские власти на протяжении ряда лет осуществляют политику, приведшую к ухудшению грузино-российских отношений, имеющих богатые традиции дружбы и взаимовыгодного сотрудничества.

Ответственность за сложившуюся ситуацию несут и те западные политики, которые поощряют и стимулируют подобные действия грузинских властей, поставки Грузии вооружения и военной техники, способствуют ухудшению отношений Грузии с Россией, что не отвечает подлинным интересам ни российского, ни грузинского народа.

В таких условиях жители Абхазии оказались вынуждены создать собственные независимые органы законодательной и исполнительной власти, правооохранительную структуру, судебную систему, вооруженные силы, обеспечивая тем самым права человека на этой территории и собственную безопасность.

В результате признаваемая международным сообществом территориальная целостность Грузии, по мнению депутатов Государственной Думы, фактически нарушена во многом из-за реализуемого официальным Тбилиси курса.

Депутаты Государственной Думы считают, что обращение Народного Собрания – Парламента Республики Абхазия к Президенту Российской Федерации и Федеральному Собранию Российской Федерации о признаниии независимости Республики Абхазия и об установлении между Российской Федерацией и республикой Абхазия ассоциированных отношений отражает подлинные чаяния населения Абхазии и должно быть в полной мере учтено международным сообществом ради обеспечения прав человека, мира и безопасности в данном регионе и справедливого разрешения грузино-абхазского конфликта.

Депутаты Государственной Думы поддерживают усилия Президента Российской Федерации В. В. Путина и Правительства Российской Федерации по нормализации обстановки в зоне грузино-абхазского конфликта, по обеспечению жителям Абхазии доступа к российской и мировой культуре, образованию, по защите прав граждан Российской Федерации и российских соотечественников, проживающих на территории Абхазии.

Депутаты Государственной Думы поддерживают деятельность Президента Российской Федерации В. В. Путина и Правительства Российской Федерации по обеспечению стабильности и безопасности в регионе в целом и отмечают важность сохранения присутствия российских миротворцев в зоне грузино-абхазского конфликта в соответствии с Московским соглашением о прекращении огня и  разъединении сил от 14 мая 1991 года и необходимость обеспечения нормального функционирования международных миротворческих сил.

4 декабря 2006 г.

(www.duma.ru)

ЗАЯВЛЕНИЕ  Государственной Думы Федерального СобраниЯ Российской Федера​ции  об итогах референдума в Южной Осетии по вопросу о предоставлении ей независимости и об итогах выборов Президента Южной Осетии 12 ноября 2006 года

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации отмечает, что проблема грузино-югоосетинского конфликта должна решаться исключительно мирным переговорным путем с учетом интересов всех заинтересованных сторон. Грузинские власти за весь предыдущий период не смогли наладить диалог с властями и населением Южной Осетии, обеспечить его политические, экономические и социальные права, безопасность населения Южной Осетии в соответствии с общепризнанными принципами и нормами международного права. Десятки тысяч осетин вынуждены были покинуть Грузию в качестве беженцев, и их приютила Российская Федерация. Грузинские власти неоднократно угрожали населению Южной Осетии вооруженным насилием, значительно увеличили в последние годы масштабы военных приготовлений Грузии в непосредственной близости от зоны грузино-югоосетинского конфликта, создавали обстановку повышенной напряженности в зоне этого конфликта. Грузинские вооруженные формирования вели обстрелы населенных пунктов в Южной Осетии, повлекшие жертвы среди мирного населения. Власти Грузии осуществляют политику экономической блокады Южной Осетии. Многое сделано нынешней грузинской властью для ухудшения грузино-российских отношений, имеющих богатые традиции дружбы и взаимовыгодного сотрудничества.

Ответственноть за сложившуюся ситуацию несут и те западные политики, которые поощряют и стимулируют подобные действия грузинских властей, поставки Грузии вооружения и военной техники, способствуют ухудшению отношений Грузии с Россией.

В таких условиях жители Южной Осетии оказались вынуждены создать собственные независимые органы законодательной и исполнительной власти, правоохранительную структуру, судебную систему, вооруженные силы, обеспечивая тем самым права человека на этой территории и собственную безопасность.

В результате признаваемая международным сообществом территориальная целостность Грузии, по мнению депутатов Государственной Думы, фактически нарушена во многом из-за реализуемого официальным Тбилиси курса.

Состоявшийся 12 ноября 2006 года в Южной Осетии референдум также во многом является прямым следствием политики грузинских властей.

Государственная Дума отмечает, что референдум по вопросу о предоставлении независимости Южной Осетии и выборы Президента Южной Осетии проведены в соответствии с избирательным законодательством Южной Осетии при соблюдении международно признанных демократических принципов и норм.

По данным Центральной избирательной комиссии Южной Осетии, в референдуме и выборах Президента Южной Осетии приняли участие 95,7 процента из числа граждан, имеющих право голоса.

За сохранение курса Южной Осетии, за независимость проголосовали 99,88 процента избирателей.

Кандидатуру Э. Д. Кокойты на пост Президента Южной Осетии поддержали 96,1 процента проголосовавших.

Депутаты Государственной Думы считают, что итоги референдума в Южной Осетии, отражающие подлинные чаяния ее населения, должны быть в полной мере учтены международным сообществом ради обеспечения прав человека, мира и безопасности в данном регионе и справедливого разрешения грузино-югоосетинского конфликта.

Депутаты Государственной думы поддерживают усилия Президента Российской Федерации В. В. Путина и Правительства Российской Федерации по улучшению экономического положения Южной Осетии и снятию ограничений на ее внешнеэкономическую деятельность, по обеспечению жителям Южной осетии доступа к российской и мировой культуре, образованию, по защите прав граждан Российской Федерации и наших соотечественников, проживающих на территории Южной Осетии.

Депутаты Государственной Думы поддерживают деятельность Президента Российской Федерации В. В. Путина и Правительства Российской Федерации по обеспечению стабильности и безопасности в регионе в целом и отмечают важность сохранения присутствия российских миротворцев в составе специальных сил по установлению мира и поддержанию правопорядка в зоне грузино-югоосетинского конфликта в соответствии с Соглашением о принципах урегулирования грузино-югоосетинского конфликта от 24 июля 1992 года, а также необходимость обеспечения нормального функционирования миротворческого контингента.

Государственная Дума полагает, что Российская Федерация должна выстраивать свою политику с учетом свободного волеизъявления, выраженного в ходе прошедшего референдума, в соответствии с международными правовыми нормами и прецедентами и законодательством Российской Федерации.

4 декабря 2006 г.

(www.duma.ru)

ЗАКОН ГРУЗИИ Об имущественной реституции и компенсации лицам, пострадавшим на территории Грузии в результате конфликта в бывшей Юго-Осетинской автономной области

Грузинское Государство

признает закрепленные Конституцией Грузии и международным правом общепризнанные права и свободы человека,

в частности, право каждого на собственность и адекватные стандарты проживания, независимо от расы, цвета кожи, пола, языка, этнической либо социальной принадлежности, религии, убеждений, политических или иных взглядов,

осознает тяжелые результаты конфликта, имевшего место в 1989-1992 годах в бывшей Юго-Осетинской автономной области, повлекшего грубое нарушение прав и свобод и вынужденное перемещение из собственных мест проживания значительной части населения Грузии,

и берет ответственность по восстановлению и приведению в соответствие со стандартами, признанными международным правом, правового положения лиц, пострадавших в результате конфликта в 1989-1992 годах и в последующий период.

Глава I

Общие положения

Статья 1. Цели Закона

Целями настоящего Закона являются имущественная реституция, обеспечение адекватным (предоставляемым взамен) недвижимым имуществом физических лиц, пострадавших на территории Грузии в результате конфликта в бывшей Юго-Осетинской автономной области, или компенсация имущественного вреда.

Статья 2. Разъяснение терминов

Термины, использованные в настоящем Законе, имеют следующие значения:

а) конфликт – вооруженный конфликт в бывшей Юго-Осетинской автономной области или(и) противостояние между грузинским и осетинским населением в других регионах Грузии в 1989-1992 годах.

б) право на жительство – право на пользование первоначальным жильем или право собственности на него;

в) первоначальное жилье – жилье вынужденно перемещенного лица, право на жительство в котором он имел в момент его оставления;

г) первоначальный житель – лицо, имевшее право на жительство в первоначальном жилье;

д) вынужденно перемещенное лицо – лицо, вынужденно перемещенное в результате конфликта за пределы Грузии или на территории Грузии;

е) добросовестные и недобросовестные владельцы – лица, определенные статьями 159 и 164 Гражданского кодекса Грузии;

ж) родственники – лица, определенные частью 2 статьи 31 Гражданского процессуального кодекса Грузии;

з) члены семьи – супруги, дети, родители, усыновители, усыновленные дети, дед и бабушка, внуки, брат и сестра;

и) реконструкция – видоизменение недвижимого имущества, в результате которого существенным образом изменились площадь и рыночная стоимость имущества;

к) жилье – недвижимое имущество, предназначенное для проживания;

л) иное недвижимое имущество – земельный участок и нежилое недвижимое имущество, прочно связанное с землей;

м) имущественная реституция – возвращение законному владельцу жилья или иного недвижимого имущества на территории Грузии, утраченного в результате конфликта;

н) последующий житель – лицо, которое в настоящее время является добросовестным или недобросовестным владельцем первоначального жилья вынужденно перемещенного лица.

Статья 3. Принципы Закона

Настоящий Закон основывается на принципах:

а) справедливости и равенства;

б) законности;

в) защиты и уважения достоинства, обеспечения общепризнанных прав и свобод человека;

г) соблюдения права человека на получение от государственных органов исчерпывающей информации по связанным с ним вопросам;

д) соблюдения права человека на пользование эффективными правовыми средствами;

е) подотчетности и ответственности государства перед гражданами и лицами, находящимися на его территории;

ж) гарантированности права свободного и добровольного возвращения вынужденно перемещенных лиц.

Статья 4. Сфера действия Закона

1. Настоящий Закон применяется:

а) в отношении первоначальных жителей, которые в результате конфликта не могли или не могут возвратиться в первоначальное жилье ввиду отсутствия гарантий безопасности или адекватного (предоставляемого взамен) жилья;

б) в отношении последующих жителей, являющихся добросовестными или недобросовестными владельцами жилья или иного недвижимого имущества, принадлежавшего первоначальному жителю;

в) в отношении первоначальных жителей, которые при помощи государственных органов либо международных или местных организаций получили жилье взамен первоначального или(и) денежную компенсацию, если стоимость первоначального жилья превышает стоимость жилья, полученного взамен первоначального, или(и) размер денежной компенсации.

2. Настоящим Законом признается право вынужденно перемещенных лиц на представление для рассмотрения в Комиссии по реституции и компенсации всех решений, принятых на основании статьи 69 Жилищного кодекса Грузинской ССР от 1983 года, вследствие которых лица во время конфликта и в последующий период утратили в отношении жилья право на жительство.

Статья 5. Право на имущественную реституцию и компенсацию

1. Настоящим Законом признается право всех вынужденно перемещенных и других лиц на возвращение в свое первоначальное жилье.

2. Настоящим Законом устанавливаются гарантии возвращения законным владельцам утраченного на территории Грузии в результате конфликта жилья или иного недвижимого имущества, что подразумевает право пострадавшего на получение недвижимого имущества либо в случае невозможности возвращения его жилья или иного недвижимого имущества – право на получение адекватного (предоставляемого взамен) жилья этой же стоимости, а в случае невозможности предоставления адекватного (предоставляемого взамен) жилья той же стоимости - право на получение компенсации имущественного вреда.

3. Настоящим Законом признается право последующего добросовестного жильца на владение адекватным (предоставляемым взамен) безопасным и доступным жильем и другим недвижимым имуществом.

Глава  II

Комиссия по реституции и компенсации

Статья 6. Статус Комиссии по реституции и компенсации

1. Для осуществления целей, определенных настоящим Законом, создается Комиссия по реституции и компенсации (далее – Комиссия) сроком на три года. В случае достижения целей Комиссии досрочно Комиссия принимает решение о досрочном прекращении своих полномочий, а в случае, если Комиссии в течение срока полномочий не удастся полностью разрешить имеющиеся споры, она принимает решение о продлении полномочий Комиссии на определенный срок.

2. Комиссия является юридическим лицом публичного права, у которого нет государственного контролирующего органа.

Статья 7. Цели деятельности Комиссии

Целью деятельности Комиссии является обеспечение для лиц, пострадавших на территории Грузии в результате конфликта:

а) возврата имущества;

б) предоставления адекватного (предоставляемого взамен) жилья;

в) компенсации имущественного вреда.

Статья 8. Публичность деятельности Комиссии

1. Заседания Комиссии и ее комитета являются публичными. Председательствующий в заседании Комиссии (комитета) правомочен объявить заседание закрытым в целях охраны государственной, коммерческой, профессиональной тайны или личной тайны стороны, в порядке, установленном Общим административным кодексом Грузии, если того требует хотя бы одна из сторон в соответствии с законодательством Грузии.

2. Информация, добытая в процессе работы Комиссии и ее комитета является публичной, за исключением случаев, когда засекречивания информации требует законодательство Грузии.

3. Члены Комиссии или сотрудники Бюро Комиссии обязаны хранить в тайне определенную законодательством Грузии информацию, которая стала им известна исходя из должности или в процессе осуществления деятельности, а также содействовать обеспечению конфиденциальности подобной информации.

4. Лица обязаны согласно законодательству Грузии не разглашать секретную информацию, которая стала им известна при оказании содействия в деятельности Комиссии, присутствии на заседании Комиссии или ее комитета либо иным образом. Представитель Комиссии обязан известить лиц об этом.

5. В случае разглашения Комиссией или ее комитетом секретной информации соответственно Комиссия или ее комитет обязан возместить причиненный моральный или(и) материальный вред.

Статья 9. Порядок создания и состав Комиссии

1. Комиссия состоит из 9 членов, которые назначаются в порядке, установленном настоящей статьей.

2. Комиссия состоит из членов, назначенных по принципу паритетности из числа кандидатов, выдвинутых от грузинской и осетинской сторон конфликта и от субъекта (субъектов) международного права.

3. Власти Грузии назначают трех членов Комиссии из числа кандидатов, представленных от субъекта (субъектов) международного права, которые в свою очередь укомплектовывают Комиссию из числа кандитатов от грузинской и осетинской сторон конфликта в порядке открытого конкурса. 

4. Комиссия правомочна осуществлять определенные настоящим Законом функции также в случае выдвижения субъектом (субъектами) международного права только двух кандидатов, которых назначают власти Грузии. При наличии подобных обстоятельств укомплектование Комиссии из числа кандидатов от грузинской и осетинской сторон конфликта осуществляется назначением соответственно двух членов от каждой стороны.

5. Право на выдвижение кандидатур от грузинской и осетинской сторон конфликта имеют субъект (субъекты) международного права, политическая партия (партии), непредпринимательские (некоммерческие) юридические лица частного права независимо от места их регистрации либо группа в составе не менее 50 человек.

6. Членами Комиссии могут назначаться дееспособные лица с высшим образованием и не менее чем 5-летним опытом работы. Они должны быть признанными обществом и облаченными его доверием лицами. Не менее чем одна треть членов Комиссии должна иметь высшее юридическое образование.

7. Право на участие в конкурсе имеют лица, удовлетворяющие требованиям,  предъявляемым настоящим Законом к членам Комиссии. Срок представления конкурсных документов – не позднее 45 дней после объявления конкурса.

8. Если в срок, определенный настоящим Законом, на одну вакансию не будут выдвинуты не менее двух кандидатов, конкурс продолжается до тех пор, пока на данную вакансию не будут представлены не менее двух кандидатов. Список кандидатов публикуется не позднее двух дней со дня истечения срока выдвижения кандидатов.

9. Не позднее 30 дней со дня истечения срока выдвижения кандидатов члены, назначенные по квоте субъекта (субъектов) международного права, назначают членов Комиссии, которые должны быть назначены по квотам грузинской и осетинской сторон конфликта.

10. Порядок назначения членов, выдвигаемых по квотам субъекта (субъектов) международного права, и осуществления ими своих полномочий, а также порядок и условия проведения конкурса, определяются постановлением правительства Грузии в соответствии с меморандумом, заключенным с субъектом (субъектами) международного права, участвующим в процессе создания Комиссии.

Статья 10. Структура Комиссии

1. У Комиссии есть председатель и два заместителя председателя, которых Комиссия избирает из своего состава большинством голосов. Председателем Комиссии должен избираться один из членов Комиссии из числа кандидатов, выдвинутых от субъекта (субъектов) международного права в соответствии с пунктом 3 статьи 9 настоящего Закона.

2. Председателем Комиссии и его заместителями должны быть кандидаты, выдвинутые от разных сторон.

3. Ротация Председателя Комиссии и его заместителей производится раз в 3 года. Лицо, выдвинутое одной стороной, не может назначаться председателем на 2 срока.

4. В составе Комиссии образуются 3 комитета, кроме случая, предусмотренного пунктом 5 настоящей статьи.

5. В случае, предусмотренном пунктом 4 статьи 9 настоящего Закона, в составе Комиссии создаются 2 комитета.

Статья 11. Конфликт интересов

1. Членами Комиссии не могут быть лица:

а) одновременно выполняющие какую-либо оплачиваемую работу, кроме педагогической, научной или творческой деятельности;

б) одновременно являющиеся членами политических партий;

в) непосредственно участвовавшие в вооруженном конфликте или открыто призывавшие к насилию, дискриминации по этническому признаку и вражде.

2. Требования, предусмотренные пунктом первым настоящей статьи, распространяются на сотрудников бюро Комиссии, кроме технических и вспомогательных служащих.

3. Если у членов Комиссии или сотрудников бюро Комиссии, кроме технических и вспомогательных служащих, возник прямой или косвенный интерес в отношении лиц, дела которых рассматриваются Комиссией, они обязаны заявить об этом в письменной форме и не участвовать в рассмотрении дела и принятии решения.

4. Если члены Комиссии или сотрудники бюро Комиссии, кроме технических и вспомогательных служащих, являются родственниками стороны, участвующей в рассмотрении дела или лиц, определенных подпунктом «в» пункта первого настоящей статьи, или они участвовали в ходе конфликта в судебном рассмотрении данного дела или работали в государственном органе либо являлись государственными должностными лицами, имевшими непосредственное отношение к спорному имуществу, они обязаны заявить об этом в письменной форме и не участвовать в рассмотрении дела и принятии решения.

5. На членов Комиссии, назначенных по квоте субъекта (субъектов) международного права, не распространяется требование, касающееся конфликта интересов, предусмотренного подпунктом «а» пункта первого настоящей статьи, если они получают вознаграждение за свою деятельность в Комиссии от выдвинувшего их субъекта (субъектов) международного права.

6. На членов Комиссии, назначенных по квоте субъекта (субъектов) международного права, не распространяется требование, касающееся конфликта интересов, предусмотренного подпунктом «б» пункта первого настоящей статьи.

Статья 12. Досрочное прекращение срока полномочий члена Комиссии

1. Полномочия члена Комиссии прекращаются досрочно при наличии следующих оснований:

а) личное заявление;

б) неосуществление полномочий в течение более чем 3 месяцев или по неуважительной причине в течение 20 рабочих дней;

в) грубое нарушение служебных обязательств;

г) замещение должности или осуществление деятельности, не совместимых со статусом члена Комиссии;

д) признание судом недееспособным или имеющим ограниченную дееспособность;

е) вступивший в законную силу обвинительный приговор суда;

ж) смерть.

2. Вопрос о досрочном прекращении полномочий члена Комиссии в случаях, предусмотренных подпунктами «б» - «г» пункта первого настоящей статьи, Комиссия решает в составе не менее двух третей полного состава членов Комиссии, а в других случаях принимает к сведению наличие основания для прекращения полномочий. В таком случае прекращается срок полномочий членов Комиссии.

3. Замещение вакантного места члена Комиссии производится в порядке, установленном статьей 9 настоящего Закона, с соблюдением принципа паритетности сторон, не позднее месяца со дня возникновения вакансии.

Статья 13. Председатель Комиссии

1. Председатель Комиссии:

а) руководит заседанием Комиссии;

б) подписывает решение Комиссии;

в) ответствен за распоряжение средствами, имеющимися на счету Комиссии;

г) на основании конкурса назначает секретаря Комиссии и других сотрудников, кроме технических и вспомогательных служащих;

д) осуществляет другие полномочия, определенные уставом Комиссии.

2. В случае отсутствия Председателя Комиссии или неисполнения им своих обязанностей их по поручению председателя Комиссии исполняет один из его заместителей.

Статья 14. Бюро Комиссии. Секретарь Комиссии

1. Правами и обязанностями бюро Комиссии являются:

а) организационно-техническое обеспечение деятельности Комиссии;

б) оказание помощи заинтересованным лицам в подготовке жалоб надлежащим образом;

в) исполнение других обязанностей по поручению Комиссии или(и) комитета Комиссии.

2. Структура бюро Комиссии и порядок деятельности определяются уставом Комиссии.

3. Секретарь Комиссии:

а) составляет протоколы заседаний Комиссии и другие документы;

б) осуществляет надзор за исполнением решений Комиссии; в случае неисполнения решений в установленный срок извещает Комиссию;

в) является руководителем бюро Комиссии и ответствен за организацию ежедневной деятельности Комиссии;

г) назначает и освобождает технических и вспомогательных служащих Комиссии;

д) выполняет другие функции, возложенные на него Комиссией.

4. Секретарь Комиссии должен иметь юридическое образование и не менее чем 5-летний опыт работы в сфере управления.

5. Секретаря Комиссии назначает председатель Комиссии.

Статья 15. Гарантии независимости и беспристрастности Комиссии

1. Комиссия, ее члены и сотрудники при исполнении своих полномочий беспристрастны и независимы от каких-либо политических или финансовых интересов и подчиняются только Конституции и законодательству Грузии. Воздействие на их деятельность или вмешательство в нее не допускается и наказывается в порядке, установленном законодательством, а решение, принятое в результате подобного воздействия или вмешательства, недействительно.

2. Члены Комиссии действуют в пределах своих полномочий в соответствии с настоящим Законом, принципами и нормами международного права и по внутреннему убеждению.

3. Создание препятствий деятельности Комиссии наказывается законом.

Статья 16. Порядок принятия решения

1. Заседание Комиссии правомочно, если на нем присутствуют не менее 6 членов Комиссии, а в случае с обжалованным решением, – если на нем присутствуют не менее 5 членов.

2. Заседание комитета правомочно, если на нем присутствуют не менее 2 членов комитета.

3. Комиссия принимает решение большинством голосов присутствующих членов. В случае разделения голосов решающим является голос Председателя Комиссии.

4. Комитет принимает решение большинством голосов присутствующих на заседании членов. В случае разделения голосов решающим является голос председателя комитета.

Статья 17. Акты Комиссии и комитета Комиссии

1. Комиссия и ее комитет в порядке, установленном законодательством, в пределах своих полномочий принимают следующие правовые акты: решение Комиссии, решение комитета Комиссии и приказ Председателя Комиссии.

2. Решение Комиссии, решение комитета Комиссии и приказ Председателя Комиссии являются индивидуальными административно-правовыми актами, которые принимаются в пределах полномочий, предоставленных им законодательством.

3. Правовые акты принимаются на заседаниях Комиссии и комитета Комиссии.

4. Комиссия принимает устав Комиссии.

5. Председатель Комиссии издает приказы в конкретных случаях, определенных настоящим Законом и уставом Комиссии.

Статья 18. Функции и полномочия комиссии

1. Полномочия, порядок деятельности и структура Комиссии определяются настоящим Законом и уставом Комиссии.

2. Комиссия правомочна в порядке, установленном законодательством:

а) по собственной инициативе или ходатайству одной из сторон требовать и получать от любых физических или юридических лиц либо государственных органов информацию, связанную с заявлением, принятым Комиссией к рассмотрению;

б) по инициативе одной из сторон вовлекать третьих лиц в дело без независимого искового требования. Данное решение Комиссия принимает с учетом мнения сторон;

в) раз в каждые шесть месяцев готовить отчет для представления Парламенту Грузии, Президенту Грузии и правительству Грузии;

г) рассматривать поданные уполномоченными лицами жалобы о решении Комиссии в связи с вновь возникшими и вновь открывшимися обстоятельствами;

д) рассматривать поданные уполномоченными лицами жалобы о решениях комитета, подлежащие рассмотрению по существу, в связи с вновь возникшими и вновь открывшимися обстоятельствами и нарушениями процедур, установленных настоящим Законом.

3. В целях эффективного выполнения собственных функций Комиссия правомочна:

а) осуществлять административные полномочия;

б) в случае необходимости при разрешении спора выступать посредником между сторонами - участниками спора и содействовать их примирению.

4. Любые органы, должностные или(и) частные лица обязаны представлять Комиссии по требованию имеющуюся у них необходимую информацию либо документы, исходя из своей компетенции оказывать ей помощь при осуществлении определенных действий. Соответствующие органы и лица обязаны представлять требуемую информацию незамедлительно, не позднее 10 дней.

5. Комиссия обязана в случае обнаружения признаков преступления, связанного с рассматриваемым делом, незамедлительно направлять дело соответствующим органам.

6. Решения, принятые Комиссией и комитетом Комиссии, обязательны к исполнению на всей территории Грузии.

7. Для эффективного достижения целей и осуществления деятельности, определенной настоящим Законом, члены Комиссии  по поручению Комиссии или председателя комитета Комиссии правомочны:

а) собирать доказательства, на местах ознакамливаться и истребовать из административных органов и от частных лиц любую информацию или документы, записи, а также поручать им добывание и обработку информации, в том числе - в порядке, установленном законодательством, незамедлительно ознакомиться или истребовать как завершенные дела, так и материалы уголовных дел, находящихся в процессе расследования;

б) по приказу судьи без предварительного извещения входить на любые территории, производить их осмотр и изучение;

в) получать объяснения от любых лиц, приглашать их на заседание Комиссии или комитета Комиссии и требовать от них дачи объяснений;

г) требовать определенную информацию от государственных органов Грузии или другого государства, а также получать объяснения от граждан иностранных государств, лиц, находящихся на территории иностранного государства, по предварительному согласованию с этим государством, в порядке и на условиях, предусмотренных международными договорами и соглашениями Грузии.

8. Члены Комиссии осуществляют предусмотренные подпунктом «б» пункта 7 настоящей статьи полномочия, связанные с недвижимым имуществом, находящимся в государственной собственности или собственности местного самоуправления, без приказа судьи.

9. Рассмотрение дел Комиссией и комитетом Комиссии производится в порядке, установленном гражданским процессуальным законодательством Грузии, если настоящим Законом не предусмотрено иное.

Статья 19. Комитеты Комиссии

1. Для эффективной деятельности Комиссии, своевременного рассмотрения и решения поступивших заявлений, возврата незаконно изъятого в результате конфликта имущества, предоставления адекватного (предоставляемого взамен) жилья и компенсации имущественного вреда создаются комитеты.

2. Комитетами руководят председатели комитетов, которых избирает Комиссия.

3. Комитеты Комиссии создает Комиссия из своего состава с соблюдением принципа паритетности сторон в составе трех членов от каждой стороны.

Статья 20. Полномочия комитета Комиссии

Комитет Комиссии правомочен:

а) принимать и рассматривать заявления уполномоченных лиц об имущественной реституции;

б) для полноценного, всестороннего и объективного изучения дела добывать связанную с делом информацию в полном объеме;

в) на основании заявления или по собственной инициативе добывать доказательства, подтверждающие причинение имущественного вреда заявителю;

г) по собственной инициативе или ходатайству одной из сторон требовать и получать от любых физических или юридических лиц либо из государственных органов информацию, связанную с заявлением, полученным комитетом Комиссии к рассмотрению;

д) по инициативе одной из сторон без независимого искового требования вовлекать в дело третьих лиц. Данное решение принимается им с учетом мнений сторон;

е) принимать и обрабатывать заявления граждан;

ж) обобщать и анализировать собранную информацию и материалы;

з) принимать решения по конкретным делам;

и) осуществлять другие полномочия, предусмотренные настоящим Законом и уставом Комиссии.

Статья 21. Ответственность за создание препятствий деятельности Комиссии или(и) комитета Комиссии

1. Комиссия или(и) комитет Комиссии правомочны налагать штраф на физических лиц и юридические лица, которые:

а) нарушают требование настоящего Закона;

б) не выполняют решение Комиссии или(и) комитета Комиссии, или(и) приказы Председателя Комиссии;

в) в установленные сроки не предоставляют информацию и документацию, истребованные законным путем;

г) заранее разглашают предполагаемый результат расследования или совершают деяние, создающее угрозу или препятствующее объективному и полноценному изучению дел;

д) препятствуют указанным в настоящем Законе органам или их должностным лицам в исполнении обязанностей, предусмотренных настоящим Законом;

е) по неуважительной причине не посещают заседания Комиссии или комитета Комиссии, заведомо вводят в заблуждение или предоставляют Комиссии или комитету Комиссии недостоверную информацию, либо не предоставляют имеющуюся у них документацию, необходимую для рассмотрения дела.

2. Нарушение требований, предусмотренных пунктом первым настоящей статьи влечет наложение штрафа в размере от двадцати до пятидесяти минимальных заработных плат.

3. Решение о наложении штрафа на лиц принимается на открытом заседании Комиссии или(и) комитета Комиссии. Лицам, вопрос которых рассматривается, должен предоставляться разумный срок для представления своих соображений.

4. При предполагаемом наложении штрафа лицам должно быть сообщено об основаниях наложения штрафа. Комиссия или(и) комитет Комиссии обязаны разъяснять лицам сущность обвинения.

Статья 22. Отчет и рекомендации Комиссии

1. Комиссия один раз в каждые 6 месяцев представляет отчет Парламенту Грузии, Президенту Грузии и правительству Грузии.

2. Отчет Комиссии должен включать описание материалов, добытых Комиссией, а также отчет о проделанной работе, финансовый отчет и рекомендации о политических, административных или иных мероприятиях, необходимых для достижения поставленных перед Комиссией целей.

3. Комиссия обязана представлять Парламенту, Президенту и правительству Грузии информацию по специальным или общим вопросам:

а) если вопрос касается общественного интереса;

б) если вопрос требует скорейшего реагирования или вмешательства Парламента, Президента и правительства;

в) при наличии запроса Президента, правительства, не менее чем одной трети полного состава членов Парламента.

4. По представлении отчета Парламенту, Президенту и правительству Комиссия должна опубликовать данный отчет при помощи электронных или печатных средств массовой информации, а также обеспечить его общедоступность.

5. По опубликовании отчета Комиссия осуществляет мониторинг и поддержку исполнения разработанных ею рекомендаций.

Статья 23. Местонахождение Комиссии

1. Местонахождение Комиссии – город Тбилиси.

2. Исходя из обстоятельств конкретного дела Комиссия полномочна собираться также в другом месте.

Глава III

Рассмотрение дел о реституции и компенсации

Статья 24. Право на обращение в Комиссию

1. Вынужденно перемещенные лица или(и) другие лица, которым в результате конфликта был причинен имущественный вред, имеют право обратиться с заявлением в Комиссию независимо от их гражданства и местонахождения.

2. В определенных настоящим Законом случаях вынужденно перемещенные лица или(и) другие лица могут обращаться в Комиссию в течение 7 лет с начала осуществления полномочий Комиссией.

Статья 25. Заявление

1. Заявление должно содержать:

а) фамилию и имя заявителя;

б) информацию, в результате которой лицу был причинен имущественный вред;

в) требование о возврате первоначального жилья или другого принадлежавшего лицу имущества либо о получении компенсации.

2. К заявлению могут приобщаться доказательства, имеющиеся у заявителя.

Статья 26. Начало производства по делу

1. Комиссия приступает к производству по делу при наличии заявления пострадавшего, его наследника или представителя. Заявление может быть подано на любом языке.

2. Заявление незамедлительно передается одному из комитетов Комиссии. Комитет выносит решение о принятии заявления к производству или отказе в принятии в течение 3 месяцев.

3. Комитет правомочен отказать в принятии заявления к производству, если:

а) оно явно необоснованно;

б) его рассмотрение не относится к полномочиям Комиссии;

в) истек установленный настоящим Законом срок подачи заявления;

г) уже имеется решение Комиссии или суда, касающееся оспариваемого имущества.

4. Комиссия правомочна отказать в принятии к производству обжалованного заявления, если:

а) заявление явно необоснованно;

б) в случае обжалования решения Комиссии нет вновь открывшихся или вновь возникших обстоятельств;

в) в случае обжалования решения Комиссии нет фактов нарушения процедур, установленных настоящим Законом;

г) истек установленный настоящим Законом срок обжалования;

д) уже имеется решение суда, касающееся оспариваемого имущества.

Статья 27. Рассмотрение дела

1. Комиссия и комитет Комиссии рассматривают заявления в предусмотренном Общим административным кодексом Грузии порядке формального административного производства, с учетом норм настоящего Закона.

2. Производство по делу осуществляется в Комиссии и комитете Комиссии на государственном языке Грузии. Решение об использовании в Комиссии и комитете Комиссии с учетом интересов сторон в качестве рабочих языков, помимо грузинского, осетинского и одного из международных языков, принимается Комиссией в порядке, определенном уставом Комиссии. Участие переводчика в рассмотрении дела обеспечивается.

3. Комиссия и комитет Комиссии принимают и публикуют окончательные решения не позднее 6 месяцев со дня принятия заявления к производству.

4. При наличии особых обстоятельств, когда необходимо исследование фактов, указанных в заявлении, что может быть сопряжено со сложными административными процедурами, срок принятия окончательного решения не должен превышать 9 месяцев.

5. Комиссия и комитет Комиссии в пределах своей компетенции выносят следующие решения:

а) о полном удовлетворении заявления;

б) о частичном удовлетворении заявления;

в) об отказе в удовлетворении заявления.

6. Решение должно быть обосновано.

7. В решении об удовлетворении заявления должны определяться основания, условия и порядок возврата первоначального жилья, обеспечения адекватным (предоставляемым взамен) жильем и выплаты компенсации имущественного вреда.

8. Решения Комиссии и комитета Комиссии вступают в силу с момента их оглашения на заседании.

9. Комиссия и комитет Комиссии выдают исполнительный лист по принятым ими решениям, вступившим в законную силу.

10. С учетом обстоятельств Комиссия вправе принимать решение об отсрочке выселения недобросовестного владельца.

Статья 28. Обжалование решения

1. Решения Комиссии в случае нарушения процедур, установленных настоящим Законом, могут быть обжалованы в Верховном Суде Грузии, а решения, связанные с вновь открывшимися и вновь возникшими обстоятельствами, – в Комиссии. Решения комитета Комиссии для рассмотрения по существу в случае нарушения процедур, установленных настоящим Законом, или в связи с вновь открывшимися или вновь возникшими обстоятельствами, могут быть обжалованы в Комиссии.

2. Срок обжалования решений комитета Комиссии – 1 месяц со дня вступления решения в силу. В течение данного срока исполнение решения приостанавливается.

3. Заявление об обжаловании решения в связи с вновь открывшимися и вновь возникшими обстоятельствами может подаваться в течение 90 дней со дня, когда о них стало известно.

4. Срок обжалования в случае нарушения процедур, установленных настоящим Законом, – 3 месяца со дня принятия решения.

5. В случае обжалования исполнение решения, как правило, не приостанавливается, хотя Комиссия имеет право приостановить исполнение решения по ходатайству одной из сторон.

6. Решение, связанное с обжалованным решением, Комиссия принимает в порядке, установленном для рассмотрения дела. В таком случае права участвовать в работе Комиссии не имеет член комитета Комиссии, принявший обжалуемое решение.

Глава IV

Порядок имущественной реституции и выплаты компенсации

Статья 29. Общие нормы имущественной реституции и компенсации

1. Первоначальное жилье и связанное с ним другое недвижимое имущество должны быть незамедлительно возвращены законному владельцу, если:

а) имущество находится в государственной собственности или собственности местного самоуправления;

б) имущество находится у недобросовестного владельца.

2. Если первоначальным жильем либо иным недвижимым имуществом владеет добросовестный владелец, указанное имущество может быть возвращено первоначальному жителю только после предоставления добросовестному владельцу адекватного (предоставляемого взамен) недвижимого имущества или, по желанию, денежной компенсации.

3. В случае уничтожения, разрушения или реконструкции недвижимого имущества первоначальному жителю должно быть предоставлено другое, адекватное (предоставляемое взамен) недвижимое имущество соответствующей стоимости.

4. Первоначальному жителю в качестве адекватного (предоставляемого взамен) недвижимого имущества должно предоставляться недвижимое имущество, рыночная стоимость которого на момент предоставления равна стоимости первоначального жилья, находящееся в том же месте, что и отобранное или присвоенное недвижимое имущество. С согласия первоначального владельца может предоставляться недвижимое имущество другого типа.

5. Если недвижимому имуществу требуется проведение реабилитационно-реконструктивных работ, должна быть возмещена предполагаемая стоимость таких работ.

6. По решению Комиссии денежная компенсация может выплачиваться только в случае невозможности возврата лицу первоначального жилья и связанного с ним недвижимого имущества либо предоставления адекватного (предоставляемого взамен) недвижимого имущества.

Статья 30. Имущество, не подлежащее возврату

1. Имущество не подлежит возврату, если к моменту требования о возврате имущества оно находится на территории, на которой законом запрещается передача имущества физическим и юридическим лицам.

2. В случае, предусмотренном пунктом первым настоящей статьи, законному владельцу должно быть передано адекватное (предоставляемое взамен) недвижимое имущество, а если это невозможно, - предоставляться материальная компенсация.

Статья 31. Исчисление стоимости имущества

1. Недвижимое имущество, подлежащее реституции, и адекватное (предоставляемое взамен) недвижимое имущество должны оцениваться исходя из рыночной стоимости на момент передачи имущества. По таким же критериям оценивается указанное имущество при разрешении вопроса о выплате денежной компенсации.

2. Если стоимость первоначального жилья и иного недвижимого имущества отличается от стоимости имущества, подлежащего по решению Комиссии реституции, или стоимости адекватного (предоставляемого взамен) недвижимого имущества, разница покрывается из фонда Комиссии, кроме суммы, связанной с естественным износом имущества.

Статья 32. Выплата денежной компенсации

1. Выплата денежной компенсации должна производиться единовременно или поэтапно, но не позднее одного года со дня принятия Комиссией решения.

2. В случае выбора лицом, получающим имущество в соответствии с настоящим Законом, местом проживания Грузии ему предоставляется единовременное и ежемесячное пособие.

3. Размер единовременного пособия получателю имущества и членам его семьи составляет 1500 лари на каждого.

4. Ежемесячное пособие предоставляется в течение 6 месяцев и его размер определяется Комиссией в соответствии с минимальной потребительской корзиной.





Глава V

Финансирование Комиссии. Социальная защита членов Комиссии

Статья 33. Финансирование Комиссии

1. Финансовое обеспечение деятельности Комиссии и комитета Комиссии и мер, подлежащих исполнению на основании принятых ими решений, осуществляется из средств фонда Комиссии.


2. Порядок создания фонда Комиссии определяется настоящим Законом и уставом Комиссии.


3. Источниками пополнения фонда Комиссии являются государственный бюджет, гранты, благотворительные пожертвования от правительств иностранных государств, международных и неправительственных организаций или(и) частных лиц, а также спорное имущество, переданное государством и недобросовестными владельцами.

4. У комиссии имеется счет в банке, на котором отражаются средства фонда Комиссии.

5. Комиссия представляет правительству Грузии проект своего бюджета в порядке и сроки, установленные законодательством Грузии.

Статья 34. Заработная плата и социальная защита членов Комиссии

1. Заработная плата и материальные льготы членам Комиссии не должны быть меньше заработной платы и материальных льгот членам Апелляционного суда Грузии. Не допускается сокращение заработной платы членов Комиссии в течение всего срока их полномочий.

2. Членам, назначенным по квоте субъекта (субъектов) международного права, может выделяться другое дополнительное вознаграждение, размер и порядок уплаты которого определяются уставом Комиссии.

Статья 35. Контроль за финансами Комиссии

1. Комиссия обязана:

а) хранить книги бухгалтерского учета и другие документы, связанные с деятельностью Комиссии;

б) готовить ежеквартальную смету, содержащую данные о ежемесячных расходах;

в) обеспечить наличие полной информации о бюджетном контроле, основанном на информационной системе управления Комиссией;

г) обеспечивать правомерное расходование средств Комиссией.

2. Ежегодный аудит распоряжения Комиссией бюджетными средствами осуществляет Палата Контроля Грузии, а распоряжения другими средствами Комиссии – назначенный Комиссией независимый аудитор с положительной репутацией. Смета и аудиторские заключения Комиссии представляются Парламенту Грузии, Президенту Грузии и другим спонсорам фонда Комиссии.

Глава VI

Переходные положения

Статья 36. Мероприятия, проводимые Комиссией

1. Комиссия создается в течение 5 месяцев со дня введения в действие настоящего Закона.

2. Первое заседание Комиссии до избрания председателя ведет старейший член Комиссии. На этом же заседании избираются Председатель и секретарь Комиссии в порядке, установленном законом.

3. Первыми председателями комитетов комиссий должны быть лица, избранные по квотам субъекта (субъектов) международного права.

4. Комиссия принимает свой устав не позднее двух месяцев после ее образования.

5. Комиссия начинает прием заявлений по истечении 9 месяцев со дня введения в действие настоящего Закона.

Глава VII

Заключительное положение

Статья 37. Введение Закона в действие

Настоящий Закон ввести в действие с 1 января 2007 года.

Президент Грузии  Михаил Саакашвили
Тбилиси, 29 декабря 2006 года

(www.parliament.ge)
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ "О Правовой Оценке Агрессивной Воины, Развязанной Грузией Против Абхазии в 1992-1993 г.г."

25 августа 1990 года Верховный Совет Абхазской АССР принял Декларацию о государственном суверенитете Абхазии и Постановление о правовых гарантиях защиты государственности Абхазии, в котором констатируется, что в результате решений, принятых Верховным Советом ГССР, вхождение Абхазии в состав Грузии лишилось правовых оснований. 

17 марта 1991 года Абхазия приняла участие во Всесоюзном референдуме, на котором большинство населения республики высказалось за сохранение Союза ССР. В нарушение Закона СССР от 3 апреля 1990 г. "О порядке решения вопросов, связанных с выходом союзной республики из СССР" 31 марта 1991 г. Грузия провела свой референдум о независимости, в котором Абхазия участия не принимала.

На основе результатов этого референдума 9 апреля 1991 г. Верховным Советом Грузин в одностороннем порядке был принят Акт о восстановлении государственной независимости Грузии, которым Грузия провозглашалась правопреемницей Грузинской демократической республики 1918-1921 гг. С этого момента ГССР де-юре прекратила существование. В соответствии с законом СССР "О порядке решения вопросов, связанных с выходом союзной республики из СССР" Абхазия как автономная республика обладала правом самостоятельно решать вопросы о пребывании в Союзе ССР и своем государственно-правовом статусе в случае выхода Грузин из СССР. Вплоть до распада Союза ССР, т.е. до 21 декабря 1991 года, Абхазия оставалась полноправным субъектом Советского Союза, а с упразднением СССР она стала де-факто независимым государством. Таким образом, при развале СССР государственно-правовые отношения между Грузией и Абхазией были прерваны
С целью защиты собственной государственности и преодоления правового вакуума между Абхазией и Грузией Верховный Совет Абхазии 23 июля 1992 года, принял Постановление о прекращении действия Конституции Абхазской АССР 1978 года и о возвращении к Конституции ССР Абхазии 1925 года. В соответствии с ней Абхазия являлась суверенным государством, субъектом международного права (статья 5), состоящим с Грузией в договорных отношениях.
Абхазия предложила Грузии обсудить вопрос о восстановлении государственно-правовых отношений между двумя независимыми государствами, однако вместо цивилизованного решения проблемы, Грузия 14 августа 1992 г. совершила вооруженную агрессию против суверенной Абхазии. Инициаторами и организаторами этой преступной агрессивной войны, являлись лица высшего руководства грузинского государства: 3. Гамсахурдиа, Э. Шеварднадзе, Т. Сигуа, Т. Китовани и Д. Иоселиани.

Агрессивная война, развязанная Грузией, в корне противоречила Уставу ООН и подпадала под действие Резолюции Генеральной Ассамблеей ООН от 14 декабря 1974 г. N3314(ХХ1Х) "Определение агрессии". (Согласно статье 1 Резолюции "Агрессией является применение вооруженной силы государством против суверенитета, территориальной неприкосновенности или политической независимости другого государства", при этом "термин "государство" употребляется, не предрешая вопроса о признании или вопроса о том, является ли государство членом Организации Объединенных Наций". Статья 2 документа говорит, что "применение вооруженной силы государством первым, в нарушение Устава ООН, является свидетельством акта агрессии", а статья 5 утверждает, что "никакие соображения политического, экономического или военного характера не могут служить ее оправданием"). В действиях вооруженных сил Грузии на территории Абхазии прослеживаются все виды преступлений против мира и человечества, определенные статьей 3 указанного документа. Цель агрессии состояла в захвате территории страны, упразднении государственности Абхазии, физическом истреблении абхазов и депортации негрузинского населения. В соответствии со статьей 7 данной Резолюции подобные действия противоречат "вытекающему из Устава ООН праву на самоопределение, свободу и независимость народов, которые насильственно лишены этого права и о которых упоминается в Декларации о принципах международного права".

Решению Госсовета Грузии от 11 августа 1992 года о вводе войск в Абхазию предшествовала тщательная разработка плана военных действий под кодовым названием "Меч". Таким образом, по характеру развязывания и полномасштабного ведения военных действий, агрессия Грузни против Абхазии является результатом спланированной агрессивной войны (статья 5, пункт 2 Резолюции Генеральной Ассамблеей ООН "Определение агрессии"). Это указывается и в Постановлении Президиума Верховного Совета Республики Абхазия от 15 сентября 1992 года "О вооруженной агрессии войск Госсовета Грузии против Абхазии":

Оккупационные войска совершали убийства, насиловали, грабили и подвергали изгнанию представителей негрузинской национальности. С применением тяжелой военной техники и вооружения, в том числе с помощью оружия, запрещенного Женевской Конвенций 1949 года, агрессор методично уничтожал города и села Абхазии. В годы войны в оккупированной части Абхазии, в том числе, в городах Сухум, Очамчыра, Гагра практически не осталось абхазского населения. Абхазов на оккупированной территории грузинские власти использовали в виде заложников, для обмена на грузинских военнопленных. На захваченной территории происходил планомерный процесс этнической чистки.

Агрессивная война Грузии против Абхазии 1992 - 1993 гг. - это конфликт межгосударственного характера, война между суверенными государствами - Республикой Абхазия и Республикой Грузия.

Народное Собрание Республики Абхазия  постановляет:

1. Признать ввод грузинских воинских подразделений в Абхазию 14 августа 1992 года решением Госсовета Грузии от 11 августа 1992 года и последовавшие за ним боевые действия:

а) вторжением вооруженных сил сопредельного государства на территорию независимой страны;  

б) агрессивной войной по отношению к государству Республика Абхазия в целях физического истребления абхазов и изгнания граждан негрузинской национальности; 

в) попыткой упразднения государственности Абхазии.

2. Считать инициаторами, организаторами и виновниками развязанной Грузией агрессивной войны против суверенной Абхазии высших должностных лиц грузинского государства - 3. Гамсахурдиа, Э. Шеварднадзе, Т. Сигуа, Т. Китовани и Д. Иоселиани. Указанные лица в соответствии с пунктом 2 статьи 5 Резолюции Генеральной Ассамблеей ООН от 14 декабря 1974 г. "Определение агрессии" должны нести международную ответственность за преступления против международного мира.
3. Генеральной прокуратуре Республики Абхазия: ускорить расследование уголовных дел против перечисленных лиц за развязанную ими агрессивную войну и подготовить соответствующие материалы для передачи в Международный Суд по военным преступлениям.

4. Признать, что оккупационные войска Грузии в нарушение законов и обычаев ведения боевых действии, предусмотренных международным правом, совершали на оккупированной территории многочисленные преступления против мира, военные преступления и преступления против человечества, В том числе такие, как преднамеренное физическое истребление граждан абхазской национальности, что в соответствие со статьей 2 "Конвенции ООН о предупреждении преступления геноцида и наказания за него" от 9 декабря 1948 г. является геноцидом и в соответствии со статьей 3 данной Конвенции подлежит преследованию.

5. Констатировать факт депортации оккупационными властями из страны граждан Абхазии - греков, евреев, абхазов, русских, армян и представителей других народов и отметить, что депортация гражданского населения как разновидность создания условий, рассчитанных на полное либо частичное уничтожение отдельной этнической или социальной группы, подпадает под определение "этническая чистка", что согласно Промежуточному докладу комиссии экспертов ООН NS/25274 от 10 февраля 1993 г. квалифицируется как "преступление против человечества", не имеющим срока давности и подпадает под действие "Конвенции о предупреждении преступления геноцида и наказания за него".

6. Признать, что на оккупированной территории, в нарушение всех норм международного права, жилища и имущество бежавших или депортированных жителей Абхазии уничтожались или передавались в собственность лицам, поддержавшим агрессивную войну и непосредственно в ней участвовавшим.

7. Констатировать, что развязанная Грузией агрессивная 'война не является "форс-мажорным" обстоятельством, поскольку имеет своего конкретного инициатора и виновника -Грузию. В связи с чем материальные и моральные потери, понесенные народом Республики Абхазия в период войны и послевоенной блокады страны, должны быть возмещены Правительством Грузии.

8. Считать, что Грузия проигнорировала положения Всеобщей Декларации Прав Человека (статья 9, пункт "а"), где указывается, что никто не может быть подвергнут произвольному аресту, задержанию или изгнанию.

9. Предложить Президенту Республики Абхазия обратиться в ООН, ОБСЕ, СЕ, ЕС, Российскую Федерацию, Друзьям Генерального секретаря ООН, всем заинтересованным сторонам по мирному урегулированию грузино-абхазского конфликта с требованием квалифицировать действия Грузии в период 1992-19993г.г. как агрессивную войну по отношению к суверенному государству и народу Республики Абхазия.

14 Марта 2007.

(Архив Министерства Иностранных Дел)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ О так называемом "альтернативном правительстве" Южной Осетии 

Нарастание напряженности вокруг Республики Южная Осетия вызывает серьезную обеспокоенность у депутатов Парламента Республики Южная Осетия. Кризисная ситуация, сложившаяся в последнее время в грузино-осетинских отношениях, является прямым следствием проводимой грузинскими властями политики. При этом тактика, избранная ими, достаточно ясна: грузинская сторона, на словах заявляя о своем стремлении к мирному урегулированию грузино-осетинских отношений, на деле не отказывается от силового решения вопроса. Свидетельство тому -участившиеся обстрелы г. Цхинвал и других населенных пунктов Южной Осетии со стороны Грузии, захват заложников, провокации на дорогах и против миротворческих сил, демонстративные попытки разрушения существующих механизмов переговорного процесса, отказ от подписания документа о неприменении силы в деле урегулирования грузино-осетинского конфликта. Более того, с целью создания видимости раскола Юго-Осетинского общества и перевода грузино-осетинского конфликта в плоскость межосетинского противостояния, грузинские власти инсценировали на временно оккупированной части территории Южной Осетии авантюру с т.н. "альтернативными выборами". 

12 ноября 2006 года в Республике Южная Осетия были проведены Референдум и выборы Президента Республики Южная Осетия в полном соответствии с законодательством Республики Южная Осетия и международного права в присутствии многочисленных международных наблюдателей. 

Народ Южной Осетии подтвердил независимость своей Родины и почти единогласно переизбрал Президента, тем самым выразив ему полную поддержку и доверие в проводимом курсе на международное признание. 

Так называемые "альтернативный президент" и "альтернативное правительство" Южной Осетии являются незаконными, как с точки зрения законодательства Республики Южная Осетия, в "соответствии" с которыми якобы они сформированы, так и с точки зрения международного права, да и законов самой Грузии, в Конституции которой вообще не упоминается Южная Осетия. Поэтому это "правительство" абсолютно нелегитимно, не представляет ни осетинскую, ни грузинскую части населения Южной Осетии. И, тем не менее, грузинское руководство стремится любыми способами легитимизировать созданное ими же марионеточное "альтернативное правительство", на обустройство и пиар-кампанию которого тратятся серьезные усилия и значительные финансовые средства, пытаясь преподнести его мировому сообществу как некую альтернативу официальным властям Южной Осетии, как "некую силу", стремящуюся сохранить Южную Осетию в составе Грузии. 

В случае дальнейшего раскручивания такого сценария напряженность в зоне конфликта может нарастать и стать еще одним препятствием на пути к мирному и справедливому урегулированию отношений между Южной Осетией и Грузией. 

Парламент Республики Южная Осетия решительно осуждает действия руководства Грузии по созданию так называемого "альтернативного правительства" Южной Осетии и клеймит позором кучку отщепенцев -предателей народа. 

Парламент Республики Южная Осетия отмечает, что среди членов так называемого "альтернативного правительства" есть уголовно преследуемые лица, разыскиваемые правоохранительными органами Республики Южная Осетия. Таким образом, "альтернативное правительство" превратилось в отстойник преступности, и в этом качестве представляет большую угрозу для осложнения криминогенной обстановки в Республике Южная Осетия. 

Парламент Республики Южная Осетия резко осуждает "альтернативное правительство" и рассчитывает, что народ Южной Осетии, дважды четко выразивший на референдумах свое стремление к независимости и не приемлющий предательство, осудит по достоинству "альтернативное правительство", тем самым продемонстрировав единство и сплоченность вокруг законно избранного Руководства Республики Южная Осетия. 

Парламент Республики Южная Осетия констатирует, что, заигрывая с "альтернативным правительством", руководство Грузии сознательно отягощает ситуацию в обостренных до предела грузино-осетинских отношениях. 

Парламент Республики Южная Осетия обращается к международному сообществу не поддерживать контакты с "альтернативным правительством", не представляющим никого в Южной Осетии и специально выпестованным грузинскими властями для обострения обстановки в зоне грузино-осетинского конфликта. 

г. Цхинвал, 14 марта 2007 г. 

(Газ. "Южная Осетия", № 22, 17 марта 2007 г.)
Проект
МЕМОРАНДУМ О согласовании дальнейших действий по окончательному урегулированию конфликта в Цхинвальском регионе/Южной Осетии, Грузия
С целью достижения полноценного и окончательного политического урегулирования конфликта в Цхинвальском регионе/Южной Осетии, Грузия, основанном на договоренностях, приемлемых для всех сторон, 

признавая важное значение двустороннего диалога с участием посредников для полномасштабного урегулирования конфликта,

принимая во внимание необходимость интенсификации многосторонних усилий для придания большей динамики процессу переговоров в формате делегаций, имеющих особые полномочия (здесь и далее – Уполномоченные делегации), и использования более эффективных механизмов для выполнения достигнутых договоренностей, 

с целью достижения консенсуса между политическими партиями и другими заинтересованными сторонами, представляющими полный спектр интересов в  Цхинвальском регионе/Южной Осетии, Грузия,

приветствуя новые инициативы, нацеленные на мирное урегулирование конфликта, подчеркивая необходимость совместных усилий для достижения мира и подтверждая приверженность положениям Заявления, принятого на заседании министров ОБСЕ в Любляне 6 декабря 2005 года, включая признание «мирного плана», предложенного грузинской стороной в качестве основы для урегулирования конфликта,
выражая благодарность и поддержку Миссии ОБСЕ в Грузии, Европейской комиссии и государствам-донорам за их работу по началу международной донорской Программы по экономической реабилитации региона, и подчеркивая важность создания безопасных условий для осуществления программы, имеющей огромное значение для восстановление доверия и полномасштабного урегулирования конфликта,

строго соблюдая принципы неприменения силы или угроза применения силы, а также неприменения политического, экономического или иного давления,

стороны конфликта выражают готовность:
1. Немедленно начать прямой двусторонний диалог под эгидой ОБСЕ на основе существующего формата Уполномоченных делегаций; данный формат является взаимоприемлемым механизмом переговоров, согласованным в процессе переговоров по всеобъемлющему урегулированию грузино-осетинского конфликта, состоявшихся 5 марта 1997 года.

2. Пригласить Российскую Федерацию, ЕС и США для участия в процессе переговоров с целю содействия полномасштабному урегулированию конфликта.

3. Провести первую встречу Уполномоченных делегаций не позднее одного месяца с момента подписания настоящего Меморандума.

4. С целью улучшения координации в вопросах сотрудничества между правоохранительными органами Сторон, а также с целью экономической реабилитации региона,  предоставить в подчинение Уполномоченных делегаций Специальный координационный центр по взаимодействию между правоохранительными органам (здесь и далее СКЦ) и Организационный комитет по вопросам экономической реабилитации (здесь и далее Организационный комитет).

5. Обратиться к ЕС, США и Российской Федерации с просьбой об участии в деятельности СКЦ.

6. На основе и под руководством СКЦ, возобновить деятельность смешанных полицейских сил с мандатом, охватывающим всю территорию Цхинвальского региона/Южной Осетии в рамках административных границ бывшей Югоосетинской Автономной Области, официально существовавших до декабря 1991 года.

7. В течение одного месяца с момента подписания настоящего меморандума разработать в рамках СКЦ принципы и методы функционирования Совместной полицейской миссии (здесь и далее СПМ), которая будет состоять из грузинского и югоосетинского правоохранительных компонентов. 

8. Обратиться к ЕС с предложением о предоставлении СПМ общих рекомендаций и помощи, включая обучение, передачу опыта и мониторинг, путем назначения полицейских экспертов для работы с СПМ.  

9. Осуществить немедленную демилитаризацию зоны конфликта и ввести в действие согласованный «коридор безопасности». Поручить главам Уполномоченных делегаций подготовку плана действий по демилитаризации в течение одного месяца с момента проведения первой встречи в формате Уполномоченных делегаций.

10. Уполномочить Организационный комитет, в сотрудничестве с представителями ЕС и странами, участвующими в урегулировании конфликта, подготовить долгосрочный план по реабилитации экономической инфраструктуры региона, а также координационный план по осуществлению донорской программы. Поручить СКЦ создание условий, необходимых для беспрепятственного осуществления полномасштабной деятельности Организационного комитета с целью обеспечения гласности и информирования населения региона о процессе экономической реабилитации, а также вовлечения населения в этот процесс.

11. Ускорить процесс переговоров по политическому урегулированию, выработать принципы разделения полномочий между Тбилиси и Цхинвали с полным соблюдением принципов территориальной целостности Грузии при предоставлении Цхинвальскому региону/Южной Осетии прав широкой автономии в составе Грузии.

12. Обратиться к соответствующим международным организациям и органам, в частности к ОБСЕ и Европейской комиссии за демократию через право Совета Европы (Венецианская комиссия), с просьбой о предоставлении помощи в разработке модели автономии для Цхинвальского региона/Южной Оссетии.

С целью подтверждения и выполнения вышеуказанных положений, стороны подписывают настоящий Меморандум.

Подписано ……..  (день, месяц) 200…г.
ГРУЗИНСКАЯ СТОРОНА
ЮГООСЕТИНСКАЯ СТОРОНА 

При участии:

Российской Федерации

США
ЕС
ОБСЕ
март 2007 г.
(http://www.report.smr.gov.ge/GoG_WarRep_Ch4/GoG_WarRep_Ch4.Att42.doc/ Собственный перевод)

ЗАКОН ГРУЗИИ О создании надлежащих условий для мирного урегулирования  конфликта в бывшей Юго-Осетинской  автономной области
Грузинское государство,

осознает, что мирное урегулирование  конфликта в бывшей  Юго-Осетинской автономной области – это безусловный способ его разрешения,

признает и защищает права всех этнических групп, проживающих на территории бывшей Юго-Осетинской  автономной области, 

стремится к обеспечению  максимального и полноценного участия в процессе урегулирования конфликта всех этнических групп, проживающих на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области, всех местных политических сил и общественности в целом и   ставит целью создание всех условий  для  определения статуса автономии бывшей Юго-Осетинской автономной области  в пределах Грузинского государства,  для предоставления ей права широкого политического самоуправления и проведения демократических выборов  с тем, чтобы обеспечить культурную самобытность осетинского народа в Грузинском государстве и политическое самоуправление региона.


Статья 1

1. Настоящим Законом определяются  форма и порядок  осуществления временного государственного управления на территории бывшей Юго-Осетинской  автономной области до полного восстановления  юрисдикции Грузии на указанной территории.

2. Целью настоящего Закона является  содействие мирному урегулированию конфликта, восстановлению конституционного порядка на территории бывшей Юго-Осетинской автономной  области, защите прав и свобод, обеспечению интересов всех лиц и этнических групп,  проживающих на  указанной территории, созданию соответствующих условий для  определения  статуса автономии бывшей Юго-Осетинской автономной области  и проведения демократических выборов.


Статья 2

Временную административно-территориальную единицу на территории бывшей  Юго-Осетинской  автономной области    по представлению Президента Грузии образует  Парламент Грузии постановлением.


Статья  3

1. Полномочия  по осуществлению государственного управления на территории   временной  административно-территориальной единицы на основании соглашения могут предоставляться Президентом Грузии представителям  местных  политических сил и другим  представителям местной общественности.

2. В целях осуществления государственного  управления на территории временной административно-территориальной единицы создается администрация временной административно-территориальной единицы, порядок и пределы деятельности которой определяются  настоящим Законом и указом Президента Грузии.


Статья 4

Основными функциями администрации временной административно-территориальной единицы являются:

а) осуществление  государственного управления  в пределах делегированных полномочий;

б) ведение переговоров в связи с определением статуса автономии бывшей Юго-Осетинской  автономной области;

в) сотрудничество в пределах своей компетенции с государственными органами Грузии и международными  организациями для осуществления соответствующих  мероприятий в целях мирного урегулирования конфликта;

г) разработка соответствующих планов и проектов в целях мирного урегулирования конфликта и обеспечение участия  местной общественности в процессе их подготовки;

д) содействие осуществлению других необходимых  мероприятий в целях ускорения мирных  переговоров  и миротворческих процессов;

е) содействие укреплению  взаимодоверия  между жителями на территории бывшей Юго-Осетинской  автономной области;

ж) координация осуществления  международных  и гуманитарных проектов;

з) содействие реабилитации местной инфраструктуры;

и) осуществление других полномочий, определенных  Президентом Грузии.


Статья 5

Настоящий Закон ввести в действие по опубликовании.

Президент Грузии Михаил Саакашвили
Тбилиси, 13 апреля 2007 года

(www.parliament.ge)
РЕЗОЛЮЦИЯ 1752 (2007) СОВЕТA БЕЗОПАСНОСТИ ООН

13 апреля 2007 года 

Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, включая резолюцию 1716 от 13 октября 2006 года (S/RES/1716),

приветствуя доклады Генерального секретаря о деятельности Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии от 11 января 2007 года (S/2007/15) и 3 апреля 2007 года,

поддерживая непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Группы друзей Генерального секретаря, а также Российской Федерации в ее качестве содействующей стороны и ОБСЕ,

подчеркивая важное значение тесного и эффективного сотрудничества между МООННГ и миротворческими силами СНГ, которые в настоящее время играют важную стабилизирующую роль в зоне конфликта, и напоминая, что для прочного и всеобъемлющего урегулирования конфликта потребуются надлежащие гарантии безопасности,

подчеркивая, что необходимо в срочном порядке обеспечить экономическое развитие в Абхазии, Грузия, в целях улучшения жизни общин, затронутых конфликтом, в особенности беженцев и внутренне перемещенных лиц,

1. вновь подтверждает приверженность всех государств-членов суверенитету, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных границ и поддерживает все усилия Организации Объединенных Наций и Группы друзей Генерального секретаря, в основе которых лежит их решимость способствовать урегулированию грузино-абхазского конфликта только мирными средствами и в рамках резолюций Совета Безопасности;

2. призывает обе стороны возобновить диалог, в полной мере использовать все существующие механизмы, как указано в соответствующих резолюциях Совета Безопасности, полностью соблюдать ранее достигнутые соглашения, касающиеся прекращения огня и неприменения насилия, и безотлагательно завершить работу над пакетом документов о неприменении насилия и возвращении беженцев и внутренне перемещенных лиц;

3. напоминает — в целях достижения прочного и всеобъемлющего урегулирования — о своей поддержке принципов, содержащихся в документе, озаглавленном «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и приветствует дополнительные идеи, которые стороны пожелали бы выдвинуть в целях творческого и конструктивного проведения политического диалога под эгидой Организации Объединенных Наций;

4. одобряет предложения в отношении мер укрепления доверия, представленные Группой друзей Генерального секретаря в ходе встречи, проведенной в Женеве 12 и 13 февраля 2007 года с участием грузинской и абхазской сторон, и настоятельно призывает обе стороны, при содействии МООННГ и международных партнеров и при поддержке Группы друзей Генерального секретаря, незамедлительно приступить к осуществлению этих мер без каких-либо условий;

5. приветствует прогресс, достигнутый обеими сторонами в деле осуществления резолюции 1716 (2006), призывает грузинскую сторону обеспечить, чтобы ситуация в верхней части Кодорского ущелья соответствовала положениям Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года; и призывает абхазскую сторону проявлять сдержанность в связи с заверениями Грузии в отношении Кодорского ущелья;

6. осуждает нападение на селения в верхней части Кодорского ущелья, совершенное в ночь с 11 на 12 марта 2007 года, и настоятельно призывает все стороны оказать всестороннюю поддержку расследованию, которое в настоящее время проводится Совместной группой по установлению фактов под руководством МООННГ;

7. подчеркивает, что ситуация на месте в таких областях, как безопасность, возвращение внутренне перемещенных лиц и восстановление и развитие, должна быть улучшена, и призывает обе стороны возобновить диалог в этих областях без предварительных условий, используя все существующие механизмы, включая четырехсторонние совещания;

8. настоятельно призывает стороны серьезно относиться к обоснованной озабоченности каждой из них по поводу безопасности, воздерживаться от каких-либо действий, которые могли бы стать препятствием для мирного процесса, и оказывать необходимое содействие МООННГ и миротворческим силам СНГ;

9. подчеркивает настоятельную необходимость облегчить тяжелое положение беженцев и внутренне перемещенных лиц и необходимость обеспечить жизнь людей в безопасных и достойных условиях, в частности нового поколения, находящегося за пределами Абхазии, Грузия, и, напоминая о праве всех внутренне перемещенных лиц на возвращение в Абхазию, Грузия, призывает обе стороны выполнять Стратегические указания УВКБ в отношении возвращения, в первую очередь, в Гальский район;

10. приветствует нынешние контакты между представителями гражданского общества обеих сторон и призывает к дальнейшему поддержанию таких контактов;

11. подчеркивает, что обе стороны несут главную ответственность за обеспечение надлежащей безопасности и свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала, и призывает обе стороны выполнять свои обязательства в этом отношении;

12. просит Генерального секретаря продолжать принимать необходимые меры для обеспечения полного соблюдения всем персоналом МООННГ проводимой Организацией Объединенных Наций политики абсолютной нетерпимости в отношении сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств и информировать Совет об этом и настоятельно призывает страны, предоставляющие войска, обеспечивать, чтобы деяния, к которым причастен их персонал, надлежащим образом расследовались и влекли за собой наказание;

13.  постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 15 октября 2007 года;

14. просит Генерального секретаря использовать этот продленный мандат, с тем чтобы оказывать сторонам поддержку в осуществлении мер, направленных на укрепление доверия и налаживание активного и конструктивного диалога, и проинформировать Совет о прогрессе, достигнутом в этом отношении, в его следующем докладе о положении в Абхазии, Грузия;

15. решительно поддерживает усилия Специального представителя Генерального секретаря и призывает Группу друзей Генерального секретаря продолжать оказывать ему свою неослабную и единую поддержку;

16. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/in Russian)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О создании временной административно-территориальной единицы

В соответствии со статьей 2 Закона Грузии «О создании надлежащих условий для мирного урегулирования конфликта в бывшей Юго-Осетинской автономной области» от 13 апреля 2007 года, на основании представления Президента Грузии

Парламент Грузии  постановляет:

1. Создать на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области временную административно-территориальную единицу.

2. Настоящее постановление ввести в действие по опубликовании.

Председатель Парламента Грузии
Нино Бурджанадзе
Тбилиси, 8 мая 2007 года

(Архив Парламента Грузии)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА ГРУЗИИ № 296 О создании, порядке и пределах  деятельности Администрации временной административно-территориальной единицы на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области

В соответствии со статьей 3 Закона Грузии «О создании соответствующих условий для мирного урегулирования конфликта в бывшей Юго-Осетинской автономной области» и постановлением Парламента Грузии «О создании  временной административно-территориальной единицы» от 8 мая 2007 года № 4735:

1. Создать Администрацию временной административно-территориальной единицы на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области.

2. Администрация временной административно-территориальной единицы (далее – Администрация) осуществляет деятельность в соответствии с Конституцией и законами Грузии, международными договорами и соглашениями Грузии, Законом Грузии «О создании соответствующих условий для мирного урегулирования конфликта в бывшей Юго-Осетинской автономной области» и настоящим Указом.

3. Функциями Администрации являются:

а) ведение переговоров с властями Грузии от имени местных политических сил и общественности в целях определения автономного статуса и предоставления широкого политического самоуправления бывшей Юго-Осетинской автономной области в пределах Грузинского государства;

б) подготовка надлежащих условий с целью проведения демократических выборов на территории временной административно-территориальной единицы;

в) обеспечение соблюдения законности и правопорядка на территории временной административно-территориальной единицы; защита прав и свобод проживающих на этой территории лиц и этнических групп, а также их интересов;

г) содействие реабилитации местной инфраструктуры, разработка и осуществление программ социально-экономического развития временной административно-территориальной единицы;

д) обеспечение разработки и осуществления на территории временной административно-территориальной единицы государственных программ в области образования, культуры, спорта, здравоохранения, социального обеспечения, сельского хозяйства, использования природных ресурсов и охраны окружающей среды; защита и развитие грузинского и осетинского языков, традиций и культурного наследия, разработка специальных грузино-осетинских просветительных программ; обеспечение перевода, издания и распространения нормативных актов, других официальных документов и информации на осетинском языке, а также содействие развитию осетиноязычных информационных средств; проведение консультаций в переходный период с целью определения наименования временной административно-территориальной единицы;

е) представление в установленном законодательством порядке кандидатур для назначения на должность заместителя Государственного министра Грузии по вопросам реинтеграции (15.11.2010 № 917) и заместителя министра в министерства внутренних дел, юстиции, финансов, экономики и устойчивого развития (15.11.2010 № 917), образования и науки, труда, здравоохранения и социальной защиты, культуры и охраны памятников, по делам спорта и молодежи (15.11.2010 № 917), сельского хозяйства, охраны окружающей среды и природных ресурсов, по делам лиц, вынужденно перемещенных с оккупированных территорий, расселению и беженцев (15.11.2010 № 917) Грузии, при участии которых и по согласованию с которыми будет осуществляться принятие всех важных решений на территории временной административно-территориальной единицы.

4. Деятельность Администрации финансируется из Государственного бюджета Грузии.

5. Структура Администрации и другие вопросы, связанные с организацией деятельности Администрации, определяются Положением об Администрации, утверждаемым руководителем Администрации. Наименование Администрации и должностные наименования публичных служащих Администрации определяет руководитель Администрации.

6. Руководитель Администрации является представителем местных политических сил и общественности, которому предоставляется полномочие по осуществлению государственного управления на территории временной административно-территориальной единицы.

7. Для осуществления государственного управления и полномочий руководителя Администрации, определенных Законом Грузии «О создании соответствующих условий для мирного урегулирования конфликта в бывшей Юго-Осетинской автономной области» и настоящим Указом, руководитель Администрации издает правовые акты.

Михаил Саакашвили

10 мая 2007 года, г. Тбилиси

(Государственный Архив Президента Грузии/Собственный перевод)   

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА ГРУЗИИ № 297 О предоставлении полномочия на осуществление государственного управления на территории временной административно-территориальной единицы

 В результате консультаций с местной общественностью и политическими силами, для содействия  мирному урегулированию конфликта в бывшей Юго-Осетинской автономной области, ввиду готовности к сотрудничеству с этой целью с властями Грузии и международными организациями, а также доверия к местным политическим силам и общественности, в соответствии с пунктом первым статьи 3 Закона Грузии «О создании надлежащих условий для мирного урегулирования конфликта в бывшей Юго-Осетинской автономной области» предоставить полномочие на осуществление государственного управления на территории единицы, определенной постановлением Парламента Грузии «О создании временной административно-территориальной единицы» от 8 мая 2007 года, Дмитрию Санакоеву.

Михаил Саакашвили

10 мая 2007 года, г. Тбилиси

(Государственный Архив Президента Грузии/Собственный перевод)
УКАЗ  ПРЕЗИДЕНТА  ГРУЗИИ № 406 Об утверждении Положения о Государственном уполномоченном – губернаторе

1. В соответствии с пунктом 3 статьи 272 Закона Грузии «О структуре, полномочиях и порядке деятельности Правительства Грузии» утвердить прилагаемое Положение о Государственном уполномоченном – губернаторе (далее – Положение).

2. Объявить утратившим силу Указ Президента Грузии «Об утверждении Положения о государственном уполномоченном Президента Грузии в административно-территориальных единицах Грузии» от 11 августа 2004 года № 318.

3. Указ, за исключением статей 10 и 11 Положения, утвержденного Указом, а также статей, устанавливающих нормы, регулирующие государственный надзор за деятельностью органов и должностных лиц местного самоуправления, предусмотренный Законом Грузии  «О государственном надзоре за деятельностью органов местного самоуправления», ввести в действие с 1 июля 2007 года.

4. Статьи 10 и 11 Положения, утвержденного Указом, а также статьи, устанавливающие нормы, регулирующие государственный надзор за деятельностью органов и должностных лиц местного самоуправления, предусмотренный Законом Грузии  «О государственном надзоре за деятельностью органов местного самоуправления», ввести в действие с 1 августа 2007 года.

5. Государственным уполномоченным – губернаторам с целью формирования администрации Государственного уполномоченного – губернатора провести мероприятия, связанные с реорганизацией.

27 июня 2007 года, г. Тбилиси

Михаил Саакашвили

Утверждено Указом Президента Грузии 

от 27 июня 2007 года № 406

Положение о Государственном уполномоченном – губернаторе

Глава I
Общие положения

Статья 1. Сфера, регулируемая Положением

Настоящее Положение определяет статус Государственного уполномоченного – губернатора, его задачи, функции и полномочия, территориальные границы  полномочий Государственного уполномоченного – губернатора,  структуру и порядок деятельности администрации Государственного уполномоченного – губернатора.

Статья 2. Статус Государственного уполномоченного – губернатора

1. Государственный уполномоченный – губернатор является представителем Президента Грузии и Правительства Грузии в административно-территориальных единицах, определенных настоящим Положением.

2. Государственного уполномоченного – губернатора назначает на должность и освобождает от должности Президент Грузии после консультаций с Премьер-министром Грузии.

3. Государственный уполномоченный – губернатор в своей деятельности руководствуется Конституцией Грузии, иными законодательными и подзаконными нормативными актами и настоящим Положением.

4. Государственный уполномоченный – губернатор подотчетен и ответствен перед Президентом Грузии и Правительством Грузии.

Статья 3. Территориальные границы  полномочий Государственного уполномоченного – губернатора

Территориальные границы полномочий Государственного уполномоченного – губернатора определяются по следующим административно-территориальным единицам:

а) Государственный уполномоченный – губернатор, территория действия которого охватывает административно-территориальные границы Ахметского, Гурджаанского, Дедоплисцкаройского, Телавского, Лагодехского, Сагареджойского, Сигнахского и Кварельского муниципалитетов;

б) Государственный уполномоченный – губернатор, территория действия которого охватывает административно-территориальные границы Болнисского, Гардабанского, Дманисского, Тетрицкаройского, Марнеульского, Цалкского муниципалитетов и города Рустави;
в) Государственный уполномоченный – губернатор, территория действия которого охватывает административно-территориальные границы Багдатского. Ванского, Зестафонского, Тержольского, Самтредского, Сачхерского, Ткибульского, Цкалтубского, Чиатурского, Харагаульского, Хонского муниципалитетов и города Кутаиси;

г) Государственный уполномоченный – губернатор, территория действия которого охватывает административно-территориальные границы Ланчхутского, Озургетского и Чохатаурского муниципалитетов;

д) Государственный уполномоченный – губернатор, территория действия которого охватывает административно-территориальные границы Абашского, Зугдидского, Мартвильского, Местийского, Сенакского, Чхороцкуского, Цаленджихского, Хобского муниципалитетов и города Поти;

е) Государственный уполномоченный – губернатор, территория действия которого охватывает административно-территориальные границы Амбролаурского, Лентехского, Онского и Цагерского муниципалитетов;

ж) Государственный уполномоченный – губернатор, территория действия которого охватывает административно-территориальные границы Горийского, Каспского, Карельского и Хашурского муниципалитетов;

з) Государственный уполномоченный – губернатор, территория действия которого охватывает административно-территориальные границы Душетского, Тианетского, Мцхетского и Казбегского муниципалитетов;

и) Государственный уполномоченный – губернатор, территория действия которого охватывает административно-территориальные границы Адигенского, Аспиндзского, Ахалкалакского, Боржомского и Ниноцминдского муниципалитетов.

(...)

(Государственный Архив Президента Грузии/Собственный перевод)
ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПРАВИТЕЛЬСТВА ГРУЗИИ № 153 Об осуществлении государственного надзора за деятельностью органов самоуправления, образованных в пределах временной административно-территориальной  единицы, созданной на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области

1. В соответствии с пунктом 2 статьи 3 Закона Грузии «О государственном надзоре за деятельностью органов местного самоуправления» осуществление в установленном порядке государственного надзора за деятельностью органов самоуправления, образованных в пределах временной административно-территориальной  единицы, созданной на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области, возложить на руководителя Администрации временной административно-территориальной единицы Дмитрия Санакоева.

2. Постановление ввести в действие с 1 августа 2007 года.

Премьер-министр Зураб Ногаидели

27 июля 2007 года, г. Тбилиси

(Государственный Архив Президента Грузии)   

РЕЗОЛЮЦИЯ 1781 (2007) СОВЕТA БЕЗОПАСНОСТИ ООН

15 октября 2007 года

Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, включая резолюцию 1752 от 13 апреля 2007 года (S/RES/1752), 

           приветствуя доклады Генерального секретаря о деятельности Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии от 18 июля 2007 года (S/2007/439) и от 4 октября 2007 года (S/2007/588); 

           отмечая с серьезной озабоченностью все недавние инциденты с применением оружия, которые осложнили процесс урегулирования конфликта в Грузии, выражая сожаление, в особенности в связи с теми, в ходе которых погибли люди, и вновь подтверждая важность поддержания разъединения сил и сохранения прекращения огня;

           поддерживая непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Группы друзей Генерального секретаря, а также Российской Федерацией в ее качестве содействующей стороны и ОБСЕ, подчеркивая усиление значения встреч в женевском формате как форума для конструктивного политического диалога, 

           подчеркивая важное значение тесного и эффективного сотрудничества между МООННГ и миротворческими силами СНГ, которые в настоящее время играют важную стабилизирующую роль в зоне конфликта, и напоминая, что для прочного и всеобъемлющего урегулирования конфликта потребуются надлежащие гарантии безопасности;

           подчеркивая, что необходимо в срочном порядке обеспечить экономическое развитие в Абхазии, Грузия, в целях улучшения жизни общин, затронутых конфликтом, в особенности беженцев и внутренне перемещенных лиц, 

           выражая сожаление в связи с тем, что между двумя сторонами по-прежнему отсутствует доверие, и подчеркивая важность конструктивного проявления доброй воли и уважения озабоченностей друг друга, 

           1. вновь подтверждает приверженность всех государств-членов суверенитету, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных границ и поддерживает все усилия Организации Объединенных Наций и Группы друзей Генерального секретаря, в основе которых лежит их решимость способствовать урегулированию грузино-абхазского конфликта только мирными средствами и в рамках резолюций Совета Безопасности;

           2. вновь заявляет о своей решительной поддержке МООННГ, призывает стороны в полном объеме сотрудничать с миссией, считает необходимым расширить возможности миссии по наблюдению, как это рекомендовано МООННГ в «Докладе Совместной группы по установлению фактов об инциденте с ракетным обстрелом 11 марта 2007 года в верхней части Кодорского ущелья», а также в докладе Генерального секретаря S/2007/588 от 4 октября 2007 года, и просит Генерального секретаря продолжить изучение вариантов осуществления этих рекомендаций и информировать Совет о ходе работы;

           3. призывает грузинскую сторону обеспечить, чтобы ситуация в верхней части Кодорского ущелья соответствовала положениям Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года; и призывает абхазскую сторону проявлять сдержанность в связи с обязательствами Грузии в отношении Кодорского ущелья;

           4. выражает серьезную озабоченность в связи с продолжающимися многочисленными нарушениями режима прекращения огня и разъединения сил в зоне конфликта;

           5. выражает серьезную озабоченность по поводу произошедших в зоне конфликта и за ее пределами инцидентов, которые были отмечены МООННГ и отражены в докладах Генерального секретаря от 18 июля и 4 октября 2007 года, включая те, которые произошли 11 марта 2007 года и 20 сентября 2007 года;

           6. настоятельно призывает все стороны учитывать и серьезно относиться к обоснованной озабоченности каждой из них по поводу безопасности, воздерживаться от любых актов насилия или провокаций, включая политические действия или риторические заявления, и полностью соблюдать ранее достигнутые соглашения, касающиеся прекращения огня и неприменения насилия; 

           7. призывает обе стороны безотлагательно завершить работу над документом о неприменении насилия; и призывает обе стороны безотлагательно завершить работу над документом о возвращении беженцев и внутренне перемещенных лиц;

           8.        настоятельно призывает к продолжению активного участия обеих сторон в работе Совместной группы по установлению фактов и в этой связи заявляет о своей поддержке «Доклада Совместной группы по установлению фактов об инциденте с ракетным обстрелом 11 марта 2007 года в верхней части Кодорского ущелья» и одобряет рекомендации, изложенные МООННГ в этом докладе;

           9. приветствует обещание возобновить регулярные консультации в рамках четырехсторонних совещаний, данное обеими сторонами в ходе совещания, состоявшегося в Бонне 27 и 28 июня 2007 года под председательством Организации Объединенных Наций, и настоятельно призывает обе стороны наконец-то выполнить это обещание; 

           10. призывает стороны еще более расширить свои двусторонние контакты, в полной мере используя все существующие механизмы, как указано в соответствующих резолюциях Совета Безопасности, чтобы прийти к мирному урегулированию, включая безопасное возвращение беженцев и внутренне перемещенных лиц в достойные условия;

           11. вновь заявляет о своей поддержке мер укрепления доверия, предложенных Группой друзей Генерального секретаря и одобренных в резолюции 1752 от 13 апреля 2007 года, и, будучи убежден в том, что они послужат развитию более широких и беспристрастных контактов между общинами разделенной страны, настоятельно призывает грузинскую и абхазскую стороны осуществить эти меры без каких-либо условий; 

           12. напоминает — в целях достижения прочного и всеобъемлющего урегулирования — о своей поддержке принципов, содержащихся в документе, озаглавленном «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и приветствует дополнительные идеи, которые стороны пожелали бы выдвинуть в целях творческого и конструктивного проведения политического диалога под эгидой Организации Объединенных Наций;

           13. приветствует размещение полицейского персонала МООННГ в Гали и сотрудничество абхазской стороны и призывает к дальнейшему углублению этого сотрудничества;

           14. вновь особо отмечает настоятельную необходимость облегчить тяжелое положение беженцев и внутренне перемещенных лиц и необходимость обеспечить жизнь людей в безопасных и достойных условиях, в частности нового поколения, находящегося за пределами Абхазии, Грузия;

           15. вновь отмечает и подтверждает основополагающее значение права всех беженцев и внутренне перемещенных лиц на возвращение в Абхазию, Грузия, вновь подтверждает, что их возвращение к своим домам и имуществу имеет важное значение, что на индивидуальные имущественные права не влияет факт вынужденного бегства собственников в период конфликта и что права этих собственников на проживание и их самобытность будут уважаться, и призывает обе стороны выполнить Стратегические указания УВКБ в отношении их возвращения, в первую очередь в Гальский район;

           16. приветствует нынешние контакты между представителями гражданского общества, рекомендует продолжать их и призывает обе стороны безоговорочно содействовать активному участию граждан и должностных лиц в таких контактах;

           17. подчеркивает, что обе стороны несут главную ответственность за обеспечение надлежащей безопасности и свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала во всей зоне конфликта, и призывает обе стороны выполнять свои обязательства в этом отношении и оказывать всестороннее содействие МООННГ и миротворческим силам СНГ;

           18. приветствует усилия, предпринимаемые МООННГ для осуществления провозглашенной Генеральным секретарем политики нулевой терпимости по отношению к сексуальной эксплуатации и надругательству и обеспечения всестороннего соблюдения ее персоналом Кодекса поведения Организации Объединенных Наций, просит Генерального секретаря продолжать принимать все необходимые меры в этой связи и информировать Совет Безопасности и настоятельно призывает страны, предоставляющие войска, принимать надлежащие превентивные меры, включая организацию подготовки на предшествующем развертыванию этапе для повышения уровня осведомленности по данной проблеме, а также дисциплинарные и другие меры для обеспечения всей полноты ответственности в случаях такого поведения, касающихся их персонала;

           19. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 15 апреля 2008 года;

           20. просит Генерального секретаря использовать этот мандат, с тем чтобы оказывать сторонам поддержку в осуществлении мер, направленных на укрепление доверия и налаживание активного и конструктивного диалога, в целях достижения прочного и всеобъемлющего урегулирования, включая содействие в проведении встречи на самом высоком уровне, и информировать Совет о прогрессе, достигнутом в этом отношении, в его следующем докладе о положении в Абхазии, Грузия;

           21. решительно поддерживает усилия Специального представителя Генерального секретаря и призывает Группу друзей Генерального секретаря продолжать оказывать ему свою неослабную и единую поддержку;

           22. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(www.un.org/in Russian)

Шестьдесят вторая сессия

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ

[62/153. Защита внутренне перемещенных лиц и оказание им помощи

Генеральная Ассамблея,

будучи глубоко обеспокоена вызывающим тревогу большим числом внутренне перемещенных лиц по всему миру, в частности ввиду вооруженных конфликтов, нарушений прав человека и стихийных бедствий и антропогенных катастроф, которые не получают надлежащей защиты и помощи, и сознавая серьезность сложных проблем, которые это явление создает для

международного сообщества,

признавая, что стихийные бедствия являются одной из причин перемещения и что последствия опасных явлений можно предотвратить или существенно смягчить посредством включения стратегий по уменьшению опасности стихийных бедствий в национальную политику и программы в

области развития,

сознавая связанные с правами человека и гуманитарные аспекты проблемы внутренне перемещенных лиц, в частности в ситуациях долговременного перемещения, и ответственность государств и

международного сообщества за дальнейшее усиление их защиты и оказание им помощи,

подчеркивая, что государства несут главную ответственность за обеспечение защиты и оказание помощи внутренне перемещенным лицам в рамках своей юрисдикции, а также за устранение коренных причин проблемы перемещения при надлежащем сотрудничестве с международным

сообществом,

отмечая растущее осознание международным сообществом проблемы внутренне перемещенных лиц во всем мире и необходимости срочного рассмотрения коренных причин их перемещения и изыскания долговременных

решений, включая безопасное и достойное добровольное возвращение или интеграцию на местах,

ссылаясь на соответствующие нормы международного права,

касающегося прав человека, нормы международного гуманитарного права и международного беженского права и признавая, что защита внутренне перемещенных лиц была усилена благодаря определению, подтверждению и консолидации конкретных стандартов их защиты, в частности посредством Руководящих принципов, касающихся перемещения лиц внутри страны1,

приветствуя все более широкое распространение, пропаганду и применение Руководящих принципов в ситуациях внутреннего перемещения,

принимая к сведению резолюцию 2005/46 Комиссии по правам человека от 19 апреля 2005 года 2 и ссылаясь на Венскую декларацию и Программу действий, принятые Всемирной конференцией по правам человека 25 июня 1993 года 3 , в которых говорится о необходимости разработки глобальных

стратегий решения проблемы внутренне перемещенных лиц,

выражая сожаление в связи с практикой принудительного перемещения и ее отрицательным воздействием на осуществление прав человека и основных свобод широкими группами населения и напоминая о соответствующих положениях Римского статута Международного уголовного суда, в которых депортация или насильственное перемещение населения определяются в качестве преступления против человечности, а незаконная депортация или перемещение, а также отдача распоряжений о перемещении гражданского населения квалифицируются в качестве военных преступлений4,

приветствуя сотрудничество, наладившееся между Представителем Генерального секретаря по правам человека внутренне перемещенных лиц и Организацией Объединенных Наций, а также c другими международными и региональными организациями, и рекомендуя продолжать укреплять его

сотрудничество в целях содействия усилению защиты внутренне перемещенных лиц, оказанию им более широкой помощи и разработке для них более эффективных стратегий развития,

отмечая с признательностью важный и независимый вклад Международного движения Красного Креста и Красного Полумесяца и других гуманитарных учреждений в защиту внутренне перемещенных лиц и оказание им помощи в сотрудничестве с соответствующими международными

организациями,

ссылаясь на свою резолюцию 60/168 от 16 декабря 2005 года, 1. с признательностью u1087 принимает к сведению доклад Представителя Генерального секретаря по правам человека внутренне перемещенных лиц и его выводы и рекомендации;

2. высоко оценивает проделанную Представителем Генерального секретаря работу, ту  каталитическую роль, которую он играет в повышении уровня информированности о бедственном положении внутренне перемещенных лиц, и его постоянные усилия по удовлетворению их

потребностей в области развития и других конкретных потребностей, в том числе посредством учета прав человека внутренне перемещенных лиц в основной деятельности всех соответствующих частей системы Организации Объединенных Наций;

3. призывает Представителя Генерального секретаря на основе постоянного диалога с правительствами и всеми соответствующими межправительственными и неправительственными организациями продолжать свой анализ коренных причин перемещения лиц внутри страны, потребностей и прав человека перемещенных лиц, разработки критериев оценки окончания

перемещения, превентивных мер и путей усиления защиты, расширения помощи и повышения эффективности долговременных решений в интересах внутренне перемещенных лиц, учитывая конкретные ситуации;

4. призывает также Представителя Генерального секретаря посредством постоянного диалога с правительствами и всеми соответствующими межправительственными и неправительственными

организациями продолжать свои усилия по содействию всеобъемлющим стратегиям, которые нацелены главным образом на предотвращение перемещения, обеспечение более полной защиты и помощи и на изыскание долговременных решений для перемещенных лиц, учитывая в этой связи

главную ответственность государств в рамках их юрисдикции;

5. выражает признательность тем правительствам и межправительственным и неправительственным организациям, которые обеспечили защиту и помощь внутренне перемещенным лицам и оказали поддержку деятельности Представителя Генерального секретаря;

6. выражает особую обеспокоенность в связи с серьезными проблемами, стоящими перед многими внутренне перемещенными женщинами и детьми, включая насилие и надругательства, сексуальную эксплуатацию, принудительный призыв и похищения, и приветствует решимость Представителя Генерального секретаря уделять более систематическое и углубленное внимание их особым потребностям в помощи, защите и развитии, а также другим группам внутренне перемещенных лиц, имеющим особые потребности, таким, как лица, получившие серьезные психологические травмы, престарелые и инвалиды, принимая во внимание соответствующие резолюции Генеральной Ассамблеи и с учетом резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности от 31 октября 2000 года;

7. с удовлетворением отмечает возрастающую роль национальных правозащитных организаций в оказании помощи внутренне перемещенным лицам и в поощрении и защите их прав человека;

8. отмечает важное значение учета в соответствующих случаях прав человека и конкретных потребностей внутренне перемещенных лиц в защите и помощи в мирных процессах и подчеркивает, что необходимыми элементами эффективного миростроительства являются долговременные решения в интересах внутренне перемещенных лиц, в том числе на основе добровольного

возвращения, устойчивых процессов реинтеграции и реабилитации и их активного участия, в соответствующих случаях, в процессе миростроительства;

9. приветствует роль Комиссии по миростроительству в этой связи и настоятельно призывает Комиссию активизировать ее усилия в рамках ее мандата, в сотрудничестве с национальными и переходными правительствами и в консультации с соответствующими структурами Организации

Объединенных Наций, по учету прав и конкретных потребностей внутренне перемещенных лиц, включая их добровольное возвращение, реинтеграцию и реабилитацию, а также соответствующие земельные и имущественные вопросы, при предоставлении консультаций или предложении конкретных для стран стратегий в области миростроительства в постконфликтных ситуациях в

рассматриваемых случаях, где это применимо;

10. признает Руководящие принципы, касающиеся перемещения лиц внутри страны1, в качестве важных международных рамок защиты внутренне перемещенных лиц, приветствует тот факт, что растущее число государств,

учреждений Организации Объединенных Наций и региональных и неправительственных организаций применяют Принципы в качестве стандарта, и призывает всех соответствующих субъектов использовать Руководящие принципы при решении проблем внутреннего перемещения;

11. приветствует тот факт, что Представитель Генерального секретаря продолжает использовать Руководящие принципы в его диалоге с правительствами и межправительственными и неправительственными организациями и другими соответствующими субъектами, и просит его

продолжать свои усилия по дальнейшему распространению, пропаганде и применению Руководящих принципов и оказывать поддержку усилиям, направленным на содействие укреплению потенциала и применению Руководящих принципов, а также разработке национальных законов и

стратегий;

12. призывает государства продолжать разрабатывать и осуществлять внутреннее законодательство и политику, касающиеся перемещения на всех его этапах, в том числе посредством назначения в правительстве национальных координаторов по вопросам внутреннего перемещения и посредством

выделения бюджетных ресурсов, и призывает международное сообщество и национальных действующих лиц оказывать в этой связи правительствам по их просьбе финансовую поддержку и содействие;

13. настоятельно призывает все правительства, в частности правительства стран, где имеет место перемещение лиц внутри страны, и впредь содействовать деятельности Представителя Генерального секретаря и серьезно рассмотреть вопрос о направлении Представителю приглашения посетить их страны, с тем чтобы он мог продолжать и расширять диалог с правительствами по вопросам реагирования на ситуации, обусловленные внутренним перемещением, и выражает признательность тем правительствам, которые уже сделали это;

14. предлагает правительствам в ходе диалога с Представителем Генерального секретаря серьезно проработать его рекомендации и предложения в их адрес, сделанные им в соответствии с его мандатом, и сообщить ему о принятых по ним мерах;

15. призывает правительства обеспечивать защиту и помощь, включая реинтеграцию и помощь в целях развития, внутренне перемещенным лицам и содействовать усилиям соответствующих учреждений Организации Объединенных Наций и гуманитарных организаций в этой связи, в том числе путем дальнейшего расширения доступа к внутренне перемещенным лицам;

16. подчеркивает центральную роль Координатора чрезвычайной помощи в вопросе межучрежденческой координации защиты внутренне перемещенных лиц и оказания им помощи и приветствует инициативы, предпринятые для обеспечения более полной защиты, помощи и более

эффективных стратегий развития для внутренне перемещенных лиц, а также улучшения координации деятельности в их интересах;

17. принимает к сведению усилия, прилагаемые в настоящее время гуманитарной системой Организации Объединенных Наций, подчеркивает необходимость дальнейшего укрепления межучрежденческих механизмов и потенциала учреждений Организации Объединенных Наций и других соответствующих субъектов для удовлетворения огромных гуманитарных потребностей, обусловленных внутренним перемещением, и подчеркивает в  связи с этим важность эффективного, подотчетного и предсказуемого совместного подхода;

18. призывает все соответствующие учреждения Организации Объединенных Наций и организации, занимающиеся оказанием гуманитарной помощи, правами человека и вопросами развития, продолжать укреплять сотрудничество и координацию через Межучрежденческий постоянный

комитет в странах, где имеются ситуации внутреннего перемещения, и оказывать всю возможную помощь и поддержку Представителю Генерального секретаря;

19. с признательностью отмечает повышенное внимание, уделяемое вопросу о внутренне перемещенных лицах в рамках процесса сводных межучрежденческих призывов, и призывает прилагать дальнейшие усилия в связи с этим;

20. признает актуальность глобальной базы данных о внутренне перемещенных лицах, которая пользуется поддержкой Представителя Генерального секретаря, и призывает членов Межучрежденческого постоянного комитета и правительства продолжать сотрудничать в рамках этой

деятельности и оказывать ей поддержку, в том числе путем предоставления соответствующих данных о ситуациях внутреннего перемещения и финансовых средств;

21. приветствует инициативы таких региональных организаций, как Африканский союз, Организация американских государств, Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе, Межправительственный орган по вопросам развития, Совет Европы, Содружество и Экономическое сообщество западноафриканских государств, направленные на удовлетворение потребностей внутренне перемещенных лиц в защите, помощи и развитии, и призывает их и другие региональные организации активизировать свою деятельность и свое сотрудничество с Представителем Генерального секретаря;

22. просит Генерального секретаря оказать его Представителю за счет существующих ресурсов всю необходимую помощь для эффективного выполнения его мандата и призывает Представителя продолжать обращаться к государствам, соответствующим организациям и учреждениям на предмет внесения ими вклада, с тем чтобы создать более прочную основу для его работы;

23. просит Представителя Генерального секретаря подготовить для Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят третьей и шестьдесят четвертой сессиях доклад об осуществлении настоящей резолюции;

24. постановляет продолжить рассмотрение вопроса о защитевнутренне перемещенных лиц и оказании им помощи на своей шестьдесят четвертой сессии.

76-e пленарное заседание,

18 декабря 2007 года.
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ Об обращении Парламента Республики Южная Осетия к Генеральному секретарю ООН, Президенту Российской Федерации, Совету Федерации Федерального Собрания Российской Федерации, Государственной Думе Федерального Собрания Российской Федерации, Главам государств и Парламентов СНГ и стран Евросоюза «О признании независимости Республики Южная Осетия»

Парламент Республики Южная Осетия постановляет:
1. Принять Обращение Парламента Республики Южная Осетия к Генеральному секретарю ООН, Президенту Российской Федерации, Совету Федерации Федерального Собрания Российской Федерации, Государственной Думе Федерального Собрания Российской Федерации, Главам государств и Парламентов СНГ и стран Евросоюза «О признании независимости Республики Южная Осетия» (прилагается).

2. Направить настоящее Постановление и указанное Обращение к Генеральному секретарю ООН, Президенту Российской Федерации, Председателю Совета Федерации Федерального Собрания Российской Федерации,  Председателю Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации, Главам государств и Парламентов СНГ и стран Евросоюза.

3. Опубликовать в средствах массовой информации.

4. Настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

Председатель парламента республики Южная Осетия Гассиев З. Н.

г. Цхинвал, 4 марта 2008 г.

ОБРАЩЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ к Генеральному секретарю ООН, Президенту Российской Федерации, Совету Федерации Федерального Собрания Российской Федерации,  Государственной Думе Федерального Собрания Российской Федерации, Главам государств и Парламентов СНГ и стран Евросоюза


В 1774 г. единая Осетия добровольно вошла в состав Российского государства. Грузинские же княжества вошли в состав России только с 1801 г.  С этого времени и до 1917 г. Грузия как самостоятельное государство не существовало. Однако после распада Российской империи образовалась самопровозглашенная республика Грузия, которая стала претендовать на территорию южной части Осетии и в 1918-1920 гг. подвергла ее вооруженной агрессии и осуществила геноцид, в результате чего погибло до 30% осетинского населения, а десятки тысяч жителей вынуждены были искать убежище на севере Осетии.


В 1921 г. в южной части Осетии установилась советская власть, а в 1922 г., вопреки воле народа, она была включена в состав Грузинской ССР в статусе Юго-Осетинской Автономной области, а Северная Осетия осталась  в составе Российской Федерации.  Это было по существу политико-административное и территориальное разделение  единой Осетии.


За период пребывания в составе ГССР в Южной Осетии осуществлялась политика ассимиляции и превращения ее в сырьевой придаток Грузии. На Южную Осетию обрушился самый настоящий террор,  приведший к физическому истреблению политической  и интеллектуальной элиты народа Южной Осетии. Осетинская письменность была переведена  на грузинскую графическую основу (в Северной Осетии сохранилась письменность на основе кириллицы), обучение в школах велось на грузинском  языке. Ни одного постановления по социально-экономическому развитию Южной Осетии властями Грузии не было выполнено. Часть осетинского населения была насильственно переселена на Северный Кавказ. Показателем проводившейся грузинскими властями  политики является сокращение численности населения Южной Осетии, которое уменьшилось с 106 тысяч в 1940 г. до 99 тысяч  в 1989 г., хотя в этот же период во всех регионах СССР шел прирост населения.


В ноябре 1989 г. и в марте-июне 1990 г. Верховный Совет ГССР принял ряд решений, которые отменили законодательные акты, принятые в ГССР с 1921 г., в том числе «Декрет об образовании Юго-Осетинской Автономной Области» от 22 апреля 1922 г. – единственный документ, по которому Южная Осетия была включена в ГССР. Эти решения поставили Южную Осетию вне правового пространства Грузии. Решения ВС ГССР были прямым нарушением  тогда еще действующей Конституции СССР. Грузия превысила свои полномочия и фактически вышла из состава СССР.


В соответствии с Законом СССР «О порядке решения вопросов, связанных с выходом союзной республики из состава СССР» от 3 апреля 1990 года, принятым еще в период нахождения Грузии в составе СССР, автономные  образования, в случае выхода союзной республики из состава СССР, обладали правом самостоятельно решать вопрос о своем пребывании в составе СССР. В соответствии с этой нормой  закона Юго-Осетинская автономная область в сентябре 1990 г. была преобразована в Демократическую Республику Южная Осетия в составе СССР и приняла участие в референдуме 17 марта 1991 г. по вопросу сохранения СССР. Грузия отказалась проводить референдум. С этого момента притязания Грузии на территорию Южной Осетии не имели никаких законных прав и оснований.


31 марта 1991 г. в Грузии был проведен референдум о независимости. Южная  Осетия в этом референдуме не участвовала. 9 апреля 1991 года на основе результатов референдума 31 марта Верховный Совет  Грузии принял акт о восстановлении государственной независимости  Грузии, которым Грузия  провозглашалась правопреемницей Демократической Республики Грузия 1918-1921 гг. Как уже отмечалось, Южная Осетия не признала себя частью независимой Грузии.  Таким образом, возникли два государства, юридически более не связанные друг с другом: Республика Южная Осетия и Грузия, заявившая о своей независимости и выходе из СССР.


После прекращения существования СССР, в правовом поле которого находилась Южная Осетия, 21 декабря 1991 года ВС РЮО принял Декларацию о независимости Республики Южная Осетия. 19 января 1992 г. в Южной Осетии был проведен референдум, на котором 99,9% принимавших участие в голосовании высказались за независимость Республики Южная Осетия и воссоединение с Россией как с правопреемницей СССР. 29 мая 1992 г. Верховный  Совет РЮО принял Акт о государственной независимости Республики Южная Осетия.


Становление и правовое оформление Республики Южная Осетия произошло до международного признания нынешнего грузинского государства, принятия его в состав ООН в июле 1992 г. и вступления в СНГ в  1993 г. Следовательно, Южная Осетия не нарушала и не нарушает территориальной целостности Грузии.

В 1989-1992 гг. Южная Осетия подверглась открытой военной агрессии  и повторному геноциду со стороны Грузии. Уничтожению и массовому изгнанию подверглись осетины  и в Грузии.

Только благодаря решительной позиции Российской Федерации в июле 1992 г. кровопролитие на земле Южной Осетии было остановлено. С тех пор для народа Южной Осетии Российская Федерация и осуществляемая под ее эгидой миротворческая операция являются единственным гарантом мира и безопасности.

Стремясь к миру, стабильности и добрососедству, Южная Осетия  последовательно выступает  за развитие  мирного процесса урегулирования отношений с Грузией на основе  соблюдения   достигнутых договоренностей, отказа от применения силы, угрозы  силой  или других средств давления. Руководство же Грузии продолжает проводить откровенно  провокационную политику в отношении Южной Осетии, грубо нарушает имеющиеся договоренности о переговорных и миротворческих механизмах, создает марионеточные «альтернативные структуры», отказывается принять на себя обязательства об исключительно мирном  урегулировании и продолжает  угрожать  силовыми акциями.

Семнадцатилетний период независимого существования Республики Южная Осетия подтверждает ее жизнеспособность, и требуется лишь легитимировать ее суверенитет в соответствии с Уставом ООН.

Республика Южная Осетия обладает всеми необходимыми признаками и атрибутами  суверенного государства, организация  и деятельность которых соответствует критериям демократического, правового и социального государства, основанного на представительной  демократии и принципе разделения  властей. В Южной Осетии сложились демократические  институты, развито гражданское общество, функционируют свободные СМИ, эффективная правовая система.

Республика Южная Осетия берет на себя   обязательство и впредь выполнять все нормы международного права, гарантировать  безопасность и равноправие всех  национальных меньшинств. Республика Южная Осетия  подтверждает свою приверженность миру и стабильности в  Кавказском регионе.

В ноябре 2006 г. в Республике Южная Осетия в присутствии международных  наблюдателей  вновь состоялось всенародное  голосование (референдум) по вопросу о независимости и признании ее  международным сообществом. Народ Южной Осетии в очередной раз подтвердил свою решимость продолжать строительство  суверенного, демократического, правового  государства – субъекта международного права – и добиваться его признания международным сообществом. Стремление народа Южной Осетии к  признанию своей независимости соответствует Уставу ООН и другим общепризнанным международно-правовым актам.

После  возникновения  «косовского прецедента» появилось новое убедительное  подтверждение того, что разрешение региональных конфликтов  основывается не только на принципе территориальной   целостности государств. Реализация права наций на самоопределение, если оно подкреплено доказательствами их способности самостоятельно организовать свою жизнь и обеспечить развитие в соответствии с общепризнанными демократическими нормами, может  оказаться единственным способом мирного урегулирования конфликтных ситуаций. Тем более  в применении к Южной Осетии принцип территориальной целостности не противоречит праву нации на самоопределение, поскольку правовые и фактические основания суверенитета Грузии над территорией Южной Осетии не существуют.

Исходя из вышеизложенного:

- основываясь на праве наций на самоопределение,

- учитывая сложившиеся реалии политико-правовой обоснованности становления и развития Республики Южная Осетия как суверенного  государства,

- признавая  исключительную роль России в судьбе осетинского народа,

- учитывая невозможность сосуществования Грузии и Республики Южная Осетия в одном государстве,

- учитывая, что абсолютное большинство населения Южной Осетии имеет российское гражданство и связывает свою судьбу  с дальнейшим сближением Южной Осетии с Российской Федерацией,

Парламент Республики Южная Осетия обращается к Генеральному секретарю ООН, Президенту  Российской Федерации, Совету Федерации Федерального Собрания  Российской Федерации, Государственной Думе  Федерального Собрания  Российской Федерации, Главам государств и Парламентов СНГ и стран Евросоюза с просьбой о признании независимости Республики Южная Осетия.

г. Цхинвал, 4 марта 2008 г. 

(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии)

ЗАЯВЛЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ – ПАРЛАМЕНТА РА

В результате грубого нарушения ранее принятых договоренностей республика Грузия в 2006 г. ввела крупные военные силы в верхнюю часть Кодорского ущелья Республики Абхазия, превратив ее в военный плацдарм против Абхазии. С целью узаконить на правовом уровне свои захватнические устремления Грузия расположила здесь также грузинскую колониальную администрацию т.н. автономной республики Абхазии (т.н. «легитимное правительство»). При полном информационном вакууме в оккупированной грузинами верхней части Кодорского ущелья происходит массовое нарушение основных прав и свобод граждан Республики Абхазия, проживающих там. Все усилия властей Абхазии, направленные на мирное разрешение существующих проблем во взаимоотношениях между Абхазией и Грузией за столом переговоров на основе ранее достигнутых базовых соглашений и вывода войск из Кодорского ущелья, блокируются со стороны Грузии. В приграничном с Грузией Галском районе Абхазии продолжаются похищения мирных граждан, захват заложников, в том числе детей и женщин, погромы, разбойные нападения на население, убийства людей, разгул грузинских криминальных террористических и диверсионных групп, созданных и финансируемых государственными структурами Грузии. Все это происходит на фоне откровенно воинственной  и агрессивной риторики официальных властей Грузии. Происходящее явно свидетельствует о том, что власти Грузии не только не заинтересованы в мирном урегулировании отношений с Абхазией, но и о том, что терроризм фактически стал инструментом государственной политики Грузии.

Своими действиями президент Грузии сводит на нет саму возможность конструктивного диалога между нашими государствами. Более того, продолжающееся масштабное наращивание военных приготовлений со стороны Грузии показывает, что ее руководство все еще не рассталось с иллюзией военного реванша и завоевания Абхазии. Так, в последние дни Грузия начала стягивать в Зону безопасности и Зону ограничения вооружений, к государственной границе Абхазии значительные военные силы, в том числе тяжелую военную технику и военные корабли. Продолжающееся по вине Грузии нагнетание напряженности на абхазо-грузинской государственной границе может иметь самые тяжелые последствия как для Абхазии и Грузии, так и в целом для мира и стабильности во всем кавказском регионе.

Парламент Республики Абхазия с сожалением констатирует, что в этих условиях неизменная поддержка со стороны ООН территориальной целостности Грузии в границах никогда самостоятельно не существовавшей Советской Грузии фактически является поощрением агрессивных устремлений Грузии. Вызывает глубокую обеспокоенность непрекращающаяся передача Грузии в больших количествах современной военной техники отдельными странами – членами НАТО. Такая политическая и военная поддержка колониальных устремлений Грузии с их стороны блокирует миротворческие процессы, создает угрозу миру и стабильности в регионе и полностью дискредитирует декларируемые цели и задачи этой организации.

Парламент Республики Абхазия обращается к Генеральному Секретарю ООН, руководству Российской Федерации, руководителям стран группы друзей Генерального Секретаря ООН, руководителям государств-членов Евросоюза, ОБСЕ и к другим заинтересованным государствам и международным организациям с призывом дать принципиальную оценку действиям грузинских властей и оказать необходимое воздействие на них с целью отказа ими от применения  военной силы и террористической деятельности как способов решения политических вопросов.

Парламент Республики Абхазия вновь заявляет, что процесс становления и развития независимого демократического государства Абхазии необратим. Народ Абхазии готов отстоять независимость и территориальную целостность своего государства, свое неотъемлемое право на свободу и достойную жизнь.

Парламент Республики Абхазия заявляет, что необходимо положить конец существованию в верхней части Кодорского ущелья грузинского криминально-террористического анклава, ущемлению прав и основных свобод граждан этого региона Республики Абхазия.

Парламент Республики Абхазия выражает поддержку позиции Президента Республики Абхазия о прекращении переговоров с Грузией по урегулированию абхазо-грузинских межгосударственных отношений до освобождения оккупированной территории Абхазии - верхней части Кодорского ущелья.

Парламент Республики Абхазия предлагает Президенту Республики Абхазия: 

- принять все необходимые адекватные меры по восстановлению юрисдикции Республики Абхазия в верхней части Кодорского ущелья и защите территориальной целостности Республики Абхазия;

- принять все соответствующие меры по отражению возможной новой агрессии Грузии против Абхазии и обеспечению ее национальной безопасности.

Парламент Республики Абхазия рекомендует:

- Кабинету Министров Республики Абхазия подготовить детальный план экономического восстановления верхней части Кодорского ущелья с учетом аспектов безопасности, социальных, правовых, образовательных, культурных и других аспектов;

- МВД Республики Абхазия и Генеральной Прокуратуре Республики Абхазия осуществлять активное правовое реагирование:

а) в отношении граждан Грузии, находящихся на территории Абхазии в нарушение законодательства Республики Абхазия и занимающих те или иные должности в составе грузинской колониальной администрации, расположенной в верхней части Кодорского ущелья;

б) на нарушение прав и свобод граждан Абхазии, проживающих в верхней части Кодорского ущелья;

- МИД Республики Абхазия обеспечить информирование соответствующих международных государств о настоящем Заявлении, а также активизировать работу в целях обеспечения поддержки мирных инициатив Абхазии.

Парламент Республики Абхазия подтверждает, что в Абхазском государстве будет гарантировано соблюдение полного спектра прав и свобод граждан сванского этнического меньшинства, обеспечены все необходимые условия для защиты его самобытности и развития.

Парламент Республики Абхазия выражает надежду, что грузинским властям удастся избавиться от стереотипов имперской политики, унаследованной от тоталитарной системы, и что они осознают абсолютную бесперспективность создания мини-империи в границах сталинской Грузии и начнут конструктивный диалог с властями Республики Абхазия по заключению мирного договора и установлению межгосударственных отношений. Таким образом Грузия доказала бы, что она действительно стремится быть достойным партнером демократических государств и привержена общепризнанным принципам демократии, соблюдения основных прав и свобод человека.

Парламент Республики Абхазия вновь заявляет о приверженности установлению мирных, равноправных и добрососедских отношений между Республикой Абхазия и Республикой Грузия. Это подтверждают и миротворческий план «Ключ к будущему», разработанный  абхазской стороной и предпринимаемые властями Абхазии в одностороннем порядке шаги по его реализации.

Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия

г. Сухум, 4 марта 2008 года
(Газета "Республика Абхазия",  № 48, 3-4 мая 2008 г.)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ Об Обращении Народного Собрания – Парламента Республики Абхазия к Совету Федерации и Государственной Думе Федерального Собрания Российской Федерации  «О признании  независимости Республики  Абхазия»

Рассмотрев текст Обращения Народного Собрания – Парламента Республики Абхазия  к Федеральному Собранию Российской Федерации «О признании  независимости Республики  Абхазия»,

Народное Собрание Республики Абхазия

п о с т а н о в л я е т:

1. добрить текст Обращения Народного Собрания – Парламента Республики Абхазия  к Совету Федерации и Государственной Думе  Федерального Собрания Российской Федерации «О признании  независимости Республики  Абхазия» (прилагается).

 
2. Текст Обращения направить Совету Федерации и Государственной Думе  Федерального Собрания Российской Федерации.

3. Текст Обращения Народного Собрания – Парламента Республики Абхазия  «О признании  независимости Республики  Абхазия» опубликовать в средствах массовой информации.

4. Настоящее Постановление вступает в силу со дня принятия.

Вице-спикер Народного Собрания Республики Абхазия В. Цугба

г. Сухум, 7 марта 2008 года.

СОВЕТУ ФЕДЕРАЦИИ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯРОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЕ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯРОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

ОБРАЩЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ – ПАРЛАМЕНТА  РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ о признании государственной независимости республики абхазия

Республика Абхазия уже 15 лет успешно существует как независимое государство. Становление и правовое оформление государственной независимости Абхазии произошло в полном соответствии  с признанными нормами международного права.

В 1991 г. Верховным Советом Грузии был принят Акт о восстановлении государственной  независимости Грузии, которым Грузия провозглашалась правопреемницей Грузинской демократической республики 1918-1921 гг., с которой Абхазия  не имела  правовых  отношений. С этого момента ГССР де-юре прекратила  существование. Следовательно, государственно-правовые отношения между Абхазией и Грузией, созданные и регулировавшиеся советским законодательством, были прекращены также на основании советского законодательства. Таким образом, на территории бывшей ГССР возникло два не связанных друг с другом в правовом отношении государства – Абхазия и Грузия, и признание со стороны ООН целостности Грузии в пределах границ не существовавшей на тот момент Советской Грузии не имеет никаких правовых оснований. 

В 1992 г. Грузия совершила военную агрессию против Абхазии. Народ Абхазии с оружием в руках защитил свое право на независимость. Одержав победу  в кровопролитной освободительной войне, народ Абхазии завоевал свою независимость и подтвердил непоколебимую решимость  отстоять свое неотъемлемое  право на свободу и достойную жизнь.

3 октября 1999 г. был проведен референдум, на котором абсолютное большинство населения поддержало  независимость Республики Абхазия. 12 октября 1999 года был принят Акт «О государственной независимости Республики Абхазия», что явилось переломным этапом развития в современной истории Абхазии. Народ Абхазии вновь твердо подтвердил свое стремление к достижению подлинной государственной независимости, готовности и способности самостоятельно решать и определять  будущее своей страны.

За весь послевоенный период все усилия властей Республики Абхазия, направленные на заключение мирного договора и установление равноправных добрососедских отношений между Республикой Абхазия и Республикой Грузия, полностью блокируются властями Грузии. В настоящее время  абхазо-грузинские переговоры  зашли в тупик, что подтвердил Генеральный Секретарь ООН на заседании Совета Безопасности 23 января 2008 г.

За 15 лет своего независимого существования Абхазия  демонстрирует  свою приверженность общепризнанным принципам демократии, соблюдению  основных прав и свобод человека, стремление быть достойным партнером  содружества  демократических государств мира. В послевоенные годы, в условиях беспрецедентного давления со стороны международного сообщества, изоляции и блокады, население Абхазии отчетливо проявляет  все признаки жизнеспособности в качестве независимой  общности со своим  проблемами и трудностями, характерными для переходного периода становления. Республика Абхазия уже сформировалась как независимое, демократическое, правовое государство. Республика Абхазия реально обладает всеми атрибутами власти, сформированными с соблюдением демократических стандартов, успешно действуют и  развиваются  демократические институты гражданского общества, эффективная  правовая система, соответствующая нормам международного права, функционируют свободные СМИ, легальная оппозиция. Экономика Абхазии  самостоятельно функционирует и развивается. 

Вместе с тем, отсутствие международного признания создают для республики Абхазия исключительные трудности в ее устойчивом развитии и угрозу ее национальной безопасности. Неправомерное  признание со стороны ООН территориальной целостности Грузии  в границах ГССР, в то время как Абхазия де-юре и де-факто в тот момент не входила в состав Грузии, невольно служит поощрением агрессивных устремлений Грузии против Абхазии. Именно захватнические устремления Грузии являются сегодня основным источником эскалации напряженности, угрожающими миру и безопасности   в регионе.

Парламент Республики Абхазия отмечает, что процесс становления независимого демократического государства Республики Абхазия и достижения ею международного признания необратим. Обретение государственной независимости  Абхазии имеет глубокие, объективные исторические  предпосылки  и является политическим выражением достигнутого уровня  национальной консолидации, социально-экономического и культурного развития абхазской  нации. Возможность дальнейшего развития, максимального удовлетворения своих нужд и стратегического обеспечения национальной безопасности, народ Абхазии видит лишь в условиях независимого государства. В сложившихся политических реалиях любая попытка  лишить Абхазию завоеванных ею ценой больших жертв независимости и суверенитета неминуемо приведет к крупномасштабному региональному вооруженному конфликту, с вовлечением в него  близлежащих стран.

Парламент и народ Республики Абхазия высоко ценят роль России как главного гаранта мира и безопасности в регионе, выражают глубокую признательность ей за одностороннюю отмену торгово-экономических и других санкций против Республики Абхазии, введенных странами СНГ по инициативе Республики Грузия.

Государственная Дума Российской Федерации, рассмотрев ранее принятое  Обращение Парламента Республики Абхазия о признании государственной независимости  Абхазии, в своем Заявлении от 4 декабря 2006 года констатировала, что данная постановка вопроса отражает подлинные чаяния населения Абхазии и рекомендовала международным сообществам в полной мере учитывать их ради  обеспечения прав человека, мира и безопасности в данном регионе.

В настоящее время, в связи с признанием  независимости Косово многими государствами Запада, геополитическая ситуация в значительной степени изменилась. Сложились реальные предпосылки для признания  государственной независимости Республики Абхазия.  Учитывая, что образование и становление Абхазского государства происходит в полном соответствии с нормами международного права, признание ее государственной  независимости со стороны России подняло бы на более высокий уровень международный авторитет Российской Федерации, способствовало бы усилению центростремительных сил, укреплению устойчивой  стабильности на Северном Кавказе и в целом на южных рубежах России. Народ Республики Абхазия с надеждой смотрит на Россию и ожидает от нее проявления  политической воли в этом вопросе.

Исходя из вышеизложенного:

- основываясь на  фундаментальном  принципе права нации на самоопределение;

- учитывая исторические  реалии становления  и развития абхазской государственности и политико-правовую обоснованность существования Республики Абхазия;

- отмечая исключительную роль России в судьбе абхазского народа, в становлении и развитии его современной государственности;

- учитывая братские  узы и тесные исторические  взаимоотношения между народом Абхазии и народами Российской Федерации;

- осознавая, что международное признание независимости  Республики Абхазия послужит миру и стабильности на Кавказе,  –

Народное  Собрание – Парламент Республики Абхазия обращается в Совет Федерации и в 
Государственную Думу Федерального Собрания Российской Федерации с предложением рассмотреть вопрос признания Республики Абхазия как независимого, суверенного государства.

Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия

7 марта 2008 года 

(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии)

ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ Об одностороннем снятии Российской Федерацией ограничений в отношении Абхазии, Грузия

Парламент Грузии выражает глубокую озабоченность и решительный протест в связи с распространенным Министерством иностранных дел Российской Федерации 6 марта текущего года заявлением «О выходе Российской Федерации из режима ограничений, установленных в 1996 году для Абхазии».

Законодательный орган Грузии расценивает указанную позицию российских властей как явную попытку посягательства на суверенитет и территориальную целостность Грузии и отмечает, что установление санкций являлось результатом осуществленной абхазской стороной этнической чистки грузинского населения в регионе, подтвержденной Будапештским 1994 года, Лиссабонским 1996 года и Стамбульским 1999 года саммитами ОБСЕ. Выходом из решения Совета глав государств СНГ «О мерах по урегулированию конфликта в Абхазии, Грузия» от 19 января 1996 года  Россия игнорирует вышеуказанные оценки ОБСЕ относительно этнической чистки, осуществленной в этом регионе Грузии, а также не один документ, принятый в рамках СНГ, и предпринимает попытку легитимации сепаратистских властей.

Парламент Грузии заявляет, что рассмотрение в Государственной Думе  Российской Федерации без согласования с Грузией вопроса, связанного с Абхазским и Цхинвальским регионами, представляет собой полное игнорирование суверенных прав Грузии.

Аргументация в пользу инициативы сотрудничества с регионами конфликтов на территории Грузии, приводимая в Российской Думе, основана на искажении исторических фактов и совершенно не соответствует действующим международным соглашениям, касающимся данных регионов. Эта односторонняя инициатива России посягает на форматы переговоров, ведущихся в рамках Организации Объединенных Наций.

Парламент Грузии заявляет, что решение Совета глав государств СНГ от 19 января 1996 года - единственный документ, открыто и четко запрещающий любое сотрудничество с абхазской стороной. Он предусматривает введение не только торгово-экономических санкций, но и ограничение военной помощи. Соответственно решение России – попытка легитимации неограниченной военной и торгово-экономической помощи сепаратистскому режиму без официального признания независимости региона.

Подобным шагом Россия снова пытается дестабилизировать обстановку в регионе и тем самым воспрепятствовать Грузии в дальнейшем продвижении в отношениях с НАТО, в частности оказать косвенное давление на решение североатлантического альянса.

Эти провокационные действия еще раз подтверждают, что Россия сама игнорирует СНГ как международную организацию и не уважает ею же принятые обязательства и подписанные международные договора. Парламент Грузии выражает надежду, что деструктивное решение России не будет поддержано другими странами – членами СНГ.

Парламент Грузии расценивает факт выхода России из Решения Совета глав государств СНГ от 19 января 1996 года как стремление России поставить под сомнение правовую базу мирного формата, в рамках  СНГ действующего в зоне конфликта.

Парламент Грузии выражает протест по поводу одностороннего обсуждения Российской Думой вопроса, касающегося регионов Грузии. Но выражает надежду, что решение законодательного органа России будет полностью соответствовать нормам и принципам международного права. 

Парламент Грузии обращается к международной общественности, международным организациям и дружественным странам с призывом соответствующим образом отреагировать на неприкрытую попытку Российской Федерации, направленную на поощрение сепаратизма, эскалацию ситуации в регионах конфликтов и посягательство на территориальную целостность Грузии. 

Тбилиси, 14 марта 2008 года

(www.parliament.ge)

Цхинвальский регион/Южная Осетия

Новые реалии в процессе мирных переговоров
ДОКУМЕНТ ПОДГОТОВЛЕНА АППАРАТОМ ГОСУДАРСТВЕННОГО МИНИСТРА ГРУЗИИ ПО РЕИНТЕГРАЦИИ
Смешанная контрольная комиссия:
- Данный формат не работает. Соглашения не соблюдается. В первую очередь это касается разоружения, незаконных вооруженных формирований и незаконного проникновения оружия и «добровольцев».

- В формате 3 против 1 трудно добиться какого-либо серьезного прогресса.

- Мы попытались заставить этот формат работать, но убедились в том, что он не может служить достижению намеченных целей.

- Компонент безопасности можно сохранить. Прогресс в миротворческой операции и сотрудничестве правоохранительных органов достижим, и в этом плане Россия может играть важную или  лидирующую роль.

Новая реальность:

- Реальность в регионе изменилась коренным образом.

- Политическое движение Санакоева и временной администрации региона является объективной реальностью, которая должна учитываться в процессе урегулирования конфликта.

- Администрация Санакоева контролирует значительную часть территории бывшей автономии и пользуется поддержкой как грузинского, так и осетинского населения, которое составляет почти половину всего населения региона. С этим фактом также  необходимо считаться.

- Процесс урегулирования конфликта не должен быть монополизирован какой-либо одной стороной. Санакоев должен быть включен во все  действия по политическому урегулированию.
Новые инициативы по реинтеграции
- Основное внимание сосредоточено на населении региона, в первую очередь на людях, которых этот конфликт лишил перспектив на мирную жизнь и развитие.

- Основной акцент делается на молодежи, которую цхинвальский режим загнал в окопы и подверг пропаганде. Одна из инициатив заключается в осуществлении образовательных программ в Грузии и за рубежом.

- Основная цель состоит в том, чтобы предоставить населению региона возможности для использования профессионального опыта. Также планируется осуществить проекты, направленные на усиление интеграции населения Грузии с сохранением идентичности.

- Также была начата работа над проектам профессионального переобучения.

- Особое внимание будет уделено развитию местного производства, поддержке местных инициатив и местной администрации.

Роль ОБСЕ и Европейской комиссии в процессе политического урегулирования и реинтеграции
- ОБСЕ и ЕС играют все более важную роль в реабилитации и экономическом развитии региона.

- В то же время ОБСЕ обретает роль основного посредника.

- Необходимо включить эти организации в процесс окончательного политического урегулирования.

- Они могут играть решающую роль в восстановлении доверия, политическом урегулировании, социально-экономической реабилитации и решении проблем безопасности.

Механизмы запуска политического процесса 
- Основной проблемой является вопрос ответственности сепаратистского руководства Цхинвальского региона. Если руководство региона стремиться к равноправному партнерству, оно должно отказаться от осуществления непостоянной политики и со всей ответственностью представлять поддерживающее его население. 

- Международное сообщество не должно быть заложником лидеров сепаратистского режима. Оно должно осознать необходимость диалога со всеми сторонами, представляющими реальные социальные факторы, и принимать их в качестве партнеров. Это в первую очередь касается Санакоева и той поддержки, которой он пользуется среди населения региона.

- Кокойты и его команда время от времени объявляют бойкот государственному министру по реинтеграции, заявляют, что им не нравятся заявления российского посла, ОБСЕ или Европейской комиссии. Им следует прекратить подобные действия, если они желают участвовать в серьезных переговорах.

- Позиция России имеет решающее значение в этом вопросе, так как Россия имеет стопроцентное влияние на сепаратистский режим и действия Кокойты.

- Предложение о создании переговорного формата 2+2+2 соответствует существующей реальности и способно придать новый импульс процессу мирного урегулирования.

- Данный формат будет состоять из следующих групп: Россия и Грузия, администрация Санакоева и сепаратистская администрация Цхинвали, ОБСЕ и Европейская комиссия. Такой состав будет полностью отражать существующие реалии и способствовать прогрессу политического урегулирования.

- За данной инициативой должна последовать взвешенная и ответственная реакция. Мы надеемся, что наши западные друзья поддержат начало этого процесса.
 12. 03. 2008

(http://www.report.smr.gov.ge/GoG_WarRep /Собственный перевод с Английского)

ЗАЯВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЫ О политике Российской Федерации в отношении Абхазии, Южной Осетии и Приднестровья


Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации заявляет, что после одностороннего провозглашения независимости Косово для Российской Федерации возникла необходимость скорректировать  свою политику в отношении Абхазии, Южной Осетии и Приднестровья исходя из  волеизъявления проживающего там населения.


Депутаты Государственной Думы поддерживают внешнеполитическую линию руководства Российской Федерации, которая ни при каких  обстоятельствах не намерена содействовать разрушению существующей  системы международных отношений, с таким трудом  сформированной после Второй мировой войны, и выступает за ее сохранение и качественное развитие.


Государственная Дума уважает суверенитет и территориальную целостность Грузии и Молдавии в рамках  их международно признанных границ. Вместе  с тем депутаты Государственной Думы считают, что начавшийся процесс признания Косово идет вразрез  с нормами международного права. Абхазия, Южная Осетия и Приднестровье,  построившие за годы своей фактической независимости  демократические государства со всеми атрибутами власти, имеют гораздо больше оснований  претендовать на международное признание, чем Косово.


Государственная Дума обращает внимание, что по обе стороны российско-грузинской границы расположены Северная Осетия и Южная Осетия, в которых  проживает один и тот же разделенный народ – осетины. В условиях, когда общепризнанные принципы международного права перестают быть незыблемыми, может возникнуть ситуация, когда на первый план выходит право народа на свое воссоединение.


Государственная Дума полагает, что стремление Грузии вступить в НАТО является ее суверенным правом, но при этом отмечает, что Россия обладает правом на уважение воли и защиту своих граждан, преимущественно населяющих Абхазию и Южную Осетию и выступающих против вступления Грузии в эту организацию. Депутаты Государственной Думы единодушны в своем мнении, что взятый грузинскими властями  курс на полную интеграцию в НАТО лишает Грузию возможности консолидировать территорию и проживающие на ней народы.


Государственная Дума убеждена, что Российская Федерация должна решительно противодействовать любым попыткам внешнего политического, экономического и военного давления на Абхазию, Южную Осетию и Приднестровье.


Депутаты 
Государственной Думы обращаются к федеральным органам исполнительной власти с призывом  усилить поддержку граждан Российской Федерации, проживающих в Абхазии, Южной Осетии и Приднестровье, рассмотреть вопрос об открытии российских миссий на территории Абхазии и Южной Осетии, изучить возможность введения на границе между  Российской Федерацией  и Абхазией, Российской Федерацией и Южной Осетией максимально упрощенного порядка пересечения границы. Одновременно с этим депутаты Государственной Думы выступают за активизацию всестороннего социально-экономического и гуманитарного сотрудничества  субъектов Российской Федерации с Абхазией, Южной Осетией и Приднестровьем.


Государственная Дума заявляет о необходимости сохранения существующего формата присутствия миротворческих сил в Приднестровье и в зонах грузино-абхазского и грузино-югоосетинского конфликтов до их урегулирования на основе взаимоприемлемых договоренностей. Вывод российских миротворцев может  привести   к катастрофическим последствиям для гражданского населения, дестабилизации  обстановки в этих регионах.


Государственная Дума обращается к Правительству Российской Федерации с предложением активизировать усилия по обеспечению безопасности граждан Российской Федерации, проживающих  на территориях Абхазии и Южной Осетии, рассмотреть вопрос о возможности усиления потенциала миротворческих сил в зонах грузино-абхазского и грузино-югоосетинского конфликтов, а также предусмотреть другие меры по обеспечению мира и безопасности в этом регионе.


По мнению депутатов Государственной Думы, в случае возможного вооруженного нападения Грузии на Абхазию и Южную Осетию или вступления Грузии в НАТО необходимо принять все меры для защиты граждан Российской Федерации, проживающих в Абхазии и Южной Осетии, и рассмотреть возможность ускорения объективного процесса суверенизации Абхазии и Южной Осетии, вплоть до признания их независимости согласно волеизъявлению населения.

24 марта 2008 года

(www.duma.ru)

МИРНАЯ ИНИЦИАТИВА ПРЕЗИДЕНТА ГРУЗИИ
28 Марта 2008 г.

Основная цель Грузии заключается в урегулировании конфликта в Абхазии, Грузия, путем переговоров. В этой связи президент Грузии выступил с рядом инициатив, направленных на ускорение процесса мирного политического урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия. Мирная инициатива президента включает в себя следующие главные политические приоритеты и основные  инициативы:

1. Начать переговоры о «широкой автономии» и гарантированном полноценном самоуправлении Абхазии в соответствии с предложением президента Грузии;

2. В частности, начать переговоры по следующим предложениям, представленным президентом Грузии:

а. учреждение нового поста вице-президента Грузии, который будет предложено занять представителю Абхазии;

б. гарантия представительства Абхазии во всех министерствах и государственных учреждениях Грузии;

в. предоставление Абхазии права налагать вето на все решения, относящиеся к:

-  конституционному статусу Абхазии и 
- сохранению и дальнейшему развитию абхазской культуры, языка и национальной самобытности;

г. создание на территории гальского и очамчирского районов совместно управляемой свободной экономической зоны;
д. предоставление гарантий безопасности;

е. постепенное объединение правоохранительных органов и таможенных служб;

ж. участие международного сообщества в качестве гаранта мирного политического урегулирования конфликта в Абхазии, Грузия;

3. Начать переговоры по следующим дополнительным предложениям президента Грузии:

а. создание следующих рабочих групп по Абхазии в соответствующих министерствах Грузии:

- Группа по юридическим вопросам – для подготовки конституционных и законодательных изменений, в том числе таких как учреждение поста вице-президента, право вето, гарантированное представительство в министерствах, гарантированное представительство в парламенте;

-  Группа по экономическим вопросам – для разработки проекта по созданию свободной экономической зоны на территории гальского и очамчирского районов;

-  Группа по политическим вопросам – для ведения переговоров по предоставлению международных гарантий автономии Абхазии;

б. возобновление прямого политического диалога с абхазской стороной, включение вышеупомянутых представителей международного сообщества и международных организаций в состав рабочих групп.

4. Все вышесказанное формирует ряд принципов, которые создают основу для прямых переговоров. В дальнейшем в процессе грузино-абхазских переговоров может произойти изменение принципов и механизмов с целью мирного и полномасштабного урегулирования конфликта.
(http://www.report.smr.gov.ge/GoG_WarRep /Собственный перевод с Английского)

ДОКУМЕНТ ПРАВИТЕЛЬСТВА ГРУЗИИ
Формат переговоров в Цхинвальском Регионе/Южной Осетии

Общая информация
Решения, принятые президентом и Государственной Думой Российской Федерации в отношении конфликтов в Грузии, угрожают суверенитету Грузии. Действия России, направленные на аннексию отколовшихся регионов, безвозвратно изменили положение, существовавшее на протяжении десятилетий. Существующие форматы переговоров утратили свое значение. Очевидно, что мирное политическое урегулирование конфликтов может быть достигнуто только посредством объединенных усилий международного сообщества и политических переговоров с участием всех сторон.
Правительство Грузии подтверждает свою приверженность мирному урегулированию конфликтов через начало прямых политических переговоров без всяких предварительных условий. Этот подход основан на: 

- установлении политического и экономического самоуправления, сохранении национального своеобразия и уважении культурных прав населения региона;

- защите прав всех граждан, постоянно проживающих в регионе;

- единстве и нерушимости грузинского государства.
Смешанная контрольная комиссия – неудачный и устаревший формат 
Формат 3 против 1 лишает СКК функциональности. Решения Комиссии игнорируются на протяжении ряда лет, подвергаются срыву и манипуляциям со стороны «большинства». СКК не смогла стать механизмом по достижению политического урегулирования.
Несоблюдение мандата и избирательные действия российского контингента, преобладающего в Смешанных силах по поддержанию мира (ССПМ), мешают выполнению основной миротворческой задачи - созданию безопасной и спокойной обстановки и разоружению, что является необходимым условием для успеха процесса мирного урегулирования.
Форматы будущих переговоров:
Урегулирование конфликта невозможно без представления и прямого участия всех политических и социальных сегментов общества в процессе переговоров. Политическая и социально-экономическая ситуация в Цхинвальском регионе/Южной Осетии характеризуется кумулятивным появлением новых политических сил, что вызывает потребность в корректировке формата политических переговоров:  
2 – Грузия и Российская Федерация 

+

2 – администрация Санакоева и де-факто власти Цхинвали 

+ 

2 – ОБСЕ и Европейская комиссия
Включение ОБСЕ и Европейского союза (посредством Европейской комиссии) в формат переговоров имеет решающее значение, учитывая особую важность участия западных партнеров Грузии в процесс восстановления доверия и социально-экономической реабилитации, а также в развитии сектора безопасности и внедрении современного и действенного самоуправления в регионе.
Россия сохраняет  главные рычаги влияния на де-факто руководство в Цхинвали. Мы признаем роль и важность непосредственного участия России в переговорах по урегулированию конфликта.
(Март 2008 г.)
(http://www.report.smr.gov.ge/GoG_WarRep /Собственный перевод с Английского)

Неофициальный документ, составленный грузинской стороной 

формат по урегулированию конфликта в Цхинвальском регионе/Южной Осетии (современное положение и перспективы на будущее)

Вступление:

Необходимо разобраться в реальном положении дел в связи с событиями,  имевшими место в Цхинвальском регионе/Южной Осетии в недавнем прошлом. Эти события характеризуются значительным изменением политического и социально-экономического ландшафта. Пренебрегать постепенно возникающей новой реальностью далее невозможно. Напротив, необходимо честно и адекватно отразить эти события в документе, целью которого является достижение прогресса на пути к долгосрочному и мирному политическому урегулированию. 
Следовательно, существует насущная необходимость в том, чтобы разобраться в реалиях прошлых переговорных процессов, а также существующих миротворческих форматов. Это послужит нашим общим усилиям по достижению всестороннего и устойчивого политического урегулирования. В этой связи, правительство Грузии, через Аппарат государственного министра по реинтеграции, выступило с новым предложением по возобновлению приостановленных многосторонних политических переговоров. Этому шагу предшествовала масштабная переоценка политических и экономических процессов в регионе, а также анализ формата, структуры и прогресса прошлых переговоров. 

Данные наблюдения и предложения предназначены для лучшего понимания позиции грузинской стороны. Новое предложение грузинской стороны содержит требование о полном пересмотре структуры политических переговоров в Цхинвальском регионе/Южной Осетии в качестве предпосылки для достижения мирного политического урегулирования конфликта.

Позиция грузинской стороны 

Необходимо подчеркнуть, что правительство Грузии сохраняет приверженность принципу мирного урегулирования внутренних конфликтов путем прямых переговоров без всяких предварительных условий и поддерживает более активное участие международного сообщества с целью интенсификации процесса переговоров, развитие прямого диалога среди местного населения,  социально-экономическое развитие регионов, пострадавших в результате конфликта, и дальнейшую реализацию программ по реабилитации и восстановлению доверия под эгидой международных организаций. Основная цель этих усилий состоит в достижении долгосрочного политического урегулирования конфликта и определении автономного статуса Цхинвальского региона/Южной Осетии в составе единой Грузии;

Правительство Грузии подтверждает приверженность мирной и сдержанной политике в отношении зон конфликтов и неуклонно стремится к принятию ответственных решений для обеспечения безопасности и снижения уровня напряженности;

Общий подход правительства Грузии к  урегулированию конфликта в Южной Осетии основан на: 

- установлении политического и экономического самоуправления, сохранении  национального своеобразия и уважении культурных прав населения региона;

- защите прав всех граждан, постоянно проживающих в регионе;

- единстве и нерушимости грузинского государства;

Общая стратегия грузинской стороны заключается в том, чтобы  вовлечь население Цхинвальского региона/Южной Осетии в политический диалог с центральным правительством через полномочных представителей; создать и предложить населению социально-экономические, образовательные и коммерческие перспективы для ускорения процесса реинтеграции через восстановление и развитие. Одним из главных компонентов, необходимых для достижения этой цели, является международная поддержка. 

Смешанная контрольная комиссия – неудачный и устаревший формат 

Позиция грузинской стороны в отношении Смешанной контрольной комиссии (СКК), ранее рассматривавшейся в качестве основного формата переговоров, основана на политике, ориентированной на результат. К сожалению, формат СКК, 3 против 1, изначально подразумевал дисбаланс сил, который «большинство» комиссии не смогло да и не пожелало преодолеть (Членами СКК, наделенными мандатом, являются: Российская Федерация (РФ), Республика Северная Осетия – Алания (РФ), де-факто цхинвальский режим и Грузия). Это привело к полному игнорированию решений СКК на протяжении ряда лет, умышленному срыву мандата комиссии и многолетним манипуляциям со стороны «большинства», грозящим маргинализацией роли Грузии в комиссии. Прилагаемая информация представляет собой лишь малую часть многочисленных намеренных нарушений, которые были направлены на срыв полноценного участия грузинской стороны в миротворческой операции (ПРИЛОЖЕНИЕ 1).  

Сама по себе структура СКК содержит основные элементы, необходимые для обеспечения безопасности. Однако частичное соблюдение мандата и избирательные действия российского контингента, преобладавшего в Смешанных силах по поддержанию мира (ССПМ), помешали выполнению основной миротворческой задачи – разоружению и созданию безопасной обстановки. Неудачи ССПМ напрямую связаны с неспособностью СКК осуществлять сотрудничество в сфере установления мира и охраны правопорядка. Нельзя недооценивать роль России в этом процессе. Необходимо гарантировать готовность и приверженность России к выполнению основных задач, связанных с восстановлением безопасности в регионе.

В этой связи существует значительное расхождение между достигнутыми соглашениями и степенью их выполнения Объединенной контрольной комиссией, как действующей структурой. В целом СКК не удалось превратиться в функциональный механизм реализации соглашений, способный укрепить процесс политического урегулирования.

В частности:

- прогресс в деятельности СКК главным образом зависел от способности российского компонента ССПМ выполнять задачи в рамках мандата, что было осуществлено лишь частично; 

- преобладание российского компонента в ССПМ усиливало их зависимость от политической воли Российской Федерации, власти которой декларировали стремление к созданию твердой почвы для политического урегулирования, однако результаты  их действий расходились с заявленными целями;

- основная цель миротворческой операции состоит в создании обстановки безопасности и стабильности, и лишь  объективные и решительные действия СКК могли дать положительные результаты в этом направлении, однако мы не увидели стремления СКК к достижению этой цели. 

Приоритеты в области безопасности: 

По мнению грузинской стороны, нижеследующие приоритеты имеют решающее значение для создания обстановки стабильности и безопасности в регионе:

- прекратить переброску из России в регион оружия (в том числе тяжелого вооружения, боеприпасов, зенитных систем, противопехотных мин), групп вооруженных «добровольцев» и обычной контрабанды, которая осуществляется, при прямой технической и финансовой поддержке со стороны России, через Рокский туннель и неконтролируемые дороги, главным образом «дзарскую объездную дорогу». Первым шагом к достижению этой цели должен стать перенос из контролируемого грузинской стороной села Кехви в село Диди Гуфта совместного поста миротворческих сил, который не используется и не может контролировать движение транспорта и грузов из и в Цхинвали и окрестности ввиду того, что дорога заблокирована де-факто цхинвальскими властями;

- немедленно приступить к полномасштабной демилитаризации региона, включая роспуск и разоружение незаконных вооруженных групп, отрядов «добровольцев» и других незаконных формирований. Это наиглавнейшая задача ввиду растущего участия «добровольцев» в преступных действиях, постоянного нарушении общественного порядка, а также терроризирования местного грузинского и осетинского населения;

 - активизировать профилактические меры по борьбе с засадами, обстрелами из проезжающих автомобилей, подрывами на минах и нападениями на грузинских полицейских и их посты, международных наблюдателей и мирное население;

- рационализировать миротворческие ресурсы путем перемещения наблюдательных постов, временных и стационарных КПП. Это в первую очередь относится к наблюдательному посту российских миротворцев а Мегврекиси, который представляет собой пример нерационального расходования миротворческих ресурсов и препятствует передвижению местных жителей, чья свобода передвижения и без того сильно ограничена ввиду блокирования дорог де-факто властями;

- гарантировать полное и безусловное разблокирование транспортных путей, которые в настоящее время перекрыты военизированными формированиями де-факто властей, что является еще одной главной задачей для обеспечения общей безопасности;

- создать основу для сотрудничества между правоохранительными органами в регионе. Если/когда процесс демилитаризации достигнет своей основной цели, местные правоохранительные органы должны быть готовы к выполнению полицейских функций с целью поддержания спокойствия и безопасности;

- Россия должна прекратить одностороннее осуществление в регионе экономических проектов, которые поддерживают военный и экономический потенциал цхинвальского режима, таких как строительство высоковольтной линии электропередач, с помощью которой из России в регион незаконно поставляется электричество в крупных объемах, продолжающееся незаконное строительство газопровода, связывающего регион с Россией, а также теневые инвестиции в районах, контролируемых де-факто руководством.        

Форматы будущих переговоров:

Грузия подтверждает готовность к продолжению работы в рамках форматов будущих переговоров для мирного и полномасштабного политического урегулирования конфликта в Цхинвальском регионе/Южной Осетии. Однако прогресс невозможен без представления и прямого участия ВСЕХ политических и социальных сегментов местного общества в процессе, связанном с определением будущего региона. Это особенно важно для политического урегулирования.  

Основным приоритетом на сегодняшний день является начало прямого диалога между всеми политическими силами и структурами, представленными в регионе, без всяких предварительных условий. В этом отношении наиважнейшей задачей является обеспечение участия в процессе временной администрации Южной Осетии и ее лидера Владимира Санакоева. 

Другим приоритетом является дальнейшее участие России в этих процессах. Россия сохраняет  главные рычаги влияния на де-факто руководство в Цхинвали, а успех переговоров не возможен без его приверженности процессу мирного урегулирования. Грузинская сторона признает роль и важность непосредственного участия России в переговорах по урегулированию конфликта и повторяет свое предложение по объективному и сбалансированному участию российской стороны в этом процессе.  

 В то же время, ОБСЕ и Европейский союз (посредством Европейской комиссии) приобретают все более растущее влияние на ситуацию в регионе. Их включение в формат переговоров имеет решающее значение, учитывая особую важность участия западных партнеров Грузии в процесс восстановления доверия и социально-экономической реабилитации, а также в развитие сектора безопасности и внедрение современного и действенного самоуправления в регионе.

Учитывая все вышесказанное, а также тот очевидный факт, что существующие форматы переговоров, в первую очередь СКК, нефункциональны и не могут служить для достижения прогресса политических усилий, Грузия предлагает начать многосторонние переговоры по политическому урегулированию в рамках следующих форматов:

2 – правительство Грузии и Россия 

+

2 – администрация Санакоева и де-факто власти Цхинвали 

+ 

2 – ОБСЕ и Европейская комиссия
Этот подход позволяет обеспечить участие всех основных игроков, приблизить прорыв в переговорах по определению статуса региона в составе Грузии и достичь прогресса на пути мирного и долгосрочного урегулирования конфликта политическими методами.  

(март-апрель 2008 г.)
(http://www.report.smr.gov.ge/GoG_WarRep /Собственный перевод с Английского)

МИНИСТЕРСТВО ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ. ДЕПАРТАМЕНТ ИНФОРМАЦИИ И ПЕЧАТИ

Об ответе Президента России В. В. Путина на послания Президента Абхазии С. В. Багапша и Президента Южной Осетии Э. Д. Кокойты

В адрес Президента России В. В. Путина поступили послания от Президента Абхазии С. В. Багапша и Президента Южной Осетии Э. Д. Кокойты. В них выражается серьезная озабоченность населения Абхазии и Южной Осетии агрессивным курсом грузинского руководства на дестабилизацию обстановки в зонах конфликтов, милитаризацию Грузии, наращивание наступательных вооружений, концентрацию грузинских вооруженных сил на границах этих республик. 

Особое беспокойство лидеров Абхазии и Южной Осетии вызывает упрямое стремление Грузии к вступлению в НАТО. В письме Э. Д. Кокойты отмечается, что Южная Осетия выстраивает собственные внешнеполитические приоритеты, и не стоит питать иллюзий, что вступление Грузии в североатлантический альянс позволит Тбилиси диктовать свою волю Цхинвали. С. В. Багапш подчеркивает, что став членом НАТО, Грузия может не устоять перед соблазном использования силы данной организации для решения проблем с Абхазией, для покорения абхазского народа. Агрессивные и авантюрные шаги Тбилиси могут привести к возобновлению полномасштабных военных действий во всем регионе. Причем такая опасность возрастает с учетом упорного нежелания грузинской стороны принять на себя договорные обязательства по неприменению силы и гарантиям безопасности на фоне многомесячного отсутствия нормального переговорного процесса. 

С. В. Багапш и Э. Д. Кокойты отмечают, что в условиях сознательного нагнетания грузинской стороной напряженности в зонах конфликтов единственной реальной сдерживающей силой остаются нынешние миротворческие силы, действующие по утвержденным международным сообществом мандатам. 

В ответном послании Президента России подчеркивается, что в официальных заявлениях и практических шагах Россия последовательно руководствуется нормами международного права, твердо выступает за обеспечение стабильности и безопасности на Кавказе. Это отвечает коренным интересам всех народов региона. 

Отмечено, что в России не могут не замечать и не учитывать линию Тбилиси на дестабилизацию обстановки, в том числе с применением угроз и силы - причем с активным апеллированием к внерегиональным государствам и организациям. В. В. Путин разделил озабоченность абхазского и югоосетинского лидеров в связи с вероятными негативными последствиями вступления Грузии в НАТО. Россия свое отношение к курсу руководства Грузии на ускоренную атлантическую интеграцию доводила до сведения и грузинской стороны, и членов альянса. Любые попытки оказать политическое, экономическое, а тем более военное давление на Абхазию и Южную Осетию являются бесперспективными и контрпродуктивными. 

Президент Российской Федерации подчеркнул, что для России далеко не безразличны чаяния и проблемы населения двух республик, проживающих в них российских граждан. Поэтому поддержка Абхазии и Южной Осетии будет и впредь носить не декларативный, а предметный характер. Именно этими соображениями было мотивировано недавнее решение России об отмене запретов на осуществление торгово-экономических, финансовых, транспортных и иных связей с Абхазией. В России исходят из того, что такой шаг послужит реальным вкладом в дело социально-экономического восстановления Абхазии, будет по достоинству оценен ее жителями. 

Российская сторона настроена на дальнейшее расширение и углубление разнопланового практического сотрудничества с Абхазией и Южной Осетией на благо их народов, в интересах обеспечения мира, безопасности и стабильности в регионе. 

3 апреля 2008 года

(http://www.mid.ru/brp_4.nsf/sps/F524358D0CF5B814C3257420004D6591)

РЕЗОЛЮЦИЯ 1808 (2008) СОВЕТA БЕЗОПАСНОСТИ ООН

15 апреля 2008 года 

Совет Безопасности,

сссылаясь на все свои соответствующие резолюции, включая резолюцию 1781 от 15 октября 2007 года (S/RES/1781),

приветствуя доклады Генерального секретаря о деятельности Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению в Грузии от 23 января 2008 года (S/2008/38) и от 2 апреля 2008 года (S/2008/219), 

 вновь подтверждая важность поддержания разъединения сил и сохранения прекращения огня, 

поддерживая непрерывные усилия, предпринимаемые Генеральным секретарем и его Специальным представителем при помощи Группы друзей Генерального секретаря, а также Российской Федерацией в ее качестве содействующей стороны и ОБСЕ, подчеркивая усиление значения встреч в женевском формате как форума для конструктивного политического диалога и приветствуя возобновление грузинской и абхазской сторонами приверженности этому процессу, 

отмечая, что в то время, как Организация Объединенных Наций и Группа друзей Генерального секретаря будут продолжать поддерживать процесс урегулирования конфликта между грузинской и абхазской сторонами, главную ответственность за то, чтобы пользоваться этой поддержкой и осуществлять меры по продвижению данного процесса, в частности меры укрепления доверия, по?прежнему несут обе стороны, 

выражая сожаление в связи с сохраняющейся нехваткой прогресса в осуществлении мер укрепления доверия и подчеркивая важность конструктивного проявления доброй воли в отношениях между сторонами и уважения озабоченностей друг друга,

подчеркивая важное значение тесного и эффективного сотрудничества между МООННГ и миротворческими силами СНГ, которые в настоящее время играют важную стабилизирующую роль в зоне конфликта, и напоминая, что для прочного и всеобъемлющего урегулирования конфликта потребуются надлежащие гарантии безопасности, 

подчеркивая, что необходимо в срочном порядке обеспечить экономическое развитие в Абхазии, Грузия, в целях улучшения жизни общин, затронутых конфликтом, в особенности беженцев и внутренне перемещенных лиц,

1. вновь подтверждает приверженность всех государств-членов суверенитету, независимости и территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных границ и поддерживает все усилия Организации Объединенных Наций и Группы друзей Генерального секретаря, в основе которых лежит их решимость способствовать урегулированию грузино-абхазского конфликта только мирными средствами и в рамках резолюций Совета Безопасности;

2. вновь заявляет о своей решительной поддержке МООННГ и вновь настоятельно призывает стороны в полном объеме сотрудничать с миссией и активно и последовательно участвовать в политическом процессе, возглавляемом Специальным представителем Генерального секретаря, и приветствует продолжение консультаций МООННГ со сторонами по вопросам укрепления ее потенциала наблюдения;

 3. приветствует улучшение в последнее время общей обстановки в плане безопасности; призывает обе стороны закрепить достигнутое и добиваться дальнейших улучшений; подчеркивает необходимость в периоде устойчивой стабильности на линии прекращения огня и в Кодорском ущелье; и подчеркивает необходимость продолжать внимательно следить за развитием ситуации в верхней части Кодорского ущелья, которая должна соответствовать положениям Московского соглашения о прекращении огня и разъединении сил от 14 мая 1994 года; 

4. приветствует подтверждение данного обеими сторонами в ходе совещания, состоявшегося под председательством Организации Объединенных Наций в Женеве 18–19 февраля 2008 года, обещания без задержек возобновить регулярные консультации в рамках четырехсторонних совещаний по вопросам безопасности и вновь настоятельно призывает обе стороны наконец-то выполнить это обещание;

5. выражает свою обеспокоенность в связи с любыми нарушениями режима прекращения огня и разъединения сил в зоне конфликта; 

6. настоятельно призывает все стороны учитывать и серьезно относиться к обоснованной озабоченности каждой из них по поводу безопасности, воздерживаться от любых актов насилия или провокаций, включая политические действия или риторические заявления, полностью соблюдать ранее достигнутые соглашения, касающиеся прекращения огня и неприменения силы, и обеспечивать, чтобы в зоне безопасности и зоне ограничения вооружений не проводилось никакой несанкционированной военной деятельности; и в этой связи напоминает о рекомендациях Генерального секретаря, содержащихся в документе S/2007/439 и его последующих докладах;

7. призывает обе стороны безотлагательно завершить работу над документом о неприменении насилия; и призывает обе стороны безотлагательно завершить работу над документом о возвращении беженцев и внутренне перемещенных лиц;

8. вновь особо отмечает настоятельную необходимость облегчить тяжелое положение беженцев и внутренне перемещенных лиц и необходимость обеспечить жизнь людей в безопасных и достойных условиях, в частности нового поколения, находящегося за пределами Абхазии, Грузия;

9. вновь отмечает и подтверждает основополагающее значение права всех беженцев и внутренне перемещенных лиц на возвращение в Абхазию, Грузия, вновь подтверждает, что их возвращение к своим домам и имуществу имеет важное значение, что на индивидуальные имущественные права не влияет факт вынужденного бегства собственников в период конфликта и что права этих собственников на проживание и их самобытность будут уважаться, и призывает обе стороны выполнить Стратегические указания УВКБ в отношении их возвращения, в первую очередь в Гальский район; 

10. призывает стороны расширить свои двусторонние контакты, в полной мере используя все существующие механизмы, как указано в соответствующих резолюциях Совета Безопасности, чтобы прийти к мирному урегулированию, и взять на себя обязательство обеспечить в реалистичные сроки условия, необходимые для безопасного, достойного и скорейшего возвращения беженцев и внутренне перемещенных лиц; 

11. будучи твердо убежден  в том, что меры укрепления доверия, предложенные Группой друзей Генерального секретаря и одобренные в резолюции 1752 от 13 апреля 2007 года, послужат развитию более широких и беспристрастных контактов между общинами разделенной страны, выражает сожаление по поводу отсутствия прогресса в осуществлении мер укрепления доверияи настоятельно призывает грузинскую и абхазскую стороны осуществить эти меры без каких-либо условий;

12. напоминает — в целях достижения прочного и всеобъемлющего урегулирования — о своей поддержке принципов, содержащихся в документе, озаглавленном «Основные принципы разграничения полномочий между Тбилиси и Сухуми», и приветствует дополнительные идеи, которые стороны пожелали бы выдвинуть в целях творческого и конструктивного проведения политического диалога под эгидой Организации Объединенных Наций;

13. приветствует нынешние контакты между представителями гражданского общества, рекомендует продолжать их и призывает обе стороны продолжать безоговорочно содействовать активному участию граждан и должностных лиц в таких контактах;

14. подчеркивает, что обе стороны несут главную ответственность за обеспечение надлежащей безопасности и свободы передвижения МООННГ, миротворческих сил СНГ и другого международного персонала во всей зоне конфликта, и призывает обе стороны выполнять свои обязательства в этом отношении и оказывать всестороннее содействие МООННГ и миротворческим силам СНГ;

15. приветствует усилия, предпринимаемые МООННГ для осуществления провозглашенной Генеральным секретарем политики нулевой терпимости по отношению к сексуальной эксплуатации и надругательству и обеспечения всестороннего соблюдения ее персоналом кодекса поведения Организации Объединенных Наций, просит Генерального секретаря продолжать принимать все необходимые меры в этой связи и информировать Совет Безопасности и настоятельно призывает страны, предоставляющие войска, принимать надлежащие превентивные меры, включая организацию подготовки на предшествующем развертыванию этапе для повышения уровня осведомленности по данной проблеме, а также дисциплинарные и другие меры для обеспечения несения всей полноты ответственности в случаях такого поведения, касающихся их персонала;

16. постановляет продлить мандат МООННГ на следующий период, заканчивающийся 15 октября 2008 года;

17. просит Генерального секретаря использовать этот мандат, с тем чтобы побуждать стороны к осуществлению мер, направленных на укрепление доверия и налаживание активного и конструктивного диалога, и оказывать им поддержку в этом в целях достижения прочного и всеобъемлющего урегулирования, включая содействие в проведении встречи на самом высоком уровне, и информировать Совет о прогрессе, достигнутом в этом отношении, в его следующем докладе о положении в Абхазии, Грузия;

18. решительно поддерживает усилия Специального представителя Генерального секретаря и призывает Группу друзей Генерального секретаря продолжать оказывать ему свою неослабную и единую поддержку;

19. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.  

(www.un.org/in Russian)

Министерство Иностранных Дел Российской Федерации

Департамент Информации и Печати

СООБЩЕНИЕ для СМИ о поручениях Президента России Правительству Российской Федерации в отношении Абхазии  и Южной Осетии

Президент России В. В. Путин дал поручения Правительству Российской Федерации относительно регулирования отношений России с Абхазией и Южной Осетией. Поручения  направлены на реализацию заявленного курса российского руководства на оказание в соответствии  с нормами международного права  предметной поддержки населению двух республик, проживающих в них российских граждан, в том  числе с учетом  состоявшегося ранее выхода России из Решения СНГ 1996 года,  ограничивавшего  связи с Абхазией  по  государственной линии, а также рекомендаций,  высказанных  Государственной Думой.

Выполнение поручений Президента позволит создать механизмы всесторонней защиты прав, свобод и законных интересов российских граждан, проживающих в Абхазии и Южной Осетии. Правительству Российской Федерации поручено в этих целях взаимодействовать  с фактическими  органами власти  Абхазии и Южной Осетии, включая  организацию сотрудничества  в торгово-экономической, социальной, научно-технической областях, в сфере информации,   культуры и образования, в том числе с привлечением российских регионов.

Устанавливается перечень признаваемых в Российской Федерации документов, выдаваемых  физическим лицам фактическими органами власти Абхазии  и Южной Осетии. Признается  правосубъектность юридических лиц, зарегистрированных  в соответствии  с законодательством  Абхазии и Южной Осетии, которое рассматривается в качестве  личного закона таких юридических лиц.

Федеральным органам исполнительной власти поручено осуществлять  сотрудничество  с Абхазией и Южной Осетией  в рамках правовой помощи по гражданским, семейным и уголовным делам. Территориальные органы МИД России в Краснодарском крае и Республике Северная Осетия – Алания будут в случае необходимости осуществлять отдельные консульские   функции  в интересах лиц, постоянно проживающих в Абхазии и Южной Осетии.

Предусмотрена подготовка  дополнительных предложений по ряду  конкретных направлений  дальнейшего взаимодействия с Абхазией и Южной Осетией в интересах  социально-экономического развития этих республик, защиты прав проживающего в них населения, в том числе российских граждан.

Главным мотивом всех наших действий на этом направлении является забота об интересах населения Абхазии и Южной Осетии, в том числе проживающих там российских граждан. За годы  затянувшихся конфликтов  жители этих непризнанных республик оказались в бедственном положении. Они фактически были лишены возможности реализовать универсальные права на достойную жизнь и устойчивое развитие. Их положение усугубляется действиями  Тбилиси, который игнорирует возможности  существующих  механизмов для налаживания нормальных экономических отношений, решения социальных проблем в Абхазии и Южной Осетии. Руководство Грузии отказывается от заключения с Сухуми и Цхинвали обязывающих  документов о неприменении силы и невозобновлении военных действий, наращивает по разным каналам свои наступательные вооружения и демонстрирует агрессивность намерений, в частности, в верхней части Кодорского ущелья, в нарушение резолюций СБ ООН. На этом фоне выдвигаемые  руководством Грузии  «новые мирные инициативы» не могут восприниматься серьезно. 

Наше решение  перейти к оказанию более предметной, практической помощи населению непризнанных республик не расходится и с настроениями международного сообщества. В этом  плане показательно, что в принятой 15 апреля с.г. резолюции 1808 Совета Безопасности ООН (о продлении мандата Миссии ООН  по наблюдению в Грузии) прямо указывается  на неотложную необходимость экономического развития Абхазии, улучшения условий жизни пострадавшего от конфликта населения.

Наши действия  в отношении Абхазии и Южной Осетии не означают, что Россия делает выбор в пользу  конфронтации с Грузией. Мы – за снятие всех санкций и ограничений,  мешающих социально-экономическому развитию региона. Это подтверждается возобновлением  воздушного и морского сообщения с Грузией, другими шагами, которые составляют  позитивную альтернативу  курсу нынешнего  грузинского руководства.

Реализация всех указанных мер будет способствовать  укреплению безопасности и стабильности в Кавказском регионе.

16 апреля 2008 года.

(www.mid.ru)

МИНИСТЕРСТВА ОБОРОНЫ РФ
О ситуации в зонах грузино-абхазского и грузино-осетинского конфликтов

В последнее время активизировались провокационные действия грузинских силовых структур в отношении российских миротворцев, выполняющих задачи по поддержанию мира в зонах грузино-абхазского и грузино-осетинского конфликтов.

Не выполняются требования Московского соглашения «О прекращении огня и разъединении сил», подписанного 14 мая 1994г., игнорируются рекомендации Совета Безопасности ООН. В нарушение ранее достигнутых договоренностей о демилитаризованной зоне в верхней части Кодорского ущелья по-прежнему находится группировка силовых структур Грузии, которая в середине апреля т.г. была значительно увеличена.

В последнее время над зоной безопасности участились полеты самолетов-разведчиков и авиации грузинских ВВС, что создает угрозу деятельности российских миротворцев.

Данные факты являются нарушением Московского соглашения, в котором указано, что в зоне безопасности не должно быть вооруженных сил конфликтующих сторон. Нарушенным оказался и протокол Галльской встречи грузинской и абхазской сторон по вопросам стабилизации обстановки в зоне безопасности, в соответствии с которым численность вооруженных формирований в зоне безопасности не должна превышать 600 человек.

В связи с резким обострением обстановки командование Коллективными силами по поддержанию мира СНГ в зоне грузино-абхазского конфликта (КСПМ СНГ) в целях усиления контроля за обстановкой, складывающейся в зоне конфликта, было вынуждено выставить 15 дополнительных наблюдательных постов вдоль грузино-абхазской административной границы.

Кроме того, сотрудники силовых структур Грузии не прекращают слежение за деятельностью КСПМ СНГ в Южной зоне безопасности (Зугдидский район Грузии). При этом представителями грузинских спецслужб, в нарушение действующих соглашений, постоянно осуществляется наблюдение за транспортными средствами российских миротворцев, въезжающими в Южную зону безопасности с территории Абхазии, производится их видеосъемка. Более того, отмечались неоднократные попытки проникновения телерепортеров Грузинских СМИ на посты КСПМ СНГ.

Не прекращаются провокационные акции в отношении российских миротворцев и в зоне грузино-осетинского конфликта. Участились случаи противоправного задержания и попыток досмотра транспортных средств российского воинского контингента на незаконно выставленных постах полиции Грузии. При этом сотрудники грузинской полиции ведут себя вызывающе грубо, провоцируя миротворцев на ответные действия и применение оружия.

Указанные акции, без сомнения, носят провокационный характер и проводятся под прикрытием СМИ грузинскими силовыми структурами с целью создания поводов для последующего обвинения российских миротворцев в деятельности, не совместимой со статусом миротворческих сил.

Таким образом, курс грузинского руководства направлен не на мирное урегулирование конфликтов, а на их дестабилизацию, милитаризацию страны, наращивание наступательных вооружений, концентрацию грузинских вооруженных сил на границах Абхазии и Южной Осетии.

21 марта т.г. Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации призвала Правительство России активизировать усилия для оказания помощи и защиты российских граждан, проживающих в Абхазии и Южной Осетии. В заявлении была подчеркнута необходимость сохранения существующего формата присутствия миротворческих сил до урегулирования конфликтов на основе взаимоприемлемых договоренностей и рассмотрения вопроса о возможности усиления потенциала миротворческих сил.

Российские миротворческие контингенты в зонах конфликтов на территории Грузии будут и впредь выполнять свои задачи на основе имеющихся у них международных обязательств. Любые попытки со стороны Грузии использовать силу для разрешения конфликтов, применить насильственные меры против российских миротворцев, а также российских граждан, находящихся на территории Абхазии и Южной Осетии, будут находить адекватный и жесткий ответ.

Данные меры носят вынужденный характер и являются ответным шагом на резкое усиление давления грузинских властей и их силовых структур на российских миротворцев, на применение в отношении России и ее военнослужащих различных провокационных и насильственных мер для «выдавливания» контингентов из зон грузино-абхазского и грузино-осетинского конфликта.

Неоднократные попытки официального Тбилиси изобразить Грузию в глазах мировой общественности в качестве «жертвы России» носят деструктивный характер и направлены не на поиск взаимоприемлемых решений, а на последовательную дестабилизацию обстановки на границах с Абхазией и Южной Осетией в нарушение ранее достигнутых соглашений и договоренностей.

Наращивание грузинской стороной группировки войск в непосредственной близости от конфликтных зон, угрозы применения военной силы, участившиеся в последнее время провокации со стороны грузинских властей препятствуют выполнению российскими военнослужащими миротворческих задач, вынуждают миротворцев решать несвойственные функции, вводить дополнительные посты для обеспечения собственной безопасности и поддержания мира в районах проведения миротворческих операций. Подобное развитие событий вызвало необходимость вынужденного увеличения в зонах конфликтов миротворческого контингента Вооруженных Сил Российской Федерации в пределах численности, определенной ранее достигнутыми международными договоренностями в рамках решений Совета глав государств-участников СНГ.

Минобороны России преследует единственную цель - исключить провокации, направленные против своих военнослужащих в конфликтных зонах, обеспечить российским миротворцам условия для выполнения задач по предназначению, защиту прав, свобод и законных интересов жителей Абхазии и Южной Осетии, а также предотвратить любую возможность очередного кровопролития на многострадальной закавказской земле.

Российская Федерация верна своим международным обязательствам и готова нести полную ответственность за неукоснительное соблюдение норм международного права для поддержания мира и безопасности в регионе.

Управление информации и общественных связей Министерства обороны РФ.

29 апреля 2008

(http://mil.ru/info/1069/details/index.shtml?id=41981#)
МИНИСТЕРСТВО ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ. ДЕПАРТАМЕНТ ИНФОРМАЦИИ И ПЕЧАТИ

Сообщение для СМИ

О мерах по укреплению Коллективных сил СНГ по поддержанию мира в зоне грузино-абхазского конфликта

Согласно информации, поступившей из Министерства обороны России, развитие событий в зоне грузино-абхазского конфликта диктует необходимость увеличения личного состава Коллективных сил СНГ по поддержанию мира (КСПМ) в пределах численности, определенной Решением Совета глав государств СНГ от 22 августа 1994 года. 

Этот шаг предпринят на основе оценки информации, поступающей из зоны конфликта и свидетельствующей о нарастании напряженности вследствие принимаемых грузинской стороной мер дестабилизирующего характера. В их числе наращивание в нарушение Московского соглашения от 14 мая 1994 года и резолюций СБ ООН контингента грузинских военных и полицейских сил в Верхнем Кодори, активизация полетов грузинских самолетов-разведчиков над зоной безопасности, отказ Тбилиси вопреки рекомендации Генсекретаря ООН закрыть молодежный военно-патриотический лагерь «Патриот», расположенный в непосредственной близости от линии прекращения огня и ставший в последнее время источником серии провокаций. Не способствует установлению доверия и перманентное уклонение Грузии от заключения договоренности с абхазской стороной о неприменении силы для разрешения конфликта. 

В этих условиях присутствие российских миротворцев остается решающим фактором предотвращения эскалации напряженности. Важная стабилизирующая роль КСПМ СНГ, эффективность их взаимодействия с Миссией ООН по наблюдению в Грузии (МООННГ) в очередной раз отмечена в недавно принятой Резолюции 1808 Совета Безопасности ООН. 

Меры по укреплению КСПМ предприняты исключительно в целях недопущения любой возможности нового кровопролития в Закавказье, нейтрализации попыток свести на нет перспективу мирного политического урегулирования грузино-абхазского конфликта. 

Россия подтверждает неукоснительную приверженность своим международным обязательствам по поддержанию мира и стабильности в регионе. 

29 апреля 2008 года

(http://www.mid.ru/brp_4.nsf/sps/2EA7FA616F8231D8C325743A0034CBB4)

ОБРАЩЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ – ПАРЛАМЕНТА РА К ПРЕЗИДЕНТУ РА  С. В.  БАГАПШ О напряженной ситуации в грузино-абхазских отношениях и позиции международного сообщества

Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия выражает серьезную озабоченность  в связи с наращиванием вооруженных сил Грузии на границе с Абхазией и очередной военной провокацией Грузии, в результате которой 20 апреля 2008 г. силами ВВС Абхазии был сбит грузинский беспилотный разведывательный самолет. Несмотря на то, что  руководство Абхазии неоднократно предупреждало власти Грузии, МООННГ и представителей Группы друзей Генерального секретаря ООН о своей готовности предпринимать адекватные действия по пресечению полетов разведывательных летательных аппаратов, Грузия целенаправленно, нарушая условия переговорного процесса, продолжала осуществлять полеты над Абхазией, в зоне конфликта. Отрицая причастность к данным акциям, грузинское руководство цинично пыталось ввести в заблуждение всех участников миротворческого процесса, и в первую очередь, ООН. И после того, как 18 марта один из этих самолетов был сбит силами ВВС Абхазии, Грузия не прекращала систематически нарушать Московское Соглашение и линию разъединения сторон в воздушном пространстве. Сегодня, пытаясь избежать ответственности за постоянные нарушения достигнутых соглашений, резолюций Совета Безопасности ООН и сознательную дезинформацию ООН и других посредников переговорного процесса, Грузия обвиняет Российскую Федерацию в нарушении воздушного пространства Грузии и уничтожении беспилотного самолета.

В то же время Грузия продолжает наращивать свое военное присутствие в верхней части Кодорского ущелья и в Зоне безопасности. До сих пор не понесли заслуженного наказания лица, осуществившие нападение на лагерь абхазских новобранцев 20 сентября 2007 года, при котором были в упор расстреляны два инструктора. Все еще не завершено расследование по делу о похищении грузинскими спецслужбами сотрудника Администрации приграничного Галского района Давида Сигуа. Несмотря на требование соответствующей резолюции ООН, не выведен за пределы Зоны безопасности так называемый молодежный лагерь.

Открытые провокации Грузии не получают должной, объективной оценки со стороны международного сообщества в лице ООН и представителей стран Группы друзей. В то же время представители стран Группы друзей Генерального секретаря ООН четко обозначили свою негативную позицию относительно решения Российской Федерации о выходе из режима санкций и оказании предметной помощи Абхазии. Это недвусмысленно показывает, что государства-члены Группы друзей больше озабочены поддержкой экономического и политического давления на Абхазию, нежели объективным и конструктивным решением грузино-абхазского конфликта. Поддерживая режим экономических санкций, представители Группы друзей Генерального секретаря ООН отказывают, таким образом, народу Абхазии в праве на достойное развитие страны.

В сложившихся обстоятельствах Парламент Республики Абхазия, руководствуясь интересами и мнением населения Абхазии, призывает вас воздержаться от участия в грузино-абхазском переговорном процессе, под эгидой ООН и при участии Группы друзей Генерального секретаря, до тех пор, пока международным сообществом в их лице не будет дана объективная оценка агрессивным действиям грузинской стороны и Грузия не выполнит свои обязательства, предусмотренные Московским Соглашением.

Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия

г. Сухум, 30 апреля 2008 г.

(Газета "Республика Абхазия", 3-4 мая 2008 г.)

[ЗАЯВЛЕНИЕ ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН ПО МЕЖДУНАРОДНЫМ ГАРАНТИЯМ БЕЗОПАСНОСТИ И НЕВОЗОБНОВЛЕНИЯ БОЕВЫХ ДЕЙСТВИЙ]

Предложение Грузинской стороны

ЗАЯВЛЕНИЕ ГРУЗИНСКОЙ И АБХАЗСКОЙ СТОРОН
Руководствуясь соответствующими резолюциями Совета Безопасности ООН, Соглашением о прекращении огня и разъединении сил от 1994 года, Четырехсторонним соглашением о добровольном возвращении беженцев и временно перемещенных лиц от 1994 года, а также: Ялтинским заявлением Грузинской и Абхазской сторон от 15-16 марта 2001 года, рекомендациями Женевских встреч Группы Друзей Генерального Секретаря ООН, дополненными Сочинским Заявлением Президентов Грузии и Российской Федерации 2003 года;

Сознавая важность укрепления (усиления) позитивной динамики политических сдвигов и перспектив по изысканию новых подходов в грузино-абхазском диалоге;

Стремясь устранить тяжелые последствия конфликта и восстановить отношения мира, взаимного уважения и доверия, а также учитывая назревшую необходимость полномасштабного политического урегулирования конфликта;

Руководствуясь желанием установить прочный мир и стабильность;

Заявляя о готовности развивать процесс мирного урегулирования конфликта в духе взаимного уважения исключительно политическими методами, на основе активизации прямого диалога между сторонами;

Подтверждая приверженность положениям Устава ООН, основополагающим принципам и нормам международного права;

Считая необходимым дальнейшее совершенствование предпринимаемых мер в целях полномасштабного урегулирования конфликта, Грузинская и Абхазская стороны:

- Отказываются от применения или угрозы применения силы и вновь подтверждают свои обязательства по невозобновлению военных действий (невзирая на имеющиеся разногласия);

- Еще раз подчеркивают, что в процессе (поисках) полномасштабного и всеобъемлющего разрешения конфликта не будут предпринимать противоправных действий против мирного населения и возвратившихся вынужденно перемещенных лиц и беженцев (возвращенцев) в зоне конфликта, будут всячески способствовать восстановлению взаимного доверия и действовать в духе уважения прав и свобод человека;

- Примут самое активное участие в переговорном процессе по мирному урегулированию конфликта, и будут действовать в духе толерантности, взаимного уважения и примирения, отказываясь от враждебной пропаганды и действий, которые могли бы осложнить мирный процесс;

[- Подчеркивают важность активизации практического сотрудничества по приоритетным направлениям мирного процесса, в целях восстановления и укрепления взаимного доверия, в соответствии с Ялтинским заявлением от 2001 года и в случае возникновения угрозы безопасности стороны могут обратиться к Специальному Представителю Генерального Секретаря ООН в Грузии с целью применения соответствующих механизмов для предотвращения вооруженного противостояния;

- В случае угрозы или возобновления вооруженного конфликта, КСПМ СНГ, в соответствии с мандатом от 26 мая 1995 года, а также Ялтинским заявлением сторон незамедлительно примут меры  по разъединению вооруженных формирований конфликтующих сторон по линии разъяснения, определенной Московским соглашением от 14 мая 1994 года;]

Предложение Грузинской стороны:

- Подчеркивают важность активизации практического сотрудничества по приоритетным направлениям мирного процесса, в целях восстановления и укрепления взаимного доверия, в соответствии с Ялтинским заявлением от 2001 года и в случае возникновения угрозы безопасности, задействуют существующие международные механизмы для предотвращения вооруженного противостояния;

- Осознавая важность преодоления последствий военного конфликта, стороны предпримут активные действия по реализации (решению) социальных и экономических проектов, направленных на развитие региона в целом;

- Предпримут усилия с целью положить конец действиям незаконных вооруженных формирований и обязуются активно сотрудничать в этом вопросе;

- Признают необходимость регулярного диалога по основным вопросам урегулирования конфликта и обязуются решать спорные вопросы путем компромиссов, не прибегая к ультиматумам и иным неконструктивным формам давления;

[- Достойное и безопасное возвращение беженцев и внутренне перемещенных лиц на первом этапе в Гальский район в его старых границах остается предметом переговоров в соответствующих форматах;]

Предложение Грузинской стороны:

- Подтверждают право вынужденно перемещенных лиц и беженцев на добровольное, безусловное, безопасное и достойное возвращение в место их прежнего постоянного проживания в соответствии с достигнутыми договоренностями и резолюциями ООН;

[- Абхазская сторона продолжает настаивать на том, что вопрос присутствия грузинских войск в верхней части Кодорского ущелья не может оставаться нерешенным, так как напрямую противоречит обеспечению гарантий безопасности и мешает осуществлению мер доверия между сторонами в будущем, что создает предпосылки для возобновления вражды и вооруженной конфронтации.]

Предложение Грузинской стороны:

- Договорились, что предпримут усилия по поиску взаимоприемлемых решений по обеспечению безопасности в Кодорском ущелье.

- Высоко ценят продолжающуюся поддержку миротворческому процессу со стороны международного сообщества при содействии ООН, Российской Федерации, Группы Друзей Генерального Секретаря ООН, ОБСЕ, СНГ и обращаются с просьбой и в дальнейшем оказывать содействие и активизировать поддержку с целью ускорения позитивных сдвигов на пути к полномасштабному урегулированию конфликта.

За Абхазскую сторону

За Грузинскую сторону 
(12 мая 2008 г.)
(http://www.report.smr.gov.ge/GoG_WarRep_Ch5/GoG_WarRep_Ch5.Att77.pdf/Собственный перевод)
(Голосование:

за – 14, 
против – 11, 
воздерж. – 105)

ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ A/RES/62/249

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ 
29 May 2008

Шестьдесят вторая сессия

Пункт 16 повестки дня

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ

[без передачи в главные комитеты (A/62/L.45)]

62/249. Положение внутренне перемещенных лиц и беженцев из Абхазии, Грузия

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свои соответствующие резолюции о предоставлении защиты и оказании помощи внутренне перемещенным лицам, включая свою резолюцию 62/153 от 18 декабря 2007 года,

признавая Руководящие принципы по вопросу о перемещении лиц внутри страны, в качестве важной международно-правовой базы для защиты внутренне перемещенных лиц,

выражая свою глубокую обеспокоенность по поводу нарушений прав человека и международного гуманитарного права в Абхазии, Грузия, особенно насилия на почве этнической принадлежности,

ссылаясь на все соответствующие резолюции Совета Безопасности и отмечая выводы, сделанные на Будапештском (1994 год), Лиссабонском (1996 год) и Стамбульском (1999 год) саммитах Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, в частности сообщения об «этнической чистке» и совершении других серьезных нарушений международного гуманитарного права в Абхазии, Грузия,

выражая сожаление в связи с практикой произвольного принудительного перемещения и ее отрицательными последствиями для осуществления прав человека и основных свобод широкими группами населения и будучи глубоко обеспокоена гуманитарной ситуацией, сложившейся в результате изгнания сотен тысяч людей из Абхазии, Грузия,

будучи глубоко обеспокоена демографическими изменениями, вызванными конфликтом в Абхазии, Грузия, 
и выражая сожаление по поводу любых попыток изменить существовавший до конфликта демографический состав в Абхазии, Грузия,

подчеркивая необходимость обеспечения защиты и гарантии прав абхазского населения, проживающего в Абхазии, Грузия,

1. признает право на возвращение в Абхазию, Грузия, всех беженцев и внутренне перемещенных лиц и их потомков независимо от этнической принадлежности;

2. подчеркивает важность сохранения имущественных прав беженцев и внутренне перемещенных лиц из Абхазии, Грузия, включая жертв выявленной «этнической чистки», и призывает все государства-члены не допускать приобретения лицами, находящимися под их юрисдикцией, любого имущества на территории Абхазии, Грузия, в нарушение прав возвращающихся лиц;

3. подчеркивает также настоятельную необходимость оперативной разработки графика, который обеспечил бы быстрое добровольное возвращение всех беженцев и внутренне перемещенных лиц в их дома в Абхазии, Грузия;

4. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят третьей сессии всеобъемлющий доклад об осуществлении настоящей резолюции;

5. постановляет включить в предварительную повестку дня своей шестьдесят третьей сессии пункт, озаглавленный «Затянувшиеся конфликты на пространстве ГУАМ и их последствия для международного мира, безопасности и развития».

97-e пленарное заседание,

15 мая 2008 года

(http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N07/478/73/PDF/N0747873.pdf?OpenElement)
РЕЗОЛЮЦИЯ ЕВРОПЕЙСКОГО ПАРЛАМЕНТА от 5 Июня 2008 г. по Поводу Ситуации в Грузии

Европейский Парламент,

–
с учетом своих предыдущих резолюций по Грузии, а именно, резолюций от 26 октября 2006 г. и от 29 ноября 2007 г.,

– с учетом своей резолюции от 15 ноября 2007 г. по поводу усиления Европейской политики соседства (ЕПС) , и своих резолюций от 17 января 2008 г. по поводу более эффективной политики ЕС в отношении Южного Кавказа и по поводу подхода к Черноморской региональной политике, 

–
с учетом Соглашения о партнерстве и сотрудничестве между Европейскими сообществами и их государствами-членами, с одной стороны, и Грузией, с другой стороны, вступившего в силу 1 июля 1999 г.,

– с учетом Плана действий в рамках ЕПС, утвержденного Советом по сотрудничеству ЕС-Грузия 14 ноября 2006 г.,

– с учетом Резолюции 1808(2008) Совета безопасности ООН от 15 апреля 2008 г., поддерживающей территориальную целостность Грузии и продлевающей мандат Миссии ООН по наблюдению в Грузии (МООННГ) до 15 октября 2008 г.,

– с учетом рекомендаций, принятых Парламентским Комитетом по сотрудничеству ЕС-Грузия 28-30 апреля 2008 г.,

– с учетом заявлений председательствующей в Совете Словении от лица ЕС по поводу эскалации напряженности между Грузией и Россией от 18 апреля и 2 мая 2008 г.,

– с учетом Отчета о предварительных результатах и выводах в отношении парламентских выборов в Грузии, составленного Международной миссией по наблюдению за проведением выборов от 22 мая 2008 г., 

– с учетом заявления МООННГ о результатах расследования инцидента со сбитым грузинским автопилотируемым самолетом от 26 мая 2008 г.,

– с учетом заключений Совета ЕС по общим вопросам и внешним отношениям по Грузии от 26 мая 2008 г., 

– с учетом Правила 103(4) своего Регламента,

A. поскольку Европейский Союз по-прежнему привержен дальнейшему развитию отношений с Грузией и поддерживает необходимые политические и экономические реформы, меры по созданию прочных и эффективных демократических институтов и эффективной и независимой судебной системы, и дальнейшие усилия по борьбе с коррупцией с целью установления мира и благосостояния в Грузии, что будет способствовать стабильности в регионе и в остальной части Европы,

B. поскольку президентским указом российским министерствам и другим государственным ведомствам было поручено установить официальные связи с аналогичными ведомствами в грузинских сепаратистских регионах Абхазии и Южной Осетии,

C. поскольку Российская Федерация отказалась от решения Совета глав государств Содружества Независимых Государств от 19 января 1996 г., запрещающего подписавшим его государствам любое военное сотрудничество с сепаратистскими властями Абхазии,

D. поскольку в мае 2008 года Россия в одностороннем порядке разместила в Абхазии дополнительные войска и переместила туда тяжелую артиллерию под эгидой санкционированной СНГ миротворческой миссии и объявила о своем намерении установить 15 дополнительных контрольно-пропускных пункта вдоль линии административной границы; поскольку представители России заявили, что численность войск российского батальона, размещенного в Южной Осетии, может быть увеличена,

E. поскольку 20 апреля 2008 г. грузинский разведывательный беспилотный самолет был сбит над Абхазией; поскольку в недавнем отчета МООННГ по поводу этого инцидента отмечается, что разведывательный беспилотный самолет был сбит российским самолетов; поскольку в отчете сказано также, что Грузия должна прекратить полеты своих разведывательных самолетов над Абхазией,

F. поскольку с октября 2007 года между представителями Грузии и Абхазии не состоялось ни одной встречи под эгидой ООН; поскольку президент Грузии Михаил Саакашвили выдвинул новые предложения по разрешению конфликта в Абхазии, которые включают широкое политическое представительство на самых высоких уровнях в Правительстве Грузии, предоставление права вето на все основные законы, относящиеся к Абхазии, и создание международных гарантий для обеспечения широкого федерализма, неограниченной автономии и безопасности,

G. поскольку Грузия предприняла официальные шаги, призвав к пересмотру существующего миротворческого формата или замене российского миротворческого контингента, в настоящее время размещенного в Абхазии,

H. с учетом резолюции A/RES/62/249, принятой Генеральной Ассамблеей ООН 15 мая 2008 г., которая признает право «беженцев и внутренне перемещенных лиц и их наследников, независимо от этнической принадлежности», на возвращение в Абхазию, и подчеркивает важность сохранения имущественных прав беженцев и внутренне перемещенных лиц, в том числе пострадавших от сообщавшейся «этнической чистки»;

I. поскольку власти Тбилиси приостановили двухсторонние переговоры с Москвой по поводу вступления России во Всемирную Торговую Организацию (ВТО) в знак протеста против решения России о расширении сотрудничества с самопровозглашенными республиками Абхазией и Южной Осетией; поскольку российский запрет на ввоз грузинского вина и сельскохозяйственной продукции еще не отменен,

J. поскольку 5 января 2008 года во всей Грузии был проведен плебисцит; поскольку на саммите НАТО, состоявшемся в Бухаресте 2-4 апреля 2008 года, Грузии не было предложено плана действий для вступления в НАТО, но было взято политическое обязательство о конечном членстве в НАТО,

K. поскольку предоставление Россией гражданства жителям Абхазии и Южной Осетии, позволяющее им пользоваться преимуществами соглашения об упрощении визового режима между ЕС и Россией, ставит в невыгодное положение граждан Грузии, так как подобной договоренности между Грузией и ЕС пока не существует,

L. поскольку, несмотря на усилия Грузии по проведению выборов в соответствии с международными нормами, в ходе парламентских выборов в Грузии, состоявшихся 21 мая 2008 года, Международная миссия по наблюдению за проведением выборов отметила некоторые проблемы, требующие решения в надлежащем порядке,

1. Выражает глубокую озабоченность обострением ситуации в Абхазии и призывает все стороны воздержаться от действий, которые могли бы еще более дестабилизировать ситуацию; призывает к новым международным усилиям с тем, чтобы вернуть стороны к диалогу, и заново начать мирный процесс с целью достижения прочного и всестороннего урегулирования;

2. Решительно осуждает заявление России об установлении официальных связей с институтами сепаратистской власти Южной Осетии и Абхазии; в этом отношении осуждает решение, принятое Министерством обороны России 31 мая 2008 года о направлении вооруженных сил в Абхазию для восстановления железнодорожной и автодорожной инфраструктуры этого сепаратистского региона по указу президента;

3. Вновь подтверждает свою поддержку суверенитету и территориальной целостности Грузии в рамках ее международно-признанных границ и призывает Россию отозвать свое решение, подрывающее международные миротворческие усилия, в которых также участвует и Россия; 

4. Поддерживает предпринятые усилия по урегулированию ситуации посредством переговоров между Верховным представителем ЕС по вопросам внешней политики и политики безопасности, президентом Саакашвили и министром иностранных дел России Сергеем Викторовичем Лавровым; призывает Специального представителя ЕС на Южном Кавказе к поиску решений, способствующих диалогу между всеми заинтересованными сторонами, и к попыткам восстановить степень взаимного доверия;

5. Призывает Российскую Федерацию к немедленному выводу ее дополнительных войск из Абхазии; считает необходимым пересмотр существующего миротворческого формата, поскольку российские войска утратили свою роль нейтральных и беспристрастных миротворческих сил, и призывает к более широкому вовлечению Европы в урегулирование этих замороженных конфликтов с целью продвижения миротворческих процессов;

6. Призывает Европейский Совет рассмотреть вопрос о поддержке международного присутствия в зоне конфликта путем размещения пограничной миссии Европейской политики безопасности и обороны (ЕПБО), с учетом положительного опыта пограничной миссии Европейского Союза для оказания помощи на Приднестровском участке границы между Молдовой и Украиной (EUBAM), при этом предполагая более активную роль государств-членов в МООННГ; призывает ООН расширить мандат и ресурсы МООННГ;

7. Призывает Совет Безопасности ООН, Организацию по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и другие международные организации поддержать предложения правительства Грузии в отношении новых альтернативных переговоров и миротворческих форматов, которые включают в себя последовательное формирование действительно независимых международных миротворческих сил;

8. В этой связи, призывает Европейский Совет и Европейскую Комиссию решительно поставить вопрос Абхазии и Южной Осетии перед их российскими коллегами на предстоящем саммите ЕС-Россия и во время переговоров по новому расширенному Соглашению о партнерстве, и призывает российские власти не препятствовать будущей миссии ЕПБО в регионе, включая присутствие ЕС в гражданских и вооруженных миротворческих операциях;

9. Призывает к расследованию и инспекциям со стороны ООН для проверки точного исполнения всеми сторонами в зоне конфликта всех соответствующих резолюций Совета Безопасности ООН, в том числе проверку на наличие тяжелой техники;

10. Принимает к сведению результаты парламентских выборов 21 мая 2008 г. и результаты работы Международной миссии по наблюдению за проведением выборов, согласно которой день выборов в целом прошел спокойно и в общем был оценен положительно, а с момента президентских выборов в январе был достигнут значительный прогресс;

11. Подчеркивает тем не менее необходимость дальнейших усилий в тесном сотрудничестве с международным сообществом для исправления и решения всех проблем, обозначенных в избирательном процессе, вызванных непоследовательным и неполным выполнением норм ОБСЕ и Совета Европы, а также необходимость улучшения и закрепления демократических достижений Грузии; призывает власти Грузии открыто разобраться со всеми жалобами по поводу избирательного процесса и работать над дополнительными улучшениями с целью дальнейшего повышения доверия к избирательному процессу;

12. Призывает все политические силы в Грузии уважать верховенство закона, быть готовыми к конструктивному диалогу и компромиссу, а также воздерживаться от дальнейшей поляризации грузинского общества; признает, что отсутствие доверия между правительством и оппозиционными партиями является препятствием к дальнейшему демократическому развитию, и ожидает от всех политических партий стремления к демократической политической культуре, в условиях которой политические дебаты будут проходить в парламенте и к политическим оппонентам будет проявляться уважение, а конструктивный диалог будет иметь целью поддержку и консолидацию хрупких демократических институтов в Грузии.

13. Поддерживает стремления Грузии ускорить процесс интеграции с Европейским Союзом в рамках расширенной ЕПС;

14. Призывает Европейский Совет и Европейскую Комиссию ускорить начало переговоров по визовому режиму между ЕС и Грузией с целью заключения с Грузией в ближайшем будущем договоров об упрощении визового режима и реадмиссии, с целью гарантировать, что граждане Грузии не окажутся в менее выгодных условиях по сравнению с имеющими российские паспорта в сепаратистских регионах;

15. Приветствует Выводы Европейского Совета от 18 февраля 2008 года по поводу ЕПС, в отношении необходимости начать переговоры по широким и всесторонним Соглашениям о свободной торговле в тех сферах, где это возможно; призывает Европейскую Комиссию к быстрому заключению соглашения с Грузией по поводу ее устремлений и к получению мандата на проведение переговоров от государств-членов; надеется на дальнейшее продвижение в этом вопросе в период председательствования Франции; 

16. Приветствует учреждение подкомитета ЕС-Грузия по правосудию, свободе и безопасности с целью продвижения двухстороннего диалога и реализации Плана действий в рамках ЕПС;

17. Надеется, что Грузия в полной мере использует дополнительные финансовые возможности, предоставленные Инвестиционным инструментом соседства (NIF), в частности, в проектах, относящихся к инфраструктуре, энергетике или охране окружающей среды, однако призывает Европейскую Комиссию уделять повышенное внимание сфере образования, строительству демократии и социальной сфере;

18. Поручает своему Председателю направить данную резолюцию в Европейский Совет, Европейскую Комиссию, государствам-членам ЕС, президенту и Парламенту Грузии, в ОБСЕ, в Совет Европы и президенту и Парламенту Российской Федерации.

(www.europa.eu)

РЕЗОЛЮЦИЯ ПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ ОБСЕ СЕМНАДЦАТОЙ ЕЖЕГОДНОЙ СЕССИИ. Выражение обеспокоенности по поводу состояния безопасности в Грузии

Астана, 29 июня – 3 июля 2008 года.
1. Принимая во внимание усиление нестабильности в конфликтных зонах в Грузии на фоне решения правительства Российской Федерации об укреплении официальных связей с сепаратистскими режимами в регионах Абхазии и Южной Осетии,

2. будучи обеспокоена односторонним решением правительства Российской Федерации о введении дополнительного военного персонала в абхазский регион Грузии под эгидой миротворческих сил Содружества Независимых Государств, войска в состав которых выделяет только Россия,

3. признавая, что выдача Российской Федерацией паспортов жителям абхазского и южноосетинского регионов Грузии и отстаивание правительством Российской Федерации права на защиту таких лиц с применением военной силы ставят под сомнение суверенитет и территориальную целостность Грузии,

4. полагая, что вышеуказанные обстоятельства могут усугубить и без того неустойчивое положение в этих регионах и способны, пусть даже случайно, привести к возобновлению вооруженного конфликта в этих регионах,

5. будучи обеспокоена возможностью того, что возобновление вооруженного конфликта в этих регионах повлечет за собой ухудшение состояния безопасности в более широком общеевропейском контексте,

6. отмечая, что правительство Грузии предлагает Абхазии и Южной Осетии широкую автономию в рамках суверенного грузинского государства, 

Парламентская ассамблея ОБСЕ

7. настоятельно призывает правительство Российской Федерации в своих контактах с de facto властями сепаратистских регионов Грузии воздерживаться от поддержания связей с этими регионами каким бы то ни было образом, который бы ставил под сомнение суверенитет Грузии;

8. настоятельно призывает Российскую Федерацию придерживаться стандартов ОБСЕ и общепринятых международных норм в отношении угрозы силой или ее применения в целях разрешения конфликтов в отношениях с другими государствами-участниками.
(www.osce.org)

ПОВЕСТКА ДНЯ по определению дальнейших шагов мирного урегулирования
Учитывая, необходимость скорейшего выхода из сложившейся ситуации, стороны подтверждая свою приверженность к компромиссному решению возникших противоречий, предлагают следующую повестку дня встречи представителей сторон:

1. Обсуждение предложений по полномасштабному урегулированию на основе мирных инициатив Президента Грузии М. Н. Саакашвили, с    учетом ранее представленных предложений.

2. Обсуждение вопросов безопасности. Обсуждение ситуации в области безопасности в Зоне Безопасности (ЗБ) и Зоне Ограничения Вооружения (ЗОВ).

3. Согласование протокола по вопросам укрепления мер доверия и об экономическом развитии региона. Создание  рабочих групп по вопросам осуществления свободной экономической зоны в Очамчирском и Гальском районе.

4. Обсуждение вопросов возвращения беженцев  и ВПЛ.

5. Обсуждение вопросов защиты прав человека в зоне конфликта.

6. Итоговое заявление сторон.

Исключен: 

1.   Вопросы осуществления транспортного сообщения Сухуми с Турецкой республикой.

Исключен

Предложения Тбилиси о полномасштабном урегулировании

1. Предоставление Абхазии статуса неограниченной автономии «европейского типа» в составе Грузии, на основе внутренних и международных гарантий и принципов широкого федерализма для безопасного и мирного развития в рамках единого государства.

2. В Высшей исполнительной власти Грузии предоставление Абхазии поста Вице-Президента с правом вето на все жизненно важные вопросы и решения,  касающиеся Абхазии.

3. Гарантированное представительство Абхазии на всех высших уровнях законодательной и исполнительной власти.

4. Обеспечение максимальных конституционных гарантий, поддерживающих и развивающих самобытность абхазского этноса и языка как составляющей части общей культуры и государственности.

5. Создание совместных рабочих групп с привлечением международных экспертов для разработки неотложных шагов и конкретных предложений по определению механизмов международных гарантий статуса Абхазии в составе Грузии.

Протокол по стабилизации ситуации в зоне безопасности и в зоне ограничения вооружения

1. Стороны воздерживаются от применения силы или угрозы применения силы друг против друга. Стороны обязуются  соблюдать режим прекращения огня на суше, море и в воздушном пространстве.

2. Стороны будут воздерживаться от военной риторики и всех действий, которые могут создавать угрозу  миру, а также воздерживаться от воинственной пропаганды и риторики, в том числе и военных учений с применением военной техники в зоне ограничения вооружения.

3. Стороны обязуются вывести все вооруженные формирования из Зоны Безопасности в соответствии с Московским Соглашением о прекращении огня и разъединении сил, от 14 мая 1994 г.

4. Стороны обязуются вывести тяжелую военную технику из Зоны Ограничения Вооружения, в соответствии с  Московским Соглашением о прекращении огня и разъединении сил, от 14 мая 1994 г.

5. Стороны обязуются выполнить обязанности по определению минимального расстояния соответственно 650 метров между позициями правоохранительных структур обеих сторон от линии разъединения сил и от 500 метров между позициями правоохранительных структур сторон и постов КСПМ СНГ в соответствии с Гальским протоколом от 12 мая 2005 г.

6. Стороны согласились активно сотрудничать в рамках Совместной группы по расследованию фактов с целью повышения эффективности ее работы.

7. Грузинская сторона информирует стороны о повышении численности представителей правоохранительных органов в южной зоне безопасности от 600 человек до 2000 человек (Абхазская сторона, по усмотрению, вправе пересмотреть количество представителей правоохранительных органов в северной зоне безопасности).

За Грузинскую сторону     
За Абхазскую сторону

Протокол вопросов укрепления мер доверия и экономического развития  региона

1. Стороны согласились провести дополнительный мониторинг с участием сторон и верхней и нижней части Кодорского ущелья и в Верхней Абхазии.

2. Стороны договорились о создании совместной группы по разработке и осуществлению свободной экономической зоны в Гальском и Очамчирском районах с учетом развития и определения перспектив морского порта Очамчира.

3. Стороны договариваются обсудить вопрос о создании единого   таможенного пространства в рамках международно признанных границ Грузии, с учетом максимальной автономии этой службы в Абхазии.

4. Стороны договариваются обсудить и решить вопрос о создании системы единых налоговых сборов в рамках международно признанных границ Грузии. Все налоги, изъятые на территории Абхазии, останутся в регионе.

5. В рамках укрепления мер доверия и по предложению Тбилиси стороны договорились в летний сезон устроить совместный лагерь молодежи (по 300 человек из сторон) в Зоне Безопасности (н\п Ганмухури) и в Верхней Абхазии (н\п Южный Приют).

За Грузинскую сторону     За Абхазскую сторону

Исключены:

1. Правительство Грузии обязуется полностью обеспечить социально-гуманитарные (пенсии, страхования и т.д.) потребности населения Абхазии.

2. С согласия Сухуми Тбилиси обязуется продолжить полное обеспечение населения Абхазии на затраты потребляемой электроэнергии.

Протокол по вопросам возвращения беженцев и внутренне перемещенных лиц

1. Согласно положениям ранее достигнутых договоренностей стороны обязуются в реалистичные сроки обеспечить условия, необходимые для безопасного, достойного и скорейшего возвращения беженцев и внутренне перемещенных лиц, и начать процесс безусловного, упорядоченного возвращения беженцев и внутренне перемещенных  лиц  по всей территории Абхазии, согласно Четырехстороннего соглашения от 4 апреля 1994 года.

2. Стороны обязуются неукоснительно защищать права человека по отношению беженцев и внутренне перемещенных лиц, несмотря на их национальную принадлежность.

3. Стороны обязуются неукоснительно обеспечивать полную свободу вероисповедания беженцев и внутренне перемещенных лиц (ВПЛ). 

4. Стороны обязуются неукоснительно обеспечивать право обчения на родном языке беженцев и ВПЛ.

5. Отмечают и подтверждают основополагающее значение права всех беженцев и внутренне перемещенных лиц на возвращение в Абхазию, Грузия на основе общепризнанных международных принципов реституции. Вновь  подтверждают, что возвращение беженцев и ВПЛ к своим домам и имуществу имеет важное значение, что на индивидуальные имущественные права не влияет факт вынужденного бегства собственников в период конфликта и что права этих собственников на проживание и их самобытность будут уважаться.

За Грузинскую сторону      
За Абхазскую сторону.

Протокол по вопросам защиты прав человека в зоне конфликта

1. Стороны подтвердили свои намерения работать в целях улучшения ситуации с правами человека в зоне конфликта с использованием всех возможных механизмов.

2. Стороны договорились уточнить список граждан Грузии удерживаемых в Сухуми,  и в кратчайшие сроки освободить от незаконного заключения.

3. Абхазская сторона обязуется не принимать шаги принудительного призыва новобранцев в Гальском районе (в старых границах).

4. Абхазская сторона отказывается от принудительной паспортизации жителей Гальского района (в старых границах).

5. Стороны отказываются от дискриминации по этническому признаку.

6. Стороны договорились об отказе использования принудительного труда жителей Гальского района путем запугивания и физического воздействия.

7. Стороны договорились завершить вопрос перезахоронения останков погибших осенью 1993 года из Бабушерского аэропорта.

За Грузинскую сторону   
За Абхазскую сторону
июня 2008 г.

 (http://www.report.smr.gov.ge/GoG)

Неофициальный документ 
ГРУЗИЯ/АБХАЗИЯ. Элементы мирного урегулирования ("План Штeйнмейера"-ред.)
Трехфазовый подход:

Первая фаза: гарантии неприменения силы; гарантии безопасности  включая Кодорское ущелье; общее соглашение  по условиям и процессу возвращения ВПЛ и беженцев; рассмотрение международных соглашений по вопросам безопасности.

Вторая фаза: укрепление доверия посредством практических проектов, предложенных донорами на Международной конференции в Берлине; возвращение ВПЛ и беженцев; практическое сотрудничество в сфере безопасности, торговли, выборочных правовых вопросов, культуры и спорта согласно политическому статусу-кво.

Третья фаза: согласованное урегулирование политического статуса Абхазии в рамках двустороннего международного переговорного процесса при участии посредников.

Первая фаза: Гарантии безопасности, лежащие в основе организованного процесса возвращения ВПЛ и беженцев – начало безусловного диалога

- Обе стороны воздержатся от применения или угрозы силы и подстрекательской риторики. Обменяются декларациями, схожими с составленными ранее – «Декларацией грузинской и абхазской стороны по вопросам безопасности и невозобновлении военных действий (Май 2008)» - вероятно совместно с учетом данного документа.

- Стороны, вовлекая соответствующие существующие органы, как можно скорее установят рамки прямого диалога на высоком уровне путем создания постоянного Руководящего комитета. МООННГ и Друзья Генерального Секретаря (ДСГ) должны выступить в качестве посредников. С согласия обеих сторон другие организации могут внести свой вклад также.

- Для развития соответствующих гарантий безопасности в Кодорском ущелье, ООН и ДСГ готовы предоставить консультации обеим сторонам. Для выработки необходимых деталей стороны созовут рабочую  группу, которая будет действовать под руководством руководящего комитета.

- Обе стороны учтут результаты гарантий неприменения силы и гарантий безопасности, которые они обеспечат в данной фазе существующих гарантий безопасности, включая возможное развертывание международной полиции. Следует учитывать угрозу безопасности, а также механизмы, используемые для избежания военной конфронтации.

- Основываясь на общем признании прав возвращения всех ВПЛ и беженцев в Абхазию, а также защиты их прав, стороны договорятся об условиях возвращения в их бывшие места проживания, в соответствии с соглашениями и резолюциями Совета Безопасности ООН. Детали будут оговорены в рамках рабочей группы обеих сторон по вопросам возвращения ВПЛ и беженцев под руководством руководящего комитета.

- В рамках начальной фазы стороны займутся рядом мер по укреплению доверия и гуманитарным мерам, включая меры, предложенные Группой Друзей в 2007 году. Следует особо подчеркнуть отмену эмбарго на гражданскую торговлю и открытие экономических возможностей для абхазов, позволяющих иметь торговые отношения с грузинскими и международными партнерами.

Цели данной начальной фазы должны быть достигнуты не позднее чем по истечении 15 месяцев после утверждения этого документа.

Фаза 2: Укрепление доверия: Нормализация жизни сообществ путем торговли, добрососедства, культурного обмена и мирных дискуссий

- В свете достигнутого прогресса, проведение в скором времени международной конференции с участием ЕС, ООН, МФИ, а также заинтересованных двусторонних доноров, таких как Российская Федерация и США, определятся проекты по укреплению доверия, экономические проекты и проекты по восстановлению инфраструктуры, направленные на восстановление районов Абхазии, прилегающих к зоне конфликта. Доноры должны обязаться оказывать  поддержку этим проектам. Немецкая сторона выступила с предложением провести конференцию в Германии.

- Беженцы и ВПЛ продолжают возвращаться, им необходимо реинтегрироваться в свои районы. Права всех сообществ во время данного процесса будут защищаться соответствующими правовыми нормами. Детали будут обсуждаться в рабочих группах по делам беженцев и ВПЛ согласно руководящему комитету.

- Будут созданы условия для либерализации торговли и свободы передвижения.

- Проекты по реабилитации и восстановлению Абхазии и областей, прилегающих к зоне конфликта, включая региональное сотрудничество, будут осуществляться руководящим комитетом по реабилитации при участии международных доноров.

- Стороны должны побудить сообщества сотрудничать с НПО, где необходимо для создания адекватных жилищных условий, в отношении школьного образования, базового межэтнического сотрудничества по административным вопросам и совместным микро-проектам. Им также должна оказываться поддержка в области культурной и спортивной деятельности.

Фаза 2 (3-ред.): Согласованное урегулирование политического статуса Абхазии

Фаза 3  начинается на основе совместного оценивания сторонами при посредничестве ООН/ГДГС прогресса, достигнутого до сегодняшнего момента в фазах 1 и 2.

- Создается рабочая группа для решения политического статуса Абхазии. Группа состоит из сторон, которым оказывается содействие международными посредниками и гарантами.

- В Совет Безопасности ООН будет направлена просьба утвердить соглашение о статусе и проследить за его осуществлением.

- Во время последующей международной конференции будет принято решение относительно дальнейшего оказания поддержки процессу восстановления Абхазии. В этом контексте ЕС может предложить определенную поддержку процессу осуществления соглашения.
Перевод осуществлен в МИД РА, в отделе переводов.

30 Июня 2008 г.

(Личный архив Пааты Закареишвили)
БРАЩЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ К международному содружеству, международным организациям и парламентам стран-партнеров 

10 июля т. г. власти Российской Федерации официально подтвердили акт военной агрессии, 8 июля осуществленной четырьмя военными самолетами военно-воздушных сил Министерства обороны России в результате нарушения воздушного пространства Грузии. 

Беспрецедентным признанием этого факта агрессии власти Российской Федерации стремятся продемонстрировать международному содружеству, что они считают себя вправе, игнорируя общепринятые международные нормы, по своему усмотрению открыто осуществлять военные действия и создавать взрывоопасную ситуацию во всем регионе. 

Особую озабоченность вызывает то, что это – не «изолированный» инцидент, а продолжение серии провокационных действий, к которым Россия прибегает в течение последних месяцев, направленных против суверенитета и территориальной целостности Грузии, в частности: своим выходом 6 марта 2008 года из Решения Совета глав государств СНГ от 19 января 1996 года Россия в одностороннем порядке заявила отказ от режима ограничения военного сотрудничества с сепаратистскими режимами и незаконного военного пребывания в зонах конфликтов. 

Решением Президента Российской Федерации от 16 апреля 2008 года Россия практически проигнорировала территориальную целостность Грузии и создала возможность установления без согласования с грузинскими властями прямых правовых, политических и экономических связей с сепаратистскими режимами; 

20 апреля 2008 года авиационный истребитель Министерства обороны России нарушил воздушное пространство Грузии, осуществил военную агрессию и сбил беспилотный самолет, принадлежавший МВД Грузии. Отмеченный факт был подтвержден ООН, ОБСЕ, и он получил резкую оценку международного содружества; власти Российской Федерации в нарушение международных норм, территориальной целостности и суверенитета Грузии ввели на территорию Грузии (в Абхазию) регулярные воинские части Министерства обороны – т. н. железнодорожные силы и осуществляют строительство военной инфраструктуры;

Россией в зону конфликта были введены десантные части, тяжелая техника и вооружение такого типа, который не предусмотрен форматом миротворческой операции; вооруженные силы Российской Федерации оказывают открытое содействие и помощь незаконным вооруженным формированиям сепаратистских режимов и тем самым фактически поддерживают терроризм на территории Грузии.

Очевидно, что действия российских властей препятствуют процессу восстановления доверия между грузинами и абхазами, грузинами и осетинами, а также мирного урегулирования конфликтов, следствием чего являются дальнейшая эскалация конфликтов и создание угрозы стабильности во всем регионе. 

Акт военной агрессии, осуществленный властями Российской Федерации 8 июля в результате нарушения воздушного пространства Грузии, еще раз подтверждает, что Российская Федерация является стороной в конфликтах, которая не имеет ни желания, ни возможности обеспечить их мирное разрешение. 

Подтверждение Министерством иностранных дел России данного акта агрессии является не только признанием процесса фактически осуществляемой аннексии и военной оккупации двух регионов Грузии, но и явной попыткой начать открытые военные действия. 

Парламент Грузии еще раз подтверждает необходимость урегулирования конфликтов мирным путем и обращается к международному содружеству, международным организациям и парламентам стран-партнеров с призывом: 

дать жесткую оценку агрессивным действиям Российской Федерации; поддержать мирную инициативу Грузии, предусматривающую изменение действующих мирных форматов и незамедлительную замену т. н. миротворческих контингентов международными полицейскими силами. В противном случае грузинская сторона будет вынуждена в ближайшее время прибегнуть к соответствующим правовым мерам с целью делегитимации и скорейшего вывода вооруженных сил Российской Федерации, действующих в зонах конфликтов. 

принять соответствующие политические и международно-правовые меры с целью приостановления провокационных действий Российской Федерации и своевременного создания эффективного механизма прекращения возможной прямой агрессии в отношении Грузии со стороны Российской Федерации. 

Тбилиси, 

11 июля 2008 года

(www.parliament.ge)
ОБРАЩЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ к международному содружеству

Несмотря на систематические попытки властей Грузии  путем диалога и переговоров создать условия для мирного урегулирования конфликта в бывшей Юго-Осетинской автономной области, Цхинвальский сепаратистский режим  и подчиненные ему незаконные вооруженные формирования целенаправленно пытались создать обостренную и напряженную ситуацию. Осуществленные ими в  последнее время деяния должны быть однозначно расценены как вооруженная агрессия в отношении Грузинского государства и, в первую очередь населения, проживающего на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области. Незаконные вооруженные формирования открыли огонь по мирному населению и, несмотря на то, что грузинские власти в целях сохранения мира отказывались открыть ответный огонь, продолжили террор населения и массированную бомбардировку.

Власти Грузии были вынуждены принять все меры для защиты мирного населения, очистки территории от незаконных вооруженных формирований и создания необходимых условий для мира, стабильности и развития в регионе.

Ситуацию осложняет и то обстоятельство, что де-факто правительство Южной Осетии реально представляют направленные Россией официальные лица, которые по сей день являются служащими, состоящими на действительной  военной службе в российских силовых ведомствах, не выражают интересы осетинского населения Цхинвальского региона/Южной Осетии и до назначения на должности никогда не проживали в регионе. Власти Грузии неоднократно призывали российские власти отозвать указанные лица из региона, что могло стать важным условием для нормализации ситуации.

К сожалению, вместо урегулирования ситуации  в зоне конфликта Россия осуществляет мобилизацию незаконных вооруженных группировок (т.н. «добровольцев»), передачу им вооружения и тяжелой боевой техники и их переброску в регион конфликта через Рокский тоннель.

В агрессии против Грузии участвует и Министерство обороны России. 8 августа российская военная авиация неоднократно нарушила воздушное пространство Грузии и нанесла удар по населенным пунктам: в Карельском, Горийском, Марнеульском, Цхинвальском  районах, в окрестностях Тбилиси. При этом, мишенями воздушных бомбардировок были избраны места постоянного скопления людей – рынок и стадион города Гори.

Неприемлемым и циничным является оправдание военной агрессии со стороны российских властей под предлогом защиты проживающих в Грузии граждан России.  Европейской истории хорошо известны последствия такой политики, когда в 30-х годах прошлого столетия военная оккупация суверенной Чехословакии нацистским режимом объяснялась именно мотивом защиты интересов этнической группы, проживающей в одном из регионов страны.

В сложившейся ситуации Парламент Грузии считает, что страна находится в условиях необъявленной войны со стороны Российской Федерации и вправе согласно статье 51 Устава ООН принять все меры к обеспечению защиты суверенитета и безопасности населения.  

При этом Парламент Грузии в очередной раз подтверждает неколебимую волю Правительства Грузии разрешить все проблемы путем диалога и построить единое демократическое государство, в котором будут гарантированы права и свободы всех людей, независимо от их этнического происхождения. 

Парламент Грузии обращается к парламентам стран-партнеров, международному содружеству и мировой демократической общественности с призывом предпринять все усилия к тому, чтобы прекратить широкомасштабную военную агрессию России против Грузии, разрядить обстановку в Цхинвальском регионе и начать процесс мирного урегулирования конфликта с участием нейтральных международных посредников.

Тбилиси, 8 августа 2008 года.

(Архив Парламента Грузии)

ЗАЯВЛЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ – ПАРЛАМЕНТА РА О начале войны в Республике Южная Осетия

В ночь на 8 августа 2008 года Грузия, вероломно нарушив все договоренности по мирному урегулированию конфликта с Республикой Южная Осетия, совершила широкомасштабную вооруженную агрессию против Республики Южная Осетия.

В нарушение всех международных норм грузинская армия ведет обстрел мест дислокации миротворцев, которые представлены российскими военными. Командование грузинской армией, осуществляя обстрел транспортных магистралей и автоколонны с медикаментами, не допускает возможности оказания медицинской помощи гражданскому населению Республики Южная Осетия, представителям российских миротворческих сил и защитникам Республики Южная Осетия, пострадавшим в результате вероломного нападения Грузии. С молчаливого согласия международного сообщества Грузия в очередной раз осуществляет геноцид осетинского народа.

Руководство Грузии цинично извещает общественность о том, что грузинская армия готова вести боевые действия на территории Южной Осетии до тех пор, пока не установит там мир. Мировому сообществу недостаточно примеров Ирака и Афганистана, где уже несколько лет наставники Грузии пытаются установить мир при помощи боевых арсеналов. Этот вопрос мы в первую очередь адресуем государствам, представители которых сегодня на заседании Совета Безопасности ООН отказались принять предложение России и осудить использование силы в грузино-югоосетинском конфликте, лишь индифферентно выразив беспокойство по поводу роста напряженности в зоне конфликта.

Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия решительно осуждает акт агрессии против Республики Южная Осетия, выражает свою поддержку народу и руководству Южной Осетии.

Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия обращается к Президенту Республики Абхазия мобилизовать все возможности государства в целях создания условий безопасности гражданам Республики Абхазия, обеспечить жесткий порядок и дисциплину на всей территории страны.

Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия обращается к народу Республики Абхазия проявить выдержку и бдительность, быть готовым к любому повороту событий, всячески поддерживать руководство Республики Абхазия в его шагах по укреплению обороноспособности государства и поддержке братского югоосетинского народа.

Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия вновь обращается в ООН, ОБСЕ, ко всему мировому сообществу решительно осудить действия Грузии в отношении Республики Южная Осетия, остановить развитие новой военной и гуманитарной катастрофы.

Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия обращается в Совет Федерации и в Государственную думу Федерального Собрания Российской Федерации, используя свой авторитет и влияние в кратчайшие сроки решить вопрос об экстренной защите от грузинской агрессии граждан Российской Федерации и всего населения, проживающего на территории Республики Южная Осетия.

Народное Собрание – Парламент Республики Абхазия.

8. 08. 08 г.
(Газета "Республика Абхазия",  № 89, 12-13 августа 2008 г.)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА ГРУЗИИ № 402 об объявлении на всей территории Грузии военного положения и полной мобилизации


В течение последних дней ситуация на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области крайне обострилась. Со стороны сепаратистов имеют место массовые нарушения прав и свобод человека, факты вооруженных нападений на мирное население и насилия, в результате этих деяний есть жертвы среди мирного населения и миротворцев. Десятки людей ранены. Уничтожена собственность мирных жителей.

Несмотря на принятое властями Грузии решение об одностороннем прекращении огня и предложение вести мирные переговоры, 7-8 августа сепаратистами осуществлено массированное наступление на мирное население. Властями Грузии были использованы необходимые и адекватные меры для пресечения для вооруженного нападения.

Осуществленные сепаратистами на территории Грузии деяния были активно поддержаны Российской Федерацией. В частности, 8 августа со стороны Российской Федерации через Рокский тоннель в Грузию вошли сотни военных лиц и военная техника.

8 августа, в течение дня, военные летательные аппараты Российской Федерации неоднократно нарушали воздушное пространство Грузии и осуществляли бомбардировки Карели, Гори и близлежащих сел, а также сел Цхинвальского региона, военной базы Вазиани и Марнеульского военного аэродрома, повлекшие жертвы среди мирного населения и повреждение зданий и сооружений. Позднее подверглись бомбардировке Сенакский аэропорт, военная база и железнодорожная станция, а также Потийский порт, судостроительный завод и железнодорожный узел. 9 августа сепаратисты бомбили аэропорт Копитнари, железнодорожную станцию г. Гори и жилые дома, что повлекло жертвы среди мирного населения. В последние часы Россия начала осуществлять агрессивные действия и на абхазском направлении. Большинство указанных территорий расположено на расстоянии 200-300 километров от Цхинвальского региона. Соответственно агрессивные действия России вышли далеко за пределы территории конфликта и охватили практически всю Грузию.

Исходя из всего вышесказанного - налицо факт вооруженного нападения Российской Федерации на Грузию, который носит как косвенный, так прямой характер.

Косвенное нападение выразилось в полной поддержке сепаратистских сил, их военном оснащении и обеспечении боеприпасами, занятии официальными лицами Российской Федерации высоких должностей в самопровозглашенной Республике Южная Осетия (министр обороны, министр внутренних дел, министр внутренних дел, секретарь совета безопасности, премьер-министр). Прямое военное нападение  со стороны Российской Федерации выразилось в активных, интенсивных и продолжающихся военных действиях, в том числе неоднократном нарушении территории, воздушного пространства и массированных бомбардировках, а также использовании черноморских военно-морских сил и сухопутных воинских формирований. Эти деяния по своему характеру и масштабам в полной мере соответствуют признанной международным правом дефиниции «вооруженного нападения» и должны квалифицироваться именно таким образом.

В отмеченной ситуации в ответ на существующую угрозу единственной адекватной и соответственно необходимой мерой является применение права на оборону, закрепленное статьей 98 Конституции Грузии, статьей 51 Устава ООН и международным обычным правом.

Таким образом, существует необходимость применения силы, которая будет пропорциональна нападению на Грузию и направлена на приостановление вооруженного нападения и предотвращение эскалации ситуации.

Исходя из создавшегося положения с целью пресечения дестабилизации в регионе, предотвращения фактов вооруженного нападения на мирное население и насилия,  обеспечения  защиты прав и свобод человека, в соответствии с подпунктом «ж» пункта первого статьи 73, статьей 98 и пунктом первым статьи 100 Конституции Грузии, Законом Грузии «О военном положении» и подпунктом «а» статьи 6 Закона Грузии «О мобилизации»:

1. Объявить военное положение на всей территории Грузии.

2. Срок действия военного положения определить 15 днями.

3. В связи с военным положением объявить полную мобилизацию и для пресечения вооруженного нападения применить Военные  Силы Грузии.

4. Указ незамедлительно опубликовать в средствах массовой информации, а затем (в течение одного дня) каждые 2 часа передавать посредством общественного вещателя.

5. Указ в течение 48 часов представить Парламенту Грузии  на утверждение.

6. Министерству иностранных дел Грузии (Э. Ткешелашвили)  незамедлительно уведомить об объявлении военного положения Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, Генерального секретаря Совета Европы, руководителей других соответствующих международных организаций и аккредитованных в Грузии дипломатических миссий.

7. Настоящий Указ ввести в действие с момента подписания и незамедлительно опубликовать в официальном печатном органе.

г. Тбилиси, 9 августа 2008 года.

Михаил Саакашвили

(Архив Президента Грузии)

ПОСТАНОВЛЯЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ Об утверждении Указа ПрезидентаГрузии «Об объявлении военного положения и полной мобилизации на всей территории Грузии» от 9 августа 2008 года №402

Парламент Грузии  постановляет:

1. В соответствии со статьей 62,  пунктом первым статьи 100 Конституции Грузии, пунктом 2 статьи 2 Закона Грузии «О военном положении», пунктом первым статьи 238 и пунктом первым статьи 239 Регламента Парламента Грузии утвердить Указ Президента Грузии «Об объявлении военного положения и полной мобилизации на всей территории Грузии» от 9 августа 2008 года № 402.

2. Настоящее постановление ввести в действие по принятии.

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе.
Тбилиси, 9 августа 2008 года.

(www.parliament.ge)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ РА Об утверждении Указа Президента Республики Абхазия (УП-131, от 10 августа 2008 г.) «О введении военного положения на территории Галского района, Ткуарчалского района, Очамчырского района, Гулрыпшского района и части Сухумского района в границах населенных пунктов: Псху, Агра, Гума, Акапа, Дзыгута, Верхний Кяласур»

Рассмотрев Указ Президента Республики Абхазия (УП-131, от 10 августа 2008 г.) «О введении военного положения на территории Галского района, Ткуарчалского района, Очамчырского района, Гулрыпшского района и части Сухумского района в границах населенных пунктов: Псху, Агра, Гума, Акапа, Дзыгута, Верхний Кяласур»,

Народное Собрание Республики Абхазия постановляет:

1. Согласно пункту 16 статьи 47 Конституции Республики Абхазия и части 7 статьи 4 Закона Республики Абхазия «О военном положении» утвердить Указ Президента Республики Абхазия (УП-131, от 10 августа 2008 г.) «О введении военного положения на территории Галского района, Ткуарчалского района, Очамчырского района, Гулрыпшского района и части Сухумского района в границах населенных пунктов: Псху, Агра, Гума, Акапа, Дзыгута, Верхний Кяласур».

2. Настоящее постановление вступает в силу со дня принятия.

Н. Ашуба,

Спикер Народного Собрания Республики Абхазия

г. Сухум

(10 августа 2008 года)
(Газета "Республика Абхазия",  № 89, 12-13 августа 2008 г.))
ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РА С. В.  БАГАПШ

Уважаемые соотечественники!

Я обращаюсь к вам в связи с последними событиями. Вы знаете, какая тяжелейшая ситуация сложилась в Южной Осетии в результате новой агрессии Грузии против наших братьев.

Своими бесчеловечными, варварскими действиями грузинская армия осуществляет геноцид народа Южной Осетии. Сравняв с лица земли столицу  - Цхинвал, полностью уничтожив многие осетинские села, лидеры Грузии обнажили свое звериное лико.

Все эти дни я нахожусь на постоянной связи с президентом Эдуардом Кокойты. Стремительно развивающаяся обстановка требует от нас координации действий. Поэтому, как вы знаете, Совет Безопасности  страны работает в безостановочном режиме.

В соответствии с имеющимися договоренностями, Абхазия предприняла ряд мер дипломатического и военного характера. Было принято решение о вводе в Зону ограничения вооружений подразделений Абхазской армии.

На фоне событий в Южной Осетии резко обострилась ситуация в верхней части Кодорского ущелья. За последние дни в этом регионе грузинские вооруженные силы вдвое увеличили свой контингент. В ущелье была введена тяжелая боевая техника и артиллерийские установки залпового огня.

Такое развитие событий требовало от меня экстренных действий. Поэтому мы ускорили проведение мероприятий военного характера, которые планировали раньше.

Вы знаете о твердой позиции абхазского руководства по Кодорскому ущелью. В течение двух лет мы призывали участников мирного процесса воздействовать на Грузию с тем, чтобы она вывела свои подразделения, которые находятся в верхней части Кодорского ущелья в нарушение Московского Соглашения о прекращении огня.

На многочисленных моих встречах с дипломатами Соединенных Штатов Америки, Германии, послами стран Евросоюза мы настоятельно требовали содействовать выполнению всех имеющихся с грузинской стороной договоренностей. Это, прежде всего, касалось Кодорского ущелья и заключения с Грузией соглашения о невозобновлении военных действий.

Как видите, наши призывы решать вопросы мирными средствами не имели успеха. Несмотря на то, что Совет Безопасности ООН неоднократно требовал от Грузии выполнения Московского Соглашения, официальный Тбилиси продолжал игнорировать эти призывы.

Мы всегда подтверждали свое намерение освободить ущелье от незаконно находящихся в нем грузинских военных и марионеточных структур. И в то же время упорно искали пути мирного разрешения этой проблемы, предлагая различные компромиссные решения.

Однако последние события в Южной Осетии и провокации с грузинской стороны в Зоне ответственности Миротворческих сил, а также характер реакции на югоосетинскую катастрофу европейских и западных стран, их откровенная прогрузинская позиция в оценке событий убедили нас в том, что политика двойных стандартов может обернуться для абхазского народа и государства новой трагедией.

Мы убедились в том, что в этой обстановке мирный диалог не может иметь положительного эффекта.

Исходя из этого мною принято решение о начале военной фазы разрешения Кодорской проблемы. Вторые сутки наша авиация и артиллерия наносят удары по местам дислокации грузинских подразделений.

В связи с военными провокациями, имевшими место накануне ночью в Зоне безопасности, обстрелом абхазских постов с грузинской стороны, было принято решение о вводе подразделений Абхазской армии в Галский район, в Зону ответственности коллективных Миротворческих сил. Обо всех наших действиях были предупреждены и командование Миротворческими Силами, и Миссия ООН.

При полном понимании того, что это является нарушением Московского Соглашения, мы, тем не менее, приняли такое решение, поскольку другого выхода нам никто не оставил.

Я еще раз повторяю, что наши действия абсолютно обоснованы, они направлены на обеспечение безопасности народа, Абхазского государства.

Мною подписан Указ о частичной мобилизации и введении военного положения на части территории Абхазии.

Парламент республики одобрил данное решение и сейчас проводятся необходимые организационно-мобилизационные работы.

В этой обстановке я призываю к сохранению спокойствия, бдительности и заверяю, что руководство Абхазии, Вооруженные силы страны сделают все необходимое для вашей защиты, для обеспечения требований Конституции Республики Абхазия.


10 августа 2008 г.
(Газета "Республика Абхазия",  № 89, 12-13 августа 2008 г.)
УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ О введении военного положения на территории Галского района, Ткуарчалского района, Очамчырского района, Гулрыпшского района и части Сухумского района в границах населенных пунктов: Псху, Агра, Гума, Акапа, Дзыгута, Верхний Кяласур

В соответствии с Конституцией Республики Абхазия, Законом Республики Абхазия «О военном положении» и в связи вооруженной агрессией Грузии против Республики Южная Осетия, а также непосредственной угрозой агрессии против Республики Абхазия, постановляю:

1) Ввести с 11 августа 2008 года с 00 часов 00 минут сроком на десять суток военное положение на территории Галского района, Ткуарчалского района, Очамчырского района, Гулрыпшского района и части Сухумского района в границах населенных пунктов: Псху, Агра, Гума, Акапа, Дзыгута, Верхний Кяласур.

2) Объявить на территории Республики Абхазия частичную мобилизацию.

3) Кабинету Министров Республики Абхазия (Анкваб А.З.) осуществить мероприятия по переводу органов государственной власти, организаций в вышеуказанных территориях на работу в условиях военного времени.

4) Министерству обороны Республики Абхазия (Кишмария М.Б.) осуществить мероприятия по переводу Вооруженных Сил Республики Абхазия на организацию и состав, предусмотренные для военного времени.

5) Управлению правительственной информации и средств массовых коммуникаций при Президенте Республики Абхазия (Бжания К.В.) незамедлительно опубликовать в средствах массовой информации настоящий Указ.

С. Багапш Президент Республики Абхазия

г. Сухум, 10 августа 2008 года.

(Газета "Республика Абхазия",  № 89, 12-13 августа 2008 г.)

ПРОТОКОЛ О СОГЛАШЕНИИ

1. Не прибегать к использованию силы.

2. Прекратить решающим образом военные действия.

3. Свободный доступ гуманитарной помощи.

4. Грузинские вооруженные силы должны отойти в места своей обычной дислокации.

5. Российские вооруженные силы должны отойти на линии своего расположения до начала военных действий. До того,  как начнет работать международный механизм, русские миротворческие силы будут осуществлять дополнительные меры безопасности.

6. Открытие международных обсуждений путей обеспечения безопасности и стабильности в Абхазии и Южной Осетии.

От имени Европейского Союза

Президенция Франции

Никола Саркози

Михаил Саакашвили

(12 августа 2008 года)
Коммюнике Президентства Республики


Президентство Республики, стремясь к прозрачности, желает предоставить общественности письмо, точно устанавливающее пути претворения в жизнь пункта 5 соглашения о прекращении огня, состоящего из 6 пунктов, как это вытекает из беседы Президента Республики Никола Саркози и Президента Дмитрия Медведева 12 августа. Настоящее письмо 14 августа направлено Президенту Михаилу Саакашвили.

Начало цитаты:

Господин Президент,

В связи с пунктом 5 соглашения из 6 пунктов, на которые Вы после президента Медведева дали Ваше согласие после нашей встречи в Тбилиси и которое предусматривает, что «российские вооруженные силы должны отойти на линии своего расположения до начала военных действий», и что до того, как начнет работать интернациональный механизм, русские миротворческие силы будут осуществлять дополнительные меры безопасности», я хочу сообщить Вам следующие уточнения:

- как я уже уточнял на нашей совместной пресс-конференции в Тбилиси,  эти «дополнительные меры безопасности» могут осуществляться только в непосредственной близости к Южной Осетии, исключая все другие части грузинской территории;

- более точно, эти «меры» могут быть осуществлены только внутри зоны глубиной до нескольких километров от административной границы между Южной Осетией и остальной Грузией таким образом, чтобы в нее не был включен ни один  значительный центр городского типа – я имею в виду г. Гори; должны быть определены особые меры, дабы гарантировать свободу передвижения и обращения на других ключевых автомобильных и железнодорожных магистралях Грузии;

- эти
«дополнительные меры безопасности» будут иметь форму патрулей, личный состав которых будет включать только русские миротворческие силы на уровне, определенном уже существующими договоренностями; все другие русские силы отойдут на позиции, где они находились на 7 августа, согласно Протоколу о соглашении;

- эти «меры» будут иметь временный характер до того, как будет установлен в кратчайший возможный срок  «международный механизм», сущность и мандат которого уже обсуждается или будет обсуждаться  в различных международных пределах, в частности в ОБСЕ, Европейском Союзе и Организации Объединенных Наций.

Опираясь на эти уточнения, я прошу Вас соблаговолить подтвердить согласие, которое Вы мне дали и которое Вы провозгласили публично в Тбилиси, поставив Вашу подпись под Протоколом о соглашении из 6 пунктов, который подписан мной как свидетелем и гарантом от имени Европейского Союза. Президент Медведев заверил меня вчера, что Ваша подпись приведет к отходу русских сил согласно  заключенному соглашению.

Прошу принять, господин Президент, мои заверения в моем глубочайшем уважении к Вам.

Подписано: Никола Саркози.

Конец цитаты.

Президенция Республики   хочет добавить три следующих уточнения:

- в письме, сопровождающем документ о прекращении огня, под территорией, упомянутой в нем, подразумевается непосредственно прилегающая к зоне конфликта территория, как она определена прежними соглашениями, и исключаются все другие части грузинской территории. Меры, определяемые документом, не могут быть осуществляемы вне зоны глубиной в несколько километров вокруг Цхинвали, находящегося в зоне конфликта;

- упомянутые меры никоим образом не могут ограничивать или подвергать опасности свободу передвижения и обращения на ключевых автомобильных и железнодорожных магистралях Грузии;

- прочие аспекты урегулирования конфликта будут обсуждаться в дальнейшем.

(14 августа 2008 года)
(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии/ Перевод с Французского)

ЧРЕЗВЫЧАЙНОЕ ЗАСЕДАНИЕ СОВЕТА ПО ОБЩИМ ВОПРОСАМ И ВНЕШНИМ СВЯЗЯМ СОВЕТА ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА

Заключения Совета в отношении ситуации в Грузии

13 августа 2008 г.

Совет утвердил следующие выводы:
«1. Совет напоминает о том, что Европейский Союз выразил серьезную обеспокоенность недавними событиями в Грузии и началом открытого конфликта между Россией и Грузией. Военные действия подобного рода не являются решением. Эта война привела к потере многих человеческих жизней, страданиям населения, нанесла существенный материальный ущерб и еще более увеличила число перемещенных лиц и беженцев.

Мирное и устойчивое решение конфликта в Грузии должно основываться на полном уважении принципов независимости, суверенитета и территориальной целостности, признаваемых международным правом и резолюциями Совета безопасности ООН.

2. В этом контексте абсолютным приоритетом является прекращение страданий и окончание военных действий. В этом отношении Совет приветствует соглашение, вчера подписанное сторонами при посредничестве Европейского Союза.

Стороны обязались соблюдать следующие принципы:

(1) Неприменения силы;

(2) Окончательного прекращения военных действий;

(3) Предоставления свободного доступа к гуманитарной помощи;

(4) Грузинские вооруженные силы будут отведены на свои базы;

(5) Российские вооруженные силы будут отведены на линии, занимаемые ими до начала военных действий. До создания международного механизма российские миротворческие силы примут дополнительные меры безопасности;

(6) Начало международных переговоров по поводу механизмов обеспечения безопасности и стабильности в Абхазии и Южной Осетии.

Совет призывает все стороны соблюдать все эти обязательства, начиная с реального прекращения огня, а также гарантировать их эффективное и добросовестное выполнение на местах и на соответствующих форумах. Необходимо оперативное создание международного механизма.

3. Совет подчеркивает готовность Союза активно способствовать эффективному выполнению этих принципов. Они будут по возможности оперативно включены в резолюцию Совета безопасности ООН.

Необходимо срочно усилить контингент наблюдателей ОБСЕ в регионе. Европейский Союз примет меры в этом отношении в ОБСЕ. Совет призывает стороны не препятствовать работе наблюдателей.

Совет также считает, что Европейский Союз должен быть готов оказать поддержку, в том числе и в самом регионе, в осуществлении всех мер, включая усилия ООН и ОБСЕ, с целью мирного и устойчивого разрешения конфликта в Грузии. Он обращается к Генеральному секретарю и верховному комиссару ЕС по внешней политике и вопросам безопасности с просьбой в сотрудничестве с Европейской Комиссией подготовить свои предложения по этому вопросу к неформальной встрече в Авиньоне 5 и 6 сентября.

4. Совет подчеркивает необходимость оказания срочной гуманитарной помощи и намерение Союза предоставить первую помощь населению. Комиссия и государства-члены ЕС представили отчет о предварительно предпринятых действиях. Совет обращается к Комиссии с просьбой продолжать координацию предоставляемой Европой помощи в сотрудничестве с председательствующей стороной и способствовать созданию механизмов, предназначенных для повышения эффективности и актуальности этой помощи.

Важно, чтобы все стороны обязались соблюдать гуманитарное право и обеспечивать беспрепятственную доставку гуманитарной помощи всем пострадавшим группам населения без какой-либо дискриминации.

Помимо этого, с учетом вызванных конфликтом разрушений, Совет подчеркивает необходимость обозначить необходимые на данный момент восстановительные работы и быть готовыми на уровне Союза внести значительный вклад в их осуществление. Он призывает Комиссию до следующего заседания отчитаться по данному вопросу перед Советом».

(www.europa.eu)

Постановление Парламента Грузии О прекращении в отношении Грузии действия «Соглашения о создании Содружества Независимых Государств от 8 декабря 1991 года»

Парламент Грузии постановляет:
Прекратить в отношении Грузии действие «Соглашения о создании Содружества Независимых Государств от 8 декабря 1991 года».

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе

Тбилиси, 14 августа 2008 года
(Архив Парламента Грузии)

Постановление Парламента Грузии О прекращении в отношении Грузии действия «Устава Содружества Независимых Государств, утвержденного Решением Совета глав государств Содружества Независимых
Государств от 22 января 1993 года»

Парламент Грузии постановляет:
Прекратить в отношении Грузии действие «Устава Содружества Независимых Государств, утвержденного Решением
Совета глав государств Содружества Независимых Государств от 22 января 1993 года».

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе
Тбилиси, 14 августа 2008 года
(Архив Парламента Грузии)
Постановление Парламента Грузии О прекращении в отношении Грузии действия  «Договора о создании Экономического союза   от 24 сентября 1993 года»

Парламент Грузии постановляет:

Прекратить в отношении Грузии действие «Договора о создании Экономического союза от 24 сентября 1993 года».

 Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе

Тбилиси, 14 августа 2008 года

(Архив Парламента Грузии)
ОБРАЩЕНИЕ  ПАРЛАМЕНТА  ГРУЗИИ к международному содружеству

Весь мир с тревогой следит за тем, как Россия осуществляет полномасштабную оккупацию Грузии. Посягательство на суверенитет и военная оккупация независимого государства  - прямой вызов безопасности Европы и всего демократического содружества.

Сухопутные, морские и воздушные операции и бомбардировки ведутся на всей территории Грузии. Российские вооруженные силы подвергли варварской бомбардировке как военные и промышленные объекты, так и мирное население в городах и селах Грузии, в том числе столице Тбилиси, городах: Кутаиси, Гори, Каспи, Карели, Марнеули, Болниси, Зугдиди, Поти, Они, Хашури, Хелвачаури, Сенаки, Дедоплисцкаро. Подверглись бомбардировке также госпитали и больницы, что повлекло гибель раненых и медицинского персонала.

Российская военная авиация и артиллерия сравняли с землей также город Цхинвали и прилегающие к нему села, где наряду с грузинами погибло множество мирных осетин.

Российская артиллерия и авиация в течение нескольких дней бомбили Земо Абхазети, а затем российские десантные соединения осуществили сухопутную атаку. Российские вооруженные силы вместе с незаконными сепаратистскими формированиями в нарушение резолюций Совета Безопасности ООН и международных соглашений заняли Земо Абхазети.

В настоящее время значительная часть территории Грузии оккупирована российскими воинскими соединениями. Оккупанты заняли центральную магистраль, связывающую Западную и Восточную Грузию, нарушили экономические связи между регионами, подвергли блокаде Потийский порт и столицу Грузии, что может вызвать гуманитарную катастрофу.

На оккупированных территориях ведутся открытый террор и мародерство, осуществляется этническая чистка мирного грузинского населения. Из Земо Абхазети и Цхинвальского региона изгнано население. Часть жителей взята в плен, и с ними обращаются жестоко и бесчеловечно.

Международное содружество должно выступить против агрессии, жестокости Российской Федерации и ведущейся ею широкомасштабной этнической чистки. 

Осуществляемая против Грузии агрессия представляет собой угрозу не только для Грузии, но и для всего мира.

Агрессия Российской Федерации против соседнего государства еще раз подтвердила тот факт, что Россия не является и не может выступать медиатором или миротворцем в регионах конфликтов на территории Грузии. Российские силы немедленно должны быть замещены международным миротворческим контингентом.

Власти Грузии и грузинский народ не смирятся с пребыванием оккупационных сил государства-агрессора  на территории Грузии в какой бы то ни было форме.

Парламент Грузии объявляет оккупированными территории, занятые   военными силами России, и обращается к международному содружеству с призывом приложить все усилия к тому, чтобы воинские соединения государства-агрессора немедленно, полностью оставили территорию Грузии.

Парламент Грузии обращается к парламентским ассамблеям международных организаций и межпарламентским организациям с призывом прекратить полномочия парламентских делегаций России, как государства-агрессора.

Тбилиси, 14 августа 2008 года.

(Архив Парламента Грузии) 

ЗАЯВЛЕНИЕ ЗАСЕДАНИЯ СЕВЕРОАТЛАНТИЧЕСКОГО СОВЕТА НА УРОВНЕ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ, СОСТОЯВШЕГОСЯ В ШТАБ-КВАРТИРЕ НАТО 

Брюссель, 19 August 2008 

Североатлантический Совет, в лице министров, собравшихся на внеочередное заседание 19 августа 2008 года, выразил свою обеспокоенность ситуацией в Грузии и обсудил более широкие последствия в отношении евро-атлантической стабильности и безопасности. Мирное и прочное решение конфликта в Грузии должно быть основано на полном уважении принципов независимости, суверенитета и территориальной целостности Грузии, признаваемой международным правом и резолюциями Совета Безопасности ООН. Мы скорбим о человеческих потерях, жертвах среди гражданского населения и ущербе, нанесенном гражданской инфраструктуре в результате конфликта. Мы оказываем содействие в оказании гуманитарной помощи. Мы встретились в действующим председателем ОБСЕ, министром иностранных дел Финляндии г-ном Александром Стаббом для обсуждения ключевых вопросов, которые, по нашему мнению, необходимо решать.

Мы приветствуем соглашение, достигнутое и подписанное Грузией и Россией при помощи дипломатических усилий Европейского Союза, ОБСЕ и США, о прекращении военных действий и политическом решении конфликта. Мы полностью поддерживаем эти усилия. Мы подчеркиваем безотлагательность скорого, полного и добросовестного выполнения этой договоренности, включая создание нового международного механизма наблюдения над выполнением этих обязательств. Военные действия должны быть окончательно прекращены, а вооруженные силы должны вернуться на позиции, занимаемые ими до начала военных действий. Необходимо начать полномасштабные международные обсуждения условий безопасности и стабильности в Абхазии и Южной Осетии. Экономическая деятельность в Грузии, в том числе международная авиация и судоходство, не должны быть затруднены. 

Мы серьезно обеспокоены гуманитарной ситуацией. Правительства стран-союзниц работают сообща и согласованно с международными организациями и другими представителями международного сообщества с тем, чтобы гражданское население, пострадавшее в результате конфликта, получило необходимую помощь для удовлетворения первоочередных и текущих гуманитарных нужд. Мы призываем все стороны, в соответствии с их обязательствами в рамках международного гуманитарного права, гарантировать доступ к международной гуманитарной помощи всему пострадавшему населению.

Мы также согласовали сегодня вопрос об оказании Грузии поддержки, по ее просьбе, в ряде областей. Помимо этого, мы решили поручить Североатлантическому Совету на своем постоянном заседании срочно разработать совместно с Грузией условия для создания Комиссии НАТО-Грузия. Эта Комиссия будет осуществлять надзор над процессом, начатым в Бухаресте, включая меры по оказанию содействия, согласованные на сегодняшнем заседании. Эти меры должны помочь Грузии, важному и долговременному партнеру НАТО, оценить ущерб, нанесенный военными действиями, и восстановить важнейшие коммуникации, необходимые для нормальной общественной жизни и экономической деятельности. Восстановление, безопасность и стабильность Грузии важны для Североатлантического Союза. НАТО будет продолжать сотрудничество с Грузией в рамках Партнерства во имя мира и Плана действий по программе индивидуального партнерства Грузии с НАТО, а также рассмотрит любые дополнительные просьбы Грузии о содействии. Мы также приветствовали заявления ряда наших правительств о том, что они будут активно содействовать мерам по оказанию Грузии помощи в восстановлении экономики.

Конфликт между Грузией и Россией нанес ущерб региональной стабильности и безопасности. Мы глубоко сожалеем об использовании силы в конфликте между Грузией и Россией. Мы повторяем, что не существует военного решения неразрешенных пока конфликтов. Мы напоминаем всем сторонам, что мирное разрешение конфликта является ключевым принципом Рамочного документа «Партнерство во имя мира».

Мы по-прежнему обеспокоены действиями России во время кризиса и напоминаем России о ее обязательстве по обеспечению безопасности и порядка в контролируемых ею зонах, особенно в свете продолжающих поступать сообщений о намеренном разрушении гражданской инфраструктуры Россией. Действия российских вооруженных сил являются несоразмерными и несовместимыми с ее миротворческой ролью, а также не соответствуют принципам мирного разрешения конфликтов, предусмотренных Хельсинкским заключительным актом, Основополагающим актом НАТО-Россия и Римской декларацией. Мы призываем Россию предпринять немедленные меры по выводу своих войск из зон, которые он должна покинуть согласно договоренности о шести принципах, подписанной президентом Саакашвили и президентом Медведевым. Североатлантический Союз серьезно рассматривает вопрос о том, какие последствия действия России будут иметь для отношений НАТО и России. В 2002 году мы учредили Совет НАТО-Россия как рамочную основу для переговоров с Россией, в том числе и по вопросам, вызывающим разногласия между Союзом и Россией. Мы решили, что не можем как обычно продолжать эту деятельность. Мы призываем Москву продемонстрировать – на словах и на деле – свою приверженность принципам, на которых мы согласились основывать наши взаимоотношения. 

Мы вновь подтверждаем свою приверженность решениям, принятым главами государств и правительств на Бухарестском Саммите в апреле 2008 года, включая решения, относящиеся к североатлантическим устремлениям Грузии, и будем продолжать интенсивное сотрудничество с Грузией с тем, чтобы в декабре решить вопросы, связанные с применением Плана действий по подготовке к членству в НАТО, с учетом развития событий до того момента.

(www.nato.int)

ОРГАНИЗАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ. РЕШЕНИЕ ПОСТОЯННОГО СОВЕТА №. 861 ПО УВЕЛИЧЕНИЮ КОЛИЧЕСТВА ВОЕННЫХ НАБЛЮДАТЕЛЕЙ В СОСТАВЕ МИССИИ ОБСЕ В ГРУЗИИ 
Постоянный совет, 

Стремясь способствовать полноценному осуществлению шести принципов, входящих в соглашение, предложенное президентами Франции и России,  

Принимает решение об увеличении количества военных наблюдателей в составе Миссии ОБСЕ в Грузии до одной сотни человек на минимальный срок шести календарных месяцев. 

Двадцать военных наблюдателей будут немедленно направлены в районы, прилегающие к Южной Осетии. Остальные наблюдатели будут направлены дополнительно в зависимости от решения Постоянного совета относительно деятельности военных наблюдателей, которое должно быть предложено председательствующей стороной без промедления. Это решение также будет применено к 20 военным наблюдателям.
19 августа 2008г.

(http://www.osce.org/search/apachesolr_search/DECISION%20No.%20861.)
ОБРАЩЕНИЕ НАРОДНОГО СОБРАНИЯ – ПАРЛАМЕНТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ К ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ  ФЕДЕРАЦИИ Д. А. МЕДВЕДЕВУ, СОВЕТУ ФЕДЕРАЦИИ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ  ФЕДЕРАЦИИ, ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЕ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ  ФЕДЕРАЦИИ О признании государственной независимости Республики Абхазия

Ваше превосходительство, 

уважаемый господин Президент!

Уважаемые господа!

Парламент Республики Абхазии от имени всего народа обращается к Вам, руководству Российской  Федерации, проводящему последовательную политику по сохранению и укреплению мира на Кавказе, в связи с ситуацией, сложившейся в этом регионе после агрессии Грузии против народов Южной Осетии и Абхазии.

В последнее время агрессивная политика Грузии в отношении Республики Абхазия и Республики Южная Осетия создала реальную  угрозу региональной стабильности. Вся современная история Грузии – это череда агрессий против  народов Абхазии и Южной Осетии. Так, в 1918 году войска Грузии оккупировали территорию абхазского государства. Национально-освободительная борьба абхазского народа привела  в 1921 году к возрождению абхазской государственности и провозглашению независимой Советской Социалистической  Республики Абхазия, ставшей соучредителем СССР.

В 1931 году решением Сталина и Берия, против воли абхазского народа, Советская Социалистическая  Республика Абхазия была низведена до автономии и включена в состав ГССР.

Весь советский период руководство Грузии целенаправленно проводило в отношении народа Абхазии политику геноцида, выражавшуюся в стремлении лишить ее истории, культуры, языка, ассимиляции и искусственного изменения демографической ситуации  в пользу Грузии.

Угроза исчезновения не только абхазской государственности, но и абхазского этноса усилилась после принятия Верховным Советом  Грузии Акта о восстановлении государственной независимости Грузии в 1991 году, когда власти приступили к созданию моноэтнического государства. Эти  действия привели к разрыву государственно-правовых отношений между Грузией и Абхазией, вследствие чего Абхазия  получила юридическое право определить свою судьбу. Однако это не входило в планы руководства Грузии, и в 1992 году совершила открытую вооруженную агрессию против Абхазии. Преступные планы Грузии были разрушены благодаря мужеству  и самоотверженности народа Абхазии и добровольцев с Северного Кавказа и Юга России.

Одержав  победу в этой кровопролитной войне, народ Абхазии, основываясь на международных принципах равноправия и права народов распоряжаться своей судьбой, провозгласил независимость Абхазии.

После окончания Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 гг. руководство  Грузии неоднократно пыталось осуществить  реванш. Оно развернуло широкомасштабную террористическую войну  против Абхазии. Однако  наш народ не свернул с избранного пути. За пятнадцать  лет в Абхазии были сформированы все институты власти, созданы условия для  развития демократического  общества. Наше государство доказало свою состоятельность и жизнеспособность.

Носителем суверенитета и единственным источником власти в Республике Абхазия является ее народ. В соответствии с международным правом каждый  народ имеет право свободно определять свой политический статус и осуществлять свое экономическое, социальное и культурное развитие.

Конституция Республики Абхазия 1994 года провозгласила, что Республика Абхазия – суверенное, демократическое, правовое государство, исторически утвердившееся по праву народа  на свободное самоопределение.

Реализуя свое право на самоопределение, на свободное  решение своей собственной судьбы, народ Республики Абхазия на всенародном  голосовании (Референдуме) в 1999 году еще раз подтвердил путь самостоятельного существования, образования суверенного и независимого государства.

Трагические события августа 2008 года в Южной Осетии, подвергшейся агрессии и геноциду со стороны преступного режима Саакашвили, еще раз продемонстрировали всему миру нежелание  считаться с правами народа Южной Осетии. Не вызывает никакого сомнения, что активное вмешательство  российских миротворцев спасло осетинский народ и разрушило аналогичные бесчеловечные  планы руководства Грузии в отношении Абхазии. Эти события  еще раз подтверждают невозможность совместного проживания  абхазов и грузин в едином  государстве.

Мы искренне признательны руководству Российской  Федерации за его последовательную и мужественную политику и приветствуем заявление Президента России  Д. А. Медведева о готовности поддержать и гарантировать исполнение воли осетинского и абхазского народов.

Исходя из вышеизложенного, руководствуясь волей народа Абхазии, основываясь на фундаментальном международном принципе права нации на самоопределение, исторических реалиях становления и развития абхазской государственности, твердо осознавая, что международное признание независимости Республики Абхазия будет способствовать прочному миру и стабильности на Кавказе, отмечая роль Российской  Федерации как главного гаранта безопасности в этом регионе, Народное Собрание  - Парламент Республики Абхазия обращается к Вам с просьбой признать государственную независимость Республики Абхазия.

Народное Собрание  - Парламент Республики Абхазия

20 августа 2008 года, г. Сухум
(Газета "Республика Абхазия", № 94, 23-24 августа 2008 г.)
ОБРАЩЕНИЕ К ПРЕЗИДЕНТУ РОССИЙСКОЙ  ФЕДЕРАЦИИ Д. А. МЕДВЕДЕВУ, СОВЕТУ ФЕДЕРАЦИИ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ  ФЕДЕРАЦИИ, ГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЕ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ  ФЕДЕРАЦИИ

Ваше Превосходительство, господин Президент! Глубокоуважаемые господа!

Обращаюсь к Вам от имени руководства, Парламента, всего многонационального народа Республики Абхазия.

История Абхазского государства насчитывает 12 столетий. В течение веков народ Абхазии неоднократно подвергался военной агрессии и оказывался в положении, когда мог исчезнуть с лица земли. Несмотря на сложные и трагические испытания, он находил в себе  силы защищаться, через века пронес и сохранил свой язык и культуру.

После распада Российской империи, в которую автономно входила Абхазия, в 1918 году войска Республики Грузия оккупировали территорию страны, неоднократно разгоняли Абхазский парламент и осуществляли репрессии против мирного населения. Но национально-освободительная борьба привела в 1921 году к изгнанию грузинских оккупантов.

Следует отметить, что до вхождения в состав СССР Абхазия около года (март 1921 – февраль 1922 гг.) была независимой Советской республикой, и тогдашнее руководство Грузии в 1921 г. де-юре признало этот факт. 30 декабря 1922 г. ССР Абхазия на правах суверенного государства стала соучредителем  СССР, подписав договор об образовании Союза. Однако в 1931 году, по решению Сталина и Берия, статус республики был понижен до уровня автономной республики, и она была насильственно, против воли абхазского народа, включена в состав Грузинской ССР, что привело к массовым народным возмущениям.

В 1930-1950-е годы грузинское руководство проводило политику, которую можно квалифицировать как геноцид абхазского народа. Это выражалось в уничтожении абхазской политической и интеллектуальной элиты, закрытии абхазских школ, газет и радио, тотальном искажении абхазской топонимики, фальсификации истории, переводе абхазской письменности на грузинскую графику, целенаправленной политике по переселению в Абхазию десятков тысяч грузин, что коренным образом  изменило этнодемографическую ситуацию в Абхазии в пользу последних.

Политика террора и искусственного изменения пропорционального состава населения проводилась  все время вплоть до распада  Союза ССР. Абхазский народ  никогда не мирился со своим угнетенным положением и всегда боролся за выход из состава Грузинской ССР.

В 1991 году Верховным Советом Грузии был принят Акт о восстановлении государственной независимости Грузии, которым республика провозглашалась правопреемницей Демократической Республики Грузия (1918-1921 гг.). С этого момента ГССР де-юре перестала существовать, а Абхазия  осталась вне ее правового пространства. Государственно-правовые отношения между Абхазией и Грузией, созданные и регулирующиеся на основе советского законодательства, были прекращены.

Таким образом, на момент распада СССР Абхазия являлась его самостоятельным субъектом, поскольку в соответствии с Законом «О порядке решения вопросов, связанных с выходом союзной  республики из состава СССР» от 3 апреля 1990 года автономные образования в случае выхода союзной республики из состава СССР обладали правом самостоятельно решать вопрос о своем пребывании в составе СССР. В результате Всесоюзного референдума 17 марта 1991 года большинство населения Абхазии проголосовало за сохранение реформированного СССР. Однако в июле 1992 года, не считаясь с волей народа Абхазии, Грузия была признана ООН в рамках бывшей Грузинской ССР. И уже через две недели после этого, 14 августа 1992 года, Абхазия подверглась военной агрессии со стороны Грузии.

Это была война не только против абхазов, но и против всего негрузинского населения, в которой  оккупационные войска погубили свыше четырех процентов населения нашей страны. В результате военной агрессии была уничтожена вся социально-экономическая инфраструктура, сожжены объекты историко-культурного наследия. Причиненный ущерб был оценен в 13 миллиардов долларов США.

Парламент Абхазии квалифицировал действия Грузии как акт геноцида. Опираясь на помощь добровольцев из всех регионов России, Абхазия  нанесла военное поражение Грузии и 30 сентября 1993 года стала фактически независимым государством.

За пятнадцать последующих лет, несмотря на постоянные военные  провокации со стороны Грузии, а также политическое и экономическое давление, Абхазия состоялась как государство, которое  может быть достойным партнером и надежным соседом.

3 октября 1999 г. на всенародном  референдуме жители республики, основываясь на основополагающем праве народов на самоопределение, проголосовали за независимость страны. 12 октября 1999 года Абхазия приняла  Акт о государственной независимости.

Участвуя в переговорном  процессе, при посредничестве Российской Федерации и международных организаций Абхазия пыталась найти пути цивилизованного решения проблем во взаимоотношениях с Грузией. И, как неоднократно подтверждалось участниками процесса урегулирования, строго выполняла  взятые на себя международные обязательства. Между тем, Грузия неоднократно нарушала договоренности о прекращении огня и в послевоенное время трижды (в мае 1998, в октябре 2001, в июле 2006 гг.) вторгалась в пределы Абхазии, безуспешно пытаясь взять реванш за свое военное поражение.

Новая агрессия и геноцид против народа Южной Осетии дали объяснение причинам упорного отказа Грузии от подписания соглашения о международных гарантиях невозобновления военных действий и доказали приверженность Тбилиси политике целенаправленного уничтожения  народов Абхазии и Южной Осетии. Совершенно очевидно, что все инициативы в рамках переговорного процесса полностью исчерпали себя.

С учетом изложенного и основываясь на принципах равноправия  народов и права народов распоряжаться своей судьбой Заключительного акта Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (Хельсинки, 1975 г.) и статьи 1 Международного пакта о гражданских и политических правах (Резолюция 2200 А (XXI) Генеральной Ассамблеи ООН, 1966 г.), призываю Российскую Федерацию признать Республику Абхазия в качестве суверенного и независимого государства и предлагаю установить дипломатические отношения между нашими странами.

Предлагаю также заключить договор о дружбе, сотрудничестве и взаимной помощи между нашими государствами.

Учитывая, что по-прежнему велика угроза грузинской агрессии и что нельзя исключать возможность появления  на территории Грузии вооруженных сил третьих государств, считал бы важным предусмотреть в этом договоре положения о дальнейшем пребывании в Республике Абхазия Вооруженных сил Российской Федерации, необходимых для поддержания мира.

Обращаюсь также с просьбой о том, чтобы до заключения такого договора  Вооруженные силы Российской Федерации продолжали осуществление функций, возложенных на них в соответствии с действующими международными документами.

Решение Российской Федерации о признании Республики Абхазия станет новой вехой развития добрососедских отношений между нашими государствами, которые связаны общей многовековой историей.

С глубоким уважением, С. В. Багапш
Президент Республики Абхазия

г. Сухум, 20 августа 2008 года

(Газета "Республика Абхазия", № 94, 23-24 августа 2008 г.)
УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА ГРУЗИИ № 408 О продлении срока действия военного положения на всей территории Грузии

Принципы Соглашения из шести пунктов, подписанного президентами Российской Федерации и Грузии благодаря усилиям международного сообщества, при поддержке и гарантиях Евросоюза и председательствующей в нем страны - Франции, которые предусматривают окончательное прекращение огня и возвращение военных сил на позиции, занимавшиеся ими до начала вооруженного противостояния, выполнены Грузией полностью и безусловно. Несмотря на это, Российская Федерация игнорирует обязательства, взятые ею по Соглашению. В частности, на территории Грузии, в том числе в пунктах, в значительной мере удаленных от территории, предусмотренной Соглашением, все еще находятся военнослужащие и боевая техника Российской Федерации, которые по-прежнему незаконно занимают населенные пункты, целенаправленно уничтожают гражданскую инфраструктуру и здания, дороги и мосты, Потийский порт и главную железнодорожную магистраль, минируют и взрывают военные объекты, ограничивают свободное передвижение  граждан Грузии, представителей дипломатического корпуса и международных организаций, препятствуют движению гуманитарных грузов.

Исходя из создавшегося положения, оставаясь приверженными принципу безусловного прекращения огня, закрепленного Соглашением, до создания надлежащих гарантий государственной безопасности, общественного порядка и защиты прав и свобод человека, государственного суверенитета, согласно пункту 2 статьи 3 Закона Грузии «О военном положении», с учетом постановления Парламента Грузии от 23 августа 2008 года № 242-вс:

1. Продлить срок действия военного положения, объявленного Указом Президента Грузии от 9 августа 2008 года № 402, до 8 сентября 2008 года.

2. Министерству иностранных дел Грузии (Э. Ткешелашвили) незамедлительно сообщить о продлении срока действия военного  положения Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций, Генеральному секретарю Совета Европы, руководителям других соответствующих международных организаций и аккредитованных в Грузии дипломатических миссий.

3. Настоящий Указ ввести в действие с подписанием и незамедлительно опубликовать в официальном печатном органе.

г. Тбилиси, 23 августа 2008 года.

М. Саакашвили

(Государственный Архив Президента Грузии/Собственный перевод)   

Постановление Парламента Грузии о даче согласия на продление срока действия военного положения, объявленного Указом Президента Грузии «Об объявлении военного положения и полной мобилизации на всей территории Грузии»  от 9 августа 2008 года № 402

Парламент Грузии постановляет:

1. В соответствии со статьей 62 Конституции Грузии, пунктом 2 статьи 3 Закона Грузии  «О военном положении» дать согласие Президенту Грузии на продление до 8 сентября 2008 года срока действия военного положения, объявленного Указом Президента Грузии «Об объявлении военного положения и полной мобилизации на всей территории Грузии»  от 9 августа 2008 года № 402.

2. Настоящее постановление ввести в действие по принятии.

Заместитель Председателя Парламента Грузии Георгий Церетели
Тбилиси, 23 августа 2008 года.

(Архив Парламента Грузии)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ  ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ  об обращении Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации  «К Президенту Российской Федерации  Д. А. Медведеву о необходимости признания Республики Южная Осетия и Республики Абхазия»
Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации

 постановляет:

1. Принять обращение Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации «К Президенту Российской Федерации  Д. А. Медведеву о необходимости

признания Республики Южная Осетия и Республики Абхазия».

2. Направить настоящее Постановление и указанное Обращение Президенту Российской Федерации Д. А. Медведеву.

3. Направить настоящее Постановление и указанное Обращение в «Парламентскую газету» для официального опубликования.

4. Настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

    Председатель Государственной Думы 

    Федерального Собрания  Российской Федерации  Б. В. Грызлов.
Москва, 25 августа 2008 года.

ОБРАЩЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ  ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ  к Президенту Российской Федерации Д. А. Медведеву о необходимости признания Республики Южная Осетия и Республики Абхазия 

Уважаемый Дмитрий Анатольевич!


Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации выражает однозначную и консолидированную поддержку адекватным и решительным действиям российского руководства, обеспечившим защиту Южной Осетии от вооруженного нападения Грузии.


Депутаты Государственной Думы воздают дань уважения подвигу российских военнослужащих, позволившему остановить агрессию и геноцид, защитить население Южной Осетии, в том  числе граждан Российской Федерации.


В этой драматической ситуации Россия оказалась единственной защитницей мирного населения, в экстренном порядке она была вынуждена пресечь агрессора, задумавшего стереть с лица земли вместе с городами и селами детей, женщин, стариков, все население Южной Осетии.


В результате осуществленного преступным режимом Саакашвили вероломного вооруженного нападения погибли сотни мирных жителей и российские миротворцы, десятки тысяч людей остались без крова и средств к существованию. Огромные потоки беженцев и массовые разрушения инфраструктуры Южной Осетии привели этот регион к гуманитарной катастрофе.


Депутаты Государственной Думы скорбят обо всех погибших и пострадавших в этой страшной трагедии. Родители убитых грузинскими солдатами детей никогда не смогут забыть и простить эти чудовищные злодеяния, совершенные по приказу Саакашвили.


В своем заявлении от 21 марта 2008 года Государственная Дума отмечала, что в случае возможного вооруженного нападения Грузии на Абхазию или Южную Осетию необходимо принять все меры для защиты граждан Российской Федерации, проживающих в Абхазии и Южной Осетии.  


К сожалению,  высказанные депутатами Государственной Думы опасения подтвердились. Только своевременное вмешательство и адекватные действия Российской Федерации позволили предотвратить развязывание широкомасштабной войны на Кавказе, включая аналогичную агрессию и геноцид в отношении Абхазии, где все последние годы в Кодорском ущелье по приказу Саакашвили осуществлялась подготовка к войне против абхазского народа.


Военная операция режима Саакашвили в отношении Южной Осетии была предпринята в нарушение международных обязательств Грузии. Эта варварская агрессия в одночасье перечеркнула пятнадцатилетние дипломатические и миротворческие усилия России и других входящих в созданную Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций «группу друзей Грузии» государств, направленные на обеспечение территориальной целостности Грузии. Отныне вопрос о возможности восстановления ее целостности политическим путем лишился какой-либо перспективы. Эту новую реальность должно рано или поздно признать все мировое сообщество, всегда отвергавшее так же, как и Россия, силовой сценарий постконфликтного урегулирования.


Южная Осетия и Абхазия, провозгласившие в 1992 году свою независимость в результате всенародного волеизъявления и построившие за истекшие  годы демократические государства со всеми атрибутами легитимной власти, имеют гораздо больше оснований претендовать на международное признание, чем, например, Косово.


Обращения народов Абхазии и Южной Осетии, переданные через их законно избранные органы власти 20, 21 и 22 августа 2008 года, о признании их республик в качестве самостоятельных, суверенных и независимых государств депутаты Государственной Думы считают юридически обоснованными и морально оправданными. Такое признание создаст основания для обеспечения гарантий безопасности и защиты их народов от внешних угроз, укрепления международного мира и региональной стабильности в соответствии с целями и принципами Устава Организации Объединенных Наций и положит начало процессу международного признания юго-осетинского и абхазского государств.


 В связи с вышеизложенным Государственная Дума обращается к Вам, уважаемый Дмитрий Анатольевич, с просьбой рассмотреть вопрос о признании Российской Федерацией Республики Южная Осетия и Республики Абхазия в качестве самостоятельных, суверенных и независимых государств, а также вопрос о скорейшем проведении переговоров с руководством Республики Южная Осетия и Республики Абхазия  в целях создания правовой основы межгосударственных отношений, обеспечивающей регулирование всех аспектов сотрудничества и взаимопомощи, включая вопросы безопасности.

Москва, 25 августа 2008 года.

(www.duma.ru)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ  ГОСУДАРСТВЕННОЙ  ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Об обращении Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации  «К парламентам государств – членов Организации Объединенных  Наций и международным парламентским организациям в связи с вооруженным нападением Грузии на Южную Осетию»

Государственная Дума Федерального Собрания Российской Федерации

 постановляет:

1. Принять обращение Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации «К парламентам государств – членов Организации Объединенных Наций и международным парламентским организациям в связи с вооруженным нападением Грузии на Южную Осетию».

2. Направить настоящее Постановление и указанное Обращение Президенту Российской Федерации Д. А. Медведеву, в Правительство Российской Федерации, Министерство иностранных дел Российской Федерации, Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций, в парламенты государств – членов Организации Объединенных Наций и международные парламентские организации.

3. Направить настоящее Постановление и указанное Обращение в «Парламентскую газету» для официального опубликования.

4. Настоящее Постановление вступает в силу со дня его принятия.

     Председатель Государственной Думы 

     Федерального Собрания Российской Федерации  Б. В. Грызлов.
Москва, 25 августа 2008 года.

ОБРАЩЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ  ДУМЫ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ  к парламентам государств – членов Организации Объединенных Наций  и международным парламентским организациям в связи с вооруженным нападением Грузии на Южную Осетию

В ночь на 8 августа 2008 года вооруженные силы Грузии в нарушение Соглашения о принципах урегулирования грузино-осетинского конфликта, подписанного 24 июня 1992 года Президентом Российской Федерации  и Президентом Республики Грузия, начали массированные атаки на населенные пункты в Южной Осетии, включая столичный город Цхинвал, и их бомбардировки. В результате применения видов тяжелых вооружений, в том числе систем залпового огня, погибли сотни мирных жителей, большая часть которых – граждане Российской Федерации. Вероломному нападению так называемых миротворцев из Грузии подвергся российский миротворческий контингент, входящий в состав смешанных сил по установлению мира и поддержанию правопорядка.

Число погибших и пострадавших, количество беженцев, объем разрушений свидетельствуют о заранее и тщательно спланированной широкомасштабной агрессии, осуществленной вопреки неоднократным обещаниям Президента Грузии  отказаться от применения силы и наперекор призыву Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций соблюдать «олимпийское перемирие» на период проведения Олимпиады в Пекине.

Нынешняя эскалация конфликта – не результат раскольнических усилий неких мифических сепаратистов, как порой пытаются представить легитимное руководство Южной Осетии и Абхазии грузинские власти. Это трагический итог многовекового противостояния проживающих в регионе народов, которое не смогли преодолеть ни прежние, ни нынешние руководители Грузии.

Еще в 1992 году, сразу после распада Советского Союза, народы Южной Осетии и Абхазии провели всенародные референдумы, на которых подавляющим большинством голосов обозначили свое нежелание жить в едином грузинском государстве. Тогда грузинские националисты попытались военной силой либо принудить эти народы к капитуляции, либо, уничтожив их, забрать освободившиеся земли. Вооруженные конфликты  начала 90-х годов оказались для властей Грузии авантюрными попытками навязать свою волю абхазскому и югоосетинскому народам, а для этих народов – борьбой за физическое выживание и этническое самосохранение.

Все последующее время до сегодняшнего дня стало для населения Абхазии и Южной Осетии тяжелейшим испытанием. Последовательные попытки построить в Грузии моноэтническое общество «для грузин» вплоть до упразднения статуса автономии Южной Осетии, ставка на военно-силовое превосходство и наконец последняя агрессия Саакашвили поставили под угрозу существование этносов и в Южной Осетии, и в Абхазии, лишив постконфликтный процесс какой-либо политической перспективы.

К сожалению, некоторые государства, претендующие на собственные позиции в Кавказском регионе, не выполнили возникающие в таком случае политические и моральные обязательства содействовать миру и стабильности  в зонах конфликтов, защищать жизнь и безопасность людей. Более того, безоглядная конъюнктурная поддержка режима Саакашвили, который под лозунгами «демократизации» Грузии все это время вел подготовку к новой войне, обернулась, как теперь выясняется, политикой поощрения агрессора.

Не может не вызвать возмущение последовавшая вскоре после нападения Грузии на Южную Осетию массированная пропагандистская атака на Россию во многих иностранных средствах массовой информации. Действия Российской Федерации по обеспечению мира и безопасности были искаженно представлены как неоправданные и чрезмерные, а действительный агрессор как жертва. 

Исходя из ложно понимаемых соображений «большой геополитики», а также следуя порочной логике разделения конфликтующих сторон на «своих» и «чужих», медийные корпорации государств – членов НАТО фактически лишили общественность своих стран возможности получить объективную картину происходившей на наших глазах трагедии, ввели в заблуждение многих честных, порядочных политиков. Информационную дезориентацию усилили и бесконечные ретрансляции на весь мир бессвязной демагогии Саакашвили, и затыкание ртов истинным свидетелям геноцида, и первоначальное поведение ряда международных организаций, официальные представители которых для «выяснения ситуации» отправились только в Тбилиси.

Депутаты Государственной Думы Федерального Собрания Российской Федерации уверены, что более адекватное реагирование на ситуацию французского председательства в Европейском Союзе и финского председательства в ОБСЕ, позволившее выработать известные  «шесть пунктов» мирного урегулирования, стало возможным только после посещения непосредственно мест трагедии и разговоров с пострадавшими. К сожалению, на этот раз отсутствовала обычно быстрая и объективная реакция на происходящее Совета Европы, который под лозунгом защиты прав человека всегда проявлял повышенное внимание к любым конфликтным ситуациям на российском Северном Кавказе. Не встал на защиту гибнущих под бомбами и пулями жителей Южной Осетии и Совет Безопасности Организации Объединенных Наций.

Депутаты Государственной Думы искренне благодарны коллегам в Парламентской Ассамблее Организации Договора о коллективной безопасности, во многих парламентах и политических партиях иностранных государств за ответственную гражданскую позицию, занятую в дни конфликта. Только дальнейшее международное давление на власти Грузии в целях неукоснительного выполнения согласованного плана мирного урегулирования может принести в регион долгожданный мир.

Государственная Дума уверена, что истинная картина событий, включая и использование грузинскими властями покровительства, финансовой и военной поддержки рядя иностранных государств, будет обязательно открыта мировой общественности, а тема информационной безопасности станет предметом обсуждения в парламентах и международных организациях.

20, 21 и 22 августа 2008 года народы Абхазии и Южной Осетии через их законно избранные органы власти обратились к Президенту Российской Федерации Д. А. Медведеву, Совету Федерации Федерального Собрания Российской Федерации, Государственной Думе Федерального Собрания Российской Федерации с просьбой о признании их республик в качестве самостоятельных, суверенных и независимых государств. Государственная Дума считает такое волеизъявление народов Абхазии и Южной Осетии законным, обоснованным и оправданным. Решение Российской Федерации о признании Республики Абхазия и Республики Южная Осетия в качестве самостоятельных, суверенных и независимых государств будет содействовать исключению повторения военных авантюр грузинских властей, установлению в этом регионе мира и безопасности, развитию международного сотрудничества в соответствии с целями и принципами Устава Организации Объединенных Наций и в интересах защиты основных прав и свобод человека.

За годы своей фактической независимости народы Абхазии и Южной Осетии сумели создать демократические государства со всеми атрибутами власти, имеющие гораздо больше оснований претендовать на международное признание, чем Косово.

Государственная Дума обращается к парламентам государств – членов Организации Объединенных Наций и международным парламентским организациям с призывом поддержать признание Республики Абхазия и Республики Южная Осетия в качестве самостоятельных, суверенных и независимых государств.

Москва, 25 августа 2008 года. 

(www.duma.ru)  

ПОСТАНОВЛЕНИЕ СОВЕТА  ФЕДЕРАЦИИ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ Об использовании дополнительных миротворческих Вооруженных Сил Российской Федерации для поддержания мира и безопасностив зоне  грузино-осетинского конфликта

Рассмотрев обращение Президента Российской Федерации и основываясь на пункте «г» части 1 статьи 102 Конституции Российской Федерации, Совет Федерации Федерального Собрания Российской Федерации  постановляет:
Дать согласие на использование дополнительных миротворческих сил Вооруженных Сил Российской Федерации для поддержания мира и безопасности в зоне грузино-осетинского конфликта с 8 августа 2008 года.

Председатель Совета Федерации Федерального Собрания Российской Федерации C. М. Миронов.

Москва, 25 августа 2008 года.

(www.duma.gov.ru)

Обращение Совета Федерации Федерального Cобрания Российской Федерации к Президенту Российской Федерации Д.А.Медведеву о признании независимости Южной Осетии и Абхазии 

Уважаемый Дмитрий Анатольевич! 

Совет Федерации Федерального Собрания Российской Федерации,

всецело поддерживая политику в отношении Южной Осетии и Абхазии, проводимую Президентом Российской Федерации,

подчеркивая, что на протяжении многих лет Россия участвовала в поиске мирных путей урегулирования грузино-югоосетинского и грузино-абхазского конфликтов,

отмечая, что отказ Грузии от подписания соглашения о неприменении силы и последовавшие в начале августа 2008 года ее агрессивные действия, в результате которых погибли тысячи мирных жителей Южной Осетии и обострился грузино-абхазский конфликт, окончательно лишили грузинское руководство права претендовать на то, чтобы народы Южной Осетии и Абхазии зависели от его авантюристической политики, приведшей к гуманитарной катастрофе,

приветствуя стремление народов Южной Осетии и Абхазии к независимости, миру и стабильности,

принимая во внимание неоднократные обращения Южной Осетии и Абхазии о признании их независимости, в том числе поступившие 22 и 24 августа 2008 года,

предлагает признать независимость Южной Осетии и Абхазии.

Совет Федерации Федерального Собрания Российской Федерации
Москва, 25августа2008года
(www.duma.ru)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ о признании Республики Абхазия
1. Учитывая волеизъявление абхазского народа, признать Республику Абхазия в качестве суверенного и независимого государства.

2. Министерству иностранных дел Российской Федерации провести с Абхазской Стороной переговоры об установлении дипломатических отношений и достигнутую договоренность оформить соответствующими документами.

3. Поручить Министерству иностранных дел Российской Федерации провести с участием заинтересованных федеральных органов исполнительной власти переговоры с Абхазской Стороной о подготовке проекта договора о дружбе, сотрудничестве и взаимной помощи и представить в установленном порядке предложение о его подписании.

4. В связи с обращением Президента Республики Абхазия Министерству обороны Российской Федерации обеспечить до заключения договора, упомянутого в пункте 3 настоящего Указа, осуществление Вооруженными Силами Российской Федерации на территории Республики Абхазия функций по поддержанию мира.

5. Настоящий Указ вступает в силу со дня его подписания.

Президент  Российской Федерации  Д. Медведев.

Москва, Кремль, 26 августа 2008 года.

(www.kremlin.ru)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ о признании Республики Южной Осетии

1. Учитывая волеизъявление югоосетинского народа, признать Республику Южная Осетия в качестве суверенного и независимого государства.

2. Министерству иностранных дел Российской Федерации провести с Югоосетинской Стороной переговоры об установлении дипломатических отношений и достигнутую договоренность оформить соответствующими документами.

3. Поручить Министерству иностранных дел Российской Федерации провести с участием заинтересованных федеральных органов исполнительной власти переговоры с Югоосетинской Стороной о подготовке проекта договора о дружбе, сотрудничестве и взаимной помощи и представить в установленном порядке предложение о его подписании.

4. В связи с обращением Президента Республики Южная Осетия Министерству обороны Российской Федерации обеспечить до заключения договора, упомянутого в пункте 3 настоящего Указа, осуществление Вооруженными Силами Российской Федерации на территории Республики Южная Осетия функций по поддержанию мира.

5. Настоящий Указ вступает в силу со дня его подписания.

Президент Российской Федерации  Д. Медведев.

Москва, Кремль, 26 августа 2008 года.

(www.kremlin.ru)

Заявление Президента Российской Федерации Дмитрия Медведева  

26 августа 2008 года

Уважаемые граждане России!

Вы, безусловно, знаете о трагедии Южной Осетии. Ночной обстрел Цхинвала грузинскими войсками привел к гибели сотен наших мирных граждан. Погибли российские миротворцы, до конца выполнившие свой долг по защите женщин, детей и стариков. 

Грузинское руководство в нарушение Устава ООН, своих обязательств по международным соглашениям, вопреки здравому смыслу развязала вооруженный конфликт, жертвами которого стали мирные люди. Эта же участь ждала Абхазию. Очевидно, в Тбилиси рассчитывали на блицкриг, который поставил бы мировое сообщество перед свершившимся фактом. Был выбран самый бесчеловечный способ добиться своей цели – присоединить Южную Осетию ценой уничтожения целого народа. 

Это была не первая попытка. В 1991 году президент Грузии Гамсахурдия с призывом «Грузия для грузин» – только вдумайтесь в эти слова – приказал штурмовать Сухум и Цхинвал. Тысячи погибших, десятки тысяч беженцев, разорённые сёла – вот к чему тогда это привело. Именно Россия в тот момент остановила истребление абхазского и осетинского народов. Наша страна стала посредником и миротворцем, добиваясь политического урегулирования. При этом мы неизменно исходили из признания территориальной целостности Грузии.

Грузинское руководство выбрало другой путь. Срыв переговорного процесса, игнорирование достигнутых договоренностей, политические и военные провокации, нападения на миротворцев – всё это грубо нарушало режим в зонах конфликта, установленный при поддержке ООН и ОБСЕ.

Россия проявляла выдержку и терпение. Мы неоднократно призывали вернуться за стол переговоров и не отошли от своей позиции даже после одностороннего провозглашения независимости Косово. Но наши настойчивые предложения к грузинской стороне заключить с Абхазией и Южной Осетией договоренности о неприменении силы остались без ответа. К сожалению, их проигнорировали и в НАТО, и даже в ООН.

Сейчас понятно: мирное разрешение конфликта в планы Тбилиси не входило. Грузинское руководство методично готовилось к войне, а политическая и материальная поддержка внешних покровителей только укрепляла ощущение собственной безнаказанности.

В ночь на 8 августа 2008 года в Тбилиси сделали свой выбор. Саакашвили избрал геноцид для решения своих политических задач. Этим он собственноручно перечеркнул все надежды на мирное существование осетин, абхазов и грузин в одном государстве. Народы Южной Осетии и Абхазии неоднократно высказывались на референдумах в поддержку независимости своих республик. Мы понимаем, что после того, что произошло в Цхинвале и планировалось в Абхазии, они имеют право решить свою судьбу сами. 

Президенты Южной Осетии и Абхазии, основываясь на результатах референдумов и решениях республиканских парламентов, обратились к России с просьбой о признании государственного суверенитета Южной Осетии и Абхазии. Совет Федерации и Государственная Дума проголосовали в поддержку этих обращений.

Исходя из сложившейся ситуации необходимо принять решение. Учитывая свободное волеизъявление осетинского и абхазского народов, руководствуясь положениями Устава ООН, декларацией 1970 года о принципах международного права, касающихся дружественных отношений между государствами, Хельсинкским Заключительным актом СБСЕ 1975 года, другими основополагающими международными документами – я подписал Указы о признании Российской Федерацией независимости Южной Осетии и независимости Абхазии. 

Россия призывает другие государства последовать её примеру. Это нелегкий выбор, но это единственная возможность сохранить жизни людей.

(http://www.kremlin.ru/appears/2008/08/26/1445_type63374type82634_205744.shtml)

ЗАЯВЛЕНИЕ СЕВЕРОАТЛАНТИЧЕСКОГО СОВЕТА о признании Россией регионов Грузии – Абхазии и Южной Осетии 

Североатлантический Совет осуждает решение Российской Федерации о признании регионов Грузии, Абхазии и Южной Осетии, и призывает Россию пересмотреть свое решение.
Решение России нарушает ряд резолюций Совета безопасности ООН в отношении территориальной целостности Грузии и противоречит фундаментальным принципам ОБСЕ, на которых основана стабильность в Европе. Действия России ставят под вопрос ее приверженность миру и безопасности на Кавказе.  

Альянс придает большое значение восстановлению, безопасности и стабильности в Грузии. НАТО призывает Россию к уважению территориальной целостности Грузии и выполнению обязательств в соответствии с соглашением из шести пунктов, подписанным президентами Саакашвили и Медведевым.

1. Дополнено пояснениями и корреспонденцией президента Саркози по данному вопросу. 
27 августа 2008 

(http://www.nato.int/cps/en/natolive/news_43517.htm/Собственный перевод)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ Об оккупации территорий Грузии Российской Федерацией 

После восстановления Грузией независимости и распада Советского Союза правопреемник советской империи – Российская Федерация  продолжила инспирирование вооруженных конфликтов на территории Грузии, в частности на территориях Абхазской Автономной Республики и бывшей Юго-Осетинской автономной области. Российские власти перманентно вооружали сепаратистов, оказывали им военную, финансовую, политическую поддержку и вовлекли страну в вооруженный конфликт, происходивший формально между Грузией и сепаратистами, однако в реальности это было военное противостояние России и Грузии. 

В 90-х годах ХХ века Россия посредством регулярных войск и наемных лиц осуществила этническую чистку грузинского населения, подтвержденную заключительными актами Будапештского саммита 5-6 декабря 1994 года, Лиссабонского саммита 2-3 декабря 1996 года и Стамбульского саммита 18-19 ноября 1999 года и резолюцией, принятой Генеральной Ассамблеей ООН   15 мая 2008 года № 62/249. Начиная с указанного периода Российская Федерация периодически устраивала кровавые провокации и обостряла  конфликты  по собственному желанию. Так называемые миротворческие силы, размещенные на данных территориях Российской Федерацией, в реальности были оккупационными войсками, главной целью преследовавшими не урегулирование конфликтов, а присвоение  неотъемлемых территорий суверенного государства – Грузии. 

После  размещения Российской Федерацией в зонах конфликтов т.н. миротворческих сил администрирование данных территорий осуществлялось не только соответствующим сепаратистским  режимом, но и непосредственно Российской Федерацией. Любое решение в указанных регионах принималось политическим истэблишментом Российской Федерации;  российские политические силы прямо, грубо   вмешивались в процесс проводимых на данных территориях т. н. выборов; сепаратистские правительства укомплектовывались государственными чиновниками Российской Федерации. Кроме того, Российская Федерация  в массовом порядке раздавала паспорта граждан России населению указанных регионов с грубым нарушением не только грузинского или международного, но и собственного законодательства.  Под прикрытием  оказания экономической и гуманитарной помощи Российская Федерация без согласования с Правительством Грузии осуществляла деяния, которые на территории  другого суверенного государства международным законодательством    не допускаются.

С 90-х годов ХХ века после восстановления независимости Грузии Российская Федерация в той или иной форме постоянно фиксировала, что для нее неприемлемы суверенитет Грузии, ее выбор как независимой страны и стремление в европейские и евроатлантические структуры. Разжигание конфликтов использовалось в целях нарушения территориальной целостности Грузии и посягательства на ее суверенитет.

На предпринятые в 2007-2008 годы грузинскими властями  и международной общественностью шаги, ставящие целью создание реальных условий для участия в урегулировании т. н. замороженных конфликтов и интернационализации мирного процесса (что подтверждается резолюциями Совета Безопасности ООН №1781 и №1752 от 2007 года), Российская Федерация ответила военной агрессией. Несмотря на мирные попытки грузинских властей Российская Федерация 7 августа 2008 года открыто вмешалась в конфликт на территории бывшей Юго-Осетинской  автономной области и осуществила   массовую военную интервенцию на территории Грузии.  Российские регулярные воинские части нанесли удар не только по вооруженным силам Грузии, но и по гражданским объектам и мирному населению, в результате чего практически полностью были уничтожены населенные пункты в зоне конфликта. Параллельно с указанным российские воинские части с использованием авиации и военного флота осуществили нападение на территорию Земо Абхазети, а также еще более чем на тридцать городов и других населенных пунктов Грузии.

В результате военной агрессии, осуществленной в августе 2008 года, с территорий   Абхазской Автономной Республики и  бывшей Юго-Осетинской  автономной области были изгнаны легитимные власти, и на них была осуществлена очередная этническая чистка грузинского населения. В то же время российские сухопутные силы осуществили попытку оккупации всей территории Грузии, что еще раз подтверждает  тот факт, что территории конфликтов для Российской Федерации являются средством достижения ее главной цели – посягательства на суверенитет Грузии.

12 августа 2008 года было принято решение о прекращении огня. При посредничестве Евросоюза между Российской Федерацией и Грузией было заключено соглашение из 6 пунктов, согласно которому Российские вооруженные силы обязались возвратиться на линию, существовавшую до начала военных действий, и стороны должны были приступить к дискуссиям о безопасности и стабильности в Абхазской Автономной Республике и бывшей Юго-Осетинской автономной области. Российская Федерация не выполняет обязательств, взятых по соглашению; более того, постановлениями, принятыми Советом Федерации и Государственной Думой Российской Федерации  25 августа 2008 года, и решением Президента Российской Федерации от 26 августа 2008 года Российская Федерация признала независимость оккупированных ею регионов, тем самым окончательно засвидетельствовав намерение захвата и аннексии указанных территорий. Соответственно, имеет место делегитимация  Российской Федерацией всех правовых актов, предусматривавших пребывание Российских вооруженных сил на территории Грузии. 

Исходя из всего  вышеотмеченного, Парламент Грузии  

постановляет:

1. Российские вооруженные силы, находящиеся на территории Грузии, в том числе, так называемые миротворческие силы, объявить оккупационными воинскими соединениями.

2. Бывшую Юго-Осетинскую автономную область и Абхазскую Автономную Республику объявить территориями, оккупированными Российской Федерацией.

3. Все вооруженные соединения, действующие на территории Грузии, кроме соединений, определенных законодательством Грузии, объявить незаконными вооруженными силами.

4. Грузия остается стороной соглашения о прекращении огня, достигнутого при посредничестве Президента Евросоюза и Франции  - Саркози 12 августа 2008 года, вместе с тем исполнительной власти Грузии поручается обеспечить отмену всех правовых актов, предусматривающих пребывание на территории Грузии вооруженных сил Российской Федерации, делегитимированных деяниями самой Российской Федерации.

5. Грузия остается верна обязательству о прекращении огня, принятому по соглашению, достигнутому 12 августа 2008 года при посредничестве Евросоюза, и обязательству о прекращении огня, взятому по другим договорам.


6. Поручить исполнительной власти Грузии прервать дипломатические отношения с Российской Федерацией.


7. Поручить Генеральной прокуратуре Грузии расследовать факты этнической чистки, осуществленной Российской Федерацией на оккупированных территориях.

8. Настоящее постановление ввести в действие по опубликовании.

Заместитель Председателя Парламента Грузии Георгий Церетели.
Тбилиси, 28 августа 2008 года. 

(Архив Парламента Грузии)

СОВЕТ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА. чрезвычайное ЗАСЕДАНИЕ EВРОПЕЙСКОГО СОВЕТА.Выводы председательствующей страны
Брюссель, 1 сентября 2008 года

1. Европейский Совет серьезно озабочен открытым конфликтом, разгоревшимся в Грузии, последовавшими за ним насилием и несоразмерной реакцией России. Этот конфликт привел с огромным страданиям с обеих сторон. Военные действия подобного рода не являются решением и неприемлемы. Европейский Совет сожалеет о человеческих потерях, причиненных населению страданиях, численности внутренне перемещенных лиц и беженцев и значительном материальном ущербе.

2. Европейский Совет решительно осуждает одностороннее решение России о признании независимости Абхазии и Южной Осетии. Это решение неприемлемо, и Европейский Союз призывает другие государства не признавать эту провозглашенную независимость и просит Европейскую Комиссию изучить, какие последствия это может возыметь на практике. Совет напоминает, что мирное и устойчивое решение конфликта в Грузии должно основываться на полном уважении принципов независимости, суверенитета и территориальной целостности, признаваемых международным правом, Заключительным актом Хельсинской Конференции по безопасности и сотрудничеству в Европе и резолюциями Совета безопасности ООН.

3. Европейский Совет подчеркивает, что все европейские государства обладают правом на свободное определение своей международной политики и своих союзников, соблюдая при этом международное право и принципы добрососедства и мирного сотрудничества. Законное право каждого, чтобы его интересы в сфере безопасности были учтены, при условии соблюдения основополагающих принципов уважения суверенитета, территориальной целостности и независимости государств.

4. Европейский Совет приветствует тот факт, что договоренность из шести пунктов, достигнутая 12 августа в результате посреднических усилий Европейского Союза, привела к прекращению огня, способствовала доставке гуманитарной помощи пострадавшим и выводу существенной части российских войск. Реализация этого плана должна быть завершена. Европейский Совет призывает стороны продолжать добросовестное выполнение в полном объеме подписанного ими соглашения. Вооруженные силы, еще не отведенные на позиции, занимаемые до начала военных действий, должны быть незамедлительно отведены. Помимо предоставления помощи пострадавшим, срочным вопросом на данный момент является окончательное учреждение механизма международного мониторинга, в котором Европейский Союз готов принять участие, и который предусмотрен пятым пунктом соглашения, взамен российских дополнительных мер безопасности в зоне, прилегающей к Южной Осетии. Срочным вопросом также является начало международных переговоров, предусмотренных шестым пунктом соглашения, в отношении мер обеспечения безопасности и стабильности в Абхазии и Южной Осетии.

5. Европейский Союз готов взять на себя обязательство, в том числе и путем присутствия в регионе, по оказанию поддержки любым усилиям по обеспечению мирного и устойчивого решения конфликта в Грузии. В этой связи страны-члены Европейского Союза вносят значительный вклад в усиление наблюдательной миссии ОБСЕ в Южной Осетии, посылая наблюдателей и оказывая существенную материальную и финансовую помощь. Европейский Союз также принял решение о немедленном направлении миссии по расследованию обстоятельств с целью оказать помощь в сборе информации и определении условий для расширения присутствия Европейского Союза в регионе в рамках Европейской политики в сфере безопасности и обороны. Европейский Совет просит соответствующие органы Совета осуществить всю необходимую подготовительную работу, чтобы возможное решение об отправке такой наблюдательной миссии могло быть принято к 15 сентября 2008 года, в зависимости от того, как будет развиваться ситуации, и в тесном сотрудничестве с ОБСЕ и ООН. В этой связи Европейский Совет просит Председателя Совета и Генерального Секретаря/Верховного Представителя установить все необходимые контакты и провести обсуждения. 

6. Европейский Союз уже предоставил срочную помощь. Он готов предоставить помощь в восстановлении Грузии, включая регионы Южной Осетии и Абхазии. Он готов поддержать меры по повышению доверия и развитию регионального сотрудничества. Он также принял решение о расширении отношений с Грузией, включая меры по облегчению визового режима и возможное создание полноценной и всеобъемлющей зоны свободной торговли сразу же после того, как будут выполнены определенные условия. ЕС выступает с инициативой проведения в ближайшее время международной конференции по содействию в восстановлении Грузии и просит Европейский Совет и Европейскую Комиссию начать подготовку к этой конференции.

7. Европейский совет с беспокойством отмечает влияние текущего кризиса на регион в целом. Европейский Союз считает, что сейчас более чем когда-либо необходимо поддерживать региональное сотрудничество и развивать отношения с восточными соседями, в частности, путем политики соседства, развития инициативы «Синергия Черного моря» и инициативы «Восточное партнерство», которую Европейский Совет намерен принять в марте 2009 года; в этой связи, он просит Европейскую комиссию представить предложения до декабря 2008 года. В этом контексте Европейский Совет подчеркивает важность предстоящего саммита между Европейским Союзом и Украиной 9 сентября.

8. Европейский совет принял решение о назначении Специального представителя Европейского Союза по кризисной ситуации в Грузии и просит Совет сделать необходимые приготовления.

9. Недавние события демонстрируют необходимость того, чтобы Европа активизировала свою деятельность в отношении безопасности поставок энергии. Европейский Совет просит Совет, в сотрудничестве с Комиссией, изучить инициативы, которые необходимо осуществить в этой связи, в частности, в отношении диверсификации источников энергии и маршрутов доставки.

10. После кризиса в Грузии, отношения между ЕС и Россией достигли переломного момента. Европейский Совет полагает, что с учетом взаимозависимости Европейского Союза и России, а также стоящих перед ними глобальных проблем, не существует альтернатив прочным взаимоотношениям, основанным на сотрудничестве, доверии и диалоге, уважении верховенства закона и принципов, признаваемых Уставом ООН и ОБСЕ. Именно по этой причине мы начали переговоры по поводу нового рамочного соглашения между Союзом и Россией в июле с.г.

11. Мы призываем Россию присоединится к нам и сделать основополагающий выбор в пользу взаимных интересов, взаимопонимания и сотрудничества. Мы убеждены, что в собственных интересах России не изолировать себя от Европы. Со своей стороны, Европейский Совет показал свою готовность участвовать в партнерстве и сотрудничестве, в соответствии с принципами и ценностями, на которых он основан. Мы ожидаем от России ответственных действий и выполнения всех своих обязательств. Европейский Союз будет продолжать наблюдать за ситуацией; Европейский Совет просит Совет, совместно с Комиссией, тщательно и детально изучить ситуацию и различные аспекты отношений между ЕС и Россией; эта оценка должна начаться уже сейчас и продолжаться в период подготовки предстоящего саммита, запланированного в Ницце 14 ноября 2008 года. Европейский Совет передает своему Председателю мандат на продолжение дискуссии с целью выполнения всех шести пунктов соглашения. В этой связи Председатель Европейского совета отправится в Москву 8 сентября в сопровождении председателя Комиссии и Верховного представителя. До тех пор, пока войска не будут отведены на позиции, которые они занимали до 7 августа, встречи в рамках переговоров по поводу Соглашения о партнерстве будут приостановлены.

(www.consilium.europa.eu)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА ГРУЗИИ № 425 О досрочной отмене военного положения на всей территории Грузии

1. На основании пункта 2 статьи 3 Закона Грузии «О военном положении», с учетом постановления Парламента Грузии от 3 сентября 2008 года № 244-IIc, в соответствии с Указом Президента Грузии «О продлении военного положения на всей территории Грузии» от 23 августа 2008 года № 408  с 4 сентября 2008 года отменить досрочно военное положение, действующее на всей территории Грузии.

2. Признать утратившими силу:

а) Указ Президента Грузии «Об объявлении военного положения и полной мобилизации на всей территории Грузии»  от 9 августа 2008 года № 402;

б) Указ Президента Грузии «О продлении срока действия военного положения на всей территории Грузии»  от 23 августа 2008 года № 408.

3. Министерству иностранных дел Грузии (Э. Ткешелашвили) незамедлительно уведомить о  досрочной отмене военного положения Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, Генерального секретаря Совета Европы, руководителей других соответствующих международных организаций и аккредитованных в Грузии дипломатических миссий.

4. Настоящий Указ ввести в действие с подписанием и незамедлительно опубликовать в официальном печатном органе.

М. Саакашвили

г. Тбилиси, 3 сентября 2008 года.
(Государственный Архив Президента Грузии/Собственный перевод)
Постановление Парламента Грузии О даче согласия на досрочную отмену действия военного положения, объявленного на всей территории Грузии Указом Президента Грузии «Об объявлении военного положения и полной мобилизации на всей территории Грузии»  от 9 августа 2008 года №402 и продленного на всей территории Грузии Указом Президента Грузии «О продлении срока действия военного положения на всей территории Грузии»  от  23 августа  2008 года

Парламент Грузии постановляет:

1. В соответствии со статьей 62 Конституции Грузии и пунктом 2 статьи 3 Закона Грузии «О военном положении»  дать согласие  Президенту Грузии о досрочной отмене с 4 сентября 2008 года действия военного положения, объявленного на всей территории Грузии Указом Президента Грузии «Об объявлении военного положения и полной мобилизации на всей территории Грузии»  от 9 августа 2008 года № 402 и продленного на всей территории Грузии Указом Президента Грузии «О продлении срока действия военного положения на всей территории Грузии»  от  23 августа  2008 года.

2. Настоящее постановление ввести в действие по принятии.

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе

Тбилиси, 3 сентября 2008 года 

(Архив Парламента Грузии)

постановлеление Парламента Грузии Об утверждении Указа Президента Грузии  «О досрочной отмене военного положения, объявленного на всей территории Грузии, и объявлении чрезвычайного положения  на отдельных территориях Грузии» от 3  сентября 2008 года № 424

Парламент Грузии постановляет:

1. В соответствии со статьей 62 Конституции Грузии, пунктом 2 статьи 2 Закона Грузии «О чрезвычайном положении», пунктом первым статьи 238 и пунктом первым статьи 239 Регламента Парламента Грузии   утвердить Указ Президента Грузии  «О досрочной отмене военного положения, объявленного на всей территории Грузии, и объявлении чрезвычайного положения  на отдельных территориях Грузии» от 3  сентября 2008 года № 424.

2. Настоящее постановление ввести в действие по принятии.

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе
3 сентября 2008 года.

(Архив Парламента Грузии )

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ НИКАРАГУА о признании независимости Республики Абхазия

ПРАВИТЕЛЬСТВО СОГЛАСИЯ И НАЦИОНАЛЬНОГО ЕДИНСТВА ОБЪЕДИНЕННОГО НИКАРАГУАНСКОГО ТРИУМФА

Указ № 47  2008

Президент Республики Никарагуа,

мотивируя тем, 

1

Что статья 5, пятого параграфа Политической Конституции Никарагуа устанавливает  принципы дружбы, солидарности и уважения, которые необходимо применять в международных отношениях Никарагуа с другими народами и которыми руководствуется Президент республики в соответствии с содержанием пунктов 2 и 8 статьи 150 нашего Основного Закона.

2

Что Правительство Согласия и Национального Единства республики Никарагуа, пользуясь суверенными правами и приверженное принципам, установленным Уставом ООН о праве народов мира быть независимыми и суверенными, признает право на независимость братской Республики Абхазия.

Пользуясь полномочиями, которые предоставляет Политическая Конституция

Предписывает

Следующее

Указ

Статья 1. Согласиться от имени никарагуанского государства на полную независимость братской Республики Абхазия как нового члена содружества независимых наций мира в связи с чем, мы ее приветствуем.

Статья 2. Министерству иностранных дел осуществить необходимые мероприятия, вытекающие из указа в целях реализации факта официального признания и полного установления дипломатических отношений с братской Республикой Абхазии.

Статья 3. Настоящий Указ вступает в силу с момента его публикации в любом национальном средстве информации, включая его последующую публикацию в официальной газете «Ла гасета». Опубликовать в официальной газете «Ла гасета».

Оглашено в г. Манагуа,

Дом Правительства,

3 сентября 2008 года.

Даниель Ортега Сааведра

Президент Республики Никарагуа

Мануель Коронель Каути 

Министр иностранных дел 

(Личный архив Пааты Закарейшвили)

(Осуществление плана от 12 августа 2008 года)

Тбилиси, 9 сентября 2008 года

Председатель Совета Европы и Председатель Европейской Комиссии подтверждают твердое осуждение Европейским Союзом одностороннего решения России признать независимость Абхазии и Южной Осетии. Они подтверждают верность Европейского Союза полному уважению территориальной целостности Грузии в ее международно признанных границах так же, как ее суверенитету и независимости.

Председатель Совета Европы и Председатель Европейской Комиссии подтверждают свою верность полному осуществлению плана из 6 пунктов, о котором договорились в Москве и Тбилиси 12 августа 2008 года.

Председатель Совета Европы и Председатель Европейской Комиссии выражают верность Европейского Союза возвращению всех беженцев и перемещенных лиц.

Они подтверждают, что Европейский Союз выражает готовность разместит своих наблюдателей по всей территории Грузии.

Никола Саркози. Хозе Мануель Баррозу.

Его Превосходительству Михаилу Саакашвили

Президенту Грузии

Осуществление плана от 12 августа 2008 года

Все стороны подтверждают свою готовность полностью осуществить все пункты плана Медведева-Саркози, состоящего из 6 пунктов, от 12 августа 2008 года.

1. Отвод сил

Отвод миротворческих сил России из пяти наблюдательных пунктов по линии Поти-Сенаки в течение максимум 7 дней,  имея в виду подписание 8 сентября юридически обязательных документов, гарантирующих неприменение силы против Абхазии.

Полный отвод миротворческих сил России из прилегающих к Южной Осетии и Абхазии зон на прежние позиции, где они были расположены до начала военных действий. Этот отвод должен произойти в течение 10 дней по развертывании в этих зонах международных механизмов, в том числе 200 наблюдателей Евросоюза, что должно произойти не позднее 1 октября 2008 года, имея в виду наличие юридически обязательных документов, гарантирующих неприменение силы против Абхазии и Южной Осетии.

Отвод Вооруженных Сил Грузии на места их дислокации следует произвести с нынешнего дня до 1 октября 2008 года.

2. Международные механизмы наблюдения 

Международные наблюдатели МООНГ будут продолжать выполнение своего мандата в зонах своей ответственности в соответствии со своей численностью и схемой  дислокации, какой она была на 7 августа 2008 года, что не исключает возможности уточнений в случае принятия решений  Советом Безопасности ООН.

Международные наблюдатели ОБСЕ будут продолжать выполнение своего мандата в зонах своей ответственности в соответствии со своей численностью и схемой  дислокации, какой она была на 7 августа 2008 года, что не исключает возможности уточнений в случае принятия решений  Советом Безопасности ООН.

Следует ускорить подготовительные меры, которые позволят расположить дополнительных наблюдателей, в том числе  не менее 200 наблюдателей Евросоюза, в зонах, прилегающих к Южной Осетии и Абхазии, в необходимом для замены русских миротворческих сил количестве с нынешнего дня до 1 октября 2008 года.

Европейский Союз, как гарант принципа неприменения силы, активно подготавливает расположение наблюдательной миссии в дополнение к ныне существующим механизмам наблюдения.

3. Международные обсуждения

Международные обсуждения, предусмотренные пунктом 6  плана Медведева-Саркози от 12 августа 2008 года, начнутся 15 октября 2008 года в Женеве. Предварительные переговоры начнутся в сентябре.

Они, в частности, коснутся:

- путей обеспечения безопасности и стабильности в регионе;

- вопроса беженцев и перемещенных лиц на основании признанных на международном уровне и применяемых в практике, после конфликтного урегулирования, принципов;

- любого другого предмета в соответствии с желанием сторон.

(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии/ Перевод с Французского)

СОВМЕСТНОЕ ДЕЙСТВИЕ СОВЕТА 2008/736/CFSP от 15 сентября 2008 года о Миссии наблюдателей Европейского союза в Грузии (МНЕС) 

Совет Европейского Союза,

Принимая во внимание Соглашение о Европейском союзе, в частности Статью 14 и пункт 3 Статьи 25,  а также то, что:

(1) 1 сентября 2008 г. Европейский совет выразил серьезную озабоченность в связи с началом открытого конфликта в Грузии, а также заявил о готовности Европейского союза (ЕС) поддержать любые усилия, направленные на мирное и долгосрочное урегулирование конфликта.

 (2) Европейский совет заявил, что мирное и окончательное урегулирование конфликта в Грузии должно основываться на полном уважении принципов независимости, суверенитета и территориальной целостности, признанной международным правом, Окончательном акте хельсинкской конференции по безопасности и сотрудничеству в Европе и резолюциях Совета безопасности Организации Объединенных Наций.

(3) Cоглашение из шести пунктов от 12 августа 2008 года, основанное на посреднических усилиях ЕС и дополненное соглашением от 8 сентября 2008 года, принятым с целью его выполнения, остается основой для процесса стабилизации.

(4) 1 сентября 2008 года Европейский совет также заявил, что назначение специального представителя ЕС по вопросам Южного Кавказа явилось дальнейшим шагом к углублению отношений между Грузией и другими странами региона (Арменией и Азербайджаном). Европейский совет принял решение о дополнительном назначении специального представителя ЕС по урегулированию кризиса в Грузии.

(5) 2 сентября 2008 года в Грузию была направлена исследовательская миссия для сбора информации и подготовки возможной гражданской миссии в рамках Европейской политики безопасности и обороны (ЕПБО), которая должна действовать на основании и в дополнение к мандатам действующих в Грузии представительств Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе и Организации Объединенных Наций.

(6) 3 сентября 2008 года Совет одобрил подготовительные меры для возможного направления миссии ЕПБО в Грузию.

(7) В письме, датированном 11 сентября 2008 года, правительство Грузии предложило ЕС направить миссию гражданских наблюдателей ЕПБО в Грузию.

(8) Участие третьей стороны в Миссии должно соответствовать общим директивам Европейского совета.

(9) Командная и управляющая структура Миссии не должна влиять на договорную ответственность главы Миссии перед Комиссией за исполнение бюджета.

(10) В Генеральном секретариате Совета должен быть создан Наблюдательный отдел для контроля над деятельностью Миссии.

(11) Миссия ЕПБО будет действовать в соответствии с ситуацией, которая может ухудшиться и воспрепятствовать достижению целей Европейской политики безопасности и обороны, обозначенным в Статье 11 Соглашения,

Принял Настоящее Совместное Действие:

Статья 1

Миссия

1. Европейский союз (ЕС) настоящим учреждает Миссию наблюдателей Европейского союза в Грузии, здесь и далее упоминаемую как «МНЕС». Размещение МНЕС будет осуществляться поэтапно, начиная с сентября 2008 года. Миссия приступит к работе не позднее 1 октября 2008 года.

2. МНЕС будет осуществлять свою деятельность в соответствии с Концепцией деятельности Миссии, описанной в Статье 2, и выполнять задачи, описанные в Статье 3.

Статья 2

Концепция деятельности Миссии 

1. МНЕС, в тесном сотрудничестве с партнерами, в частности с Организацией Объединенных Наций (ООН) и Организацией по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), и в соответствии с остальной деятельностью ЕС, будет осуществлять гражданский контроль над действиями сторон, включая строгое соблюдение ими соглашения из шести пунктов и осуществление мер по его выполнению на всей территории Грузии,  с целью стабилизации и нормализации обстановки и укрепления доверия, а также формирования европейской политики в поддержку прочного политического решения для Грузии.

2. Особые цели Миссии: (a) достижение долговременной стабильности на всей территории Грузии и регионе в целом;

(б) стабилизация ситуации за короткие сроки с целью снижения риска возобновления военных действий в полном соответствии с соглашением из шести пунктов и последующими мерами по его выполнению.

Статья 3

Задачи Миссии 

Для достижения целей Миссии, МНЕС должна выполнить следующие задачи:

1. Стабилизация:

Наблюдение и анализ ситуации, связанной с процессом стабилизации, в частности, с выполнением в полном объеме соглашения из шести пунктов, включая вывод войск, свободу передвижения, выявление нарушений прав человека и норм международного гуманитарного права.

2. Нормализация:

Наблюдение и анализ ситуации с точки зрения разумного управления, верховенства права, эффективности правоохранительных органов в поддержании общественного порядка, вопросов безопасности транспорта, энергетической инфраструктуры и объектов, а также политических аспектов и безопасности возвращения внутренне перемещенных лиц и беженцев.

3. Укрепление доверия:

Содействие снижению напряженности путем установления или упрощения контактов между сторонами и осуществления других мер по восстановлению доверия. 

4. Информирование инстанций Европейского союза о ситуации и содействие будущему участию ЕС в процессах на месте.

Статья 4

Структура Миссии 

1. Структура МНЕС состоит из следующих компонентов: (a) головной офис, который будет расположен в Тбилиси и состоять из офиса главы миссии и персонала, осуществлять все необходимые функции, связанные с управлением и поддержкой деятельности Миссии. 
(б) Полевые офисы, расположенные в различных регионах, будут осуществлять наблюдение и поддержку деятельности миссии на местах.

(в) Отдел поддержки будет расположен в Генеральном секретариате Совета в Брюсселе.

2. В качестве исходного вспомогательного ресурса, в миссии МНЕС в Грузии будут размещены мониторинговые группы предварительно оснащенных компонентов, предоставленных государствами-членами ЕС. 

3. Вышеуказанные элементы должны быть более детально доработаны в Плане операций.

Статья 5
Командующий гражданскими операциями 

1. Главой Отдела гражданского планирования и командования должен быть Командующий гражданскими операциями МНЕС.

2. Командующий гражданскими операциями, под политическим контролем и стратегическим руководством Комитета по политике и безопасности (КПБ) и общим руководством генерального секретаря/верховного представителя (ГС/ВП), осуществляет руководство и контроль над деятельностью  МНЕС на стратегическом уровне.

3. Командующий гражданскими операциями обеспечивает должное и эффективное выполнение решений Совета и КПБ, в том числе давая стратегические указания главе Миссии и предоставляя ему рекомендации и техническую поддержку.

4. Все командированные сотрудники должны полностью подчиняться национальным властям командировавшего их государства или соответствующему ведомству ЕС. Национальные власти должны передать оперативный контроль над своим персоналом, группами и подразделениями Командующему гражданскими операциями.

5. Командующий гражданскими операциями отвечает за должное выполнение обязанности соблюдать осторожность.

6. Командующий гражданскими операциями и Специальный представитель ЕС должны консультироваться друг с другом по мере необходимости.

Статья 6

Глава Миссии 

1. В обязанности главы Миссии входит руководство и контроль над деятельностью Миссии на местном уровне.

2. Глава Мисси руководит персоналом, группами и подразделениями из стран-участников, назначенными Командующим гражданскими операциями, а также отвечает за административно-хозяйственные и материально-технические вопросы, в том числе активы, ресурсы и информацию, которыми владеет Миссия.

3. Глава Миссии дает указания всем сотрудникам Миссии, в том числе сотрудникам отдела поддержки в Брюсселе, с целью эффективного осуществления деятельности МНЕС на месте, осуществляет координацию и повседневное руководство, а также следует стратегическим указаниям командующего гражданскими операциями. 

4. Глава Миссии несет ответственность за расходование бюджета Миссии. С этой целью он должен подписать соглашение с Комиссией.

5. Глава Миссии контролирует соблюдение дисциплины сотрудниками Миссии, в то время как местные власти или соответствующее ведомство ЕС контролирует соблюдение дисциплины командированных сотрудников.

6. Глава Миссии представляет МНЕС в зоне деятельности Миссии и обеспечивает прозрачность деятельности Миссии.

7. Глава Миссии координирует работу с другими представительствами ЕС на месте, а также получает от специального представителя политические указания, не нарушая  порядок субординации.

8. Глава Миссии составляет, при помощи Генерального секретариата Совета,  План операций для Миссии, который утверждается Советом.

Статья 7

Персонал

1. Персонал МНЕС в основном состоит из сотрудников, командированных государствами-членами ЕС или европейскими организациями, которые берут на себя все расходы, связанные с командированием своих представителей, включая дорожные расходы до места дислокации и обратно, зарплаты, медицинское обслуживание и карманные деньги помимо соответствующих суточных, а также надбавки за вредность и риск.

2. В том случае, если сотрудники, командированные государствами-членами ЕС, не могут выполнить все функции, необходимые для деятельности МНЕС, Миссия нанимает международный гражданский персонал и местных сотрудников. В исключительных случаях, когда государства-члены ЕС не направляют достаточно представителей для работы в МНЕС, Миссия вправе нанять на контрактной основе граждан третьих государств.

3. Все сотрудники Миссии обязаны соблюдать минимальные действующие нормы безопасности и план безопасности Миссии, соответствующий политике ЕС по обеспечению безопасности  персонала на местах. В вопросах защиты секретной информации ЕС, к которой сотрудники имеют доступ по долгу службы, все сотрудники Миссии обязаны соблюдать принципы и минимальные нормы безопасности в соответствии с нормами безопасности Совета (1).

(1) Решение Совета 2001/264/EC от 19 марта 2001 года о принятии Советом норм безопасности (OJ L 101, 11.4.2001, p. 1).

Статья 8

Статус Миссии и ее персонала

1. Статус Миссии и ее персонала, включая соответствующие привилегии, иммунитет и дальнейшие гарантии, необходимые для нормальной работы Миссии, должны быть согласованы в соответствии с процедурой, описанной в Статье 24 Соглашения. ГС/ВП может принять участие в переговорах на эту тему от лица Председательства Совета.
2. Государство или институт ЕС, откомандировавший свое представителя в качестве сотрудника в Миссию, будет нести ответственность в случае любых исков в связи с откомандированием, полученных от самого сотрудника или в отношении него. Данное государство или институт ЕС будет нести ответственность за возбуждение дела в отношении откомандированного лица.

3. Условия найма, права и обязанности международного и местного гражданского персонала должны быть описаны в контрактах, заключаемых главой Миссии и сотрудниками.

Статья 9

Порядок субординации
1. Для осуществления мер по разрешению кризисных ситуаций, в МНЕС должна существовать единый порядок субординации.

2. КПБ должен осуществлять политический контроль и стратегическое управление МНЕС под руководством Совета.

3. Командующий гражданскими операциями, под политическим контролем и стратегическим руководством КПБ и общим руководством ГС/ВП, осуществляет руководство и контроль над деятельностью МНЕС на стратегическом уровне, дает главе Миссии указания и рекомендации, а также предоставляет техническую поддержку.

4. Командующий гражданскими операциями отчитывается перед Советом через ГС/ВП.

5. В обязанности главы Миссии входит руководство и контроль над деятельностью Миссии на местном уровне. Глава Миссии подчиняется непосредственно Командующему гражданскими операциями.

Статья 10

Политической контроль и стратегическое руководство

1. КПБ осуществляет политической контроль и стратегическое руководство Миссией под руководством Совета. Совет уполномочивает КПБ принимать необходимые решения в соответствии с третьим пунктом Статьи 25 Соглашения. Полномочия КПБ также включают в себя назначение главы Миссии, кандидатуру которого предлагает ГС/ВП, внесение изменений в Концепцию операций и План операций. Принятие решений о целях и прекращении деятельности Миссии остается прерогативой Совета.

2. КПБ обязан регулярно отчитываться перед Советом.

3. Командующий гражданскими операциями и глава Миссии обязаны регулярно отчитываться перед КПБ о вопросах, входящих в рамки их компетенций.

Статья 11

Участие третьих стран

1. Без нарушения независимости решений ЕС и его единой организационной структуры, третьи страны могут быть приглашены для участия в Миссии при условии, что они возьмут на себя все командировочные расходы своих представителей, включая зарплаты, страховки, суточные и дорожные расходы до места дислокации и обратно, а также часть текущих расходов Миссии. 

2. Третьи страны, принимающие участие в работе Миссии, обладают такими же правами и обязанностями в плане повседневного руководства Миссией, что и  государства-члены ЕС.

3. Совет уполномочивает КПБ принимать решения о приемлемости предложенных  взносов и участия и учредить Спонсорский комитет.

4. Подробное описание аспектов участия третьих стран должно содержаться в договорах, заключенных в соответствии со Статьей 24 Соглашения. ГС/ВП может оказать Председательству Совета помощь путем ведения переговоров по договорам от его лица.

Условия соглашения между ЕС и третьей страной относительно участия этой страны в операциях ЕС по разрешению кризисных ситуаций, должны соответствовать целям и задачам Миссии.

Статья 12

Безопасность

1. Командующий гражданскими операциями помогает главе Миссии планировать меры по обеспечению безопасности МНЕС, а также содействует их надлежащему и эффективному выполнению в соответствии со Статьями 5 и 9 во взаимодействии с Отделом совета по безопасности.

2. Глава Миссии отвечает за безопасность Миссии и соблюдение минимальных  требований безопасности в соответствии с политикой ЕС по обеспечению безопасности персонала, осуществляющего деятельность за пределами ЕС, согласно Разделу V Соглашения и дополнительных документов к нему.

3. Офицер Миссии по безопасности должен оказывать помощь главе Миссии, отчитываться перед ним и поддерживать тесную рабочую связь с Офицером Совета по безопасности.

4. В соответствием с Планом операций, сотрудники МНЕС обязаны пройти обучение правилам техники безопасности перед началом своей деятельности. Они также должны регулярно проходить дополнительную подготовку на месте, организованную офицером по безопасности.

5. Глава Миссии обязан обеспечить защиту секретной информации ЕС в соответствии с принятыми Советом нормами безопасности. 
Статья 13

Наблюдательный отдел 

Необходимо создать Наблюдательный отдел для контроля над деятельностью МНЕС в Грузии.

Статья 14

Финансирование

1. Сумма, предназначенная на покрытие расходов, связанных с осуществлением миссии, составит 31 000 000 евро.

2. Средства должны расходоваться в соответствии с правилами и процедурами, применимыми к общему бюджету ЕС. Глава Миссии, с одобрения Комиссии, может заключать с государствами-членами ЕС, третьими странами и другими международными организациями технические соглашения о предоставлении оборудования, услуг и помещений для МНЕС. Граждане третьих стран могут быть допущены до участия в тендерах на заключение соглашений о поставках.

3. Глава Миссии должен подчиняться Комиссии и отчитываться перед ней о деятельности, осуществленной в рамках этих соглашений.

4. Финансирование должно соответствовать операционным потребностям Миссии, в том числе обеспечивать совместимость оборудования и групп.

5. Расходование суммы средств, выделенной для деятельности Миссии, возможно начиная со дня вступления в силу данного документа.

Статья 15

Координация деятельности

1. Глава Миссии должен действовать в тесном сотрудничестве с делегацией Комиссии без нарушения порядка субординации, с целью достижения согласованности действий ЕС в поддержку Грузии.

2. Глава Миссии должен работать в тесном взаимодействии с местным представительством ЕС и главами миссий ЕС.

3. Глава Миссии должен сотрудничать с другими международными организациями, работающими в стране, в частности с ООН и ОБСЕ.

Статья 16

Предоставление секретной информации

1. ГС/ВП вправе предоставлять третьим странам, ассоциированным с настоящим Совместным действием, секретную информацию и документы ЕС до уровня «CONFIDENTIEL UE»,  собранные и подготовленные для целей Миссии в соответствии с потребностями Миссии и нормами безопасности Совета.

2. ГС/ВП также вправе предоставлять ООН и ОБСЕ секретную информацию и документы ЕС до уровня «RESTREINT UE», собранные и подготовленные для целей Миссии, в соответствии с операционными потребностями Миссии и нормами безопасности Совета.

3. В случае особой и срочной необходимости, ГС/ВП также имеет право на предоставление правительству государства пребывания информации и документов ЕС до уровня «RESTREINT UE», собранных и подготовленных для целей Миссии, в соответствии с нормами безопасности Совета. Во всех иных случаях такая информация и документы должны предоставляться правительству государства пребывания в соответствии с процедурами, предусмотренными соглашением по сотрудничеству между государством и ЕС. 

4. ГС/ВП имеет право на предоставление третьим странам, ассоциированным с настоящим Совместным действием, любой несекретной информации, касающейся намерений Совета относительно Миссии и подпадающей под квалификацию профессиональной тайны, в соответствии со Статьей 6 (1) регламента Совета (1).

Статья 17

Обзор деятельности Миссии 

Обзор деятельности Миссии должен быть представлен КПБ в течение шести месяцев с начала деятельности МНЕС на основе доклада главы Миссии и Генерального секретариата Совета.

(1) Решение Совета 2006/683/EC, Евроатом, от 15 сентября 2006 года по принятию регламента Совета (OJ L 285, 16.10.2006, p. 47).

Статья 18

Сроки действия документа

Настоящий документ вступает в силу в день его принятия сроком на 12 месяцев.

Статья 19

Опубликование 

1. Настоящий документ должен быть опубликован в Официальном бюллетене Европейского союза.

2. В соответствии со Статьей 10 (1), решения КПБ о назначении главы Миссии также должны быть обнародованы в Официальном бюллетене Европейского союза.

Составлено в Брюсселе 15 сентября 2008 г.

для Совета,

Председатель Б. Кушнер
(http://eur-lex.europa.eu/Собственный перевод)

СОВЕТ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА. 2889-ое ЧРЕЗВЫЧАЙНОЕ ЗАСЕДАНИЕ EВРОПЕЙСКОГО СОВЕТА. Выводы Совета по Грузии
Брюссель, 15 и 16 сентября 2008 г.

Европейский Совет вынес следующие заключения:

«1. Совет приветствует соглашение о выполнении плана от 12 августа, достигнутое в Москве и в Тбилиси 8 сентября в результате посредничества Европейского Союза. Это соглашение должно привести, в первую очередь, к полному выводу российских войск из зон, прилегающих к Южной Осетии и Абхазии, на позиции, занимаемые ими до начала военных действий, в течение 10 дней с момента размещения в этих зонах международных сил, в том числе, как минимум, 200 наблюдателей Европейского Союза, что будет сделано не позднее 1 октября 2008 года.

2. Со ссылкой на решения Совета от 1 сентября, Европейский Совет призывает все стороны к полномерному, действенному и добросовестному выполнению этого соглашения, а также соглашения от 12 августа, в установленные сроки, включая вывод всех российских войск и возвращение грузинских вооруженных сил на свои базы.

3. Европейский Совет еще раз заявляет, что Европейский Союз готов выполнять полноценную роль в разрешении кризиса, в том числе своим присутствием в регионе, и в будущих международных обсуждениях и подготовке к ним, а также в усилиях в поддержку мирного и устойчивого разрешения конфликта в Грузии. Европейский Совет заявляет, что мирное и устойчивое разрешение конфликта в Грузии должно основываться на полном соблюдении принципов независимости, суверенитета и территориальной целостности, признаваемых международным правом, Заключительным актом Хельсинской Конференции по безопасности и сотрудничеству в Европе и резолюциями Совета безопасности ООН. В этом контексте, Совет сожалеет о любых действиях, противоречащих любому решению, основанному на этих принципах.

4. Европейский Совет поддерживает идею проведения независимого международного расследования обстоятельств конфликта в Грузии.

5. Европейский Совет принял решение о назначении г-на Пьера Мореля Специальным представителем Европейского Союза по кризисной ситуации в Грузии.

6. В соответствии с решениями чрезвычайного заседания Европейского Союза от 1 сентября и в рамках Европейской политики безопасности и обороны, Совет принял решение об отправке в Грузию независимой гражданской наблюдательной миссии, которая прибудет на место 1 октября в соответствии с механизмами, обусловленными в соглашении от 8 сентября, в тесном сотрудничестве с ОБСЕ и ООН, и в дополнение в международным механизмам МООННГ и ОБСЕ. Совет с удовлетворением отмечает заявления государств-участников о готовности к отправке не менее 200 наблюдателей к 1 октября.

7. Совет призывает Комиссию к деятельной и оперативной подготовке к конференции стран-доноров в поддержку восстановления и возрождения экономики Грузии и возвращения перемещенных лиц, и к ее проведению в следующем месяце в Брюсселе, в свете общей оценки потребностей. Совет принял к сведению предложение Европейской Комиссии о мобилизации финансовой помощи для Грузии в размере 500 миллионов евро на период 2008-2010 гг., в соответствии с финансовой перспективой. Совет также призывает государства-члены ЕС внести в подготовку конференции значительный вклад в виде финансовой помощи. Он приветствует намерение Европейской Комиссии упрочить отношения между ЕС и Грузией, в частности, посредством проведения подготовительной работы с целью упрощения визового режима и реадмиссии, а также свободной торговли».

(www.europa.eu)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА ГРУЗИИ № 452 О продлении срока действия чрезвычайного положения на отдельных территориях Грузии

Соглашение с Российской Федерацией, 8 сентября 2008 года достигнутое благодаря активным усилиям Евросоюза и президента председательствующей в нем страны – Франции, предусматривающее вывод оккупационных войск Российской Федерации с территории Грузии, Российской Федерацией выполнено лишь частично, в частности, выведены части оккупационных войск с незаконных постов на линии Сенаки-Поти.

Одновременно с этим, несмотря на активные усилия международного сообщества, части вооруженных сил Российской Федерации по-прежнему продолжают оккупацию отдельных территорий Грузии как в Абхазии и Цхинвальском регионе, так и на территории других административных единиц, не позволяя населению возвратиться в места их проживания, систематически ущемляют мирных граждан, проживающих на территориях, прилегающих к местам дислокации, организуют провокации, препятствуют передвижению транспортных средств, гуманитарных грузов и представителей международных организаций, тем самым создавая предпосылки для нарушения экономической стабильности и дальнейшего экономического развития Грузии, а также угрозу дестабилизации обстановки.

Исходя из вышеуказанного, в целях предотвращения дестабилизации, продолжения процесса деоккупации, эффективного осуществления мер, необходимых для восстановления правопорядка, и сохранения стабильности экономической устойчивости, в соответствии с пунктом 2 статьи 3 Закона Грузии «О чрезвычайном положении», с учетом  постановления Парламента Грузии от 18 сентября 2008 года № 281-IIc:

1. Продлить срок действия чрезвычайного положения, объявленного Указом Президента Грузии от 3 сентября 2008 года № 424, до 3 октября 2008 года, кроме территорий муниципалитетов Поти и Сенаки.

2. Отменить действие чрезвычайного положения, объявленного Указом Президента Грузии от 3 сентября 2008 года № 424, на территориях муниципалитетов Поти и Сенаки.

3. Министерству иностранных дел Грузии (Э. Ткешелашвили) незамедлительно сообщить о продлении срока действия чрезвычайного   положения, а также отмене действия чрезвычайного положения  на территориях муниципалитетов Поти и Сенаки Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций, Генеральному секретарю Совета Европы, руководителям других соответствующих международных организаций и аккредитованных в Грузии дипломатических миссий.

4. Настоящий Указ ввести в действие с подписанием и незамедлительно опубликовать в официальном печатном органе.

М. Саакашвили

г. Тбилиси, 18 сентября 2008 года.
(Государственный Архив Президента Грузии/Собственный перевод)   

Постановление Парламента Грузии О даче согласия на продление срока действия чрезвычайного положения, объявленного Указом Президента Грузии  «О досрочной отмене военного положения, объявленного на всей территории Грузии, и объявлении чрезвычайного положения  на отдельных территориях Грузии» от 3  сентября 2008 года № 424

Парламент Грузии постановляет:
1. В соответствии со статьей 62 Конституции Грузии, пунктом 2 статьи 3 Закона Грузии «О чрезвычайном положении» дать согласие Президенту
 Грузии на продление до 3 октября 2008 года срока действия чрезвычайного положения, объявленного Указом Президента Грузии  «О досрочной отмене военного положения, объявленного на всей территории Грузии, и объявлении чрезвычайного положения  на отдельных территориях Грузии» от 3  сентября 2008 года № 424, за исключением территорий Потийского и Сенакского муниципалитетов.

2. Настоящее постановление ввести в действие по принятии.

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе

Тбилиси, 18 сентября 2008 года

(Архив Парламента Грузии)

Постановление Парламента Грузии О целесообразности создания Временной комиссии Парламента Грузии по изучению  военной агрессии  и иных деяний, осуществленных со стороны Российской Федерации c целью посягательства на территориальную целостность Грузии

В соответствии с подпунктами «а» и «б» пункта первого статьи 72 и пункта первого статьи 73 Регламента   Парламента Грузии

Парламент Грузии постановляет:
1. Признать целесообразным создание Временной комиссии Парламента Грузии по изучению  военной агрессии  и иных деяний, осуществленных со стороны Российской Федерации с целью  посягательства на территориальную целостность Грузии.

2. Настоящее постановление ввести в действие по принятии.

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе

Тбилиси, 26 сентября 2008 года
(Архив Парламента Грузии)

Парламентская Ассамблея совета Европы. Резолюция 1631 (2008). Пересмотр утвержденных полномочий российской делегации по существенным основаниям 

1. 12 сентября 2008 года 24 члена Ассамблеи подписали предложение о принятии резолюции о пересмотре утвержденных полномочий российской делегации по существенным основаниям в соответствии со Статьей 9 Регламента Ассамблеи и, в частности, на основании «серьезных нарушений основополагающих принципов Совета Европы, изложенных в преамбуле Устава» в связи с «конфликтом на Южном Кавказе, в котором друг другу противостоят два государства-члена Совета Европы» 

2. Ассамблея считает, что недавняя война между Россией и Грузией, двумя государствами-членами Организации, сама по себе является серьезным нарушением Устава Совета Европы и их обязательств как государств-членов Совета Европы. 

3. Однако на данном этапе Ассамблея считает важным обеспечить развитие диалога и укрепление взаимного доверия между двумя сторонами, а также между каждой из сторон и нашей Ассамблеей. Чтобы такой диалог был конструктивным и содержательным, весьма важно, чтобы Россия выполнила достигнутую при посредничестве ЕС договоренность о прекращении огня, и в частности, отвела свои войска на позиции, на которых они находились до начала войны, а также позволила направить наблюдателей ЕС и ОБСЕ. 

4. Рассмотрев данный вопрос, Ассамблея постановляет подтвердить ранее утвержденные полномочия российской делегации, при том понимании, что в соответствии с Регламентом она сможет в любой момент вернуться к этому вопросу, и что предложение в соответствии со статьей 9.1 может быть представлено вновь. 

1 октября 2008 г.

(http://www.coe.int/T/r/Parliamentary_Assembly/%5BRussian_documents%5D/%5B2008%5D/%5bNov2008%5d/Res1631_rus.asp)

Постановление Парламента Грузии О даче согласия на продление срока действия чрезвычайного положения, объявленного Указом Президента Грузии  «О досрочной отмене военного положения, объявленного на всей территории Грузии, и объявлении чрезвычайного положения  на отдельных территориях Грузии» от 3  сентября 2008 года № 424  и  продленного Указом Президента Грузии  «О продлении срока  действия  чрезвычайного положения, на отдельных территориях Грузии»  от 18  сентября  2008 года № 452

Парламент Грузии постановляет:
1. В соответствии со статьей 62 Конституции Грузии, пунктом 2 статьи 3 Закона Грузии «О чрезвычайном положении» дать согласие Президенту Грузии на продление до 17 октября 2008 года срока действия чрезвычайного положения, объявленного Указом Президента Грузии  «О досрочной отмене военного положения, объявленного на всей территории Грузии, и объявлении чрезвычайного положения  на отдельных территориях Грузии» от 3  сентября 2008 года № 424, и продленного Указом Президента Грузии  «О продлении срока  действия  чрезвычайного положения, на отдельных территориях Грузии»  от 18  сентября 2008 года № 452. 

2. Настоящее постановление ввести в действие по принятии.

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе

Тбилиси, 2 октября 2008 года

(Архив Парламента Грузии)
РЕЗОЛЮЦИЯ 1633 (2008) ПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ СОВЕТА ЕВРОПЫ. Последствия войны между Грузией и Россией 

1. Ассамблея строго привержена установлению мира и принципам, отраженным в Уставе Совета Европы: демократии, правам человека и верховенству закона, а также принципам государственного суверенитета, права на территориальную целостность и нерушимость государственных границ. Обязательство по соблюдению этих принципов берут на себя все государства-члены Совета Европы. 

2. Вступая в Совет Европы, и Грузия, и Россия взяли на себя обязательства по урегулированию конфликтов мирными средствами и в соответствии с международным правом. 

3. Ассамблея осуждает начало войны между двумя государствами-членами организации и сожалеет о принесенных войной страданиях.

4. Ассамблея осознает, что, хотя военные действия, начатые 7 августа 2008 года, и стали неожиданностью для большинства ее членов, они явились результатом серьезной эскалации напряженности, сопровождавшейся провокациями и приведшей к ухудшению ситуации в отношении безопасности, которая началась задолго начала войны. Не было предпринято шагов для снятия напряженности, и единственным решением для обеих сторон в конфликте стала возможность военного вмешательства. Ассамблея считает это недопустимым. Ассамблея придерживается мнения, что миротворческий формат в конечном итоге не смог выполнить предназначенную ему функцию, а миротворцы явно не сумели достичь успеха в выполнении своей миссии по защите жизни и имущества граждан в зоне конфликта. Вследствие этого Ассамблея сожалеет, что предыдущие призывы к рассмотрению изменений в формате миротворческого процесса и процесса урегулирования конфликта были отвергнуты югоосетинской и российской сторонами.

5. Однако внезапное начало обстрела Цхинвали грузинскими вооруженными силами 7 августа 2008 года положило начало новому витку напряженности, а именно, на уровне открытых и полномасштабных военных действий. Задействовав тяжелые орудия и кассетные бомбы, представляющие огромную опасность для гражданского населения, Грузия применила несоразмерную вооруженную силу, хотя и на своей собственной территории, и тем самым нарушила международное гуманитарное право и свои обязательства по мирному урегулированию конфликта. 

6. В то же время контрнаступление со стороны России, включая крупномасштабные военные действия в Центральной и Западной Грузии и в Абхазии, также не соответствовали принципу соразмерности и международному гуманитарному праву и стали нарушением принципов Совета Европы, а также уставных обязательств и конкретных обязательств Российской Федерации как государства-члена Совета Европы, взятых ею на себя при вступлении в Совет. Это привело к оккупации значительной части территории Грузии, а также к захвату экономических и стратегических объектов страны, что может считаться либо прямым посягательством на суверенитет Грузии и тем самым нарушением Устава Совета Европы, либо попыткой России расширить свое влияние над одним из государств «ближнего зарубежья» в нарушение обязательств об отказе от подобной концепции, взятых на себя Россией при вступлении в Совет.

7. В этом отношении Ассамблея считает, что понятие «защита своих граждан за границей» неприемлемо с точки зрения международного права, и обеспокоена политическими последствиями, которые подобная политика российских властей может иметь для других государств-членов Совета Европы, в которых проживает значительное количество российских граждан.

8. Ассамблея считает установление истины обязательным условием для примирения. Поскольку факты, связанные с внезапным началом военных действий, оспариваются и Грузией, и Россией, они должны быть объективно установлены в результате независимого международного расследования. Власти Грузии заявили, что приветствуют подобное международное расследование;  и члены российского парламента также отметили, что не возражают против этого предложения. Расследование не должно ограничиваться только периодом после начала войны, но должно также сосредоточится и на годах, предшествовавших конфликту.

9. Ассамблея осуждает признание Россией независимости Южной Осетии и Абхазии, как нарушение международного права и уставных принципов Совета Европы. Ассамблея подтверждает свою приверженность территориальной целостности и суверенитету Грузии и призывает Россию отказаться от признания независимости Южной Осетии и Абхазии и в полной мере уважать суверенитет и территориальную целостность Грузии, а также нерушимость ее границ.

10. Ассамблея особенно сожалеет о том, что признание независимости было ускорено по единогласному требованию обеих палат Парламента Российской Федерации, Государственной Думы и Совета Федерации. Ассамблея серьезно обеспокоена тем, что акт признания, как и последующее подписание Россией договоров о дружбе и сотрудничестве с де-факто властями в Цхинвали и Сухуми, воспрепятствуют реализации договоренности о прекращении огня, достигнутой при посредничестве ЕС, а также предоставлению гуманитарной помощи и мониторингу над соблюдением договоренности о прекращении огня при помощи независимых наблюдателей. 

11. Ассамблея озабочена нарушениями прав человека и гуманитарного права обеими сторонами в условиях войны, такими как умышленные или допущенные убийства или ранения гражданских лиц, а также уничтожение имущества. В частности, огульное применение силы и оружия как грузинскими, так и российскими войсками на гражданской территории можно рассматривать как военные преступления, требующие всестороннего расследования.

12. Похоже, Россия не смогла выполнить свои обязательства согласно «Гаагской конвенции о законах и обычаях сухопутной войны» 1907 года: не допускать мародерства, поддерживать правопорядок и защищать имущество на территориях, де-факто контролируемых ее войсками. В этой связи Ассамблея считает, что Россия несет полную ответственность за нарушения прав человека и гуманитарного права на территориях, де-факто контролируемых ее войсками. В свете прецедентного права Европейского суда по правам человека, это также касается действий, совершенных по указанию де-факто властей в Цхинвали.

13. Ассамблея особо обеспокоена достоверными сообщениями об актах этнической чистки, совершаемых в населенных этническими грузинами селах Южной Осетии и «буферной зоны» незаконными отрядами ополченцев и бандами, не остановленными российскими войсками. В этом отношении Ассамблея подчеркивает, что подобные действия, в основном, совершались после подписания соглашения  о прекращении огня 12 августа 2008 года и продолжаются до настоящего дня.

14. Продолжают поступать противоречивые сведения об общем числе погибших и раненых. По последним независимым оценкам, 300 человек убито и около 500 ранено со стороны Южной Осетии и России, и 364 человек убито и 2,234 ранено с грузинской стороны. Эти цифры гораздо ниже изначально сообщавшихся, в частности, Россией. 54 человека пропали без вести в результате конфликта с грузинской стороны, и 6 – с осетинской. Однако от семей пропавших без вести в Международный Комитет Красного Креста (МККК) продолжают поступать просьбы продолжать поиски. 

15. В результате войны были вынужденно переселены около 192000 человек. Ассамблея обеспокоена тем фактом, что 31000 перемещенных лиц (25000 из Южной Осетии и 6000 из Абхазии), предположительно, уже никогда не смогут вернуться в места своего проживания. Эти цифры необходимо рассматривать на фоне около 222000 человек, так и не вернувшихся домой после предыдущего конфликта в начале 1990-х гг.

16. Ассамблея приветствует роль Комиссара Совета Европы по правам человека, который посетил регион в августе и сентябре 2008 года, организовал обмен пленными и сформулировал шесть принципов для немедленной защиты прав человека и гуманитарной безопасности. Ассамблея полностью поддерживает эти принципы.

17. Ассамблея приветствует инициативу председательствующей в Комитете министров Совета Европы Швеции, которая, помимо прочего, провела неофициальное внеочередное заседание министров иностранных дел 24 сентября 2008 года с целью подготовки заявления межправительственного сектора в ответ на этот кризис.

18. Ассамблея приветствует также тот факт, что Европейский Союз (ЕС), под руководством председательствующей в нем в настоящее время Франции, активно участвует в последовавших за конфликтом событиях, и напоминает о своих призывах к этому, сделанных Ассамблеей в принятой в январе 2008 года Резолюции 1603, где отмечались обязанности и обязательства Грузии. Ассамблея также призывает Европейский Союз расширить свою наблюдательную миссию в регионе и предоставить ей мандат и ресурсы не только для наблюдения, но и для защиты людей и имущества до тех пор, пока общественная безопасность не будет восстановлена грузинской полицией.

19. Ассамблея также приветствует предложение правительства Турции в отношении «Платформы для стабильности и сотрудничества на Кавказе», как конструктивную дополнительную инициативу.

20. Ассамблея призывает российские власти предоставить наблюдателем ЕС, а также ОБСЕ доступ в Южную Осетию и Абхазию, которые де-факто контролируются Российской Федерацией. Помимо этого, разногласия по поводу роли наблюдателей ЕС в так называемой «буферной зоне» могут еще сильнее осложнить ситуацию с безопасностью в этой зоне, воспрепятствовав возвращению перемещенных лиц после вывода из зона российских войск.

21. Ассамблея приветствует оперативную реакцию международного сообщества при оказании помощи региону. Она приветствует факт предоставления помощи беженцами из Южной Осетии российскими властями и аналогичную мобилизацию большого количества ресурсов грузинскими властями для удовлетворения непосредственных нужд лиц, перемещенных на реально контролируемую ими грузинскую территорию. Однако Ассамблея обеспокоена тем, что признание Россией независимости Южной Осетии и Абхазии воспрепятствует эффективному развертыванию гуманитарной помощи в этих зонах.

22. Учитывая вышеуказанные соображения и принимая во внимание, в частности, результаты работы Специального комитета своего Бюро, посетившего Грузию и Россию в условиях войны с 21 по 26 сентября 2008, Ассамблея призывает Грузию и Россию:

22.1. безоговорочно выполнять все пункты соглашения о прекращении огня, заключенного при посредничестве ЕС. Это подразумевает, в частности, со стороны России, обязательство отвести войска на позиции, занимаемые до начала конфликта, и воздерживаться от любых провокационных действий, оправдывающих присутствие российских войск в так называемой «буферной зоне»; 

22.2. предоставить возможность размещения наблюдателей ОБСЕ и ЕС в Южной Осетии и Абхазии; России также следует отказаться от признания независимости Южной Осетии и Абхазии; 

22.3.  полномасштабно сотрудничать в вопросе проведения независимого международного расследования для выяснения достоверных обстоятельств начала войны; эта инициатива не должна ограничивать работу следственных комитетов, которые уже созданы или будут созданы в их собственных Парламентах, что полностью поддерживает Ассамблея;

22.4. работать на создание нового миротворческого формата и интернационализации миротворческих сил, при активном участии государств-членов Совета Европы и Европейского Союза, с целью создания реальных условий для начала мирного процесса;

22.5. безоговорочно участвовать в переговорах в Женеве, назначенных на 15 октября и посвященных схемам обеспечения стабильности и безопасности в Южной Осетии  и Абхазии. В этом отношении, Ассамблея сожалеет, что эти переговоры теперь будут проходить только на уровне экспертов;

22.6.  воздержаться от провокационных речей и предпринять шаги для поддержания добрососедских отношений;

22.7. гарантировать реальное соблюдение прав человека на де-факто контролируемых ею территориях, согласно Европейской конвенции по правам человека и гуманитарным нормам в соответствии с Женевскими конвенциями 1949 года и их дополнительными протоколами; 

22.8. расследовать все предполагаемые нарушения прав человека, совершенные во время и после войны, и призвать их инициаторов к ответу перед национальными судами;

22.9. предоставить средствам массовой информации безопасный и беспрепятственный доступ к зоне конфликта, в соответствии с Резолюцией 1438 (2005) Ассамблеи в отношении свободы прессы и условий работы журналистов в зонах конфликта;

22.10. полномерно использовать доступные средства мирного урегулирования конфликта, включая, соответственно, Европейский суд по правам человека, Международный суд  и Международный уголовный суд,  с целью урегулирования исходной конфликтной ситуации; в этом контексте, осуществить промежуточные меры, предписанные Европейским судом по правам человека 12 августа 2008 года по просьбе правительства Грузии, а также любые будущие постановления Суда в отношении предполагаемых нарушений прав человека, связанных с конфликтом;

22.11. присоединиться к Конвенции о запрете кассетных бомб.

23. Ассамблея призывает все стороны в конфликте, а именно, Грузию, Россию и де-факто власти Южной Осетии:

23.1. принять срочные меры для гарантии безопасности всех лиц в регионе Южной Осетии и в так называемой «буферной зоне». Де-факто власти в Южной Осетии и российские силы, в частности, обязаны:

23.1.1. искоренять беззаконие (включая физическое насилие, ограбления, похищения людей, преследование, мародерство и поджоги), в соответствии со Статьей 43 Гаагских конвенций 1907 года и IV Женевской конвенции 1949 года;

23.1.2. незамедлительно предоставить УВКБ ООН и всем гуманитарным организациям беспрепятственный доступ в зоны, пострадавшие в результате конфликта, в частности, в регион Южной Осетии и так называемую «буферную зону». Всем организациям, оказывающим гуманитарную помощь в этих зонах, должна быть гарантирована безопасность.

23.2. ликвидировать все мины и невзорвавшиеся снаряды. Это подразумевает обмен информации об использовании и местоположении подобных материалов между всеми сторонами в конфликте, а также вовлечение специалистов для их обнаружения и разминирования. Всех заинтересованных лиц необходимо проинформировать о минах и невзорвавшихся снарядах;

23.3. полномерно сотрудничать со всеми международными наблюдательными миссиями, из ООН, ОБСЕ, ЕС, Совета Европы или иных международных органов, и предоставить этим организациями полный доступ в конфликтные регионы;

23.4. гарантировать, что все лица, перемещенные в результате конфликта, получат право на возвращение исключительно на добровольной основе, и воздержаться от использования перемещенных лиц в качестве политических заложников при решении вопроса об их возвращении. Более того, внутренне перемещенным лицам следует предоставить право на безопасное и достойное возвращение, либо на добровольное переселение или местную интеграцию;

23.5. немедленно освободить и обменять заложников, военнопленных и других лиц, задержанных в результате конфликта, не требуя того же от других сторон;

23.6. решить вопрос о лицах, пропавших без вести во время недавнего или предыдущего конфликта, гарантировав, что он будет рассматриваться как гуманитарный, а не политический вопрос. Более того, создать многосторонний координационный механизм с функционирующими комиссиями по поиску пропавших без вести.

23.7. принять конкретные меры для полноценного и реального осуществления шести принципов для безотлагательной защиты прав человека и гуманитарной  безопасности, определенных Комиссаром по правам человека Совета Европы после его визита в регион в августе 2008 года.

24. Ассамблея призывает все государства-члены Совета Европы и государства, имеющие в этой организации статус наблюдателей:

24.1. не признавать независимость Южной Осетии и Абхазии;

24.2. активизировать усилия по оказанию гуманитарной помощи пострадавшим в результате конфликта, включая:

24.2.1. выделение и доставку помощи и содействие в оказании неотложной  помощи и удовлетворении более долгосрочных нужд;

24.2.2. помощь к обеспечении предметами первой необходимости, жильем, медицинскими услугами, включая лечение раненых, предоставлении пострадавшим средств к существованию и др.; 

24.2.3. особую помощь уязвимым лицам, включая детей, пожилых, больных и немощных;

24.3. выдвигать на первый план нужды 222000 перемещенных лиц в результате предыдущих конфликтов в Абхазии и Южной Осетии, а также перемещенных лиц в результате предыдущих конфликтов на Северном Кавказе;

24.4. официально осудить этническую чистку, имеющую место в зонах, фактически контролируемых российскими войсками и де-факто властями в Южной Осетии;

24.5. в силу своего членства также и в НАТО, гарантировать, что оценка военной подготовки к данной войне, проведенная НАТО, будет опубликована;

24.6. предоставить для целей независимого международного расследования обстоятельств, связанных с началом войны, все необходимые спутниковые данные, имеющиеся в их распоряжении.

25. Ввиду нарушений прав человека и гуманитарных проблем в результате конфликта между Россией и Грузией, Ассамблея призывает Бюро гарантировать, что Ассамблее будет предоставляться информация по данному делу через компетентные комитеты, и поднять на более высокий уровень порядок наблюдения в отношении обеих стран.

26. Ассамблея постановляет провести международную конференцию по созданию новых и оптимизации существующих систем раннего оповещения с целью предотвращать разрастание конфликтов в полномасштабные войны.

27. Ассамблея обращается к Генеральному секретарю Совета Европы с призывом рассмотреть вопрос об учреждении особой полевой миссии Совета Европы по правам человека, возможно по консультации с Комиссаром по правам человека, имеющей беспрепятственный доступ ко все зоны, пострадавшие от войны. 

28. Ассамблея также обращается к Генеральному секретарю Совета Европы с призывом рассмотреть для себя возможность воспользоваться своими полномочиями согласно Статьи 52 Европейской Конвенции по правам человека, в частности, для обращения к российским властям с просьбой предоставить информацию о том, как реально обеспечиваются гарантированные Конвенцией права в зонах, де-факто находящихся под их юрисдикцией, а также к грузинским властям с просьбой предоставить объяснения по поводу того, каким образом они сочли возможным объявить военное положение без необходимости частичной отмены Статьи 15 Конвенции.

29. Ассамблея призывает Банк развития Совета Европы рассмотреть меры для предоставления помощи беженцам и перемещенным лицам, а также способствования восстановлению пострадавших областей, включая Южную Осетию и Абхазию.

30. Ассамблея убеждена, что налаживание диалога является оптимальным путем решения любого конфликта и обеспечения стабильности в долгосрочной перспективе. Это справедливо и в отношении данного конкретного конфликта. Однако диалог требует политической воли обеих сторон и не может состояться в отрыве от конкретных действий. Таким образом, необходимо создать и соблюдать несколько основных условий для диалога. Важно полностью реализовать мирный план, включая отвод российских войск  на позиции, занимаемые ими до начала конфликта. Помимо этого, минимальными условиями для  значимого диалога стали бы полномасштабное размещение наблюдателей ЕС и ОБСЕ в Южной Осетии и Абхазии и отказ России от признания независимости Южной Осетии и Абхазии.

31. С целью способствования подобному диалогу Ассамблея рассмотрит вопрос об учреждении особого Специального комитета под эгидой Парламентской ассамблеи, с участием как грузинских, так и российских парламентариев, который будет служить форумом для обсуждения разногласий и выработки способов выхода из существующего тупика и перспектив на будущее.

32. С целью снижения риска дальнейших вспышек насилия с участием своих государств-членов, Ассамблея должна играть роль в области предотвращения и урегулирования конфликтов, поскольку без мира не может быть истинной демократии, соблюдения прав человека и правопорядка. Таким образом, Ассамблея постановляет обратиться к Бюро Ассамблеи с просьбой изучить возможные механизмы осуществления Ассамблеей парламентской дипломатии в условиях замороженных конфликтов в Европе и в других ситуациях, грозящих подрывом мира и стабильности.

Текст принят Ассамблеей 2 октября 2008 года (на 35-ом заседании).

(www.coe.int)

РЕКОМЕНДАЦИЯ 1846 (2008) ПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ СОВЕТА ЕВРОПЫ Последствия войны между Грузией и Россией
1. Парламентская Ассамблея ссылается на Резолюцию 1633 (2008) по поводу последствий войны между Грузией и Россией, в которой она приветствовала, помимо прочего, инициативу Швеции как страны, председательствующей в Комитете министров, о проведении 24 сентября 2008 года неформального внеочередного заседания министров иностранных дел для подготовки заявления межправительственного сектора Организации в ответ на войну между Грузией и Россией.

2. В этом отношении Ассамблея напоминает о Декларации Комитета министров от 1994 года, содержащей ссылку на взятую на себя всеми государствами-членами Совета Европы правовой уставную ответственность за полноценное выполнение своих обязательств перед Советом Европы, без ущемления иных существующих процедур, включая деятельность Парламентской Ассамблеи и предусмотренных конвенциями органов контроля.

3. Таким образом, Ассамблея рекомендует Комитету министров:

3.1. разработать План действий и предпринять конкретные меры в ответ на создавшийся кризис между двумя государствами-членами Организации, а следовательно, внутри самой Организации, принимая во внимания мандат и полномочия Организации;

3.2. определить конкретные действия для гарантии полного соблюдения обязательств, взятых на себя Грузией и Россией, включая усиленное присутствие на месте конфликта и миссию по обеспечению прав человека в регионе;

3.3. призвать все государства-члены Совета Европы присоединиться к Конвенции по запрету кассетных боеприпасов.

Текст принят Ассамблеей 2 октября 2008 года (на 35-ом заседании)
(www.coe.int)

Временный механизм для предотвращения и урегулирования разногласий -

ТЕХНИЧЕСКОЕ СОГЛАШЕНИЕ МЕЖДУ МИНИСТЕРСТВОМ ВНУТРЕННИХ ДЕЛ ГРУЗИИ И ГЛАВОЙ МИССИИ НАБЛЮДАТЕЛЕЙ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА В ГРУЗИИ

Данное соглашение устанавливает механизм сотрудничества и консультаций для предотвращения и урегулирования разногласий.

Данный механизм необходим для достижения стабильности путем обмена информацией и консультаций, основанных на следующих принципах:

Стабилизация:  

- Вывод российских войск;

- Отсутствие грузинских войск в регионах, граничащих с Абхазией и Южной Осетией;
- Регулирование присутствия (если таковое имеется) специальных подразделений грузинской полиции и предотвращение формирования незаконных вооруженных групп.

Нормализация:

- Возвращение в регион регулярных сил грузинской полиции;

- Восстановление принципа господства права;

- Возвращение гражданской администрации;

- Возвращение ВПЛ;

- Деятельность международных гуманитарных организаций.

Обмен информацией и урегулирование разногласий:

1. Механизм будет включать в себя систему консультаций на трех уровнях:

2. На оперативном уровне – механизм для регулярных консультаций (минимум раз в неделю) с участием себя представителей так называемых де-факто властей.

3. На уровне главы МНЕС, Министерства внутренних дел Грузии и соответствующих представителей российской стороны – механизм для урегулирования вопросов прозрачности, крупных инцидентов и разногласий.

4. Политический уровень для урегулирования разногласий, по возможности на уровне  МИДа Грузии, России, и генерального секретаря/верховного представителя ЕС.

Далее, для осуществления вышеуказанного пункта 1 на оперативном уровне, предусмотрено создание двух местных комиссий с участием российской стороны:

1. Зугдиди/Гали

2. Цхинвали/Гори

Встречи комиссий будут проводиться минимум раз в неделю, а также по мере необходимости, в зависимости от ситуации на месте.

Механизм на оперативном уровне: 
Обе стороны понимают, что предотвращение и урегулирование конфликтов будет зависеть от обеспечения всеми сторонами высокого уровня прозрачности, как условия для осуществления мер по укреплению доверия. Они сознают, что МНЕС будет требовать прозрачности от обеих сторон. В этом свете стороны пришли к нижеследующему соглашению.

Министерство внутренних дел (МВД) проинформирует МНЕС о любом запланированном размещении войск в зонах, прилегающих к Абхазии и Южной Осетии (здесь и далее Регионы), во время и после вывода российских войск, а также о войсках, которые уже размещены в контролируемых Грузией регионах.

В частности, МВД предоставит подробный отчет о количестве полицейских сил, размещенных в разных регионах, в том числе о типах оружия, которыми обладают эти силы. Этот отчет будет содержать информацию об обычных войсках и войсках специального назначения.

МВД также предоставит МНЕС информацию обо всех незаконных формированиях в регионе.

Стороны договариваются о том, что вооруженные силы Грузии, находящиеся в подчинении Министерства обороны, не будут размещены в регионах.

МВД должен обеспечить прозрачность и предсказуемость, в том числе путем осуществления мер, направленных на обеспечение узнаваемости формы, транспортных средств и оборудования, используемых различными подразделениями полиции. Регулярные полицейские силы, в том числе Департамент уголовного розыска, а также специальные подразделения, будут иметь легко различимую форму для предотвращения нежелательных инцидентов. Необходимо принять срочные меры для облегчения узнаваемости полицейской формы и транспортных средств, если они  схожи с армейскими, путем использования дополнительных распознавательных средств, таких как отчетливо видимые нарукавные повязки или эмблемы, а также полосы или наклейки на автомобилях. Опознавательные знаки будут наноситься систематически, а их цвета будут согласовываться сторонами.

МВД обязуется не размещать в регионах тяжелое вооружение и минометы, а также предотвращать и строго воспрещать использование снайперских винтовок, которые будут храниться в отделениях полиции и использоваться на месте только в ответ на открытое нападение.

МВД признает право МНЕС проверять соблюдение этих норм без предварительного уведомления и обязуется информировать полицейские подразделения о данном распоряжении.

МВД будет заранее информировать МНЕС о любых передвижениях военных транспортных средств (в частности автомобилей «Кобра») в направлении регионов или в самих регионах.

МВД будет информировать МНЕС о любых соглашениях с российской стороной относительно мер безопасности, включая транспортировку и передвижение войск и оборудования.

Информирование о происшествиях 
МНЕС и МВД  договариваются о создании механизма информирования о происшествиях. В частности, МВД отдаст своим подразделениями приказ об информировании центра связи МВД о любых происшествиях, содержащих угрозу или факт использования оружия. Центр немедленно передаст информацию связному офицеру МНЕС в МВД, а связной офицер будет таким же образом информировать центр связи МВД.

Заключительная статья

Обе стороны приложат усилия для того, чтобы обсудить с российской стороной механизмы для обеспечения прозрачности (обмена информацией) и  информирования о происшествиях.

Подписано 10 октября 2008 года

Глава Миссии  наблюдателей ЕС в Грузии,

Посол Хансйорг Хабер
Иване Мерабишвили
Министр внутренних дел Грузии
(Архив Наблюдательной Миссии Европейского Союза а Грузии)                      

СОВМЕСТНОЕ ДЕЙСТВИЕ СОВЕТА 2008/796/CFSP от 13 октября 2008 года по изменению мандата Специального представителя ЕС на Южном Кавказе 

Совет Европейского Союза, 

принимая во внимание Договор о Европейском Союзе, в частности Статьи 14, 18(5) и 23(2), а также того, что:

(1) 18 февраля 2008 года Совет принял Совместное действие 2008/132/CFSP по изменению и расширению мандата Специального представителя ЕС на Южном Кавказе (1);

(2) 15 сентября 2008 года Совет принял Совместное действие 2008/736/CFSP о назначении Независимой международной миссии по расследованию конфликта в Грузии (2);

(3) 25 сентября 2008 года Совет принял Совместное действие 2008/760/CFSP о назначении Специального представителя ЕС в Грузии (3),

Принял настоящее совместное действие:

Статья 1

В Совместное действие 2008/132/CFSP вносятся следующие поправки:

1. В статью 3 вносится новый пункт:

«(г) проинформировать главу Миссии европейских наблюдателей в Грузии (МНЕС) о политической ситуации в регионе».

2. Текст Статьи 12 изменится следующим образом:

«Статья 12

Координирование

1. Специальный представитель осуществляет общую координацию осуществления политики ЕС. Он содействует согласованному использованию всех существующих  в регионе инструментов ЕС с целью достижения стратегических целей ЕС. Специальный представитель согласует свои действия с действиями председательства и Комиссии, а также с другими специальными представителями ЕС в регионе, в частности, в Грузии, учитывая специфические цели мандата последнего. Специальный представитель регулярно инструктирует миссии государств-членов и делегации Комиссии.

2. Необходимо поддерживать тесную связь на месте с председательством, Комиссией и главами миссий государств-членов. Специальный представитель информирует главу Миссии европейских наблюдателей в Грузии (МНЕС) о политической ситуации на месте. Специальный представитель ЕС и Командующий гражданскими операциями консультируются друг с другом по мере необходимости. Специальный представитель также поддерживает связь с другими международными и региональными организациями на месте».

Статья  2

Вступление в силу

Данное Совместное действие вступает в день его принятия.

Статья 3

Опубликование

Настоящее Совместное действие должно быть опубликовано в Официальном бюллетене Европейского союза.

Составлено в Люксембурге, 13 октября 2008 г.

для Совета,

председатель Б. Кушнер.

 (http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cmsUpload/LexUriServ_en.pdf/Собственный перевод)

СОВЕТ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА. ВЫВОДЫ СОВЕТА в отношении грузии/россии 
2897-ое заседание совета по внешним связям 

Люксембург, 13 октября 2008 г.

Совет утвердил следующие выводы:
“1. Совет с удовлетворением отмечает тот факт, что после размещения Европейским Союзом, в рамках Политики безопасности и обороны, своей независимой наблюдательной миссии, состоящей из более 200 наблюдателей, в Грузии, российские войска покинули зоны, прилегающие к Южной Осетии и Абхазии, что стало дополнительным важным шагом в выполнении договоренностей от 12 августа и 8 сентября, достигнутых при посредничестве Европейского Союза. Со ссылкой на выводы Европейского Совета от 1 сентября и собственные выводы от 15 сентября, Совет призывает все стороны продолжать выполнять свои обязательства, в том числе и относящиеся к роли наблюдателей МООННГ и ОБСЕ. Европейский Совет с удовлетворением отмечает Резолюцию 1839 Совета Безопасности ООН, на четыре месяца продлившую мандат МООННГ.

2. Совет вновь подтверждает готовность Европейского Союза к активному участию, в частности, через своего Специального представителя по кризисной ситуации в Грузии, в международных дискуссиях под эгидой ЕС, ООН и ОБСЕ, предусмотренных договоренностями от 12 августа и 8 сентября, которые должны начаться 15 октября. Эти дискуссии должны быть посвящены всем еще нерешенным вопросам, в частности, механизмам обеспечения стабильности и безопасности в регионе и срочной проблеме перемещенных лиц, в том числе вопрос о верхнем Кодорском ущелье и районе Ахалгори. В этой связи, Совет подтверждает свою поддержку независимости, суверенитету и территориальной целостности Грузии. Совет также подчеркивает неотложность вопроса о перемещенных лицах.

3. Совет благодарит Европейскую Комиссию за подготовку конференции стран-доноров на высоком уровне 22 октября в Брюсселе с целью, в частности, оказания помощи перемещенным лицам и восстановления грузинской экономики. Европейский Союз внесет свой значительный вклад в виде взносов Содружества и государств-членов ЕС на основании оценки потребностей, осуществляемой Всемирным Банком в сотрудничестве с Европейской Комиссией и другими институтами. Для укрепления связей между Европейским Союзом и Грузией Совет готовится к началу в ближайшем будущем  переговоров с Грузией по поводу упрощения визового режима и реадмиссии, и призывает Европейскую комиссию к продолжению подготовительной работы для возможного создания глубокой и комплексной зоны свободной торговли, как только это позволит ситуация”.

(www.europa.eu)

СОВЕТ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА. Выводы председательствующей страны. Дополнение к заключениям Европейского Совета от 1 сентября 2008 г.

Брюссель, 15 и 16 октября 2008 г.

(…)

21. Европейский Совет с удовлетворением отмечает факт вывода российских войск из зон, прилегающих к Южной Осетии и Абхазии, как дополнительный важный шаг к выполнению договоренностей от 12 августа и 8 сентября, а также факт начала международных переговоров в Женеве, предусмотренных этими договоренностями. Европейский Совет также просит Европейскую Комиссию и Совет продолжить полномасштабную глубинную оценку взаимоотношений ЕС и России в целях предстоящего саммита в Ницце, проведение которого запланировано на 14 ноября. Результаты оценки будут приняты во внимание в ходе дальнейших переговоров по поводу нового Соглашения о партнерстве с Россией.

22. Европейский Союз намерен, в частности, посредством своей политики соседства, по-прежнему оказывать поддержку своим восточным соседям в их усилиях с целью модернизации экономики и демократизации. В этом отношении Европейский Совет подчеркивает важность итога парижского саммита ЕС-Украина и призывает к упрочению отношений между Европейским Союзом и Республикой Молдова и Грузией, в соответствии с выводами Совета от 13 октября. Он поручает Совету осуществить предварительную оценку предложений по поводу будущего «Восточного партнерства» Европейского Союза, которые Европейская комиссия намерена представить в ноябре.

(www.europa.eu)

Постан​овление Парламента Грузии О даче согласия на продление срока действия чрезвычайного положения, объявленного Указом Президента Грузии  «О досрочной отмене военного положения, объявленного на всей территории Грузии, и объявлении чрезвычайного положения  на отдельных территориях Грузии» от 3  сентября 2008 года № 424  и  продленного Указом Президента Грузии  «О продлении срока  действия  чрезвычайного положения на отдельных территориях Грузии»  от 18  сентября  2008 года № 452  и продленного Указом Президента Грузии  «О продлении срока  действия  чрезвычайного положения на отдельных территориях Грузии»  от 2 октября 2008 года № 476

Парламент Грузии постановляет:
1. В соответствии со статьей 62 Конституции Грузии, пунктом 2 статьи 3 Закона Грузии «О чрезвычайном положении» дать согласие Президенту Грузии на продление до 31 октября 2008 года срока действия чрезвычайного положения объявленного Указом Президента Грузии  «О досрочной отмене военного положения, объявленного на всей территории Грузии, и объявлении чрезвычайного положения  на отдельных территориях Грузии» от 3  сентября 2008 года № 424, и продленного Указом Президента Грузии  «О продлении срока  действия  чрезвычайного положения на отдельных территориях Грузии»  от 18  сентября 2008 года № 452 и продленного Указом Президента Грузии  «О продлении срока  действия  чрезвычайного положения на отдельных территориях Грузии»  от 2 октября 2008 года №476 на следующих территориях Грузии:

- Гагрский район;

- Гудаутский район;

- г. Сухуми и Сухумский район;

- Гульрипшский  район, в том числе Ажарский теми (Ажара, Генцвиши, Чхалта);

- Ткварчельский  район;

- Очамчирский район;

- Гальский  район;

- г. Цхинвали и Цхинвальский район, в том числе Куртский и Ередвский теми;

- Джавский район;

- Знаурский район;

- Ахалгорский район;

- село Переви Сачхерского района.

2. Настоящее постановление ввести в действие по принятии.

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе
Тбилиси, 16 октября 2008 года

(Архив Парламента Грузии)

ЗАКОН ГРУЗИИ Об оккупированных территориях


Грузия – суверенное, единое и неделимое государство, и нахождение на ее территории вооруженных сил любого другого государства без четкого и добровольного согласия Грузии в соответствии с Гаагскими правилами 1907 года, IV Женевской конвенцией 1949 года и нормами международного обычного права является незаконной военной оккупацией территории суверенного государства.


Статья 1. Цель Закона


Цель настоящего Закона – определение статуса территорий, оккупированных в результате военной агрессии Российской Федерации, установление особого правового режима на этих территориях.

Статья 2. Оккупированные территории и морские зоны

В целях настоящего Закона оккупированными территориями и морскими зонами (далее – оккупированные территории) являются:

а) территории Абхазской  Автономной Республики;

б) Цхинвальский регион (территории бывшей Юго-Осетинской автономной области); 

в)  на Черном море: внутренние воды и территориальное море Грузии, входящие в морскую акваторию вдоль административной границы на юге от реки Псоу на Государственной границе Грузии с Российской Федерацией до места впадения реки Ингури в Черное  море, их дно и недра, на которых Грузия осуществляет суверенитет, а также морские зоны: прилегающая зона, особая экономическая зона и континентальный шельф, где Грузия в соответствии со своим законодательством и нормами международного права, в частности с Конвенцией ООН «О морском праве» 1982 года, пользуется фискальными, санитарными, иммиграционными и таможенными правами, а в особой экономической зоне и на континентальном шельфе  - суверенными правами и юрисдикцией; 

г) воздушное пространство над территориями, предусмотренными подпунктами «а», «б» и «в» настоящей статьи.

Статья 3. Правовой режим оккупированных территорий

На оккупированных территориях  на срок действия настоящего Закона распространяется режим чрезвычайного положения, а также  особый правовой режим, который подразумевает ограничения по вопросам  свободного передвижения, осуществления предусмотренной настоящим Законом экономической деятельности, заключения  сделок, связанных с недвижимым имуществом, на оккупированных территориях, и иным вопросам, определенным настоящим Законом.

Статья 4. Ограничение свободного передвижения на оккупированных территориях

1. Для  граждан иностранных государств и лиц без гражданства въезд на оккупированные  территории допускается только:

а) на территории Абхазской Автономной Республики - с направления Зугдидского муниципалитета;

б) в Цхинвальский регион  (на территории бывшей  Юго-Осетинской автономной области) - с направления Горийского муниципалитета.

2. Кроме определенных в пункте первом настоящей статьи территорий, проникновение на оккупированные территории со всех других направлений  для   граждан иностранных государств и лиц без гражданства запрещается и наказывается в соответствии с Уголовным кодексом Грузии.

3. В особых случаях может быть выдано специальное разрешение на въезд на оккупированные территории в порядке, установленном  правовым актом Правительства Грузии, если указанное служит государственным интересам  Грузии, мирному урегулированию конфликта, деоккупации или гуманитарным целям.

Статья 5. Право собственности на недвижимое имущество на                             оккупированных территориях

1. На оккупированных территориях любая сделка, связанная с недвижимым имуществом, заключенная с нарушением требований законодательства Грузии, считается недействительной с момента заключения и не порождает правовых последствий.

2. На оккупированных территориях приобретение права  собственности на имущество допускается только путем наследования по закону или по завещанию, если наследники относятся к какой-либо очереди наследников по закону.

Статья 6. Ограничение экономической деятельности на                    оккупированных территориях

1. На оккупированных территориях запрещается деятельность следующих видов:

а) любая экономическая (предпринимательская или непредпринимательская) деятельность, независимо от того, осуществляется ли она с целью  извлечения прибыли, дохода или компенсации, если такая деятельность в соответствии с законодательством Грузии требует  получения соответствующей лицензии или разрешения, авторизации либо регистрации или согласования при отсутствии таковых;

б) ввоз или(и) вывоз военной продукции и продукции двойного назначения;

в) международное воздушное, морское и  железнодорожное сообщение, а также международные перевозки дорожными транспортными средствами;

г) пользование государственными ресурсами;

д) организация денежных переводов;

е) финансирование деятельности, предусмотренной  подпунктами «а» - «д»  настоящего пункта, или содействие в какой-либо иной форме.

2. На оккупированных территориях деятельность, предусмотренная пунктом первым настоящей статьи, допускается только в особом случае по специальному согласию, которое выдается в порядке,  установленном правовым актом Правительства Грузии, если это служит государственным интересам  Грузии, мирному урегулированию конфликта, деоккупации или гуманитарным целям.

3. Нарушение  требований настоящей статьи влечет ответственность, установленную законодательством Грузии.

4. Установленные законодательством Грузии санкции за осуществление на оккупированных территориях видов деятельности, предусмотренных пунктом первым настоящей статьи, распространяются и на связанных лиц, то есть на лиц, которые прямо или косвенно участвуют в капитале лиц, осуществляющих деятельность, указанную в пункте первом настоящей статьи, или (и) в какой-либо форме влияют на принятие ими решений.

5. К связанным лицам в целях  пункта 4 настоящей статьи относятся:

а) лицо,  имеющее долю или более 5  процентов акций в лице, осуществляющем деятельность, предусмотренную пунктом первым настоящей статьи;

б) лицо, имеющее долю или более 25 процентов акций в лице, определенном подпунктом «а» настоящего пункта;

 в) лицо, имеющее  долю или более 50 процентов акций в лице, определенном подпунктом «б» настоящего пункта.

Статья 7. Защита прав человека и культурного наследия наоккупированных территориях

1. Оккупированные территории являются неотъемлемой частью территории Грузии  и  на них распространяется законодательство Грузии. Ответственность за нарушение определенных Конституцией Грузии общепризнанных прав человека на оккупированных территориях в соответствии с нормами международного права возлагается  на Российскую Федерацию.

2. Исполнительная власть Грузии обязана периодически предоставлять соответствующим международным организациям информацию о фактах нарушения прав человека на оккупированных территориях.

3. Возмещение материального и морального вреда, причиненного на оккупированных территориях гражданам Грузии,   лицам без гражданства и находящимся в Грузии и  перешедшим на оккупированные территории с соответствующим разрешением гражданам иностранных государств, полностью возлагается на  Российскую Федерацию как на государство, осуществляющее  военную оккупацию.

4. Ответственность за охрану культурного наследия на оккупированных территориях возлагается на Российскую Федерацию.

Статья 8. Незаконные органы (должностные лица)

1. Любой орган (должностное лицо) считается вне закона, если он не создан (назначено/избрано) в порядке,  установленном  законодательством Грузии, или (и) на оккупированных территориях в какой-либо форме фактически осуществляет законодательные, исполнительные или судебные функции либо  иную деятельность, отнесенные к  функциям  государственных органов Грузии или органов местного самоуправления.

2. Любой акт, изданный органами, предусмотренными пунктом первым настоящей статьи, считается недействительным и не порождает правовых последствий.

Статья 9. Обязательства властей Грузии

1. При  нарушении требований настоящего Закона власти Грузии обязаны применять все механизмы, предусмотренные законодательством Грузии и международным правом в целях защиты законных интересов и безопасности Грузии.

2. Правительство Грузии обязано  обеспечить оформление двусторонних договоров в целях обеспечения   государством – участником договора применения соответствующих санкций, установленных законодательством этого же государства,  в отношении лиц, нарушивших требования настоящего Закона.

Статья 10. Переходные положения
1. Правительству Грузии в месячный срок после введения настоящего Закона в действие обеспечить принятие всех правовых актов, предусмотренных настоящим Законом и устанавливающих особый режим на оккупированных территориях.

2. Исходя из соглашения «О прекращении огня» от 12 августа 2008 года действие настоящего Закона также распространяется на следующие территории: село Переви Сачхерского района, территории Куртского, Ередвского и Ажарского муниципалитетов и Ахалгорского муниципалитета.

Статья 11. Введение Закона в действие

1. Настоящий Закон ввести в действие по опубликовании.

2. Действие пункта первого статьи 5, статей 6 и 8 настоящего Закона распространяются на отношения, возникшие с 1990 года.

3. Предусмотренный настоящим Законом правовой режим действует до полного восстановления юрисдикции Грузии на оккупированных территориях.

Президент Грузии Михаил Саакашвили
Тбилиси, 23 октября 2008 года
(www.parliament.ge)

постановление Парламента Грузии О создании Временной комиссии Парламента Грузии по изучению  военной агрессии  и иных деяний, осуществленных со стороны Российской Федерации с целью  посягательства на территориальную целостность Грузии

В соответствии с пунктом 2 статьи 56  Конституции Грузии,  подпунктами «а» и «б» пункта первого статьи 72 и пункта 2 статьи 73 Регламента   Парламента Грузии в целях  изучения военной агрессии  и политических деяний, осуществленных со стороны Российской Федерации с целью нарушения территориальной целостности и  посягательства  на суверенитет Грузии,

Парламент Грузии постановляет:
1. Создать Временную комиссию Парламента Грузии по изучению  военной агрессии  и иных деяний, осуществленных со стороны Российской Федерации с целью посягательства на территориальную целостность Грузии, на  3-месячный срок.

2. Состав Комиссии определить 10 членами.

3. Кандидатов в члены Комиссии представить в 10-дневный срок после принятия настоящего постановления.

4. Настоящее постановление ввести в действие по принятии.

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе                                                          

Тбилиси, 26 сентября 2008 года
(Архив Парламента Грузии)

Парламентская Ассамблея совета Европы. Резолюция 1631 (2008). Пересмотр утвержденных полномочий российской делегации по существенным основаниям 

1. 12 сентября 2008 года 24 члена Ассамблеи подписали предложение о принятии резолюции о пересмотре утвержденных полномочий российской делегации по существенным основаниям в соответствии со Статьей 9 Регламента Ассамблеи и, в частности, на основании «серьезных нарушений основополагающих принципов Совета Европы, изложенных в преамбуле Устава» в связи с «конфликтом на Южном Кавказе, в котором друг другу противостоят два государства-члена Совета Европы» 

2. Ассамблея считает, что недавняя война между Россией и Грузией, двумя государствами-членами Организации, сама по себе является серьезным нарушением Устава Совета Европы и их обязательств как государств-членов Совета Европы. 

3. Однако на данном этапе Ассамблея считает важным обеспечить развитие диалога и укрепление взаимного доверия между двумя сторонами, а также между каждой из сторон и нашей Ассамблеей. Чтобы такой диалог был конструктивным и содержательным, весьма важно, чтобы Россия выполнила достигнутую при посредничестве ЕС договоренность о прекращении огня, и в частности, отвела свои войска на позиции, на которых они находились до начала войны, а также позволила направить наблюдателей ЕС и ОБСЕ. 

4. Рассмотрев данный вопрос, Ассамблея постановляет подтвердить ранее утвержденные полномочия российской делегации, при том понимании, что в соответствии с Регламентом она сможет в любой момент вернуться к этому вопросу, и что предложение в соответствии со статьей 9.1 может быть представлено вновь. 

1 октября 2008 г.

(http://www.coe.int/T/r/Parliamentary_Assembly/%5BRussian_documents%5D/%5B2008%5D/%5bNov2008%5d/Res1631_rus.asp)

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА ГРУЗИИ № 476 О продлении срока действия чрезвычайного положения на отдельных территориях Грузии 

8 сентября 2008 года в соответствии с договоренностями, достигнутыми между Президентом Франции и Президентом Российской Федерации при посредничестве Евросоюза, с 1 октября 2008 года Евросоюз приступил к осуществлению наблюдательной миссии. Согласно пункту 2 этого Соглашения Российская Федерация обязана полностью вывести оккупационные войсковые части, расположенные вблизи административных границ Абхазии и Цхинвальского региона, на позиции по состоянию до начала военных действий, в течение максимум 10 дней с момента начала наблюдательной миссии Евросоюза.

Исходя из вышеуказанного, поскольку Российской Федерацией не полностью выполнены принятые по Соглашению  обязательства, оккупационные войсковые части по-прежнему находятся на отдельных территориях Грузии и продолжают противозаконную деятельность, преследующую целью притеснение мирного населения, организацию провокаций, нарушение правопорядка и препятствование развитию страны, с целью эффективного осуществления мер по сохранению стабильности в стране, дальнейшему продолжению процесса деоккупации и восстановлению правопорядка, в соответствии с пунктом 2 статьи 3 Закона Грузии «О чрезвычайном положении», с учетом постановления Парламента Грузии от 2 октября 2008 года № 315-IIc:

1. Продлить срок действия чрезвычайного положения, объявленного Указом Президента Грузии от 3 сентября 2008 года № 424 и продленного Указом Президента Грузии от 18 сентября 2008 года № 452, до 17 октября 2008 года.

2. Министерству иностранных дел Грузии (Э. Ткешелашвили) незамедлительно сообщить о продлении срока действия чрезвычайного  положения Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций, Генеральному секретарю Евросовета, руководителям других соответствующих международных организаций и аккредитованных в Грузии дипломатических миссий.

3. Настоящий Указ ввести в действие с подписанием и незамедлительно опубликовать в официальном печатном органе.

   М. Саакашвили

г. Тбилиси, 2 октября 2008 года.
(Государственный Архив Президента Грузии/Собственный перевод)   

Постановление Парламента Грузии О даче согласия на продление срока действия чрезвычайного положения, объявленного Указом Президента Грузии  «О досрочной отмене военного положения, объявленного на всей территории Грузии, и объявлении чрезвычайного положения  на отдельных территориях Грузии» от 3  сентября 2008 года № 424  и  продленного Указом Президента Грузии  «О продлении срока  действия  чрезвычайного положения, на отдельных территориях Грузии»  от 18  сентября  2008 года № 452

Парламент Грузии постановляет:
1. В соответствии со статьей 62 Конституции Грузии, пунктом 2 статьи 3 Закона Грузии «О чрезвычайном положении» дать согласие Президенту Грузии на продление до 17 октября 2008 года срока действия чрезвычайного положения, объявленного Указом Президента Грузии  «О досрочной отмене военного положения, объявленного на всей территории Грузии, и объявлении чрезвычайного положения  на отдельных территориях Грузии» от 3  сентября 2008 года № 424, и продленного Указом Президента Грузии  «О продлении срока  действия  чрезвычайного положения, на отдельных территориях Грузии»  от 18  сентября 2008 года № 452. 

2. Настоящее постановление ввести в действие по принятии.

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе

Тбилиси, 2 октября 2008 года

(Архив Парламента Грузии)
Парламентская ассамблея Совета Европы. Резолюция 1633 (2008). Последствия войны между Грузией и Россией 

1. Парламентская ассамблея твердо привержена делу мира и закрепленным в Уставе Совета Европы принципам демократии, прав человека и верховенства права, а также принципам государственного суверенитета, права на территориальную целостность и нерушимости государственных границ. Соблюдение этих принципов представляет собой обязанность, возлагаемую на все государства-члены Совета Европы. 

2. При вступлении в Совет Европы, как Грузия, так и Россия взяли на себя обязательство урегулировать конфликты мирными средствами в соответствии с принципами международного права. 

3. Ассамблея осуждает развязывание войны между двумя государствами-членами Организации и сожалеет о вызванных ею человеческих страданиях. 

4. Ассамблея сознает, что, хотя начало войны 7 августа 2008 года могло оказаться неожиданным для большинства ее членов, сама война стала результатом начавшейся намного раньше серьезной эскалации напряженности, сопровождавшейся провокациями и обусловленным ими ухудшением положения в сфере безопасности. Шаги по снижению напряженности предприняты не были, и обе стороны конфликта не стали исключать возможность вооруженных действий. Ассамблея считает это неприемлемым. По мнению Ассамблеи, формат миротворческой операции в конечном итоге не позволил достичь намеченных целей, а миротворческим силам фактически не удалось выполнить задачу по защите жизни и собственности граждан в зоне конфликта. В связи с этим она выражает сожаление, что предыдущие призывы обсудить изменение формата миротворческой операции и процесса урегулирования конфликта были отвергнуты югоосетинской и российской сторонами. 

5. Однако начатый без предупреждения обстрел Цхинвали грузинскими войсками 7 августа 2008 года привел к новому витку эскалации, а именно к открытым и полномасштабным военным действиям. Применение тяжелого вооружения и кассетных боеприпасов, создающих серьезную опасность для гражданского населения, представляло собой непропорциональное применение военной силы Грузией, хотя и на своей территории, и, как таковое, является нарушением международного права и обязательства Грузии разрешить этот конфликт мирными средствами. 

6. При этом российский контрудар, включавший широкомасштабные боевые действия в центральной и западной Грузии и Абхазии, в той же мере не соответствует принципу пропорциональности и международному гуманитарному праву, а также нарушает принципы Совета Европы, уставные обязательства Российской Федерации и конкретные обязательства, принятые ею при вступлении в Совет Европы. Это привело к оккупации значительной части территории Грузии, а также к нанесению ударов по объектам экономической и стратегической инфраструктуры этой страны, что может рассматриваться либо как прямое посягательство на суверенитет Грузии и, следовательно, нарушение Устава Совета Европы, либо как попытка России распространить свое влияние на одно из государств «ближнего зарубежья» в нарушение взятого на себя при вступлении обязательства отказаться от этой концепции. 

7. В этой связи Ассамблея полагает, что, с точки зрения международного права, такое понятие, как «защита граждан за рубежом», является неприемлемым и выражает обеспокоенность в связи с политическими последствиями подобной политики, проводимой российскими властями в отношении других государств-членов, где проживает значительное число российских граждан. 

8. Ассамблея считает, что установление истины – это одно из предварительных условий примирения. Поскольку и Грузия, и Россия оспаривают факты, касающиеся начала войны, необходимо установить их объективно путем проведения независимого международного расследования. Грузинские власти заявили, что будут приветствовать проведение такого международного расследования; члены российского парламента также отметили, что не будут возражать против этого предложения. В ходе расследования необходимо не только изучить обстоятельства начала войны, но и обратить внимание на события, произошедшие в годы, предшествовавшие конфликту. 

9. Ассамблея осуждает признание Россией независимости Южной Осетии и Абхазии, считая это нарушением норм международного права и принципов Устава Совета Европы. Ассамблея вновь подтверждает свою приверженность территориальной целостности и суверенитету Грузии и призывает Россию аннулировать признание независимости Южной Осетии и Абхазии и полностью уважать суверенитет и территориальную целостность Грузии, а также принцип нерушимости ее границ. 

10. Ассамблея выражает особое сожаление по поводу того, что признанию независимости способствовало единогласное обращение обеих палат парламента Российской Федерации – Государственной Думы и Совета Федерации. Она глубоко озабочена тем, что признание, а также последовавшее за этим подписание Россией договоров о дружбе и взаимопомощи с фактическими властями в Цхинвали и Сухуми, препятствуют осуществлению достигнутой при посредничестве Европейского союза (ЕС) договоренности о прекращении огня, а также оказанию гуманитарной помощи и проведению независимыми наблюдателями мониторинга выполнения договоренности о прекращении огня. 

11. Ассамблея выражает обеспокоенность в связи с нарушениями прав человека и гуманитарного права, совершенными обеими сторонами в контексте этой войны, в том числе в связи с преднамеренными убийствами и предотвратимыми случаями гибели и ранений среди гражданского населения, а также в связи с разрушением имущества. В частности, факты неизбирательного применения силы и вооружений как грузинскими, так и российскими войсками в местах проживания гражданского населения могут рассматриваться как военные преступления и требуют проведения полномасштабного расследования. 

12. Представляется, что России не удалось выполнить свои обязательства по Гаагской конвенции 1907 года о законах и обычаях сухопутной войны, касающиеся предотвращения мародерства, поддержания правопорядка и защиты собственности в районах, находящихся под фактическим контролем ее сил. Исходя из этого, Ассамблея отмечает, что на России лежит полная ответственность за нарушения прав человека и гуманитарного права в районах, находящихся под ее фактическим контролем. Принимая во внимание судебную практику Европейского суда по правам человека, данный принцип распространяется и на действия, совершенные по распоряжению фактических властей в Цхинвали. 

13. Ассамблея особо обеспокоена заслуживающими доверие сведениями об этнических чистках, проводившихся нерегулярными вооруженными формированиями и бандами в населенных этническими грузинами селах, расположенных в Южной Осетии и «буферной зоне», которые российские войска не сумели предотвратить. Она подчеркивает в этой связи, что большая часть подобных деяний была совершена после подписания соглашения о прекращении огня от 12 августа 2008 года, и что они продолжаются и в настоящее время. 

14. Информация об общем числе погибших и раненых носит противоречивый характер. По последним независимым оценкам с югоосетинской и российской стороны насчитывается 300 погибших и около 500 раненых, а с грузинской стороны погибло 364 и ранено 2234 человека. Эти цифры значительно ниже тех, что были представлены первоначально, в особенности Россией. С грузинской стороны пропавшими без вести считаются 54 человека, а с югоосетинской – 6. При этом в Международный комитет Красного Креста (МККК) продолжают поступать от семей заявления о розыске пропавших без вести родственников. 

15. Общее число перемещенных в результате войны лиц составляет около 192 тысяч человек. Ассамблея выражает обеспокоенность в связи с тем, что в общей сложности 31 тысяча перемещенных лиц (25 тысяч из Южной Осетии и 6 тысяч из Абхазии) вряд ли вообще смогут когда-либо вернуться в места своего проживания. Эти цифры следует рассматривать с учетом еще примерно 222 тысяч лиц, которые оказались перемещенными в результате предыдущего конфликта в начале 1990-х годов. 

16. Ассамблея приветствует роль, которую сыграл Комиссар Совета Европы по правам человека, посетивший этот регион в августе и сентябре 2008 года, организовавший обмен пленными и сформулировавший шесть принципов незамедлительной защиты прав человека и обеспечения гуманитарной безопасности. Ассамблея полностью поддерживает эти принципы. 

17. Ассамблея приветствует инициативу Швеции как страны-председателя Комитета министров Совета Европы, в соответствии с которой, среди прочего, 24 сентября 2008 года было созвано неофициальное чрезвычайное заседание министров иностранных дел для подготовки ответной реакции на данный кризис со стороны межправительственного сектора Организации. 

18. Ассамблея также приветствует тот факт, что Европейский союз (ЕС) под председательством Франции активно подключился к процессу сразу же после окончания конфликта и напоминает о своих призывах, содержащихся в принятой в январе 2008 года резолюции 1603 о соблюдении обязательств Грузией. Ассамблея также предлагает Европейскому союзу усилить свою миссию по мониторингу на местах и предоставить ей полномочия и ресурсы не только для мониторинга, но и для защиты людей и собственности. 

19. Ассамблея также приветствует предложение правительства Турции в отношении «Кавказской платформы стабильности и сотрудничества», рассматривая его как дополнительную конструктивную инициативу. 

20. Ассамблея призывает российские власти разрешить наблюдателям ЕС, а также ОБСЕ доступ в Южную Осетию и Абхазию, которые находятся под фактическим контролем Российской Федерации. Кроме того, разногласия относительно роли наблюдателей ЕС в так называемой «буферной зоне» могут привести к дальнейшему снижению уровня безопасности в этом регионе, препятствуя тем самым возвращению перемещённых лиц после вывода с этих территорий российских войск. 

21. Ассамблея приветствует оперативную реакцию международного сообщества в плане предоставления помощи региону. Она приветствует тот факт, что российские власти оказали беженцам из Южной Осетии масштабную помощь, а власти Грузии аналогичным образом мобилизовали значительные ресурсы для удовлетворения насущных потребностей перемещенных лиц в пределах грузинской территории, реально находящейся под их контролем. Однако Ассамблея озабочена тем, что признание Россией независимости Южной Осетии и Абхазии препятствует эффективному оказанию гуманитарной помощи в этих районах. 

22. Исходя их приведенных выше соображений и учитывая, в частности, выводы специальной комиссии Бюро Ассамблеи, которая в связи с войной посетила Грузию и Россию в период 21-26 сентября 2008 года, Ассамблея настоятельно призывает Грузию и Россию: 

22.1. без каких-либо условий выполнить все пункты договоренности о прекращении огня, достигнутой при посредничестве ЕС. Это, в частности, предполагает, что Россия обязуется вывести свои войска на позиции, на которых они находились до начала конфликта, и воздерживаться от каких-либо провокационных действий с целью оправдания сохранения присутствия российских войск в так называемой «буферной зоне»; 

22.2 обеспечить наблюдателям от ОБСЕ и ЕС возможность начать свою деятельность в Южной Осетии и Абхазии; а России следует также аннулировать признание независимости Южной Осетии и Абхазии; 

22.3. в полной мере способствовать проведению независимого международного расследования для установления конкретных обстоятельств начала войны; эта инициатива не должна наносить ущерб деятельности комиссий по расследованию, которые созданы или будут созданы в их собственных парламентах, что Ассамблея полностью поддерживает; 

22.4. приступить к созданию нового миротворческого формата и интернационализировать миротворческие силы при активном участии государств-членов СЕ и ЕС с целью создания реальных условий для начала мирного процесса; 

22.5. участвовать без каких-либо условий в намеченных на 15 октября переговорах в Женеве относительно путей обеспечения стабильности и безопасности в Южной Осетии и Абхазии. В этой связи Ассамблея сожалеет, что теперь эти переговоры состоятся только на уровне экспертов; 

22.6. воздерживаться от враждебной риторики и принимать меры для поддержания добрососедских отношений; 

22.7. обеспечивать на территориях, находящихся под их фактическим контролем, эффективное соблюдение всех прав человека в соответствии с Европейской конвенцией о правах человека и гуманитарных норм в соответствии с Женевскими конвенциями 1949 г. и дополнительными протоколами к ним; 

22.8. расследовать все факты нарушений прав человека, совершенных во время конфликта и после него, и привлечь виновных к ответственности в национальных судах; 

22.9. разрешить безопасный и беспрепятственный доступ СМИ в зону конфликта в соответствии с резолюцией 1438 (2005) Ассамблеи о свободе прессы и условиях работы журналистов в зонах конфликтов; 

22.10. в полной мере использовать доступные средства мирного разрешения конфликтов, в том числе – где это уместно – Европейский суд по правам человека, Международный суд и Международный уголовный суд, с тем чтобы разрешить ситуацию, которая привела к конфликту; в этой связи осуществить предварительные меры, предусмотренные постановлением Европейского суда по правам человека, принятым 12 августа 2008 г. по просьбе правительства Грузии, а также выполнять любые будущие постановления Суда, касающиеся сведений о нарушениях прав человека в связи с данным конфликтом; 

22.11. присоединиться к Конвенции о кассетных боеприпасах; 

23. Ассамблея призывает все стороны конфликта, а именно Грузию, Россию и фактические власти в Южной Осетии: 

23.1 принять безотлагательные меры, чтобы гарантировать безопасность всех лиц, проживающих на территории Южной Осетии, а также лиц, проживающих в так называемой «буферной зоне». Фактические власти Южной Осетии и российские силы, в частности, обязаны: 

23.1.1 положить конец беззаконию (в том числе, нападениям на людей, грабежам, похищениям людей, притеснениям, мародерству и поджогам собственности), в соответствии со статьей 43 Гаагской конвенции 1907 года и IV Женевской конвенцией 1949 года; 

23.1.2 незамедлительно обеспечить беспрепятственный доступ УВКБ ООН и всех гуманитарных организаций в зоны, затронутые конфликтом, в частности, в район Южной Осетии и в так называемую «буферную зону». Всем организациям, оказывающим гуманитарную помощь в этих районах, должна быть гарантирована безопасность. 

23.2 обезвредить все мины и неразорвавшиеся боеприпасы. Это предполагает, что все стороны конфликта должны обменяться информацией относительно их применения и местонахождения; кроме того, потребуется привлечь специалистов по обнаружению и обезвреживанию мин и боеприпасов. Всех, кого касается эта проблема, следует должным образом проинформировать о минах и неразорвавшихся боеприпасах; 

23.3 осуществлять всестороннее сотрудничество со всеми международными миссиями наблюдателей, представляющими ООН, ОБСЕ, ЕС, Совет Европы и другие международные организации, и предоставить этим организациям полный доступ в зоны конфликта; 

23.4 обеспечить всем лицам, перемещенным в результате конфликта, право на совершенно добровольное возвращение, и воздерживаться от использования перемещенных лиц в качестве политического инструмента при рассмотрении вопроса о возвращении. Более того, все внутренне перемещенные лица должны иметь право не подвергаясь опасности либо достойно вернуться, либо добровольно переселиться в другое место, либо остаться там, где они оказались; 

23.5 немедленно освободить и обменять заложников, военнопленных и других задержанных в результате конфликта лиц, не требуя взаимности от любой другой стороны; 

23.6 решить вопрос о лицах, пропавших без вести в результате недавнего и ранее произошедшего конфликта, обеспечив, чтобы этот вопрос рассматривался не как политический, а как гуманитарный. Кроме того, создать многосторонний координационный механизм с рабочими комиссиями по вопросам, касающимся пропавших без вести; 

23.7 принять конкретные меры для полной и эффективной реализации шести принципов незамедлительной защиты прав человека и обеспечения гуманитарной безопасности, которые были предложены Комиссаром Совета Европы по правам человека после его визита в данный регион в августе 2008 года. 

24. Ассамблея призывает все государства-члены и государства, имеющие статус наблюдателя в Организации: 

24.1 не признавать независимость Южной Осетии и Абхазии; 

24.2 активизировать усилия по оказанию гуманитарной помощи жертвам конфликта, и, в частности: 

24.2.1. взять на себя обязательства и оказать помощь и содействие в удовлетворении наиболее насущных потребностей и более долговременных нужд; 

24.2.1. оказать содействие в удовлетворении основных потребностей, предоставлении жилья, медицинской помощи, включая психологическую, обеспечении пострадавших средствами к существованию и т.д.; 

24.2.1. оказать особую поддержку наиболее уязвимым категориям лиц, в частности детям, пожилым людям, больным и инвалидам. 

24.3. не терять из вида нужды 222 тысяч лиц, остающихся перемещенными после предыдущего конфликта вокруг Абхазии и Южной Осетии, а также лиц, перемещенных в результате ранее произошедших конфликтов на Северном Кавказе; 

24.4. официально осудить этнические чистки, имеющие место на территориях, находящихся под фактическим контролем российских вооруженных сил и под контролем фактических властей в Южной Осетии; 

24.5. обеспечить, в том случае, если они также являются членами НАТО, обнародование оценки НАТО относительно наращивания военного потенциала в связи с этой войной; 

24.6. предоставить структурам, проводящим независимое международное расследование обстоятельств развязывания войны, все имеющиеся в их распоряжении спутниковые данные. 

25. В связи с нарушениями прав человека и гуманитарными вызовами, которые стали результатом конфликта между Россией и Грузией, Ассамблея просит Бюро обеспечить, чтобы Ассамблея и далее участвовала в рассмотрении данного вопроса через свои профильные комиссии, и активизировать процедуры мониторинга в отношении обеих стран. 

26. Ассамблея постановляет созвать международную конференцию для изучения возможности создания новых и совершенствования существующих систем раннего оповещения для предотвращения перерастания конфликтов в полномасштабную войну. 

27. Ассамблея предлагает Генеральному секретарю Совета Европы, по возможности вместе с Комиссаром по правам человека, изучить вопрос о создании специальной "полевой" миссии по правам человека Совета Европы, которая имела бы право беспрепятственного доступа во все районы, пострадавшие от войны. 

28. Ассамблея также предлагает генеральному секретарю Совета Европы рассмотреть возможность использования своих полномочий, предусмотренной статьей 52 Европейской конвенции о правах человека, в частности, с целью обращения к российским властям с просьбой предоставить информацию относительно того, насколько эффективно обеспечиваются на территориях, находящихся под их фактической юрисдикцией, права, гарантированные Конвенцией, а к властям Грузии – с просьбой дать объяснения по поводу того, почему было признано необходимым объявить военное положение при отсутствии необходимости объявить об отступлении от обязательств в соответствии со статьей 15 Конвенции» 

29. Ассамблея предлагает Банку развития Совета Европы рассмотреть возможность принятия мер с целью оказания помощи беженцам и перемещенным лицам, а также содействия в восстановлении пострадавших районов, в том числе в Южной Осетии и Абхазии. 

30. Ассамблея убеждена, что установление диалога является лучшим способом продвижения вперед в процессе разрешения любого конфликта, а также укрепления стабильности на долгосрочную перспективу. Это справедливо и для данного конфликта. Однако диалог требует проявления политической воли с обеих сторон и не может проходить в отрыве от конкретных действий. Следовательно, для установления диалога требуется создание и соблюдение ряда условий. Необходимо добиться полного выполнения плана мирного урегулирования, в том числе отвода российских войск на позиции, которые они занимали до начала конфликта. Необходимо обеспечить следующие минимальные условия для содержательного диалога: полное развертывание наблюдателей ЕС и ОБСЕ в Южной Осетии и Абхазии, а также аннулирование Россией признания независимости Южной Осетии и Абхазии. 

31. В целях содействия такому диалогу Ассамблея рассмотрит вопрос о создании под своей эгидой специальной комиссии Парламентской ассамблеи, в деятельности которой будут участвовать парламентарии как России, так и Грузии; эта комиссия могла бы стать форумом для обсуждения разногласий и предложить пути, которые позволили бы покончить с нынешней тупиковой ситуацией и посмотреть в будущее. 

32. С целью минимизации опасности новых вспышек насилия с участием своих государств-членов, Ассамблее следует играть определенную роль в сфере предотвращения и разрешения конфликтов, поскольку без мира не может быть подлинного уважения демократии, прав человека и верховенства права. В связи с этим она постановляет поручить своему Бюро изучить механизмы, посредством которых она могла бы проводить парламентскую дипломатию в контексте «замороженных конфликтов» в Европе и других ситуаций, которые могли бы подорвать мир и стабильность. 

2 октября 2008 года
(http://www.coe.int/T/r/Parliamentary_Assembly/%5BRussian_documents%5D/%5B2008%5D/%5bNov2008%5d/Res1633_rus.asp)

Резолюция 1839 (2008) Совета Безопасности

9 октября 2008 года 

Совет Безопасности,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, включая резолюцию 1808 от 15 апреля 2008 года (S/RES/1808), 

принимая к сведению доклады Генерального секретаря от 23 июля 2008 года (S/2008/480) и 3 октября 2008 года (S/2008/631),

1. постановляет продлить мандат миссии Организации Объединенных Наций на новый период, заканчивающийся 15 февраля 2009 года;

2. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

(hhttp://www.un.org/russian/documen/scresol/res2008/res1839.htm)
ЗАЯВЛЕНИЕ ПАРЛАМЕНТА ГРУЗИИ О фактах нарушения Российской Федерацией Соглашения о прекращении огня

Парламент Грузии выражает крайнюю озабоченность по поводу явного нарушения Российской Федерацией достигнутого 12 августа 2008 года при посредничестве Евросоюза Соглашения о прекращении огня, состоящего из 6 пунктов. Данное Соглашение строго обязывает российскую сторону возвратить силы на позиции по состоянию на 6 августа, что подразумевает оставление оккупированных грузинских сел, расположенных в Ахалгорском районе, вокруг г. Цхинвали, села Переви Сачхерского района и Земо Абхазети. Вопреки этому в зоне конфликта продолжаются концентрация и провокационные действия вооруженных сил России. В частности, в зону конфликта 22 октября было введено 2000 военнослужащих, в результате чего их численность на территории бывшей Юго-Осетинской автономной области превысила 7000, а в Ахалгори было дополнительно введено 40 единиц тяжелой техники. Между Цхинвали и Ахалгори также начато незаконное строительство дороги, имеющей явно военное назначение. Все вышеотмеченное усиливает угрозу расширения агрессии.

Парламент Грузии считает, что путем этнической чистки, проведенной на оккупированных территориях при непосредственном участии и содействии Российской Федерации, Российская Федерация грубо нарушила фундаментальные принципы прав человека и международные документы. Признание независимости Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области является грубым нарушением норм международного права, попыткой узаконения последствий этнической чистки и аннексии территории Грузии.

Исходя из этого Парламент Грузии призывает международное сообщество, в том числе – парламенты  стран-друзей:

1. Потребовать от Российской Федерации полного исполнения Соглашения от 12 августа 2008 года.

2. Потребовать от Российской Федерации воздерживаться от дальнейшего нарушения воздушного пространства Грузии, провокационной риторики и деяний, в том числе - создания военных баз на территории Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области.

3. Потребовать от Российской Федерации обеспечения допуска  на всю территорию Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области международных наблюдателей, в том числе, в первую очередь, наблюдателей Евросоюза и ОБСЕ.

4. Потребовать от Российской Федерации устранения последствий проведенной ею этнической чистки, содействия достойному и безопасному возвращению всех вынужденно перемещенных лиц.

5. Потребовать от Российской Федерации исполнения Резолюции Парламентской Ассамблеи Совета Европы № 1633, в частности ее пункта 4 статьи 22, который обязывает стороны работать по вопросу нового мирного процесса интернационализации и миротворческих сил.

6. В соответствии со статьей 9 Резолюции Парламентской Ассамблеи Совета Европы № 1633 потребовать от Президента Российской Федерации отмены признания независимости Абхазии и бывшей Юго-Осетинской автономной области.

7. Содействовать разработке и задействованию в кратчайшие сроки механизма независимого международного расследования эскалации и причин конфликта.

Тбилиси, 23 октября 2008 года.

(www.parliament.ge)

СОГЛАШЕНИЕ МЕЖДУ ЕВРОСОЮЗОМ И ГРУЗИЕЙ О СТАТУСЕ МИСИИ МОНИТОРИНГА ЕВРОСОЮЗА В ГРУЗИИ

Европейский Союз, далее упоминающийся как «Евросоюз»,

с одной стороны, и

Грузия, далее упоминающаяся как «государство местопребывания»,

далее вместе упоминающиеся как «стороны», 

учитывая:
- пригласительное письмо президента Михаила Саакашвили от 11 сентября 2008 года;
- Документ Совета о совместных действиях от 15 сентября 2008 года 2008/736/GFSP – о Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии;
- что настоящее Соглашение не повлияет на права и обязанности сторон, предусмотренные международными соглашениями и учредительными документами международных судов и трибуналов, в том числе Статутом Международного уголовного суда;

согласились о следующем:

Статья 1

Сфера действия и определения

1. Настоящее Соглашение распространяется на Миссию Евросоюза и ее персонал.

2. Настоящее Соглашение действует только на территории государства местопребывания.

3. Для целей настоящего Соглашения:

a) «Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии» означает Миссию мониторинга Евросоюза в Грузии, созданную Евросоюзом документом о совместных действиях - 2008/736/CFSP, в том числе ее компоненты, силы, подразделения, штабы и персонал, размещенные на территории государства местопребывания и подчиняющиеся Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

b) «руководитель Миссии» означает руководителя Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, назначенного Евросоюзом;

с) «персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии» означает руководителя, персонал Миссии, направленных государствами-членами Евросоюза и организациями Евросоюза, а также странами, не являющимися членами Евросоюза, но приглашенными Евросоюзом для участия в Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии; международный персонал, нанятый по контракту Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии в целях подготовки, содействия и осуществления Миссии; а также персонал Миссии, который в рамках Миссии представляет направившее государство или организацию Евросоюза. Персонал не включает коммерческих контракторов и персонал, нанимаемый на местах.

d) «Штаб» означает Главный штаб Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, находящийся в Тбилиси;

e) «направившее государство» означает государство  - член Евросоюза и государство, не являющееся членом Евросоюза, но направившее персонал в Миссию мониторинга Евросоюза в Грузии;

f) «здания и сооружения» означают любые здания, сооружения или земли, необходимые для осуществления деятельности Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, а также размещения персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии;

g) «нанятый местный персонал» означает члена персонала, который является гражданином государства местопребывания или имеет право на постоянное проживание в этом государстве.

 h) «контрактор» означает любое лицо, предоставляющее товары или/и услуги, связанные с деятельностью Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 2

Общие положения

1. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии и персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии должны соблюдать законы и правила страны местопребывания и воздерживаться от любых действий или любой деятельности, несовместимой с целями Миссии.

2. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии будет независимой в осуществлении ее функций в соответствии с настоящим Соглашением. Государство местопребывания уважает унитарный и международный характер Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

3. Руководитель Миссии регулярно уведомляет правительство государства местопребывания о численности персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, размещенного на территории государства местопребывания.

Статья 3

Идентификация

1. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии должен быть идентифицирован и обеспечен идентификационной картой Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, выдаваемой Министерством иностранных дел государства местопребывания, которую он обязан носить в любое время. Соответствующим органам государства местопребывания предоставляется образец идентификационной карты Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

 2. Автомашины или иные транспортные средства Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии должны иметь особые идентификационные знаки Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии или/и выдаваемые соответствующими органами государства местопребывания специальные дипломатические регистрационные номера, образцы которых должны передаваться соответствующим органам государства местопребывания.

3. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии вправе поднимать флаг Евросоюза отдельно или вместе с флагом государства местопребывания над зданием ее штабов и в любом месте по решению руководителя Миссии. Государственные флаги или символы Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, содержащие соответствующие государственные элементы, по решению руководителя Миссии могут вывешиваться на зданиях и автомобилях Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, а также прикрепляться к формам.

Статья 4

Пересечение границы и передвижение по территории государства местопребывания

 1. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, а также активы и транспортные средства Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии пересекают границу государства местопребывания в официальных местах пересечения государственной границы, в морских портах и по международному воздушному коридору.

2. Государство местопребывания содействует въезду в страну и выезду из страны Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии. При въезде на территорию государства местопребывания и выезде с этой территории кроме паспортного контроля на основании документа, подтверждающего членство в Миссии, член персонала на территории государства местопребывания освобождается от обязательства прохождения паспортного, таможенного контроля, выполнения требований визовых и иммиграционных правил и не подлежит никаким формам иммиграционной проверки.

3. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии освобождается от регулирующих требований, касающихся регистрации и контроля иностранцев в государстве местопребывания, но не приобретает права на постоянное проживание на территории государства местопребывания.

4. Активы и транспортные средства Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, поступающие на территорию государства местопребывания для поддержания деятельности Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, осуществляющие транзит или выбывающие с территории этого государства,  освобождаются от любых видов таможенного контроля и таможенных процедур.

5. Транспортные средства и воздушные суда, применяющиеся для поддержания деятельности Миссии, не подчиняются местным лицензионным или регистрационным требованиям, и используются соответствующие международные стандарты и правила. В случае необходимости в соответствии со статьей 22 будет заключено дополнительное соглашение.

6. Члены персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии могут в случае необходимости управлять на территории государства местопребывания автомашинами, а также морскими и воздушными судами при условии, что они имеют действительное местное или международное свидетельство на право управления, свидетельство капитана судна или лицензию пилота. Государство местопребывания должно признавать свидетельства на право управления или разрешения персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии имеющими юридическую силу без уплаты налогов и сборов.

7. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии и персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, а также их автомашины, воздушные или иные транспортные средства, оснащение и оборудование пользуются правом свободного и неограниченного передвижения по всей территории, в том числе в территориальном море и воздушном пространстве государства местопребывания. В случае необходимости в соответствии со статьей 22 будет заключено дополнительное соглашение.

 8. Для целей Миссии персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и местный персонал, нанимаемый Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии, при переездах с целью выполнения официальных обязанностей могут пользоваться дорогами, мостами, паромами, аэропортами и портами без уплаты таможенных платежей, сборов, пошлин или иных сборов. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии не освобождается от целесообразных сборов за услуги, которые были истребованы и оказаны ей на тех же условиях, что и услуги, оказываемые персоналу государства местопребывания.

Статья 5

Привилегии и иммунитеты, предоставляемые Миссии 
мониторинга Евросоюза в Грузии государством местопребывания

 1. Здания Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии неприкосновенны. Представители государства местопребывания не могут входить в эти здания без разрешения руководителя Миссии.

 2. Здания Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, мебель и другие размещенные в них  активы, а также транспортные средства пользуются иммунитетом при обыске, конфискации, наложении ареста и применении исполнительных мер.

3. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии, ее имущество и активы, где бы они не размещались и кто бы ими не владел, пользуются иммунитетом при любой правовой процедуре.

4. Активы и документы Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии неприкосновенны в любое время, где бы они не размещались.

5. Официальная корреспонденция Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии неприкосновенна. Под официальной корреспонденцией понимается любая корреспонденция, связанная с Миссией и ее функционированием.

6. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии освобождается от всех государственных, местных и коммунальных налогов и сборов или иных подобных платежей в связи с закупленными и импортированными для целей Миссии товарами, оказанными услугами, а также используемыми Миссией зданиями и сооружениями. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии не освобождается от уплаты налогов и сборов, связанных с оплатой оказанных услуг.

7. Государство местопребывания должно дать разрешение на ввоз предназначенных для Миссии вещей и освободить такие вещи от уплаты таможенных налогов, сборов и иных подобных платежей, за исключением необходимых платежей за хранение, перевозку и иные  подобные услуги.

Статья 6

Привилегии и иммунитеты, предоставляемые персоналу Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии государством местопребывания

1. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии в соответствии с нормами международного права не подлежит никаким формам ареста и задержания.

2. Документы, корреспонденция и имущество персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии неприкосновенны, за исключением случая, когда должны осуществляться исполнительные меры, разрешенные пунктом 6 настоящей статьи. 

3. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии в любом случае пользуется иммунитетом относительно уголовной юрисдикции государства местопребывания. Член персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии в определенных обстоятельствах может быть лишен иммунитета относительно уголовной юрисдикции направившим государством или соответствующей организацией Евросоюза. Основание такого лишения всегда должно быть очевидным.

4. Член персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии пользуется иммунитетом в отношении гражданской и административной юрисдикции государства местопребывания в связи с высказываемыми им в устной или письменной форме соображениями, а также действиями, осуществляемыми персоналом при выполнении официальных функций. В случае, если в отношении члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии будет начат гражданский процесс в любом суде государства местопребывания, об этом незамедлительно должно быть сообщено руководителю Миссии и компетентным органам направившего государства или организации Евросоюза. До начала судебного процесса руководитель Миссии, компетентные органы направившего государства или организация Евросоюза должны подтвердить суду, что данное деяние было осуществлено членом персонала Миссии Евросоюза при исполнении им официальных обязанностей. Если деяние было совершено при исполнении официальных обязанностей, судебный процесс не начинается, и применяются положения, определенные статьей 17. Если деяние было совершено не при исполнении официальных обязанностей, процесс может продолжаться. Подтверждение руководителя Миссии, направившего государства или организации Евросоюза является обязательным для юрисдикции государства местопребывания, и государство местопребывания не должно оспаривать его.

Начало процесса членом персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии не дает ему права ссылаться на иммунитет в отношении юрисдикции в связи с любым встречным иском, прямо связанным с основным иском.

5. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии не обязан давать свидетельские показания.

6. В отношении члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии не могут применяться никакие исполнительные меры, за исключением случая, когда против него начат гражданский процесс, не связанный с выполнением членом персонала официальных функций. Если  руководитель Миссии подтвердил, что имущество персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии необходимо для выполнения официальных функций, такое имущество освобождается от наложения ареста как меры по обеспечению исполнения судебного приказа, решения или распоряжения. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии в ходе гражданского процесса не подлежит никаким ограничениям личной свободы или формам задержания.

7. Иммунитет в отношении юрисдикции государства местопребывания не освобождает члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии от требований юрисдикции соответствующего направившего государства.

8. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии в связи с услугами, оказываемыми Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, освобождается от обязательств, определенных положениями о социальном страховании, которые могут действовать в государстве местопребывания.

9. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии освобождается в государстве местопребывания от любых форм налогообложения заработной платы или доходов, выплачиваемых Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии или направившими государствами, а также от налогообложения других доходов, получаемых им из-за пределов государства местопребывания.

10. Государство местопребывания в соответствии с законами и правилами, которые могут быть им приняты, дает разрешение на ввоз в страну вещей, предназначенных для личного пользования персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, и обеспечивает освобождение этих вещей от любых таможенных налогов, сборов и иных подобных платежей, за исключением необходимых платежей за хранение, перевозку и иные подобные работы. Государство местопребывания также дает разрешение на экспорт таких вещей. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии освобождается от уплаты налога на добавленную стоимость и налогов, определенных законодательством государства местопребывания, на товары и услуги, закупаемые на местном рынке.

11. Личный багаж персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии не подлежит досмотру при отсутствии серьезных подозрений на то, что он содержит вещи, не предназначенные для личного пользования персонала, или осуществляется экспорт или импорт таких вещей, которые запрещены законодательством государства местопребывания или ввоз в страну либо вывоз из страны которых контролируется карантинными правилами. Подобный досмотр проводится только в присутствии заинтересованного персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии или уполномоченного представителя Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 7

Нанятый местный персонал

Нанятый местный персонал пользуется привилегиями и иммунитетом только в пределах, разрешенных государством местопребывания, однако государство местопребывания осуществляет свою юрисдикцию в отношении этого персонала таким образом, чтобы неоправданно не вмешиваться в  осуществление функций Миссии. 

Статья 8

Освобождение контракторов от налогов

1. Предоставление контракторами товаров или/и услуг Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии освобождается от уплаты косвенных налогов (в цену не должен включаться налог).

2. Импорт товаров, закупаемых контракторами в связи с деятельностью Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, освобождается от уплаты любых таможенных налогов, в том числе налога на добавленную стоимость и акциза.

 3. На Миссию мониторинга Евросоюза в Грузии не возлагается ответственность за невыполнение контракторами по отношению к государственной власти требований налогового законодательства Грузии.

 4. Министерство финансов Грузии в сотрудничестве с Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии разрабатывают правила освобождения от налогов, предусмотренных настоящей статьей.

Статья 9

Дисциплинарная ответственность

Компетентные органы направившего государства вправе осуществлять на территории государства местопребывания в отношении персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, который подчиняется соответствующему законодательству этого направившего государства, все дисциплинарные меры, на которые они имеют право по законодательству своего государства.

Статья 10

Безопасность

1. Направившее государство в пределах своих возможностей берет на себя полную ответственность за безопасность персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

2. С этой целью государство местопребывания принимает все необходимые меры по защите, обеспечению безопасности и охране Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии. Любые специальные меры, принимаемые государством местопребывания, до их осуществления подлежат согласованию с руководителем Миссии. Государство местопребывания безвозмездно дает согласие и содействует любой деятельности, связанной с медицинской эвакуацией персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии. В случае необходимости в соответствии со статьей 20 будет заключено дополнительное соглашение.

Статья 11

Форма

1. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии носит государственную форму или гражданскую одежду с идентификационным знаком Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

2. Ношение формы подчиняется правилам, принимаемымруководителем Миссии.
Статья 12

Сотрудничество и доступ к информации

1. Государство местопребывания будет всемерно сотрудничать и оказывать содействие Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и персоналу Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

2. Государство местопребывания по требованию, если это необходимо для осуществления функций Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, обеспечивает эффективный доступ персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии к:
- находящимся в собственности или владении государства местопребывания или взятым  в аренду зданиям, сооружениям, местам и государственным транспортным средствам;
- документам, материалам и информации, подконтрольным государству местопребывания, с целью осуществления мандата Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

В случае необходимости в соответствии со статьей 20 будет заключено дополнительное соглашение.

3. Руководитель Миссии и государство местопребывания регулярно проводят консультации и принимают необходимые меры с целью обеспечения тесного двустороннего сотрудничества на всех необходимых уровнях. Государство местопребывания может назначить представителя, который будет выступать посредником в отношениях с Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 13

Поддержка государства местопребывания и заключение контрактов

1. Государство местопребывания согласно по требованию оказывать Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии содействие в поиске соответствующих зданий и сооружений.

2. Государство местопребывания по требованию безвозмездно обеспечит Миссию доступными зданиями и сооружениями, находящимися в собственности государства местопребывания, если эти здания и сооружения необходимы для осуществления административной и операционной деятельности Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

 3. Государство местопребывания будет поддерживать Миссию в пределах своих средств и возможностей и оказывать ей помощь в подготовке, учреждении и осуществлении Миссии, в том числе – подготовке и оснащении  зданий и сооружений для экспертов Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

4. Оказание государством местопребывания помощи и содействия Миссии должно обеспечиваться на тех же условиях, на каких соответственно осуществляются помощь и содействие гражданам государства местопребывания.

5. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии в соответствии с законами и правилами государства местопребывания будет иметь необходимые юридические полномочия для осуществления своей Миссии, в частности – право открывать банковские счета и приобретать и распоряжаться движимым имуществом, а также право являться стороной юридического дела.

6. Нормы права, распространяющиеся на контракты, заключаемые Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии в государстве местопребывания, определяются соответствующими контрактами.

 7. Контрактом может предусматриваться, что процедуры разрешения споров, определенные статьей 17 (пунктами 3 и 4), распространяются на споры, возникшие при выполнении контракта.

8. Государство местопребывания будет содействовать осуществлению контрактов, заключенных Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии с коммерческими организациями для осуществления своей деятельности.

Статья 14

Замена зданий и сооружений

1. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии правомочна строить или перестраивать здания и сооружения или осуществлять их иную модификацию в соответствии  с ее операционными  требованиями.

2. Государство местопребывания не требует от Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии компенсации за такое строительство, переделку или модификацию.

Статья 15

Умерший член персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии

1. Руководитель Миссии вправе принять на себя ответственность и осуществить соответствующие мероприятия по репатриации умершего члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и его личного имущества.

 2. Вскрытие трупа умершего члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии не может производиться без согласия заинтересованного государства и присутствия при этом представителя Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии или/и заинтересованного государства.

3.  Государство местопребывания и Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии будут по возможности максимально сотрудничать, чтобы как можно скорее осуществить репатриацию умершего члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 16

Средства коммуникации

1. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии может производить монтаж радиопринимающих станций и сателлитных систем. Она будет сотрудничать с компетентными органами государства местопребывания с целью предотвращения конфликта, связанного с определенными частотами. Государство местопребывания будет обеспечивать безвозмездный доступ к частотному спектру.

2. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии будет пользоваться неограниченным доступом к радиосвязи (в том числе сателлитной, мобильной и портативной радиосвязи), а также телефону, телеграфу, факсу и коммуникациям, осуществляемым другими средствами; Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии будет также иметь право производить монтаж устройств, необходимых для эксплуатации таких коммуникационных систем в зданиях Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и между этими зданиями, в том числе – проводить кабели и подземные линии.

3. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии в своих зданиях может принимать соответствующие меры для отправки и получения почты Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 17

Претензии в связи со смертью, 
телесными повреждениями, вредом и убытками

1. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии и персонал Миссии не несут ответственности за любые виды повреждения имущества, находящегося в собственности граждан или правительства, связанного с операционной необходимостью или вызванного гражданскими беспорядками либо деятельностью, связанной с охраной Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

2. С целью дружеского решения вопроса иски, касающиеся повреждения или утраты имущества граждан или правительства, не определенного пунктом первым, а также телесных повреждений или смерти лица либо утраты или повреждения имущества персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, должны передаваться Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии компетентными органами государства местопребывания, если иск внесен физическим или юридическим лицом государства местопребывания, либо - компетентным органам государства местопребывания, если подлежит разрешению иск, поданный Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии.

3. Если достичь мирного разрешения вопроса невозможно, иск должен быть передан исковой комиссии, которая будет создана на условиях равноправия и укомплектована представителями Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и государства местопребывания. Иск может быть разрешен на основе общего согласия.

4. Если в рамках исковой комиссии решение принять не удалось:
a) спор в пределах 40000 евро между государством местопребывания и Евросоюзом разрешается дипломатическими средствами;

b) если цена спора превышает сумму, определенную подпунктом «a», он передается арбитражному трибуналу, решения которого будут обязательны для исполнения.
5. В состав арбитражного трибунала будут входить 3 (три) члена. Один арбитр будет назначен государством местопребывания, второй арбитр – Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии и третий – государством местопребывания и Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии совместно. Если одна из сторон не назначит арбитра в течение 2 (двух) месяцев и не удастся достичь соглашения между государством местопребывания и Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии о назначении третьего арбитра, нужный арбитр назначается президентом Суда правосудия Европейских сообществ.

6. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии и административные органы государства местопребывания достигнут договоренности об осуществлении административных мер с тем, чтобы определить компетенцию исковой комиссии и трибунала, процедуры, подлежащие применению этими органами, и условия, в соответствии с которыми должен предъявляться иск.

Статья 18

Посредничество и споры

1. Любые вопросы, возникающие в связи с осуществлением настоящего Соглашения, будут рассматриваться представителями Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и государства местопребывания совместно.

2. В случае недостижения предварительного согласия споры, связанные и интерпретацией и применением настоящего Соглашения, будут эксклюзивно разрешаться между государством местопребывания и Евросоюзом по дипломатическим каналам.

Статья 19

Прочие положения

1. Правительство государства местопребывания от имени местных органов государства местопребывания ответственно за соблюдение и выполнение привилегий, иммунитета и прав Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии,  определенные настоящим Соглашением.

2. Ничто в настоящем Соглашении не должно быть понято или истолковано таким образом, чтобы препятствовать осуществлению любых прав, которые в соответствии с другим соглашением могут быть предоставлены государству-члену Евросоюза или любому другому государству, оказывающему содействие Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 20

Имплементационные соглашения

С целью осуществления настоящего Соглашения операционные, административные и технические вопросы могут являться предметом других отдельных соглашений, которые будут заключены между руководителем Миссии и административными органами государства местопребывания.

Статья 21

Вступление в силу и прекращение

1. Настоящее Соглашение вступит в силу с даты получения последнего письменного уведомления об исполнении сторонами по дипломатическим каналам внутренних процедур, необходимых для вступления настоящего Соглашения  в действие. 

 2. Независимо от пункта первого положения, определенные статьями 4 (8), 5 (1-3), 5 (6), 5 (7), 6 (1), 6 (3), 6 (4), 6 (6), 6 (8-10), 14 и 17, будут применяться с даты, когда первый член персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии прибудет на работу в государство местопребывания, если эта дата будет предшествовать дате вступления настоящего Соглашения в силу.

3. В настоящее Соглашение могут быть внесены поправки на основании письменного соглашения сторон. Изменения и поправки оформляются отдельным протоколами, которые будут неотъемлемыми частями настоящего Соглашения и вступят в силу в соответствии с пунктом первым статьи 21 настоящего Соглашения.

4. Настоящее Соглашение останется в силе до тех пор, пока одна сторона письменно не уведомит другую о намерении расторгнуть настоящее Соглашение. Расторжение Соглашения вступает в силу по истечении 6 (шести) месяцев с даты получения такого уведомления. Прекращение настоящего Соглашения не повлияет на любое право или обязательство, возникшее до его прекращения или в связи с осуществлением настоящего Соглашения.

Выполнено … (место, дата), в двух оригиналах на английском языке 

От имени Европейского Союза (подписано)

От имени Грузии (подписано)

Брюссель, 3 ноября 2008
 (http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:310:0031:0037:EN:PDF Собственный перевод)

СОГЛАШЕНИЕ МЕЖДУ ЕВРОСОЮЗОМ И ГРУЗИЕЙ О СТАТУСЕ МИСИИ МОНИТОРИНГА ЕВРОСОЮЗА В ГРУЗИИ

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ, далее упоминающийся как «Евросоюз»,

с одной стороны, и

Грузия, далее упоминающаяся как «государство местопребывания»,

далее вместе упоминающиеся как «стороны», 

УЧИТЫВАЯ:
- пригласительное письмо президента Михаила Саакашвили от 11 сентября 2008 года;
- Документ Совета о совместных действиях от 15 сентября 2008 года 2008/736/GFSP – о Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии;
- что настоящее Соглашение не повлияет на права и обязанности сторон, предусмотренные международными соглашениями и учредительными документами международных судов и трибуналов, в том числе Статутом Международного уголовного суда;

СОГЛАСИЛИСЬ О СЛЕДУЮЩЕМ:

Статья 1

Сфера действия и определения

1. Настоящее Соглашение распространяется на Миссию Евросоюза и ее персонал.

2. Настоящее Соглашение действует только на территории государства местопребывания.

3. Для целей настоящего Соглашения:

a) «Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии» означает Миссию мониторинга Евросоюза в Грузии, созданную Евросоюзом документом о совместных действиях - 2008/736/CFSP, в том числе ее компоненты, силы, подразделения, штабы и персонал, размещенные на территории государства местопребывания и подчиняющиеся Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

b) «руководитель Миссии» означает руководителя Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, назначенного Евросоюзом;

с) «персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии» означает руководителя, персонал Миссии, направленных государствами-членами Евросоюза и организациями Евросоюза, а также странами, не являющимися членами Евросоюза, но приглашенными Евросоюзом для участия в Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии; международный персонал, нанятый по контракту Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии в целях подготовки, содействия и осуществления Миссии; а также персонал Миссии, который в рамках Миссии представляет направившее государство или организацию Евросоюза. Персонал не включает коммерческих контракторов и персонал, нанимаемый на местах.

d) «Штаб» означает Главный штаб Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, находящийся в Тбилиси;

e) «направившее государство» означает государство  - член Евросоюза и государство, не являющееся членом Евросоюза, но направившее персонал в Миссию мониторинга Евросоюза в Грузии;

f) «здания и сооружения» означают любые здания, сооружения или земли, необходимые для осуществления деятельности Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, а также размещения персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии;

g) «нанятый местный персонал» означает члена персонала, который является гражданином государства местопребывания или имеет право на постоянное проживание в этом государстве.

 h) «контрактор» означает любое лицо, предоставляющее товары или/и услуги, связанные с деятельностью Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 2

Общие положения

1. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии и персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии должны соблюдать законы и правила страны местопребывания и воздерживаться от любых действий или любой деятельности, несовместимой с целями Миссии.

2. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии будет независимой в осуществлении ее функций в соответствии с настоящим Соглашением. Государство местопребывания уважает унитарный и международный характер Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

3. Руководитель Миссии регулярно уведомляет правительство государства местопребывания о численности персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, размещенного на территории государства местопребывания.

Статья 3

Идентификация

1. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии должен быть идентифицирован и обеспечен идентификационной картой Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, выдаваемой Министерством иностранных дел государства местопребывания, которую он обязан носить в любое время. Соответствующим органам государства местопребывания предоставляется образец идентификационной карты Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

 2. Автомашины или иные транспортные средства Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии должны иметь особые идентификационные знаки Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии или/и выдаваемые соответствующими органами государства местопребывания специальные дипломатические регистрационные номера, образцы которых должны передаваться соответствующим органам государства местопребывания.

3. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии вправе поднимать флаг Евросоюза отдельно или вместе с флагом государства местопребывания над зданием ее штабов и в любом месте по решению руководителя Миссии. Государственные флаги или символы Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, содержащие соответствующие государственные элементы, по решению руководителя Миссии могут вывешиваться на зданиях и автомобилях Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, а также прикрепляться к формам.

Статья 4

Пересечение границы и передвижение по территории государства местопребывания

 1. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, а также активы и транспортные средства Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии пересекают границу государства местопребывания в официальных местах пересечения государственной границы, в морских портах и по международному воздушному коридору.

2. Государство местопребывания содействует въезду в страну и выезду из страны Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии. При въезде на территорию государства местопребывания и выезде с этой территории кроме паспортного контроля на основании документа, подтверждающего членство в Миссии, член персонала на территории государства местопребывания освобождается от обязательства прохождения паспортного, таможенного контроля, выполнения требований визовых и иммиграционных правил и не подлежит никаким формам иммиграционной проверки.

3. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии освобождается от регулирующих требований, касающихся регистрации и контроля иностранцев в государстве местопребывания, но не приобретает права на постоянное проживание на территории государства местопребывания.

4. Активы и транспортные средства Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, поступающие на территорию государства местопребывания для поддержания деятельности Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, осуществляющие транзит или выбывающие с территории этого государства,  освобождаются от любых видов таможенного контроля и таможенных процедур.

5. Транспортные средства и воздушные суда, применяющиеся для поддержания деятельности Миссии, не подчиняются местным лицензионным или регистрационным требованиям, и используются соответствующие международные стандарты и правила. В случае необходимости в соответствии со статьей 22 будет заключено дополнительное соглашение.

6. Члены персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии могут в случае необходимости управлять на территории государства местопребывания автомашинами, а также морскими и воздушными судами при условии, что они имеют действительное местное или международное свидетельство на право управления, свидетельство капитана судна или лицензию пилота. Государство местопребывания должно признавать свидетельства на право управления или разрешения персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии имеющими юридическую силу без уплаты налогов и сборов.

7. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии и персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, а также их автомашины, воздушные или иные транспортные средства, оснащение и оборудование пользуются правом свободного и неограниченного передвижения по всей территории, в том числе в территориальном море и воздушном пространстве государства местопребывания. В случае необходимости в соответствии со статьей 22 будет заключено дополнительное соглашение.

 8. Для целей Миссии персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и местный персонал, нанимаемый Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии, при переездах с целью выполнения официальных обязанностей могут пользоваться дорогами, мостами, паромами, аэропортами и портами без уплаты таможенных платежей, сборов, пошлин или иных сборов. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии не освобождается от целесообразных сборов за услуги, которые были истребованы и оказаны ей на тех же условиях, что и услуги, оказываемые персоналу государства местопребывания.

Статья 5

Привилегии и иммунитеты, предоставляемые Миссии 
мониторинга Евросоюза в Грузии государством местопребывания

 1. Здания Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии неприкосновенны. Представители государства местопребывания не могут входить в эти здания без разрешения руководителя Миссии.

 2. Здания Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, мебель и другие размещенные в них  активы, а также транспортные средства пользуются иммунитетом при обыске, конфискации, наложении ареста и применении исполнительных мер.

3. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии, ее имущество и активы, где бы они не размещались и кто бы ими не владел, пользуются иммунитетом при любой правовой процедуре.

4. Активы и документы Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии неприкосновенны в любое время, где бы они не размещались.

5. Официальная корреспонденция Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии неприкосновенна. Под официальной корреспонденцией понимается любая корреспонденция, связанная с Миссией и ее функционированием.

6. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии освобождается от всех государственных, местных и коммунальных налогов и сборов или иных подобных платежей в связи с закупленными и импортированными для целей Миссии товарами, оказанными услугами, а также используемыми Миссией зданиями и сооружениями. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии не освобождается от уплаты налогов и сборов, связанных с оплатой оказанных услуг.

7. Государство местопребывания должно дать разрешение на ввоз предназначенных для Миссии вещей и освободить такие вещи от уплаты таможенных налогов, сборов и иных подобных платежей, за исключением необходимых платежей за хранение, перевозку и иные  подобные услуги.

Статья 6

Привилегии и иммунитеты, предоставляемые персоналу Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии государством местопребывания

1. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии в соответствии с нормами международного права не подлежит никаким формам ареста и задержания.

2. Документы, корреспонденция и имущество персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии неприкосновенны, за исключением случая, когда должны осуществляться исполнительные меры, разрешенные пунктом 6 настоящей статьи. 

3. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии в любом случае пользуется иммунитетом относительно уголовной юрисдикции государства местопребывания. Член персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии в определенных обстоятельствах может быть лишен иммунитета относительно уголовной юрисдикции направившим государством или соответствующей организацией Евросоюза. Основание такого лишения всегда должно быть очевидным.

4. Член персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии пользуется иммунитетом в отношении гражданской и административной юрисдикции государства местопребывания в связи с высказываемыми им в устной или письменной форме соображениями, а также действиями, осуществляемыми персоналом при выполнении официальных функций. В случае, если в отношении члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии будет начат гражданский процесс в любом суде государства местопребывания, об этом незамедлительно должно быть сообщено руководителю Миссии и компетентным органам направившего государства или организации Евросоюза. До начала судебного процесса руководитель Миссии, компетентные органы направившего государства или организация Евросоюза должны подтвердить суду, что данное деяние было осуществлено членом персонала Миссии Евросоюза при исполнении им официальных обязанностей. Если деяние было совершено при исполнении официальных обязанностей, судебный процесс не начинается, и применяются положения, определенные статьей 17. Если деяние было совершено не при исполнении официальных обязанностей, процесс может продолжаться. Подтверждение руководителя Миссии, направившего государства или организации Евросоюза является обязательным для юрисдикции государства местопребывания, и государство местопребывания не должно оспаривать его.

Начало процесса членом персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии не дает ему права ссылаться на иммунитет в отношении юрисдикции в связи с любым встречным иском, прямо связанным с основным иском.

5. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии не обязан давать свидетельские показания.

6. В отношении члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии не могут применяться никакие исполнительные меры, за исключением случая, когда против него начат гражданский процесс, не связанный с выполнением членом персонала официальных функций. Если  руководитель Миссии подтвердил, что имущество персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии необходимо для выполнения официальных функций, такое имущество освобождается от наложения ареста как меры по обеспечению исполнения судебного приказа, решения или распоряжения. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии в ходе гражданского процесса не подлежит никаким ограничениям личной свободы или формам задержания.

7. Иммунитет в отношении юрисдикции государства местопребывания не освобождает члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии от требований юрисдикции соответствующего направившего государства.

8. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии в связи с услугами, оказываемыми Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, освобождается от обязательств, определенных положениями о социальном страховании, которые могут действовать в государстве местопребывания.

9. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии освобождается в государстве местопребывания от любых форм налогообложения заработной платы или доходов, выплачиваемых Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии или направившими государствами, а также от налогообложения других доходов, получаемых им из-за пределов государства местопребывания.

10. Государство местопребывания в соответствии с законами и правилами, которые могут быть им приняты, дает разрешение на ввоз в страну вещей, предназначенных для личного пользования персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, и обеспечивает освобождение этих вещей от любых таможенных налогов, сборов и иных подобных платежей, за исключением необходимых платежей за хранение, перевозку и иные подобные работы. Государство местопребывания также дает разрешение на экспорт таких вещей. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии освобождается от уплаты налога на добавленную стоимость и налогов, определенных законодательством государства местопребывания, на товары и услуги, закупаемые на местном рынке.

11. Личный багаж персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии не подлежит досмотру при отсутствии серьезных подозрений на то, что он содержит вещи, не предназначенные для личного пользования персонала, или осуществляется экспорт или импорт таких вещей, которые запрещены законодательством государства местопребывания или ввоз в страну либо вывоз из страны которых контролируется карантинными правилами. Подобный досмотр проводится только в присутствии заинтересованного персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии или уполномоченного представителя Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 7

Нанятый местный персонал

Нанятый местный персонал пользуется привилегиями и иммунитетом только в пределах, разрешенных государством местопребывания, однако государство местопребывания осуществляет свою юрисдикцию в отношении этого персонала таким образом, чтобы неоправданно не вмешиваться в  осуществление функций Миссии. 

Статья 8

Освобождение контракторов от налогов

1. Предоставление контракторами товаров или/и услуг Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии освобождается от уплаты косвенных налогов (в цену не должен включаться налог).

2. Импорт товаров, закупаемых контракторами в связи с деятельностью Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, освобождается от уплаты любых таможенных налогов, в том числе налога на добавленную стоимость и акциза.

 3. На Миссию мониторинга Евросоюза в Грузии не возлагается ответственность за невыполнение контракторами по отношению к государственной власти требований налогового законодательства Грузии.

 4. Министерство финансов Грузии в сотрудничестве с Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии разрабатывают правила освобождения от налогов, предусмотренных настоящей статьей.

Статья 9

Дисциплинарная ответственность

Компетентные органы направившего государства вправе осуществлять на территории государства местопребывания в отношении персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, который подчиняется соответствующему законодательству этого направившего государства, все дисциплинарные меры, на которые они имеют право по законодательству своего государства.

Статья 10

Безопасность

1. Направившее государство в пределах своих возможностей берет на себя полную ответственность за безопасность персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

2. С этой целью государство местопребывания принимает все необходимые меры по защите, обеспечению безопасности и охране Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии. Любые специальные меры, принимаемые государством местопребывания, до их осуществления подлежат согласованию с руководителем Миссии. Государство местопребывания безвозмездно дает согласие и содействует любой деятельности, связанной с медицинской эвакуацией персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии. В случае необходимости в соответствии со статьей 20 будет заключено дополнительное соглашение.

Статья 11

Форма

1. Персонал Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии носит государственную форму или гражданскую одежду с идентификационным знаком Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

2. Ношение формы подчиняется правилам, принимаемымруководителем Миссии.
Статья 12

Сотрудничество и доступ к информации

1. Государство местопребывания будет всемерно сотрудничать и оказывать содействие Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и персоналу Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

2. Государство местопребывания по требованию, если это необходимо для осуществления функций Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, обеспечивает эффективный доступ персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии к:
- находящимся в собственности или владении государства местопребывания или взятым  в аренду зданиям, сооружениям, местам и государственным транспортным средствам;
- документам, материалам и информации, подконтрольным государству местопребывания, с целью осуществления мандата Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

В случае необходимости в соответствии со статьей 20 будет заключено дополнительное соглашение.

3. Руководитель Миссии и государство местопребывания регулярно проводят консультации и принимают необходимые меры с целью обеспечения тесного двустороннего сотрудничества на всех необходимых уровнях. Государство местопребывания может назначить представителя, который будет выступать посредником в отношениях с Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 13

Поддержка государства местопребывания и заключение контрактов

1. Государство местопребывания согласно по требованию оказывать Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии содействие в поиске соответствующих зданий и сооружений.

2. Государство местопребывания по требованию безвозмездно обеспечит Миссию доступными зданиями и сооружениями, находящимися в собственности государства местопребывания, если эти здания и сооружения необходимы для осуществления административной и операционной деятельности Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

 3. Государство местопребывания будет поддерживать Миссию в пределах своих средств и возможностей и оказывать ей помощь в подготовке, учреждении и осуществлении Миссии, в том числе – подготовке и оснащении  зданий и сооружений для экспертов Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

4. Оказание государством местопребывания помощи и содействия Миссии должно обеспечиваться на тех же условиях, на каких соответственно осуществляются помощь и содействие гражданам государства местопребывания.

5. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии в соответствии с законами и правилами государства местопребывания будет иметь необходимые юридические полномочия для осуществления своей Миссии, в частности – право открывать банковские счета и приобретать и распоряжаться движимым имуществом, а также право являться стороной юридического дела.

6. Нормы права, распространяющиеся на контракты, заключаемые Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии в государстве местопребывания, определяются соответствующими контрактами.

 7. Контрактом может предусматриваться, что процедуры разрешения споров, определенные статьей 17 (пунктами 3 и 4), распространяются на споры, возникшие при выполнении контракта.

8. Государство местопребывания будет содействовать осуществлению контрактов, заключенных Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии с коммерческими организациями для осуществления своей деятельности.

Статья 14

Замена зданий и сооружений

1. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии правомочна строить или перестраивать здания и сооружения или осуществлять их иную модификацию в соответствии  с ее операционными  требованиями.

2. Государство местопребывания не требует от Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии компенсации за такое строительство, переделку или модификацию.

Статья 15

Умерший член персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии

1. Руководитель Миссии вправе принять на себя ответственность и осуществить соответствующие мероприятия по репатриации умершего члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и его личного имущества.

 2. Вскрытие трупа умершего члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии не может производиться без согласия заинтересованного государства и присутствия при этом представителя Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии или/и заинтересованного государства.

3.  Государство местопребывания и Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии будут по возможности максимально сотрудничать, чтобы как можно скорее осуществить репатриацию умершего члена персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 16

Средства коммуникации

1. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии может производить монтаж радиопринимающих станций и сателлитных систем. Она будет сотрудничать с компетентными органами государства местопребывания с целью предотвращения конфликта, связанного с определенными частотами. Государство местопребывания будет обеспечивать безвозмездный доступ к частотному спектру.

2. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии будет пользоваться неограниченным доступом к радиосвязи (в том числе сателлитной, мобильной и портативной радиосвязи), а также телефону, телеграфу, факсу и коммуникациям, осуществляемым другими средствами; Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии будет также иметь право производить монтаж устройств, необходимых для эксплуатации таких коммуникационных систем в зданиях Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и между этими зданиями, в том числе – проводить кабели и подземные линии.

3. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии в своих зданиях может принимать соответствующие меры для отправки и получения почты Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 17

Претензии в связи со смертью, 
телесными повреждениями, вредом и убытками

1. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии и персонал Миссии не несут ответственности за любые виды повреждения имущества, находящегося в собственности граждан или правительства, связанного с операционной необходимостью или вызванного гражданскими беспорядками либо деятельностью, связанной с охраной Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

2. С целью дружеского решения вопроса иски, касающиеся повреждения или утраты имущества граждан или правительства, не определенного пунктом первым, а также телесных повреждений или смерти лица либо утраты или повреждения имущества персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии, должны передаваться Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии компетентными органами государства местопребывания, если иск внесен физическим или юридическим лицом государства местопребывания, либо - компетентным органам государства местопребывания, если подлежит разрешению иск, поданный Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии.

3. Если достичь мирного разрешения вопроса невозможно, иск должен быть передан исковой комиссии, которая будет создана на условиях равноправия и укомплектована представителями Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и государства местопребывания. Иск может быть разрешен на основе общего согласия.

4. Если в рамках исковой комиссии решение принять не удалось:
a) спор в пределах 40000 евро между государством местопребывания и Евросоюзом разрешается дипломатическими средствами;

b) если цена спора превышает сумму, определенную подпунктом «a», он передается арбитражному трибуналу, решения которого будут обязательны для исполнения.
5. В состав арбитражного трибунала будут входить 3 (три) члена. Один арбитр будет назначен государством местопребывания, второй арбитр – Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии и третий – государством местопребывания и Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии совместно. Если одна из сторон не назначит арбитра в течение 2 (двух) месяцев и не удастся достичь соглашения между государством местопребывания и Миссией мониторинга Евросоюза в Грузии о назначении третьего арбитра, нужный арбитр назначается президентом Суда правосудия Европейских сообществ.

6. Миссия мониторинга Евросоюза в Грузии и административные органы государства местопребывания достигнут договоренности об осуществлении административных мер с тем, чтобы определить компетенцию исковой комиссии и трибунала, процедуры, подлежащие применению этими органами, и условия, в соответствии с которыми должен предъявляться иск.

Статья 18

Посредничество и споры

1. Любые вопросы, возникающие в связи с осуществлением настоящего Соглашения, будут рассматриваться представителями Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и государства местопребывания совместно.

2. В случае недостижения предварительного согласия споры, связанные и интерпретацией и применением настоящего Соглашения, будут эксклюзивно разрешаться между государством местопребывания и Евросоюзом по дипломатическим каналам.

Статья 19

Прочие положения

1. Правительство государства местопребывания от имени местных органов государства местопребывания ответственно за соблюдение и выполнение привилегий, иммунитета и прав Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии и персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии,  определенные настоящим Соглашением.

2. Ничто в настоящем Соглашении не должно быть понято или истолковано таким образом, чтобы препятствовать осуществлению любых прав, которые в соответствии с другим соглашением могут быть предоставлены государству-члену Евросоюза или любому другому государству, оказывающему содействие Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии.

Статья 20

Имплементационные соглашения

С целью осуществления настоящего Соглашения операционные, административные и технические вопросы могут являться предметом других отдельных соглашений, которые будут заключены между руководителем Миссии и административными органами государства местопребывания.

Статья 21

Вступление в силу и прекращение

1. Настоящее Соглашение вступит в силу с даты получения последнего письменного уведомления об исполнении сторонами по дипломатическим каналам внутренних процедур, необходимых для вступления настоящего Соглашения  в действие. 

 2. Независимо от пункта первого положения, определенные статьями 4 (8), 5 (1-3), 5 (6), 5 (7), 6 (1), 6 (3), 6 (4), 6 (6), 6 (8-10), 14 и 17, будут применяться с даты, когда первый член персонала Миссии мониторинга Евросоюза в Грузии прибудет на работу в государство местопребывания, если эта дата будет предшествовать дате вступления настоящего Соглашения в силу.

3. В настоящее Соглашение могут быть внесены поправки на основании письменного соглашения сторон. Изменения и поправки оформляются отдельным протоколами, которые будут неотъемлемыми частями настоящего Соглашения и вступят в силу в соответствии с пунктом первым статьи 21 настоящего Соглашения.

4. Настоящее Соглашение останется в силе до тех пор, пока одна сторона письменно не уведомит другую о намерении расторгнуть настоящее Соглашение. Расторжение Соглашения вступает в силу по истечении 6 (шести) месяцев с даты получения такого уведомления. Прекращение настоящего Соглашения не повлияет на любое право или обязательство, возникшее до его прекращения или в связи с осуществлением настоящего Соглашения.

Выполнено, место, дата, в двух оригиналах на английском языке 

От имени Европейского Союза (подписано)

От имени Грузии (подписано)

3 ноября 2008 г.

(http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:310:0031:0037:EN:PDF; /Собственный перевод)
ДЕКЛАРАЦИЯ 373 ПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ НАТО. Конфликт между Грузией и Российской Федерацией 

18 ноября 2008 г., Валенсия, Испания

Ассамблея,

1. Осуждая несоразмерное применение силы российскими войсками против Грузии, оккупацию грузинской территории российскими силами, этническую чистку против грузин в Южной Осетии, неполное выполнение Россией требований договоренности о прекращении огня и признание ею Южной Осетии и Абхазии;

2. Отмечая, что эти действия противоречат Резолюциям Совета безопасности Организации Объединенных Наций, а также обязательствам, взятым на себя Россией перед Организацией по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и Советом Европы;

3. Напоминая, что Российская Федерация, имеющая свой контингент в составе миротворческих сил в Южной Осетии и миротворческих сил Содружества Независимых Государств (СНГ) в Абхазии, несет ответственность за защиту всего гражданского населения в этих регионах;

4. Отмечая далее, что российские вооруженные силы в течение многих месяцев увеличивали контингент войск, специализированных сил и военной техники в Южной Осетии и Абхазии далеко за пределы, соответствующие миротворческим силам, тем самым содействуя эскалации напряженности в обоих регионах;

5. Признавая, что факты, связанные с началом военных действий между Грузией и Российской Федерацией, не были объективно установлены авторитетными источниками; вследствие этого, приветствуя инициативу Европейского Союза поручить независимой следственной комиссии установление этих обстоятельств и отмечая необходимость полномерного содействия правительств Российской Федерации и Грузии как предпосылки для удовлетворительного завершения расследования;

6. Признавая также, что усиление атак на грузинские села в августе 2008 года со стороны сил внутри Южной Осетии являлось серьезной провокацией;

7. Выражая тем не менее неудовлетворенность тем фактом, что грузинские власти ответили применением вооруженной силы, что содействовало эскалации насилия;

8. Подчеркивая, что Южная Осетия и Абхазия являются суверенной территорией Грузии, и что Российская Федерация голосовала за многочисленные резолюции ООН (включая резолюцию Совета безопасности ООН от 15 апреля 2008 года), которые подтверждают территориальную целостность Грузии;

9. Вновь подтверждая, что любое устойчивое разрешение ситуации в Южной Осетии и Абхазии должно являться результатом политического участия и переговоров, но не результатом применения военной силы.

10. Выражая надежду на то что дальнейшие многосторонние и двухсторонние дипломатические усилия заложат новую основу для отношений с Российской Федерацией;

11. Приветствуя активную роль Европейского Союза под председательством Франции, в особенности в размещении наблюдательной миссии ЕС;

12. Подчеркивая общепринятый международный принцип о том, что миротворческие силы должны быть действительно международными;

13. Будучи убежденной в необходимости предоставления Грузии помощи в преодолении последствий конфликта и отмечая огромный интерес стран-доноров в оказании Грузии помощи;

14. Вспоминая, что в декларации Бухарестского саммита, состоявшегося в апреле 2008 года, выражалась поддержка заявке Грузии на участие в Плане действий для вступления в НАТО, и отмечалось, что Грузия станет членом НАТО;

15. Также напоминая о своих ранних резолюциях с призывам к усилению диалога и более тесному сотрудничеству с Грузией;

16. Приветствуя недавно созданную Комиссию НАТО-Грузия для дальнейшего продвижения политического диалога и сотрудничества между Североатлантическим союзом и Грузией;

17. Призывает правительства и парламенты стран-членов Североатлантического союза:

a. способствовать проведению независимого международного расследования для определения цепочки событий, которые привели к конфликту;

b. способствовать Женевским переговорам по поиску устойчивого решения в конфликтах по поводу Южной Осетии и Абхазии, не предпринимая шагов, которые, в нарушение международного права, могут привести к де-факто или де-юре признанию независимости какого-либо из этих регионов;

c. стремиться в вводу миротворческих сил широкого назначения в Южную Осетию и Абхазию;

d. способствовать усилиям правительства Грузии по осуществлению политических и экономических реформ, нацеленных на достижение основных демократических и институциональных целей, которые позволят Грузии как можно скорее вступить в евроатлантические структуры;

e. предложить Грузии План действий для членства в НАТО;

f. поддержать усилия по увеличению поставок энергоресуров транзитом через Грузию, что снизит зависимость Европы от российских поставок нефти и газа;

g. оказать Грузии помощь в восстановлении инфраструктуры, разрушенной в ходе конфликта;

h. поддерживать конструктивный диалог с Российской Федерацией, способствующий долгосрочной стабильности в регионе Южного Кавказа.

i. оказать на Российскую Федерацию давление с целью добиться полномерного выполнения условий договоренности о прекращении огня.

(www.nato-pa.int)

РЕШЕНИЕ СОВЕТА ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА 2008/901/CFSP от 2 декабря 2008 г. о независимой международной миссии по расследованию конфликта в Грузии

Совет Европейского Союза,

Принимая во внимание Соглашение о Европейском союзе, в частности статьи 13(3) и 23(1),  а также тот факт, что:

(1) 1 сентября 2008 г Европейский совет заявил о готовности Европейского союза поддержать любые усилия, направленные на мирное и долгосрочное урегулирование конфликтов в Грузии, а также меры по восстановлению доверия.

(2) 15 сентября 2008 г Совет поддержал идею независимого международного расследования обстоятельств конфликта в Грузии.

(3) Г-жа Хейди ТАЛЬЯВИНИ назначается главой международной миссии по расследованию конфликта в Грузии, 

принял следующее решение:

Статья 1

Глава и круг полномочий независимой международной миссии 

1. Назначить г-жу Хейди ТАЛЬЯВИНИ главой независимой международной миссии по расследованию конфликта в Грузии, здесь и далее «миссия», на срок от 2 декабря 2008 года до 31 июля 2009 года.

2. Цель миссии должна состоять в расследовании причин и хода конфликта в Грузии, в том числе в отношении международного права (включая Хельсинский заключительный акт), гуманитарного права и прав человека, а также обвинений, выдвинутых в данном контексте (в том числе заявлений о военных преступлениях).

Географические и временные рамки расследования должны быть достаточно широкими для того, чтобы выявить все возможные причины конфликта. Результаты расследования будут представлены сторонам конфликта, Совету, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и Организации Объединенных Наций в форме отчета.

3. Глава миссии ответственна за выполнение миссии по расследованию конфликта. Глава миссии уполномочена принимать абсолютно независимые решения по процедурам и методам работы миссии, а также содержании отчета, упомянутого в пункте 2.

Статья 2

Финансирование

1. Сумма, предназначенная на покрытие расходов, связанных с осуществлением миссии в период с 2 декабря 2008 года до 31 июля 2009 года, составляет 1 600 000 евро.

2. Расходование средств, указанных в пункте 1, будет возможно с 2 декабря 2008 года.

3. Средства должны расходоваться в соответствии с правилами и процедурами, применимыми к общему бюджету Европейской комиссии. Управление расходами должно осуществляться на основе договора между главой миссии и Комиссией.

4. Глава миссии обязана отчитываться перед Комиссией за все расходы.

Статья 3

Состав миссии 

Решение о составе миссии принимает глава миссии. В состав миссии должны входить  признанные эксперты, в частности, юристы, историки, военные эксперты и эксперты в области прав человека.

Статья 4

Оценка

Совет рассмотрит исполнение настоящего решения до 31 июля 2009 г.

Статья 5

Сроки вступления в силу и окончания действия решения

Решение вступает в силу в день принятия. Сроком окончания действия решения является 31 июля 2009г.

Статья 6

Опубликование 

Настоящее Решение должно быть опубликовано в Официальном бюллетене Европейского союза.

Составлено в Брюсселе, 2 декабря 2008 г.

для Совета,

председатель К. Лагард. 
(http://eur-ex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:323:0066:0066:EN:PDF/Собственный перевод)

ИТОГОВОЕ КОММЮНИКЕ ЗАСЕДАНИЯ СЕВЕРОАТЛАНТИЧЕСКОГО СОВЕТА НА УРОВНЕ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ, БРЮССЕЛЬ
18. Мы полностью подтверждаем все элементы решений по Украине и Грузии, приинятых Главами государств и правительств в Бухаресте. Обе страны добились определенных результатов, однако впереди им предстоит еще много работы. Поэтому мы решили продолжить оказание обеим странам помощи в осуществлении необходимых реформ на пути к членству в НАТО. 

19. В зависимости от успешных действий стран, НАТО максимально увеличит оказание помощи, предоставление рекомендаций и поддержки их реформаторским усилиям в рамках Комиссий НАТО-Украина и НАТО-Грузия, которые будут играть центральную роль в контроле над осуществлением процесса, начатого на саммите НАТО в Бухаресте. В этой связи, совместно с нашими украинскими партнерами, мы решили внести в Хартию об особом партнерстве между НАТО и Украиной поправки, отражающие центральную роль Комиссии НАТО-Украина, как это было сделано ранее в отношении Комиссии НАТО-Грузия.  Мы также решили усилить офисы НАТО по информации и связи в Киеве и Тбилиси.  В заключение, без ущерба для решений, которые должны быть приняты в будущем в отношении ПДЧ, мы приняли решение о разработке, в рамках Комиссий НАТО-Украина и НАТО-Грузия, ежегодных национальных программ с целью поддержки реформ в Грузии и Украине, осуществление которых будет ежегодно контролироваться Союзниками. 
24. При том, что мы уверены в важности взаимоотношений между НАТО и Россией для безопасности Евро-Атлантического региона, а также в важности сотрудничества, основанного на конструктивном диалоге, в том числе по вопросам, которые вызывают разногласия между Россией и Альянсом, наша вера в приверженность Москвы основным ценностям и принципам, на которых строятся взаимоотношения между Россией и НАТО, была серьезно подорвана недавними действиями России и заявлениями российских политиков. После диспропорционального использования Россией военных сил в конфликте с Грузией в августе, мы пришли к выводу о невозможности далее строить отношения с Россией как прежде. Мы осуждаем признание Россией регионов Южной Осетии и Абхазии, являющихся частью Грузии, и требуем, чтобы Россия отменила данное решение, противоречащее принципам ОБСЕ, на которых основана безопасность в Европе, и резолюциям Совета безопасности ООН в отношении территориальной целостности Грузии, которые были одобрены Россией.  Мы подтверждаем нашу приверженность этим ценностям и принципам и призываем Россию продемонстрировать ее приверженность им. Мы призываем Россию воздержаться от конфронтационных заявлений, включая утверждения о сфере влияния, а также от угроз безопасности Альянса и его партнеров, таких как возможное размещение ракет ближней дальности в калининградском регионе. Мы также призываем Россию к полному  выполнению обязательств в рамках соглашений с Грузией, подписанных при посредничестве ЕС 12 августа и 8 сентября 2008 года.  В отношении Грузии, мы рассматриваем уход России из регионов, которые она обязалась покинуть, как важный шаг, и приветствуем шаги, предпринятые на сегодняшний день для выполнения этих обязательств. При этом мы подчеркиваем важность обеспечения свободного доступа международных наблюдателей и напоминаем России об ее ответственности в области безопасности и порядка. Мы выражаем поддержку конструктивным взаимоотношениям между всеми сторонами, участвующими в международных переговорах в Женеве, нацеленных на скорое решение насущных проблем, связанных с безопасностью и гуманитарными  вопросами. Мы призываем Россию, а также все остальные заинтересованные стороны, к продолжению конструктивного участия в решении этих вопросов в формате женевских переговоров. 

35. Мы выражаем озабоченность в связи с затянувшимися региональными конфликтами на Южном Кавказе и в Республике Молдова и подтверждаем нашу поддержку территориальной целостности, независимости и суверенитета Армении, Азербайджана, Грузии и Республики Молдова. Мирное разрешение конфликта, основанное на этих принципах, приобретает все большую значимость для стабильности региона в целом. Мы продолжим поддержку усилий, направленных на достижение этой цели, и выражаем готовность к участию в консультациях с этими странами по вопросам регионального значения. Мы также поддержим усилия этих стран по полноценному использованию механизмов для предотвращения и мирного разрешения конфликтов. 
3-4 декабря 2008 года

(www.nato.int/Собственный перевод)

Постановление Парламента Грузии О заключении Временной комиссии Парламента Грузии по изучению осуществленной Российской Федерацией в целях посягательства на территориальную целостность Грузии военной агрессии и других действий

В соответствии с пунктом 4 статьи 83 Регламента Парламента Грузии

Парламент Грузии постановляет:
1. Принять к сведению заключение Временной комиссии Парламента Грузии по изучению осуществленной Российской Федерацией в целях посягательства на территориальную целостность Грузии военной агрессии и других действий.

2. Поручить Министерству иностранных дел Грузии направить заключение Комиссии соответствующим международным организациям, аккредитованным в Грузии дипломатическим представительствам международных организаций и государств, независимой международной миссии по установлению фактов, связанных с конфликтом в Грузии.

3. Настоящее постановление ввести в действие по опубликовании.

Председатель Парламента Грузии Давид Бакрадзе

Тбилиcи, 19 декабря 2008 года

(Архив Парламента Грузии)
2009
ВРЕМЕННОЕ СОГЛАШЕНИЕ ОБ ОБМЕНЕ ИНФОРМАЦИЕЙ МЕЖДУ МИНИСТЕРСТВОМ ОБОРОНЫ ГРУЗИИ И МИССИЕЙ НАБЛЮДАТЕЛЕЙ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА 

I. Контекст: 

1.1. Настоящее Временное соглашение соответствует основным принципам соглашения из шести пунктов, подписанного президентом Грузии М. Саакашвили. 

1.2. В рамках соглашения из шести пунктов Грузия обязалась воздержаться от применения силы. Никакие положения настоящего Временного соглашения не должны противоречить принципам соглашения из шести пунктов. 

1.3. Настоящее Временное соглашение является дополнением к «Временному механизму по предотвращению и урегулированию конфликтов» (Технические соглашения между Министерством внутренних дел Грузии и главой Миссии европейских наблюдателей)  от 10 октября 2008 года. 

I.4. Цель настоящего Временного соглашения состоит в создании всеобъемлющего, прозрачного и эффективного механизма взаимодействия между Министерством обороны Грузии (здесь и далее МО), представленным министром Василом Сихарулидзе, и Миссией наблюдателей Европейского союза (здесь и далее МНЕС), представленной послом Хансйоргом Хабером, вместе «ПОДПИСАВШИЕСЯ СТОРОНЫ», в областях, представляющих взаимный интерес, в рамках поставленных перед ними задач. 

2. Принципы: 

2.1. МО обязано воздержаться от значительного перемещения или переброски своих частей численностью, равной численности батальона или более, всех видов артиллерии и минометов калибром от 120 мм и более, и более 5 бронированных машин с калибром орудий от 60 до 120 мм в северном направлении от линии ХАШУРИ-ГОРИ-БАЗАЛЕТИ, к западу или северу от дороги Ананури-Душети-Мчадиджвари или к западу от Военно-грузинской дороги севернее Ананури к административной границе с Южной Осетией, Грузия, как указано в прилагаемой карте, являющейся частью Временного соглашения. Это ограничение не касается использования автомагистралей в районах ГОРИ  и/или ХАШУРИ. МО также должно соблюдать такие же ограничения в радиусе 15 км от административной границы с Абхазией, Грузия. 

2.2. Информация о запланированных тактических учениях сил Министерства обороны численностью более численности батальона должна передаваться в Отдел связи МНЕС как минимум за 48 часов до начала учений. Представители МНЕС должны иметь доступ в места постоянной дислокации сил Министерства обороны при наличии заблаговременного уведомления за 24 часа до визита. 

3. Обмен информацией: 

3.1. Если грузинские вооруженные силы планируют осуществление действий, указанных в пункте 2.1., МО должно уведомить Отдел связи МНЕС за 24 часа до начала этих действий. Уведомление должно содержать, как минимум, подробную информацию о составе группы, в том числе о количестве человек и типах боевой техники и вооружения, предполагаемый маршрут, расписание движения, а также контактные данные офицера связи. 

3.2. Настоящее временное соглашение является публичным документом, однако передаваемая в его рамках информация должна оставаться конфиденциальной, если МО не примет противное решение. 

4. Схема действий: 

4.1. Информация о планах об осуществлении действий, указанных в пункте 3.1. настоящего документа, должна быть представлена в Отдел связи МНЕС по электронной почте или по телефону за 24 часа до начала действий за исключением  чрезвычайных обстоятельств. 

4.2. МО и МНЕС должны создать два отдела связи, которые будут отвечать за обмен информацией в рамках данного соглашения и будут работать 24 часа 7 дней в неделю. 

4.3. Для обеспечения гласности ПОДПИСАВШИЕСЯ СТОРОНЫ соглашаются  проводить встречи каждые две недели для обсуждения военных вопросов. Во встречах должны участвовать, как минимум: представители МО и Объединенного штаба Грузии,  политический советник МНЕС и военный советник МНЕС. 

4.4. Подписавшиеся стороны обязуются рассматривать данное соглашение как основу для дальнейшего сотрудничества. 

4.5. Настоящее соглашение является целостным документом и стороны не могут приостановить действие какой-либо из его частей. Частичная приостановка действия данного соглашения приведет к прекращению действия всего соглашения. 

4.6. Действие соглашения автоматически приостанавливается в случае объявления правительством Грузии чрезвычайного положения. 

4.7. Срок действия данного соглашения составляет 3 месяца. Соглашение продлевается автоматически каждые последующие три месяца, если одна из сторон не уведомляет другую о своем желании прекратить действие соглашения. Уведомление должно быть послано в письменном виде за неделю до момента прекращения действия соглашения. 

26 января 2009 г.

От лица министра обороны Грузии, Васил Сихарулидзе

От лица МНЕС, руководитель Миссии, посол Хансйорг Хабер

(Архив Министерства Иностранных Дел Грузии/Собственный перевод)
Парламентская ассамблея Совета Европы. РЕЗОЛЮЦИЯ 1647 (2009). Выполнение резолюции 1633 (2008) о последствиях войны между Грузией и Россией 
1. Парламентская ассамблея полностью подтверждает резолюцию 1633 (2008) «Последствия войны между Грузией и Российской Федерацией», принятую 2 октября 2008 года. В этой резолюции Ассамблея решительно осудила развязывание войны между ее двумя государствами-членами и пришла к выводу, что в ходе войны и после нее обе страны нарушали права человека и принципы гуманитарного права, а также Устав Совета Европы и конкретные обязательства, взятые на себя при вступлении. В связи с этим Ассамблея предъявила как Грузии, так и России, а также фактическим властям Южной Осетии и Абхазии ряд конкретных требований, включая требование к России отозвать признание независимости этих двух отделившихся регионов. При этом Ассамблея представила прозрачную беспристрастную и конкретную дорожную карту по урегулированию последствий войны не только для заинтересованных сторон, но и для самой Ассамблеи. 

2. Ассамблея приветствует создание Европейским союзом (ЕС) 2 декабря 2008 г. независимой международной миссии по установлению фактов, касающихся конфликта в Грузии, в целях расследования причин и хода конфликта, в том числе в свете международного права, гуманитарного права и прав человека, а также обвинений, выдвинутых в этом контексте. Это является важнейшим шагом на пути установления истины и обеспечивает основу будущего примирения между Россией и Грузией. В связи с этим Ассамблея: 

2.1. приветствует поддержку Россией и Грузией проведения независимого международного расследования начала войны, а также их заявления о готовности в полной мере сотрудничать с таким расследованием; 

2.2. призывает Россию и Грузию незамедлительно, эффективно, в полном объеме и без каких-либо условий сотрудничать с миссией ЕС по установлению фактов; 

2.3. обращается с призывом ко всем государствам-членам Совета Европы и государствам, имеющим статус наблюдателя при Организации, предоставлять миссии по установлению фактов любую информацию, которая может иметь отношение к расследованию, включая спутниковые данные; 

2.4. призывает государства-члены Совета Европы, являющиеся также членами ЕС, обеспечить представление доклада миссии ЕС Совету Европы с тем, чтобы обсудить сделанные в этом докладе выводы на Ассамблее; Совет Европы будет и далее выполнять свои обязанности в связи с этим конфликтом между двумя его государствами-членами; 

2.5. постановляет вернуться к вопросу о причинах и точных обстоятельствах начала войны, когда будет представлен доклад миссии ЕС. 

3. Ассамблея призывает все стороны в конструктивном духе продолжать женевские переговоры о путях обеспечения безопасности и стабильности в Абхазии и Южной Осетии с целью создания механизма предотвращения инцидентов, как это было предложено организациями-сопредседателями (ООН, ОБСЕ и ЕС). Ассамблея поддерживает принцип участия в этих переговорах представителей жителей Южной Осетии и Абхазии, поживавших там на начало августа 2008 года, причем как сторонников фактических властей, так и сторонников воссоединения с Грузией. Она также настаивает на том, что их статус на переговорах не должен нарушать суверенитет и территориальную целостность Грузии. В связи с этим Ассамблея призывает все стороны договориться о формуле, обеспечивающей их участие без ущерба для статуса двух отделившихся регионов. 

4. Ассамблея осуждает признание Россией независимости Южной Осетии и Абхазии и считает это нарушением международного права и уставных принципов Совета Европы. Ассамблея еще раз подтверждает свою приверженность территориальной целостности и суверенитету Грузии и повторяет свой призыв к России отозвать признание независимости Южной Осетии и Абхазии, а также полностью уважать суверенитет, территориальную целостность Грузии и нерушимость ее границ. 

5. Ассамблея серьезно озабочена тем, что эскалация напряженности и нарастание провокаций вдоль административных границ отделившихся регионов - Южной Осетии и Абхазии - подрывают стабильность региона и могут привести к возобновлению столкновений или к развязыванию боевых действий. Она сожалеет, в частности, о недавних нападениях на грузинских полицейских в районах, расположенных вблизи абхазской и югоосетинской административных границ. Она полагает, что полный доступ международных наблюдателей в Южную Осетию и Абхазию, а также создание новых интернационализированных сил по поддержанию мира в регионе являются существенным фактором обеспечения стабильности и безопасности и не должны обуславливаться вопросом о статусе. В связи с этим Ассамблея: 

5.1. выражает сожаление в связи с неизменным отказом России и фактических властей разрешить наблюдателям Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) доступ в Южную Осетию, а также наблюдателям ЕС - доступ как в Южную Осетию, так и в Абхазию; 

5.2. глубоко сожалеет о закрытии миссии ОБСЕ в Грузии в результате возражений России по поводу ее конкретного мандата и призывает все стороны, в особенности российские власти, согласиться с такой формулой мандата миссии ОБСЕ в Грузии, включая ее операцию по военному мониторингу, которая не наносила бы ущерба статусу двух отделившихся регионов; 

5.3. приветствует сохранение доступа наблюдателей МНООНГ в Абхазию и призывает все стороны воздерживаться от любых действий, которые бы поставили под угрозу возобновление мандата МНООНГ Советом Безопасности ООН 15 февраля 2009 г.; 

5.4. осуждает не санкционированное никаким мандатом российское военное присутствие и строительство новых военных баз на территории сепаратистских регионов Южной Осетии и Абхазии, а также в Ахалгори, Переви, Верхней Абхазии и в селах, контролировавшихся до начала конфликта центральным правительством Грузии. 

6. Ассамблея вновь подтверждает свою полную поддержку суверенитета и территориальной целостности Грузии и нерушимости ее границ. В этом контексте она выражает сожаление в связи с единогласной ратификацией обеими палатами российского парламента договоров о дружбе, сотрудничестве и взаимопомощи между Россией и двумя отделившимися регионами, подписанными в нарушение вышеуказанных принципов и соглашения о прекращении огня от 12 августа 2008 г. 

7. Ассамблея осуждает этнические чистки и иные нарушения прав человека в Южной Осетии, а также неспособность России и фактических властей положить конец такой практике и предать виновных правосудию. Ассамблея повторяет, что в соответствии с международным правом Россия несет ответственность за нарушения прав человека и гуманитарного права на этих территориях, находящихся под ее фактическим контролем. 

8. В отношении Грузии Ассамблея: 

8.1. приветствует конструктивный подход и ясную политическую волю грузинских властей соблюдать требования Ассамблеи, изложенные в резолюции 1633 (2008), и считает, что Грузия исполнила многие, но не все ее требования; 

8.2. призывает грузинские власти гарантировать незамедлительное и полное выполнение всех еще не выполненных требований; 

8.3. приветствует создание грузинским парламентом комиссии по расследованию как свидетельство того, что парламент намерен осмыслить действия и ошибки, совершенные грузинскими властями в начале и в ходе войны. Ассамблея отмечает, что эта комиссия завершила свою работу и опубликовала соответствующий доклад в декабре 2008 г., и обращается с призывом к парламенту обсудить выводы комиссии в свете будущего доклада миссии ЕС по установлению фактов; 

8.4. в свете убедительных доказательств того, что в ходе войны и Грузия, и Россия нарушали права человека и нормы гуманитарного права, Ассамблея приветствует начатую Генеральной прокуратурой Грузии проверку сведений о нарушениях обеими сторонами прав человека и норм гуманитарного права в ходе войны и после нее, и призывает ее беспристрастно расследовать все доведенные до нее сообщения о нарушениях и обеспечить, чтобы виновные были преданы правосудию; 

8.5. выражает озабоченность в связи с тем, что положения грузинского закона об оккупированных территориях могут расходиться с принципами международного права в области прав человека, включая Европейскую конвенцию о правах человека, и по этой причине призывает Грузию безотлагательно выполнить все рекомендации, содержащиеся в готовом к публикации заключении по этому закону, подготовленному Венецианской комиссией по просьбе Комиссии по мониторингу Ассамблеи; 

8.6. призывает Грузию воздерживаться от любых действий, которые могли бы спровоцировать или усилить напряженность вдоль административных границ с Южной Осетией и Абхазией. 

9. В отношении России Ассамблея: 

9.1. отмечает выраженное намерение российских властей начать с Ассамблеей конструктивный открытый диалог в отношении конфликта; 

9.2. приветствует выраженную российскими парламентариями готовность начать диалог с грузинскими партнерами под эгидой Ассамблеи; 

9.3. настоятельно призывает Россию полностью и безоговорочно выполнять все требования резолюции 1633 (2008) Парламентской ассамблеи, включая требование отозвать решение о признании двух отделившихся регионов Грузии, выполнение достигнутого при посредничестве ЕС соглашения о прекращении огня от 12 августа 2008 года, предоставление наблюдателям от ОБСЕ и ЕС доступа в Южную Осетию (Грузия) и Абхазию (Грузия); требование приступить к созданию нового миротворческого формата и интернационализированных миротворческих сил при активном участии государств-членов Совета Европы и ЕС; 

9.4. требует, в частности, чтобы Россия вышла из района Ахалгори (Верхняя Абхазия), грузинского анклава в районе Цхинвали и с. Переви, а также сократила свое военное присутствие до уровня, предшествовавшего началу конфликта; 

9.5. призывает Россию к полному и безоговорочному выполнению всех пунктов соглашения о прекращении огня от 12 августа 2008 г.; 

9.6. призывает Россию дать согласие на возобновление мандата миссии ОБСЕ в Грузии, включая операцию по военному мониторингу; 

9.7. призывает Россию не создавать каких-либо препятствий возобновлению мандата МНООНГ в Абхазии; 

9.8. призывает Россию без дальнейшего промедления разрешить полный доступ всех международных наблюдателей в Южную Осетию и Абхазию, в частности, обеспечить доступ наблюдателей ОБСЕ в Южную Осетию и доступ наблюдателей ЕС в Южную Осетию и Абхазию, не обуславливая это вопросом о статусе; 

9.9. призывает Россию и фактические власти Южной Осетии обеспечить прекращение этнических чисток и иных нарушений прав человека, продолжающих иметь место в Южной Осетии, и без промедления привлечь виновных к судебной ответственности; 

9.10. призывает Россию и фактические власти обоих регионов незамедлительно прекратить провокации и нападения с югоосетинской и абхазской сторон административной границы и воздерживаться от любых действий, которые могли бы спровоцировать либо усилить напряженность вдоль административных границ с Южной Осетией и Абхазией; 

9.11. призывает Россию и фактические власти в полном объеме гарантировать право на возвращение всех внутренне перемещенных лиц на территории, находящиеся под их фактическим контролем; 

9.12. в свете убедительных доказательств того, что в ходе войны и после нее и Грузия, и Россия нарушали права человека и гуманитарное право, Ассамблея сожалеет, что российская прокуратура до настоящего времени не приступила к проверке сведений о нарушениях прав человека и гуманитарного права, совершенных российскими и союзными югоосетинскими войсками. Ассамблея призывает Россию без дальнейшего промедления начать такое расследование и обеспечить привлечение виновных к судебной ответственности. 

10. В отношении фактических властей в Южной Осетии Ассамблея отмечает, что они в целом выполнили требование об обмене военнопленными, однако сожалеет, что они не стали сотрудничать с миссиями международных наблюдателей и вводят необоснованные ограничения на доступ гуманитарных организаций в Южную Осетию 

11. Ассамблея призывает Россию и Грузию: 

11.1. разрешить беспрепятственный и безоговорочный доступ гуманитарных организаций и гуманитарной помощи на территорию Южной Осетии и Абхазии; 

11.2. подписать без дальнейшего промедления Конвенцию ООН о кассетных боеприпасах; 

11.3. осуществить предварительные меры, предусмотренные постановлением Европейского суда по правам человека и Международным судом ООН, и любые будущие решения этих судов в отношении предположительных нарушений прав человека в ходе конфликта, а также в полном объеме безоговорочно сотрудничать с любым возможным расследованием Международного уголовного суда 

11.4. конструктивно работать в направлении создания нового миротворческого формата и интернационализированных миротворческих сил. 

12. Ассамблея приветствует постоянные усилия Комиссара Совета Европы по правам человека по обеспечению соблюдения прав человека и гуманитарной безопасности в регионе. Она призывает Россию и Грузию обеспечить полное и эффективное соблюдение шести принципов, сформулированных им в этом отношении. 

13. Ассамблея выражает особую озабоченность в связи с состоянием прав человека и гуманитарной ситуацией в с. Переви, Верхняя Абхазия, в Ахалгорийском районе, а также в связи со статусом Ахалгорийского района, который, технически входя в состав бывшей Южноосетинской автономной области, никогда не был под контролем фактических властей и всегда был населен в основном этническими грузинами. В этой связи Ассамблея отмечает, что Ахалгорийский район был оккупирован российскими войсками 15 августа 2008 г., т.е. через три дня после подписания соглашения о прекращении огня. 

14. Ассамблея считает неприемлемым положение, при котором лица, проживающие в Абхазии и Южной Осетии, в результате последствий войны между Россией и Грузией не могут быть эффективно охвачены механизмами защиты прав человека, предоставленными им как гражданам государства-члена Совета Европы в соответствии с Европейской конвенцией о правах человека и иными соответствующими конвенциями Совета Европы. Такая "черная дыра" в области защиты прав человека не может существовать на пространстве Совета Европы. В связи с этим Ассамблея предлагает Генеральному секретарю Совета Европы разработать всеобъемлющий план действий в целях эффективного обеспечения гарантированных Конвенцией прав человека для лиц, проживающих в Южной Осетии и Абхазии. Речь может идти о «полевом» присутствии в двух отделившихся регионах в соответствии с требованием Ассамблеи, содержащимся в резолюции 1633 (2008), включая учреждение поста омбудсмана, который мог бы рассматривать индивидуальные обращения по поводу нарушений прав человека. В отсутствие иного заслуживающего доверия расследования такое «полевое» присутствие призвано расследовать и документировать нарушения прав человека, совершенные в ходе и после войны. 

15. Ассамблея вновь подтверждает свою убежденность в том, что лишь установление подлинного диалога может позволить разрешить любой конфликт и обеспечить долгосрочную стабильность в регионе при условии соблюдения минимальных требований начала содержательного диалога, сформулированных в п. 30 резолюции 1633 (2008). В связи с этим она поручает Бюро в установленном порядке создать специальную комиссию, в которую могли бы быть приглашены как грузинские, так и российские парламентарии, в целях обсуждения разногласий и разработки конкретных предложений по урегулированию последствий войны в соответствии с резолюцией 1633 (2008). Ассамблея приветствовала бы также возможное участие в работе данной комиссии представителей абхазской и югоосетинской общин, представляющих как фактические власти, так и сторонников интеграции с Грузией, при условии достижения договоренности в отношении формата такого участия. 

16. Ассамблея призывает Европейский союз продолжать поиск эффективных решений для мирного урегулирования грузино-российского конфликта, включая усиление и расширение мандата Миссии наблюдателей ЕС (МНЕС) таким образом, чтобы он предусматривал функции по защите населения и поддержанию мира по обе стороны фактических границ Южной Осетии и Абхазии и на других ныне оккупированных территориях в бывших зонах конфликта. 

17. Изучив вопрос о последствиях войны между Грузией и Россией для других так называемых «замороженных конфликтов» в Европе, Ассамблея призывает государства-члены Совета Европы активизировать дипломатические усилия в целях поиска решений, исключающих силовое противостояние. В то же время, Ассамблея должна активизировать свою деятельность по этим вопросам, в частности, в отношении Нагорного Карабаха и Приднестровья 

18. Ассамблея подтверждает свою твердое намерение играть определенную роль в области предотвращения конфликтов и, в этом контексте, приветствует создание в рамках Комиссии по политическим вопросам специальной подкомиссии по системам раннего предупреждения и предотвращению конфликтов в Европе. 

19. Ассамблея поручает Комиссии по мониторингу отслеживать действия России и Грузии по выполнению настоящей резолюции, а также резолюции 1633 (2008) и доложить Ассамблее о результатах на второй части сессии в апреле 2009 года. Она также вновь подтверждает поручение Комиссии по мониторингу активизировать процедуру мониторинга как в отношении Грузии, так и в отношении России.

28 января 2009 г.

(http://www.coe.int/T/r/Parliamentary_Assembly/%5BRussian_documents%5D/%5B2009%5D/%5bJan2009%5d/Res1647_rus.asp)
Парламентская ассамблея Совета Европы. РЕЗОЛЮЦИЯ 1648 (2009). Гуманитарные последствия войны между Грузией и Россией 

1. Парламентская ассамблея, ссылаясь на свою резолюцию 1633 (2008) "Последствия войны между Грузией и Россией", считает, что одним из наиболее насущных приоритетов является устранение гуманитарных последствий войны. 

2. По оценкам, после начала войны в августе 2008 года перемещенными из Южной Осетии и из так называемой "буферной зоны", а также Абхазии в другие регионы Грузии оказались 133 тысячи человек. По оценкам российских властей, более 38 тысяч жителей Южной Осетии в поисках убежища уехали в Северную Осетию. 

3. С августа 2008 года около 100 тысяч внутренне перемещенных лиц в Грузии вернулись в свои дома, большинство из них - в бывшую так называемую "буферную зону", прилегающую к Южной Осетии. Еще около 23 тысяч человек имеют весьма мало шансов на быстрое возвращение. Из тех, кто бежал в Россию, все, за исключением примерно двух тысяч человек, вернулись в Южную Осетию. Возвращение беженцев с территории России задерживается в связи с тем, что их дома были разрушены в ходе конфликта. 

4. Несмотря на широкомасштабное возвращение граждан после конфликта, сохраняется серьезная озабоченность по поводу гуманитарного положения и прав человека тех, кто вернулся, тех, кто не может вернуться, и тех, кто, несмотря на серьезные проблемы в плане безопасности, остался. 

5. Помимо бедственного положения тех, кто оказался внутренне перемещенными лицами и беженцами недавно, по-прежнему вызывает озабоченность судьба 222 тысяч лиц, оказавшихся внутренне перемещенными в результате прошлых конфликтов, а также беженцев, чье длительное бедственное положение требует безотлагательного решения. 

6. Все еще сохраняется озабоченность по поводу всех шагов, которые могли бы приводить к "выдавливанию" грузин по этническому признаку из зон конфликтов и оккупированных территорий. 

7. Остается неясным число лиц, пропавших без вести в результате недавнего конфликта. 

8. Исключительно сложным продолжает оставаться положение гражданского населения в Южной Осетии. Оно отрезано от остальной территории Грузии и практически не имеет доступа к международной гуманитарной помощи и наблюдателям, отслеживающим соблюдение прав человека. Оно сталкивается со значительными трудностями в зимние месяцы, особенно в связи с нехваткой продовольственных и непродовольственных товаров, электроэнергии и газа. Те, чьи дома были повреждены или разрушены, оказались в еще более сложной ситуации. Для немногочисленных оставшихся этнических грузин ситуация остается небезопасной, и по некоторым сведениям на них оказывается все более сильное давление, для того чтобы заставить их отказаться от своих грузинских паспортов и от принадлежности к грузинской нации. 

9. Ситуация в бывшей так называемой "буферной зоне" остается напряженной: по-прежнему от снайперского огня, мин, неразорвавшихся боеприпасов и мин-ловушек гибнут люди. Хотя оперативное развертывание Миссии наблюдения Европейского союза (МНЕС) позволило многим людям вернуться в свои дома в бывшей так называемой "буферной зоне" до начала зимы, Миссии требуются более широкие полномочия и больше персонала для решения проблем безопасности тех, кто проживает вблизи фактической границы с Южной Осетией. Закрытие Миссии ОБСЕ в Грузии и прекращение ее полезной деятельности по отслеживанию ситуации вызывают глубокое сожаление и возлагают на МНЕС еще большую ответственность в плане расширения ее полномочий и наращивания присутствия. 

10. Сохраняется серьезная озабоченность по поводу лиц, по-прежнему проживающих в Ахалгорийском районе. Примерно 5 100 человек уже покинули район, и есть опасения, что в связи с отсутствием безопасности, усугубляемым тяжелыми зимними условиями и отсутствием продовольственных и непродовольственных товаров, газа, тепла, финансовой помощи и источников дохода, еще больше людей покинут этот район. 

11. Большое число внутренне перемещенных лиц (ВПЛ) вернулись в бывшую так называемую "буферную зону". Ассамблея с озабоченностью отмечает, что некоторым из них пришлось возвращаться весьма поспешно и ВПЛ имели при возвращении мало информации и возможностей выбора, что поставило под сомнение их право на добровольное возвращение в безопасных и достойных условиях. По сообщениям, около 100 возвратившихся вновь покинули свои дома в связи с неспокойной ситуацией на некоторых территориях в бывшей так называемой "буферной зоне". 

12. Неопределенным остается и положение грузин, вернувшихся в Гальский район. Закрытие фактической границы с остальной частью Грузии серьезно повлияло на население Гальского района. Этому населению стало еще сложнее поддерживать семейные связи, продавать свои товары, пользоваться медицинскими услугами или получать финансовые пособия по другую сторону фактической границы. 

13. Ситуация в Гальском районе также остается неспокойной: люди неохотно покидают дома после наступления темноты. Продолжают поступать сведения о фактах запугивания. Кроме того, продолжаются шаги по прекращению преподавания на грузинском языке в школах на равнинной части Гальского района. Совокупное воздействие этих мер, отсутствие безопасности и опасения, что международные организации могут уйти из района, приведет к еще большему оттоку людей из Гальского района и уходу через фактическую границу в Грузию. Если граница останется закрытой, можно ожидать значительных перемещений жителей района, являющихся этническими грузинами. 

14. В настоящее время ведутся переговоры по определению нового мандата, определяющего условия присутствия в Абхазии Миссии наблюдателей ООН в Грузии (МНООНГ) после того, как было признано утратившим силу Московское соглашение, положениями которого определялся прежний мандат. МНООНГ играет исключительно важную роль в Абхазии, особенно в Гальском районе и Кодорском ущелье, где она регулярно патрулирует местность, в определенной степени обеспечивая столь необходимую местным жителям безопасность. 

15. Существует также серьезная озабоченность по поводу будущего более 1 500 человек, которые покинули Кодорское ущелье после того, как оно было занято в августе 2008 года абхазскими силами. В Кодорском ущелье осталось около 100 человек, и хотя представители Международного комитета Красного Креста (МККК) и Управления Верховного комиссара по делам беженцев ООН (УВКБ ООН) общались с ними, по всей видимости, им предстоит пережить весьма трудную зиму. Фактические власти Абхазии оказывают помощь гражданскому населению, оставшемуся на этой территории. 

16. Ассамблея приветствует шаги, предпринятые Комиссаром по правам человека Совета Европы, и его шесть принципов безотлагательной защиты прав человека и обеспечения гуманитарной безопасности, разработанные после его визита, состоявшегося в августе 2008 года. 

17. Ассамблея приветствует широкомасштабную реакцию международного сообщества в связи с необходимостью удовлетворения гуманитарных потребностей и защиты внутренне перемещенных лиц в Грузии. В результате обращения в связи с кризисом в Грузии и с учетом совместной оценки потребностей по окончании войны, были сделаны заявления о предоставлении помощи в объеме 4,5 млрд. долл. США. Она с удовлетворением отмечает, что многие международные организации, неправительственные организации оперативно направили своих представителей для поддержки грузинского населения и правительства. 

18. Правительство Грузии продемонстрировало твердое намерение решать гуманитарные проблемы своего населения, учитывая ошибки, допущенные после предыдущих конфликтов. 

19. Правительство оперативно приступило к поиску стабильных решений для тех внутренне перемещенных лиц, у которых практически нет шансов на возвращение в ближайшем будущем. Можно приветствовать факт строительства более 6 тысяч небольших трехкомнатных семейных домов, несмотря на критику по поводу того, что эти дома расположены вдали от основных объектов социальной инфраструктуры в малоперспективных с экономической точки зрения районах. Существует также озабоченность по поводу неясности критериев предоставления таких домов. Правительство при содействии многочисленных международных структур предпринимает срочные шаги по подготовке к зиме 137 общежитий. 

20. Предпринимаются и другие важные шаги, включая оказание помощи наиболее уязвимым категориям населения, а также лицам, испытывающим психологические проблемы в результате конфликта. Вновь открыты и работают школы в Грузии, в том числе в бывшей так называемой "буферной зоне"; детям раздаются школьные принадлежности. Оказана первичная медицинская помощь, однако в течение зимнего периода ее потребуется расширить. 

21. Ассамблея признает также великодушную реакцию России в связи с необходимостью удовлетворения потребностей беженцев из Южной Осетии, а также помощь, оказанную им по возвращении в Южную Осетию. Однако она выражает сожаление по поводу ограничений, установленных в отношении доставки международной гуманитарной помощи в регион, и по поводу требования ввозить гуманитарную помощь в Южную Осетию не через Грузию, а через Россию. 

22. Ассамблея выражает сожаление по поводу того факта, что доступом к гуманитарной помощи пожертвовали в угоду политическим соображениям сторон конфликта, кроме того, она озабочена положениями нового грузинского закона об оккупированных территориях, который может ограничивать доступ гуманитарных служб и доставку ими гуманитарной помощи на всей территории и, возможно, не согласуется с соответствующими международными обязательствами или даже нарушает их. 

23. Ассамблея выражает также сожаление по поводу того, что из-за ограничений, введенных фактическими властями Южной Осетии на въезд в Южную Осетию с грузинской стороны, Ассамблее не удалось собрать информацию из первых рук относительно положения населения в данном регионе. 

24. Учитывая вышеизложенные соображения, Ассамблея призывает Грузию, Россию и фактические власти Южной Осетии и Абхазии: 

24.1. безусловно соблюдать нормы международного гуманитарного права и международного права в области прав человека и, в частности, выполнять свои обязательства по Гаагской конвенции (IV) 1907 года, Женевским конвенциям 1949 года и Протоколам к ним, а также обязательства по Европейской конвенции о правах человека; 

24.2. оперативно независимо и беспристрастно расследовать и, в соответствующих случаях, предавать правосудию всех лиц, виновных в нарушениях прав человека и норм гуманитарного права, а также дать возможность соответствующим уполномоченным по правам человека (омбудсманам) проводить собственные независимые расследования; 

24.3. обеспечить возмещение за нарушения норм международного права в области прав человека и международного гуманитарного права, включая реституцию собственности и выплату компенсаций; 

24.4. немедленно предоставить постоянный беспрепятственный доступ во все зоны конфликта всем гуманитарным структурам как с территории Грузии, так и с территории России, с тем чтобы они могли без каких-либо проволочек добираться до ВПЛ и других гражданских лиц, подвергающихся опасности. Им следует воздерживаться от любых шагов, которые могли бы препятствовать такому доступу. 

24.5. обеспечивать бесперебойную доставку гуманитарной помощи и основных видов продуктов и материалов тем, кто в них нуждается. Это касается, в частности, поставок газа и воды. 

24.6. гарантировать право на добровольное возвращение всем лицам, перемещенным в результате недавнего конфликта, а также прошлых конфликтов, обеспечив безопасное и достойное возвращение. Такое право на возвращение является отправной точкой любого долгосрочного решения проблемы внутренне перемещенных лиц, и международное гуманитарное право обязывает все заинтересованные стороны после окончания военных действий приложить все усилия для устранения вреда, нанесенного гражданским лицам, и обеспечить беженцам и перемещенным лицам возможность спокойно вернуться в свои места проживания; 

24.7. обеспечить внутренне перемещенным лицам, независимо от того, оказались они в таком положении недавно или в результате прошлых конфликтов, право свободно выбирать, возвращаться им, оставаться в местах пребывания или переселиться в другую часть страны, а также принять меры по обеспечению того, чтобы перемещенные лица могли в полной мере участвовать в планировании и организации своего возвращения, переселения и реинтеграции; 

24.8. незамедлительно освободить и обменять всех военнопленных и лиц, содержащихся в заключении в результате конфликта, а также обменяться останками всех погибших; 

24.9. обеспечить незамедлительное освобождение и обмен всех заложников, а также пресечение в соответствии с уголовным законодательством и искоренение практики взятия заложников; 

24.10. решить проблему лиц, пропавших без вести как в ходе недавнего, так и в ходе прошлого конфликта, восстановив при необходимости рабочие комиссии со всех сторон и наладив тесное сотрудничество с МККК; 

24.11. обменяться информацией о минах и неразорвавшихся боеприпасах и убрать при содействии "Хало траст" и других специалистов, действующих в регионе, все оставшиеся после войны взрывоопасные предметы. Обеспечить, чтобы все опасные участки были нанесены на карту, огорожены и обозначены для местного населения, и чтобы были продолжены программы по информированию об опасности этих взрывоопасных предметов для всех подвергающихся риску, как то, гражданских лиц, сотрудников полиции, представителей властей и других лиц; 

24.12 принять меры по эффективной защите имущества, оставленного внутренне перемещенными лицами в результате как прошлого, так и нового конфликта, с целью обеспечения реституции такого имущества в будущем; 

24.13. выполнять обязанности, вытекающие из Европейской конвенции о правах человека, а также из Гаагской конвенции (IV) 1907 года о законах и обычаях сухопутной войны. В соответствии с этими стандартами соответствующие стороны несут ответственность за нарушение прав человека и норм гуманитарного права на всех территориях, находящихся под их фактическим контролем; 

24.14. согласовать меры по усилению Миссии наблюдателей Европейского союза (МНЕС), для того чтобы обеспечить более широкое присутствие и предоставить доступ к обеим сторонам зоны, прилегающей к фактической границе и к ныне оккупированным бывшим зонам конфликта; 

24.15. договориться о расширении мандата Миссии наблюдения Европейского союза (МНЕС), с тем чтобы включить в него меры по защите населения и, возможно, по поддержанию мира по обеим сторонам фактической границы Южной Осетии и Абхазии и на других ныне оккупированных территориях бывших зон конфликта; 

24.16. рассмотреть и согласовать новый мандат Миссии ОБСЕ в Грузии, таким образом, чтобы такой мандат позволял ОБСЕ, в частности, осуществлять мониторинг по обеим сторонам фактической границы Южной Осетии; 

24.17. в полной мере учитывать и выполнять шесть принципов Комиссара по правам человека Совета Европы, разработанных после его визита в регион в августе 2008 года с целью безотлагательной защиты прав человека и обеспечения гуманитарной безопасности, а также его последующие рекомендации. 

25. Ассамблея призывает Россию и фактические власти Южной Осетии и Абхазии: 

25.1. гарантировать неприкосновенность и безопасность всех лиц, находящихся под их фактическим контролем не только в Южной Осетии и Абхазии, но и на оккупированных территориях в Ахалгорийском районе и Переви, а также в Кодорском ущелье; 

25.2. не допускать принятия каких-либо новых мер, вынуждающих людей покидать свои дома и земли и фактически поддерживающих практику этнических чисток; 

25.3. прекращать, предотвращать и защищать в будущем от беззакония, включая факты физического нападения, грабежей, запугивания, преследования, мародерства, похищения людей, сжигания и разрушения имущества, и предавать правосудию лиц, виновных в совершении таких действий; 

25.4. поддержать новый расширенный мандат МНООНГ в Грузии, в том числе в Абхазии и, возможно, в Южной Осетии, и предоставить возможность МНЕС осуществлять свои полномочия. 

26. Ассамблея призывает Грузию: 

26.1. повысить уровень безопасности всех, кто проживает на фактической границе и в бывших зонах конфликта, в частности посредством активизации полицейского патрулирования ночью на наиболее чувствительных территориях, а не только на постах, расположенных на фактической границе; 

26.2. улучшить оказание первичной гуманитарной помощи, включая продовольственные и непродовольственные товары, а также дрова для сел в бывшей так называемой "буферной зоне", прилегающей к Южной Осетии; 

26.3. принять пересмотренную стратегию и план действий в отношении новых и старых внутренне перемещенных лиц и обеспечить, чтобы помощь как старым, так и новым перемещенным лицам предоставлялась в соответствии с простыми рациональными ясными и транспарентными критериями, учитывающими не статус лиц, а их реальные потребности и уязвимость; 

26.4. обеспечить регулярное информирование внутренне перемещенных лиц и проведение с ними консультаций, с тем чтобы дать им возможность сделать свободный и осознанный выбор в отношении того, остаться им в местах пребывания, вернуться или переселиться на временной или постоянной основе. Кроме того, к процессу переселения и возвращения следует привлечь уполномоченные международные организации, такие как УВКБ ООН. 

26.5. гарантировать, чтобы лица, которые не были перемещены, но столкнулись с проблемами в результате конфликта, получали соответствующую помощь; 

26.6. продолжить оказание первичной медицинской и психологической помощи внутренне перемещенным лицам и вернувшимся гражданам, учитывая, в частности, потребности детей; 

26.7. принять меры по недопущению того, чтобы внутренне перемещенные женщины и дети становились жертвами торговли людьми или насилия; 

26.8. найти решения по облегчению задолженности внутренне перемещенных лиц, которые потеряли свои дома и источники доходов и не имеют средств для погашения банковских кредитов; 

26.9. обеспечить, чтобы применение нового закона об оккупированных территориях не ухудшало гуманитарное положение и не нарушало права людей, проживающих по другую сторону фактических границ Абхазии и Южной Осетии, а также не создавало препятствий для доступа гуманитарной помощи; 

26.10 в полном объеме учитывать рекомендации экспертов Европейской комиссии "За демократию через право" (Венецианская комиссия) относительно совместимости нового закона об оккупированных территориях со стандартами прав человека; 

26.11 улучшить информирование внутренне перемещенных лиц относительно их материальных или нематериальных прав и предоставить им возможность участвовать в принятии решений, влияющих на их будущее. 

27. Ассамблея призывает все государства-члены и государства, имеющие в организации статус наблюдателя: 

27.1. продолжать оказание поддержки и выделять ресурсы для того, чтобы: 

27.1.1. безотлагательно удовлетворить насущные гуманитарные потребности недавно перемещенных лиц, включая, помимо прочего, предоставление крова; 

27.1.2. поддержать наиболее уязвимые категории населения, в частности, детей, пожилых лиц, больных, инвалидов, матерей-одиночек, инвалидов детства, и лиц, перенесших психическую травму; 

27.1.3. найти долгосрочные решения как для старых, так и для недавно перемещенных лиц, предусмотрев при этом конкретные меры по их защите; 

27.1.4. реализовать все компоненты Плана действий правительства Грузии для внутренне перемещенных лиц с поправками, согласованными с основными международными структурами, с тем чтобы охватить недавно перемещенное население; 

27.1.5. обеспечить плавный переход от оказания Грузии чрезвычайной помощи к оказанию помощи в целях скорейшего оживления и развития экономики; 

27.2. обеспечить подотчетность и транспарентность структур, получающих помощь, будь то правительство, местные власти, международные организации, неправительственные организации или иные структуры; 

27.3. поддержать Организацию Объединенных Наций при обсуждении нового мандата Миссии наблюдателей ООН в Грузии (МНООНГ). 

28. Ассамблея призывает Европейский союз обеспечить, чтобы Миссия наблюдения Европейского союза (МНЕС) получала необходимые ресурсы для осуществления своих задач и чтобы: 

28.1. мандат МНЕС был расширен в соответствии с новыми потребностями, связанными с защитой населения и поддержанием мира; 

28.2. персонал МНЕС был в полном объеме познакомлен со стандартами в области прав человека; 

28.2. патрули сопровождали переводчики грузинского языка; 

28.3. вдоль фактической границы были открыты новые офисы, с тем чтобы дать возможность патрулям добираться до всех участков бывшей так называемой "буферной зоны" в разумно короткие сроки. 

29. Ассамблея призывает Европейский союз проработать вопрос о распространении деятельности Миссии наблюдения Европейского союза (МНЕС) на территории, находящиеся в пределах фактических границ Южной Осетии и Абхазии. 

30. Ассамблея предлагает Банку развития Совета Европы рассмотреть возможность принятия мер с целью оказания помощи лицам, пострадавшим от конфликта, включая перемещенных лиц и лиц, перемещенных в ходе предыдущих конфликтов, а также с целью содействия восстановлению пострадавших территорий, в том числе в Южной Осетии и Абхазии. 

28 января 2009 года

(http://www.coe.int/T/r/Parliamentary_Assembly/%5BRussian_documents%5D/%5B2009%5D/%5bJan2009%5d/Res1648_rus.asp)
Парламентская Ассамблея совета Европы. РЕКОМЕНДАЦИЯ 1857 (2009). Гуманитарные последствия войны между Грузией и Россией 

1. Парламентская ассамблея ссылается на свою резолюцию 1648 (2009) "Гуманитарные последствия войны между Грузией и Россией". 

2. Она полагает, что международное сообщество призвано сыграть важную роль в Южной Осетии и Абхазии для обеспечения продвижения и защиты прав человека и гуманитарного права. Она полагает, что Совет Европы должен сыграть определенную роль, в том что касается соблюдения прав человека в этом регионе без ущерба для территориальной целостности Грузии. 

3. В связи с этим Ассамблея рекомендует Комитету министров: 

3.1. продолжить контакты с ООН, ЕС, ОБСЕ и другими международными структурами; 

3.2. оказать поддержку в ознакомлении сотрудников Миссии наблюдения Европейского союза со стандартами в области прав человека; 

3.3. безотлагательно изучить вместе с Организацией Объединенных Наций вопрос о том, каким образом Комитет министров мог бы способствовать продолжению деятельности миссии ООН, которая заменит нынешнюю Миссию наблюдателей ООН в Грузии (МНООНГ), включая возможное присутствие Совета Европы; 

3.4. поддержать и профинансировать соблюдение разработанных Комиссаром по правам человека Совета Европы шести принципов безотлагательной защиты прав человека и обеспечения гуманитарной безопасности. 

4. Ассамблея также рекомендует Комитету министров предложить соответствующим секторам Совета Европы: 

4.1. организовать обучение представителей местных властей и правоохранительных структур с целью ознакомления их с правами человека, а также с особыми экономическими, социальными, культурными и психологическими потребностями внутренне перемещенных лиц в соответствии с Рекомендацией Rec(2006)6 Комитета министров и Руководящими принципами ООН, касающимися перемещения лиц внутри страны, и в сотрудничестве с уполномоченными учреждениями ООН и другими соответствующими организациями. 

4.2. рассмотреть возможность организации в Грузии обучения представителей официальных властей на национальном и местном уровне по вопросам, касающимся транспарентного расходования международной помощи и отчетности за нее; 

4.3. организовать обучение представителей неправительственных организаций по вопросам, касающимся мониторинга оказания помощи правительством и местными властями; 

4.4. организовать многостороннюю встречу для представителей властей, занимающихся внутренне перемещенными лицами, для того чтобы дать им возможность познакомиться с опытом решения такого рода вопросов в других странах; 

4.5. организовать многостороннюю встречу для неправительственных организаций, специализирующихся на вопросах, связанных с ВПЛ, с тем чтобы дать им возможность познакомиться с опытом друг друга.

28 января 2009 года

(http://www.coe.int/T/r/Parliamentary_Assembly/%5BRussian_documents%5D/%5B2009%5D/%5bJan2009%5d/Rec1857_rus.asp)

РЕЗОЛЮЦИЯ 1866 (2009) Совета Безопасности ООН
13 февраля 2009 года 

Совет Безопасности,

ссылаясь на свои предыдущие резолюции, включая резолюции 1808 (2008) от 15 апреля 2008 года и 1839 (2008) от 9 октября 2008 года,

принимая во внимание доклад Генерального секретаря от 4 февраля 2009 года (S/2009/69),

приветствуя соглашение из шести пунктов от 12 августа 2008 года и последующие меры по его осуществлению от 8 сентября 2008 года,

принимая к сведению обсуждения в Женеве, начавшиеся 15 октября 2008 года, и призывая участников достичь практических результатов, 

подчеркивая важность мирного урегулирования споров,

1. напоминает о договоренностях, достигнутых в соответствии с соглашениями от 12 августа 2008 года и 8 сентября 2008 года;

2. призывает к уважению положений пункта 2(а) Соглашения о прекращении огня и разъединении сил, подписанного в Москве 14 мая 1994 года (S/1994/583), до проведения консультаций и согласования пересмотренного режима безопасности, принимает к сведению рекомендации в отношении режима безопасности, содержащиеся в докладе Генерального секретаря от 4 февраля 2009 года;

3. подчеркивает необходимость воздерживаться от применения силы и от любых актов этнической дискриминации против отдельных лиц, групп лиц или учреждений и обеспечивать без проведения различия безопасность лиц, право лиц на свободу передвижения и защиту имущества беженцев и перемещенных лиц;

4. призывает оказывать содействие в предоставлении гуманитарной помощи лицам, пострадавшим от конфликта, в том числе беженцам и внутренне перемещенным лицам, и воздерживаться от создания любых препятствий для ее оказания и призывает далее содействовать их добровольному, безопасному, достойному и беспрепятственному возвращению;

5. призывает к активизации усилий для решения проблемы региональной безопасности и стабильности и проблемы беженцев и внутренне перемещенных лиц в рамках обсуждений, проводимых в настоящее время в Женеве, и просит Генерального секретаря продолжать оказывать, через его Специального представителя, всестороннюю поддержку этому процессу и доложить о прогрессе в этой связи;

6. просит Генерального секретаря представить Совету к 15 мая 2009 года доклад об осуществлении настоящей резолюции, ситуации на местах и деятельности миссии Организации Объединенных Наций, включая рекомендации в отношении дальнейшей деятельности;

7. заявляет о своем намерении обозначить к 15 июня 2009 года элементы будущего присутствия Организации Объединенных Наций в регионе с учетом рекомендаций, которые будут содержаться в докладе Генерального секретаря, упомянутом в пункте 6, результатов обсуждений в Женеве и развития событий на местах;

8. постановляет продлить мандат миссии Организации Объединенных Наций на следующий период, заканчивающийся 15 июня 2009 года;

9. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом.

(http://www.un.org/russian/documen/scresol/res2009/res1866.htm)

Парламентская Ассамблея совета Европы. РЕЗОЛЮЦИЯ 1664 (2009). Гуманитарные последствия войны между Грузией и Россией: выполнение резолюции 1648 (2009) 
1. Парламентская ассамблея ссылается на свою резолюцию 1648 (2009) о гуманитарных последствиях войны между Грузией и Россией. Она считает важным отслеживать выполнение данной резолюции посредством более детального изучения конкретной гуманитарной ситуации в Южной Осетии и некоторых самых последних событий, повлиявших на гуманитарную ситуацию на остальной территории Грузии и в зонах конфликта. 

2. Из 130 тысяч этнических грузин, перемещенных в ходе конфликта, около 26 тысяч все еще проживают в общежитиях и в принявших их семьях в Тбилиси и в других регионах Грузии. Из общего числа 33-38 тысяч этнических осетин, оказавшихся перемещенными в ходе конфликта из Южной Осетии в Северную, в Южную Осетию еще не вернулись около тысячи двухсот человек. 

3. Наиболее насущные гуманитарные потребности в период после конфликта были удовлетворены в течение зимнего периода; следует отдать должное правительству Грузии, УВКБ ООН, Всемирной продовольственной программе, ЮНИСЕФ и многим другим гуманитарным организациям, международным и национальным НПО, а также многочисленным зарубежным странам и международным организациям-донорам, работающим в интересах лиц, находящихся на территории, контролируемой грузинскими властями. Следует отдать должное и России за гуманитарную помощь, оказанную ею, в частности, в Северной и Южной Осетии. Следует также отметить значительный вклад Международного комитета Красного Креста, осуществлявшего свою гуманитарную деятельность за пределами Тбилиси, а также за пределами Цхинвали, где он оказался единственной присутствующей в регионе Южной Осетии гуманитарной структурой. 

4. Сейчас приоритетное внимание следует перенести с безотлагательной гуманитарной помощи на долгосрочные решения, восстановление и развитие, включая восстановление домов и структур, разрушенных во время войны и как ее следствие. Приоритетным остается восстановление и обеспечение бесперебойного газо-, водо-, и энергоснабжения. 

5. Следует всячески способствовать добровольному безопасному и достойному возвращению всех внутренне перемещенных лиц, а также беженцев. Это касается как лиц, пострадавших в результате недавнего конфликта, так и тех, кто пострадал от конфликтов, имевших место ранее. 

6. В августе 2008 года Правительство Российской Федерации выделило 10 млрд. рублей на осуществление Плана социально-экономического развития Южной Осетии в 2008-2011 гг. В соответствии с этим Планом определенная работа уже осуществлена: завершено строительство 46 объектов из 422, и к концу 2008 года освоено 1,5 млрд. рублей. Это поможет отремонтировать здания и объекты инфраструктуры и проложить новый газопровод из Северной Осетии в Цхинвали. Эти шаги помогут облегчить сложную ситуацию, в которой проживают люди в Южной Осетии, включая более трех тысяч человек, которые со времени предыдущего конфликта все еще проживают в общежитиях. 

7. Многие граждане, проживающие в Южной Осетии, а также на остальной территории Грузии, особенно вблизи административной границы, все еще сталкиваются с проблемами в плане безопасности. По обе стороны административной границы ситуация остается весьма неспокойной; люди все еще боятся приграничных "инцидентов", взятия заложников, а также возможности возобновления вооруженных действий. 

8. Села в Южной Осетии, ранее находившиеся под контролем Грузии, были стерты с лица земли за исключением небольшого числа домов. Совершенно очевидно намерение очистить территорию от этнических грузин. 

9. Имеются явные факты уничтожения вооруженными силами Грузии в ходе боевых действий гражданских объектов и жилых строений, в которых проживали осетины 

10. По-прежнему серьезную озабоченность вызывает положение этнических грузин в оккупированном Ахалгорийском районе и, хотя этих людей в настоящее время не вынуждают покидать свои дома под угрозой силы, им приходится сталкиваться с многочисленными проблемами, нерешенность которых приведет к еще одному исходу населения из этого региона. Речь идет о таких проблемах, как ограничения на пересечение административной границы, неопределенность в отношении системы образования и обучения на грузинском языке, требование получать паспорта Южной Осетии, дискриминационные действия, совершаемые отдельными лицами, а также о проблемах, связанных с доступом к медицинской помощи. 

11. Нанесенный в результате войны ущерб, исследования и свидетельские показания, ставшие очевидными после окончания войны, свидетельствуют о том, что все стороны нарушали права человека и нормы международного гуманитарного права, и что это должно стать предметом независимого международного расследования. Так, требуется проверить сведения о неизбирательных ударах по гражданскому населению, в частности, с применением кассетных бомб, якобы применявшихся как грузинской, так и российской стороной, а также сведения об ударах по гражданскому населению Южной Осетии, пытавшемуся покинуть зону конфликта в районе Цхинвали, и по этническим грузинам, пытавшимся покинуть зону боевых действий, в том числе, вблизи Эредви. 

12. Ситуация в Абхазии также остается напряженной. Особую озабоченность вызывают ограничение пересечения административной границы к югу от Гальского района, права этнических грузин, фактически оказавшихся в Гальском районе в положении меньшинства, в частности их право на обучение на родном языке, и процесс принуждения граждан к получению абхазских паспортов. Серьезную озабоченность Ассамблеи вызывает также недавний инцидент в селе Отобая, откуда были изгнаны 50 семей, которым позднее было разрешено вернуться. 

13. По-прежнему неопределенной остается будущее и роль международных организаций в регионе. Бюро Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) в Грузии закрывается, хотя мандат невооруженных военных наблюдателей организации был продлен до 30 июня 2009 года. В отношении Абхазии ООН смогла договориться о продлении мандата своей миссии наблюдателей до 16 июня 2009 года, после чего необходимо будет договориться о новом мандате. Россия и фактические власти препятствуют доступу Миссии наблюдения ЕС на территории Южной Осетии и Абхазии. 

14. Следует предпринять новые шаги для установления диалога и доверия между всеми сторонами конфликта и международным сообществом. Этого невозможно добиться, если административные границы наглухо закрыты, а население полностью изолировано. Международным организациям, включая ООН и Совет Европы, следует присутствовать в этих регионах для установления диалога и доверия. 

15. Исходя из вышеизложенных соображений, Ассамблея призывает Грузию, Россию и фактические власти в Южной Осетии и Абхазии: 

15.1. в полном объеме выполнять рекомендации, содержащиеся в резолюции Ассамблеи 1648 (2009) о гуманитарных последствиях войны между Грузией и Россией; 

15.2. держать административные границы Абхазии и Южной Осетии открытыми, действуя гибко и прагматично при решении вопросов, касающихся доступа в регион с севера или с юга, по крайней мере, в гуманитарных целях; 

15.3. обеспечить бесперебойное функционирование всех основных систем, таких как системы газо-, энерго- и водоснабжения. Особенно важно обеспечить газоснабжение Цхинвали и доставку воды из Южной Осетии в села, находящиеся к югу от административной границы; 

15.4. обеспечить полный и свободный доступ во все места временного содержания международным мониторинговым механизмам, включая КПП и МККК 

15.5. вести работу по поиску пропавших лиц и решить проблему взятия заложников и обмена пленными, прибегая в соответствующих случаях к посредническим услугам различных работающих в регионе омбудсманов и Комиссара Совета Европы по правам человека; 

15.6. поддерживать инициативы гражданского общества, направленные на расширение прав населения, особенно молодежи, и развитие общества с целью обеспечения защиты прав человека и формирования устойчивой гуманитарной культуры в бывших зонах конфликта; 

15.7. в гуманитарном контексте уделять первоочередное внимание поиску гибких нешаблонных договоренностей в отношении мандата и роли международных организаций, действующих в регионе, с целью укрепления мира и стабильности, а также отслеживания соблюдения прав человека и гуманитарной ситуации. В частности в этом плане: 

15.7.1. дать согласие на продолжение работы, проводимой Миссией наблюдения Организации Объединенных Наций в Грузии; 

15.7.2. разрешить невооруженным военнослужащим, представляющим ОБСЕ, продолжать выполнение своего мандата наблюдателей и приступить к переговорам о продлении присутствия ОБСЕ в регионе Южной Осетии; 

15.7.3. расширить мандат МНЕС, предоставив ей доступ во все зоны конфликта; 

15.7.4. рассмотреть вопрос о необходимости развертывания в регионе новых интернационализированных миротворческих сил; 

15.7.5. взять обязательство воздерживаться от применения силы в отношении друг друга, поскольку такое обязательство будет в значительной степени способствовать всеобъемлющему решению гуманитарных проблем, возникших в результате войны в августе 2008 года. 

16. Ассамблея призывает фактические власти в Южной Осетии и Россию: 

16.1. обеспечить наиболее эффективное освоение 10 млрд. рублей, выделенных на социально-экономическое развитие Южной Осетии, включая восстановление домов, переселение людей из общежитий и ремонта поврежденной и заброшенной инфраструктуры; 

16.2. принимать меры в отношении любых лиц, участвовавших в разрушении или разграблении домов, и обеспечить сохранность домов, собственности и имущества, личную безопасность всех лиц грузинского происхождения, а также восстановление домов и имущества, а там, где это практически возможно, провести реституцию; если это невозможно, то должна быть обеспечена компенсация, размер которой определяется независимым судом; 

16.3. обеспечить добровольное безопасное и достойное возвращение всех перемещенных лиц в соответствии с нормами международного права; 

16.4. воздерживаться от любых шагов, которые приводили бы к дальнейшему оттоку этнических грузин, в частности, из оккупированного Ахалгорийского района, и способствовать возвращению уже уехавших лиц. В этом плане следует предпринять шаги для: 

16.4.1. облегчения пересечения местными жителями Ахалгорийского района южной административной границы; 

16.4.2. оказания помощи в восстановлении любого поврежденного или разрушенного имущества в районе; 

16.4.3. гарантирования права на образование, включая обучение на родном языке, для этнических грузин, проживающих в Ахалгорийском районе; 

16.4.4. недопущения принуждения населения к получению паспортов Южной Осетии; 

16.4.5. избегать ситуаций безгражданства; 

16.4.6. пресечения любых дискриминационных действий как со стороны отдельных лиц, так и со стороны органов власти. 

17. Ассамблея призывает фактические власти Абхазии и Россию: 

17.1. держать южную административную границу открытой, в частности, для лиц, проживающих в Гальском районе или желающих вернуться туда; 

17.2. обеспечить недопущение повторения инцидентов, таких как выдворение жителей из села Отобая; 

17.3. способствовать добровольному безопасному и достойному возвращению лиц, в том числе, возвращению лиц из Кодорского ущелья; 

17.4. обеспечивать, чтобы население не заставляли насильно получать абхазские паспорта; 

17.5. избегать ситуаций безгражданства; 

17.6. гарантировать права на образование, включая право этнических грузин на образование на родном языке. 

17. Ассамблея призывает Грузию: 

18.1. реализовать пересмотренную Государственную стратегию в отношении внутренне перемещенных лиц (ВПЛ), наладив соответствующее сотрудничество и консультации с Управлением Верховного комиссара по делам беженцев (УВКБ) ООН и другими международными партнерами; 

18.2. пересмотреть закон об оккупированных территориях и воздерживаться от его применения в случае, если это несовместимо с международными стандартами в области прав человека и нормами международного гуманитарного права, определенными Европейской комиссией "За демократию через право" (Венецианская комиссия). 

19. Ассамблея призывает Россию рассмотреть потребности в жилье и другие гуманитарные потребности перемещенных лиц и беженцев, оказавшихся таковыми в результате недавнего и предыдущих конфликтов в Грузии, независимо от их этнического происхождения, и ускорить предоставление жилья лицам, уже в течение длительного времени проживающим в общежитиях в Северной Осетии. 

20. Ассамблея призывает международное сообщество удвоить свои усилия по обеспечению присутствия в Южной Осетии, а также в Абхазии с тем, чтобы преодолеть недоверие местного населения и расширить возможности для диалога со всеми сторонами. 

21. Ассамблея призывает Комиссара по правам человека Совета Европы продолжать свою важную работу по обеспечению соблюдения прав человека в регионе. 

22. Ассамблея просит Банк развития Совета Европы продолжать оказывать поддержку гуманитарным проектам в затронутом войной регионе путем предоставления в случае необходимости займов или субсидий.

23. Ассамблея будет и дальше внимательно следить за выполнением резолюции 1648 (2009) о гуманитарных последствиях войны между Грузией и Россией, и настоящей резолюции, а также соответствующих докладов Комиссии по мониторингу о выполнении резолюций 1633 (2008) и 1647 (2009).

29 апреля 2009 г.
(http://www.coe.int/t/r/parliamentary_assembly/%5brussian_documents%5d/%5b2009%5d/%5bApr2009%5d/Res1664_rus.asp)

Парламентская Ассамблея совета Европы. РЕКОМЕНДАЦИЯ 1869 (2009). Гуманитарные последствия войны между Грузией и Россией: выполнение Резолюции 1648 (2009) 
1. Парламентская ассамблея ссылается на свою резолюцию 1664 (2009) "Гуманитарные последствия войны между Грузией и Россией: выполнение резолюции 1648 (2009)". 

2. Она полагает, что Совет Европы призван сыграть важную роль в Грузии, включая Южную Осетию и Абхазию. 

3. В связи с этим Ассамблея рекомендует Комитету министров в полной мере учитывать рекомендации, содержащиеся в рекомендации 1857 (2009) о гуманитарных последствиях войны между Грузией и Россией и, в частности: 

продолжать поддерживать контакты с Европейским союзом, Организацией Объединенных Наций, Организацией по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и другими международными структурами; 

оказывать всяческую поддержку Организации Объединенных Наций в ее усилиях по формированию нового мандата Миссии наблюдения ООН в Грузии (МНООНГ); 

принять план действий, предусматривающий конкретные шаги по обеспечению защиты и укреплению прав человека и международных гуманитарных стандартов в Южной Осетии и Абхазии, и рассмотреть возможности обеспечения присутствия Совета Европы в двух этих регионах либо самостоятельно, либо в рамках какой-либо международной миссии, осуществляемой ООН или другими структурами; 

оказывать всяческую поддержку и обеспечивать финансирование деятельности и программы Комиссара Совета Европы по правам человека в Южной Осетии и Абхазии; 

обеспечить, чтобы доклады о положении в области прав человека на территориях, пострадавших в результате конфликта, которые Комитет министров поручил Генеральному секретарю представлять на регулярной основе, (поручение на 1048-м заседании Постоянных представителей 11-12 февраля 2009 года), в полной мере отражали гуманитарные проблемы, включая проблемы новых и старых внутренне перемещенных лиц (ВПЛ). Кроме того, доклады должны охватывать все территории, пострадавшие в результате конфликта в Грузии, в том числе, регионы Южной Осетии и Абхазии, а также Северную Осетию, равно как и проблемы новых и старых беженцев и перемещенных лиц на всех этих территориях; 

выступить с инициативой установления диалога и укрепления доверия между всеми сторонами, включая все стороны конфликта и международное сообщество; 

поддерживать инициативы гражданского общества, направленные на расширение прав населения, особенно молодежи, и развитие общества с целью обеспечения защиты прав человека и формирования устойчивой гуманитарной культуры в бывших зонах конфликта.

29 апреля 2009 года.

(www.coe.int/t/r/parliamentary_assembly/%5brussian_documents%5d/%5b2009%5d/%5bApr2009%5d/Rec1869_rus.asp)

Внести следующие дополнения во «Временный механизм для предотвращения и урегулирования разногласий - ТЕХНИЧЕСКОЕ СОГЛАШЕНИЕ МЕЖДУ МИНИСТЕРСТВОМ ВНУТРЕННИХ ДЕЛ ГРУЗИИ И ГЛАВОЙ МИССИИ НАБЛЮДАТЕЛЕЙ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА В ГРУЗИИ ОТ 10 ОКТЯБРЯ 2008 ГОДА» (здесь и далее Механизм): 

Применение Механизма, в частности его пунктов «Механизм на оперативном уровне» и «Информирование о пришествиях», которые до сегодняшнего дня относились, согласно Меморандуму, к:

- зоне, прилегающей к Южной Осетией, Грузия (здесь и далее «регионы») и

-  зоне, прилегающей к Абхазии, Грузия (здесь и далее «регионы»),

распространяется на следующие регионы:

регионы, прилегающие к Южной Осетии, Грузия: регионы Грузии, находящиеся под контролем Тбилиси и граничащие с Южной Осетией, в частности: Казбеги, Душети, Мцхета, Каспи, Гори, Кварели, Хашури, Сачхере, Они; 

регионы, прилегающие к Абхазии, Грузия: регионы Грузии, находящиеся под контролем Тбилиси и граничащие с Абхазией, в частности: МЕСТИЯ, ЦАЛЕНДЖИХА, Зугдиди.

Отныне МНЕС имеет право инспектировать, без предварительного уведомления, все объекты грузинской полиции в регионах, а также в районах, граничащих с Южной Осетией и Абхазией.

За пределами регионов и районов, граничащих с Южной Осетией и Абхазией, сотрудники МНЕС будут иметь право посещать все объекты грузинской полиции с заблаговременным уведомлением за 24 часа. 

МВД обязано предоставить МНЕС полный список полицейских подразделений, размещенных/действующих в регионах, а также районах, граничащих с Абхазией и Южной Осетией. МВД обязано указать их точное местоположение на карте и обозначить их соответствующие отделения.

Данные дополнения являются неотъемлемой частью «Временного механизма для предотвращения и урегулирования разногласий - Технического соглашения между Министерством внутренних дел Грузии и главой Миссии наблюдателей Европейского Союза в Грузии от 10 октября 2008 года» и должны интерпретироваться и применяться в контексте всего Механизма. 

Подписано 22 мая 2009 года

Посол Хансйорг Хабер                                  

от имени МНЕС                                                 

Иване Мерабишвили

от имени МВД Грузии                  
(Архив Наблюдательной Миссии Европейского Союза а Грузии)

Заявление Парламента Грузии по поводу незаконного въезда Президента Российской Федерации Дмитрия Медведева на оккупированную Россией территорию Грузии

1. Парламент Грузии осуждает въезд Президента Российской Федерации Дмитрия Медведева на оккупированную Россией территорию Грузии, что является незаконным пересечением Государственной границы Грузии, шагом к окончательной аннексии оккупированных территорий Грузии и попыткой  узаконения этнической чистки, проведенной Российской Федерацией.

2. Парламент Грузии осуждает факт блокирования Российской Федерацией продления срока пребывания миссий ОБСЕ и ООН в Грузии, представляющий собой часть политики сокращения до минимума международного присутствия на оккупированных территориях, который облегчит осуществление Российской Федерацией собственных агрессивных намерений.

3. Размещение Российской Федерацией пограничных сил Федеральной службы безопасности на так называемых границах оккупированных территорий Грузии – попытка узаконения фактической «границы» между Российской Федерацией и Грузией, зафиксированной путем военной оккупации, что  противоречит всем основным нормам международного права.

4. Парламент Грузии осуждает проведение летом 2009 года Российской Федерацией подобно периоду, предшествовавшему агрессии 2008 года, в непосредственной близости от границ Грузии агрессивных, крупномасштабных военных учений, создающих прямую угрозу суверенитету и территориальной целостности Грузии.

5. Парламент Грузии отмечает, что попытка аннексии Российской Федерацией территории Грузии путем военной оккупации и этнической чистки создает угрозу не только суверенитету Грузии, но также региональной и общеевропейской безопасности.

6. Вышеперечисленные деяния противоречат как основным нормам международного права, так и международным обязательствам, принятым самой Российской Федерацией, в том числе: декларациям Будапештского (1994), Лиссабонского (1996) и Стамбульского (1999) саммитов ОБСЕ; решениям саммитов глав государств СНГ; резолюциям Совета Безопасности ООН (№№ 849, 854, 858, 876, 881, 892, 896, 901, 906, 934, 937, 971, 993, 1036, 1065, 1096, 1124, 1150, 1187, 1225, 1255, 1287, 1311, 1339, 1364, 1393, 1427, 1462, 1494, 1524, 1554, 1582, 1615, 1656, 1666, 1716, 1752, 1781, 1808); резолюциям Генеральной Ассамблеи ООН от 14 мая 2008 года и другим; Хартии ООН; Хельсинкскому заключительному акту 1975 года; договорам между Россией и Евросоюзом; резолюциям Парламентской Ассамблеи Совета Европы 1633 и 1647.

7. Парламент Грузии призывает международное сообщество:

7.1. Дать надлежащую правовую оценку незаконному въезду Президента Российской Федерации на оккупированную территорию Грузии.

7.2. Потребовать от Российской Федерации осуществить деоккупацию оккупированных территорий Грузии.

7.3. Потребовать от Российской Федерации полного исполнения соглашения о прекращении огня, достигнутого при посредничестве Евросоюза.

7.4. Потребовать от Российской Федерации устранения последствий проведенной ею этнической чистки.

7.5. Начать необходимую работу по размещению международных полицейских сил на оккупированных Россией территориях Грузии.

7.6. Потребовать от Российской Федерации допустить на оккупированные территории Грузии миссию наблюдателей Евросоюза.

7.7. Потребовать от Российской Федерации отзыва признания оккупированных территорий Грузии.

7.8. Потребовать от Российской Федерации воздерживаться от действий, представляющих угрозу суверенитету и территориальной целостности Грузии или других сопредельных с Россией государств.

Тбилиси, 15 июля 2009 года.

(Архив Парламента Грузии)

(Голосование:

За - 48

Против - 19

Воздерж. - 78)

ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ A/RES/63/307

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ 

30 September 2009

Шестьдесят третья сессия

Пункт 13 повестки дня

РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ

[без передачи в главные комитеты (A/63/L.79)]

63/307. Положение внутренне перемещенных лиц и беженцев из Абхазии, Грузия, и Цхинвальского района/Южной Осетии, Грузия

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции о защите и помощи внутренне перемещенным лицам, включая свои резолюции 62/153 от 18 декабря 2007 года и 62/249 от 15 мая 2008 года,

ссылаясь также на все соответствующие резолюции Совета Безопасности по Грузии о том, что всем сторонам необходимо добиваться всеобъемлющего мира и возвращения внутренне перемещенных лиц и беженцев в места их происхождения, и подчеркивая необходимость их полного и своевременного осуществления,

признавая Руководящие принципы, касающиеся перемещения лиц внутри страны, как ключевую международно-правовую базу для защиты внутренне перемещенных лиц,

будучи обеспокоена насильственным изменением демографической ситуации в результате конфликтов в Грузии,

будучи также обеспокоена гуманитарной ситуацией, вызванной вооруженным конфликтом в августе 2008 года, который повлек за собой новое вынужденное перемещение гражданского населения,

сознавая настоятельную необходимость нахождения решения проблем, связанных с вынужденным перемещением населения в Грузии,

подчеркивая важность обсуждений, начавшихся в Женеве 15 октября 2008 года, и продолжения рассмотрения вопроса о добровольном, безопасном, достойном и беспрепятственном возвращении внутренне перемещенных лиц и беженцев на основе международно-признанных принципов и практики урегулирования конфликтов,

принимая к сведению доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюции 62/249 Генеральной Ассамблеи,

1. признает право на возвращение всех внутренне перемещенных лиц и беженцев и их потомков, независимо от этнической принадлежности, в их дома на всей территории Грузии, в том числе в Абхазии и Южной Осетии;

2. подчеркивает необходимость соблюдать имущественные права всех внутренне перемещенных лиц и беженцев, пострадавших от конфликтов в Грузии, и воздерживаться от приобретения собственности в нарушение этих прав;

3. подтверждает недопустимость насильственного изменения демографической ситуации;

4. подчеркивает настоятельную необходимость обеспечения беспрепятственного доступа в гуманитарных целях ко всем внутренне перемещенным лицам, беженцам и другим лицам, проживающим во всех пострадавших от конфликтов районах на всей территории Грузии;

5. призывает всех участников женевских обсуждений активизировать свои усилия по установлению прочного мира, договориться о более эффективных мерах укрепления доверия и предпринять незамедлительно шаги по обеспечению уважения прав человека и созданию условий в области безопасности, способствующих добровольному, безопасному, достойному и беспрепятственному возвращению всех внутренне перемещенных лиц и беженцев в места их происхождения;

6. подчеркивает необходимость разработки графика, который обеспечил бы добровольное, безопасное, достойное и беспрепятственное возвращение всех внутренне перемещенных лиц и беженцев, пострадавших в результате конфликтов в Грузии, в их дома;

7. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят четвертой сессии всеобъемлющий доклад об осуществлении настоящей резолюции;

8. постановляет включить в предварительную повестку дня своей шестьдесят четвертой сессии пункт, озаглавленный «Затянувшиеся конфликты на пространстве ГУАМ и их последствия для международного мира, безопасности и развития».

104-e пленарное заседание,

9 сентября 2009 года

(http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N09/506/42/PDF/N0950642.pdf?OpenElement)

Предварительное издание 

Парламентская Ассамблея совета Европы. Резолюция 1683 (2009). Война между Грузией и Россией: год спустя 

1. Спустя год после начала трагической войны между двумя государствами-членами, Грузией и Россией, Парламентская ассамблея подтверждает свои резолюции 1633 (2008) и 1647 (2009), принятые соответственно 2 октября 2008 г. и 28 января 2009 г. Она полагает, что требования к обеим странам, также как к фактическим властям Абхазии и Южной Осетии по-прежнему образуют прозрачную беспристрастную и реалистичную дорожную карту, призванную помочь справиться с последствиями этой войны не только для заинтересованных сторон, но и для самой Ассамблеи. Ассамблея еще раз подтверждает свою приверженность территориальной целостности и суверенитету Грузии, а также нерушимости ее границ. 

2. В отношении организованного Европейским союзом независимого международного расследования причин и хода конфликта, Ассамблея отмечает, что мандат миссии по расследованию фактов был продлен Европейским советом до 30 сентября 2009 г. Ассамблея приветствует сообщения о конструктивном сотрудничестве как Грузии, так и России с данной миссией и постановляет вернуться к вопросу о причинах и точных обстоятельствах начала войны сразу же после того, как международная миссия по расследованию фактов представит свой доклад. 

3. Ассамблея серьезно озабочена сохраняющейся напряженностью и провокациями вдоль административных границ Южной Осетии и Абхазии, которые могут лишь дестабилизировать регион в целом. Ассамблея считает, что единственной гарантией того, что существующая напряженность не перерастет в возобновление столкновений и боевых действий, является безотлагательное обеспечение неограниченного доступа международных наблюдателей к обеим сторонам административных границ Южной Осетии и Абхазии, а также развертывание в регионе новых беспристрастных международных миротворческих сил. В связи с этим Ассамблея: 

3.1. осуждает тот факт, что Россия и фактические власти по-прежнему отказываются разрешить наблюдателям Европейского союза доступ в Абхазию и Южную Осетию, и призывает их незамедлительно и без каких-либо условий предоставить наблюдателям доступ к территориям, находящимся под их фактическим контролем; 

3.2. осуждает закрытие Миссии наблюдателей ООН в Грузии (МНООНГ) в результате вето России в Совете Безопасности ООН; 

3.3. глубоко сожалеет, что внесенное Грецией в качестве страны-председателя Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) предложение о постоянном присутствии ОБСЕ, включая военный компонент мониторинга, не получило консенсуса, и призывает Россию пересмотреть свои возражения против данного предложения. 

4. Ассамблея отмечает скромный прогресс, достигнутый в ходе женевских дискуссий в первой рабочей группе, занимающейся вопросами обеспечения безопасности и стабильности в Абхазии и Южной Осетии. Она особенно приветствует регулярные встречи, проводимые между заинтересованными сторонами в рамках механизмов по предотвращению инцидентов, однако сожалеет, что подобный прогресс не был достигнут во второй рабочей группе, занимающейся гуманитарными вопросами и свободой передвижения. 

5. Ассамблея серьезно обеспокоена тем, что дальнейшее закрытие административных границ Абхазии и Южной Осетии в результате передачи контроля над административной границей российским пограничным войскам ФСБ приведет к продолжению исхода этнических грузин из Гальского района Абхазии и Ахалгорийского района Южной Осетии. Ассамблея особенно озабочена нарастанием попыток принудить их к принятию абхазского или югоосетинского гражданства, а также полным отсутствием в настоящее время международного присутствия в этих регионах. В связи с этим Ассамблея призывает Россию и фактические власти Южной Осетии и Абхазии ликвидировать любые препятствия, ограничивающие свободное передвижение грузинских граждан через административные границы. 

6. Ассамблея по-прежнему глубоко озабочена гуманитарными последствиями этой войны, в связи чем:
6.1. еще раз подтверждает свои позиции по данному вопросу, изложенные в резолюциях 1648 (2009) и 1664 (2009); 

6.2. призывает Грузию, Россию и сепаратистские регионы Абхазии и Южной Осетии и полностью и эффективно выполнять шесть принципов безотлагательной защиты прав человека и гуманитарной безопасности, разработанные Комиссаром по правам человека Совета Европы, а также призывает, в частности Россию и фактические власти Южной Осетии и Абхазии, полностью и безоговорочно обеспечить право на возвращение лицам, вынужденным покинуть свои дома в результате военных действий в августе 2008 г., а также в полном объеме соблюдать их имущественные права; 

6.3. призывает все заинтересованные стороны конфликта воздерживаться от шагов, которые могли породить новую волну вынужденных переселенцев, включая угрозы, принудительную паспортизацию, вмешательство в преподавание родного языка, призыв в армию и ограничение свободы передвижения; 
6.4. призывает воспользоваться в ходе женевских дискуссий опытом, накопленным Советом Европы в правозащитной и гуманитарной сфере, в частности в рамках второй рабочей группы, занимающейся гуманитарными вопросам и вопросами, касающимися свободы передвижения; 

7. Ассамблея глубоко сожалеет, что Россия и сепаратистские регионы Абхазии и Южной Осетии по прежнему чрезмерно ограничивают доступ международных и гуманитарных организаций, в том числе для оказания гуманитарной помощи, и что Грузия также вводит ограничения на доступ. Кроме того, Россия и отделившиеся регионы Абхазии и Южной Осетии по-прежнему необоснованно устанавливают ограничения для местного населения, желающего пересечь административную границу. В этой связи Ассамблея: 

7.1. еще раз выражает глубокую озабоченность по поводу гуманитарных последствий Закона об оккупированных территориях Грузии и его применения, приветствуя при этом готовность грузинских властей снять вопросы, содержащиеся в недавно подготовленном заключении Европейской комиссии за демократию через право (Венецианской комиссии) и принимает к сведению поправки, инициированные парламентом Грузии и направленные на заключение Венецианской комиссии; 

7.2. принимает к сведению предпринимаемые Россией усилия по оказанию гуманитарной помощи Абхазии и Южной Осетии и призывает Россию и фактические власти Абхазии и Южной Осетии незамедлительно снять все ограничения, в том числе в отношении пункта въезда, на доступ международных и гуманитарных организаций, а также гуманитарной помощи в оба региона. 

8. Ассамблея не может согласиться с очевидном нежеланием как Грузии, так и России достоверно расследовать сведения о грубых нарушениях прав человека и гуманитарного права, совершенных в ходе войны и после нее их собственными силами, а также ополченцами и гражданскими лицами, находившимися под их фактическим контролем и юрисдикцией. Она отмечает, что предметом проводимого Европейским союзом расследования станут, в частности, сообщения о нарушениях прав человека и гуманитарного права, а также военные преступления, возможно совершенные всеми сторонам в ходе войны. В связи с этим Ассамблея: 

8.1. постановляет вернуться к этому вопросу, включая возможные последствия для обоих государств-членов, в свете выводов миссии ЕС по расследованию фактов; 

8.2. призывает прокурора Международного уголовного суда поручить Палате предварительного расследования Суда начать официальное расследование возможных военных преступлений и преступлений против человечества, совершенных всеми сторонами в ходе военных действий в августе 2008 г. и после них. 

9. Ассамблея осуждает Россию и фактические власти Южной Осетии в связи с тем, что они не смогли решительно пресечь и серьезно расследовать этнические чистки этнических грузин, которые, по общему мнению, имели место в Южной Осетии во время и после войны, а также в связи с тем, что виновные не были преданы правосудию. Она напоминает, что в соответствии с международным правом Россия несет ответственность за нарушения прав человека и гуманитарного права на территориях, находящихся под ее фактическим контролем. 

10. Ассамблея сожалеет по поводу того, что спустя год после военных действий августа 2008 г. был достигнуто немного ощутимых результатов в ликвидации последствий этой войны, и что на некоторых территориях ситуация даже ухудшилась. В то время как Грузия выполнила большинство, можно сказать, почти все требования Ассамблеи, содержащиеся в резолюциях 1633 (2008) и 1647 (2009) Ассамблеи, Россия не выполнила большинство основных требований, предъявленных ей в этих резолюциях. 

11. Ассамблея вполне понимает аргументы России по поводу того, что невыполнение ею требований Ассамблеи обусловлено тем, что она занимает иную позицию относительно статуса двух регионов. Ассамблея подчеркивает, что большинство ее требований не имеют отношения к статусу двух регионов, и поэтому не может понять, почему Россия не смогла обеспечить выполнение даже таких требований. В связи с этим Ассамблея полагает, что несоблюдение Россией ее требований свидетельствует об отсутствии у нее политической воли устранить последствия войны так, как это подобает государству-члену Совета Европы. Кроме того, Ассамблея выражает глубокое сожаление по поводу того, что руководство Государственной Думы и Совета Федерации, а также члены российской делегации в Ассамблее публично выступили против требований Ассамблеи и отвергли возможность их выполнения Россией. 
12. В связи с этим, подчеркивая необходимость и важность выполнения Российской Федерацией в полном объеме всех требований Ассамблеи, содержащихся в резолюциях 1633 (2008) и 1647 (2009), Ассамблея прямо требует соблюдения в полном объеме достигнутой при посредничестве ЕС договоренности о прекращении огня, в частности требования отвести войска на довоенные позиции и стремиться сформировать новый интернационализированный миротворческий формат и полицейские силы. Она настоятельно призывает российские власти до конца текущего года: 

12.1. разрешить беспрепятственный доступ наблюдателей Европейского союза как в Южную Осетию, так и в Абхазию, в соответствии с п.22.2 резолюции 1633 (2008) и п.9.8 резолюции 1647 (2009); 

12.2. предоставить грузинским гражданским лицам возможность свободно пересекать административные границы и снять ограничения, в том числе в отношении пункта въезда, на доступ международных и гуманитарных организаций, а также гуманитарной помощи в оба региона; 

12.3. официально и фактически признать право всех лиц, в том числе лиц, оказавшихся внутренне перемещенными в результате войны 2008 года, на безопасное и добровольное возвращение в места прежнего проживания в Южной Осетии и Абхазии в соответствии с пп. 9.9 и 9.11 резолюции 1647 (2009); 

12.4. начать объективное расследование предполагаемых фактов этнических чисток, проводившихся союзными Россие югоосетинскими силами или гражданскими лицами, находящимися под фактической юрисдикцией и контролем российских властей, а также осуществить меры, призванные восстановить ситуацию, или, если это не представляется возможным, исправить ее; 

12.5. направить закон о внесении изменений в Закон Российской Федерации об обороне на заключение Европейской комиссии за демократию через право (Венецианская комиссия) и в полном объеме выполнять все рекомендации Комиссии. 

13. Ассамблея поручает Комиссии по мониторингу отслеживать дальнейшие шаги Грузии и России по выполнению требований Ассамблеи и предлагать любые дальнейшие меры, которые могла бы принять Ассамблея в зависимости от обстановки, в частности, в отношении соблюдения пункта 12 настоящей резолюции.

29 сентября 2009 г.

(http://www.coe.int/T/r/Parliamentary_Assembly/%5bRussian_documents%5d/%5b2009%5d/%5bSepOct2009%5d/Res1683_rus.asp)
ОТЧЕТ НЕЗАВИСИМОЙ МЕЖДУНАРОДНОЙ МИССИИ по расследованию конфликта в Грузии

Вступление 

Конфликт августа 2008 года в Грузии 

Наблюдения

Слова благодарности

Список основных визитов и встреч членов Миссии 
Том I 

Сентябрь 2009 года
Решением от 2 декабря 2008 года, Совет Европейского союза учредил Независимую международную миссию по расследованию конфликта в Грузии (НММРКГ). Впервые в своей истории Европейский союз принял решение об активном вмешательстве в серьезный вооруженный конфликт. Также впервые, после заключения соглашения о прекращении огня,  Европейский союз создал миссию по расследованию в качестве политического и дипломатического шага после окончания конфликта. В своей работе Миссия использовала помощь и консультации Высшего консультативного совета (см. главу «Слова благодарности»). Настоящий отчет является результатом расследования, проведенного Миссией на основании ее мандата.
Миссия признательна Европейскому союзу за твердую поддержку, которую ЕС оказывал ей на протяжении всего периода деятельности. 

Следует подчеркнуть, что обязанности Миссии строго ограничены следственными функциями, и что Миссия не выполняет судебных функций. Члены Миссии уверены, что мир на Южном Кавказе невозможен без достижения общего понимания фактов.

Вступление

1.) В ночь с 7 на 8 августа 2008 года, после длительного периода нарастающего напряжения и различных инцидентов, в окрестностях г. Цхинвали в Южной Осетии разразились ожесточенные боевые действия, которые вскоре перекинулись на другие части Грузии и продлись в течение пяти дней. Эти действия вызвали серьезные разрушения во многих частях страны и привели к полному опустошению некоторых городов и сел. Они также привели к значительным человеческим жертвам. В конце конфликта грузинская сторона заявила о 170 погибших военнослужащих, 14 полицейских и 228 гражданских лицах,  а также о  1747 раненных. По данным российской стороны, она потеряла 67 военнослужащих убитыми и 283 - раненными. Югоосетинская сторона сообщила о 365 убитых. Эта цифра вероятно включала как военных, так и гражданских лиц. Всего в результате конфликта погибло 850 человек, не считая раненных, пропавших без вести и более 100.000 мирных жителей, которые были вынуждены покинуть свои дома. Около 35 000 человек все еще не смогли вернуться. Военные действия не положили конец политическому конфликту и не способствовали решению вызвавших его проблем. Напряжение все еще сохраняется. Политическая ситуация после завершения боевых действий не улучшилась, а в некоторых отношениях осложнилась еще больше.

2.) В свете продолжавшейся неясности и нестабильности ситуации, тремя неделями позже, 1 сентября 2008 года, Совет Европейского союза выразил готовность поддержать любые усилия для достижения мирного и долгосрочного урегулирования конфликта в Грузии. Совет также выразил готовность поддержать меры по укреплению доверия.  Далее, 2 декабря 2008 года, Совет министров ЕС принял решение о создании Независимой международной миссии по расследованию конфликта в Грузии (НММРКГ), в компетенцию которой входило:

“Расследование причин и хода конфликта в Грузии, в том числе с точки зрения международного права (прим: в том числе Хельсинский заключительный акт), гуманитарного права и прав человека, а также выдвинутых в этом контексте обвинений (прим: в том числе заявлений о военных преступлениях).”

Совет министров также заявил, что географический охват и сроки расследования должны быть значительно шире для того, чтобы выявить все возможные причины конфликта. Полный текст решения, принятого Советом министров ЕС 2 декабря 2008 года, включен в настоящий отчет (стр. 3). 

3.) НММРКГ, первая в истории ЕС миссия по расследованию конфликта, приступила к работе сразу после принятия Советом министров ЕС решения от 2 декабря 2008 года. Миссия состояла из основной группы из трех членов под руководством швейцарского посла Хайди Тальявини, которую Совет министров ЕС назначил главой НММРКГ, поручив ей принятие всех решений по процедурам и методам работы Миссии, а также кадровым вопросам. Согласно мандату, глава Миссии также определял содержание настоящего отчета в условиях полной независимости. Следует заметить, что никто никогда не предпринимал никаких попыток вмешательства в этот независимый мандат. Основная группа основала свою штаб-квартиру в Женеве, в помещении предоставленном Женевским центром по политике безопасности. Правительство Бельгии также выделило представительству Миссии помещение в Брюсселе, а третье представительство было открыто в Тбилиси.

4.) Миссия наняла немногочисленного вспомогательный персонал,  а также заключила контракты с 20 экспертами, в чьи обязанности входило предоставление материалов по военным, правовым, гуманитарным и историческим вопросам, которые необходимо было изучить в рамках мандата. Кроме того, был создан Высший консультативный совет, в обязанности которого входило наблюдать за работой Миссии и предоставлять ей консультации и рекомендации. Совет состоял из профессионалов, обладающих обширными знаниями и опытом в области международных отношений, в частности, в сфере урегулирования конфликтов. Своим участием в Совете Мисси оказали честь четыре бывших министра иностранных дел или обороны, а также бывший президент Международного комитета красного креста и бывший заместитель генерального секретаря ООН по миротворческим операциям, которые занимали эти ответственные должности в течение длительного времени. Как указано ниже, в главе «Слова благодарности»,  Миссия глубоко признательна за рекомендации и поддержку, полученные от старших советников и экспертов  (см. «Слова благодарности»).

5.) В соответствии со своим мандатом, Миссия обязана представить результаты расследования в форме отчета Совету министров ЕС, а также сторонам конфликта августа 2008 года, ОБСЕ и ООН. В целях составления настоящего отчета и исходя из того, что именно предстояло узнать у указанных сторон, в Москву, Тбилиси, Сухуми и Цхинвали были отосланы вопросники, освящающие военные, правовые, гуманитарные и политические аспекты произошедших событий. Помимо этого, сторонам предложили представить их собственные взгляды и оценку событий. Хотя не на все вопросы были даны ответы, можно сказать, что в целом ответы всех сторон были содержательными и соответствовали ожиданиями Миссии. Все письменные ответы и иные материалы, такие как официальные документы, карты и обзоры, представленные различными сторонами, участвовавшими в конфликте, прилагаются к настоящему отчету в оригинальном виде, без изменений. Само собой разумеется, что помимо предоставленной сторонами информации, огромное количество сведений было почерпнуто из публичных источников, в том числе из книг, статей, научных трудов и других письменных источников, а также из видео- и фотоматериалов, которые также послужили основой для отчета. Все эти материалы были тщательно изучены, проверены и, по мере необходимости и возможности, перепроверены.

6.) Кроме того, основной состав Миссии и эксперты неоднократно посещали Тбилиси, Москву, Цхинвали и Сухуми, а также места, где шли боевые действия и/или которые представляли особый интерес с точки зрения гуманитарной ситуации и прав человека, а также наиболее важные места, такие как Рокский туннель, Ахалгорский регион и Кодорское ущелье. Во время этих посещений представители Мисси встречались с непосредственными свидетелями трагически событий. Представители Мисси провели десятки собеседований и интервью с государственными чиновниками и дипломатами, политическими лидерами и военачальниками, свидетелями и жертвами, учеными, независимыми экспертами и другими специалистами, знакомыми с Кавказом и событиями лета 2008 года. Миссия обратилась к правительствам всех государств-членов ЕС, а также другим заинтересованными сторонам, таким как Соединенные Штаты, Украина, соседние страны, НАТО, ОБСЕ, Совет Европы и Международный комитет красного креста (МККК), с предложением представить все имеющиеся у них материалы, имеющие отношение к конфликту. Миссия обратилась за информацией в штаб-квартиру ООН в Нью-Йорке,  УВКБ ООН и УВКПЧ ООН. Детальные обсуждения были проведены с представителями США в Вашингтоне и Украины в Брюсселе. Представители Миссии также посетили штаб-квартиры НАТО, ОБСЕ, Совета Европы и МККК.

7.) С самого начала мнения сторон сильно расходились и эти разногласия продолжают углубляться с течением времени. Поэтому все трудней становится установить истину. Однако события и обстоятельства, приведшие к конфликту, представляют собой исторический факт, и в настоящем отчете мы постараемся прояснить их, сосредоточившись на сложных отношениях между Россией и Грузией, а также Грузией и ее мятежным регионом – Южной Осетией. Конфликт в Абхазии играл  меньшую, хотя и очень важную роль в событиях начала августа 2008 года. Крайне важно то, что причины конфликта августа 2008 года были ранее исследованы рядом уважаемых международных институтов и организаций, таких как Совет Европы, палата лордов Великобритании, Конгресс США, парламенты Грузии и Украины, УВКБ ООН, МККК, Международная группа по предотвращению кризисов (ICG), Хьюман Райтс Вотч (Human Rights Watch), Международная Амнистия (Amnesty International) и другими. Миссия признает значимость этих усилий и благодарит за возможность воспользоваться опытом и знаниями, полученными в рамках этих усилий. В некоторых случаях частные лица или организации предоставляли Миссии информацию по собственной инициативе. Подводя итог всему вышесказанному, следует отметить, что все вовлеченные в конфликт стороны, а также стороны, не имеющие к нему непосредственного отношения, проявили полную готовность к сотрудничеству с Миссией, которая превзошла все наши ожидания.

8.) Независимая миссия подчеркивает, что использование ею названий, терминов или выражений, в особенности тех, которые относятся к зонам конфликтов, не должно толковаться как какая-либо форма признания или непризнания Миссией или как нечто,  имеющее скрытый политический контекст. Также необходимо сделать оговорку относительно заявлений о нарушении международного гуманитарного права и прав человека, а также заявлений о военных преступлениях и геноциде. Совет Европы направил Миссию на расследование этих заявлений. В то же время Миссия приступила к работе лишь в конце 2008 года, следовательно ей пришлось во многом основывать свое расследование на результатах расследований, проведенных вскоре после окончания конфликта, международными и региональными организациями, такими как БДИПЧ (ОБСЕ), Совет Европы и УВКБ ООН, а также хорошо известными и уважаемыми международными неправительственными организациями, такими как Международная Амнистия, Хюман райтс вотч, Международная группа по предотвращению кризисов и другими. Члены Миссии также несколько раз встречались с представителями Международного комитета Красного Креста. Кроме того, Миссия получила сведения непосредственно от свидетелей и жертв, а также путем собственных наблюдений и документов, собранных на месте. Следует отметить, что  установленные факты можно использовать только в целях расследования и ни в каких иных целях, в том числе таких как процессы по делам, которые ждут рассмотрения в международных судах, или каких-либо еще.

9.) Несмотря на всю проделанную работу, настоящий отчет не может претендовать на абсолютную точность или полноту в полном понимании этого слова. В отчет включена информация, которую Миссия смогла собрать на момент его составления. Существует вероятность того, что позже появится дополнительная информация, которая могла быть неверно расценена как незначительная, или была случайно либо намеренно утаена. Этого нельзя исключать, однако, по сведениям Миссии, в настоящее время не существует признаков, указывающих на подобные действия в отношении каких-либо конкретных вопросов или элементов. Существует также теоретическая возможность того, что некоторые элементы были сфальсифицированы или неверно истолкованы. Были случаи, когда стороны открыто противоречили друг другу при оценке важных документов. У Миссии не было доступа к разведданным или изображениям со спутников, полученным спецслужбами. Миссия также должна была ограничить свою деятельность в плане времени и пространства. В то время как отправная точка расследования была довольно подвижна, в том смысле, что обсуждение событий становилось тем более детальным, чем ближе они отстояли от 7 августа 2008 года, окончательной точкой расследования было обозначено 8 сентября 2008 года – дата подписания второго соглашения о выполнении обязательств по договору о предотвращении огня, достигнутому президентами Саркози, Медведевым и Саакашвили, что указывало на то, что основные события перешли из военной сферы в область политики и дипломатии. Что касается географического охвата,  в отчете упоминаются лишь те стороны, как из самого региона так и из-за его пределов, которые непосредственно принимали военное или дипломатическое участие в конфликте во время или до описываемых событий.

10.) Следует также отметить, что Миссия приложила все возможные усилия для того, чтобы собрать все детали относящейся к делу информации, проверить их и проанализировать самым ответственным образом с целью составления настоящего отчета. Все это было проделано с величайшей тщательностью, и хотя никогда не существует абсолютной уверенности в полном отсутствии каких-либо ошибок или упущений, нами были предприняты все меры для того чтобы свести их к минимуму. Миссия твердо верит, что в основе ее работы, в частности, в основе настоящего отчета, лежат принципы честности, беспристрастности, объективности и равенства. Отчет не направлен на то, чтобы тревожить старые раны или пробуждать эмоции. Напротив, представляя последовательность событий на основе информации, имеющейся на момент составления отчета, и анализируя ответственность за эти события, отчет создаст твердую основу для трезвой оценки реальной ситуации. Это отправная точка в любой ответственной и серьезной политике, и в этом смысле отчет будет способствовать достижению стабильности и мира на Южном Кавказе, которые необходимы для развития всех государств и наций региона. Миссия надеется, что все стороны конфликта разделят и примут эти принципы, даже если некоторые из их действий будут рассмотрены нами с позиции критики. Только в этом случае отчет будет способствовать достижению перспектив прочного мирного урегулирования конфликта в Грузии в соответствии с обязательствами Совета ЕС от 1 сентября 2008 года.

Конфликт в Грузии в августе 2008

1.) Результат вооруженной конфронтации - это всегда человеческая трагедия. После окончания боевых действий остался печальный список убитых и потерь, сильного страдания, надежд и мечтаний, которые были разбиты и во многих случаях навсегда. Мы не знаем иного, лучшего способа, понять первопричины конфликта 2008 года в Грузии, как через умы тех, кто принимал в нём участие и тех, кто пострадал. Мы узнаем, что у всех сторон, вовлеченных в конфликт, были свои обиды, что их действия имели истоки в их собственном опыте и памяти, и что большинство из тех, кто принимал участие в этих событиях, не сомневались в правильности своих действий. Тщательно рассмотрев мотивацию народов, мы сможем понять их цели, даже если не сможем принять их средства. Понимание людей приведет нас к фактам. Данный Доклад попытается представить справедливый и беспристрастный обзор действий, предпринятых сторонами конфликта, их причин, а также последствий. Многое из этого будет воспринято критически. Однако ничто не сможет поколебать нашего уважения к каждой отдельной судьбе и к устремлениям народов любых регионов, больших или малых. Эти устремления не были решающими причинами начала боевых действий, поскольку подобные же проблемы были мирно решены в других местах. Однако в данном случае, проблемами искусственно управляли и зачастую их эксплуатировали, прокладывая дорогу к вооруженной конфронтации. Цель данного Доклада - на основе уважения и понимания описать произошедшие события таким образом, чтобы эти выводы могли послужить более безопасному будущему как в регионе, так и за его пределами.
2.) В ночь с 7 на 8 августа 2008 года длительной атакой грузинской артиллерии был нанесён удар по городу Цхинвали. Полным ходом шли перемещения вооружённых сил Грузии в направлении Цхинвали и его окрестностей и вскоре в боевые действия были вовлечены российские, югоосетинские и абхазские войска и вооружённые отряды. Однако через короткое время грузинское наступление в Южной Осетии было остановлено. В результате контрнаступления, российские вооруженные силы, прикрываемые ударами авиации и подразделениями Черноморского флота, проникли далеко вглубь Грузии, перерезав главную дорогу страны, соединяющую восточную и западные её части, достигнув порта Поти и остановившись невдалеке от столицы Грузии Тбилиси. Конфронтация переросла в смешанный межгосударственный и внутренний конфликт, противопоставив грузинские силы российским на одном уровне конфронтации и югоосетинских и абхазских комбатантов грузинам на другом. Подобная комбинация разворачивающихся на различных уровнях конфликтов особенно удобна для нарушений Международного гуманитарного права и Законодательства в области прав человека. И это действительно происходило, причём многие из подобных случаев связаны с действиями незаконных вооруженных формирований югоосетинской стороны, которые не были или не могли быть в достаточной мере контролируемы регулярными частями вооруженных сил России. Другой театр военных действий открылся на западном направлении, где при поддержке российских сил абхазские силы, не встретив значительного сопротивления со стороны грузин, заняли верхнюю часть Кодорского ущелья. 12 августа 2008 года, после пяти дней противостояния, договор о прекращении огня был согласован между Президентом России Дмитрием Медведевым, Президентом Грузии Михаилом Саакашвили и Президентом Франции Николя Саркози, действовавшим от имени Европейского союза. Дополнительный договор (о мерах по выполнению договора о прекращении огня) был подписан 8 сентября 2008 года, вновь в значительной степени благодаря непрекращающимся усилиям президента Франции. Эти успешные политические шаги были предприняты на фоне неудачных попыток международного сообщества, включая Совет Безопасности ООН, действовать достаточно быстро и решительно, чтобы контролировать предшествовавшее началу вооруженного конфликта всё нарастающее напряжение. Однако с тех пор, за исключением организованной Миссии наблюдателей ЕС в Грузии (МНЕС) и Женевских переговоров, не было достигнуто практически никаких успехов в сложном процессе установления мира и стабильности в регионе. Ситуация остается напряжённой и изменчивой, и многие опасаются возобновления военных действий.  

3.) Артиллерийский обстрел Цхинвали грузинскими вооруженными силами в течение ночи с 7 на 8 августа 2008 г. ознаменовал начало крупномасштабного вооруженного конфликта в Грузии, однако это была лишь кульминация длительного периода нарастания напряжённости, провокаций и инцидентов. Более того, конфликта имеет глубокие корни в истории региона, в национальных традициях, чаяниях народов, а также в вековом восприятии или скорее ошибочном восприятии друг друга, которое не только не улучшалось, но даже периодически эксплуатировалось. Хотя регион имеет также и давнюю традицию мирного сосуществования различных наций и верований, среди национальных меньшинств одновременно бытовало ощущение приниженности и их подчинённого положения. Советский федерализм не способствовал преодолению скрытого антагонизма, а период хаоса, последовавший после распада Советского Союза, только добавил поводов для взаимного недоверия и даже открытой вражды в регионе. Волна новообретённого самосознания, последовавшая за политическими изменениями в Грузии конца 2003 года, столкнулась с волной самоутверждения, исходящей от Российской Федерации, пытавшейся установить в "ближнем зарубежье" зону привилегированных интересов, в которой действия и намерения, рассматривающиеся как наносящие ущерб интересам России, были бы затруднены. В то же время, меры по поддержанию мира, предпринимавшиеся при содействии международного сообщества, всё больше и больше отставали от новых, ещё более опасных событий в политической и военной сфере. Они начались в 1990-х, после вооруженных конфликтов в Абхазии и Южной Осетии на заре грузинской независимости и с тех пор оставались практически неизменными. Без регулирования и политического внимания, в котором нуждались присутствующие в регионе международные организации, они, в конце концов, утратили контроль за ситуацией и более не могли выполнять возложенные на них функции. 

4.) Помимо человеческого фактора также существуют, конечно, исторические и политические корни вооруженного конфликта августа 2008 года. Грузины - древняя христианская нация, ощущающая себя намного старше России. Исторические истоки грузинской национальной идентичности восходят к далёкой древности - созданию автокефальной грузинской церкви в IV веке и грузинского алфавита в V веке. Решающее историческое событие между двумя этими нациями произошло во время царствования российской императрицы Екатерины II, когда в 1783 году в городе Георгиевске был подписан трактат между Россией и царём Ираклием II, управлявшим нынешней восточной частью Грузии, который предусматривал российскую защиту от персидских нападений. Это открыло путь дальнейшим шагам по установлению российского господства, как в плане влияния, так и в плане территории, приведя, в конце концов, к полной интеграции Грузии в Российскую империю в 1881-1917 годы. Этот период в общем совпал с пробуждением грузинского национального самосознания, котрое возглавлялось патриотически настроенной грузинской интеллигенцией, часто критиковавшей российское господство и русификацию. С точки зрения России же, Грузии была предоставлена крайне необходимая защита от опустошений соседями. Введение системы современного администрирования, от строительства дорог до эффективной системы образования, стало ещё одним достижением, полученным Грузией от России. Хотя Россия и рассматривалась частью грузинской истории чуть ли не как угроза существованию грузинской нации и хотя и в самом деле имели место попытки ослабить грузинское культурное наследие, грузины являлись до некоторой степени даже привилегированной нацией в Российской империи. Наконец, многие в Грузии, относясь с антипатией к имперской мощи России и к её деспотичному и архаичному пути развития, в то же время были покорены современной цивилизацией и европейскими взглядами в том виде, в каком они были представлены в России.

5.) Нынешняя Грузия рассматривает трехлетнее существование Грузинской Демократической Республики с 1918 по 1921 год, быстро и жестоко подавленной большевистскими силами, как настолько же важную отправную точку национального освобождения и современной демократической государственности, как и её окончательное образование во время распада СССР с провозглашением Декларации о государственном суверенитете Грузии 9 апреля 1991 года. В обоих случаях грузинская независимость появилась в результате тяжёлого кризиса, или даже крушения её сильного северного соседа. Независимости 1991 года предшествовали трагические события, такие как убийство грузинских демонстрантов советскими войсками 9 апреля 1989 года. Это произошло после десятилетий вооруженной борьбы, подавления и массового террора, отметивших эру Сталина. Конечно же, мало что смогло бы вынудить недавно обретшую независимость Грузию следовать схемам царских и советских лет и больша́я часть политической элиты и общественное мнение в Грузии взяли чёткую прозападную ориентацию. Тем не менее, оставалось одно важное наследие советской эры: подразделение Грузии на три политико-территориальных единицы, включавших Автономную Республику Абхазия и Автономную Область (район) Южная Осетия. Конечно же, оставалась и Грузия в общем, с её столицей  в Тбилиси и в пределах международно признанных границ, совпадающих с прежней «Грузинской Советской Социалистической Республикой» по состоянию на 21 декабря 1991 года. В период перехода к постсоветской независимости первый Президент страны Звиад Гамсахурдиа предпринял очень много националистических действий, провозглашая этно-центристские лозунги, такие как «Грузия для грузин», чем оттолкнул два меньших политико-территориальных образования - Абхазию и Южную Осетию - от грузинского проекта независимости. Национализм и даже шовинизм всех сторон, вместе с сомнительными политическими акциями, только добавили напряжённости в отношения. Боевые действия, которые, в конце концов, начались между грузинскими силами и силами сепаратистов сначала в Южной Осетии в 1991-1992 гг., а затем в Абхазии в 1992-1994 гг. завершились для Грузии потерей контроля над бо́льшими частями обеих территорий. Со стороны России мятежникам оказывалась поддержка, хотя, кажется, российская политическая элита и силовые структуры расходились во мнениях в этом вопросе и были вовлечены в процесс частично, а Москва в то же время оставалась в сложных отношениях с Тбилиси. 
6.) Во время внутренних беспорядков в Грузии, последовавших за неудачной попыткой военных действий страны в вооруженных конфликтах в Абхазии и Южной Осетии, преемник Звиада Гамсахурдиа, Президент Эдуард Шеварднадзе, вынужден был в октябре 1993 года попросить у Москвы помощи, чтобы подавить ещё один мятеж, на этот раз поднятый сторонниками Гамсахурдиа в западной области Самегрело. Российские войска оказали запрошенную помощь. В итоге это привело к пророссийской переориентации внешней политики Грузии. В октябре 1993 года Эдуард Шеварднадзе подписал вступление Грузии в возглавляемое Россией Содружество Независимых Государств (СНГ), а в следующем году Тбилиси присоединился к возглавляемой Россией Организации Договора о коллективной безопасности (ОДКБ). Присутствие четырех российских военных баз на территории Грузии было продлено и российские пограничные войска остались развёрнутыми вдоль границы Грузии с Турцией, а также патрулировали побережье. Помимо этого, российские силы приняли обязательства по поддержанию мира в Южной Осетии и, позже, в Абхазии. По соглашению, заключенному в июне 1992 года в Сочи между двумя лидерами - Эдуардом Шеварднадзе и Борисом Ельциным, были организованы Коллективные Силы по поддержанию мира (КСПМ) в Южной Осетии, которые состояли по одному батальону до 500 военнослужащих каждый от российской, грузинской и осетинской сторон под командованием российского офицера. Поддержание мира в Абхазии было предметом другого соглашения о прекращении огня, заключенного в Москве в мае 1994 года и позднее поддержанное Советом Безопасности ООН, утвердившим создание Сил по поддержанию мира СНГ (КСПМ СНГ) до 3,000 военнослужащих. Однако, из всех стран СНГ, войска предоставила лишь Россия. Миссия ООН по наблюдению в Грузии (МООННГ) была организована в августе 1993 года, в её обязанности входило наблюдение за выполнением соглашения о прекращении огня в Абхазии. Задача содействия процессу грузино-абхазского примирения была возложена на Специального представителя Генерального секретаря ООН. Миссия ОБСЕ была основана в декабре 1993 года в рамках конфликта в Южной Осетии с полномочиями содействовать конфликтующим сторонам в достижении мирного политического урегулирования. Данные структуры в значительной степени находились под влиянием России - если не непосредственно, то по крайней мере из-за возможности использования права вето.

7.) В конце тысячелетия стало очевидно, что неопределённый политический статус Южной Осетии и Абхазии стал ещё более трудноразрешимым и что никаких чётких решений в поле зрения не наблюдалось. В то же время стали происходить геополитические изменения, среди которых расширение НАТО на восток и увеличение международного интереса к региону Кавказа, связанное с расширением системы безопасности и поставками энергии. При новом Президенте Владимире Путине Россия стала более стабильной, а также более решительной в распространении своего влияния на "ближнее зарубежье". Изменения были и в самой Грузии. Уже накануне принятия присяги при вступлении в должность Президент Саакашвили заявил, что решение конфликтов в Южной Осетии и Абхазии является приоритетом его президентства. Успешное, без серьёзных затруднений, возвращение отдалявшейся южной грузинской области Аджария под контроль Тбилиси в первый же (2004) год исполнения своих служебных обязанностей, а также улучшения в экономике Грузии, вероятно, лишь укрепили Президента Саакашвили в его решении. Однако развития ситуации между двумя сторонами не просматривалось. После короткого начального периода, продемонстрировавшего даже некоторые признаки улучшения, отношения между Президентом России Владимиром Путиным и недавно избранным Президентом Грузии Михаилом Саакашвили вскоре стали напряжёнными. Быстро ухудшился и политический климат. Военные расходы Грузии в правление Президента Саакашвили быстро увеличились с менее чем 1% ВВП до 8% ВВП, причём мало кто не воспринял это как послание. Более того, сильная прозападная ориентация грузинской внешней политики и энергичные меры Президента Саакашвили по достижению членства в НАТО добавили проблем с Москвой, даже несмотря на то, что вопрос о членстве был впервые поставлен Президентом Шеварднадзе. Наконец, во внешней политике Грузия при Президенте Саакашвили стремилась найти союзников со сходными взглядами, таких как Киев после Оранжевой Революции, и вместе поддержать прозападную ориентацию повсеместно в широкой полосе стран от Балтийского до Черного и Каспийского морей. Как и следовало ожидать, всё это не было одобрительно встречено Россей с её стремлением утвердить влияние на постсоветском пространстве.
8.) В то время как отношения между Грузией и Россией постоянно ухудшались, сопровождаясь различными инцидентами и недружелюбной, а порой и просто агрессивной риторикой, Соединённые Штаты стали явным лидером среди внешнеполитических партнёров Тбилиси. США оказали твёрдую политическую поддержку Грузии и Президенту Саакашвили лично, достигшую апогея в известной речи «маяк свободы», произнесённой Президентом Бушем в Тбилиси 10 мая 2005 года. США также предоставили щедрую экономическую помощь. Грузия стала одним из самых важных адресатов американской помощи в пересчёте на душу населения. Кроме того, что наиболее важно, США развернули обширную программу военной помощи Грузии - как в плане обучения и оснащения, так и в плане финансового обеспечения. На первых порах она предназначалась для помощи Грузии в восстановлении полного контроля над Панкисским ущельем Кавказа, где, по заявлению России, предположительно укрывались чеченские боевики. Дальнейшие американские программы военной помощи были заявлены для помощи грузинским вооруженным силам в подготовке к международным миссиям за границей, таким как миссии в Косово, Ираке и Афганистане. По итогам данных программ численность вооруженных сил Грузии удвоилась по сравнению с годами Шеварднадзе, подготовка и оснащение стали лучше, чем когда-либо, а больша́я часть полученных военных сил была дислоцирована на модернизированных военных базах; наиболее важные из них - база в Сенаки, расположенная вблизи Абхазии и база в окрестностях Гори, расположенная вблизи Южной Осетии. По сообщениям, более ста американских военных советников действовали в грузинских вооруженных силах на начало конфликта в августе 2008 г. и еще большее число американских специалистов и советников, как полагают, было задействовано в различных ветвях структур власти и администрации Грузии. Значительная военная поддержка в плане оснащения и, в определённой степени, обучения была предоставлена многими другими странами во главе с Украиной, Чехией и Израилем, причём последний содействовал скорее не в количественном, а в технологическом и качественном аспектах - все они способствовали увеличению военной силы Грузии, гордо демонстрировавшейся в подходящих случаях, таких как парады на День Независимости. 
9.) Со стороны Европы большинство государств-членов ЕС не выявили большой заинтересованности в дальнейшем участии в предоставлении Грузии военной помощи. Тем не менее, ЕС, или по крайней мере некоторых из его бо́льших государств-членов, прикладывали усилия по поддержанию мира — такие как Группа Друзей Грузии, в которой США, Россия, Великобритания, Франция и Германия участвовали в политическом сотрудничестве по проблеме Абхазии (для удовлетворения возражений Абхазии, с 1997 года группа переименована в Друзей Генерального секретаря ООН). Для оказания помощи Грузии в укреплении её атлантической и европейской ориентации, многие страны востока и севера ЕС установили с ней более тесные связи в правление президента Саакашвили. За период 1992-2004 гг. Грузия получила от Комиссии ЕС экономическую помощь на сумму более €400 млн. и дополнительно некоторые страны ЕС, такие как Германия, оказали существенную экономическую поддержку из собственных средств на двусторонней основе. Кроме того, проходили европейские встречи по вопросам проблем Южной Осетии и Абхазии. Начиная с 1997 года в Южной Осетии осуществлялись некоторые проекты Комиссии ЕС, а с 2004 г. в зонах грузино-осетинского и грузино-абхазского конфликтов была развёрнута обширная программа восстановления, финансируемая ЕС. В апреле 2001 года Комиссия ЕС стала наблюдателем, хотя и лишь по экономическим проблемам, на встречах Смешанной Контрольной Комиссий (СКК) - многостороннего органа, призванного наблюдать за выполнением Сочинского Соглашения о прекращении огня в Южной Осетии. Договор о партнёрстве и сотрудничестве между Грузией и ЕС был подписан в 1996 г. и вступил в силу с 1999 г. 
10.) Накануне своего расширения на восток и вскоре после смены тысячелетий ЕС продолжил наращивать усилия, способствующие стабильности соседних восточных регионов, включая Южный Кавказ и Грузию. В 2003 году был назначен Специальный Представитель ЕС по Южному Кавказу, первоначальная цель которого была - поддержка политики реформ, а в дальнейшем также и оказание помощи в урегулировании конфликтов. Год спустя, Грузия вместе с двумя своими соседями по Южному Кавказу Арменией и Азербайджаном была включена в европейскую Политику Добрососедства, предусматривающую усиление политических и экономических связей с ЕС и увеличение помощи. Суммарно, за эти годы шло постепенное наращивание европейского присутствия в Грузии, которое выражалось в форме экономической помощи, политически благоприятное для двусторонних отношений, объединяющее, но осторожное в отношении спорных политических проблем и, за исключением некоторой двусторонней поддержки от очень немногих членов ЕС, по большей части дистанцированное от военной помощи и чувствительных проблем безопасности. Хороший пример тому нежелание европейцев взять под контроль наблюдательной Миссии границу и зону Кавказа, непосредственно прилегающую к России, после того, как Россия в 2004 году наложила на это начинание ОБСЕ вето. Вероятно этот же осторожный подход нашёл отражение также и в решении Бухарестского саммита НАТО в апреле 2008 года, который взял положительный курс на запрос Грузии о членстве в НАТО, но воздержаться от шагов, приводящих к её немедленно приёму. 
11.) Действительно, многие спорные юридические проблемы, вытекающие из распада Советского Союза, также сыграли свою роль в том, чтобы подготовить почву для вооруженного столкновения, последовавшего в августе 2008 года. Проблема самоопределения Южной Осетии и Абхазии, так же как их право на односторонний выход из состава Грузии - две юридических проблемы, связанные с конфликтом. И Южная Осетия, и Абхазия рассматривают своё право на самоопределение как юридическое обоснование для обретения суверенитета и независимости соответствующих территорий. Однако международное законодательство не признает права одностороннего создания новых государств на основе принципа самоопределения, за исключением колониального контекста и апартеида. Экстраординарное признание выхода при чрезвычайных условиях, таких как геноцид, пока не нашло полного одобрения. Как будет показано ниже, в случае конфликта в августе 2008 года и последующего признания Южной Осетии и Абхазии, Миссия обнаружила, что геноцид не имел места. Кроме того, основная часть международных государственных правовых норм и открытая позиция ведущих держав, таких как Россия в Косовском случае, выступают против этого. Это применимо также и к вопросу раздела государства, который мог бы обсуждаться в отношении Грузии после распада Советского Союза. Согласно общепринятому принципу uti possidetis, только бывшим составным республикам, таким как Грузия, но не территориальным под-единицам, таким как Южная Осетия или Абхазия, предоставляется независимость в случае распада вышестоящего юридического образования, такого как бывший Советский Союз. Следовательно, Южная Осетия не имела права выхода из состава Грузии, то же самое касается и Абхазии по тем же причинам. Признание отколовшихся образований, таких как Абхазия и Южная Осетия третьей страной, следовательно, противоречит международному праву в плане незаконности вмешательства в суверенитет и нарушения территориальной целостности пострадавшей страны, какой является Грузия. Это противоречит I Принципу Хельсинского Заключительного акта, который заявляет, что “ Государства-участники будут уважать суверенное равенство и своеобразие друг друга, а также все права, присущие их суверенитету и охватываемые им, в число которых входит, в частности, право каждого государства на юридическое равенство, на территориальную целостность, на свободу и политическую независимость.“ 
12.) Другой юридической проблемой, связанной с конфликтом и с отношениями между Грузией и Россией, является так называемая российская политика “паспортизации”, заключающаяся в массовом предоставление российского гражданства и следовательно паспортов людям, живущим в Южной Осетии и Абхазии, где подавляющее большинство населения теперь владеет такими российскими паспортами. Хотя российское гражданство в индивидуальных случаях предоставлялось и ранее, новый российский Закон о Гражданстве, вступивший в силу в 2002 году, предусматривает в статьях 13 и 14 выдачу российского гражданства по упрощённой процедуре и, таким образом, открывает более широкие возможности, которыми и воспользовались тысячи новых претендентов из Южной Осетии и Абхазии. Однако согласно международному праву, одним из существенных требований для обязательного признания другими странами такого предоставленного гражданства является адекватная фактическая связь между претендентом и страной предоставления - в данном случае Россией - которая не должна быть произвольной. Таковой могла бы быть, например, семейная связь, долгое проживание или продление государственной или военной службы. Кроме того, требуется чёткое согласие страны проживания. Грузинский закон, однако, не признает двойного гражданства. Прежнее советское гражданство не считается достаточным основанием, так как этот статус уже был трансформирован в грузинское гражданство с обретением независимости. Учитывая эти требования, только ограниченное число таких предоставлений можно считать юридически обоснованным и соответствующим международному праву. Подавляющее большинство, якобы, натурализованных людей из Южной Осетии и Абхазии не являются российскими гражданами с точки зрения международного права. Ни Грузия, ни любая иная третья страна не нуждаются в признании такого рода российского подданства. Следовательно, люди, живущие в Южной Осетии и Абхазии, которые первоначально, после распада Советского Союза, стали грузинскими гражданами, продолжают оставаться таковыми, независимо от политики “паспортизации”. Они оставались гражданами Грузии во время вооруженного столкновения в августе 2008 года, остаются таковыми, в юридическом отношении, и по сей день, если только не отказались или не утратили своё грузинское подданство правовым способом. Массовое присвоение российского гражданства жителям Грузии и крупномасштабная раздача паспортов на грузинской территории, включая её отколовшиеся регионы, без согласия грузинского правительства противоречит принципам добрососедства, является открытым вызовом грузинскому суверенитету и вмешательством во внутренние дела Грузии. 
13.) Нарастание напряжённости в зоне конфликта приближались к уровню открытой военной конфронтации. Уже весной 2008 года можно было наблюдать критическое ухудшение ситуации в грузино-абхазской зоне конфликта. Одной из причин напряжённости стала возросшая активность авиации над зоной конфликта, включая полеты над линией прекращения огня, как реактивных истребителей, так и беспилотных летательных аппаратов (UAVs). Некоторые из грузинских БЛА (UAVs), как сообщалось, были сбиты абхазскими и российскими силами. В апреле 2008 года укомплектованные российскими военными СПМ (CIS PKF) были усилены дополнительными войсками, а в конце мая 2008 года, несмотря на грузинские протесты, в Абхазию были введены подразделения железнодорожных войск России для восстановления, как утверждалось, в гуманитарных целях, местной железной дороги. Весенние события дополнились летом 2008 года бомбежками общественных мест на абхазской стороне от линии прекращения огня и придорожными взрывами на грузинской. В течение лета 2008 года главный центр напряженности от грузино-абхазской зоны конфликта сместился в зону грузино-осетинского, сопровождаясь диверсионными атаками, а также усилением перестрелок между грузинской и югоосетинской сторонами, включая огонь из миномётов и тяжелой артиллерии. В начале июля конфликт уже казался на грани воспламенения, и в то же время усилились дипломатические акции. В середине июля на базе Вазиани близ Тбилиси прошли ежегодный военные учения под эгидой США, названные “Немедленный Ответ”, в которых приняли участие приблизительно 2 000 военных из Грузии, США, Армении, Азербайджана и Украины. В период с 15 июля по 2 августа 2008 года российские войска провели крупномасштабные учебные маневры Северо-Кавказского Военного Округа в близи от российско-грузинской границы, а также на Чёрном море. В начале августа власти Южной Осетии начали эвакуацию гражданского населения в пункты размещения на территории Российской Федерации. Действительно, сцена, казалась, полностью готова к военному конфликту. 
14.) Открытые боевые действия начались с крупномасштабной грузинской военной операции против города Цхинвали и его окрестностей в ночь с 7 на 8 августа 2008 года. Операция началась с массированного грузинского артобстрела. В самом начале Командующий грузинского контингента Коллективных Сил по поддержанию мира (JPKF), бригадный генерал Мамука Курашвили заявил, что операция была нацелена на восстановление конституционного порядка на территории Южной Осетии. Несколько позже грузинская сторона опровергла заявление Мамуки Курашвили как несанкционированное и обосновывала операцию отражением предполагаемого российского вторжения. Официальная грузинская информация, предоставленная Миссии, говорит в этом отношении следующее: "чтобы защитить суверенитет и территориальную целостность Грузии, а также безопасность граждан Грузии в 23.35 7 августа президент Грузии издал приказ начать оборонительную операцию со следующими целями: 
- Защита гражданских лиц в Цхинвальском регионе/Южной Осетии;

- Нейтрализация огневых позиций, с которых вёлся огонь по гражданским лицам, грузинским миротворцам и полиции;

- Остановка регулярных частей Российской Федерации, входящих через Рокский туннель в Цхинвальский регион /Южную Осетию”. 
15.) Заявление грузин о российском вторжении подкреплялось, в частности, утверждениями о незаконном входе в Южную Осетию большого числа российских войск и тяжёлой техники до начала грузинской операции. Согласно грузинским ответам на вопросы Миссии, процесс наращивания российских сил в Южной Осетии начался в начале июля 2008 года, продолжился в ходе августа и включал войска и медицинский персонал, палатки, бронетехнику, танки, самоходную артиллерию и артиллерийские установки. Этот процесс предположительно усилился в ночь с 6 на 7 августа и поздним вечером 7 августа. Однако грузинские обвинения о наращивании до 8 августа 2008 года вооружённых сил России в Южной Осетии отрицались российской стороной. Согласно российской информации, предоставленной Миссии, вход первых российских частей на территорию Южной Осетии, а также атака грузинских целей российскими воздушными силами и артиллерией начались в 14.30 8 августа, то есть сразу после принятия решения об интервенции главой Российской Федерации. 
16.) Миссия не может рассматривать как достаточно обоснованное утверждение грузин о крупномасштабном вторжении российских вооружённых сил в Южную Осетию до 8 августа 2008 года. Однако имеется много сообщений и публикаций, в том числе российского происхождения, указывающих на то, что российская сторона обучала и вооружала югоосетинские и абхазские силы до конфликта в августе 2008 года. Дополнительно, как представляется, имел место приток добровольцев или наемников с территории Российской Федерации в Южную Осетию через Рокский туннель и Кавказский хребет в начале августа, а также присутствие некоторых российских сил в Южной Осетии, помимо миротворческого батальона JPKF, до 14.30 8 августа 2008 года. Также представляется, что российские воздушные силы начали свои операции по грузинским целям, в том числе за пределами югоосетинской административной границы, уже утром 8 августа, то есть до того времени, которое значится в российской официальной информации. Российские воздушные силы, согласно сообщениям, начали свою атаку в центральной Грузии (Вариани, Гори), постепенно распространяя свои действия на другие части страны, включая военную базу в Сенаки, военные объекты в порту Поти и столице Тбилиси, а также некоторые объекты двойного назначения, такие как радар в тбилисском аэропорту, железнодорожные пути, иные объекты инфраструктуры и средств связи. Имеются противоречивые сообщения о том, являлись ли удары в ряде случаев по гражданским объектам преднамеренными или же они относятся к так называемому «сопутствующему ущербу». Миссия не нашла неопровержимых доказательств какой-либо из версий. В дополнение к российским наземным и воздушным силам к вооружённому конфликту вскоре присоединился Черноморский флот, атаковав цели на грузинской территории вне Южной Осетии и обеспечив военно-морское прикрытие сухопутной операции. 
17.) В ходе вооруженного конфликта, названного впоследствии “пятидневной войной”, и сразу после него, российская сторона обосновывала свою военную интервенцию намерением остановить, как утверждалось, продолжающийся геноцид осетинского населения грузинскими силами, а также защитить российских граждан, проживающих в Южной Осетии, и российский контингент Коллективных Сил по поддержанию мира, развернутый в Южной Осетии в соответствии с Сочинским Соглашением 1992 года. Россия утверждала, что утром 8 августа 2008 года двое российских миротворцев были убиты и пять ранены в результате атаки грузин на миротворческую базу в Цхинвали. Грузия отрицает преднамеренное нападение на российские силы по поддержанию мира, утверждая, что грузинские войска, входящие в Цхинвали, обстреливались подразделениями российских миротворческих сил и что они вели ответный огонь. Миссия не располагает независимыми свидетельствами, которые могли бы доказать или опровергнуть обвинения любой из сторон. Хотя, принимая во внимание опасность сложившейся на месте ситуации, жертвы среди российского миротворческого персонала вполне вероятны. Что касается российских и югоосетинских обвинений в геноциде, то они стали не так часто звучать в последующие месяцы, поскольку мнимое грузинское намерение осуществить геноцид осталось недоказанным. Число жертв среди осетинского гражданского населения оказалось намного меньше, чем утверждалось вначале. Российские официальные лица первоначально заявляли, что приблизительно 2 000 гражданских лиц были убиты в Южной Осетии грузинскими силами, но позже общее число югоосетинских гражданских потерь в конфликте августа 2008 года было сокращено до 162-х. 10 августа грузинское правительство объявило об одностороннем перемирии и о своём намерении вывести грузинские силы из Южной Осетии. Однако это перемирие не было подержано противоборствующей стороной. Наконец, в ночь с 10 на 11 августа большая часть грузинских сил покинула территорию Южной Осетии. Они преследовались российскими войсками, которые вторглись вглубь грузинской территории, перейдя административные границы Южной Осетии и Абхазии, и заняли военные позиции во многих грузинских городах, включая Гори, Зугдиди, Сенаки и Поти. Во время заключительной фазы боевых действий абхазские подразделения при поддержке российских сил атаковали грузинские позиции в верхней части Кодорского ущелья и захватили эту территорию, которая была оставлена грузинскими силами и большей частью местного грузинского населения 12 августа 2008 года. 
18.) Россия назвала свою военную акцию в Грузии “операцией по принуждению к миру”, в то время как Грузия назвала её "агрессией". Международное сообщество, включая таких ведущих игроков, как ЕС, отказывалось использовать какую-либо из формальных квалификаций. Однако существовало общее требование остановить боевые действия. 12 августа французский Президент Николя Саркози, в качестве Председателя Европейского Союза, посетил Москву и Тбилиси с намерением добиться прекращения военных действий. Был согласован план перемирия в шесть пунктов, предусматривающий, среди прочего, немедленное прекращение огня и возвращение сил к позициям, занимаемым ими до вооруженного конфликта. Однако российские и югоосетинские силы продолжали своё наступление в течение нескольких дней после того, как было объявлено августовское перемирие, заняли дополнительные территории, включая район Ахалгори, который находился под грузинской администрацией до конфликта в августе 2008 года, хотя и располагался в пределах административных границ Южной Осетии, проложенных в советский период. Большинство российских войск ушло со своих позиций за пределами административных границ Южной Осетии и Абхазии после 22 августа, некоторые из них только после того, как было достигнуто соглашение от 8 сентября 2008 года в Москве, или ещё позднее, в начале октября 2008 года. Полное согласие всех сторон с вышеупомянутыми двумя договорами остается предметом спора. Нужно отметить, однако, что с соглашением, заключенным 8 сентября 2008 года, театр действий вышел из сферы военных операций и вернулся в область политических и дипломатическим действий. Они включили в себя также и жёстокую дискуссию об ответственности за конфликт, которая началась раньше, чем замолчало оружие. 
19.) Существует вопрос, было ли применение силы Грузией в Южной Осетии, начавшееся с артобстрела Цхинвали в течение ночи с 7 на 8 августа 2008 года, допустимо по международным нормам. Не было. Грузия признала, что запрет на использование силы применим к её конфликту в Южной Осетии и вытекает из специальных юридически обязательных международных документов, таких как Сочинское соглашение 1992 года и Меморандум о мерах по обеспечению безопасности и укреплению взаимного доверия между сторонами в грузино-осетинском конфликте 1996 года. Даже если предположить, что Грузия отражала атаку, например, нападение Южной Осетии на население грузинских деревень района, согласно международному праву, её вооруженный ответ должен быть одновременно необходимым и пропорциональным. Невозможно признать, что артобстрел Цхинвали в течение большой части ночи ракетно-залповыми установками «Град» (MRLS) и тяжелой артиллерией удовлетворяет требованиям и является необходимым и пропорциональным для защиты деревень. Из-за незаконного характера грузинского военного нападения следует, что ответные оборонительные действия Южной Осетии соответствовали международному праву в форме законной самозащиты. Однако, любые операции югоосетинских сил, помимо непосредственно направленных на отражение грузинских военных атак, а также деяния, совершённые против этнических грузин внутри и вне Южной Осетии, нужно рассматривать как нарушения Международного Гуманитарного Права и во многих случаях также и Законодательства в области прав человека. Кроме того, все югоосетинские боевые действия против грузинских вооруженных сил, предпринятые после достижения соглашения о перемирии от 12 августа 2008 года, также являются незаконными. 
20.) По крайней мере, ещё один юридический вопрос касается начальной фазы конфликта, можно ли оправдать грузинское использование силы против российских сил по поддержанию мира на грузинской территории, то есть в Южной Осетии. Ответ снова отрицательный. Военной атаки России до начала грузинской операции не было. Грузинские заявления о крупномасштабном присутствии российских вооруженных сил в Южной Осетии до грузинского наступления с 7 на 8 августа не могут быть доказаны Миссией. Не может быть также проверено, была ли Россия на грани такого крупного нападения, несмотря на наличие подразделений и техники, делающих это легко осуществимым. Нет также никаких свидетельств в поддержку заявлений о том, что российские миротворцы в Южной Осетии вопиюще нарушали свои обязательства, вытекающие из международных договоров, таким как Сочинское соглашение, и таким образом, возможно, утратили свой международно-правовой статус. Следовательно, применение силы Грузией против российских сил по поддержанию мира в Цхинвали в ночь с 7 на 8 августа 2008 года противоречит международному праву. 
21.) При рассмотрении законности российской военной силы против Грузии, ответ должен быть дифференцирован. Российская реакция на грузинскую атаку может быть разделена на две фазы: во-первых, немедленная реакция с целью защиты российских миротворцев, во-вторых, вторжение в Грузию российских вооруженных сил, вышедших далеко за административные границы Южной Осетии. Прежде всего, не вызывает больших сомнений, что, если российские силы по поддержанию мира подверглись нападению, Россия имела право защитить их, используя военные средства пропорционально нападению. Следовательно, российское использование силы в целях обороны во время первой фазы конфликта было бы легитимным. Во втором случае необходимо установить, была ли последующая кампания российских вооружённых сил в глубине Грузии необходима и пропорциональна в плане оборонительных действий против первоначальной грузинской атаки. Если даже это будет признано, нелегко решить, где должна была быть проведена линия, тем не менее, представляется, что большая часть российских военных действий пошла далеко вне разумных пределов обороны. Это относится ко всем видам массированных и продолжительных военных действий от бомбардировки верхней части Кодорского ущелья до разворачивания бронетанковых подразделений на обширной территории Грузии, возведения военных позиций вблизи главных грузинских городов, а также контролирования главных дорог и развертывания боевых судов в Чёрном море. Все это не может быть расценено даже как отдаленно соразмерное с угрозой российским силам по поддержанию мира в Южной Осетии. Кроме того, длительные разрушения, которые происходили после соглашения о перемирии, не были допустимы никоим образом. Поскольку такие продолжительные российские военные действия, перешедшие глубоко в Грузию, проводилось в нарушение международного права, из этого следует, что грузинские военные силы действовали в целях законной самозащиты согласно 51 Статье Устава ООН. Таким образом, в течение очень немногих дней примеры законных и незаконных военных действий перераспределялись между двумя главными исполнителями Грузией и Россией. 
22.) Может ли использование Россией силы быть оправдано как “гуманитарная интервенция” с целью защиты мирных граждан Южной Осетии? Прежде всего, это очень спорный вопрос среди экспертов-юристов: существуют ли какие-либо оправдания для гуманитарной интервенции или нет. Однако можно предположить, что, если гуманитарное вмешательство с целью предотвращения нарушения прав человека за границей и позволено, то только при очень ограниченных обстоятельствах. Среди ведущих держав особено Россия последовательно и постоянно возражала против любого оправдания Косовской интервенции НАТО как гуманитарного вмешательства. Следовательно, она не может ссылаться на это недоказанное право для оправдания собственной интервенции на грузинской территории. К тому же, как у непосредственно сопредельного государства, у России имеются собственные важные политические и иные интересы в Южной Осетии и данном регионе. При таком сочетании гуманитарная интервенция не может признаваться вообще. 
23.) Наконец, Российская Федерация ссылалась на необходимость защитить своих собственных граждан, проживающих в Южной Осетии. В соответствии со Статьей 61 (2) Российской конституции “Российская Федерация гарантирует своим гражданам защиту и покровительство за её пределами”. Также верно и то, что после 1945 года многие страны провели военные акции, ссылаясь на необходимость защитить своих собственных граждан за границей. Во многих случаях законность данных акций оспаривалась. Не существует никакого общепринятого закона, дозволяющего такие действия. Если в целом, такие действия должны были б быть ограничены по зоне охвата и продолжительности и сосредоточены исключительно на спасении и эвакуации подданных. В рассматриваемом случае, акция не была сосредоточена исключительно и единственно на спасении и эвакуации российских граждан, в значительной степени превзошла этот порог и переросла в расширенную военную операции на значительной части Грузии. Следовательно, нужно прийти к заключению, что российские военные действие вне Южной Осетии по существу проводилось в нарушение международного права. 
24.) Наконец, исследованию должны подвергнуться военные действия, имевшие место в верхней части Кодорского ущелья. Московское Соглашение о прекращении огня и разъединении сил 1994 года, которое было подписано также и абхазской стороной, предусматривало, что “стороны будут неукоснительно соблюдать прекращение огня на суше, море и в воздушном пространстве и будут воздерживаться от всех военных действий друг против друга”. Поскольку верхняя часть Кодорского ущелья по условиям Московского Соглашения не входила в подконтрольную Абхазии территорию, нападение на неё абхазскими подразделениями при поддержке российских является незаконным использованием силы, запрещённым как Соглашением о прекращении огня, так и Статьей 2 (4) Устава ООН, а также вооруженным нападением на Грузию в соответствии со Статьёй 51 Устава ООН. Использование силы Грузией для обороны от нападения, в то же время, было оправданным в плане законной самозащиты. Абхазское руководство, тем не менее, представило четыре различных объяснения в попытке оправдать свою военную операцию. Абхазия утверждала, что военная операция была начата, "чтобы освободить Кодорское ущелье”, а также что она должна была быть проведена, дабы положить конец террористическим атакам на гражданское население. Далее утверждалось, что абхазская операция была необходима, чтобы предвосхитить неизбежную военную операцию Грузии против Абхазии, и, наконец, Абхазия считала себя обязанной открыть “второй фронт” в соответствии с Договором о дружбе и сотрудничеству с Южной Осетией от 19 сентября 2005 года. Однако ни одно из данных объяснений не может считаться ни фактически доказанным, ни юридически значимым. Следовательно, использование силы Абхазией не было оправданным с точки зрения международного права. То же самое касается российской поддержки этих действий. Завершая обсуждение вопроса об использовании силы в конфликте августа 2008 года, следует под конец обратить внимание на неоднократные случаи угрозы применения силы, исходившие и от одной, и от другой стороны накануне августовского конфликта. Нужно отметить, что Статья 2 (4) Устава ООН, так же как соответствующие Соглашения о прекращении огня требуют, чтобы государства и стороны конфликта воздержались не только от применения силы, но и от открытых угроз применения силы. Угрозы такого рода одновременно не соответствуют Статье 2 (3) Устава, которая предусматривает обязательство улаживать конфликты мирным способом. Угрозы применения силы от всех сторон были, следовательно, незаконными и также нарушающими международное право. 
25.) Это верно, что политические и военные события, их развитие, равно как юридическое значение и соответствие международному праву привлекают внимание политических деятелей, но в то же время верно и то, что большинство людей, непосредственно переживших конфликт, запоминают человеческие судьбы и человеческие страдания в первую очередь и прежде всего. Вооруженные столкновения в августе 2008 года, к сожалению, видели много преступлений, совершённых в нарушение Международного Гуманитарного Права и Законодательства в области прав человека. Помимо актов, совершённых в ходе пятидневных боевых действий с 7/8 по 12 августа, были содеяны дополнительные акты, уже после того, как перемирие вошло в силу, что ставит серьезные вопросы о cсолидарной ответственности сил, контролирующих ситуацию, чьей обязанностью должна была быть защита гражданского населения. Большинство нарушений во время конфликта в августе 2008 года и спустя недели после перемирия, были совершены в Южной Осетии и в смежной, так называемой, буферной зоне. В отличие от этого, в верхней части Кодорского ущелья и Абхазии сообщалось о немногих нарушениях. Это исключение, однако, не распространяется на ситуацию с этническими грузинам в Гальском районе Абхазии и в верхней части Кодорского ущелья, где их права как меньшинств, как представляется, подвергаются опасности. 
26.) Что касается конфликта в Южной Осетии и смежных районов территории Грузии, Миссия установила что все стороны конфликта - грузинские силы, российские силы и югоосетинские силы - совершали нарушения Международного Гуманитарного Права и Законодательства в области прав человека. Многочисленные нарушения были совершены югоосетинскими нерегулярными вооруженными группами, добровольцами или наемниками или вооруженными лицами. Трудно, однако, идентифицировать ответственность и этих преступников и их преступлений. Тот факт, что и грузинские и российские силы во многих случаях использовали однотипное вооружение, усложняет в дальнейшем бесспорное определение ответственности за действия. Если бы не трудности с идентификацией и отнесением, многие из этих действий по своим признакам могли бы быть описаны как военные преступления. 
27.) Российское и Югоосетинское обвинение Грузии в геноциде было наиболее серьезным из сделанных заявлений. Имелась срочная необходимость исследовать это утверждение, вследствие серьезных коннотаций, которые вызывает термин геноцид в общественном мнении и совести, а также из-за очень специфичного юридического значения, влекущего серьезные последствия согласно международному праву. После тщательного рассмотрения фактов в свете соответствующего закона, Миссия, на основании известного ей, приходит к заключению, что ни одно из утверждений о геноциде, совершённом грузинской стороной в ходе конфликта в августе 2008 года и в последующем, не основано ни на юридических доказательствах, ни на фактических свидетельствах. Этот результат исследования, главным образом, базируется на том факте, что международное право требует доказанности специального намерения совершить геноцида в составе преступления. Отсюда логически вытекает, что такие меры как образование и общественные информационные инициативы могли бы гарантировать, что необоснованные утверждения о геноциде в дальнейшем не станут подпитывать напряжённость или поощрять акты мести. В отношении утверждений об этнической чистке, проведённой югоосетинскими силами или нерегулярными вооруженными группами, однако, Миссия обнаружила следы принудительного перемещения этнических грузин, которые оставались в своих домах после начала боевых действий. Кроме того, имеются свидетельства систематического грабежа и уничтожения этнических грузинских деревень в Южной Осетии. Следовательно, несколько элементов приводят к заключению, что против этнических грузин в Южной Осетии как во время, так и после конфликта в августе 2008 года действительно была применена этническая чистка. Даже во время написания данного отчёта ситуация в районе Ахалгори на юго-востоке Южной Осетии продолжает оставаться поводом для беспокойства, так как этнические грузины все еще покидают эту область. 
28.) Что касается условий Международного Гуманитарного Права по ведению боевых действий и защите мирного населения, рассматриваемые нарушения главным образом касаются жестокого обращения с людьми, уничтожения собственности и принудительного перемещения. Более конкретно нарушения включают неизбирательное применение огня в плане типа используемого вооружения и его предназначения, недостаток адекватной защиты со стороны России и Грузии, широко распространённые кампании грабежа и уничтожения этнических грузинских населённых пунктов югоосетинами, а также жестокость, преступления против пола, включая изнасилования, нападение, захват заложников, произвольные аресты, наряду с отказом российских сил предотвратить и остановить нарушения югоосетинских сил, нерегулярных вооружённых групп и вооружённых лиц до и после перемирия в Южной Осетии и смежных районах. Добавляет серьёзности ситуации наличие значительного потока внутренне перемещённых лиц (IDPs) и беженцев. Согласно сообщениям, порядка 135 000 человек покинули свои дома, большей частью из Южной Осетии и смежных районов. В то время как большинство людей бежало на другие территории Грузии, значительное число также искало убежища и в России. Большинство бежало из-за опасностей и нестабильности, связанной с конфликтной ситуацией. Но также были отмечены и многочисленные случаи принудительного перемещения в нарушение Международного Гуманитарного права и Законодательства в области прав человека. Более 35 000 внутренне перемещённых лиц и беженцев не надеются вернуться в свои дома в обозримом будущем вследствие длительной нестабильности ситуации или уничтожения их домов и собственности. Необходимо подчеркнуть, что Южная Осетия и Абхазия, наряду с Россией, должны принять соответствующие меры, гарантирующие, что внутренне перемещённые лица и беженцы, включая беженцев после конфликтов начала 1990-ых, смогут вернуться в свои дома без всяких условий, кроме установленных соответствующими международными стандартами, и что Грузия также должна уважать принцип возвращения, основанный на свободном личном решении перемещенных лиц. 
29.) Реактивные системы залпового огня «Град» и кассетные боеприпасы - два типа вооружения, которое считаются наиболее опасными для мирного населения в силу их неизбирательного поражающего эффекта. Что касается использования кассетных боеприпасов, Грузия признала их применение только в определенных военных целях, тогда как Россия утверждала, что Грузия использовала их также и против гражданских объектов. Россия отрицала использование кассетных боеприпасов, несмотря на ряд независимых сообщений, подтверждающих такое использование, включая следственную комиссию, организованную голландским Министерством иностранных дел с целью расследовать гибель голландского журналиста в Гори 12 августа 2008 года. Касательно использования ракет «Град» имеются такие же противоречия. Грузия утверждает, что «Град» применялся только в одном из городских районов Цхинвали по сугубо военным целям, таким как югоосетинская артиллерия, тогда как наблюдатели ОБСЕ и другие независимые источники подтверждают массированный артобстрел реактивными системами залпового огня и артиллерийскими орудиями также и других районов Цхинвали в ночь с 7 на 8 августа 2008 года. Сообщения Amnesty International и Human Rights Watch также подтверждают это. Это может указывать на то, что во время грузинского наступления на Цхинвали использовались как кассетные боеприпасы безотносительно масштаба, так и «Град» MLRS, то есть неизбирательность нападений грузинских сил, вследствие не поддающегося контролю эффекта такого вооружения и его использования на населённой территории. Имеются также некоторые признаки и, следовательно, проблемы относительно российского использования кассетных боеприпасов в военных нападениях на Гори и возможно в других местах. 
30.) Имелись ли способы избежать конфликта? Действительно, за эти годы предпринимались мирные усилия, и даже возникали ситуации, при которых мирное урегулирование казалось не таким отдалённым как прежде. Даже при том, что эти усилия потерпели неудачу, они все ещё преподносят уроки для всех заинтересованных. Отправным пунктом таких планов во всех случаях являлось то, что любой вид урегулирования должен достигаться, прежде всего, через грузинскую конституционную реформу, учитывающую значительную степень автономии Абхазии и Южной Осетии в пределах федеральной Грузии. На переговорах относительно политического статуса этих двух образований стороны имели выбор вариантов федерализма. Грузинское правительство выступало в пользу так называемого асимметричного федерализма, при котором входящие страны пользовались бы большими полномочиями, чем остальные. По этой модели Абхазия получала бы больший уровень автономии, чем Южная Осетия. Однако, абхазская и югоосетинская стороны - если их первоначальный выбор независимости оказался бы невозможным – отдавали предпочтение конфедерации. При конфедеративной модели их суверенитет был бы международно признан, и это в принципе, как они полагали, давало бы им право выхода. Такая комбинация слабого федерального управления и высоких полномочий для составляющих государств была непривлекательна для грузинских властей. Грузины также опасались, что, даже если раскол не осуществится немедленно, составляющие государства с их интересами или даже с их возможными обидами могли бы использоваться внешними силами как удобные рычаги для постоянного вмешательства во внутренние дела Грузии. 
31.) В течение многих лет мирные усилия, включая предпринятые этими тремя сторонами, а также международным сообществом, имели положительное воздействие на региональный мир и стабильность. Были также периоды грузино-абхазского и грузино-осетинского восстановления отношений и построения доверия и взаимных связей. Одновременно с процессом грузино-абхазской и грузино-осетинской разрядки и нормализации, продолжался также и другой процесс: постепенного уплотнения связей между этими двумя территориями и Российской Федерацией. Этот второй процесс, более заметный после 1999 года и ускоренный весной 2008 года, казался более сильным, чем первый. Описанное грузинами в ряде случаев как “ползучая российская аннексия Абхазии и Южной Осетии,” это уплотнение связей, возможно, увеличило грузинское беспокойство при остановленном мирном процессе и затянувшихся неудачах в достижении всестороннего урегулирования. 
32.) Несмотря на реальные или мнимые интересы третьих сторон, одним из недостатков мирного процесса в Южной Осетии и Абхазии 1992 - 2006 гг., казалось, был тот факт, что грузинская, абхазская и югоосетинская стороны сконцентрировались в значительной степени на внешних аспектах и игроках, не уделяя достаточного внимания построению взаимного доверия и поискам примирения. В 2006 - 2008 гг. грузины сместили более сильный акцент на двустороннее сотрудничество и переговоры с Цхинвали и Сухуми, но путь к достижению, который они выбрали - уменьшение политической роли Москвы в мирных переговорах и российских миротворцев на месте – не был привлекательным для абхазской и осетинской сторон, которые видели в Российской Федерации главного гаранта своей безопасности. С другой стороны, абхазские и осетинские требования этого периода грузинских гарантий неприменения силы и других односторонних уступок (вывод грузинских сил безопасности из верхней части Кодорского ущелья и т.д.), как предварительные условия для любого возобновления мирного процесса, также едва ли могли расцениваться как конструктивные, особенно в контексте публичных призывов некоторых абхазских лидеров к насильственному захвату ("освобождению") управляемой грузинами верхней части Кодорского ущелья. 
33.) Как державе с традиционно сильными связями и, достаточно понятно, важными политическими, экономическими и оборонными интересами в этом регионе, России дали роль помощника в грузино-абхазском и грузино-осетинском переговорных процессах и поставщика миротворческих сил. Эта формула, в то время, по-видимому, соответствующая правилами «реальной политики», серьезно затронула существующее политическое равновесие в регионе. Это означало практически, что из двух конфликтов ни один не мог быть улажен так, чтобы должным образом были согласованы только грузинские, абхазские и осетинские интересы, что интересы России также должны были быть удовлетворены. В моменты обострения напряжённости в регионе Москва проясняла, особенно с 2006 года, что она не будет простаивать в случае грузинских боевых действий против Южной Осетии или Абхазии. С точки зрения многих грузин российская политика, особенно с 2004 года и далее - включая формализацию связей с отколовшимися территориями, предоставление российских паспортов их населению и заявления об использовании Косовского прецедента для основания признания Южной Осетии и Абхазии - была более озабочена защитой собственных интересов, чем взятой на себя ответственностью нейтрального посредника. Российские миротворцы также рассматривались как в значительной степени защитное кольцо, позади которого сепаратистские образования создавали свои институты. В ситуации ухудшения отношений Россия-Грузия стало гораздо труднее найти приемлемый компромисс, уравновешивающий вышеупомянутый треугольник исполнителей и интересов. Значительно превосходящий политический и военный вес России нарушил равновесие, которое могло бы стать возможным иным образом, если вообще могло, в плане согласия между Тбилиси и его двумя отколовшимися областями. 
34.) С грузинской стороны, учреждение в Грузии альтернативной югоосетинской и абхазской администрации отколовшихся областей в 2006 году рассматривалось многими как наиболее спорный шаг Тбилиси в процессе решения конфликта. Это, возможно, было мотивировано несколькими соображениями. Одно из них, вероятно, было связано с продолжающимися спорами вокруг Косово, и предупреждениями Москвы, что она может признать Абхазию и Южную Осетию, если независимость Косово будет признана западными державами. Поскольку значительная часть территорий Южной Осетии и Абхазии находились под формальным контролем про-грузинских администраций, грузинское руководство, возможно, могло видеть в этом профилактическую меру, затрудняющую российское признание двух сепаратистских провинций и делающую его менее выполнимым. Другое соображение, вероятно, должно было принести на места привлекательные примеры альтернативных администраций, получающих щедрую поддержку от Тбилиси.
35.) Международный контекст, в котором разворачивались события, был в дальнейшем осложнён решениями относительно независимости Косова, а также после Бухарестского саммита НАТО на высшем уровне в апреле 2008 года, с его обещанием будущего членства Грузии в НАТО, но без каких-либо немедленных шагов к допуску. Решение Российской Федерации (март 2008 года) о выходе из режима санкций СНГ против Абхазии от 1996 года, а также установление прямых отношений с абхазской и югоосетинской сторонами во многих областях (апрель 2008 года) придали иной измерение к уже и без того сложной ситуации в области. Нехватка своевременного и достаточно решительного действия международного сообщества, и до некоторой степени не-инновационный подход к мирному процессу, принятый международными организациями, внёс свой вклад в разворачивающийся кризис. Таким образом, ряд ошибок, неправильных восприятий и упущенных возможностей от всех сторон привели к той точке, когда опасность вспышки насилия стала реальной. В отличие от событий, имевших место в начале 1990-ых, произошедшее в августе 2008 года не являлось больше локализованным конфликтом в отдаленной части мира, а стало короткой, ожесточённой вооруженной конфронтацией между Россией и Грузией, боровшихся как на поле боя, так и в живом эфире, и чреватый серьёзными международными последствиями. 
36.) Этот Доклад показывает, что любые объяснения истоков конфликта не могут фокусироваться исключительно на артиллерийской атаке на Цхинвали в ночь с 7 на 8 августа, на развившемся из неё сомнительном грузинском наступлении на Южную Осетию и на действиях российских вооружённых сил. Оценка также должна охватывать нарастание военной ситуации в течение предыдущих лет и установившуюся напряжённость в месяцы и недели, непосредственно предшествующие вспышке боевых действий. Необходимо принять во внимание и годы провокаций, взаимных обвинений, военных и политических угроз и актов насилия как внутри, так и вне зоны конфликта. А также учесть воздействие принудительной политики и дипломатии великой державы против маленького и непокорного соседа, на ряду со склонностью маленького соседа перегибать палку и действовать в разгар ситуации без тщательного просчёта окончательного результата, не говоря уже о его опасениях возможной безвозвратной потери значительной части своей территории через ползучую аннексию. Мы также с сожалением отмечаем эрозию уважения к установившимся принципам международного права, таким как территориальная целостность, и в то же самое время возросшую готовность всех сторон прибегать к использованию силы как к средству достижения политических целей и действовать односторонне вместо того, чтобы искать решение путем переговоров, каким бы трудным и тяжёлым не оказался бы переговорный процесс. И, наконец, мы видим длинный отголосок человеческого страдания и горя, вызванного боевыми действиями. Где лежит ответственность за всё случившееся? Повсюду, конфликт проистекает из обилия причин, включая различные временные пласты и комбинации действий. В то время как установить авторство некоторых важных событий и решений, отметивших его течение, вполне возможно, нет никакого способа возложить полную ответственность за конфликт на какую-либо одну из сторон. Они все причастны, и это должно возместиться ответственностью. 
37.) Наконец, нужно отметить, что в этом конфликте нет никаких победителей. Все понесли потери, если не в отношении жизни или одной только собственности, то, по меньшей мере, в плане надежд и перспектив на будущее. Помимо непосредственных потерь на месте, политическая ситуация стала ещё более трудной чем прежде. Это относится не только к отношениям между Тбилиси, с одной стороны, и Сухуми и Цхинвали, с другой, в которых конфликт августа 2008 года не решил ни одной из спорных проблем. Ситуация в районе конфликта продолжает оставаться напряжённой. Любой инцидент может вызвать серьезные последствия. Отношения между Грузией и Россией достигли небывалого низа. В дополнение ко всем личным человеческим трагедиям и помимо сохранения регионального источника конфликта, международное сообщество также оказалось среди проигравших. Политическая культура совместности, которая развивалась в Европе, начиная с 1970-ых, и которая охранялась важнейшими документами Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе (CSCE /OSCE) от Хельсинского Заключительного акта (1975) до Стамбульского Устава европейской безопасности (1999), а также соответствующими документами, принятыми в структуре Совета Европы, пострадала. Угроза и использование силы снова вернулись в европейскую политику. Были проигнорированы установленные принципы международного права, такие как уважение к суверенитету и территориальной целостности государств. Нарушения Международного Гуманитарного права и Законодательства в области прав человека, такие как этническая чистка, вновь стали элементом политической реальности. Последствие - отступление от цивилизованных стандартов политического взаимодействия в Европе. Кроме того, пострадали отношения между Западными державами и Россией. Открылась трещина, и теперь требуется сотрудничество всех, чтобы воспрепятствовать её расширению, по этой причине конфликт в Грузии отмечен гораздо большей непосредственной вовлечённостью ведущих держав, чем это имеет место в большинстве других нерешённых конфликтах. Как человеческое страдание, так и политическая нестабильность продолжаются, конфликты в Грузии взывают к срочным усилиям положить им конец посредством мирных переговоров, обеспечив, наконец, мир в регионе, который стал очевидцем такой большой трагедии.
Наблюдения
1.) Конфликт в Грузии все еще представляет угрозу миру на Кавказе, вызывая дестабилизацию в регионе и за его пределами. Внутри конфликта существуют три отдельных, но взаимосвязанных уровня:

- неразрешенные отношения между властями Грузии и национальными меньшинствами, живущими в ее пределах;

- напряженные и неоднозначные отношения между Грузией и ее северным соседом – российской Федерацией;

- геостратегические интересы основных международных игроков, как в самом регионе, так и за его пределами, борющихся за политическое влияние, доступ к энергоносителям и другим стратегическим активам. 

Ни один из этих уровней не  утратил свое влияние или значение с момента окончания вооруженного конфликта августа 2008 года.

Следовательно, предпринимая усилия для более эффективного предотвращения и разрешения конфликта, следует учитывать сложность существующей в Грузии ситуации со всеми ее уровнями и динамикой развития. Любое адекватное решение должно быть применимо ко всем трем уровням конфликта.

2.) После 2003, а затем вновь после 2007 года, в зоне конфликта произошел ряд опасных событий. Еще более опасное развитие эти события получили в последние недели перед началом вооруженного конфликта в августе 2008 года. Несмотря на то, что Германия и другие страны выдвинули политические инициативы незадолго до начала конфликта в августе 2008 года, а также несмотря на визиты высокопоставленных чиновников, играющих важную роль в мировой политике, таких как Хавьер Солана, Кондолиза Райс и других, со стороны международного сообщества не последовало должной реакции, которая смогла бы вовремя и эффективно сдержать рост напряженности и растущую угрозу вооруженного конфликта. Несмотря на запоздалые усилия международного сообщества, кризис был фактически пущен на самотек.

Для того, чтобы контролировать возникающий кризис необходимы более своевременные и решительные действия. В таких ситуациях требуется более продолжительное вмешательство со стороны международного сообщества и, в первую очередь, Совета безопасности ООН, а также влиятельных игроков как в самом регионе, так и за его пределами.

3.) Кроме того, стабилизационные механизмы, такие Смешанные силы по поддержанию мира (ССПМ), Смешанная контрольная комиссия (СКК) и ОБСЕ в Южной Осетии, а также миротворческие силы СНГ и МООНГ в Абхазии, которые были созданы при поддержке международного сообщества вслед за конфликтами в Абхазии и Южной Осетии в начале 90-х годов, все больше теряли свою эффективность в свете новых и более опасных событий, имевших место в политической и военной областях. Усиливающееся давление, оказываемое сторонами конфликта, а также меняющаяся международная обстановка способствовали тому, что существовавшие на тот момент механизмы мирного урегулирования утратили контроль над ситуацией и попросту не выдержали, когда ситуация стала критической.

По мере изменения ситуации на месте, международное содружество должно быть готово переоценить, перенастроить и укрепить стабилизационные механизмы, созданные во время кризиса или сразу после его окончания.

4.) Стало очевидно, что эффективность мониторинга, миротворческих усилий или стабилизационных механизмов в большой степени зависит от степени доверия, которым они пользуются у конфликтующих сторон. Это доверие в большинстве случаев напрямую зависит от того, насколько объективными они выглядят в глазах сторон, что в свою очередь зависит непосредственно от того, какая страна их создала или, как полагают, контролирует их. На самом деле это вопрос наличия или отсутствия объективности. 

Ни одна из сторон конфликта, или третья сторона, поддерживающая ту или иную сторону, не имеют права возглавлять, председательствовать, решать споры или каким-либо иным образом руководить действиями, которые, для того, чтобы быть эффективными, должны быть основаны на принципе объективности и беспристрастности.

5.) В этом регионе мы стали свидетелями периода до вооруженного конфликта августа 2008 года, когда стороны делали крайне агрессивные и эмоциональные заявления. В некоторых случаях милитаристские настроения проявлялись и в обществе, и не было предпринято никаких усилий для сдерживания все более враждебных, если не ксенофобских, настроений по отношению к лицам, принадлежавшим к противоположной стороне конфликта. В  публичных заявлениях все более явно и часто звучала угроза применения силы. Хотя этот процесс длился на протяжении нескольких лет, накануне и во время силовой фазы конфликта наблюдался всплеск враждебных настроений и действий со стороны чиновников и простых граждан.

Необходимо призвать все стороны конфликта воздержаться от выражения ксенофобских и враждебных настроений и действий по отношению к гражданам, имуществу и другим интересам противоположных сторон. Также необходимо принять меры для того, чтобы образовательные учреждения и СМИ честно и сбалансировано представляли точки зрения всех сторон конфликта, а также их историю и действия. Все стороны должны строго  соблюдать запрет на угрозу применения силы в соответствии  с Хартией ООН.

6.) В том, что касается международного присутствия в зонах конфликтов, мы наблюдали демонтаж таких важных его элементов, как ОБСЕ и МООНГ. Еще одним последствием была приостановка деятельности таких важных механизмов, как Группа друзей генерального секретаря ООН по Грузии. Миротворческие силы СНГ, а также СМПП и СКК прекратили свое существование. Миссия наблюдателей ЕС (МНЕС) впервые обозначила европейское присутствие в регионе, однако наблюдатели ЕС не допускаются в Южную Осетию и Абхазию.

Международному присутствию, в частности его основным опорам, МООНГ и Миссии ОБСЕ в Грузии, все еще не найдено адекватной замены, и в то время как МНЕС продолжаиет выполнение своих обязанностей, необходимо предпринять дальнейшие усилия для обеспечения независимого, нейтрального и эффективного международного присутствия с целью поддержания мира в зоне конфликта.

7.) В конфликте 2008 года в Грузии превентивная дипломатия и международные миротворческие усилия не достигли своей цели частично из-за постепенного разрушения ранее оговоренных и согласованных сторонами общих параметров, а также из-за постоянного обесценивания или даже пренебрежения международными обязательствами. Одни из наиболее важных политических обязательств – это обязательства перед ОБСЕ и исторические документы этой организации, такие как Хельсинский заключительный акт 1975 года, Парижская хартия для новой Европы 1990 года и Хартия европейской безопасности, принятая в1999 году в Стамбуле. В ходе неуклонного роста напряженности, которая привела к вооруженному конфликту 2008 года, имело место постоянное и грубое нарушение обязательств перед ОБСЕ по форме и по существу. 

Нельзя допускать разрушения политической культуры взаимодействия в международных отношениях в Европе и для Европы, в том смысле, в котором это было принято сначала в рамках СБСЕ, а затем и ОБСЕ. Необходимо принять меры для нового осознания необходимости взаимодействия для безопасности и сотрудничества в Европе, а  также его строго соблюдения и применения.

8.) Конфликт лета 2008 года в Грузии обнажил склонность некоторых политических игроков к уходу от общепринятых норм международного права, таких как уважение территориальной целостности. Также существовала неясность, если не нарушения, относительно принципа суверенитета. Кроме того, наблюдалась тенденция к переходу от многосторонности и согласования результатов и решений к односторонним действиям. Со стороны политиков наблюдалась растущая тенденция к использованию силы для достижения политических целей и все меньше внимания  уделялось предотвращению конфликта.

Необходимо обеспечить полное уважение и соблюдение международного права. Склонность к принятию разрушения или выборочного применения некоторых из его принципов, таких как уважение территориальной целостности, недопустима. Особое внимание следует уделить соблюдению правила о неприменении силы и угрозы применения силы. Необходимо отдавать предпочтение многосторонним и согласованным, а не односторонним решениям, а также уделять основное внимание предотвращению конфликта.

9.) Дестабилизацию также может вызывать проведение государством иностранной политики, основанной на принципах сферы привилегированных интересов в отношении соседних государств, так как подобная политика направлена на лишение малых государств свободы выбора и ограничение их суверенитета.

Политические концепции и понятия, такие как сфера привилегированных интересов или другие претензии на особое право вмешательства во внутренние или внешние дела  других стран, несовместимы с международным правом. Они угрожают миру и стабильности и несовместимы с дружественными отношениями между государствами, следовательно, от них следует отказаться.

10.) Конфликт августа 2008 года в Грузии представлял собой комбинацию межгосударственного конфликта между Грузией и Россией и внутригосударственного конфликта. Во время подобных конфликтов, как правило, происходят столкновения как между регулярными войсками, так и между менее жестко контролируемыми группам ополченцев и даже незаконными вооруженными группами. В подобных ситуациях особенно часто происходят нарушения международного гуманитарного права и прав человека. Особое внимание следует уделять защите мирного населения частями регулярной армии, контролирующими ситуацию. Следует отметить, что в конфликте августа 2008 года регулярные войска часто были не в состоянии защитить мирное население от бесчинств, творимых ополченцами и незаконными вооруженными группами.

В любой войне, которая сочетает в себе элементы межгосударственного конфликта, особое внимание следует уделять обязанности регулярной армии по защите мирного населения. Обучение военнослужащих должно быть направлено на повышение их сознательности не только для того, чтобы удержать их от совершения злодеяний, но также для того, чтобы защитить мирное население от нарушений международного гуманитарного права и прав человека со стороны боевиков и вооруженных групп. Особое внимание следует уделять защите от преступлений против половой неприкосновенности, таких как изнасилование. 

11.) Поставки вооружений и военного оборудования, а также подготовка военного персонала в регионе были и остаются серьезной проблемой. Даже если военная помощь осуществляется с соблюдением международного права или политических обязательств, не имеющих обязательной силы, она должна оставаться в пределах здравого смысла и учитывать возможность намеренного или ненамеренного использования поставляемого оружия и оборудования. 

Поставщики военной помощи должны предпринять все меры для того, чтобы даже случайно или косвенно не способствовать действиям или событиям, угрожающим стабильности в регионе.

12.) И в заключение, следует отметить, что с начала конфликта в августе 2008 года, ситуация в регионе не улучшилась. С точки зрения урегулирования конфликта политическая ситуация еще больше осложнилась после того, как одна из сторон конфликта признала Абхазию и Южную Осетию в качестве независимых государств. Между конфликтующими сторонами сохраняется напряжение, граничащее с открытой враждебностью; политические контакты между сторонами ограничены в плане  и содержания. С августа 2008 года имело место значительное число опасных инцидентов, некоторые из которых могли вызвать более серьезную конфронтацию. Хотя обе стороны подчеркивают свою приверженность мирному будущему, сохраняется серьезный риск новой эскалации.

Международное сообщество, а также другие стороны в самом регионе и за его пределами, вовлеченные в конфликт, должны прилагать все возможные усилия для того, чтобы вернуть стороны за стол переговоров и помочь им в создании механизмов для выполнения Хартии ООН, Хельсинского заключительного акта ОБСЕ и соответствующих документов Совета Европы с целью преодоления разногласий и предотвращения новой вспышки военных действий. Успех переговоров мог бы способствовать улучшению отношений между Западом и Россией. Однако надежды на мирное будущее региона крайне слабы, если два основных соперника, Россия и Грузия, не предпримут совместных усилий по разрешению своих разногласий. Это необходимо сделать сейчас.

Прим: Замечания, относящиеся к международному гуманитарному праву и правам человека, приводятся в главе 7, «Международное гуманитарное право и права человека», второго тома.

Слова благодарности

Этот отчет является результатом девятимесячных усилий различных экспертов, консультантов, членов Высшего консультативного совета и небольшой основной группы, которые работали с неослабевающим усердием, чтобы выделить суть из огромного количества зачастую противоречивой информации и представить как можно более точный, беспристрастный и объективный анализ конфликта августа 2008 года в Грузии.

Эта работа была бы невыполнима без помощи правительств, организаций и частных лиц. Считаю необходимым поблагодарить их за их важный и по-настоящему необходимый вклад.

Следует особо отметить ту полезную помощь, которую Миссия получила в процессе работы от всех сторон, непосредственно связанных с конфликтом: от Грузии, Российской Федерации, Южной Осетии и Абхазии. Мы также получили особенно активную поддержку со стороны правительств некоторых стран, таких как Франция, Германия, Соединенные Штаты Америки, которые предоставили Мисси важные мнения и/или материалы. Миссия также благодарна Швейцарии за неоднократно предоставленную разнообразную помощь, а также за предоставление особого статуса Независимой международной миссии по расследованию конфликта в Грузии вслед за предоставлением такого же статуса со стороны России и Грузии. Кроме того, другие государства-члены ЕС, а также соседние страны региона (Армения, Азербайджан и Турция) получили возможность предоставить Мисси важную информацию и материалы, относящиеся к событиям августа 2008 года. Миссия благодарит за оказанную помощь посольства государств-членов ЕС и Швейцарии, в первую очередь посольства, расположенные в Нью-Йорке, Вашингтоне и Тбилиси, а также Делегации Европейской комиссии, особенно те, что расположены в Москве и Нью-Йорке. К  сказанному следует добавить регулярный обмен мнениями и информацией с представителями Секретариата Совета ЕС, а также постоянные контакты с представителями Европейской комиссии.

Международные организации, такие как ООН, УВКБ ООН и УВКПЧ ООН, а также ОБСЕ, НАТО и Совет Европы, также приняли активное участие и внесли значительный вклад в работу Миссии. То же самое можно сказать и о помощи, которую Миссия получила от ряда ведущих международных организаций, включая Международный комитет Красного Креста и другие гуманитарные организации, в том числе Международную амнистию (Amnesty International), Международную группу по предотвращению кризисов (ICG) и Хьюман Райтс Вотч (Human Rights Watch).

И последнее, но не менее важное, работа Миссии напрямую зависела от работы ее членов и партнеров.

Миссия имела возможность обратиться за наставлениями и советом к ряду всеми уважаемых политиков и высокопоставленных государственных чиновников, обладающих опытом и знаниями в области международных отношений, предотвращения конфликтов, вопросов гуманитарного характера и прав человека. В момент составления данного отчета в августе 2009 года в состав Высшего консультативного совета входили следующие лица:

Состав Высшего консультативного совета

Г-н Жан-Мари ГУЭННО

Старший научный сотрудник Института Брукингса и Центра международного сотрудничества, заместитель генерального секретаря ООН по миротворческим операциям до 2008 года – Франция

Д-р Урсула ПЛАССНИК

Член парламента, бывший министр иностранных дел до 2008 г. – Австрия

Проф. Адам Д. РОТФЕЛЬД

бывший министр иностранных дел до 2005 г. – Польша

Г-н Самуэль ШМИД

Бывший министр иностранных дел до 2008 г. – Швейцария 

Г-н Корнелио СОММАРУГА

Почетный председатель Женевского международного центра по гуманитарному разминированию, бывший президент Международного комитета Красного Креста до 1999 г. – Швейцария

Г-н Карстен Д. ВОЙТ 

Координатор по вопросам германо-американского сотрудничества, бывший член парламента – Германия

В работе Миссии также помогала группа из 19 экспертов, в том числе правоведов, военных экспертов, политологов и историков, которые представили письменные доклады в своих профессиональных областях. Искренне благодарим экспертов за их труд. В момент составления документа с Миссией сотрудничали следующие эксперты:

Военные эксперты
Генерал в отставке Жиль ГАЛЛЕ – Франция

Генерал-лейтенант в отставке Кристоф КЕКЕС– Швейцария

Полковник в отставке Кристофер ЛЭНГТОН – Великобритания 

Полковник медицинской службы Вольфганг  РИХТЕР – Германия

Коммодор авиации в отставке Филипп  УИЛКИНСОН – Великобритания

Правоведы
Д-р. Тэо БУТРУША – Франция

Г-н Рене КОСИРНИК – Швейцария

Проф. Отто ДУХТЕРХАНДТ – Германия

Проф. Ангелика НУССБЕРГЕР– Германия

Проф. Анна ПЕТЕРС– Германия

Д-р Николас ШТЮРЛЕР – Швейцария

Историки
Г-н Войцех ГУРЕЦКИЙ – Польша

Д-р Уве ХАЛЬБАХ – Германия

Проф. Луиджи МАГАРОТТО –Италия
Политологи
Проф.  Бруно КОППИТЕРС – Бельгия

Г-жа Селин ФРЕНСИС – Бельгия

Д-р Йорг ХИММЕЛЬРАЙХ – Германия
Г-н Денис САММУТ– Великобритания 

Д-р Мариан СТАШЕВСКИ – Польша
Самые искренние слова благодарности хочется сказать в адрес д-ра Барбары Херинг, председателя Женевского центра по гуманитарному разминированию и бывшего председателя Комитета по вопросам безопасности в швейцарском парламенте, за ее постоянную поддержку и взвешенные советы.

Также хочется выразить особую признательность основной группе, которая  трудилась в режиме полного рабочего дня для выполнения задач Миссии в установленные сроки. Составление этого отчета стало возможным лишь благодаря такой группе преданных и талантливых людей, обладающих огромным терпением и умением находить решение любых проблем, с которыми сталкивалась Миссия в процессе работы. Самые теплые слова благодарности хочется сказать в адрес администратора и управляющей мероприятиями Лины Родригес, дипломатического советника Адриен Шнайдер и финансового менеджера Криса Бартона.

И, в заключение, самое важное, внутренняя группа, в состав которой входят посол в отставке Уве Шрамм, временно исполняющий обязанности главы Миссии, и д-р Мариан Сташевски, заместитель главы Миссии, заслужила мое глубочайшее уважение и искреннюю признательность. Их опыт, глубокое знание региона и важный вклад во все сферы  деятельности, были неоценимы для успешного выполнения мандата Миссии.

Хайди Тальявини,

Посол,

Глава Миссии 

Список основных визитов и встреч членов Миссии
2 декабря 2008 г. Решение Совета ЕС

8 - 11 декабря 2008 г. Встречи в Москве

16 - 18 декабря 2008 г. Встречи в Тбилиси

18/19 декабря 2008 г. Встречи в Брюсселе (представители ЕС и НАТО)

19 января 2009 г. Первая встреча Высшего консультативного совета в Женеве 

29 января 2009 г. Первая встреча экспертов в Женеве

2 - 5 февраля 2009 г. Встречи в Москве

9 - 12 февраля 2009 г. Встречи в Тбилиси

12/13 февраля 2009 г. Встречи в Вене (ОБСЕ)

2 - 5 марта 2009 г. Встречи в Тбилиси, Сухуми и Цхинвали, визиты на места

13 марта 2009 г. Вторая встреча экспертов в Женеве 

30 марта 2009 г. Встречи в Страсбурге (Совет Европы)

24 апреля 2009 г. Встречи в Берлине 

28 апреля 2009 г. Вторая встреча Высшего консультативного совета в Женеве 

5 - 6 мая 2009 г. Семинар в Брюсселе (НАТО/ЕС)

11 - 12 мая 2009 г. Встречи в Нью-Йорке (ООН)

13 мая 2009 г. Встречи в Вашингтоне, округ Колумбия.

20 мая 2009 г. Третья встреча экспертов в Женеве 

21 и 25 мая 2009 г. Встречи в Берлине

27 мая 2009 г. Встречи в Брюсселе (представители ЕС)

27 мая и 3 июня 2009 г. Встречи в Тбилиси

28 - 31 мая 2009 г. Встречи в Сухуми и визиты в Кодорское ущелье

29 мая 2009 г. Встречи в Париже

1 - 5 июня 2009 г. Встречи в Тбилиси и Цхинвали, визиты на места

1 июля 2009 г. Четвертая встреча экспертов в Женеве

2/3 июля 2009 г. Третья встреча Высшего консультативного совета в Женеве

11 июля 2009 г. Пятая встреча экспертов в Берлине

16/17 июля 2009 г. Встречи в Брюсселе (среди прочих, заместитель иностранных дел Украины)

22 - 25 июля 2009 г. Встречи в Тбилиси

28 - 29 июля 2009 г. Встречи в Москве

30 июля 2009 г. Встречи в Брюсселе (представители ЕС)

18 августа 2009 г. Встречи в Вене (ОБСЕ)

20 августа 2009 г. Четвертая встреча Высшего консультативного совета в Женеве 

18/19 сентября 2009 г. Пятая встреча Высшего консультативного совета в Вене

Сентябрь 2009 г. Представление отчета Совету министров ЕС.

(http://www.ceiig.ch/pdf/IIFFMCG_Volume_I.pdf./Собственный перевод)

Предварительное издание
Парламентская Ассамблея совета Европы. Резолюция 1687 (2009). Пересмотр по существенным основаниям ранее утвержденных полномочий российской делегации (статья 9 Регламента (Правил процедуры) Ассамблеи) 

1. 11 сентября 2009 года 72 члена Ассамблеи представили обращение с требованием пересмотреть по существенным основаниям ранее утвержденные полномочия российской делегации в соответствии со статьей 9.1а Регламента Парламентской ассамблеи в связи с продолжающимся невыполнением Россией своих обязательств, налагаемых на нее резолюциями 1633 (2008) и 1647 (2009) Ассамблеи, а также нежеланием сотрудничать в рамках проводимых Ассамблеей процедур мониторинга, как это предусмотрено в статье 8.2b Регламента Ассамблеи. В частности, авторы обращения отметили, что Россия не только "не выполнила основные требования резолюций 1633 (2008) и 1647 (2009), принятых Парламентской ассамблеей", но и "предприняла шаги, которые еще больше удаляют ее от выполнения своих обязательств". 

2. Ассамблея подчеркивает, что война между Грузией и Россией сама по себе представляет собой грубое нарушение Устава Совета Европы, а также конкретных обязанностей и обязательств, взятых при вступлении обеими странами (резолюция 1631 (2008)). Поэтому в своих резолюциях 1633 (2008) и 1647 (2009) Ассамблея сформулировала ряд конкретных требований как к Грузии, так и к России, которые в своей совокупности образуют для обеих стран, а также для самой Ассамблеи беспристрастную и транспарентную дорожную карту по ликвидации последствий войны. 

3. Именно выполнение обеими странами вышеупомянутых требований стало одним из наиболее важных вопросов, рассматривавшихся Ассамблеей в прошлом году. К сожалению, Ассамблея пришла к выводу, что спустя год после войны большинство ее основных требований не были выполнены Россией. 

4. Однако Ассамблея полагает также, что в такой сложной ситуации, когда речь идет о последствиях войны, особенно в свете сохраняющихся противоречий в отношении конкретных обстоятельств начала войны, выполнение ее требований может оказаться нелегким в установленные жесткие сроки. В этой связи Ассамблея отмечает, что в среду, 30 сентября 2009 года, выходит доклад созданной Европейским союзом международной миссии по расследованию фактов, касающихся причин и хода конфликта между Грузией и Россией. Она напоминает, что твердо намерена вернуться к этому конкретному вопросу, после того как миссия по расследованию фактов представит свой доклад. 

5. Сожалея, что члены российской делегации публично высказались против выполнения Россией требований Ассамблеи, она признает, что ее требования адресованы российским властям, чья политика не находится в руках членов российской делегации в нашей Ассамблее. Более того, Ассамблея по-прежнему убеждена, что установление подлинного диалога между Россией и Грузией и между Ассамблеей и парламентскими делегациями обоих государств является единственным путем к разрешению конфликта и обеспечению в регионе стабильности не длительную перспективу. 

6. Поэтому Ассамблея, несмотря на невыполнение Россией большинства ее требований, постановляет подтвердить полномочия российской делегации при том понимании, что это позволит российским властям начать серьезный конструктивный диалог с целью решения всех вопросов, упомянутых в резолюциях Ассамблеи, касающихся последствий войны между Грузией и Россией. 

7. Ассамблея полагает необходимым сформировать культуру взаимного уважения, когда стороны, возможно, не соглашаясь друг с другом, считают своим долгом вступить в диалог, чтобы разъяснить разногласия и заявить о готовности искать взаимоприемлемые компромиссы. Такие разъяснения способствовали бы улучшению взаимопонимания, и при этом стали бы шагом на пути преодоления разногласий. 

8. Ассамблея подчеркивает свою решимость активизировать процедуру мониторинга в отношении России, в том числе в отношении требований, сформулированных в ее резолюциях, касающихся последствий войны между Россией и Грузией, и в этом контексте разработать конкретную дорожную карту выполнения этих требований с указанием конкретных сроков.

1 октября 2009 г.

(http://www.coe.int/T/r/Parliamentary_Assembly/%5bRussian_documents%5d/%5b2009%5d/%5bSepOct2009%5d/Res1687_rus.asp)

ПРАВИТЕЛЬСТВО ГРУЗИИ. Государственная Стратегия в отношении оккупированных территорий: Вовлечение путем сотрудничества

Преамбула
Государственной целью Грузии является обеспечение такого будущего, когда каждый гражданин страны будет пользоваться привилегиями демократического правления, глобально интегрированной, развитой экономикой и жить в толерантном, полиэтническом и многокультурном обществе. Этот подход основывается на всеобщих принципах и ценностях, разделяемых всеми европейскими народами и отраженных в Хельсинском Заключительном акте.

Правительство Грузии стремится сделать доступными населению Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии все преимущества, которые несeт прогресс, достигнутый в результате осуществляемых в государстве реформ, и более глубокая интеграция страны в Евросоюз, Евроатлантические структуры и институты. Правительство Грузии уверено, что интеграция с этими институциями создаст еще более прочные гарантии для благополучия и безопасности ее полиэтнического и многокультурного общества. уть политики Вовлечения путем сотрудничества - укрепить и содействовать совместным усилиям власти и народа Грузии достигнуть вышеуказанной цели.

Стратегия выражает неуклонное решение Грузии достичь полной деоккупации Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, сделать обратимым процесс аннексии оккупированных Российской Федерацией территорий и мирным путем реинтегрировать данные территории и население в единое конституционное пространство Грузии. Грузинские власти стремятся достигнуть намеченных целей только мирными и дипломатическими путями, что исключает возможность разрешения конфликта военным путем. Все эти попытки согласуются с политикой международного сообщества, которое не признает независимость Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии и поддерживает инициативу Грузии по проведению политики вовлечения.

Стратегическая цель

Наименование государственной Стратегии в отношении оккупированных территорий – «Вовлечение путем сотрудничества» - отражает суть этой Стратегии, направленной против изоляции и раздробленности, вызванной оккупацией. Намеченная цель будет достигнута путем создания таких форматов и введением таких поощрительных механизмов, которые будут способствовать вовлечению упомянутых регионов. Цель государственной Стратегии – содействовать восстановлению и углублению отношений между населением Грузии, разобщенным разделительными линиями, возникшими в результате оккупации, и обеспечить населению Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии те права и привилегии, которыми пользуется каждый гражданин Грузии. 

Намеченные цели могут быть достигнуты в том числе и путем проведения следующей проактивной политики:

- Содействие экономическим отношениям между общинами, разобщенными разделительными линиями; улучшение социально-экономического положения населения по обе стороны разделительных линий; вовлечение Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии в международные экономические отношения Грузии.

- Реабилитация и развитие такой инфраструктуры, которая сделает возможным свободное передвижение населения и товаров через разделительные линии.

- Усиление существующих механизмов и разработка новых возможностей с целью защиты в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии фундаментальных прав человека, в том числе свободы вероисповедания и права на получение образования на родном языке.

- Улучшение качества и доступности здравоохранения для населения, пострадавшего в результате войны; создание широких возможностей для получения образования.

- Содействие свободному передвижению, а также контактам и сотрудничеству жителей, находящихся за пределами разделительных линий, путем определения общих интересов и поддержки основанных на обоюдных интересах совместных межобщинных проектов и других видов деятельности.

- Содействие сохранению культурного наследия и самосознания и его популяризации как внутри страны, так и на международном уровне.

- Содействие свободному распространению u1080 èнформации между регионами, изолированными разделительными линиями, с целью усиления взаимопонимания и сотрудничества.

- Поиск таких юридических механизмов, которые обеспечат осуществление настоящих целей с полным соблюдением основных принципов и ценностей Стратегии. Стратегия в первую очередь основывается на принципах территориальной целостности, незыблемости границ и суверенитета Грузинского государства, проведения политики непризнания оккупированных территорий и, в конечном итоге, их полной деоккупации. 

Грузия намерена активно сотрудничать с государствами-партнерами и организациями с тем, чтобы создать экспертизу, инструменты и ресурсы, необходимые для осуществления этих целей.

Обзор нынешнего положения

С распадом Советского Союза возникли конфликты в двух регионах Грузии – Абхазской Автономной Республике и Юго-Осетинской автономной области. Несмотря на то, что трагедия, вызванная конфликтами, затронула всю республику, она особенно болезненно отразилась на населении, проживавшем именно в этих двух регионах и на прилегающих к ним территориях. Ошибки, допущенные всеми сторонами, вовлеченными в боевые действия, повлекли разруху и бесчисленные страдания населения. преодоление последствий этих событий является важнейшим для содействия процессу примирения и сближения пострадавшего от войны населения.

Российская Федерация играла важную роль в обострении упомянутых конфликтов, непосредственно участвовала в военных операциях и постоянно мешала разрешению конфликтов (в том числе – препятствовала любым международным усилиям, направленным на их урегулирование). Весной и летом 2008 года такая политика России переросла в грубые провокации, кульминацией чего стало полномасштабное вторжение на территорию Грузии, за чем последовало признание Россией независимости самопровозглашенных Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии.

Война между Россией и Грузией в августе 2008 года отчетливо показала, что конфликты на территории Грузии носят в основном международный характер. Грузинское правительство, единогласно поддерживаемое международным сообществом, убеждено, что вторжение России на территорию Грузии и признание Россией независимости этих регионов является грубым нарушением фундаментальных принципов международного права. В особенности это касается принципов суверенитета и территориальной целостности. Правовая позиция Грузии подкреплена нормами международного права и упрочена соглашениями, достигнутыми во время и после войны в августе 2008 года. Указанная позиция в еще большей степени подкрепляется заявлениями, сделанными на различных международных форумах. В том числе сделанное по заказу Евросоюза заключение Независимой международной миссии по установлению фактов конфликта в Грузии подтвердило незаконность отделения данных регионов от Грузии и опровергло аргументы, приводимые Россией в оправдание ее вторжения на территорию Грузии и признания независимости этих регионов.

Параллельно с вышеупомянутым Правительство Грузии сознает отличия политического характера, которые наблюдаются в различных сегментах населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, и то, что осуществление упомянутой Стратегии требует включения в процессы населения, имеющего иное видение конфликта.

После августа 2008 года Россия увеличила численность своего постоянного военного контингента в оккупированных регионах и за их пределами, включая территории, которые до войны находились под юрисдикцией правительства Грузии, и тем самым нарушает договор о прекращении огня от 12 августа 2008 года, подписанный при посредничестве Евросоюза. Размещая вдоль административной пограничной линии пограничников Федеральной службы безопасности, Россия препятствует Миссии мониторинга Евросоюза в осуществлении контроля за соблюдением договора о прекращении огня, что является обязательством, предусмотренным мандатом миссии. После вторжения в Грузию Россия продолжает игнорировать международные соглашения. Она наложила вето на продолжение деятельности Миссии наблюдателей ООН (UNOMIG) в Грузии, помешала достижению консенсуса по поводу продления деятельности ОБСЕ в Грузии (включая компонент военного мониторинга миссии).

В ответ на оккупацию Россией Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии Парламент Грузии в октябре 2008 года принял Закон «Об оккупированных территориях». Законом был определен новый правовой режим в отношении двух оккупированных регионов. В настоящее время правовые вопросы, связанные с оккупированными регионами, регулируются указанным законом и соответствующими подзаконными нормативными актами, а также международными нормами и механизмами. Среди них особо следует отметить: договор о прекращении огня от 12 августа 2008 года; заключение встречи Совета Евросоюза от 1 сентября 2008 года; резолюцию Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций от 28 августа 2009 года «О статусе вынужденно перемещенных лиц и беженцев»; резолюции Парламентской Ассамблеи Евросовета «О последствиях войны между Грузией и Россией» № 1633 (2008), № 1647 (2009), № 1648 (2009), № 1664 (2009), № 1683 (2009); «Отчеты о положении с правами человека в районах, пострадавших в результате конфликта в Грузии» (SG/Inf(2009)7, SG/Inf(2009)9, SG/Inf(2009)15); Доклад Офиса по демократическим институтам и правам человека ОБСЕ и Верховного комиссара ОБСЕ по вопросам национальных меньшинств «О правах человека на территориях, пострадавших в результате войны, вызванной конфликтом в Грузии» (27 ноября 2008 года).

Оккупация Россией Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии и политика, направленная на аннексию этих двух регионов, осложняют процесс примирения между народами Грузии и мирную реинтеграцию оккупированных территорий в конституционное пространство Грузии.

В такой обстановке Правительство Грузии, которое продолжает предпринимать политические усилия по достижению полной деоккупации Грузии, считает важным проводить ориентированную на человека (гуманоцентристскую) проактивную политику, которая будет отвечать нуждам пострадавшего от войны населения.

Основные принципы

Государственная Стратегия в отношении оккупированных территорий основывается на следующих фундаментальных принципах: неприкосновенность суверенитета и территориальной целостности Грузии; нерушимость общепризнанных границ Грузии.

Данная Стратегия опирается на конституцию страны, основные принципы, нормы и конвенции международного права, участницей которых является Грузия; законодательство Грузии, включая Закон Грузии «Об оккупированных территориях» и соответствующие регуляции, подписанные Грузией международные договоры и соглашения, соответствующие резолюции ООН и Парламентской Ассамблеи Евросовета, декларации Евросоюза, Евросовета и ОБСЕ.

Настоящая Стратегия основывается на том принципе, что безопасность в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии должна обеспечиваться путем международных механизмов безопасности, в том числе посредством беспристрастных наблюдательных, полицейских и/или миротворческих сил, включая также местные ресурсы.

Будущий политический статус Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии в пределах границ Грузинского государства будет определен в процессе мирных переговоров, в условиях возвращения вынужденно перемещенных лиц и беженцев и полной деоккупации территорий страны.

Настоящая Стратегия подтверждает необходимость безопасного, добровольного и достойного возвращения вынужденно перемещенных лиц и беженцев, так же, как и примирения населения, пострадавшего в результате войны. Она также признает необходимость создания таких условий, которые позволят вынужденно перемещенным лицам и беженцам воспользоваться правом на безопасное, добровольное и достойное возвращение.

Разработанные грузинскими властями предложения с целью вовлечения населения, проживающего в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии, и представителей контролирующих властей, нисколько не противоречат принципиальной правовой позиции правительства Грузии, основывающейся на защите принципов суверенитета, территориальной целостности страны и нерушимости границ, признанных международным сообществом. Стратегия в полной мере соответствует законодательству Грузии.

В то время, как определенная доля ответственности государства-оккупанта относится к сфере регулирования международного права, правительство Грузии как суверен в изгнании подчеркивает собственную ответственность и обязательство тесно сотрудничать с населением Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии.

Грузия выступает против изоляции Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, осознавая негативные последствия изоляции проживающего там населения; Правительство Грузии будет вести политику, ориентированную на человека, цель которой – вовлечение населения, проживающего на этих территориях. Деизоляция Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии может быть осуществлена путем содействия отношениям между населением, разобщенным разделительными линиями, и предложения этому населению преимуществ, сопутствующих сближению Грузии с европейским и международным сообществом.

Государственная Стратегия основывается на непоколебимом убеждении, что население, проживающее в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии, - неотъемлемая часть грузинского общества и его будущего.

Правительство Грузии верит, что политика вовлечения, направленная на восстановление доверия населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, ныне разобщенного разделительными линиями и пострадавшего в результате войны, внесет значительный вклад в дело окончательного урегулирования конфликта. Власти Грузии, осознавая, что часть населения, проживающего в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии, придерживается иных политических взглядов, считают, что, несмотря на разногласия, достичь примирения можно путем переговоров, сотрудничества и вовлечения этих людей в происходящие процессы. Вышеотмеченные мероприятия должны проводиться параллельно с созданием и интернационализацией мирного процесса, направленного на полную деоккупацию территорий Грузии.

Настоящая Стратегия признает значимость и поддерживает культурное, этническое и религиозное многообразие, свободу совести и вероисповедания, неприкосновенность канонических юрисдикций Грузинской православной церкви и других религиозных конфессий.

Государственная Стратегия подчеркивает, что политика или деятельность в отношении Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии должна охватывать как проживающее в перечисленных регионах, так и изгнанное из них население. Соответственно, вся деятельность должна быть совместной и/или согласованной, взаимополезной, прагматичной и охватывать население, проживающее по обе стороны разделительных линий. Осуществляемая в этих регионах деятельность должна отвечать целям и задачам, поощряющим вовлечение, должна осуществляться самостоятельно, беспристрастно и согласно соответствующему законодательству Грузии и механизмам, разработанным для осуществления политики вовлечения путем сотрудничества.

Грузия признает и защищает универсальные права и свободы человека и стремится к благополучию и процветанию всего населения Грузии. Твердое решение правительства Грузии – создать такие же возможности нынешнему населению Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, независимо от этнического происхождения, религиозных убеждений и политических взглядов его представителей, как те, что предоставлены остальному населению Грузии.

Грузия признает неприкосновенность права собственности и любое нарушение этого права считает незаконным. Опираясь на указанный принцип, власти страны оставляют за собой право задействовать все возможные местные и международные механизмы для защиты права собственности населения, как в настоящее время проживающего в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии, так и изгнанного из этих регионов.

Цели, Экономические отношения:

- Содействие активизации торговых отношений между населением, разобщенным разделительными линиями, путем создания необходимых для этих отношений правовых и логистических условий, что сделает как рынок, так и товары легко доступными для населения; содействие активизации торговых отношений путем разработки финансовых условий, способствующих расширению торговли, в том числе и путем формирования соответствующей среды для экономического сотрудничества.

- Восстановление продуктивности и развития сельскохозяйственных отраслей и агробизнеса; стимулирование и поддержка социальных и межобщинных отношений между населением по обе стороны разделительных линий, создание специальных экономических зон, в том числе и интегрированных социально-экономических и/или других зон, ареал действия которых будет распространяться по обе стороны разделительных линий.

- Создание соответствующих условий для обеспечения доступности к технологиям, опыту и финансовым средствам в основных сферах деятельности, а также к условиям, необходимых для осуществления совместных бизнес-усилий с целью поощрения выгодной бизнес-деятельности. Наряду с другими в основные сферы деятельности входит: строительство предприятий, предназначенных для хранения, переработки и фасовки продукции в первую очередь в сельскохозяйственном секторе.

- Создание целевых фондов при участии государства, доноров и частных инвесторов для поддержания совместной бизнес-деятельности и проектов.

- Разработка соответствующих юридических механизмов для предоставления возможности и стимулирования вывоза/продажи продукции из Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии на местные, региональные и международные рынки. Указанные механизмы должны способствовать приведению условий производства в соответствие с международными нормами, а также урегулировать вопросы, связанные с сертифицированием систем качества, налогообложением и таможенными нормами.

- Поиск путей, способствующих трудоустройству населения, проживающему между разделительными линиями.

- Сосредоточение особого внимания на территориях, прилегающих к разделительным линиям, с учетом неблагоприятных экономических условий и условий безопасности; разработка в отношении них специальных критериев и принятие соответствующих мер.

Инфраструктура и транспорт
- Налаживание инфраструктуры, связывающей Абхазию и Цхинвальский регион/Южную Осетию с остальными регионами Грузии. В частности: реабилитация дорожной, водной, телекоммуникационной и других инфраструктур.

- Восстановление регулярного автотранспортного сообщения для связи разделенных территорий.

- Реабилитация и строительство школ, больниц, спортивных сооружений и очагов культуры; а также строительство и реабилитация жилых и других объектов как для населения, в настоящее время проживающего на этих территориях, так и для в будущем возвращающегося туда населения.

- Содействие мероприятиям по охране окружающей среды.

Образование

- Обеспечение возможности получения образования на родном языке и доступности учебников на грузинском языке для грузиноязычного населения; оздание учебников на абхазском и осетинском языках в соответствии с учебной программой, разработанной Министерством образования Грузии или на основе совместно выработанной учебной программе.

- Установление надлежащих процедур и разработка механизмов с целью предоставления лицам, получившим образование на территории Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, возможности продолжения образования на остальной территории Грузии или за границей.

- Разработка механизмов, предоставляющих возможность населению Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии участвовать в доступных всему населению Грузии международных образовательных и обменных программах, в том числе – в программе грантов Президента Грузии и других государственных программах.

- Разработка и содействие осуществлению совместных академических учебных программ (в том числе – программы профессионального обучения) для населения, пострадавшего в результате войны.

- Поощрение совместных научных исследований.
Здравоохранение
- Обеспечение населению равных прав на медицинское обслуживание, доступное всем гражданам Грузии.

- Формирование путем тесного сотрудничества с международными организациями соответствующих механизмов обеспечения доступности мероприятий здравоохранения для населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии.

- Разработка и задействование соответствующих механизмов с целью предоставления возможности населению Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии пользоваться услугами здравоохранения на остальной территории Грузии.

- Вовлечение населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии в систему социальной защиты и льгот Грузии.

- Обеспечение доступности медицинских программ для населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, его вовлечение в программы вакцинации, реагирования на пандемию, защиты материнства и детства, программы по борьбе с туберкулезом, ВИЧ/СПИД, гепатитом, а также в программы лечения и превенции наркомании.
Народная дипломатия
- Содействие всем формам отношений между Абхазией и Цхинвальским регионом/Южной Осетией, с одной стороны, и остальными регионами Грузии, – с другой; в особенности поощрение и содействие созданию механизмов восстановления доверия у населения, пострадавшего в ходе войны.

- Содействие налаживанию отношений между группами лиц с общими интересами, проживающих на территориях, разделенных в результате оккупации, в том числе – между бывшими воинами, соседями, членами смешанных семей, представителями молодежи, коллегами, учеными, и создание платформ, способствующих отношениям между добровольными объединениями.

- Содействие отношениям, диалогу и восстановлению доверия между молодежью, разобщенной разделительными линиями, посредством информационных технологий и других типов электронной коммуникации.

- Ведение диалога с изгнанными с территории Грузии общинами и диаспорами, в особенности с населением, изгнанным царизмом в период Российской Империи.
Защита и сохранение культурного наследия и идентичности
- Обеспечение защиты и развития культурного наследия и идентичности всех этнических групп, проживающих на всей территории Грузии, что подразумевает сохранение языка и традиций, поощрение искусства и литературы, но не ограничивается упомянутыми сферами.

- Абхазы являются коренным населением Грузии. Согласно Конституции Грузии, на территории Абхазской Автономной Республики статус государственного языка, наряду с грузинским, присвоен абхазскому языку. Для улучшения условий функционирования абхазского языка особое внимание будет уделяться воспитанию уважения к абхазскому языку, его защите, развитию и популяризации.

- Приобретение поддержки международных организаций, в том числе – UNESCO, для регистрации и сохранения исторических памятников.

- Создание благоприятной среды и условий для обеспечения свободы вероисповедания, в том числе и проведения церковной службы на родном языке.

- Поощрение и содействие мероприятиям, основанным на этнокультурной близости народов Кавказа.
Беспрепятственное распространение информации
- Разработка платформ и механизмов, благоприятных для коммуникации населения, разобщенного разделительными линиями, с целью поддержки и содействия свободному обмену информацией и плюрализму взглядов, что будет способствовать преодолению изоляции, взаимопониманию и взаимному обмену планами на будущее.

- Создание платформ и различных механизмов, необходимых для взаимного обмена информацией, посредством печатных и электронных средств массовой информации; поддержка сотрудничества между журналистами; внедрение новых технологий в области средств массовой информации для содействия обмену информацией.
Правовые и административные меры
- Разработка и инициирование соответствующей правовой базы, а также создание административных механизмов с тем, чтобы:

- урегулировать специфические вопросы, связанные с сертифицированием, как то: правовые проблемы, связанные с гражданской регистрацией рождения, смерти, брака, образованием, и другие;

- обеспечить возможность экономической и торговой деятельности;

- предоставить населению Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии возможность выезда за границу. В этой связи особое внимание уделять вопросу выдачи проездных документов.
Права человека
- Содействие защите фундаментальных прав и обеспечению безопасности человека в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии; оказание поддержки активистам и группам, работающим в области защиты прав человека; содействие защите гражданских и политических прав населения, изгнанного из Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, а также населения, в настоящее время проживающего на этих территориях.

- Разработка соответствующих механизмов в целях мониторинга положения с защитой прав человека, превенции и пресечения нарушений прав человека в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии; обеспечение равных прав всем группам, проживающим в этих регионах.

- Исходя из установленных фактов этнической чистки грузинского населения, особое внимание будет уделяться нарушениям прав этнических грузин.

- Привлечение представителей соответствующих международных организаций для достижения вышеуказанных целей; в частности создание специальных миссий мониторинга в рамках широких международных механизмов, функцией которых будет сохранение стабильности на указанных территориях.
Превенция стихийных бедствий
Власти Грузии выражают готовность всеми силами оказывать максимальную помощь населению, проживающему на территории Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, во время стихийных бедствий, а также для предотвращения их последствий.

Осуществление Вышеуказанные цели правительства Грузии будут осуществляться путем создания в стране соответствующих правительственных институций, разработки рамочных механизмов с нейтральным статусом для отношений с представителями контролирующей власти в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии, развития соответствующих координационных механизмов и формирования мирной инфраструктуры.

Власти страны при сотрудничестве со всеми заинтересованными сторонами разработают План действий, основанный на настоящей Стратегии. В Плане действий будут сформулированы детальные и конкретные механизмы, действия и процедуры. При этом для осуществления целей и задач, намеченных в Стратегии и Плане действий, властями будут разрабатываться и инициироваться в законодательном органе законодательные изменения. Для установления приоритетов в ходе работы над Планом действий правительство Грузии будет проводить консультации с пострадавшим в результате войны населением.

Правительство Грузии, осознавая ряд сложностей, связанных с вовлечением населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, в данные процессы, выражает готовность учитывать все вышеуказанное при разработке Плана действий.

В процессе осуществления данной Стратегии правительство Грузии будет учитывать и развивать весь имеющийся ценный и позитивный опыт вовлечения и сотрудничества.

Правительство Грузии постарается разработать эффективный механизм примирения, который позволит грузинскому, абхазскому и осетинскому народам сотрудничать и определять общие подходы к собственному прошлому и истории, особенно в отношении конфликтов, развивавшихся на протяжении последних двадцати лет.

Правительство Грузии продолжит работу с оккупационными силами в формате Женевских дискуссии и/или в рамках других потенциальных форумов для обеспечения успешного осуществления Стратегии и Плана действий.

Правительство Грузии разработает правовой механизм и осуществит его инициирование на законодательном уровне для предоставления специально созданному финансовому институту возможность оперирования в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии. Указанный институт будет оказывать услуги соответствующим международным и гуманитарным организациям, а также местным и международным неправительственным организациям, осуществляющим благоприятные и полезные для обеих сторон программы, а также коммерческие структуры, осуществляющие выгодные для обеих сторон бизнес-проекты и зарегистрированные в соответствии с законодательством Грузии.

Правительство путем использования национальных и международных инструментов будет изыскивать и выделять финансовые и другие ресурсы для осуществления Стратегии и Плана действий.

Для Грузии чрезвычайно важно вовлечь в процесс осуществления Стратегии международное сообщество. Правительство Грузии считает местные и международные добровольные объединения, бизнес-единицы, международные организации, а также агентства развития и сотрудничества стран-партнеров важными структурными единицами с точки зрения поддержки и осуществления целей Стратегии.
февраль 2010 г.

(http://www.smr.gov.ge/uploads/file/strategy.pdf)
РЕЗОЛЮЦИЯ ЕВРОПЕЙСКОГО ПАРЛАМЕНТА о необходимости разработки стратегии ЕС для Южного Кавказа (2009/2216(INI))
Европейский парламент,

(…)

Вопросы безопасности и мирное разрешение конфликта
2.  Подчеркивает, что сохранение существующего положения вещей в конфликтах в регионе неприемлемо и недопустимо, так как это ведет к постоянному риску роста напряженности и возобновления военных действий;  считает, что все стороны должны активно включиться в процесс достижения стабильности и мира; выступает за осуществление трансграничных программ и диалога между представителями гражданского общества с целью трансформации конфликта и восстановления доверия по обе стороны разделительных линий; подчеркивает, что ЕС должен играть важную роль в развитии культуры диалога в регионе и обеспечении выполнения соответствующих резолюций Совета безопасности ООН, в том числе резолюции 1325 (2000) Совета безопасности ООН;

3.  Отмечает, что для управление конфликтами и их урегулирования, а также для осуществления основного диалога, помимо прочего, необходимо признать права и законные интересы всех участвующих сторон и групп, проявить способность к пересмотру представлений о прошедших событиях и достижению общего понимания этих событий, проявить готовность к преодолению ненависти и страха, готовность идти на компромисс в отношении максималистских позиций, отказаться от реваншистских устремлений и обсудить реальные уступки с целью достижения стабильности и процветания;

4.  Указывает на важность предотвращения конфликтов, в том числе путем соблюдения прав всех представителей национальных меньшинств, проявления религиозной терпимости и принятия мер для усиления социального и экономического единства;

5.  Подчеркивает, что внешние силы ответственны за использование своей власти и влияния в соответствии с нормами международного права, в том числе гуманитарного права; считает необходимым дальнейшее сбалансированное сотрудничество между внешними игроками в регионе с целью достижения мирного урегулирования конфликтов; считает неприемлемым, чтобы внешние силы ставили условия для соблюдения суверенитета и территориальной целостности государств Южного Кавказа;

(…)

Конфликты в Грузии
13.  Подтверждает безусловную поддержку суверенитета, территориальной целостности и нерушимости международно признанных границ Грузии и призывает Россию уважать их; поддерживает стремление властей Грузии к урегулированию внутренних конфликтов Грузии в Абхазии и Южной Осетии; одобряет «Отчет Тальявини» и разделяет содержащиеся в нем основные наблюдения и выводы; надеется, что обширная базовая информация, представленная в отчете, может быть использована в ходе судебного разбирательства в Международном трибунале, а также рядовыми гражданами в случаях нарушения Европейской конвенции о защите прав человека и основных свобод; поддерживает мандат Миссии наблюдателей ЕС (МНЕС) и призывает к его дальнейшему расширению; призывает Россию и де-факто власти отделившихся регионов Абхазии и Южной Осетии к тому, чтобы прекратить чинить препятствия осуществлению этого мандата;

14.  Отмечает, что международное сообщество почти единогласно не признает одностороннее объявление независимости Южной Осетии и Абхазии; сожалеет о признании Российской Федерацией независимости Абхазии и Южной Осетии в нарушение международного права; призывает все стороны соблюдать «Соглашение о прекращении огня» от 2008 года и гарантировать безопасное и свободное  передвижение сотрудников МНЕС на месте, а также призывает Россию к выполнению своих обязательств по отводу войск на позиции, на которых они находились до начала конфликта в августе 2008 года; с озабоченностью отмечает заключение соглашения от 17 февраля 2010 года между Российской Федерацией и де-факто руководством Абхазии о создании российской военной базы на территории Абхазии без согласия правительства Грузии и подчеркивает, что данное соглашение противоречит «Соглашениям о прекращении огня» от 12 августа и 8 сентября 2008 года;

15.  Подчеркивает важность обеспечения безопасности и защиты прав всех жителей отделившихся регионов, уважения права этнических грузин на достойное и безопасное возвращение, прекращение насильственной паспортизации, фактическое открытие границ, предоставление ЕС и другим международным организациям возможностей для оказания помощи населению двух регионов; подчеркивает необходимость более четкого определения краткосрочных и среднесрочных целей в этой связи; поддерживает Грузию в дальнейшем осуществлении Плана действий по ВПЛ и оказании  помощи ВПЛ на ее  территории;

16. Подчеркивает необходимость рассмотрения грузино-абхазского и грузино-осетинского аспектов конфликтов, а также равного уважения прав и интересов населения регионов; подчеркивает, что изоляция Абхазии и Южной Осетии неэффективна в плане урегулирования конфликта и поддерживает «Государственную стратегию вовлечения путем сотрудничества», принятую 27 января 2010 года; рекомендует грузинскому правительству обсудить вопросы подготовки плана действий по осуществлению Стратегии со всеми заинтересованными сторонами; подчеркивает важность использования мер по восстановлению доверия, а также народной дипломатии между сторонами конфликта; поддерживает ЕС в осуществлении усилий по обеспечению свободы передвижения местных жителей через административные границы;

17.  Придает огромную важность женевским переговорам, как единственному формату, в котором представлены все стороны конфликта, и где три основных международных организации – ЕС, ОБСЕ и ООН – работают в тесном сотрудничестве для достижения безопасности и стабильности в регионе; выражает сожаление по поводу того, что потенциал этого форума еще не принес существенных результатов и что на линии прекращения огня все еще происходят инциденты, несмотря на создание Механизма по предотвращению инцидентов и реагированию на них; призывает стороны в полной мере использовать Механизм и его возможности для повышения взаимного доверия; призывает вице-президента Комиссии/верховного представителя ЕС по иностранным делам и политике безопасности предпринять все возможные усилия для придания нового стимула этим переговорам с целью достижения стабилизации ситуации и полного соблюдения Соглашения о прекращении огня от августа 2008 года;

(…)
Вопросы безопасности и мирного урегулирования конфликтов 
39. Придает важность оказанию поддержки процессу урегулирования конфликта и считает, что ЕС способен поддержать меры по восстановлению доверия, реконструкции и реабилитации, а также имеет возможность способствовать вовлечению в эти процессы населения, пострадавшего в ходе конфликтов; в этом отношении центральное значение имеет создание пространства для гражданского участия не только на уровне лидеров гражданского общества, но и на уровне гражданских организаций; считает важным поддержание международного внимания ко всем конфликтом в регионе с целью их скорейшего урегулирования; рассматривает международное сотрудничество в качестве необходимого условия для восстановления доверия и укрепления безопасности в соответствии с приоритетами ЕПС; призывает все стороны к многостороннему  сотрудничеству в рамках Восточного партнерства, не увязывая его с окончательным урегулированием конфликтов;

40. Подчеркивает опасность возможного разрастания конфликтов в регионе; в этой связи, рекомендует создание Конференции по безопасности и сотрудничеству на Южном Кавказе с участием всех заинтересованных сторон и соответствующих международных и региональных организаций, с целью разработки Пакта стабильности для Южного Кавказа;

41.  Принимает к сведению участие ЕС в процессе урегулирования конфликтов в регионе и считает, что вступление в силу Лиссабонского соглашения  предоставляет ЕС возможность для расширения своей роли; выражает полную поддержку специальному представителю ЕС на Южном Кавказе - Питеру Семнеби; поддерживает деятельность МНЕС в Грузии и призывает к интенсификации усилий ЕС с целью убедить Россию и де-факто власти предоставить сотрудникам МНЕС доступ в Абхазию и Южную Осетию; считает, что ЕС сегодня имеет возможность поддержать урегулирование конфликта в Нагорном Карабахе и подчеркивает важность участия ЕС в этом процессе; следовательно, считает необходимым усиление роли ЕС в Минской группе путем предоставления мандата ЕС французскому сопредседателю; призывает Комиссию рассмотреть возможность предоставления гуманитарной помощи населению Нагорного Карабаха, а также беженцам и ВПЛ, покинувшим регион; призывает Комиссию и специального представителя Семнеби рассмотреть вопрос осуществления в Нагорном Карабахе программ помощи и распространения информации аналогичных программам, осуществляемым в Абхазии и Южной Осетии;

42.  Призывает вице-президента Комиссии/верховного представителя ЕС по иностранным делам и политике безопасности пристально следить за развитием событий в регионе и активно участвовать в процессе урегулирования конфликтов; одобряет деятельность специального представителя ЕС на Южном Кавказе и выражает надежду, что верховный представитель обеспечит продолжительность и  непрерывность этой деятельности; призывает Совет рассмотреть возможное использование инструментов Общей политики безопасности и обороны с целью более активного участия в процессах мирного урегулирования и восстановления доверия;

43.  Призывает Комиссию рассмотреть возможность выделения существенной финансовой и технической помощи для осуществления мер по восстановлению доверия среди населения, а также возможность участия  в проектах по восстановлению и реабилитации в пострадавших от конфликта регионах, таких как проекты по созданию источников дохода у местного населения и проекты, направленные на социально-экономическую интеграцию ВПЛ и лиц, возвратившихся в места постоянного проживания, реабилитацию жилья, диалог и посредничество, а также продолжить разработку и поддержку проектов, направленных на примирение и  установление контактов между местным населением и личных контактов между людьми;

(…)

20 мая 2010
(http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.)

РЕЗОЛЮЦИЯ СЕЙМА ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ о ситуации в Грузии

Сейм Литовской Республики,

исполняя закрепленное в пункте 16 статьи 67 Конституции Литовской Республики полномочие Сейма на рассмотрение вопросов внешней политики;

руководствуясь общепризнанными принципами и нормами международного права, как установлено частью 1 статьи 135 Конституции Литовской Республики, и утвержденными в Хартии Организации Объединенных Наций принципами неприменения силы и мирного разрешения международных конфликтов, уважения к суверенитету и территориальной целостности государств, к правам и основным свободам человека;

отрицая как не согласуемую с принципами международного права и справедливости политику использования насилия в отношении малых соседних государств и давления на них, основанную на концепции «ближнего зарубежья» и концепциях зон подобных особых интересов;

осуждая все формы агрессии, в том числе вооруженное нападение и вторжение на территорию другого государства, бомбардировку территории другого государства, ее оккупацию и аннексию, а также массовое незаконное предоставление гражданства и создание псевдогосударственных марионеточных образований на оккупированной территории, тяжкие и систематические нарушения прав человека, в том числе этнические зачистки, другие преступления против человечности и военные преступления;

отмечая, что субъектом права нации на самоопределение не могут являться жители определенной территории, если на этой территории при участии иностранного государства в результате этнических чисток в корне изменена демографическая ситуация и оставшимся там жителям в массовом порядке предоставляется гражданство этого иностранного государства;

подчеркивая, что в соответствии с нормами международного права не может быть признан никакой захват территории с применением силы или с угрозой ее применения, а также никакие на захваченной территории учрежденные псевдогосударственные марионеточные образования;

учитывая более 30 принятых Советом Безопасности ООН в 1993 - 2009 годах резолюций относительно Грузии, в которых предусматриваются такие принципы урегулирования конфликта в Абхазии, как уважение суверенитета Грузии и ее территориальной целостности, неприкосновенность признанных в международном масштабе границ Грузии, неприятие изменений демографической ситуации и состава жителей Абхазии, произошедших в результате применения насилия, безусловное право беженцев и переселенных лиц на безопасное возвращение в свои дома, мирное разрешение конфликта с предоставлением Абхазии широкой автономии в составе государства Грузии;

поддерживая заявление комитета по иностранным делам Сейма Литовской Республики от 15 июля 2009 г. о положении в Грузии, декларацию Балтийской Ассамблеи от 28 ноября 2009 г. о положении в Грузии и резолюцию Парламентского форума Сообщества демократий от 12 марта 2010 г. о положении в Грузии;

сожалея о том, что Российская Федерация не выполняет свои обязательства в рамках соглашения о перемирии от 12 августа 2008 г., поскольку не отводит свои вооруженные силы с оккупированной территории Грузии до позиций, имевших место до конфликта, и далее продолжает незаконно признавать поддерживаемые ею марионеточные образования на оккупированной территории Грузии, а также блокировала продолжение миссий наблюдателей ООН и Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, и препятствует деятельности миссии наблюдателей Европейского Союза на оккупированной территории Грузии,

признает целостность территории Грузии, частью которой в соответствии со статьей 1 Конституции Грузии является территория автономной Республики Абхазия и автономной единицы Южная Осетия, а также неприкосновенность указанных в статье 2 конституции Грузии и признанных в международном масштабе ее границ,

оценивает продолжающиеся нахождение вооруженных сил России на территории Грузии, и действия марионеточных режимов в Абхазии и Южной Осетии как оккупацию соответствующих частей территории Грузии, что является грубым нарушением императивной нормы общего международного права – установленного международного обязательства о неприменении силы и неиспользовании угрозы ее применения,

констатирует, что по нормам международного права в случае такого грубого нарушения международного обязательства государства обязаны сотрудничать для того, чтобы законными мерами было прекращено такое нарушение, не признавать правомочной созданную вследствие такого нарушения ситуацию и не предоставлять помощь и поддержку для поддержания такой ситуации,

заявляет, что при восстановлении мира и безопасности в зоне конфликта Российской Федерации и Грузии следует руководствоваться следующими важнейшими принципами: вывод вооруженных сил Российской Федерации с оккупированных частей территории Грузии, непризнание действующих на оккупированной территории Грузии псевдогосударственных марионеточных образований, неприменение силы и другого насилия, безопасное возвращение беженцев и перемещенных лиц в дома, восстановление юрисдикции Грузии в Абхазии и Южной Осетии, внедрение модели автономии и самоуправления, соответствующей конституции Грузии и приемлемой для местного населения в этих регионах, обеспечение принципов демократии, правового государства, уважения к правам и свободам человека на всей территории Грузии, широкое участие международного сообщества и международных организаций в поддержке осуществления этих принципов,

призывает обе стороны конфликта создать условия для диалога, выполняя обязательства в рамках соглашения о перемирии от 12 августа 2008 г. и воздерживаясь от действий, которые вызывают эскалацию конфликта и отодвигают мирное и соответствующее принципам международного права решение конфликта,

поощряет реформы по развитию демократии, созданию правового государства и другие внутренние реформы в Грузии для эффективного решения внутренних политических проблем и проблем по восстановлению юрисдикции на оккупированных территориях, а также для того, чтобы Грузия стала полноправным членом европейских и трансатлантических организаций;

предлагает Президенту Литовской Республики и Правительству Литовской Республики руководствоваться принципами настоящей резолюции в решении вопросов внешней политики и в ее проведении, а также стремиться к тому, чтобы эти принципы были осуществлены при формировании и осуществлении общей внешней политики Европейского Союза, при решении вопросов международной безопасности и прав человека в ООН, НАТО, Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, Совете Европы и в других международных организациях.

Председатель Сейма Ирена Дегутьене
1 июня 2010 года. Вильнюс.
(Архив Парламента Грузии)

В результате последующих дискуссий между МНЕС И МИНИСТЕРСТВОМ ОБОРОНЫ ГРУЗИИ, В ПУНКТЫ ОТ 2.3 ДО 2.9 ВКЛЮЧИТЕЛЬНО «ВРЕМЕННОГО СОГЛАШЕНИЯ ОБ ОБМЕНЕ ИНФОРМАЦИЕЙ МЕЖДУ МИССИЕЙ НАБЛЮДАТЕЛЕЙ ЕС И МИНИСТЕРСТВОМ ОБОРОНЫ ГРУЗИИ» внесены следующие изменения:

2.3 Представители МНЕС получат доступ во все места постоянной дислокации Министерства обороны при условии 24-часового уведомления.

2.4 Представители МНЕС получат доступ во все части, расположенные в районе, предусмотренном пунктом 2 при условии предварительного уведомления за 4 часа до посещения.

2.5 За пределами районов, предусмотренных пунктом 2.1, представители МНЕС получат доступ к местам временной дислокации войск Министерства обороны, чья численность равна или превышает численность батальона, и срок пребывания которых превышает 12 месяцев. Условием для посещения является 12-часовое предварительное уведомление.

2.6 МНЕС не вправе использовать какое-либо фотографическое оборудование на временных или постоянных объектах Министерства обороны без разрешения местного командования.
2.8 Любая техническая информация, добытая в рамках данного соглашения, будет ЗАСЕКРЕЧЕНА и не будет подлежать разглашению. Стороны вправе разглашать только информацию общего характера.

2.9 Во время визитов представителей МНЕС представители Вооруженных сил Грузии будут предоставлять им только ту информацию, которая подлежит  разглашению в соответствии с принципом открытости и гласности.

2 июля 2010

От лица МНЕС

Посол Хансйорг Хабер 

Глава Миссии

От лица Министерства обороны Грузии

Г-н Бачо Ахалая

Министр обороны

(Архив МНЕС в Грузии)

ПЛАН ДЕЙСТВИЙ ПО СТРАТЕГИИ ВОВЛЕЧЕННОСТИ 
Вступление
Разработанный властями Грузии долгосрочный новый подход к населению находящихся под юрисдикцией Грузии неотъемлемых частей Грузии - Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии позволяет ему пользоваться благами, существующими для граждан, проживающих на остальной территории Грузии. Цель власти Грузии – сближение с населением, оставшимся за пределами разделительных линий, для повышения его благосостояния, уменьшения изоляции, защиты личности и региональной безопасности. 

Указанная политика сформировалась в рамках Стратегии вовлеченности и утверждена постановлением Правительства Грузии в январе 2010 года. Текущий План действий – шаг в направлении практической реализации Государственной стратегии. Он включает целый ряд инициатив, направленных на повышение благосостояния населения, в настоящее время легально проживающего в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии, облегчение его доступа к льготам, установленным для населения Грузии, и улучшение возможностей участия в гражданской жизни Грузии. Соответственно он способствует процессу примирения разобщенных членов общества. 

Принципы, отраженные в Плане действий, в равной мере касаются как Абхазии, так и Цхинвальского региона/Южной Осетии и населения, легитимно проживающего в этих регионах, независимо от пола, религии, политических взглядов и этнической принадлежности. Правительство Грузии сознает особые вызовы, проистекающие из географических особенностей, демографической реальности, существующей политической обстановки, с учетом вовлеченности населения и других обстоятельств и возможностей, что и нашло отражение в различных компонентах Плана действий. 

Подход, сформулированный в Государственной стратегии, ориентирован на человека (гуманоцентричный). Цель Плана действий – создание среды, способствующей интенсивному общению, сотрудничеству, партнерству населения, разобщенного разделительными линиями, и восстановлению доверия между жителями Грузии. Правительство Грузии считает, что путем успешного осуществления этих мероприятий сможет достичь примирения и укрепления доверия в разобщенном обществе. 

План действий включает четыре измерения – гуманитарное, человеческое, социальное и экономическое, – охватывающих широкий спектр программ и проектов, соответствующих одному или нескольким программным измерениям. Семь инструментов, разработанных в рамках Плана действий, будут служить и обеспечат осуществление отраженных в Плане действий мероприятий и проектов. Отмеченные инструменты основываются на реальных нуждах на местах и принципе приоритетности местных инициатив. 

Инициативы, предусмотренные Планом действий, должны соответствовать действующему законодательству Грузии. Осуществление их части в ряде случаев потребует создания новых процедур и административных структур. В соответствии с Планом действий будет разработана соответствующая правовая база, которая позволит Правительству Грузии осуществить намеченные инициативы. После утверждения Плана действий Правительством Грузии будет разработан и представлен на утверждение Парламента Грузии пакет законодательных изменений. 

Принятый Парламентом Грузии в октябре 2008 года закон «Об оккупированных территориях», в который в соответствии с рекомендациями Венецианской комиссии в феврале 2010 года были внесены изменения, предоставляет Правительству Грузии право одобрить программы и проекты, отвечающие гуманитарным нуждам и способствующие восстановлению доверия. План действий отражает поддержку, оказываемую Правительством Грузии проектам, отвечающим целям, отраженным в Стратегии вовлеченности, и Закону Грузии «Об оккупированных территориях». Будет разработано постановление Правительства, которое упростит предусмотренные законодательством процедуры применительно к проектам, осуществляемым в рамках Плана действий. 

Методология 

План действий отражает намерения Правительства Грузии; в процессе разработки Плана действий велись интенсивные консультации со всеми сторонами, которые были активно вовлечены в процесс разработки Государственной стратегии. В том числе – политические партии, общественные организации, группы экспертов, международные неправительственные организации, правительства и межправительственные организации других стран. План действий включает уже существующие совместные проекты и механизмы восстановления доверия с участием Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии; рабочие документы довиденны до сведения контролирующими эти регионы властными структурами. Для успешного осуществления Плана действий необходимо, чтобы все заинтересованные стороны проявляли к нему непрерывный интерес и оказывали поддержку. 

План действий - всеобъемлющий, многосторонний документ, представляющий собой своеобразную основу для будущего развития. План основывается на четырех программных измерениях и проектах, направленных на благосостояние населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, и ставит целью его сближение с людьми, находящимися по другую сторону разделительных линий. С целью обеспечения программных измерений будут разработаны семь инструментов. 

Аппарат Государственного министра по вопросам реинтеграции руководит разработкой Плана действий и будет вести надзор за его осуществлением. Он также будет координировать мероприятия по поддержанию Плана действий Правительством Грузии и учитывать советы гражданского общества по этим вопросам. 

План действий представляет собой основу для программ, служащих задействованию Стратегии; документ – постоянно обновляемый; он подлежит пересмотру раз в каждые шесть месяцев на рабочем и раз в каждые три года на стратегическом уровнях; этот процесс координируется межведомственной рабочей группой, которой будет руководить Вице-премьер 

Грузии/Государственный министр по вопросам реинтеграции. Рабочая группа будет вести мониторинг и оценку Плана действий с участием всех заинтересованных сторон. 

Для Правительства Грузии важно, чтобы в процесс осуществления Плана действий внесли свой вклад различные партнеры, в том числе – из Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, для чего Правительством Грузии будет создан необходимый для совместного участия консультативный механизм. 

Четыре измерения вовлеченности 

Правительство Грузии ставит целью сближение с населением Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии в гуманитарной, человеческой, социальной и экономической областях. Основную часть Плана действий составляет перечень проектов, непосредственно влияющих на повышение благосостояния населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, чтобы оно обладало теми же возможностями, что и остальное население Грузии; он также способствует взаимодействию членов разобщенного общества. Значение реагирования на вышеотмеченные вопросы подчеркивается в документе ООН «Цели развития тысячелетия» (к 2015 году), касающемся вопросов искоренения бедности, обеспечения здравоохранения, образования, равенства полов, экологической устойчивости. 

Государственная стратегия определила несколько программных измерений и целей, а План действий разрабатывает в их рамках проекты, уже осуществляемые Правительством Грузии, планирует осуществить или ставит целью их осуществление совместно с партнерскими организациями. Отмеченными программными измерениями являются: 

Гуманитарное измерение: 
гуманитарная помощь 
стихийные бедствия 
Измерение, ориентированное на человека: 
отношения между обществами 
сохранение культурного наследия и идентичности 
беспрепятственное распространение информации 
права человека 
молодежная активность 
Социальное измерение: 
образование 
здравоохранение 
охрана окружающей среды 
Экономическое измерение 
торговля 
совместное производство 
коммуникация 
инфраструктура 
Инструменты вовлеченности 

Семь новых инструментов обеспечивают осуществление целей Плана действий. Эти инструменты способствуют интеграции населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии в гражданскую жизнь Грузии; коммуникацию и координацию действий между Тбилиси и властными структурами, контролирующими Абхазию и Цхинвальский регион/Южную Осетию; также формирование институциональных, финансовых и административных основ для проектов, предусмотренных Планом действий. Для достижения отдельных целей будет образована независимая структура, которая обеспечит функционирование каждого инструмента. Все эти структуры будут работать самостоятельно, и координировать их действия будет аппарат Государственного министра по вопросам реинтеграции, который одновременно с этим продолжит разработку и проведение политики вовлеченности в отношении Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии. 

Координационный механизм с нейтральным статусом 

План действий формирует координационный механизм с нейтральным статусом (LM), чтобы упростить коммуникацию Правительства Грузии, властных структур, контролирующих Абхазию и Цхинвальский регион/Южную Осетию, и действующих в этих регионах добровольных объединений. 

Цель координационного механизма – содействие осуществлению обоюдо приемлемых и взаимовыгодных проектов и мероприятий, а также оказание помощи субъектам, осуществляющим проекты на местах. 

Координационный механизм состоит из согласованных с обеими сторонами и совместно назначенных координаторов, предусматривает офисы с немногочисленным вспомогательным персоналом как в Сухуми и Цхинвали, так и в Тбилиси. Механизм может опираться на такие ранее существовавшие форматы, как грузино-абхазская двусторонняя координационная комиссия. Координационный механизм будет действовать под эгидой международной гуманитарной организации. 

Нейтральные удостоверения личности и проездные документы 
Правительством Грузии будут разработаны нейтральные документы двух типов, что сделает еще более доступным социальное обслуживание населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, а также облегчит его свободное передвижение. 

Выдача указанных документов ни в коем случае не должна лишать мотивации жителей Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, изъявивших желание получить удостоверение личности или паспорт, удостоверяющие гражданство Грузии. 

Население Грузии вправе в равной мере пользоваться всеми гражданскими правами и социальными льготами; Правительство Грузии преследует целью сделать более доступными все привилегии. С целью устранения практических и политических сложностей при получении удостоверения личности гражданина Грузии, с которыми сталкивается население, легитимно проживающее в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии, разработана соответствующая законодательная база. На этом основании в упрощенном порядке будет выдаваться «нейтральное удостоверение личности» (NID). Указанное удостоверение предоставит его получателю право требовать предоставления всех социальных льгот, определенных для граждан Грузии, а также заниматься предпринимательской и непредпринимательской деятельностью, работать в частном и публичном секторе («нейтральный» в данном случае означает «нейтральный в отношении гражданства». Выдача и получение нейтрального удостоверения личности предназначены только для практических целей. Для коренных жителей Абхазии «нейтральное удостоверение личности» будет согласно Конституции Грузии составлено на двух языках – абхазском и грузинском). 

Указанное удостоверение также предоставит получившему его лицу право на получение «нейтрального проездного документа» (NTD) и возможность на законных основаниях выезжать за рубеж («нейтральный проездной документ» по сути является тем же laissez-passer-ом). Нейтральный проездной документ позволит избежать необходимости в получении иностранных паспортов, выдаваемых с нарушением международного права. Незаконность этих паспортов подтверждена в Отчете независимой международной миссии по расследованию обстоятельств конфликта в Грузии (коммисия Хейди Тальявини). Нейтральный проездной документ будет разработан при сотрудничестве с экспертами в области международного права, чтобы обобщить имеющийся опыт и согласовать его с международным правом.

Фонд доверия 

С целью выплаты грантов местным и международным неправительственным организациям, осуществляющим проекты в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии, а также между разделительными линиями, будет образован Фонд доверия, управление которым будет осуществляться международными организациями и который будет также совмещать функции советника доноров. Фонд облегчит координацию доноров и грантополучателей и обеспечит соответствие финансируемых проектов четырем измерениям Плана действий; однако в то же время не исключает финансирование донорами других значимых проектов после консультаций с аппаратом Государственного министра по вопросам реинтеграции. 

Точный формат Фонда доверия определится после утверждения Плана действий; примером могут служить фонд инфраструктурного доверия Евросоюза и Африки или фонд реконструкции Афганистана по линии Всемирного банка. Фонд также будет учитывать опыт действия механизма раннего реагирования восстановления доверия Программы развития Евросоюза/ООН (COBERM).

Совместный инвестиционный фонд 

Совместный инвестиционный фонд (JIF) будет основан для поддержки предприятий, действующих в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии, а также между разделительными линиями, с целью выдачи уставного капитала. Совместный инвестиционный фонд будет способствовать такой бизнес-деятельности, которая ставит целью содействие местному экономическому развитию, занятости и коммерческим связям между населением, разобщенным разделительными линиями. Частный инвестиционный фонд будет совместно финансироваться донорскими организациями и бизнесструктурами и пользоваться услугами национальной и региональных торговых палат. 

Агентство сотрудничества 

Агентство сотрудничества (CA) будет учреждено для содействия отношениям между населением по обе стороны разделительных линий. Осуществление Стратегии вовлеченности требует дополнительных функций, которые не могут совмещать существующие государственные структуры. Соответственно под контролем аппарата Государственного министра по вопросам реинтеграции будет сформировано юридическое лицо публичного права - Агентство сотрудничества, деятельность которого будет способствовать осуществлению программ, финансируемых государством. 

Агентство сотрудничества будет помогать организациям в поиске партнеров по обе стороны разделительных линий, с целью улучшения бизнес-среды оказывать поддержку местным властям, а также обеспечит соответствие деятельности в рамках проекта и бизнеса законодательству Грузии и международному праву, создаст возможности для потенциальных партнеров в Грузии и за рубежом. 

Финансовый институт 

Для нормального функционирования действующих в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии гуманитарных организаций и организаций развития так же, как бизнеса, необходимо осуществление финансовых операций. Посредством финансового института (FI), зарегистрированного в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии с согласия Правительства Грузии, станет возможным открытие и обслуживание счетов, осуществление денежных перечислений и других правовых операций. Финансовый институт может управляться каким-либо уже существующим в Грузии банком, ограниченными коммерческими банковскими функциями. 

Интегрированная социо-экономическая зона 

Интегрированная социо-экономическая зона (ISEZ), оснащенная инфраструктурой, необходимой для ведения бизнес-деятельности и социального обслуживания, будет создана вблизи от разделительных линий на территории, контролируемой Грузией, и создаст спрос на продукцию и услуги между разделительными линиями. 

Интегрированная социо-экономическая зона сформирует определенную сеть, включающую как поставку сырья, необходимого для производства продукции, так и создание, упаковку, контроль качества и дистрибуцию конечной продукции. В качестве основного ориентира выбрано сельское хозяйство, хотя и не исключается развитие другой выгодной бизнес-деятельности. Указанная инициатива также предусматривает анализ нужд; поставку фермерам семенного материала и обеспечение им технической поддержки (профессиональное обучение, поставку техники для обработки земель, хранение и обеспечение материально-технической базы). В рамках ISEZ будет создана определенная инфраструктура для переработки и фасовки сельскохозяйственной продукции. Тем самым бизнес-интересы перевесят политические противоречия и дополнительные операционные расходы по пересечению разделительных линий. 

Для предприятий, действующих в рамках ISEZ, и занятого на них населения может создаваться льготная налоговая среда. 

Интегрированная социо-экономическая зона будет способствовать экспорту сельскохозяйственной продукции, пользоваться деловыми связями Грузии, а также теми специальными торговыми режимами, какими пользуется или в дальнейшем будет пользоваться Грузия. Специально созданная аккредитованная лаборатория и орган оценки соответствия будут производить сертификацию подготовленной на экспорт продукции, которая произведена в указанных зонах или ввезена из Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии. 

Программные измерения и проекты 

Данные измерения не являются исчерпывающими; Правительство Грузии ожидает, что все заинтересованные стороны представят и осуществят такие проекты, которые соответствуют приведенным в Плане действий и разделяемым целям. Упомянутые программные измерения осуществляют только организацию концепции. Соответственно проекты могут служить одновременно нескольким целям и сочетаться с несколькими программными измерениями (без специальных указаний термин «совместный» означает население по обе стороны разделительных линий, в особенности вынужденных переселенцев и членов разобщенного общества). 

Гуманитарное измерение 
Гуманитарная помощь 

План действий поддерживает усилия организаций, направленные на улучшение бытовых условий, защиту жизни и сохранение человеческого достоинства населения, проживающего в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии. Сформированные в рамках Плана действий новые инструменты призваны помочь указанным организациям преодолеть различные барьеры при осуществлении своей деятельности. 

Стихийные бедствия 

Стихийные бедствия причиняют вред населению по обе стороны разделительных линий. План действий включает превентивные меры, призванные уменьшить вред, вызванный экологическими катастрофами или эпидемиями, по обе стороны разделительных линий. 

- Проведение совместных исследований общих угроз в регионе, в том числе в области предотвращения последствий землетрясений, селей и оползней, а также инфекционных заболеваний, передающихся человеку от животных. 

- Создание совместных механизмов быстрого реагирования (для проведения спасательных и реабилитационных операций). 

- Проведение совместного обучения контингента, осуществляющего спасательные и реабилитационные операции. 
Измерение, ориентированное на человека 
Межобщественные отношения 
План действий основывается на сотрудничестве не только по практическим вопросам, которое может принести материальную выгоду, но также способствует восстановлению связей, играющих существенную роль в процессе примирения и таким образом уже представляющих особую ценность. Указанные мероприятия рассчитаны в основном на восстановление связей между населением, проживающим в настоящее время на территории Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, и населением, изгнанным с этих территорий, кроме особо отмеченных случаев. 

План действий основывается на мероприятиях по восстановлению доверия и неформальном диалоге между гражданскими общественными организациями. Правительство Грузии придает особое значение резолюции Совета Безопасности ООН №1325. Аппарат Государственного министра по вопросам реинтеграции обеспечит осуществление Плана действий в соответствии с данной резолюцией. 

План действий поддерживает следующие инициативы: 

- Участие в семейных мероприятиях: празднования рождения ребенка, свадьбы, похороны, посещение могил и религиозные церемонии. 

- Содействие встречам и визитам смешанных семей по обе стороны разделительных линий. 

- Содействие встречам старейшин. 

- Содействие религиозным (молельным) и историко-культурным визитам. 

- Обмен журналистами. 

- Профессиональный обмен (не ограничивается только изгнанным населением). 

- Содействие обменным мероприятиям в сфере культуры и спорта (не ограничивается только изгнанным населением). 

- Учреждение комиссий по поиску без вести пропавших, комиссий по перезахоронению, а также по обмену заключенными. 
Сохранение культурного наследия и самобытности 
План действий включает мероприятия, которые будут более активно служить целям сохранения абхазского и осетинского культурного наследия и идентичности в Грузии. Это также подразумевает защиту в соответствии с Конституцией Грузии осетинского языка как языка национального меньшинства и абхазского языка как государственного языка на территории Абхазии. 

- Издание книг об абхазской культуре на абхазском и грузинском языках и книг об осетинской культуре на осетинском и грузинском языках. 

- Содействие изучению абхазского и осетинского языков в грузинских школах и университетах. 

- Налаживание контактов с организациями абхазской диаспоры, работающей с сфере сохранения и защиты культурного наследия; проведение ежегодных конференций. 

- Приобретение поддержки UNESCO для осуществления совместной деятельности, необходимой для сохранения культурного наследия. 

- Содействие развитию архива г. Сухуми (архив г. Тбилиси уже направляет архивные материалы в архив г. Сухуми). 

- Открытие уголков абхазской и осетинской культуры в музее г. Тбилиси. 

- Содействие радиовещанию на абхазском и осетинском языках. 

- Содействие свободному отправлению богослужения путем обеспечения свободного перемещения духовных лиц и беспрепятственной транспортировки религиозных святынь (в пределах координационного механизма). 
Беспрепятственное распространение информации 

Все измерения Плана действий способствуют беспрепятственному распространению информации в разделенном обществе и одновременно пользуются данным благом. План действий включает механизмы, направленные на улучшение распространения информации: 

- Организация регулярных встреч журналистов, направленных из Абхазии, Цхинвальского региона/Южной Осетии и остальных регионов Грузии. 

- Вовлечение населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии в предусмотренные для Грузии учебные туры и программы в НАТО, Европейском союзе и других международных организациях. 

- Создание совместного интернет-портала для членов разделенного общества в целях налаживания отношений и социальной коммуникации между ними. Содействие пользованию глобальной сетью Интернет, исходя из инициативы Правительства Грузии относительно предоставления льготного и быстрого интернет-обслуживания. 

- Обеспечение улучшения функционирования станций радио- и телевещания, расположенных на территориях, прилегающих к разделительным линиям. 
Права человека 

Грузия заинтересована в защите прав собственного населения, в том числе - в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии. Планом действий предусматривается ряд мероприятий, целью которых является углубление знаний населения в области прав человека и их защиты. 

- В целях осуществления мониторинга защиты прав людей на территориях, пострадавших в результате войны, в пределах заранее согласованного формата привлечение международных организаций по защите прав человека и межправительственных организаций, работающих в сфере защиты прав человека. 

- Содействие соответствующей просветительной деятельности по вопросам прав человека на территориях, пострадавших в результате конфликта; издание и перевод информационных буклетов и проведение семинаров. 

- Поддержка групп, работающих по вопросам социального права и права собственности в местах, пострадавших в результате конфликта. 
Молодежная активность 

Молодежь по обе стороны разделительных линий не помнит Грузию до конфликта. План действий подразумевает проведение спортивных, культурных и развлекательных мероприятий, с тем чтобы воссоединить молодежь, разобщенную разделительными линиями, укрепить дружбу между ее представителями и способствовать восстановлению взаимопонимания между будущими поколениями. 

- Проведение концертов и театральных представлений с участием молодых исполнителей, разобщенных разделительными линиями. 

- Проведение спортивных соревнований, совместных спортивных сборов и тренировок молодых спортсменов, разобщенных разделительными линиями. 

- Учреждение летних лагерей для детей, разобщенных разделительными линиями. 

- Разработка совместных программ молодых лидеров для будущей элиты Грузии. 

- Участие населения, проживающего в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии, в предусмотренных для Грузии молодежных грантовых программах. 
Социальное измерение 
Образование 

Население Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, имеющее нейтральное удостоверение личности, будет полноценно пользоваться возможностями образования, предусмотренными для граждан Грузии. Им будет предоставлена возможность поступать в высшие учебные заведения Грузии, участвовать в международных стипендиальных программах, предназначенных для студентов из Грузии, в международных обменных программах, предлагаемых учителям Грузии. 

Сформулированные в Плане действий деятельные меры поощрят и облегчат населению Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии пользование возможностями образования. 

- Предоставление лицам, имеющим нейтральные удостоверения личности, возможности сдачи единых национальных экзаменов для приема в высшие учебные заведения на абхазском и осетинском языках, а также на русском языке. 

- Сертификация в соответствии с международными стандартами свидетельств об образовании студентов из Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии. 

- В соответствии с новой программой Правительства Грузии «Каждому ребенку - персональный компьютер» предоставление персональных компьютеров всем первоклассникам школ Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии. 

- Доступность новой программы «Обучай и изучай вместе с Грузией» для Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии. Указанной программой предусматривается привлечение тысячи инструкторов по английскому языку в масштабах всей страны; вместе с тем другие программы могут способствовать изучению иностранных языков (европейских языков), что существенно облегчит международную интеграцию. 

- Подготовка межведомственной комиссией и рабочей группой при Министерстве образования Грузии совместно с учеными Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии учебников для начальных классов и специальной литературы для воспитателей детских садов на абхазском и осетинском языках. 

- Расширение направления абхазологии в Тбилисском государственном университете, формирование академических программ обмена и с институтами Абхазии. 

- Обеспечение специального финансирования (грантов) совместных исследовательских проектов. 

- Помощь библиотекам Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии (путем обмена печатными материалами, электронными ресурсами, опытом в сфере инфраструктуры и менеджмента). 
Здравоохранение 

Льготы в сфере здравоохранения, предусмотренные для граждан Грузии, распространяются также и на население Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии; соответственно лицам, имеющим нейтральные удостоверения личности, будет предоставлена возможность пользоваться медицинским обслуживанием в масштабе всей страны, в том числе и услугой срочного транспортирования для госпитализации в неотложных случаях. Планом действий предусматриваются действенные меры для улучшения состояния здоровья и условий здравоохранения для населения, проживающего на территории Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии. 

- Проведение совместных исследований для установления наличия ресурсов, имеющихся в Тбилиси и необходимых в Зугдиди. Акцент будет сделан на таких заболеваниях, как: ВИЧ/СПИД, туберкулез, онкологические заболевания, чрезмерное употребление наркотических средств, а также транснациональные инфекционные заболевания. 

- Создание рабочей группы в области здравоохранения, ориентированной на раннюю превенцию заболеваний. 

- Определение медицинских потребностей больных диабетом и туберкулезом в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии. 

- Обеспечение доступности пакета медицинского страхования для населения Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии; создание специального фонда для случаев, не предусмотренных страховкой. 

- Предложение населению Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии мобильных клиник. 

- Сотрудничество по вопросам санитарии и фитосанитарии. 

- Проведение консультаций и анализов, связанных с ВИЧ/СПИД. 

- Обеспечение лечения бесплодия.

Охрана окружающей среды 
Природная среда является богатством всех регионов Грузии, загрязнение окружающей среды же не подчиняется политическим разделительным линиям. 

- Проведение мероприятий по охране окружающей среды в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии при содействии неправительственных организаций, работающих в этом направлении; а также содействие работе природоохранных групп и наблюдательных организаций. 

- Учреждение охраняемых территорий в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии согласно системе национальных парков Грузии. Присвоение этим территориям статуса охраняемых территорий ЮНЕСКО. 

Экономическое измерение 

Несмотря на тяжелое положение, создавшееся в результате конфликта, ввиду налаженных контактов, близости продукции и торговых центров, торговля и факты пересечения разделительных линий по-прежнему имеют место. В частности рынки и торговые объекты городов Зугдиди и Гори ввиду их территориальной близости и низких цен на продукты более привлекательны для деловых людей и потребителей из Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии, чем другие потенциальные рынки. 

План действий устранит имеющиеся преграды и создаст новые возможности, необходимые для торговли, чтобы способствовать существующим торговым связям. Для улучшения экономических отношений, совместного производства, инфраструктуры и транспортных связей подлежат проведению следующие мероприятия: 

Торговля 
Упрощение сообщения с рынками путем назначения автобусных маршрутов от разделительных линий в направлении гг. Зугдиди, Кутаиси, Батуми, Гори, Тбилиси; или предоставление автобусам с номерными знаками Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии права пересекать разделительные линии; ремонт подъездных дорог к торговым центрам. 

Содействие занятости путем учреждения в пределах интегрированной социально-экономической зоны центров профессионального образования и учебных центров; развитие промышленности, требующей большого количества рабочей силы. 

Содействие интеграции в международные коммерческие отношения путем формирования аккредитованных испытательных лабораторий и органов оценки соответствия; орган оценки соответствия будет осуществлять сертификацию местной продукции в соответствии с международными и региональными стандартами. 

Совместное производство: 

- Содействие совместному производству. 

- Содействие привлечению начального капитала для совместных предприятий, действующих между разделительными линиями. 
Коммуникация: 

Восстановление обмена почтовыми отправлениями с Абхазией и Цхинвальским регионом/Южной Осетией для содействия взаимному общению населения. 

Обеспечение Абхазии и Цхинвальского региона/Южной Осетии низкотарифным и высокоскоростным интернет-обслуживанием. 

С целью обеспечения населения Цхинвали средствами электронной коммуникации совместное осуществление работ по восстановлению радиорелейной линии цифровой системы на отрезке Гори-Цхинвали. 

Совместное изучение вопроса строительства подводной оптико-волоконной кабельной магистрали между гг. Поти и Сухуми, которая обеспечит широколинейное телекоммуникационное обслуживание и позволит осуществлять передачу всех видов информации и услуг (звук, данные и изображение) и обеспечит неограниченный доступ к этой информации/услугам населения, проживающего в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии. 

Инфраструктура 

- Назначение морских пассажирских маршрутов между Батуми и Сухуми. 

- Реабилитация ирригационных систем. 

- Реабилитация школ и больниц в Абхазии и Цхинвальском регионе/Южной Осетии с соблюдением санитарных норм. В рамках проекта 

будет проводиться анализ местных нужд и определен приоритет в отношении подлежащих реабилитации зданий.
(http://www.smr.gov.ge/uploads/action_plan.pdf)
ПАРЛАМЕНТСКАЯ АССАМБЛЕЯ ОБСЕ. РЕЗОЛЮЦИЯ. Недопустимость использования национальных вооруженных сил на территории соседних и сопредельных государств 

1. Вновь подтверждая, что ОБСЕ призвана способствовать обеспечению мира, безопасности и стабильности в соответствии с его нормами и принципами по формированию безопасного и стабильного общества на территории от Ванкувера до Владивостока, 

2. подчеркивая важность четкого соблюдения основных принципов Устава Организации Объединенных Наций и хельсинского Заключительного акта относительно взаимного уважения независимости, суверенитета и территориальной целостности, а также неприменения силы, 

3. подтверждая соблюдение необходимости соответствия международным нормам и принципам, включая те, которые касаются использования военной силы за рубежом, 

4. признавая существование неразрешенных межгосударственных конфликтов, которые, где бы они ни происходили, могут представлять риск для соседних государств и регионов, 

5. будучи убеждена в том, что ни одно из государств-участников ОБСЕ не имеет права использовать военную силу за рубежом, если это противоречит Уставу Организации Объединенных Наций, 

6. не признавая концепций «линий раздела» и «зон привилегированных интересов» в отношениях между государствами-участниками ОБСЕ, 

7. подчеркивая то, что неоправданное и необоснованное использование военной силы за рубежом может иметь непредсказуемые дестабилизирующие последствия для мира и стабильности на всей территории ОБСЕ, 

Парламентская ассамблея ОБСЕ 

8. выражает глубокую обеспокоенность предпринимающимися в некоторых государствах попытками легализировать на законодательном уровне использование национальных вооружѐнных сил за границей для защиты, установленных в одностороннем порядке, национальных интересов без одобрения международного сообщества; 

9. предостерегает от возможности сокрытия актов агрессии, особенно против соседних государств, с помощью таких легализированных на национальном уровне действий; 

10. осуждает использование национальных вооруженных сил на территории соседних и сопредельных государств, вместо использования мирных мероприятий и мирных средств, предусмотренных международными организациями, консультаций и переговоров всех задействованных сторон; 

11. настоятельно рекомендует государствам-участникам ОБСЕ подчиняться нормам и принципам, изложенным в Уставе Организации Объединенных Наций и хельсинском Заключительном акте 1975 года; 

12. призывает государства-участники ОБСЕ пересмотреть национальное законодательство, касающееся использования военных сил за рубежом, включая военные доктрины, законы по обороне и т.д. и внести соответствующие поправки, если необходимо, с целью предотвращения незаконного использования их вооруженных сил за рубежом, в особенности на территории соседних и сопредельных государств. 
Осло, 6 - 10 июля 2010 года
(http://oscepa.org/images/stories/documents/activities/Собственный перевод)
(Голосование:

За – 50
Против – 17
Воздерж. – 86)

ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ A/RES/64/296

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ 
13 October 2010

Шестьдесят четвертая сессия

Пункт 14 повестки дня

Просьба отправить на вторичную переработку♲
РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ

[без передачи в главные комитеты (A/64/L.62)]

64/296. Положение внутренне перемещенных лиц и беженцев из Абхазии, Грузия, и Цхинвальского района/Южной Осетии, Грузия

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции о защите и помощи внутренне перемещенным лицам, включая свои резолюции 62/153 от 18 декабря 2007 года, 62/249 от 15 мая 2008 года, 63/307 от 9 сентября 2009 года и 64/162 от 18 декабря 2009 года,

ссылаясь также на все соответствующие резолюции Совета Безопасности по Грузии о том, что всем сторонам необходимо добиваться всеобъемлющего мира и возвращения внутренне перемещенных лиц и беженцев в места их происхождения, и подчеркивая необходимость их полного и своевременного осуществления,

признавая Руководящие принципы по вопросу о перемещении лиц внутри страны, как ключевую международно-правовую базу для защиты внутренне перемещенных лиц,

будучи обеспокоена насильственным изменением демографической ситуации в результате конфликтов в Грузии,

будучи также обеспокоена гуманитарной ситуацией, вызванной вооруженным конфликтом в августе 2008 года, который повлек за собой новое вынужденное перемещение гражданского населения,

сознавая настоятельную необходимость найти решение проблем, связанных с вынужденным перемещением населения в Грузии,

подчеркивая важность обсуждений, начавшихся в Женеве 15 октября 2008 года, и продолжения рассмотрения вопроса о добровольном, безопасном, достойном и беспрепятственном возвращении внутренне перемещенных лиц и беженцев на основе международно признанных принципов и практики урегулирования конфликтов,

принимая к сведению доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюции 63/3072,

1. признает право на возвращение всех внутренне перемещенных лиц и беженцев и их потомков, независимо от этнической принадлежности, в их дома на всей территории Грузии, в том числе в Абхазии и Южной Осетии;

2. подчеркивает необходимость соблюдать имущественные права всех внутренне перемещенных лиц и беженцев, пострадавших от конфликтов в Грузии, и воздерживаться от приобретения собственности в нарушение этих прав;

3. подтверждает недопустимость насильственного изменения демографической ситуации;

4. подчеркивает настоятельную необходимость обеспечения беспрепятственного доступа в гуманитарных целях ко всем внутренне перемещенным лицам, беженцам и другим лицам, проживающим во всех пострадавших от конфликтов районах на всей территории Грузии;

5. призывает всех участников женевских обсуждений активизировать свои усилия по установлению прочного мира, договориться о более эффективных мерах укрепления доверия и незамедлительно предпринять шаги по обеспечению уважения прав человека и созданию условий в области безопасности, способствующих добровольному, безопасному, достойному и беспрепятственному возвращению всех внутренне перемещенных лиц и беженцев в места их происхождения;

6. подчеркивает необходимость разработки графика, который обеспечил бы добровольное, безопасное, достойное и беспрепятственное возвращение всех внутренне перемещенных лиц и беженцев, пострадавших в результате конфликтов в Грузии, в их дома;

7. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят пятой сессии всеобъемлющий доклад об осуществлении настоящей резолюции;

8. постановляет включить в проект повестки дня своей шестьдесят пятой сессии пункт, озаглавленный «Затянувшиеся конфликты на пространстве ГУАМ и их последствия для международного мира, безопасности и развития».

115-e пленарное заседание,

7 сентября 2010 года

(http://www.un.org/ru/ga/64/docs/64res3.shtml)
РЕЗОЛЮЦИЯ ПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ НАТО о ситуации в Грузии

Ассамблея,
1. Оценивая усилия грузинских властей по дальнейшему проведению демократических реформ и, в частности, по борьбе с коррупцией, созданию демократических институтов и участию оппозиции в принятии решений;

2. Признавая значительный вклад Грузии в миссии НАТО в Афганистане;

3. Приветствуя проведение конкурентоспособной и демократических местных выборов 30 мая 2010 года, которые, согласно мнению международных наблюдателей, заметно приблизились к стандартам ОБСЕ и Совета Европы, несмотря на значительные остающиеся недостатки;

4. Приветствуя также процесс конституционной реформы, при этом сожалея, что недостаточно был использован консультативный механизм Венецианской комиссии Совета Европы;

5. Будучи глубоко обеспокоен гуманитарной ситуацией в Абхазии и Южной Осетии – оккупированных территориях Грузии, а также продолжающимся отказом в праве на возвращение грузинского населения, перемещенного из этих двух регионов;

6. Приветствуя вывод россии войск из района Переви, но будучи обеспокоенным продолжающимся ужесточением пограничными войсками ФСБ России процедур пересечения административной границы;

7. Будучи глубоко обеспокоенным сохраняющейся неспособностью Российской Федерации в полной мере соблюдать положения Соглашение о прекращении огня, заключенное при посредничестве ЕС, и, в частности ее отказом отойти на позиции, которые она занимала до конфликта;

8. Будучи глубоко обеспокоен продолжающимся отсутствием международных механизмов мониторинга внутри грузинских территорий Абхазия и Южная Осетия после блокирование Россией продления миссий ОБСЕ и ООН в Грузии;

9. Приветствуя важную роль, которую по-прежнему играет Миссия Наблюдателей ЕС (МНЕС) в Грузии в деле контроля за выполнением соглашения о прекращении огня и облегчения контактов между сторонами;

10. Приветствуя Государственную стратегию в отношении оккупированных территорий и плана действий для взаимодействия Грузии, оба из которых имеют целью вовлечение общин из двух регионах на основе конструктивных проектов;

11. Подтверждая свою приверженность территориальной целостности и суверенитета Грузии, как указано также в многочисленных резолюциях Совета Безопасности ООН по ситуации в Грузии;
12. Призывает членов правительства и парламенты государств Североатлантического альянса, вновь подтвердить политику открытых дверей НАТО, декларации Бухарестского саммита, что Грузия станет членом НАТО, а также принцип, что все кандидаты должны оцениваться по их собственным заслугам;
13. Настоятельно призывает все стороны в конфликте:

a. соблюдать принципы международного права и в полной мере соблюдать соглашение о прекращении огня, заключенное при посредничестве ЕС;
b. в полной мере использовать женевский процесс, являющийся единственным международным форумом с участием всех сторон;

c. в полной мере сотрудничать с МНЕС, в том числе путем участия в превенции инцидентов и механизма реагирования;

14. Призывает парламент и правительства России, а также де-факто власти Абхазии (Грузия) и Южной Осетии (Грузия):
a. устранить результаты событий, которые Независимой международной миссии по установлению фактов в связи с конфликтом в Грузии, а также в другими международными документами были определены, как этнические чистки, и обеспечить возможность  безопасного и достойного возвращения в свои дома всем внутренним перемещенным лицам;
b. обеспечить МНЕС беспрепятственный доступ на территорию обоих регионов;
c. обеспечить доступ международной гуманитарной помощи пострадавшим;
15. Призывает Европейский Союз:
a. подтвердить свою приверженность соглашению о МНЕС, касающегося доступа МНЕС по обе стороны от административных границ, как было согласовано между тогдашним президентом Европейского совета Николя Саркози и президентом России Дмитрием Медведевым;
b. Внести вопрос о выполнении этого соглашения о повестке дня предстоящего саммита ЕС-Россия;
16. Призывает парламент и правительство Грузии продолжать усилия по укреплению верховенства закона и продвижения демократических реформ во всех областях, особенно те, которые обеспечат еще  более полное участие оппозиции в процессах.
Представлена Комитетом по гражданскому измерению безопасности и принята на пленарном заседании Ассамблеи во вторник, 16 ноября 2010, Варшава, Польша
(http://www.nato-pa.int/Собственный перевод,)

(Голосование:

За – 57
Против – 13
Воздерж. – 74)
ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ A/65/L.74

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ

Distr.: Limited

27 May 2011

Шестьдесят пятая сессия

Пункт 34 повестки дня

Затянувшиеся конфликты на пространстве ГУАМ и их последствия для международного мира, безопасности и развития

Грузия: ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ
Положение внутренне перемещенных лиц и беженцев из Абхазии, Грузия, и Цхинвальского района/Южной Осетии, Грузия

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на все свои соответствующие резолюции о защите внутренне перемещенных лиц и оказании им помощи, включая свои резолюции 62/153 от 18 декабря 2007 года, 62/249 от 15 мая 2008 года, 63/307 от 9 сентября 2009 года, 64/162 от 18 декабря 2009 года и 64/296 от 7 сентября 2010 года,

ссылаясь также на все соответствующие резолюции Совета Безопасности по Грузии, в которых говорится о том, что всем сторонам необходимо добиваться всеобъемлющего мира и возвращения внутренне перемещенных лиц и беженцев в места их происхождения, и подчеркивая необходимость их полного и своевременного осуществления,

признавая Руководящие принципы по вопросу о перемещении лиц внутри страны1 как ключевого международного рамочного документа, направленного на защиту внутренне перемещенных лиц,

будучи озабочена насильственным изменением демографической ситуации в результате конфликтов в Грузии,

будучи также озабочена гуманитарной ситуацией, вызванной вооруженным конфликтом в августе 2008 года, который повлек за собой новое вынужденное перемещение гражданского населения,

сознавая настоятельную необходимость найти решение проблем, связанных с вынужденным перемещением населения в Грузии,

подчеркивая важность дискуссий, начавшихся в Женеве 15 октября 2008 года, и продолжения рассмотрения вопроса о добровольном, безопасном, достойном и беспрепятственном возвращении внутренне перемещенных лиц и беженцев на основе международно признанных принципов и практики урегулирования конфликтов,

принимая к сведению доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюции 64/2962,

1. признает право на возвращение всех внутренне перемещенных лиц и беженцев и их потомков, независимо от этнической принадлежности, в их дома на всей территории Грузии, в том числе в Абхазии и Южной Осетии;

2. подчеркивает необходимость соблюдать имущественные права всех внутренне перемещенных лиц и беженцев, пострадавших от конфликтов в Грузии, и воздерживаться от приобретения собственности в нарушение этих прав;

3. подтверждает недопустимость насильственного изменения демографической ситуации;

4. подчеркивает настоятельную необходимость обеспечения беспрепятственного доступа в гуманитарных целях ко всем внутренне перемещенным лицам, беженцам и другим лицам, проживающим во всех пострадавших от конфликтов районах на всей территории Грузии;

5. призывает всех участников женевских дискуссий активизировать свои усилия по установлению прочного мира, договориться о более эффективных мерах укрепления доверия и незамедлительно предпринять шаги по обеспечению уважения прав человека и созданию благоприятных в плане безопасности условий, способствующих добровольному, безопасному, достойному и беспрепятственному возвращению всех внутренне перемещенных лиц и беженцев в места их происхождения;

6. подчеркивает необходимость разработки графика для обеспечения добровольного, безопасного, достойного и беспрепятственного возвращения всех внутренне перемещенных лиц и беженцев, пострадавших в результате конфликтов в Грузии, в их дома;

7. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят шестой сессии всеобъемлющий доклад об осуществлении настоящей резолюции;

8. постановляет включить в предварительную повестку дня своей шестьдесят шестой сессии пункт, озаглавленный «Затянувшиеся конфликты на пространстве ГУАМ и их последствия для международного мира, безопасности и развития».
(http://www.un.org/ru/ga/65/docs/65res_nocte.shtml)

РЕЗОЛЮЦИЯ ЕВРОПЕЙСКОГО ПАРЛАМЕНТА о проведении саммита ЕС-Россия (9-10 июня 2011 г.) 
Европейский парламент,

–  принимая во внимание существующее Соглашение о партнерстве и сотрудничестве (СПС) между европейскими сообществами и государствами-членами этих сообществ с одной стороны и Российской Федерацией с другой стороны (1), а также переговоры о новом соглашении между ЕС и Россией, начатые в 2008 году,

(…)

A. поскольку Россия является постоянным членом Совета безопасности ООН и поскольку укрепление сотрудничества и добрососедских отношений между ЕС и Россией имеет важное значение для стабильности, безопасности и процветания в Европе и за ее пределами,

Б.  поскольку ЕС и Россия взаимозависимы в экономическом и политическом отношении; поскольку Европейский союз поддерживает дальнейшее развитие отношений между ЕС и Россией на основе глубокой приверженности принципам демократии, уважения прав человека и основных свобод и верховенства закона,

В. поскольку многие международные вопросы, такие как ситуация на Ближнем Востоке, Ливии, Иране, проблемы терроризма, энергетической безопасности, изменения климата и финансового кризиса не могут быть решены без сотрудничества с Россией,

Г.  поскольку, почти три года спустя после конфликта в Грузии, Россия продолжает нарушать соглашения от 12 августа и 8 сентября 2008 года о выводе ее войск из оккупированных регионов Грузии, Южной Осетии и Абхазии, и не предоставляет Миссии наблюдателей ЕС (МНЕС) гарантии неограниченного доступа  на территории этих регионов,

Д.   поскольку  Россия, как член ОБСЕ, Совета Европы и ООН, взяла на себя обязательство соблюдать и выполнять основные принципы этих организаций,

(…)

4.  Принимает во внимание текущий диалог между ЕС и Россией по дальнейшему упрощению визового режима; подчеркивает, что этот диалог должен соответствовать процессу упрощения визовых процедур с государствами – участниками Восточного партнерства; призывает верховного представителя и Комиссию убедить Россию прекратить выдачу паспортов гражданам оккупированных регионов - Абхазии и Южной Осетии; 

(…)

10. Призывает Россию к соблюдению подписанных ею соглашений и выполнению всех условий соглашения из шести пунктов и немедленному выводу войск из оккупированных регионов Грузии – Абхазии и Южной Осетии;
(…)
12. Заявляет, что Россия, обладающая правом вето в Совете Безопасности ООН, должна принять на себя ответственность за урегулирование международных конфликтов, а также гарантировать и уважать суверенитет соседних государств;

13. Поручает Президенту направить настоящую резолюцию Совету, Комиссии, правительствам и парламентам государств-членов, правительству и парламенту Российской Федерации, Совету Европы и Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе.

9 июнь 2011

(http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.)

112-ый Конгресс
1-ая сессия
S. RES. 175
Отражающая мнение Сената в отношении имеющих место нарушений территориальной целостности и суверенитета Грузии и важности мирного и справедливого разрешения конфликта в пределах международно признанных границ Грузии.

В СЕНАТЕ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ
10 мая 2011 года

Г-жа Шахин (от собственного лица, а также от лица г-на Грэма, г-на Кила, г-на Либермана, г-на Кардина, г-на Сешенза, г-на Инхофе, г-на Лугара, г-на Кейси, г-на Кохрана, г-на Мккейна, г-на Кирка, г-на Рубио, г-на Риша, г-на Левина, г-на Баррассо, г-на Бегая, г-на Менендеса и г-на Кунза) представили следующую резолюцию, которая была направлена в Комитет международных отношений 

27 июля 2011 года

Резолюция была представлена г-ном Керри, без поправок. 

РЕЗОЛЮЦИЯ

Отражающая мнение Сената в отношении имеющих место нарушений территориальной целостности и суверенитета Грузии и важности мирного и справедливого разрешения конфликта в пределах международно признанных границ Грузии.
Поскольку с 1993 года территориальная целостность Грузии была подтверждена международным сообществом и резолюциями Совета Безопасности Организации Объединенных Наций; 
Поскольку в Стратегической хартии между США и Грузией, подписанной 9 января 2009 года, подчеркивается, что «поддержка взаимного суверенитета, независимости, территориальной целостности и нерушимости границ является основой наших двухсторонних отношений»; 
Поскольку в октябре 2010 года, на встрече в рамках Хартии о стратегическом партнерстве между США и Грузией, Государственный секретарь Хилари Клинтон заявила: «США не откажутся от поддержки суверенитета и территориальной целостности Грузии»; 
Поскольку 24 июля 2010 года Белый дом опубликовал заявление с призывом к России «положить конец оккупации грузинских территорий Абхазии и Южной Осетии» и «вернуть международных наблюдателей в эти два оккупированных региона Грузии»; 
Поскольку вице-президент Джозеф Байден заявил в Тбилиси в июле 2009 года, что Соединенные Штаты «не признают Абхазию и Южную Осетию как независимые государства»; 

Поскольку, в соответствии с «Государственной стратегией Грузии Правительства Грузии в отношении оккупированных территорий», правительство Грузии обязалось придерживаться политики мирного урегулирования, защиты экономических прав и прав человека, свободы передвижения и  сохранения культурного наследия, языка и самобытности народов Абхазии Южной Осетии; 
Поскольку августовский конфликт 2008 года между правительствами России и Грузии повлек за собой жертвы среди гражданских и военных лиц, нарушение суверенитета и территориальной целостности Грузии, а также большое количество внутренне перемещенных лиц; 
Поскольку большое количество людей оказались перемещенными в результате августовского конфликта 2008 года, а также предыдущих конфликтов, имевших место в 1990-х годах; 
Поскольку в соответствии с соглашением о прекращении огня, заключенном между правительствами России и Грузии 12 августа 2008 года, все войска Российской Федерации должны быть отведены на позиции, которые они занимали до начала конфликта; 
Поскольку в соответствии с соглашением о прекращении огня, заключенном между правительствами России и Грузии 12 августа 2008 года организациям, предоставляющим гуманитарную помощь, должен быть предоставлен свободный доступ к регионам, пострадавшим в результате военных действий в августе 2008 года; 
Поскольку признание Абхазии и Южной Осетии правительством России 26 августа 2008 года нарушает суверенитет и территориальную целостность Грузии; 
Поскольку в своем «Всемирном отчете» 2011 года международная организация по мониторингу над соблюдением прав человека «Human Rights Watch» заключила, что «Россия продолжила оккупацию сепаратистских регионов Грузии – Южную Осетию и Абхазию, и усилила свое военное присутствие в регионе, создав военную базу и разместив ракетную систему класса «земля-воздух» в Абхазии»; 
Поскольку за последние месяцы сторонами были предприняты конструктивные шаги, включая возобновление прямых авиарейсов между Россией и Грузией, вывод российских войск из грузинского села Переви, а также регулярное участие сторон в Механизме по предотвращению инцидентов и реагирования на них; 
Поскольку эти положительные шаги не улучшают должным образом гуманитарной ситуации на местах и не являются полным выполнением условий соглашения о прекращении огня, заключенного в августе 2008 года; 
Поскольку 23 ноября 2010 года, выступая перед Европейским Парламентом, президент Грузии Саакашвили заявил, что «Грузия никогда не применит силу для восстановления своей территориальной целостности и суверенитета»; 
Поскольку 5 июля 2010 года Государственный секретарь США Клинтон заявила в Тбилиси: «Мы продолжаем призывать Россию к выполнению ее обязательств в рамках соглашения о прекращении огня, заключенного в августе 2008 года . . . в том числе к прекращению оккупации и отводу российских войск из Южной Осетии и Абхазии на позиции, которые они занимали до начала конфликта»; 
Поскольку Российская Федерация заблокировала расширение Миссии Организации по безопасности  и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) в Грузии и Миссию наблюдателей ООН в Грузии, вынудив эти миссии покинуть Южную Осетию и Абхазию; 

Поскольку войска Российской Федерации, размещенные в Абхазии и Южной Осетии, продолжают оставаться там без согласия Правительства Грузии или мандата ООН либо иной многосторонней организации; 
Поскольку на встрече министров иностранных дел Грузии и НАТО 15 апреля 2011 года Государственный секретарь США Клинтон заявила: «США по-прежнему твердо поддерживают суверенитет и территориальную целостность Грузии... Мы разделяем обеспокоенность Грузии действиями России, которые могут отрицательно сказаться на региональной стабильности»; 
Поскольку 25-26 апреля 2011 года министр иностранных дел Сергей Лавров посетил Абхазию и Южную Осетию с официальным визитом, который получил незамедлительную критику Государственного департамента как «идущий в разрез с принципом территориальной целостности и международно признанных границ Грузии».
Поскольку Сенат поддерживает усилия Соединенных Штатов по налаживанию продуктивных взаимоотношений с Российской Федерацией в вопросах, представляющих общий интерес, в том числе в области нераспространения контроля над вооружениями, сотрудничества в вопросе о неспособности иранского правительства выполнить международные обязательства Ирана в отношении его ядерных программ, в области борьбы с терроризмом, в вопросах Афганистана, борьбы с пиратством,  экономики и торговли; а также 
Поскольку Сенат соглашается с тем, что эти усилия не должны идти во вред долгосрочной политике Соединенных Штатов или поддержки, оказываемой США их союзникам и партнерам во всем мире, 
Вследствие вышесказанного, настоящим постановляем, что Сенат 
(1) подтверждает, что политика США заключается в поддержке суверенитета, независимости и территориальной целостности Грузии и нерушимости ее границ, и признает Абхазию и Южную Осетию регионами Грузии, оккупированными Российской Федерацией;

(2) призывает правительство России принять меры к выполнению всех условий соглашений о прекращении огня 2008 года между Грузией и Россией, в том числе, к возвращению вооруженных сил на довоенные позиции и к обеспечению доступа к международной гуманитарной помощи всем пострадавшим от конфликта;

(3) призывает правительство России и власти, контролирующие регионы Южной Осетии и Абхазии предоставить возможность для всеобщего и достойного возвращения внутренне перемещенных лиц и международных миссий на территории Абхазии и Южной Осетии;

(4) выступает в поддержку мирных, конструктивных действий и мер по налаживанию доверия между правительством Грузии и властями, контролирующими Южную Осетию и Абхазию, и призывает к дополнительным личным контактам между людьми; 

(5) подтверждает, что поиск мирного решения конфликта является основным приоритетом для Соединенных Штатов в Кавказском регионе, и что долгосрочная стабильность в регионе может быть достигнута исключительно мирными средствами и посредством длительного дипломатического и политического диалога между сторонами.

(http://thomas.loc.gov/cgi-bin/query/D?c112:2:./temp/~c112ggqXHy::)
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